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  1 Slaaf


  


  Het briesje ging liggen.


  Er dwarrelden wolkjes op, die de palissade om de slavenmarkt bestoften. Ondanks de grillige wind was de lucht heet en stroperig, en stonk het naar een mengsel van opeengedrongen, ongewassen mensen, van afval in het water van de rivier en het rottende vuilnis van een belt achter de markt.


  Achter de beschuttende gordijnen van haar kleurige draagkoets wuifde vrouwe Mara zich koelte toe met een geparfumeerde waaier. Als de stank haar hinderde, liet ze het niet merken. De Regerende Vrouwe van de Acoma liet haar escorte met een handbeweging stoppen. De soldaten in hun groene wapenrusting hielden halt en de zwetende dragers lieten de koets zakken.


  Een officier die de gepluimde helm van een slagleider droeg reikte Mara zijn hand en hielp haar uitstappen. Ze had een kleurtje op haar wangen. Lujan kon niet zeggen of dat kwam door de hitte of nog een gevolg was van haar boosheid over een ruzie bij het verlaten van haar landgoed. Jican, haar hadonra, had het grootste deel van de ochtend krachtig geprotesteerd tegen haar voornemen om 'waardeloze slaven' aan te schaffen, zoals hij dat noemde. Het debat was pas geëindigd toen ze hem botweg had opgedragen zijn mond te houden. 


  Mara richtte zich nu tot haar Eerste Slagleider. 'Lujan, kom met me mee en laat de anderen hier wachten.' Het klonk zo bits dat Lujan het uit zijn hoofd liet het strenge protocol te doorbreken met welk grapje dan ook. Het was trouwens zijn taak haar te beschérmen, en een slavenmarkt was niet bepaald zijn favoriete omgeving om dat te doen, dus hij begon achterdochtig om zich heen te kijken. Als hij haar nu haar gang liet gaan zou ze Jicans tegensputteren misschien vergeten. Voordat het zover was kon hij zijn eigen bezwaren maar beter voor zich houden.


  Lujan begreep dat alles wat zijn meesteres ondernam erop gericht was om haar positie in het Spel van de Raad te verbeteren. Deze competitie was het hart van de Tsuranese machtspolitiek. Zowel haar rivalen als haar vrienden hadden inmiddels vastgesteld dat het ooit naïeve jonge meisje zich had ontwikkeld tot een talentvolle speelster van het dodelijke spel. Mara had de val weten te ontwijken die haar vaders oude vijand,Jingu van de Minwanabi, voor haar had opgezet, en had daarentegen haar eigen plannen met succes kunnen afronden - waardoor ze Jingu tot zelfmoord had gedwongen om zijn schande uit te wissen. 


  Hoewel Mara's triomf het gesprek van de dag was onder de vele edelen die het keizerrijk telde, had zijzelf zich nauwelijks de tijd gegund om van haar statusverhoging te genieten. Wegens de dood van haar vader en haar broer stond het geslacht op de rand van uitsterven. Mara moest zich dus concentreren op haar eigen voortbestaan en het voorzien van nieuwe moeilijkheden. Ze kon zich niet veroorloven op haar lauweren te rusten en zich te laten verrassen. 


  Hoewel de man die de dood van haar vader en broer had bevolen nu eindelijk zelf dood was, bleef haar aandacht nog gericht op de bloedige vete tussen het huis Acoma en het huis Minwanabi. Mara herinnerde zich de uitdrukking van onverholen haat op Desio's gezicht toen zij en de andere gasten ceremonieel afscheid hadden genomen van zijn dode vader. Hoewel niet zo slim als zijn pa, zou Desio zeker niet minder gevaarlijk zijn. Verdriet en haat hadden zijn gevoelens nu bovendien een persoonlijk karakter gegeven, want Mara had zijn vader vernietigd op het hoogtepunt van zijn macht, in zijn eigen huis, toen hij optrad als gastheer bij de verjaardagsviering van de Krijgsheer. En zij had die overwinning gevierd door de feestelijkheden vervolgens voort te zetten op haar eigen landgoed, in aanwezigheid van de Krijgsheer en de machtigste edelen van het keizerrijk. 


  Nadat de Krijgsheer en de andere gasten waren vertrokken had Mara zich echter meteen op een nieuw plan gestort om haar huis te versterken. Ze had zich met Jican in conclaaf teruggetrokken om te praten over de noodzaak van nieuwe slaven om bomen en struiken te rooien, want er waren meer weilanden en stallen nodig voor de jonge nidra's en hun moeders, en dat moest allemaal komend voorjaar, wanneer de kalveren werden geworpen, klaar zijn.


  Als op een na hoogste bevelhebber van de Acoma had Lujan geleerd dat de macht van de familie niet berustte op de trouwen de moed van haar soldaten, noch op haar uitgebreide handelsbelangen en investeringen, maar op de prozaïsche, saaie zespotige nidra's. Zij vormden het fundament waarop alle rijkdom rustte. Wilde het huis Acoma machtiger worden, dan dienden allereerst de kudden in omvang toe te nemen. 


  Lujan richtte zijn aandacht weer op zijn meesteres, die haar lange rok een eindje boven de grond tilde. Op de zomen van de mouwen en de rok van het bleekgroene, overigens eenvoudige gewaad waren shatravogels geborduurd, het embleem van de Acoma. De vrouwe droeg sandalen met opgehoogde zolen om haar voeten uit de buurt van het straatvuil te houden, en die zolen maakten een kletterend, hol geluid nu Mara over de houten treden naar de galerij tegen de zijkant van de palissade klom. Een luifel van verbleekt zeildoek bood de Tsuranese heren en hun zaakgelastigden daar bescherming tegen het genadeloze zonlicht. Ze waren er vrijwel verlost van het stof en konden er, nu en dan verfrist door een vanaf de rivier aanwaaiend briesje, op hun gemak kijken naar de slaven die te koop werden aangeboden.


  Voor Lujan was die schaduwrijke galerij met haar rijen houten banken echter minder een plek die beschutting bood dan een riskant schemergebied. Hij gaf zijn meesteres daarom een licht tikje of' haar schouder voordat ze boven was. Ze draaide zich om en keek hem geërgerd aan.


  'Vrouwe,' zei Lujan tactvol, 'als een vijand ons opwacht, kunnen we hem dan niet beter eerst mijn zwaard en dan pas uw mooie gezicht laten zien?'


  Mara trok haar mondhoeken op. Het was bijna een glimlachje. 'Vleier,' zei ze beschuldigend. 'Maar je hebt natuurlijk gelijk.' Ze liet haar formele houding enigszins varen. Jican maakte zich wat mijn veiligheid betreft overigens geen zorgen om Regerende Heren of hun handlangers, maar om de barbaarse slaven.' 


  Ze doelde daarmee op de goedkope Midkemische krijgsgevangenen. Mara beschikte niet over de middelen om genoeg gewone slaven te kopen om land voor haar te ontginnen, en bij gebrek aan een alternatief had ze besloten barbaren aan te schaffen. Die hadden de reputatie dat ze onhandelbaar en opstandig waren, en dat ze geen spoor van nederigheid tegenover hun meesters vertoonden. Lujan keek eens naar zijn meesteres. Ze kwam nauwelijks tot zijn schouder, maar ze had een persoonlijkheid die elke man die zich tegen haar onwrikbare wil verzette - heer of slaaf of bediende - kon verzengen. Hij herkende de vastberaden blik in haar donkere ogen. 'Maar tegen u kunnen die barbaren niet op, wed ik.' 


  'Ze riskeren de zweep,' stelde Mara kalm vast. 'Anders niets. We moeten meer weiland hebben voordat het lente wordt. Als ons dat niet lukt, en we ook nog het geld van de slavenaankoop verspillen, speelt dat Desio alleen maar in de kaart.' Er klonk een lichte twijfel door in haar stem - een zeldzaam fenomeen, waar Lujan maar liever niet op reageerde. Hij ging haar voor, onderwijl zijn wapens inspecterend. De Heer van de Minwanabi likte misschien zijn wonden, maar Mara had nu nieuwe vijanden - heren die jaloers waren op haar plotselinge opkomst, mannen die wisten dat het hele huis Acoma afhankelijk was van deze ene tengere vrouwen haar erfgenaam, een baby. Ze was nog geen eenentwintig, zouden hun adviseurs fluisteren. Tegen Jingu van de Minwanabi was ze sluw geweest, maar had ze toch vooral geluk gehad. Ze was zo jong en onervaren dat ze vroeg of laat een misstap zou begaan. Dan zouden rivaliserende huizen zich op haar storten als een roedel jaguna's, klaar om de rijkdom en macht van haar huis op te slokken en de natami van de Acoma - de steen waarin de ziel en de eer van het huis waren geïncorporeerd - met het ingebeitelde familiewapen naar beneden te draaien en te begraven, voor altijd buiten het bereik van het zonlicht.


  Met haar rok tot vlak boven haar enkels opgetild volgde Mara Lujan over de galerij. Ze passeerden de laagste rijen bankjes, die volgens ongeschreven, maar strenge wetten gereserveerd waren voor kooplieden en hadonra's van de huizen, en klommen omhoog naar het volgende niveau, dat uitsluitend werd gebruikt door de edelen. Nu er alleen Midkemiërs geveild werden was er echter weinig volk, en de paar verveeld kijkende kooplieden die er waren leken meer belangstelling te hebben voor elkaars alledaagse roddeltjes dan voor de koopwaar. De bovenste rijen van de galerij zouden waarschijnlijk helemaal leeg blijven. De meeste Tsuranese edelen hadden veel meer belangstelling voor de oorlog achter de scheuring of het intomen van Krijgsheer Almecho's almaar toenemende macht binnen de raad dan voor het kopen van ongezeglijke slaven. De eerste partijen Midkemische gevangenen hadden wegens hun waarde als curiositeit topprijzen opgebracht, maar inmiddels was het nieuwe eraf. Volwassen Midkemische mannen brachten het minste op. Alleen vrouwen met het zeldzame roodgouden haar of van ongebruikelijke schoonheid konden nog een volle duizend dimi's kosten, maar aangezien de Tsurani bijna uitsluitend mannen gevangennamen waren vrouwen van de barbarenwereld slechts zelden in de aanbieding. 


  Een briesje vanaf de rivier bracht de pluimen van Lujans helm in beroering, en ook Mara's geparfumeerde waaier en zelfs haar deinende oorbellen. Vanaf de andere kant van de palissade waaiden de geluiden aan van boten die over de Gagajinrivier voeren. Van dichterbij - uit stoffige hokken die binnen de hoge houten omheining waren getimmerd - klonken het geschreeuw van slavenhandelaren en af en toe het geklap van een zweep van nidraleer, wanneer de handelswaar moest worden gemaand zich aan de potentiële klanten op de galerijen te tonen. Deze keer waren er in het afgeschutte deel ongeveer twee dozijn Midkemische slaven opgesloten. Er waren geen kopers die er persoonlijk poolshoogte namen. Er stond slechts een enkele opzichter bij, een man die onverschillig voor zich uit keek. Hij had een andere man bij zich, kennelijk iemand die belast was met de kleding van de slaven, en verder een klerk met een nogal versleten lei. Mara bekeek de slaven nieuwsgierig. Ze waren allemaal lang - een kop groter dan de grootste Tsurani. Vooral één van hen torende als een reus uit boven de gedrongen opzichter, aan wie hij in een vreemde taal vergeefs iets probeerde uit te leggen. Zijn roodgouden haar vlamde in de felle middagzon van Kelewan. Mara kreeg niet de tijd de barbaar langer te bestuderen, want opeens ging Lujan pal voor haar staan en gaf hij haar een waarschuwend tikje tegen haar pols. 


  'Er is iemand hier,' fluisterde hij, en hij boog zich voorover alsof hij een steentje uit zijn sandaal moest halen, waarbij hij zijn andere hand als toevallig op het gevest van zijn zwaard liet rusten. Over zijn gespierde schouder heen zag Mara in de schaduwen op de achterste rij een figuur op een van de banken zitten. Het zou een spion kunnen zijn, of erger, een moordenaar. Nu er alleen maar Midkemiërs werden verkocht en het bovenste niveau van de galerijen dus uitgestorven zou zijn, durfde een waaghalzige heer misschien het risico te nemen - maar zo iemand moest dan wel een érg goede informant hebben om te weten dat de Vrouwe van de Acoma van plan was persoonlijk hierheen te komen. Mara bleef staan, eventjes verstijfd bij de gedachte dat, mocht haar iets overkomen, haar eenjarige zoontje Ajiki de enige zou zijn die het geslacht voor uitsterven kon behoeden. 


  Toen bewoog de gestalte in de schaduw zich, en zonlicht dat binnenviel door een scheurtje in de luifel onthulde een knap en jong gezicht, dat aangenaam verrast glimlachte. Mara gaf Lujan een klopje op zijn pols, waarna hij zijn greep op zijn zwaard liet verslappen. 'Het is in orde,' zei ze zacht. 'Ik ken deze edelman.' 


  Lujan ging weer staan, neutraal kijkend, terwijl de jongeman zich van zijn bankje verhief. Hij bewoog zich met de zekerheid van een zwaardvechter. Zijn kleren waren van uitstekende kwaliteit - vanaf zijn sandalen van blauwgeverfd leer tot en met zijn hemd van geborduurde zijde. Hij droeg zijn haren in een korte soldatencoupe en zijn enige sieraad was een hanger van gepolijst obsidiaan om zijn nek. 


  'Hokanu,' zei Mara, en bij het horen van die naam ontspande haar lijfwacht zich. Lujan was niet aanwezig geweest tijdens het politieke bloedbad op het landgoed van de Minwanabi, maar uit verhalen van de soldaten wist hij dat Hokanu en zijn vader, heer Kamatsu van de Shinzawai, bijna de enigen waren geweest die de Acoma hadden gesteund, op een moment dat de meeste andere heren al zowat hadden geaccepteerd dat Mara's dood een voldongen feit was. 


  Lujan deed eerbiedig een stap opzij en bekeek de edelman die naderde discreet vanonder de rand van zijn helm. Mara had sinds de dood van haar echtgenoot vele huwelijksaanzoeken ontvangen, maar geen van dekandidaten was zo knap of zo geschikt geweest als deze tweede zoon van Kamatsu van de Shinzawai. Lujan bleef zich tot in de kleinste details formeel en correct gedragen, maar net als iedereen in het huishouden van de Acoma had hij persoonlijke belangstelling voor Hokanu. Zo ook Mara zelf, als het blosje op haar wangen iets te betekenen had. 


  Na de subtiele vleierij van andere recente aanbidders was Hokanu's oprechte verlangen naar Mara's goedkeuring nogal verfrissend. 'Vrouwe, wat een heerlijke verrassing! Ik had nooit verwacht in een zo onaangename omgeving een zo lieflijke bloem aan te treffen.' Hij zweeg, maakte een keurige buiging, en glimlachte. 'Hoewel we laatstelijk allemaal hebben kunnen zien dat zich achter deze verrukkelijke bloesems ook doorns verbergen. In Silmani wordt nog steeds over uw overwinning op Jingu van de Minwanabi gepraat,' zei hij. Het was de stad die het dichtste bij het landgoed van zijn vader lag.


  Mara beantwoordde zijn buiging in alle oprechtheid. 'Ik heb bij de wachtende vervoermiddelen op straat geen kleuren van de Shinzawai gezien, anders zou ik een bediende met jomach-ijs en koude kruidenthee hebben meegebracht. Of wilt u misschien uw belangstelling voor deze slaven niet aan de grote klok hangen?' Ze liet die vraag even in de lucht zweven en vervolgde toen opgewekt: 'Gaat alles goed met uw vader?'


  Hokanu knikte beleefd en liet Mara plaatsnemen op een bank. Zijn handgreep was stevig, maar plezierig, heel anders dan de ruwe aanrakingen die ze twee jaar lang van haar echtgenoot had moeten dulden. Mara keek de telg van de Shinzawai recht in de ogen en zag daarin kalme intelligentie, nu gemengd met geamuseerdheid over het quasi onschuldige karakter van haar vraag. 


  'U hebt een scherpe blik.' Hij lachte vrolijk. 'Ja, ik heb belangstelling voor Midkemiërs, en ja, op verzoek van mijn kerngezonde vader probeer ik dat niet aan ieders neus te hangen.' Zijn gezicht kreeg een serieuzere uitdrukking. 'Ik wil graag openhartig tegenover je zijn, Mara, zoals mijn vader dat altijd was tegenover heer Sezu - onze vaders hebben in hun jonge jaren samen in het leger gediend en ze vertrouwden elkaar.'


  Hoewel lang niet ongevoelig voor de charme van de jongeman, onderdrukte Mara haar neiging om ál te open te zijn. Hokanu persoonlijk vertrouwde ze wel, maar het voortbestaan van haar huis had nog maar kortgeleden gewankeld en ze wilde haar strategische bedoelingen niet blootgeven. Bedienden van de Shinzawai konden loslippig zijn, en· jongelui die ver van huis waren vierden hun vrijheid en verantwoordelijkheid soms met wat al te veel drank. Hokanu leek haar even behoedzaam als zijn vader, maar ze kende hem niet goed genoeg om dat zeker te weten. 


  'Ik vrees dat de belangstelling van de Acoma voor de barbaren uitsluitend van financiële aard is.' Mara wuifde berustend met haar waaier. 'Doordat we drie jaar geleden een korf met cho-ja's hebben verworven zitten we momenteel met een gebrek aan weidegrond voor onze nidra's. Als onze slaven in het natte seizoen bossen en struiken moeten rooien, worden ze daar doodziek van, zegt mijn hadonra. Willen we op tijd voor de lente nieuw weiland hebben voor de kalvende nidra's, dan moeten we nu versterking halen.' Ze keek Hokanu spijtig aan. 'Al had ik tijdens deze veiling geen concurrentie verwacht. Ik ben blij je te zien, maar de gedachte tegen een goede vriend te moeten opbieden drukt zwaar op mijn hart.' 


  Hokanu keek even naar zijn handen en begon toen zorgeloos te glimlachen. 'Als ik mijn vrouwe van dat dilemma kan bevrijden zal zij de Shinzawai een kleine gunst schuldig zijn. Bijvoorbeeld een spoedige uitnodiging aan een arme tweede zoon om een hapje te komen eten?' 


  Mara kon haar lachen niet inhouden. 'Je bent een duivelse vleier, Hokanu. Vooruit dan maar, al weet je heel goed dat ik niet omgekocht hoef te worden om je in mijn huis toe te laten. Je gezelschap is... altijd welkom.'


  Hokanu keek nu zogenaamd gekwetst naar Lujan. 'Dat zegt ze wel héél gemakkelijk voor iemand die me de vorige keer dat ik in Sulan-Qu was de deur gewezen heeft.'


  'Dat is niet eerlijk,' protesteerde Mara, maar ze bloosde toen ze besefte dat ze meteen had gehapt. Met meer decorum voegde ze eraan toe: 'Uw verzoek kwam op een zeer ongelegen moment, jonker Hokanu.' En haar gezicht betrok toen ze zich die spion van de Minwanabi herinnerde, en de knappe, halsstarrige jongen die het slachtoffer was geworden van de intriges en ambities die het hele leven in het keizerrijk Tsuranuanni regeerden.


  Hokanu was deze plotselinge schaduw op haar gezicht niet ontgaan. Hij voelde oprecht mee met deze jonge vrouw, die als kind zo serieus was geweest en die tegen alle kansberekening in de moed en de slimheid had gevonden om haar huis van de ondergang te redden. 'Ik sta je de Midkemiërs af,' zei hij resoluut, 'voor elke prijs die je met de handelaar overeen kunt komen.' 


  'Maar ik wil je niet ontrieven,' protesteerde Mara. Haar waaier trilde tussen haar vingers, zo gespannen was ze. Dat mocht Hokanu natuurlijk niet merken, en om hem af te leiden klapte ze de waaier open en begon ze zichzelf koelte toe te wuiven alsof ze opeens last had van de hitte. 'De Shinzawai hebben de Acoma al veel vriendelijkheid betoond en het wordt echt tijd dat we iets terugdoen. Laat mij degene zijn die afziet van bieden.'


  Hokanu keek de vrouwe aan. Ze was klein en sierlijk, en stukken aantrekkelijker dan ze zelf besefte. Ze had een werkelijk stralende glimlach, al keek ze op dit moment nogal bedrukt en gespannen onder het thyzapoeder van haar make-up. De jongeman begreep dat haar bezorgdheid veel dieper ging dan alleen deze kwestie van protocollaire beleefdheid. 


  Dat inzicht zette hem even aan het denken. Ze was op het laatste moment weggehaald uit een klooster van de godin Lashima om de taak van Regerende Vrouwe op zich te nemen. Waarschijnlijk had ze voor haar huwelijksnacht weinig of niets van mannen geweten. En Buntokapi van de Anasati - zelfs op zijn beste momenten nog een ongemanierde, brute snoever - was de zoon van een gezworen vijand van de Acoma geweest voordat hij haar echtgenoot en Regerend Heer was geworden. Hij had haar grof behandeld, begreep Hokanu opeens in alle helderheid. En dat was de reden waarom deze Regerende Vrouwe en moeder zich tevens zo onzeker als een veel jonger meisje kon gedragen. Bewondering volgde meteen. Dit ogenschijnlijk kwetsbare meisje had blijk gegeven van aanzienlijk meer kracht en taaiheid dan van iemand van haar leeftijd en ervaring verwacht had mogen worden. Niemand, alleen haar naaste bedienden, kon weten wat ze in de ruwe greep van die Buntokapi allemaal had moeten doorstaan. Iemand uit haar entourage zou misschien uitgehoord kunnen worden, als Hokanu hem mee kon krijgen naar een kroeg, maar een enkele blik op de alerte houding van de slagleider volstond om duidelijk te maken dat Hokanu het met hém niet hoefde te proberen. De krijger stond Hokanu op te nemen alsof hij diens plotselinge belangstelling had aangevoeld. Het was zonneklaar dat hij zijn meesteres volledig was toegewijd. Hokanu wist dat Mara een uitstekende mensenkennis moest bezitten - anders had ze nu allang niet meer geleefd.


  In een poging om haar op te vrolijken zonder haar voor het hoofd te stoten zei Hokanu: Vrouwe, ik sprak uit oprechte teleurstelling dat ik u tijdens mijn vorige bezoek niet heb kunnen ontmoeten.' Hij verborg zijn verlegenheid achter een ontwapenende glimlach. 'En de Acoma is de Shinzawai geen gunsten verschuldigd. Het gaat hier om praktische zaken. De meeste Midkemische slaven komen in de Stad op de Vlakte en in Jamar ter veiling, en ik ben op weg naar Jamar. Moet ik u laten wachten op de volgende zending krijgsgevangenen die stroomopwaarts wordt gebracht terwijl ikzelf twee dozijn mannen in een kettinggang door de hitte en het stof met me mee sleep, ze huisvest tijdens mijn zakendoen, en ze tenslotte weer hierheen terug drijf? Het lijkt me van niet. Weiden voor uw nidra's lijken me een dringender behoefte, meen ik. Aanvaard het feit dat ik niet op de slaven zal bieden dan ook als niet meer dan een klein hoffelijkheidsgebaartjemijnerzijds, verzoek ik u.' 


  Mara hield haar waaier abrupt stil. Ze trachtte nauwelijks haar opluchting te verbergen. 'Een kleine hoffelijkheid? Het is een buitengewoon aardig gebaar van je, Hokanu. Het zou me zeer verheugen als je na je zaken in Jamar mijn gast wilt zijn om uit te rusten op je weg terug naar de landerijen van je vader.'


  'Dan is de slavenkwestie hiermee geregeld.' Hokanu nam haar bij de hand. 'En ik zal je gastvrijheid met genoegen aanvaarden.' Hij maakte een buiging om de overeenkomst te bezegelen. Toen hij zich weer oprichtte zag hij dat haar bruine ogen hem op een intense manier aankeken. Hij had zich altijd aangetrokken gevoeld tot de Vrouwe van de Acoma, vanaf het moment dat hij haar voor het eerst had gezien. Na zijn terugkeer uit Jamar zou hij de kans krijgen haar beter te leren kennen, en eventuele mogelijkheden te onderzoeken, en na te gaan of de belangstelling wederzijds was. Maar nu voelde hij, puur intuïtief, dat zijn nabijheid haar in verwarring bracht. Deze openbare slavenmarkt was niet de geschikte plek om de reden daarvan in extenso te gaan onderzoeken, en liever dan te riskeren dat haar blijdschap om hem te zien zou omslaan in spijt besloot hij afscheid te nemen. 'Wel, hoe sneller ik naar Jamar vertrek, hoe eerder ik terug zal zijn. Ik verheug me al op ons weerzien, mijn vrouwe.' 


  Mara wapperde met haar waaier. Enigszins opgelaten, voelde ze zowel spijt als opluchting bij het besef dat Hokanu op het punt van vertrekken stond, maar ze knikte hem toe alsof ze alles onder controle had. 'Ook ik zie uit naar dat moment. Pas onderweg goed op jezelf.'


  'Past u ook goed op uzelf, vrouwe Mara.'


  De jongste van de twee Shinzawai-zonen liep tussen de banken door naar de treden die naar beneden leidden. Toen hij in het zonlicht stapte werden zijn rechte neus, hoge voorhoofd en vastberaden kin belicht - allemaal attributen die al menige edele dochter in zijn thuisland, de provincie Szetac, aan het mijmeren hadden gezet. Zelfs in Lujans overmatig kritische ogen was dit een man die er even goed uitzag als hij sociaal hooggeplaatst was. 


  Vanuit het slavenverblijf klonk opeens het geluid van mensen die met stemverheffing praatten, waardoor Mara's aandacht werd afgeleid van de vertrekkende Hokanu. Ze liep naar de reling van de galerij om te zien wat de reden van de opschudding was. Aangezien zich in een groep naakte slaven geen boogschutters verstopt konden houden, liet Lujan haar maar begaan, maar zelf hield hij de daken van de nabije huizen scherp in het oog.


  Tot haar verrassing stelde Mara vast dat het meeste geschreeuw afkomstig was van die nietige opzichter - een kort, plomp mannetje, gekleed in dure, gele zijde - die met een vuist naar de kin van een van de reusachtige buitenwerelders stond te zwaaien. Het was de roodharige barbaar die Mara al eerder had gezien en hij scheen vreselijk zijn best te moeten doen om zijn lachen in te houden bij het aanhoren van de tirade van de opzichter, die tevens de handelaar leek. Mara moest toegeven dat de situatie inderdaad komisch was. De man was klein, zelfs voor Tsuranese begrippen, en alle barbaren staken meer dan een kop boven hem uit, ook al stond hij op zijn tenen in een vergeefse poging om meer indruk te maken. 


  Mara bestudeerde de buitenwerelder. Ook al liep hij elk moment het risico van pijnlijke zweepslagen, toch stond hij daar met over elkaar geslagen armen als een toonbeeld van zelfvertrouwen. Hij was meer dan een hoofd groter dan al zijn bazen - de opzichter en diens twee assistenten - en bekeek hun opgewonden gedoe ongeveer met de blik van een edelman die langzamerhand genoeg heeft van zijn narren. Mara voelde opeens een akelige rilling bij het zien van zijn lichaam - broodmager geworden door schrale rantsoenen en zwaar werk. Ze dwong zichzelf tot kalmte en vroeg zich af of Hokanu's aanwezigheid haar misschien dieper had geraakt dan ze zichzelf wilde toegeven. Op dit moment behoorde ze vooral belangstelling te hebben voor die sláven daar, en die belangstelling behoorde strikt financieel te wezen! 


  Mara verlegde nu haar aandacht naar het dispuut zelf. De opzichter bereikte een climax en raakte toen buiten adem. Hij zwaaide nog een laatste keer met zijn vuist, maar de barbaar toonde zich volstrekt niet onder de indruk. In plaats van zich op de grond te laten vallen, met zijn gezicht in het stof, in zwijgende afwachting van zijn straf, streek hij zich over zijn bebaarde kin en begon in gebroken Tsuranees iets te betogen. Zijn stem klonk diep en hij maakte er armgebaren bij die meer op zelfvertrouwen dan op bescheiden gehoorzaamheid duidden. 


  'Bij de goden, kijk daar eens!' riep Lujan dan ook verbaasd uit. 'Hij doet alsof slaven een aangeboren recht op tegenspraak hebben! Als ze allemaal zo brutaal zijn als deze knaap, is het geen wonder dat een slavenmeester ze bont en blauw moet slaan voordat ze zelfs maar een hálve dagtaak verrichten.' 


  'Sst.' Mara legde hem met een handgebaar het zwijgen op. 'Ik wil dit horen.' Ze probeerde het onbeholpen Tsuranees van de barbaar te verstaan.


  De buitenwerelder hield echter plotseling op met praten. Hij hield zijn hoofd schuin, alsof hij wilde zeggen dat hij zijn punt nu toch echt duidelijk had gemaakt. De opzichter zag er nogal overspannen uit. Hij gebaarde naar zijn assistent met de lei en zei, niet zonder wanhoop in zijn stem: 'In een rij! Allemaal! Nu!'


  De slaven begonnen zich ongehaast in een rij op te stellen. Vanaf haar hoge standplaats op de galerij zag Mara dat de barbaren op zodanige manier naar hun plekjes schuifelden dat ze de activiteiten van twee hunner zo goed mogelijk verborgen hielden. Dit tweetal zat voor de palissade aan de rivierzijde gehurkt. 


  'Wat doen ze daar?' vroeg ze Lujan.


  De krijger haalde zijn schouders op - op de nauwelijks zichtbare, Tsuranese manier. 'Iets verbodens. Ik heb nidra's gezien die meer hersens hadden dan die opzichter daar.' 


  De handelaar annex opzichter en zijn assistent met de lei begonnen de slaven nu zorgvuldig te tellen. De twee van bij de palissade sloten zich later aan, en doordat iemand een van de twee pootje lapte en de rest van de rij toen ook begon te bewegen, raakte de man met de lei de tel kwijt en moesten ze opnieuw beginnen. Telkens wanneer de teller op zijn lei keek veranderden de barbaren van positie. De man met de zweep probeerde met een paar striemende slagen de orde te handhaven. Een van de geraakte slaven riep iets, en in zijn taal was het hoogstwaarschijnlijk iets zeer obsceens, want de anderen lachten hartelijk. En ondertussen ging iedereen weer geroutineerd op een andere plaats staan. 


  De opzichter begon het door te krijgen. 'Zo schieten we niet op en staan we hier morgenavond nóg,' riep hij naar de mannen met de lei en de zweep. Hij klapte in zijn handen. Er verscheen een derde assistent, die een mand met ruw-geweven broeken en hemden bij zich had, welke hij aan de slaven begon uit te delen.


  Op dat moment begon de rode reus beledigingen naar de opzichter te schreeuwen. Zijn Tsuranees mocht dan gebroken zijn en een zwaar accent hebben, in de loop van zijn gevangenschap had hij kennelijk van een of ander bedelaars kind een adequaat vocabulaire opgestoken, want de opzichter liet zijn mond ongelovig openhangen bij het overwegen van de biologische implicaties van hetgeen de buitenwerelder zojuist over zijn moeder had beweerd. Toen liep hij rood aan en zwaaide met zijn zweep, welke de barbaar echter handig wist te ontwijken, waarna de gezette Tsuranu achter de reusachtige Midkemiër aan begon te rennen. 


  Lujan lachte. 'Het is jammer dat die barbaar klein gekregen moet worden, want eigenlijk is dit een komedie waar menig reizend gezelschap nog iets van kan leren. Zelf schijnt de man zich trouwens ook prima te amuseren.' Toen ving Lujans blik een beweging in een hoek van de afgeschotte ruimte op. 'Aha!' riep hij uit. 'Niet zonder bijbedoelingen, zie ik.'


  Ook Mara had opgemerkt dat een van de slaven weer bij de palissade was neergehurkt en dat hij door een kier iets naar buiten leek te duwen. 'Bij de wijsheid van Lashima!' verzuchtte ze, glimlachend en verwonderd tegelijk. 'Ze pikken de hemden!'


  Vanaf de galerij was de werkwijze goed te zien. De roodharige reus rende rond. Ondanks zijn formaat bewoog hij zich zo gracieus als een sorkat - de snelle en stille zespotige jager van de grasvlakten - en leek hij zich aanvankelijk met gemak te onttrekken aan de pogingen van de opzichter om hem in te halen, maar toen begon hij opeens traag te waggelen, als een drachtige nidrakoe. Maar toen hij werd ingehaald en de opzichter op het punt stond met zijn zweep aan de slag te gaan, bleef de barbaar plotseling staan en begon hij met zijn voeten een enorme hoeveelheid stof op te werpen. Daarbij botste hij ook vaak aan tegen kameraden die hun hemd en broek al hadden ontvangen en die in de stofwolken samen met hem over de grond tuimelden, bij welke gelegenheid de kleding meestal op mysterieuze wijze verdween -en in strak opgerolde bundeltjes van hand tot hand ging, om tenslotte in ruil voor een paar schelpmuntjes die binnen het keizerrijk als geld dienden naar de andere kant van de palissade te verdwijnen. De Midkemiër die bij de spleet hurkte veegde de muntjes af aan zijn harige borst en slikte ze daarna gewoon door. 


  'Er zullen wel bedeljongens aan de andere kant van de schutting staan,' zei Lujan hoofdschuddend. 'Of misschien schipperskinderen. Al vraag ik me werkelijk af wat een slaaf aan géld denkt te hebben.'


  'Ze tonen in elk geval grote inventiviteit... en heel wat lef,' merkte Mara op.


  Lujan keek haar geschokt aan. Dat ze bij vergissing eerbare eigenschappen toedichtte aan mannen die volgens de eeuwige wetten van de samenleving van een lagere status waren dan zelfs de verlopenste bedelaars in de goten van de stad zette de slagleider aan het denken. In haar wanhoop had Mara geleerd de tradities van haar volk in een aantal opzichten bij te sturen - en soms met verbazingwekkende resultaten. En hoewel Lujan zelf zijn meesteres trouw had gezworen in het kader van precies zo'n onorthodoxe manoeuvre van haar, kon zelfs hij niet raden wat ze in hemelsnaam in een stelletje barbaarse slaven kon zien. Terwijl hij probeerde haar fascinatie te doorgronden, richtte de krijger zijn aandacht weer op het voortdurende conflict in de diepte. 


  De opzichter had om versterking geroepen. Verschillende potige bewakers, voorzien van stokken met ronde haken van geharde nidrahuid, waren de omheinde arena binnengekomen en renden achter de roodharige onruststoker aan, waarbij ze de slaven die hen probeerden te hinderen weinig zachtzinnig van zich af stootten met hun ellebogen of schopten met de spitse punten van hun sandalen. Een van de barbaren viel met een bebloed scheenbeen op de grond en toen de anderen dat zagen maakten ze schielijk ruim baan voor de soldaten. De roodharige leider liet zich liever insluiten dan zich te laten mishandelen tijdens een wilde klopjacht. De soldaten sleepten hem aan hun haken mee naar de bestofte en rood aangelopen opzichter, wiens mooie gele kleren nu dringend een wasbeurt nodig hadden. Ze dwongen hun reusachtige gevangene op zijn knieën en hielden hem vast terwijl de opzichter riep dat hij handboeien en riemen van hard nidraleer nodig had om deze onhandelbare wildeman te temmen. 


  Toch leek de barbaar nog steeds niet geïntimideerd. Alsof hij er zich totaal niet van bewust was dat deze opzichter met één handbeweging een einde kon laten maken aan zijn leven, wierp hij zijn verwarde lange haren naar achter en keek hij de mannen die hem vasthielden met grote blauwe ogen onverschrokken aan. Tijdens de schermutselingen had hij een snee over een van zijn wangen opgelopen. Bloed sijpelde over zijn gezicht, de verwarde rossige slierten van zijn baardharen binnen. De man was nog geen dertig, zo te zien, en hoe streng hij tot nu toe ook behandeld was, zijn geestkracht en fierheid leken nog ongebroken. Hij zei iets. Mara en Lujan zagen dat het gezicht van de opzichter bevroor en dat een van de bewakers een on- Tsuranese proestbui achter een gepantserde leren handschoen probeerde te verbergen. De assistent met de zweep had zichzelf beter in de hand. Hij antwoordde met een zweepslag en gaf de barbaar vervolgens een schop, waardoor deze languit voorover viel. 


  Mara knipperde niet met haar ogen bij het zien van dit geweld. Haar eigen ongehoorzame slaven op het landgoed werden afgeranseld voor heel wat minder dan het onduldbare gedrag van deze woeste barbaar. Maar het feit dat hij zich volstrekt ontoelaatbaar gedroeg, althans volgens de normen van haar samenleving, was voor Mara nog geen reden om haar verstand te laten benevelen. Ze had zich vertrouwd gemaakt met de zeden en gewoonten van de cho-ja's, en ze had respect gekregen voor hun manieren en hun wijsheid, hoe eigenaardig, hoe buitenissig ze op het eerste gezicht ook waren. Bij het zien van deze slaven binnen hun omheining besefte ze dat deze mannen even menselijk waren als zijzelf was, maar dat hun wereld totaal verschilde van Kelewan. Als vreemdelingen begrepen ze misschien niet ten volle welk lot ze getroffen hadden, want op Kelewan kon je aan slavernij alleen ontsnappen via de poort van de dood. Een slaaf op Kelewan was zonder eer, zonder ziel, onbeduidend als een insect, en al dan niet van enig comfort voorzien dan wel in ellende gestort, geheel en al naar de grillen van zijn eigenaar, even gedachteloos als deze al dan niet naar een zoemende bij mepte. Een Tsuranese krijger stortte zich liever in zijn eigen zwaard dan zich levend gevangen te laten nemen door een vijand - in het algemeen raakten alleen gewonden, bewustelozen en lafaards in gevangenschap. Deze Midkemiërs hadden vermoedelijk over dezelfde opties beschikt, en door te kiezen voor een leven zonder eer hadden ze hun eigen lot bepaald. 


  De roodharige leek zich echter geenszins bij de situatie te hebben neergelegd. Hij liet zich opzij rollen om aan de zweep te ontkomen en stortte zich toen op de enkels van de opzichter. De gezette man struikelde, en als de man met de lei hem niet bij zijn gele kleren had vastgepakt zou hij gevallen zijn. De lei viel op de grond en de barbaar viel er meteen overheen. Mara zag vanaf de galerij dat hij en passant de krijttekens uitwiste. Tevens stelde ze vast dat de mand met kleren leeg was terwijl nog niet eens de helft van de slaven volledig gekleed was terwijl de rest alleen een broek of alleen een hemd droeg, of nog helemáál niets. Hoewel de opstandige barbaar zich een afranseling op de hals had gehaald, of misschien zelfs de dood door de strop, had hij die kleine triomf toch weten te behalen. 


  De mannen met de haakstokken kwamen weer in actie. Door de hitte waren ze geprikkeld geraakt en deze keer sloegen en porden ze echt om pijn te doen. Impulsief sprong Mara van de Acoma overeind. 'Ophouden!' riep ze naar beneden. Haar stem klonk zo gezaghebbend dat ze meteen werd gehoorzaamd. Zij was een Regerende Vrouwe en die mannen waren slechts bedienden. Ze waren geconditioneerd om bevelen op te volgen, dus ze lieten hun stokken zakken en liepen niet meer achter de Midkemiërs aan. De opzichter bracht verrast zijn kleren op orde en de op de grond geworpen barbaar richtte zich op een elleboog op en keek nieuwsgierig naar boven.


  Dat zijn redster een frêle, zwartharig vrouwtje was leek hem even van zijn stuk te brengen. Toch bleef hij haar onbeschaamd aanstaren, tot de man van de lei hem een klap in zijn gezicht gaf om hem te dwingen zijn blik af te wenden.


  Mara fronste geërgerd haar voorhoofd. 'Ophouden, had ik gezegd! Nog één keer en ik laat je boete betalen voor het toebrengen van schade aan koopwaar, en nog wel terwijl er iemand staat te wachten om een bod uit te brengen.'


  De opzichter was even met stomheid geslagen. Hij was zijn bedorven gele kleding opeens helemaal vergeten en veegde zijn bezwete haren naar achter, alsof hij door dat te doen zijn hele verschijning weer presentabel maakte. Vervolgens maakte hij een buitengewoon diepe buiging voor de Vrouwe van de Acoma. Hij wist maar al te goed dat de Midkemiërs na het beschamende gedoe van daarnet praktisch waardeloos waren geworden. Wie zou immers zo'n stelletje ongeregeld willen hebben? Het was al een wonder dat deze dame tóch nog een bod scheen te willen uitbrengen!


  Mara besefte dat de opzichter niet in een positie verkeerde om te onderhandelen. Ze wuifde onverschillig met haar waaier. 'Misschien heb ik dertig dimi's voor deze barbaren over,' zei ze lijzig, 'maar als die grote daar te veel bloedt misschien ook niet.' 


  Bij het horen van deze woorden trok zelfs Lujan even zijn wenkbrauwen op. Ook hij vroeg zich af of zijn vrouwe er verstandig aan deed een troep opstandige slaven te kopen, maar het was niet aan een krijger om op dat punt advies uit te brengen. Hij hield dus zijn mond terwijl de opzichter beneden zich tot zijn klerk richtte en hem opdroeg een doek en water te halen. Toen de man terugkeerde kreeg hij onmiddellijk de vernederende opdracht de wonden van de grote roodharige slaaf schoon te wassen. De barbaar stelde die goede zorgen echter niet op prijs. Ondanks zijn boeien greep hij de voormalige leihouder meteen bij zijn pols en beet hem iets toe. De woorden waren niet te verstaan, maar de bediende keek geschrokken en zette de emmer water meteen op de grond.


  De opzichter zag deze onrechtstreekse vorm van ongehoorzaamheid met een nerveuze glimlach aan. Hij wilde Mara's afkeuring niet riskeren door een bestraffing van de slaaf te eisen en deed dus maar alsof het in orde was, en geheel volgens plan, dat een van de andere slaven naar voren stapte en de wonden van zijn medeslaaf begon schoon te maken. 'Vrouwe, de verkooppapieren kunnen meteen in gereedheid worden gebracht in de privacy van mijn kantoor. Ik zal koel fruit laten brengen, dan kunt u zich daaraan laven tijdens het wachten. Als u zo vriendelijk wilt zijn me te volgen...' 


  'Dat zal niet nodig zijn,' zei Mara kortaf. 'Stuur uw klerk maar naar buiten zodra hij klaar is, want ik wil dat deze slaven meteen naar mijn landgoed worden gebracht. Zodra ik mijn aankoopbewijs heb nemen mijn soldaten ze onder hun hoede.' Ze keek nog even naar de slaven. 'Maar ik teken pas nadat deze slaven zijn voorzien van passende kleren.'


  'Maar...' begon de opzichter ontdaan terwijl zijn klerk verslagen voor zich uit keek. Hoewel de aangevoerde mand voldoende kleding had bevat om elk van de slaven van een broek en een hemd te voorzien, stond de helft van het gezelschap daar onvolledig gekleed. Dat behoorde eigenlijk grondig onderzocht en met de nodige zweepslagen op de juiste ruggen bestraft te worden. Anderzijds was het duidelijk dat de vrouwe ongeduldig was en dat ze de koop snel wilde afhandelen. Tandenknarsend beval de opzichter zijn klerk dan ook nieuwe kleren te halen. Bij een prijs van dertig dimi's zouden deze slaven weinig winst opleveren, maar erger nog was het risico dat ze onverkocht zouden blijven en kooien in beslag bleven nemen en thyza bleven eten dat beter besteed kon worden om minder recalcitrante slaven een beetje vet te mesten - slaven die wel vijf of tien dimi's per stuk konden opbrengen.


  Beseffend wat zijn investeerders straks het liefste van hem zouden horen, hernam de opzichter zijn waardigheid. 'Haal meteen een klerk om het verkoopdocument voor mijn vrouwe op te stellen,' beval hij zijn assistent, en toen deze aanstalten maakte om te protesteren voegde hij er binnensmonds iets aan toe om hem tot haast te manen, bang dat de vrouwe misschien nog bij zinnen zou komen en zich zou kunnen bedenken. 


  De assistent spoedde zich weg. De vrouwe op de galerij besteedde daar hoegenaamd geen aandacht aan. Zij keek weer naar de roodharige barbaar die ze zojuist intuïtief en impulsief had aangeschaft. Hij beantwoordde haar starende blik en iets in het intense blauw van zijn ogen deed haar blozen -en op een manier die Hokanu van de Shinzawai niet voor elkaar had gekregen. 


  Mara draaide zich abrupt om en zonder een woord tegen haar slagleider haastte ze zich over de treden van de galerij naar beneden tot op straatniveau. De slagleider had echter maar een paar passen nodig om haar in te halen en zijn positie in te nemen. Hij vroeg zich af of haar haast werd ingegeven door een verlangen om snel naar huis terug te keren dan wel door een of ander onbehagen.


  Lujan zette die speculaties van zich af toen hij haar in haar draagkoets hielp stappen. jican zal wel ontploffen; zei Mara, maar deze keer zag ze op het gezicht van haar officier geen spoor van zijn gebruikelijke geamuseerdheid. In plaats van lichte spot zag ze alleen maar bezorgdheid - en misschien nog ietsje méér. 


  Een poosje later verscheen een klerk met de papieren die de koop bezegelden. Mara tekende ze ongeduldig. 


  Daarna werden de slaven naar buiten gedreven, hetgeen gepaard ging met luidruchtig gemopper en geklets in een onverstaanbare taal. Na een bijna onzichtbaar hoofdknikje van Lujan begonnen de soldaten van Mara's garde de twee dozijn Midkemiërs voor te bereiden op de terugreis naar het landgoed van de Acoma. Deze taak werd bemoeilijkt doordat de slaven de taal slecht verstonden en bovendien behept waren met een ongelooflijke neiging tot tegenspraak. Geen enkele inheemse Tsuranese slaaf zou het in zijn hoofd halen sandalen te vragen voordat hij op mars werd gestuurd. Van hun stuk gebracht door dat soort irrationele verlangens probeerden de soldaten het eerst met dreigementen, maar namen ze tenslotte hun toevlucht tot geweld. Hun humeur kelderde tot onder nul. Soldaten waren geen opzichters en het slaan van slaven was beneden hun waardigheid. Het gebruik van geweld tegen slavenvolk, en dat nog wel op de openbare weg, beschaamde de soldaten en bracht hun vrouwe bepaald geen eer. 


  Mara zat al te roerloos, met al te rechte rug in haar kussens. Haar houding verried hoe ongelukkig ze zich voelde door dit vertoon van geweld. Ze gebaarde haar dragers dat ze de draagstokken op hun schouders moesten nemen, en het tempo dat ze hun vervolgens oplegde zorgde er tenminste voor dat ze de straten van Sulan-Qu snel achter zich zouden laten. Na een kort overleg met Lujan besloot Mara dat ze de minst opvallende route door de stad zouden nemen, ook al betekende dit een tocht door de achterbuurten bij de rivier en over smerige straten vol afval, kuilen en poelen. De soldaten dreven de slaven nu voort met de platte kant van hun getrokken zwaarden. Een bewapend en ervaren gezelschap zoals dit had niets te vrezen van zakkenrollers en ander lokaal geboefte, maar Mara had heel andere redenen om haast te maken. 


  Haar vijanden hadden altijd belangstelling voor haar bewegingen, hoe onbeduidend ze ook leken, en er zouden zeker roddels ontstaan over haar bezoek aan de slavenmarkt. Waarschijnlijk zaten de handelaar en zijn assistenten nu al ergens in een kroeg, en ongetwijfeld zouden ze zich hardop afvragen wat Mara met buitenwereldse slaven van plan was. Andere kooplieden zouden dat horen en vervolgens zou er meteen een geruchtenstroom op gang komen. Spionnen van haar vijanden zouden proberen Mara zo snel mogelijk op het spoor te komen om haar verdere gangen na te gaan. Aangezien de Midkemiërs werkelijk bedoeld waren om nieuwe weidegrond voor haar nidra's te ontginnen, wilde Mara in elk geval dát feit zo lang mogelijk geheim houden voor haar vijanden. Hoe triviaal ook, dat soort informatie was immers precies wat de positie van de Acoma kon verzwakken. En sinds ze Regerend Vrouwe was geworden had Mara één allesbepalende prioriteit: het voortbestaan van het huis van haar voorouders verzekeren. 


  Haar dragers liepen een straat in die de oever van de rivier volgde. De nauwe ruimte tussen de hoge, veelal vervallen en haveloze gebouwen was nauwelijks breed genoeg voor een draagkoets zoals die van Mara. Naar boven toe werd de straat zelfs nog smaller, want elke verdieping van de huizen en geluifelde winkeltjes stak een eindje uit boven de verdieping eronder. Als men naar boven keek zag men tussen de deprimerende schemering van de gevelwanden slechts een smal streepje van de lichte, groengetinte Kelewanese hemel. Mara's soldaten, altijd bedacht op de veiligheid van hun meesteres, moesten in het plotselinge halfduister hun ogen goed de kost geven om eventuele gevaren tijdig te zien aankomen. 


  Het briesje vanaf de rivier kon in dit netwerk van nauwe straatjes niet doordringen. Er hing een zware, vochtige lucht die stonk naar afval, uitwerpselen en rottend hout. Veel fundamenten waren half weggevreten door schimmels en wormen, waardoor veel houten wanden en daken scheef hingen. Desondanks wemelde het in de straten van menselijk leven. De mensen maakten ruim baan voor Mara en haar gevolg, en menigeen dook snel weg in een portiek bij het zien van de pluimen van een officier. Lijfwachten van een grote heer of vrouwe aarzelden niet om in te hakken op slome lieden die niet snel genoeg uit de weg gingen, maar alleen groepjes straatjongens riskeerden dat lot door zich pesterig tot vlak bij de punten van de dreigende speren of zwaarden te wagen en dan snel weg te rennen. 


  Tot Lujans opluchting hadden de Midkemiërs hun gezwets grotendeels gestaakt. Zijn soldaten hadden het momenteel al lastig genoeg zónder die bijkomende ergernis. Hoe vaak de barbaren ook tot zwijgen waren gemaand, zoals het slaven paste, telkens opnieuw weigerden ze te gehoorzamen. Nu de stoet van de Acoma steeds dieper in deze overbevolkte wijk binnendrong werd in het mengsel van geurtjes de penetrante lucht die vanuit de drugslokalen naar buiten walmde steeds overheersender. Slikkers en snuivers van kamotabloesems leefden in een wereld van dromen en hallucinaties, en werden regelmatig getroffen door stuipen van waanzin, dus de soldaten hielden hun wapens voortdurend in de aanslag en Mara hield zich verscholen achter haar gordijn~ es en de geparfumeerde waaier, die ze vlak voor haar neusgaten hield. 


  Haar dragers hadden moeite met een krappe bocht en Mara werd door elkaar geschud. Een van de draagstokken bleef haken in een slordig deurgordijn, dat daardoor half open werd getrokken. Binnen zaten een paar gezinnen dicht opeen. Hun kleren waren smerig en hun huid zat onder de wonden en zweren. Ze deelden een grote pot onsmakelijk ogende thyzapap met elkaar en precies zo'n zelfde pot in een hoek deed dienst als urinoir. Er walmde een verstikkende stank naar buiten. Op een rafelige deken zat een moeder een ziekelijke, bleke baby te zogen terwijl ze aan haar voeten nog een stuk of drie andere kleine kinderen had liggen. Ze zagen er allemaal ziek, lusteloos en half uitgehongerd uit. Mara schonk geen aandacht aan hun ellendige situatie. Zij was vanaf haar prilste jeugd grootgebracht in de onaantastbare wetenschap dat armoede en rijkdom waren verdeeld zoals de goden dat wensten, en wel naar verdiensten in de voorafgaande levens. 


  De dragers trokken de draagkoets los uit het gordijn, en terwijl ze zich hergroepeerden ving Mara een glimp op van de nieuwe slaven die de koets volgden. De grote rode mompelde iets tegen een ander, een kalende, gespierde man, die luisterde met het respect dat men een leider betoont. Allebei de mannen zagen er kwaad, of in elk geval ernstig geschokt uit, al was het de vrouwe een raadsel wat er in deze omgeving, vol mensen die bijna even eerloos waren als de slaven zelf, tot zulke emoties aanleiding kon geven. 


  De armenwijk van Sulan-Qu was niet groot, maar wegens de krappe, overvolle straatjes duurde de doortocht niettemin akelig lang. Eindelijk, op de plaats waar de straat de bocht in de rivier begon te volgen, werd het wegdek weer breder en viel er wat meer zonlicht naar beneden. In plaats van volgepropte, vochtige woonhuizen waren de meeste gebouwen hier pakhuizen, werkplaatsen en fabriekjes, afgewisseld met slachthuizen, slagerijen en de bedrijfjes van leerlooiers. Er hing een stinkende, bedwelmende geur van mest, bloed, talg en verfstoffen in de lucht. Uit de schoorstenen kringelden dikke rookwolken van de vuren van de harsmakers naar boven, en verderop, aan de deels vermolmde kadewanden, lagen primitieve woonboten en andere haveloze schuiten. Op elk vrij plekje stond wel een kraampje waar iemand het een of ander te koop aanbood aan de vele passanten. 


  Lujans krijgers waren gedwongen zich een weg door de menigte te banen. 'Acoma! Acoma!' riepen ze, om de gewone burgers te laten weten dat ze een grote vrouwe bij zich hadden, terwijl andere soldaten dicht bij de draagkoets bleven om hun meesteres tegen eventueel gevaar te beschermen. De slaven die ze bij zich hadden bleven dicht bij elkaar en op een gegeven moment liep alles en iedereen zo opeengedrongen dat niemand zijn eigen voeten nog kon zien. De soldaten droegen stevige leren sandalen, maar de slaven, inclusief de dragers, konden niet verhinderen dat ze regelmatig op scherven, afval of andere rotzooi trapten.


  Mara leunde achterover tegen haar rijk geborduurde kussens en hield haar waaier tegen haar neus gedrukt. Ze sloot haar ogen en dacht verlangend aan de open weiden van haar landgoed en het heerlijke parfum van zomers gras en zoete bloemen.


  Geleidelijk werden de straten echter breder, minder vol, minder stinkend. Er verschenen werkplaatsen van andere ambachten, winkeltjes met luxe-artikelen - potten, manden, zijden stoffen, schoenen. Hier en daar zelfs een juwelier, bewaakt door gewapende huurlingen, of een parfumverkoper, die in deze niet al te chique wijk vooral afhankelijk moest zijn van de klandizie van de dames van het Rieten Leven. De zon stond inmiddels op zijn hoogste punt. Mara waaierde zich loom enige koelte toe, blij dat ze nu tenminste de ergste drukte van Sulan-Qu achter zich had. Terwijl haar dragers haar door beschaduwde lanen droegen, liet zij zich in haar kussens zakken en probeerde ze een dutje te doen. Toen begon echter een van de dragers mank te lopen, waardoor de koets hinderlijk ging schokken. Mara vond het onzin om iemand onnodig pijn te laten lijden en liet de stoet stoppen. Een van de dragers bleek in de armenwijk zijn voet opengehaald te hebben. Als Tsuranese slaaf had de man echter zijn plaats gekend, dus hij was blijven doorlopen tot hij bijna bewusteloos was van de pijn. 


  Mara was nog zeker een uur van haar landgoed verwijderd en haar ergernis daarover werd nog aanzienlijk vergroot doordat die verdomde Midkemiërs weer in hun nasale brabbeltaaltje met elkaar aan het kwebbelen waren. Ze wenkte Lujan. 'Laat die roodharige barbaar de lamme drager maar vervangen,' zei ze. Die slaaf gedroeg zich als een opzichter, maar misschien zou hij nu een toontje lager zingen. Mara had hoofdpijn gekregen van de stank in de smerige wijken, en het lot van recalcitrante slaven kon haar geen barst schelen. 


  De soldaten brachten de gekozen slaaf meteen naar voren. De kalende barbaar protesteerde en moest met geweld opzij worden gerukt. Ook op zijn knieën gevallen bleef hij nog luidruchtig protesteren, tot de roodharige zelf hem tot stilte maande. Daarna keek hij de elegante dame in de draagkoets nieuwsgierig aan met zijn blauwe ogen, alvorens links vooraan zijn plaats als drager in te nemen.


  'Nee,' snauwde Lujan meteen. Hij liet de barbaar van plaats wisselen met de drager links achter - want daar kon hij een soldaat met getrokken zwaard vlak achter de roodharige laten lopen, voor alle zekerheid.


  'Vooruit,' beval Mara toen, en haar dragers tilden gehoorzaam de draagstokken op hun schouders en kwamen in beweging. Dat ontaardde echter meteen in een chaos. De barbaar was meer dan een kop groter dan de andere dragers, dus de draagstoel kantelde schuin naar voren en Mara begon te glijden. Ze had geen houvast aan haar zijden strikken en kussens en ze had het aan Lujans snelle reflexen te danken dat ze niet buitengewoon onceremonieel op de grond werd gekieperd. Hij was het die de barbaar liet stoppen en hem wees dat hij de draagstok moest laten zakken. Het laatste kon deze alleen doen door zich voorover te laten zakken, waardoor zijn gezicht en schouders vlak bij Mara's gordijntje verschenen. 


  'Dit wordt niks!' riep ze boos.


  'Een mooi succes voor Desio van de Minwanabi, als u gewond zou raken door de onhandigheid van een slaaf,' zei Lujan vrolijk, waarna hij hoopvol begon te glimlachen. 'Misschien kunnen we deze Midkemiërs als huis slaven vermommen en ze aan de Minwanabi cadeau doen? Met wat geluk breken ze massa's waardevolle spullen voordat Desio's Eerste Adviseur het hele stel laat ophangen!'


  Mara was echter niet in de stemming voor grapjes. Ze trok haar jurk recht en streek haar verwarde haren glad. Ondertussen bleef de barbaar haar met een onthutsende directheid opnemen. Tenslotte hield hij zijn hoofd schuin. Er verscheen een ontwapenende grijns op zijn gezicht en hij begon in zijn gebroken Tsuranees iets te zeggen.


  Hij kwam niet ver. 'Hond! Slaaf! Op je ellendige knieën!' onderbrak Lujan hem. Hij gaf een knikje naar zijn soldaten en meteen kwam er een naar voren die de plaats van de barbaar als drager overnam terwijl een paar andere de roodharige reus tegen de grond werkten en bij zijn schouders grepen. Niettemin probeerde hij door te praten, tot een van de soldaten zijn sandaal op zijn hoofd zette en zijn onbeschaamde gezicht in het stof van de weg drukte. 


  'Hoe durf je de Vrouwe van de Acoma aan te spreken, slaaf!' riep Lujan.


  'Wat probeert hij te zeggen?' vroeg Mara, opeens meer nieuwsgierig dan beledigd.


  Lujan keek haar verbaasd aan. 'Kan dat van belang zijn? Het is een slaaf, en dat kan u nooit eer brengen, meesteres. Al was zijn suggestie niet geheel zonder verdienste.'


  Mara zweeg even. Zonlicht glinsterde op de knopjes van een paar haarpinnen die ze in haar handen hield en op de sierschelpjes die op het kraagje van haar jurk waren genaaid. 'Zeg het me.' 


  Lujan wreef met zijn pols over zijn bezwete voorhoofd. 'De schooier stelde voor dat u drie van zijn makkers zou roepen en de andere dragers wegstuurde. Dan zouden ze u gemakkelijker kunnen dragen, zei hij, omdat ze allemaal ongeveer even lang zijn.'


  Mara leunde achterover. Ze vergat haar spelden en haar losse haren even, en fronste haar voorhoofd in gepeins. 'Zei hij dat?' mompelde ze, en ze wierp een blik op de man die daar nog met zijn gezicht in het stof lag, in bedwang gehouden door de voet van een soldaat. 'Laat hem opstaan.'


  'Vrouwe?' zei Lujan zachtjes. Alleen de vragende toon in zijn stem duidde op protest - verder durfde hij daarin niet te gaan.


  'Laat de barbaar opstaan,' herhaalde Mara kortaf. 'Ik geloof dat zijn voorstel verstandig is. Of heb je zin om de hele verdere middag met een slakkengang vooruit te komen omdat we een manke drager hebben?'


  Lujan antwoordde met een Tsuranees schouderophalen, alsof hij wilde zeggen dat zijn meesteres eigenlijk wel gelijk had. Ze kon trouwens even koppig zijn als die barbaarse slaven, dus de slagleider wendde zich van haar af en gaf de soldaat die de barbaar tegen de grond gedrukt hield opdracht hem te laten opstaan. Daarna liet hij snel een reeks andere bevelen volgen. De dragers en de tijdelijke soldaat in de vierde positie werden vervangen door de rode reus en drie van zijn uit de kluiten gewassen makkers. De reus had door een scherpe steen op de weg een bloedige snee in zijn wang opgelopen, maar hoewel hij stevig was aangepakt gedroeg hij zich nog steeds even uitdagend. 


  Toen de stoet zich weer in beweging zette was de tocht voor Mara nog steeds geen pretje. De Midkemiërs bedoelden het misschien goed, maar ze hadden geen ervaring in het dragen van een koets. Ze liepen niet met elkaar in de pas, waardoor de draagkoets schokkerige bewegingen maakte en Mara een soort zeeziekte voelde opkomen. Deze slaven bleken tot nu toe veel te veel complicaties te veroorzaken. Ze nam zich voor Jican te suggereren dat hij ze dicht in de buurt van het landhuis zelf moest tewerkstellen, waar altijd soldaten in de buurt waren om ze onder de duim te houden. En dat hij ervaren opzichters moest inzetten totdat de barbaren zouden hebben geleerd zich naar behoren te gedragen, zoals het lot dat nu eenmaal van hen eiste. 


  Geërgerd dat zoiets triviaals als de aanschaf van nieuwe slaven zoveel ongemak en verwarring had opgeleverd, begon Mara te piekeren over de problemen die haar vijanden voor haar in petto konden hebben. Ze sloot haar ogen, in een vergeefse poging een bonkende hoofdpijn te verjagen, en vroeg zich af: wat zou ik nu plannen, als ik Desio van de Minwanabi was?


  2 Planning


  


  De lucht was roerloos.


  Desio van de Minwanabi zat aan de tafel in de werkkamer van wijlen zijn vader peinzend naar de aantekeningen te turen die voor hem lagen. Hoewel het middag was, stond er naast zijn elleboog een lamp te branden. De werkkamer was een bloedhete en schaduwrijke broeikas, waarvan alle luiken en schermen potdicht zaten en waarin geen zuchtje namiddagwind vanaf het meer werd toegelaten. Desio leek immuun voor dat ongemak. Een enkele jadevlieg zoemde rond zijn hoofd, kennelijk vastbesloten een landingsplekje op het voorhoofd van de jonge heer te vinden. Desio bewoog verstrooid zijn hand, alsof hij het hinderlijke insect wilde verjagen, en de zwetende slaaf die hem koelte stond toe te wuiven stokte in zijn bewegingen, onzeker of de Heer van de Minwanabi met zijn handgebaar misschien had bedoeld hem weg te sturen. 


  Een ouder iemand in de schaduw wenkte echter dat de slaaf moest blijven. Incomo, Eerste Adviseur van het huis Minwanabi, wachtte geduldig tot zijn meester klaar was met het lezen van de rapporten. Desio fronste zijn wenkbrauwen. Hij trok de olielamp dichter naar zich toe en probeerde zich te concentreren op de informatie die op de papieren was geschreven, maar het leek wel alsof de letters en cijfers door de vochtige middaglucht zwómmen. Tenslotte liet hij zich gefrustreerd met zijn rug tegen de stoelleuning vallen. 'Genoeg!' 


  Incomo bekeek zijn jonge meester met een onbewogenheid die zijn bezorgdheid maskeerde. 'Mijn heer?'


  Desio, die nooit een atletisch type was geweest, schoof de lamp opzij en kwam massief overeind. Zijn omvangrijke buik drukte tegen de sjerp die de kamerjas die hij in zijn privé-vertrekken droeg bijeenhield. Er stroomden zweetdruppels over zijn gezicht en met zijn mollige hand veegde hij een paar vochtige haarslierten uit zijn ogen.


  Incomo wist dat Desio's onbehagen niet alléén werd veroorzaakt door de ongebruikelijke vochtigheid - een nawee van een tropisch onweer in het zuiden, die in een verkeerd seizoen en niet minder verkeerde omgeving was terechtgekomen. De Heer van de Minwanabi had zelf bevolen alle luiken dicht te houden, zogenaamd om redenen van privacy, maar de oude man kende de werkelijke reden van die onzinnige opdracht: angst. Zelfs in zijn eigen huis was Desio bang. Geen heer van welk huis dan ook, laat staan een van de Vijf Grote Families, mocht aan een dergelijke zwakte toegeven, dus de Eerste Adviseur waagde het niet het onderwerp ook maar met één woord aan te roeren.


  Desio begon met zware tred door de kamer te lopen. Zijn woede zwol langzaam maar zeker aan. Zijn gesmoorde adem en gebalde vuisten waren een onmiskenbaar teken dat hij zich straks zou afreageren op het eerste het beste ongelukkige personeelslid dat in zijn buurt waagde te komen. De jonge meester had al tijdens het leven van zijn vader blijk gegeven van een kinderachtig soort wreedheid, maar die ondeugd was sedert de dood van Jingu tot volle wasdom gekomen en nu zijn moeder zich had teruggetrokken in een klooster van Lashima was er niemand meer om zijn impulsieve gedrag binnen de perken te houden. De slaaf met de waaier liep behoedzaam achter Desio aan. Hij had de bijna onmogelijke taak zijn plicht te doen zonder zijn meester voor de voeten te lopen of anderszins te ergeren. 


  De Eerste Adviseur, die de onthoofding van een zoveelste huis slaaf liever wilde voorkomen, zei: 'Misschien dat een koel drankje uw geduld zal herstellen, mijn heer. Deze zakelijke kwesties zijn nogal urgent.'


  Desio bleef rondlopen alsof hij het niet had gehoord. Aan zijn uiterlijk was te zien dat hij zich de laatste tijd had verwaarloosd en alleen aan zijn pleziertjes had gedacht. Zijn neus en wangen waren rood aangelopen, hij had donkere wallen onder zijn roodomrande ogen, zijn lange haar hing sluik en vettig tot op zijn schouders, en hij had rouwranden onder zijn vingernagels. Incomo moest peinzend vaststellen dat de jonge meester zich sinds de rituele zelfmoord van zijn vader had gedragen als een rusteloze nidrastier in een modderpoel met wel tien koeien - een merkwaardige manier om uiting te geven aan zijn verdriet, maar niet geheel zonder precedent. Men hoorde wel vaker dat mensen die voor het eerst met de dood waren geconfronteerd daarop reageerden door het volle leven te omarmen. Vele dagen lang was Desio dronken in zijn eigen kamers gebleven, met al zijn meisjes, en had hij de zaken van het huis Minwanabi genegeerd.


  Na de eerste twee nachten hadden een paar van de meisjes zich weer vertoond; ze zaten onder de blauwe plekken en schaafwonden als gevolg van Desio's uitbarstingen van passie. Ze waren vervangen door nieuwe meisjes en dat was schijnbaar eindeloos zo doorgegaan, tot het de nieuwe Heer van de Minwanabi tenslotte was gelukt zijn hevige aanval van smart te overwinnen. Toen hij uiteindelijk te voorschijn kwam leek hij wel tien jaar ouder dan de bleke jongeman die had staan toekijken toen zijn vader zich op de punt van het familiezwaard stortte. 


  Nu deed Desio alsof hij de omvangrijke bezittingen die hij had geërfd persoonlijk bestierde, maar hij begon al rond het middaguur te drinken en ging daarmee door tot diep in de nacht. Hoewel hij heer was van een van de Grote Families van het keizerrijk, leek Desio niet in staat de enorme verantwoordelijkheid die bij zijn macht hoorde goed tot zich te laten doordringen. Gekweld door persoonlijke demonen probeerde hij zich voor ze te verstoppen in zachte armen of ze weg te spoelen in golven van wijn. Als hij het had gedurfd zou Incomo zijn meester graag een heler en een priester op zijn dak hebben gestuurd, gevolgd door een schoolmeester die hem eens een paar pittige lesjes over de verantwoordelijkheden van heersers zou geven. Een enkele blik op Desio's ogen - en de waanzin die daarin glinsterde - was voor de Eerste Adviseur echter voldoende om te beseffen dat zulke inspanningen verspilde moeite zouden zijn. Desio werd van binnen verteerd door een kokende woede waar misschien alleen de Rode God raad mee zou weten. 


  Incomo probeerde nog één keer Desio's aandacht terug te brengen naar zakelijke affaires. 'Mijn heer, misschien mag ik erop wijzen dat we vele dagen verliezen nu onze schepen in Jamar leeg voor anker liggen. Als we ze naar...'


  'Genoeg!' Desio sloeg met zijn vuist dwars door een van de kunstig beschilderde kamerschermen. Hij schopte ertegen, draaide zich abrupt om en botste tegen de slaaf met de waaier. Buiten zinnen van woede sloeg de Heer van de Minwanabi hem tegen de grond. De slaaf zakte op zijn knieën; bloed uit zijn gebroken neus en een gescheurde lip stroomde over zijn kin, zijn borst en het omgevallen kamerscherm. Hoewel hij half verblind was door zijn pijn en tranen, wist de slaaf als door een mirakel te voorkomen dat hij zijn meester raakte met zijn waaier - want dat zou hem beslist zijn kop hebben gekost. Desio had echter geen oog voor deze stille heldhaftigheid, maar draaide zich om en wendde zich tot zijn adviseur. 'Ik kan me nergens op concentreren zolang dat méns nog vrij rondlooptl'


  Incomo had geen toelichting nodig om te weten op wie zijn meester doelde en de ervaring had hem geleerd dat hij dit soort uitbarstingen maar het beste passief over zich heen kon laten komen. 'Mijn heer,' zei hij niettemin op bezorgde toon, 'uw verlangen naar wraak is er niet bij gebaat wanneer u in de tussentijd al uw rijkdom kwijtraakt door uw zaken te verwaarlozen. Als u zich niet zelf in deze besluiten wilt verdiepen, geef dan in elk geval uw hadonra de bevoegdheid ze af te handelen.' 


  Het pleidooi maakte op Desio geen enkele indruk. Hij staarde zonder iets te zien in de verte en met een schorre fluisterstem, alsof hij de gehate naam bijna niet over zijn lippen kon krijgen, zei hij: 'Mara van de Acoma moet sterven!'


  Deze keer blij met het schemerdonker in de kamer, omdat het zijn eigen angsten verborg, stemde Incomo daarmee in. 'Natuurlijk, mijn heer. Maar dit is niet het moment.'


  'Wanneer dan wél?' brulde Desio, zo hard dat het Incomo pijn deed aan zijn oren. Hij schopte tegen een kussen en liet toen zijn stemvolume zakken tot een normaler niveau. 'Wanneer dan wel? Ze heeft zich door mijn vader niet in de val laten lokken, erger nog: ze heeft hem gedwongen de plechtig beloofde veiligheid van zijn gasten te schenden, waarna hij van schaamte zelfmoord diende te plegen.' Desio leek zich steeds meer op te winden en zijn klaaglijke stem kreeg een jankende bijklank. 'Dit... dit meisje heeft ons niet alleen verslagen, ze heeft ons voor gek gezet, nee, ze heeft ons vernéderd!' Hij schopte tegen een kussen en keek zijn adviseur met samengeknepen oogjes aan. 


  De slaaf deinsde achteruit bij het zien van die aanblik. Hij herinnerde zich nog goed dat Jingu er precies zo had uitgezien wanneer hij dol van woede was. Niettemin bleef hij dapper proberen zijn meester koelte tOe te wuiven en bewoog hij zijn waaier nog steeds in een bijna regelmatig ritme. Desio vervolgde op een samenzweerderige fluistertoon: 'De Krijgsheer ziet het geamuseerd en vertederd aan, misschien zelfs enthousiast. Best mogelijk dat hij de teef in zijn bed heeft gehaald! Ondertussen worden onze gezichten in nidrastront gedrukt. En dat blijft duren zolang zij ademhaalt!' Desio kreeg iets nadenkends in zijn gezichtsuitdrukking. Voor het eerst sinds Jingu's dood leek er een zekere helderheid in zijn blik te verschijnen. Incomo moest een zucht van opluchting inhouden. 'Bovendien,' besloot Desio langzaam en voorzichtig, alsof hij vlak naast een bedrieglijk roerloos opgerolde gifslang stond te praten, 'is ze nu ook een echte bedreiging voor mijn veiligheid.' 


  Incomo knikte bijna onmerkbaar. Hij had al geweten dat Desio's houding in wezen werd ingegeven door angst. Jingu's zoon leefde dagelijks in de vrees dat Mara de bloedvete van de Acoma met de Minwanabi zou voortzetten. Als Regerend Heer zou Desio voortaan het eerste doelwit zijn van Mara's intriges. Voortaan stonden zijn leven en eer op het spel. 


  Ofschoon de verstikkende hitte Incomo's geduld zwaar op de proef stelde, nam hij de tijd om zijn meester een beetje te troosten, want dit inzicht, zij het slechts in de vorm van een halfslachtige bekentenis in een privé-gesprek tussen een adviseur en zijn meester, was de eerste stap om de angst en uiteindelijk misschien zelfs vrouwe Mara te overwinnen. 'Heer, het meisje zal een fout maken. U moet het moment afwachten, de tijd zal komen...'


  De hinderlijke jadevlieg was weer teruggekeerd. De slaaf probeerde hem te raken met zijn waaier, maar Desio wuifde de veren weg. Daarna keek hij Incomo in de schemering somber aan. 'Nee, ik kan niet wachten. Die teef heeft al de overhand en ze wordt steeds sterker. Mijn vader verkeerde in een betere positie dan ik. Hij was maar één stapje van de gouden troon van Krijgsheer verwijderd. Maar nu is hij dood, en het aantal van mijn trouwe bondgenoten is op de vingers van één hand te tellen. En al dat verdriet, al die vernederingen, hebben we te danken aan die ene vrouw!'


  Daar was niets tegenin te brengen. Incomo begreep best dat Desio de naam van zijn vijandin ongaarne uitsprak. Hoewel ze nog bijna een kind was toen haar vader en haar broer waren gestorven, en ze op dat moment slechts een handvol soldaten en geen bondgenoten had gehad, had Mara binnen drie jaar meer prestige voor de Acoma verworven dan ze in hun lange, eervolle geschiedenis ooit eerder hadden bezeten. Incomo probeerde een sussende opmerking te verzinnen, maar zijn jonge meester had volledig gelijk: Mara wás gevaarlijk en ze was inmiddels niet alleen sterk genoeg om zichzelf te verdedigen, maar ook om de Minwanabi direct te bedreigen.


  'Roep Tasaio terug aan uw zijde,' suggereerde de Eerste Adviseur zacht.


  Desio knipperde met zijn ogen. Even zag hij er dom uit - dat was zijn vader nooit overkomen - maar toen daagde er begrip in zijn ogen. Hij keek om zich heen en zijn blik viel op de slaaf, die nog steeds met de moed der wanhoop zijn plicht stond te doen. Bij het zien van de bloedende neus en lip toonde Desio opeens een verrassend medeleven, want hij stuurde de arme drommel minzaam weg. Toen hij alleen was met zijn adviseur zei hij: 'Waarom zou ik mijn neef terugroepen uit de oorlog op de barbarenwereld? Je weet dat hij mijn positie begeert. Tot ik getrouwd ben en kinderen heb is hij de eerste in de lijn van opvolging. En bovendien kan hij het naar mijn smaak iets té goed met de Krijgsheer vinden. Mijn vader heeft er heel verstandig aan gedaan hem te belasten met zaakjes op een verre wereld.'


  'Uw vader was ook zo verstandig uw neef de dood van heer Sezu en Lanokota te laten regelen.' Incomo stak zijn handen in zijn mouwen en deed een stapje naar voren. 'Waarom laat u Tasaio nu niet afrekenen met het meisje? De vader, de zoon, en dan nu de dochter.'


  Desio dacht erover na. Tasaio had gewacht tot de Krijgsheer zich uit de strijd op de barbarenwereld had teruggetrokken en had toen heer Sezu en zijn zoon met een kansloze militaire opdracht opgezadeld. Daardoor had hij hun dood veroorzaakt, echter zonder dat de Minwanabi daarvan publiekelijk de schuld kon krijgen. Het was een briljante manoeuvre geweest en Desio's vader had Tasaio beloond met vruchtbare landerijen in de provincie Honshoni. Desio tikte met een vinger op zijn pafferige wang en zei aarzelend: 'Ik weet het niet Tasaio zou gevaarlijk voor me kunnen zijn. Misschien even gevaarlijk als als dat meisje.' 


  Incomo schudde van nee. 'Uw neef zal de eer van de Minwanabi verdedigen. Als Regerend Heer bent u niet meer het mikpunt van zijn ambities, zoals toen heer Jingu nog in leven was. Een poging om een rivaal pootje te lichten is heel iets anders dan het tegenwerken van je rechtmatige heer.' Incomo dacht even na. 'Nee, ondanks zijn ambities is het ondenkbaar dat Tasaio zijn eed tegenover u zou breken. Zo min als hij zijn eed tegenover uw vader gebroken zou hebben, heer Desio.' Hij sprak de twee laatste woorden met subtiele nadruk uit.


  Desio bleef staan. Hij negeerde de vlieg, die nu eindelijk op zijn kraag was geland, en staarde naar een onzichtbaar punt in de verte. Toen zuchtte hij diep. Ja, natuurlijk. Je hebt gelijk. Ik moet Tasaio terugroepen en hem opnieuw trouw laten zweren. Daarna moet hij me met zijn leven verdedigen, of anders de eer van de Minwanabi voor eeuwig bezoedelen.' 


  Incomo wachtte. Hij voelde aan dat zijn meester nog niet was uitgesproken. Hoewel hij zich soms wat onbeholpen uitdrukte, was Desio lang niet dom, al miste hij de instincten van zijn vader en de brille van zijn neef. Hij liep naar de vensters. 'Ik zal ook al mijn andere loyale vazallen en bondgenoten oproepen,' verklaarde hij tenslotte. 'Ja, we moeten een formele bijeenkomst beleggen.' Hij keek zijn adviseur op een vastbesloten manier aan. 'Niemand mag denken dat ik heb geaarzeld om mijn neef te roepen om me thuis bij te staan. Nee, we laten ál onze vazallen en bondgenoten hierheen komen.' De dikke man klapte bevelend in zijn handen. Meteen kwamen er twee in oranje livrei gehulde bedienden naar binnen. 'Maak die verdomde luiken open,' beval Desio. 'En snel een beetje. Het is hier om te stikken.' Het leek alsof er een last van zijn schouders was gevallen. 'In naam van alle goden, laat frisse lucht naar binnen!' 


  De bedienden gingen haastig aan de slag met de grendels en haken, en even later stroomde er zonlicht en koele lucht de werkkamer binnen. De vlieg op Desio's kraag verkoos de vrijheid en het meer in de verte, waarvan het glinsterende oppervlak was bespikkeld met vissersbootjes. Desio scheen zijn indolentie en zijn verlammende angst volledig van zich te hebben afgeschud en stond vol herwonnen zelfvertrouwen voor zijn adviseur. 'Ik zal in de Heilige Tuin van het huis Minwanabi een eed afleggen op de natami van mijn familie en voorouders,' verklaarde hij, 'in aanwezigheid van al mijn verwanten. We zullen duidelijk maken dat de Minwanabi niet gevallen zijn .. .' Hij zweeg even, en voegde er toen met onverwachte droge humor aan toe: 'Niet erg diep, tenminste.' Hij riep zijn hadonra en begon orders uit te delen. 'Ik wil het beste amusement. Deze plechtigheid moet een schitterender feest worden dan de ramp die mijn vader ter ere van de Krijgsheer had georganiseerd. Zorg dat alle familieleden aanwezig zijn, inclusief degene die op de barbarenwereld aan het vechten zijn.' 


  'Het zal gebeuren, mijn heer.' Incomo stuurde koeriers op pad met instructies voor andere adviseurs, officieren, bedienden en slaven, nadat de hadonra twee zwetende klerken aan het werk had gezet om Desio's bevelen op te schrijven terwijl de oude zegelbewaarder van de familie met zijn stempel en een kommetje hete was in de buurt bleef. 


  Desio zag het drukke gedoe met een kil glimlachje aan. Hij bleef een poosje in hoog tempo bevelen dicteren - zijn grandioze plannen benevelden hem heerlijker dan wijn - en zweeg toen abrupt, om na een dramatische pauze te vervolgen met: 'En stuur bericht naar de grote tempel van Turakamu dat ik een gebedspoort wil laten bouwen, opdat allen die eronderdoor lopen de welwillendheid van de Rode God zullen oproepen en hij de wraak van het huis Minwanabi zal begunstigen. Ik beloof de god plechtig dat er bloed zal vloeien tot ik het hoofd van die Acoma-teef heb!' 


  Incomo boog zijn hoofd om zijn plotselinge bezorgdheid te verbergen. Het aanroepen van Turakamu kon tijdens een conflict geluk brengen, maar het was riskant de God van de Dood in te schakelen - er konden rampen gebeuren wanneer je je beloften niet vervulde. In zulke zaken waren goden nu eenmaal lichtgeraakt en ongeduldig. Incomo trok zijn ambtsgewaad dichter om zich heen, want het briesje vanaf het meer had hem opeens een koude rilling bezorgd. Hij hóópte tenminste dat het kwam door het briesje, en niet door een ijzig voorgevoel van verdoemenis...


  


  Zonlicht viel door het bladerdek van de grootste tuin van de Acoma en wierp grillige lichtpatronen op de grond. Het lover ruiste in de zachte wind en de fontein in het midden van de tuin klaterde zijn eeuwige lied van vallend water, maar ondanks dat aangename decor deelden alle aanwezigen de zorgen van hun meesteres. 


  Mara had haar naaste adviseurs om zich heen verzameld. Ze zat in het midden, bedrukt. Gekleed als ze was in een van haar luchtigste huisrobes, met slechts één enkel sieraad erop - een groene edelsteen aan een door cho-ja's gemaakt halssnoer van jade - leek ze het toonbeeld van een rijke vrouwe die zich ontspant, maar de mensen om haar heen, die haar allemaal heel goed kenden, lazen de bezorgde vragen achter de glinstering in haar bruine ogen.


  Ze nam haar metgezellen, de steunpilaren van het huis Acoma, een voor een op. De hadonra, Jican, een kleine, nerveuze man met een scherp oog voor de handel, gedroeg zich even bedeesd als altijd. Onder zijn nauwgezette bewind was de rijkdom van de Acoma verveelvoudigd, maar hij hield ervan stap voor stap te werk te gaan, rustig en gedegen, terwijl Mara niet vies was van dramatische gokken. Vandaag leek Jican minder zenuwachtig dan anders, hetgeen de Vrouwe van de Acoma toeschreef aan het nieuws dat de zijdemakers van de cho-ja's waren begonnen te spinnen. Tegen de winter zouden de eerste rollen stof klaar zijn en dan zou de rijkdom van de Acoma snel groeien. Voor Jican was dat van essentiële betekenis, maar Mara wist dat een groot huis voor zijn veiligheid méér nodig had dan alleen maar een hoop geld.


  Haar Eerste Adviseur, Nacoya, had daar altijd al op gehamerd, en het leek wel alsof Mara's recente zege op de Minwanabi de gerimpelde oude vrouw alleen maar nóg nerveuzer had gemaakt. 'Ik ben het met Jican eens, vrouwe. Deze uitbreiding zou gevaarlijk kunnen blijken.' Ze keek Mara met vaste blik aan. 'Een huis kan ook te snél rijzen in het Spel van de Raad. De blijvende overwinningen zijn doorgaans de subtiele - het resultaat van rustige acties die geen beschermende tegenreacties van zenuwachtige rivalen hebben uitgelokt. De Minwanabi zullen actief worden, dat weten we, dus laten we er nu voor zorgen dat niet ook nog ándere huizen zich tegen ons keren.'


  Mara wuifde de suggestie weg. 'Ik heb alleen de Minwanabi te vrezen. We zijn op dit moment met niemand anders in conflict en ik wil het graag zo houden. We moeten ons voorbereiden op de aanval die zal komen, naar we allemaal weten. Het is alleen nog de vraag wanneer en hoe.' Met iets onzekers in haar stem voegde Mara eraan toe: 'Ik had na Jingu's dood een snelle represaille verwacht, al was het maar iets van symbolische aard.' In het huishouden van de Minwanabi waren echter de afgelopen maand geen veranderingen van belang gesignaleerd. Desio had nóg meer belangstelling voor drank en slavenmeisjes ontwikkeld, meldden Mara's spionnen, en Jican had vastgesteld dat er een zware terugval in het marktaanbod van Minwanabi-producten was opgetreden. Als gevolg daarvan waren sommige prijzen sterk gestegen, waar andere huizen dan weer van profiteerden, wat toch niet de bedoeling kon wezen van de Minwanabi, zeker niet nu hun prestige zo'n gevoelige slag was toegebracht. Ook werden er geen openlijke voorbereidingen voor een oorlog getroffen. In de kazernes van de Minwanabi werden alleen de gewone oefeningen gehouden en er waren geen troepen teruggeroepen uit de oorlog op de barbarenwereld. 


  Opperbevelhebber Keyoke ging echter niet blindelings af op wat spionnen hem vertelden. Als het om Mara's veiligheid ging nam hij geen enkel risico, dus hij hield zijn leger ten volle paraat, inspecteerde de barakken en de wapens bij nacht en ontij, en leidde persoonlijk een paar oefeningen te velde. Lujan, zijn slagleider, deed daar dagelijks enkele uren enthousiast aan mee. Hij was een taai en alert type - zoals alle soldaten van de Acoma - en zijn hand was nooit ver van het gevest van zijn zwaard. 


  'Het bevalt mij niets,' zei Keyoke. Zijn woorden klonken scherp en duidelijk boven het geklater van de fontein uit. 'Het lijkt misschien of er niets gebeurt, maar dat kan best een afleidingsmanoeuvre zijn. Best mogelijk dat Desio rouwt om zijn vader, maar ik ben opgegroeid met Irrilandi, zijn bevelhebber, en ik kan u verzekeren dat er in zijn kazernes geen laksheid wordt getolereerd. Die krijgers kunnen op elk gewenst moment in actie komen.' Zijn sterke handen grepen de gepluimde helm op zijn schoot vast, en de veren trilden even. Voor het overige gaf Keyoke geen blijk van emotie. 'Ik weet dat onze troepen zich behoren voor te bereiden op de dreiging die u hebt genoemd, maar we hebben geen idee van welke kant we een aanval zouden moeten duchten. We kunnen niet eeuwig in volle paraatheid blijven, meesteres.' 


  Lujan knikte. 'Evenmin zijn er bewegingen gezien onder de grijze krijgers en de veroordeelden in de wildernis. Er is geen sprake van een grote bandietenbende, en daaruit mogen we veilig afleiden dat de Minwanabi geen heimelijke overval plannen, zoals ze dat tegen heer Buntokapi hebben geprobeerd.' 


  'Waarschijnlijk niet,' gaf Keyoke toe. 'Heer Buntokapi,' vervolgde hij, verwijzend naar wijlen Mara's echtgenoot, 'was ruimschoots van tevoren gewaarschuwd.' Er verscheen even een flits van verbittering in zijn ogen. 'Voor heer Sezu kwam de waarschuwing te laat. Dat was een plannetje van Tasaio, en een sluwere relli heeft de Minwanabi nog nooit voortgebracht,' zei hij, doelend op een beruchte, zeer giftige moeras slang. 'Zodra ik hoor dat hij is teruggeroepen zal ik 's nachts mijn harnas aan houden.' 


  Mara gaf een knikje naar Nacoya, die iets belangrijks scheen te willen toevoegen. De haarpinnen van de oude vrouw zaten schots en scheef, zoals altijd. 'De agenten van uw spionnenmeester zuilen ongetwijfeld heel attent zijn op alles wat zich binnen het huishouden van de Minwanabi afspeelt,' zei ze, met een slim glimlachje om haar lippen, 'maar hij is een mán, vrouwe, en concentreert zich natuurlijk op het aantal soldaten en wapens, en het komen en gaan van bondgenoten. Ik stel voor dat u hem vraagt meteen te melden wanneer Desio genoeg heeft van zijn slavenmeisjes. Een man met een doel voor ogen verlummelt zijn tijd niet tussen de lakens, dat kan ik u verzekeren. Zodra Desio ophoudt met zijn drankjes en liefjes wéten we dat hij moord in de zin heeft!'


  Mara maakte een vermoeid gebaartje en een lichte aanzet tot een glimlach speelde om haar mond. Het maakte haar tot een stralende schoonheid, en al besefte ze dat zelf niet, Lujan zag het wél. Hij nam zijn meesteres met devote bewondering op en waagde een speels commentaar. 'Mevrouw de Eerste Adviseur,' zei hij, met een vriendelijk knikje naar de gerimpelde Nacoya, 'ik zal onze krijgers vragen zich met oefeningen in het zweet te blijven werken tot Desio's lid uitgeput is, maar zodra hij de Minwanabi-vlag laat zakken gaan we allemaal in de rij staan en zijn wij aan de beurt voor een charge.' 


  Mara bloosde en wierp haar eerste slagleider een duistere blik toe. 'Lujan, je inzicht overtreft je beeldspraak met glans.' Sedert haar huwelijksnachten had Mara weinig op met dit soort praatjes.


  Lujan boog. 'Mijn vrouwe, als ik u aanstoot...'


  Mara wuifde zijn verontschuldiging weg - ze kon nooit lang boos blijven op Lujan - en draaide toen haar hoofd naar haar loopjongen, die na een buiging naast haar elleboog was neergeknield.


  'Zeg het maar, Tamu,' zei ze vriendelijk, want het baantje was nieuw voor de jongen en hij was nog erg onzeker.


  Tamu drukte zijn voorhoofd tegen de grond, geïntimideerd door het hoge gezelschap. 'Vrouwe, uw spionnenmeester wacht in uw werkkamer. Hij zegt dat hij rapport uitbrengt over de provincie Hokani, althans landerijen in het noordelijke deel.'


  'Eindelijk,' zei Mara opgelucht. Ze herkende door de woordkeuze van de loopjongen precies wat Arakasi, haar spionnenmeester, verhuld had willen doorgeven. Slechts één enkel landgoed in heel Hokani was voor haar van belang. Arakasi zou informatie hebben over de tegenmaatregelen waar Mara en haar mensen al vier weken gespannen op zaten te wachten. 'Ik wil nu meteen met Arakasi spreken,' zei ze tegen haar adviseurs. Jullie zie ik later in de middag weer.'


  Er speelden briesjes door de julobladeren en de fontein zong nog steeds zijn natte lied toen Mara's officieren als eersten afscheid namen. Jihan vroeg nog snel toestemming voor een zijde-kwestie voordat hij zijn leien op elkaar stapelde en vertrok. Nacoya was de laatste die opstond. Mara zag tot haar verdriet dat de ontembare oude vrouw steeds meer last van reumatiek begon te krijgen en zich nog maar traag kon bewegen. Nacoya's promotie tot Eerste Adviseur was ten volle verdiend geweest, en hoewel Mara's voormalige kindermeisje zelf vond dat haar te veel eer was gedaan, had ze haar functie met grote waardigheid en scherpe intelligentie vervuld. Dertig lange jaren van dienstbaarheid aan de vrouwen en dochters van Regerende Heren hadden haar een uniek inzicht verschaft in het Spel van de Raad. 


  Mara zag met ontsteltenis hoe moeizaam Nacoya een trillende buiging wist te forceren. Ze kon zich niet voorstellen hoe het met de Acoma verder zou moeten zonder de zure adviezen en de warme betrokkenheid van deze oude vrouw; die Mara door zwaardere stormen had geloodst dan ze had mogen verwachten te overleven. Alleen de goden wisten hoe lang Nacoya nog te leven had, maar Mara besefte opeens met een huivering dat de dagen van haar Eerste Adviseur zeer beperkt waren geworden. De Vrouwe van de Acoma was op dat verlies nog geenszins voorbereid. Afgezien van haar zoontje was deze oude vrouw de enige 'familie' die Mara in deze wereld had. En wie van haar bedienden zou Nacoya kunnen opvolgen als adviseur?


  Mara zette deze sombere gedachten van zich af, met als excuus dat toekomstige zorgen niet gelegen kwamen nu de Minwanabi wraakoefeningen in de zin hadden.


  Mara stuurde het jonge slaafje naar Arakasi om hem te zeggen dat ze naar hem toe kwam. Ze klapte in haar handen om een bediende te roepen, die ze opdroeg naar de keuken te gaan en een schaal met voedsel te halen. Ze wist immers dat Arakasi - tenzij hij zijn gewoonten opeens veranderd had - regelrecht naar haar toe was gekomen en na gisteravond niets meer gegeten zou hebben. 


  In Mara's werkkamer was het schemerig en ~ zelfs nu, midden op de dag - lekker koel. Er stond een laag zwart tafeltje en er lagen groene zijden kussens. De houten buitenwand naast een bed met rijen bloeiende akasi's was fraai beschilderd en de buitendeuren en vensters, indien geopend, boden uitzicht op de tuin en het licht glooiende landschap met nidraweiden die in de verte overgingen in moerasland, vanwaar iedere avond bij zonsondergang grote zwermen shatravogels opvlogen. De luiken waren nu echter slechts op een kier geopend en het uitzicht werd geblokkeerd door dunne zijden gordijnen die frisse lucht naar binnen lieten, maar spiedende blikken buiten hielden. Mara betrad een kamer die op het eerste gezicht leeg leek. Ervaring had haar geleerd dat ze zich niet moest laten misleiden, maar toch kon ze een lichte verrastheid niet helemaal verbergen toen er vanuit de donkerste hoek van de kamer gesproken werd.


  'Ik heb de gordijnen gesloten, vrouwe, omdat een ploegje tuinlieden de akasi's aan het snoeien is.' Er verscheen een gestalte vanuit de schemering, een man die zich zo gracieus bewoog als een sluipend roofdier. 'En hoewel uw opzichter een eerlijke man is en de Midkemiërs wel geen spionnen zullen zijn, is het nu eenmaal mijn gewoonte geen risico's te nemen.' Hij knielde voor zijn meesteres. 'Meer dan eens hebben zulke voorzorgsmaatregelen me het leven gered. Ik breng u groeten, vrouwe.'


  Mara gebaarde dat hij er zijn gemak van mocht nemen. Ze bestudeerde de fascinerende man. Zijn donkere haren waren nat, maar niet doordat hij een uitgebreid bad had genomen. Hij had alleen het stof van de weg van zijn hoofd en handen gewassen en een schoon hemd aangetrokken. Zijn haat voor de Minwanabi evenaarde die van welke Acoma-aanhanger dan ook, en hij zou die machtigste van de Vijf Families het liefste totaal naar de vergetelheid helpen.


  'Ik hoor anders geen knippende snoeischaren,' merkte Mara op. Toen zei ze: 'Welkom, Arakasi. Je terugkeer is een hele opluchting.'


  De spionnenmeester ging staan. Mara had een snelle geest en in gesprekken met haar waren vaak verschillende onderwerpen tegelijk aan de orde. Hij glimlachte oprecht verheugd, want sinds hij voor haar werkte werd er ten~ minste iets gedáán met de door hem zo zorgvuldig verzamelde informatie. Zonder te wachten tot ze was gaan zitten zei hij. 'U hoort geen snoeischaren, vrouwe, omdat de opzichter de tuinlieden heeft weggestuurd. De slaven van de eerste ploeg hadden geklaagd over de brandende zon, en liever dan in deze hitte de zweep te moeten hanteren verkoos de opzichter een wisseling van de ploegen.' 


  'Midkemiërs,' vatte Mara beknopt samen terwijl ze plaatsnam op een paar kussens. Bij Arakasi voelde ze zich op haar gemak, dus ze maakte haar gordel wat losser en liet zich verkoelen door het briesje. 'Ze zijn zo recalcitrant als bronstige nidra's. Jican had me aangeraden ze niet te kopen en achteraf vrees ik dat hij wel eens gelijk gehad kan hebben.'


  Arakasi dacht hierover even na. Hij hield zijn hoofd schuin als een vogel. 'Jican denkt als een hadonra,' zei hij toen. 'Niet als een heerser.'


  'Je bedoelt dat hij het totaalbeeld niet overziet,' zei Mara, en ze kreeg een fonkeling in haar ogen nu ze haar geest met de spitsheid van haar spionnen~ meester kon meten. je vindt die Midkemiërs interessant, vermoed ik.'


  'Op een vluchtige manier.' Arakasi draaide zich om bij het horen van naderende voetstappen, maar toen hij zag dat het slechts een bediende met voedsel was wendde hij zich weer tot zijn meesteres. 'Hun gewoonten zijn heel anders dan de onze, vrouwe, en hun cultuur moet wel sterk afwijken van de onze. Maar nu dwaal ik af van mijn doel.' Hij kreeg opeens iets fels in zijn ogen. 'Desio van de Minwanabi begint zich eindelijk te manifesteren als Regerend Heer.'


  Mara wees de bediende dat hij het blad met fruit en koud gevogelte op het lage tafeltje moest zetten. je zult wel honger hebben,' zei ze tegen haar spionnenmeester, en ze nodigde hem uit op de kussens plaats te nemen. De bediende vertrok zwijgend en even was alles binnen en buiten stil. Noch Mara, noch Arakasi tastte naar het voedsel. Tenslotte was het de Vrouwe van de Acoma die als eerste weer sprak. 'Vertel me meer over Desio.'


  Arakasi bleef nog even zwijgen. Zijn donkere ogen toonden geen enkele emotie, maar zijn handen, die zelden zijn stemming verrieden, verkrampten. 'De jonge heer is niet zo'n goede speler van het Grote Spel als zijn vader was,' begon hij, 'maar dat maakt hem misschien nog gevaarlijker. Bij Jingu wisten mijn spionnen altijd waar en wanneer ze goed moesten luisteren. Dat geldt niet meer voor zijn zoon. Een ervaren tegenstander heeft in zekere zin iets voorspelbaars. Een nieuweling kan erg ... innovatief blijken te zijn.' Hij glimlachte en gaf met een knikje te kennen dat hij met die observatie ook Mara zelf beoogde. 'Desio mag dan geen creatieve geest zijn, maar wat hij aan inventiviteit te kort komt kan hij compenseren door hardhandigheid.' De spionnenmeester schonk zichzelf een glas jomachsap in en proefde een slok. De kans dat hij in dit huis vergiftigd zou worden was nihil, maar het praten over de Minwanabi maakte hem automatisch voorzichtig. Arakasi wilde zijn jonge meesteres echter niet nodeloos ongerust maken en probeerde daarom een luchtiger toon te vinden. 'Hij heeft heel wat soldaten om namens hem hardhandig te zijn.'


  Mara probeerde de stemming van haar spionnenmeester te doorgronden. Waarschijnlijk liet Arakasi zich vooral leiden door de noodzaak van zelfbeheersing, want als hij de vernietiging van de Minwanabi té onstuimig zou nastreven zou hij de veiligheid van alles en iedereen in zijn omgeving in gevaar brengen. 


  'Maar hoe sterk zijn dienaren ook zijn, Desio zelf is zwak,' vervolgde de spionnenmeester terwijl hij het glas op het tafeltje zette. 'Hij heeft al zijn vaders ondeugden geërfd, maar niet Jingu's zelfbeheersing. Als bevelhebber Irrilandi niet zo capabel en waakzaam was geweest, zouden Desio's vijanden zich misschien nu al op hem hebben gestort - als een roedel jaguna's op een dode harulth,' zei hij, doelend op Kelewans hondachtige aaseters en het gevaarlijkste roofdier, de reusachtige, zespotige harulth. Arakasi drukte de topjes van zijn vingers tegen elkaar en keek Mara recht aan. 'Commandant Irrilandi is echter zeer waakzaam geweest. Hij heeft zich niet beperkt tot afwachten, maar is meteen na Jingu's dood de hele omgeving van het landgoed gaan zuiveren van grijze krijgers en andere vijandige indringers.' 


  'Waaronder misschien verkenners van de Xacatecas?' vroeg Mara zich hardop af.


  Arakasi reageerde met een knikje. 'Die familie is niet dol op de Minwanabi en volgens mijn spion in het huishouden van heer Chipino heeft diens Eerste Adviseur de mogelijkheid van een bondgenootschap met de Acoma geopperd. Andere raadgevers in zijn omgeving zijn daar echter nog tegen. Ze zeggen dat u het beste van uzelf gegeven hebt en dat u hierna alleen maar kunt wegzakken. Maar Chipino van de Xacatecas heeft beide standpunten aangehoord zonder al een definitief oordeel uit te spreken.' 


  Mara trok verrast haar wenkbrauwen op. De Xacatecas was een van de Vijf Families. Haar overwinning op Jingu moest wel enorm veel indruk hebben gemaakt als Chipino's adviseurs, al was het maar een minderheid, een officieel bondgenootschap met haar hadden overwogen, want dat zou neerkomen op een openlijke oorlogsverklaring aan de Minwanabi. Zelfs de bevriende Shinzawai had er tot nu toe de voorkeur aan gegeven zich in het openbaar neutraal op te stellen. 


  'Maar de Xacatecas kunnen wachten,' vervolgde de spionnenmeester. 'Desio zal geen eigen beleid formuleren. Hij zal zich laten leiden door adviseurs en relaties. De macht en het leiderschap zullen verdeeld raken over verschillende personen, en dat zal het voor mijn agenten moeilijk maken een helder beeld te krijgen. Daardoor zullen onze voorspellingen voor de lange termijn onbetrouwbaar zijn, en die voor de korte termijn al helemáál.' 


  Mara zag een vlieg op de fruitschaal van vrucht naar vrucht wippen om even te proeven. Zo zouden er ook vliegen om Desio heen zwermen -ambitieuze, op macht beluste individuen, allemaal met hun eigen wensen, maar één in hun verlangen om het huis Acoma te gronde te richten. Misschien was het een ongunstig voorteken dat de vlieg uiteindelijk koos voor een schijfje jomach, waar zich onmiddellijk een paar collega's bij hem voegden. 'We boffen dat Tasaio ver weg op Midkemia oorlog aan het voeren is,' mompelde de vrouwe. 


  Arakasi boog zich naar voren. 'Dat geluk hebben we niet langer, meesteres. De man die de moord op uw vader en broer heeft gearrangeerd keert juist vandaag via de scheuring terug naar onze wereld. Desio heeft voor volgende week een grote vergadering van alle verwanten en bondgenoten bijeengeroepen. Hij zal eden van trouw vragen, en andere steun. En hij heeft fondsen geleverd voor de oprichting van een gebedspoort ter ere van de Rode God.' 


  Mara zweeg even. 'Tasaio is gevaarlijk,' zei ze toen.


  'En ambitieus,' voegde Arakasi daaraan toe. 'Desio laat zich leiden door zijn passies, maar zijn neef heeft alleen belangstelling voor oorlog en macht. Nu Desio eenmaal vast op de troon van de Minwanabi zit, zal Tasaio zich concentreren op zijn ambitie om het opperbevel over de keizerlijke troepen te verwerven, en Desio ondertussen trouw dienen - zij het niet zonder de stille hoop dat deze op een dag, en liefst snel, moge stikken in een visgraat. Tasaio zoekt misschien een militaire compensatie voor het prestigeverlies dat de Minwanabi heeft geleden. Een verpletterende nederlaag van het huis Acoma, met wat schade voor een paar andere grote huizen, en Desio zal in de raad bijna even machtig worden als de Krijgsheer zelf.'


  Mara dacht hierover na. Jingu's dood had de Minwanabi een verlies van eer, bondgenoten en politieke macht gekost, maar hun militaire mankracht en middelen waren onaangetast. Het legertje van de Acoma was zich nog steeds aan het herstellen van de klap die het op Midkemia had opgelopen, toen het samen met Mara's vader en broer was uitgemoord. Op dit moment waren de Acoma echter nog zeer afhankelijk van de geduchte soldaten van de cho-ja's. Als defensieve kracht waren ze dodelijk effectief, maar offensief, buiten haar landerijen, kon Mara ze niet inzetten. Dáár was de Acoma simpelweg niet opgewassen tegen de militaire macht waarover Desio kon beschikken. 


  'We moeten weten wat ze van plan zijn,' zei ze gespannen. 'Kunnen je spionnen in die vergadering binnendringen en uitvinden wat Desio's adviseurs hem in het oor fluisteren?' 


  Arakasi glimlachte ironisch. 'Vrouwe, laten we de mogelijkheden van spionnen niet overschatten. In dit geval gaat het om een man die een vertrouweling van Jingu was, maar het is onzeker of hij zijn positie behoudt nu Desio de macht naar zich toe heeft getrokken. Uiteraard tref ik al voorbereidingen om een opvolger naar binnen te smokkelen, maar dat moet iemand zijn die bij Desio's smaken past. En dan nóg zal het minstens een paar jaar kosten voordat hij echt het vertrouwen van de jonge heer gewonnen heeft.' 


  Mara voelde aan wat Arakasi verder nog zou willen zeggen. 'Maar Tasaio is een groter gevaar,' zei ze.


  De spionnenmeester maakte een lichte buiging. 'Vrouwe, wees ervan verzekerd dat ik al het mogelijke zal doen om informatie over die vergadering te verzamelen. Als Desio zo stom zou handelen als ik denk dat hij is, is Tasaio slechts een van de vele aanwezigen. Toont Desio echter onverhoopt een vlaag van intelligentie, dan belast hij Tasaio met alle campagnes tegen ons, en dan zijn we dubbel in gevaar.' Hij legde een stukje brood. terug, waar hij amper een hapje van had gegeten. 'Maar het heeft weinig zin om te piekeren over wat er kán gebeuren. Laat uw agenten en bedienden overal goed luisteren naar nieuwtjes en roddels. Kennis is macht, vergeet dat nooit. Zó zal de Acoma triomferen.' 


  Arakasi kwam soepel overeind, en Mara gaf hem met een handgebaartje toestemming om te gaan. Toen hij weg was realiseerde ze zich met een huivering dat dit de eerste keer was dat ze hem met een lege maag had zien vertrekken, en opeens vond ze het te stil en te naargeestig in haar werkkamer. Wanneer ze aan Tasaio dacht kreeg ze weer dat hulpeloze dat ze had gevoeld toen haar was gezegd dat haar vader en haar broer dood waren. Mara wilde niet wegzakken in sombere herinneringen en klapte in haar handen om de bedienden te roepen.


  'Breng me mijn zoon,' commandeerde ze. Hoewel ze wist dat Ajiki op dat moment braaf sliep, verlangde ze acuut naar zijn kabaal, zijn spelletjes en het warme gewicht van zijn gespierde lichaampje in haar armen.


  3 Veranderingen


  


  Het kind draaide zich om.


  Ajiki lag languit op de kussens, diep in slaap, doodop na een poosje uitgelaten ravotten. Mara veegde de zwarte haren van zijn voorhoofd en straalde van liefde voor haar zoontje. Hoewel de jongen de gedrongen lichaamsbouw van zijn vader bezat, had hij tevens de snelheid van háár familie geërfd. Nu, in zijn tweede levensjaar, had hij al een uitstekende coördinatie van zijn ledematen, een rappe tong en voortdurend geschaafde knieën. Met zijn glimlachje won hij de harten van zelfs de gehardste krijgers.


  'Jij wordt een uitstekende vechter en een geduchte speler van het spel,' mompelde Mara zachtjes. Maar nu was het jongetje even geveld door een tegenstander waar hij niet tegenop kon: een dringende behoefte aan slaap.


  Mara dacht aan de toekomst. Wanneer Ajiki volwassen was zouden de Anasati, erfvijanden van haar vader, de vete hervatten die ze ter wille van de jongen hadden opgeschort. De goodwill die Mara had verworven door heer Tecuma van de Anasati zijn eerste kleinzoon te schenken zou dan op zijn, en de schuld die ze in de vorm van Buntokapi's voortijdige dood had gemaakt zou worden geïnd. Ze moest ervoor zorgen dat de Acoma zo niet onkwetsbaar, dan toch ijzersterk was tegen de tijd dat ze de macht overdroeg aan haar onervaren zoon. En de dreiging van de kant van de Minwanabi moest dan volledig geëlimineerd zijn, anders zou de jonge Ajiki het tegen twee machtige families tegelijk moeten opnemen. 


  Terwijl het zonlicht over de gordijnen speelde en de slaven waren teruggekeerd om de akasi's te snoeien, mijmerde Mara voort. Er waren zo vaak tuinlieden aan het werk dat Mara gewend was geraakt aan het geluid van hun scharen en er zich niet aan stoorde, maar vandaag werd ze gehinderd door de talrijke scherpe bevelen van de opzichter en het frequente klappen van zijn zweep. Gewoonlijk was die zweep vooral een ceremonieel attribuut, want Tsuranese slaven hoefden slechts zelden geslagen te worden, maar de Midkemiërs leken onverschillig te zijn voor de wensen van de opzichter. Ze hadden totaal geen respect voor hun meerderen en trokken zich kennelijk niets aan van een paar beschamende zweepslagen meer of minder. 


  De Tsuranese slaven vonden de Midkemiërs even raadselachtig als Mara ze vond. Grootgebracht in het besef dat alleen ijver en plichtsbesef ervoor konden zorgen dat hun reïncarnaties misschien een beter plekje zouden verwerven op het Wiel van het Leven, werkten ze zo hard ze konden. Geslagen te worden wegens luiheid of anderszins ongehoorzaam zijn aan hun wettige meesters leverde gegarandeerd het ongenoegen van de goden op, want alleen dieren stonden nog lager dan slaven. En wanneer ze door het Wiel van het Leven in die nóg lagere bestaansvorm werden teruggeworpen zou redding nooit meer mogelijk zijn, zelfs niet na een eindeloze reeks hergeboorten en ellendige, dierlijke levens. 


  Geërgerd door de geluiden van een hoog oplopende ruzie besefte Mara opeens dat de barbaren kennelijk nog steeds geen manieren hadden geleerd. De enige veranderingen sedert het moment van hun aankoop schenen het aantal zweepstriemen op hun rug en hun sterk verbeterde beheersing van de taal van hun meesters te zijn. 


  'De wil van de goden? Dat is larie!' hoorde ze een van de slaven met een zwaar accent roepen. Mara wist niet precies wat 'larie' was. 'Ik noem het liever onnozele stomheid,' vervolgde de barbaar. 'Als u wilt dat deze mannen voor u werken, volg dan mijn suggestie op en wees me er dankbaar voor!'


  De opzichter was niet gewend aan slaven die iets tegen hem terugzeiden. Zoiets was in de Tsuranese cultuur ongehoord en hem stond geen andere reactie ter beschikking dan een zweepslag of een vloek, en beide waren een beschamend vertoon van drift.


  En dan nog zonder resultaat ook. Mara was nu definitief uit haar mijmeringen gerukt. Ze hoorde een geschuifel en toen een woedende stem: 'Als je me daarmee nog één keer durft te slaan, kleine man, dan mieter ik je met je gezicht naar voren in die hoop zesvoetersstront aan de andere kant van de schutting!' 


  'Zet me neer, slaaf,' krijste de opzichter. Het klonk alsof hij echt bang was. Aangezien de situatie kennelijk uit de hand was gelopen, stond Mara op om zich ermee te bemoeien. Wat 'larie' ook precies mocht betekenen, het duidde in elk geval niet op gepast respect voor hogergeplaatsten.


  Ze liep naar een venster, schoof het gordijn achter een geopende tuindeur opzij en had opeens een indrukwekkend gespierde schouderpartij voor haar neus. Het was de roodharige Midkemiër die ook op de slavenmarkt voor moeilijkheden had gezorgd. Hij had zijn arm om de opzichter heen geslagen en hem van de grond getild. De man spartelde hulpeloos met zijn voeten, en toen hij bovendien zijn meesteres zag verschijnen begon hij wanhopig met zijn ogen te rollen en Kelesha aan te roepen - de godin van de genade. 


  De barbaar staarde de frêle dame aan. Zijn blik was onbewogen, maar de glinstering in zijn blauwe ogen was even hard als die van het staal dat aan de Midkemische kant van de scheuring zo ruimschoots voorhanden was. Mara voelde kwaadheid opkomen wegens de onbeschaamdheid van zijn manier van kijken. Ze wist haar drift echter te bedwingen en zei met vlakke stem: 'Als je prijs stelt op je leven, slaaf, laat hem dan meteen los!'


  De roodharige zag de autoriteit in haar donkere ogen. Toch aarzelde hij even voordat hij gehoorzaamde. Toen verscheen er een grijns op zijn gezicht en liet hij de opzichter abrupt los, waardoor deze halsoverkop in een bloembed viel. .


  Het was die grijns die Mara's drift alsnog deed ontbranden. 'Je mist elk gevoel voor nederigheid, slaaf, en dat is zeer gevaarlijk!' 


  De roodharige hield op met glimlachen, maar zijn blik bleef op zijn meesteres gericht, zij het nu meer uit belangstelling voor haar dunne gewaad dan uit respect voor haar woorden.


  Mara was niet zó kwaad dat ze het niet opmerkte, en omdat ze zich onder de openlijk goedkeurende blik van die barbaar opeens halfnaakt wist, voelde ze haar drift aanzwellen. Ze zou hem terstond kunnen laten executeren, ook als afschrikkend voorbeeld voor de anderen, maar Arakasi's opmerking dat hij enige belangstelling had voor de barbaren deed haar aarzelen. Bovendien gedroegen die Midkemiërs zich allemáál beroerd. Misschien kon ze beter proberen uit te zoeken wat daarvan de reden was, liever dan successievelijk haar hele aankoop te laten afslachten. Niettemin moest er een voorbeeld worden gesteld. Ze wendde zich tot een paar toegesnelde wachters. 'Breng deze slaaf buiten mijn gezichtsveld en sla hem,' zei ze. 'Laat hem niet sterven, alleen wénsen dat hij dood was. Maar als hij zich verzet, dood hem dan.' 


  Twee soldaten trokken hun zwaard en schoten meteen toe. Aan hun gezicht was duidelijk te zien dat ze geen enkele tegenstand zouden dulden. Het vooruitzicht van een aframmeling leek geen directe invloed te hebben op de zelfverzekerde pose van de buitenwerelder, die zich zonder een zichtbaar spoor van angst liet wegleiden. Het was iets dat Mara's ergernis nog vergrootte, want zulke moed was nu juist het enige Tsurani-achtige en bewonderenswaardige aan die kerel. Toen corrigeerde Mara zichzelf. Kerel? Hoe kwam ze daar nou bij? Het was maar een slaaf!


  Jican koos dat moment om zijn opwachting te maken. Op zijn beleefde klopje op de deurpost draaide Mara zich geërgerd om. Wat is er?' snauwde ze. Maar toen ze zag hoe angstig haar arme hadonra keek, voelde ze zich een dwaas. Ze gebaarde de opzichter binnen te komen, en liep terug naar haar kussens, waar Ajiki nog vredig lag te slapen. 


  Jican deed vanuit de gang een stap naar binnen. 'Meesteres?' vroeg hij bedeesd.


  'Ik sta op het punt te vernemen waarom Elzeki het nodig vindt ruzie te maken met de slaven,' liet Mara haar hadonra weten.


  De opzichter, die juist naar binnen stapte, kromp ineen bij het horen van het sarcasme in de stem van zijn meesteres. Elzeki was zelf amper meer dan een slaaf - een ongeschoolde bediende, die een beetje de baas mocht spelen over slaven die klusjes deden in de tuin en elders. En die autoriteit kon hem elk moment weer worden afgepakt. Hij liet zich op de glimmend geboende houten vloer vallen en begon een vurig pleidooi tot zijn verdediging. 'Vrouwe, deze barbaren hebben geen enkel gevoel voor verhoudingen. Ze missen een spil.' Dit was een oud Tsuranees woord dat 'innerlijke kern' of 'ziel' betekende, en iemands plaats in het universum definieerde. 'Ze klagen, ze simuleren dat ze ziek zijn, ze maken ruzie, ze maken grappen...' Bijna tot tranen toe gefrustreerd voegde hij er schor en ademloos nog snel aan toe: 'En die rooie is het ergste. Die doet alsof hij een edelman is!'


  Mara zette grote ogen op. 'Een edelman?'


  Elzeki richtte zich op en keek de hadonra smekend aan, maar Jican leek geschokt door de ongelukkige woordkeus. Van hem was geen steun te verwachten. Elzeki liet zich weer naar beneden zakken en drukte zijn voorhoofd tegen de vloer. 'Vergeef me, meesteres! Ik wilde niet brutaal zijn!'


  Mara wuifde de verontschuldiging weg. 'Nee, dat begrijp ik. Wat wilde je uitdrukken?'


  Elzeki keek schuin naar boven en zag dat zijn meesteres niet meer kwaad was, maar blijk gaf van een zekere belangstelling. 'De andere barbaren behandelen hem met ontzag, mijn vrouwe. Misschien was de roodharige een officier die te laf was om te sterven. Misschien heeft hij gelogen. Deze barbaren mengen leugen en waarheid schaamteloos door elkaar, denk ik vaak. Ze hebben rare manieren. Ze maken me in de war.'


  Mara fronste haar voorhoofd. Die roodharige reus leek haar niet iemand die laf of bang van aard was.


  'Waar hadden jullie ruzie over?' vroegJican. 


  De opzichter kromp ineen alsof alleen al de herinnering aan het schandelijke modderfiguur dat hij had geslagen hem weer kwelde. 'Veel dingen, geachte hadonra. De barbaar praat met een zo verschrikkelijk accent dat ik hem niet altijd kan verstaan.'


  Vanuit de verte achter de gordijnen klonk een doffe klap, gevolgd door onderdrukt gekreun. Kennelijk werd Mara's opdracht ondertussen door de wachters uitgevoerd. Aangezien hijzelf misschien ook tot zweepslagen veroordeeld zou worden, begon de opzichter nu zichtbaar te zweten.


  Mara wees dat de tuindeur gesloten moest worden. Toen een van de bedienden dat deed zag Mara dat de andere slaven met hun scharen in de hand zwijgend stonden af te wachten, maar dat ze hun meesteres met openlijke afschuw en wrok aankeken. Woedend om dat gebrek aan respect beval Mara de opzichter dan tenminste één ding te noemen waarover de roodharige barbaar had durven te klagen. 


  Elzeki ging een beetje verliggen. 'Hij vroeg een van de mannen naar binnen te brengen.'


  Jican keek vragend naar zijn meesteres. Ze gaf hem met een knikje toestemming ook een vraag te stellen. 'Welke reden gaf hij daarvoor?'


  'Een of ander onzinverhaal dat de zon hier heter zou zijn dan op hun eigen wereld en dat die man een zonnesteek had opgelopen.'


  'En verder?' vroeg Mara.


  Elzeki keek als een jongen die was betrapt op het stelen van een koekje. 'Hij klaagde dat sommige slaven wegens de hitte meer water nodig hadden dan ze van ons kregen.'


  'En?' vroeg Mara.


  'Hij gaf smoesjes voor hun luiheid. Hij zei dat sommige van de mannen niets wisten van de planten op hun eigen wereld, laat staan die van de onze, en dat het daarom dwaas was' hen te bestraffen omdat ze zo langzaam werkten.'


  Jican keek verbaasd. 'Het lijken me allemaal zinnige opmerkingen, mijn vrouwe.'


  Mara slaakte een klaaglijke zucht. 'Het schijnt dat ik een beetje overhaast. heb gehandeld,' zei ze op spijtige toon. 'Elzeki, ga een eind maken aan die afranseling. Zeg de wachters dat de roodharige slaaf zich mag wassen en dan hierheen moet worden gebracht.'


  Toen de opzichter zich overgedienstig uit de voeten had gemaakt zei Mara tegen haar hadonra: jican, ik heb het gevoel dat ik de verkeerde man heb laten straffen.'


  'Elzeki is niet de snuggerste,' gaf Jican toe. In stilte vroeg hij zich af waarom zijn vrouwe zich over zoiets onnozels druk scheen te maken.


  'We moeten hem dat baantje afnemen,' vervolgde Mara. 'Slaven zijn te duur om ze door domkoppen te laten mishandelen.' Ze keek haar hadonra aan. 'Vertel jij hem dat maar. En ik neem aan dat jij wel een vervanger weet te vinden.'


  'Zoals u wilt, mijn vrouwe.' Jican maakte een diepe buiging en verliet de kamer. Toen hij op de gang was streek Mara haar zoontje over de wang. Daarna liet ze het kind met slaapmatje en al wegdragen. Als ze de rode barbaar persoonlijk te woord moest staan wilde ze nergens door afgeleid worden. Mara glimlachte. De kleine Ajiki was, als hij wakker was, minstens zo'n lastpost als die slaaf.


  


  De wachters arriveerden niet veel later. Ze hadden de Midkemier tussen zich in. De lendendoek en de haren van de slaaf waren nat. Mara's opmerking dat de roodharige zich mocht wassen was door de wachters van een simpele vertaling voorzien: ze hadden hem gewoon in de eerste de beste nidradrinktrog gegooid. Noch het pak slaag, noch de onderdompeling had de slaaf enige nederigheid bijgebracht, zo te zien. Wel had zijn geamuseerdheid inmiddels plaatsgemaakt voor een nauwelijks onderdrukte woede. De onverholen opstandigheid ergerde Mara zeer. Lujan overschreed met zijn ruwe grappen dikwijls de grenzen van de goede manieren, maar nooit had een sociaal lager geplaatst iemand haar zó openlijk misprijzend durven aankijken. Mara had opeens spijt dat ze niet een wat ingetogener huis jurk had aangetrokken, maar ze weigerde alsnog een kamermeisje te roepen - alsof zij zich iets aantrok van een starende slaaf! In plaats van verlegenheid te tonen beantwoordde ze zijn uitdagende blik. 


  De wachters wisten niet goed wat ze aan moesten met de vent die ze min of meer naar hun vrouwe toe hadden moeten slepen. Ze maakten onbeholpen buigingen en daarna nam de oudste van de twee het woord. 'Wat wenst u, vrouwe?' vroeg hij, slecht op zijn gemak. 'Een barbaar hoort in uw aanwezigheid eigenlijk op zijn knieën te liggen.' 


  Mara keek naar de wachters alsof ze ze nu pas voor het eerst zag. Ze zag dat er zich plasjes water hadden gevormd op haar geboende vloer. En dat dat water roze was van het bloed.


  'Laat hem maar staan, als hij dat wil.' Ze liet een bediende komen en stuurde hem erop uit om handdoeken te halen. Hij keerde terug met geparfumeerde badhanddoeken uit haar eigen voorraad. Pas toen hij weer in de werkkamer was en zich op de grond had geworpen drong het tot deze slaaf door dat Mara handdoeken voor die armzalige druipende slááf had bedoeld. 


  'Nou, waar wacht je op?' snauwde Mara. 'Droog die bruut af voordat hij de hele vloer ruïneert.' 


  'Zoals u wenst, meesteres,' mompelde de slaaf vanuit zijn liggende positie, waarna hij snel opstond en de rode barbaar begon droog te deppen - zij het slechts tot aan zijn schouderbladen, want hoger kon hij niet komen. Mara kwam tijdens dit rustige intermezzo tot een besluit. 'Laat ons alleen,' beval ze haar wachters.


  Ze lieten de slaaf los, maakten een buiging en verdwenen naar de gang.


  De slaaf wreef over zijn polsen, die de wachters in een ijzeren greep hadden gehouden. Toen keek hij naar de deppende slaaf alsof deze hem eigenlijk irriteerde. Na een blik op Mara nam hij een schone handdoek van het stapeltje en begon hij zichzelf af te drogen. Zijn haren staken piekerig alle kanten op toen hij klaar was. De andere slaaf keek sip naar het stapeltje licht bebloede, natte handdoeken op de vloer.


  'Breng ze naar de wasserij,' beval Mara. Ze wees de roodharige dat hij een kussen moest uitzoeken en kon gaan zitten. Ze bestudeerde zijn gezicht. De blik die hij haar toewierp was even indringend als de hare. Opeens voelde Mara zich onzeker. Er was iets in deze man wat haar van haar stuk bracht. En dat was een deel van het probleem, besefte ze opeens: ze zag hem nog steeds als een mán. Slaven waren echter vee, en geen mensen. Hoe kwam het dan dat deze haar ... onzeker maakte? Haar ervaring als Heersende Vrouwe stelde haar in staat het masker van de autoriteit op te zetten. Ze voelde zich uitgedaagd om te ontdekken waarom deze barbaar haar zijn positie deed vergeten. Ze dwong haar stem tot kalmte. 'Ik was misschien overhaast.' De huisslaaf was inmiddels met de handdoeken verdwenen. 'Achteraf gezien schijnt het dat ik je ten onrechte heb laten straffen.' 


  Verbluft - maar dat tamelijk goed verbergend - zocht de rode een kussen uit, waar hij zich behoedzaam op liet zakken. Het litteken op zijn wang, dat de opzichter van de slavenmarkt hem had bezorgd, deed geen afbreuk aan de aantrekkelijkheid van zijn voorkomen. Integendeel, deze kleine smet op zijn gezicht leek zijn knapheid alleen maar te accentueren. Bovendien was zijn zware baard een noviteit die bij vrije Tsuranese mannen niet voorkwam, want dagelijks scheren was de traditie.


  'Slaaf,' vervolgde Mara, 'ik wil meer weten over het land waar je vandaan komt.'


  'Ik heb een naam,' zei de roodharige met zijn donkere stem, die diep uit zijn keel kwam, en die nu droop van de vijandigheid. 'Ik heet Kevin en ik kom uit de stad Zün.' 


  Mara reageerde geprikkeld. 'Misschien ben je ooit inderdaad als menselijk beschouwd, op je eigen wereld, maar nu ben je een slaaf. Een slaaf heeft geen eer, noch heeft hij in de ogen van de goden een geest. Dat moet je toch geweten hebben, Kevin uit Zün.' Ze sprak de namen met zwaar sarcasme uit. Je hebt je eigen lot gekozen, je hebt zelf gekozen je eer te verzaken. Zo niet, dan zou je gestorven zijn voordat het een vijand kon lukken je gevangen te nemen.' Ze zweeg even, want er was een alternatieve mogelijkheid bij haar opgekomen. 'Of was je misschien geen eigen baas, maar vazal van een ander, machtiger huis, en had de heer van dat huis je geen toestemming gegeven om jezelf het leven te benemen?' 


  Kevin trok zijn wenkbrauwen op. Het was duidelijk dat hij in verwarring was. 'Watblief? Ik weet niet precies wat u bedoelt.'


  Mara herhaalde haar vraag in woorden die zelfs een kind zou begrijpen. 'Had je huis vazalschap gezworen aan een ander huis?'


  Kevin keek pijnlijk getroffen. Toen rechtte hij zijn rug. 'Natuurlijk heeft Zün trouw gezworen aan de hoge koning in Rillanon.' 


  De vrouwe knikte alsof hierdoor alles opgehelderd werd. 'Dan heeft deze koning je dus toestemming geweigerd om je in je zwaard te storten, nietwaar?'


  Kevin keek verbijsterd en schudde zijn hoofd. 'In mijn zwaard? Waarom? Ik mag dan de derde zoon van een kleine edel... familie zijn, maar ik heb geen toestemming van mijn koning nodig om zoiets idioots te doen.'


  Nu knipperde Mara verwonderd met haar ogen. 'Heeft jouw volk dan geen gevoel voor eer? Als de keuze aan jezelf was, waarom heb je je dan gevangen laten nemen en slaaf laten maken?'


  Kevin bekeek de tengere vrouw die door een gril van het n'oodlot zijn meesteres was geworden. Hij dwong zich tot een glimlach en zei: 'Geloof me, vrouwe, ik had geen andere keus, anders zou ik nu niet van uw... gastvrijheid genieten. Dan zou ik thuis zijn, bij mijn familie.' 


  Mara schudde bijna onzichtbaar van nee. Dit was niet het antwoord dat ze zocht. 'We hebben misschien een probleem wegens jouw barbaarse gebruik van de Tsuranese taal. Laat het me op een andere manier vragen: heb je, nadat je verslagen was, van het lot niet één momentje de gelegenheid gekregen om jezelf van het leven te beroven in plaats van je mee te laten voeren?' 


  Kevin wachtte met antwoorden alsof hij over die vraag even moest nadenken. 'Ik denk van wel, maar waarom zou ik moeten overwegen om mezelf te doden?'


  'Om je eer!' riep Mara ogenblikkelijk uit.


  Kevin lachte bitter. 'Wat heeft een dode aan eer?'


  Mara knipperde met haar ogen, als verblind door bliksem. 'Eer is... alles,' zei ze, oprecht verbaasd dat iemand zoiets kon vragen. 'Eer maakt het leven draaglijk. Eer geeft aan alles ... een doel. Wat is er anders om voor te leven?'


  Kevin stak hulpeloos zijn armen omhoog. 'Wel, om van het leven te genieten. Om in het gezelschap van je vrienden te zijn, om mannen die je bewondert te dienen. En in dit geval natuurlijk om te ontsnappen en naar huis terug te keren, wat anders?' 


  'Ontsnappen?' Mara was diep geschokt en ze had even tijd nodig om zich van haar zichtbare ontsteltenis te herstellen. Deze mensen waren nu eenmaal geen Tsurani, moest ze zichzelf in herinnering brengen. De gedragscodes die een slaaf op haar wereld tot dienstverlening verplichtten golden niet voor het volk aan de andere kant van de scheuring. De Vrouwe van de Acoma vroeg zich af of anderen uit haar cultuur misschien ook al hadden ontdekt hoezeer de Midkemiërs van henzelf verschilden. Ze dacht daarbij in de eerste plaats aan Hokanu van de Shinzawai. Ze nam zich voor hem bij zijn aanstaande bezoek uit te horen over de belangstelling die hijzelf en zijn vader kennelijk hadden voor de barbaren. Tevens schoot het door haar heen dat deze Kevin van Zün misschien over merkwaardige kennis beschikte waar zij in haar strijd tegen haar vijanden een nuttig gebruik van zou kunnen maken. 


  'Je moet me meer vertellen over de landen achter de scheuring,' eiste ze opeens.


  Kevin zuchtte. Het was duidelijk dat hij niet alleen werd gekweld door schaafwonden en blauwe plekken. 'U bent een vrouw vol tegenstrijdigheden,' zei hij, maar wel met enige behoedzaamheid. 'Eerst laat u me afranselen en in een drinktrog gooien, dan laat u me afdrogen met wat uw zachtste handdoeken moeten zijn, en nu wilt u dat ik hele verhalen hou, zonder dat u me een drankje hebt gegeven om eerst mijn keel te smeren.'


  'Je hebt absoluut niet het recht jouw comfort, of het ontbreken daarvan, ter discussie te stellen,' zei Mara op ijzige toon. 'Alleen al het kussen waar je nu op zit te bloeden is aanzienlijk duurder dan jouw marktwaarde, dus wees maar voorzichtig met je woorden, zou ik zeggen.' 


  Kevin trok misprijzend zijn wenkbrauwen op. Hij wilde iets zeggen, maar op dat moment krabde iemand aan de buitenkant tegen de kamerwand. Aangezien geen Tsurani het zou wagen anders dan door een beleefd klopje de aandacht van zijn meesteres te trekken, reageerde Mara niet meteen, maar de maker van het geluid scheen zich ook daar niets van aan te trekken, want het houten paneel werd opzijgeschoven en de kaalhoofdige barbaar die op de slavenmarkt de leider van de klerenzwendel was geweest stak zijn gezicht om de hoek. 'Alles goed, Kevin, ouwe reus?' vroeg hij, zonder zich iets aan te trekken van Mara en van het verbod om ongevraagd het woord te nemen.


  De roodharige grijnsde geruststellend. Mara's mond viel open, maar de kale man glimlachte haar vriendelijk toe en trok toen zonder verdere poespas zijn hoofd weer terug. Mara was een hele poos sprakeloos. Ze had in haar hele leven nog nooit meegemaakt of zelfs horen vertéllen dat een slaaf de brutaliteit had bezeten zich ongevraagd in de kamer van zijn meesteres te vertonen, daar een persoonlijk gesprekje te hebben met een andere slaaf en zich vervolgens weer te verwijderen, zonder daarvoor permissie te hebben gevraagd, en zelfs zonder zijn rechtmatige meesteres behoorlijk te hebben gegroet! Mara wist haar eerste impuls - meteen de wachters roepen! - te bedwingen, want het leek steeds noodzakelijker te worden deze barbaren eens wat beter te leren kennen. 


  'Zeg me eens hoe bedienden hun meesteres behandelen in de landen waar jij vandaan komt,' vroeg ze koeltjes, alsof ze het vreemde intermezzo geen woord waardig keurde.


  De barbaar glimlachte nogal provocerend. Hij keek brutaal naar Mara's lichaam, dat slechts symbolisch bedekt werd door een bijna transparante zijden kamerjas. 'Om te beginnen,' verklaarde hij opgewekt, 'zou een dame die zich in zulke kleding aan haar bedienden vertoonde erom vrágen...' Hij zocht naar een woord, en zei toen: 'In mijn taal is het geen nette term, en ik weet niet hoe uw volk over dat soort dingen denkt, maar in aanmerking nemende wat u me allemaal laat zien kan het u kennelijk niets schelen.' 


  'Waar heb je het over?' snauwde Mara, nu aan het einde van haar geduld.


  'Tja...' Hij raakte zijn vuile lendendoek aan en wees toen met een wijsvinger naar boven, en vervolgens vaagjes in de richting van haar schoot. 'Wat mannen en vrouwen doen om kindjes te maken.'


  Mara sperde haar ogen open. Zij mocht dan moeite hebben om deze barbaar als een slaaf te zien, kennelijk kostte het hem geen moeite om haar als een vrouw te zien. Zachtjes, op een toon die door iedereen als gevaarlijk zou zijn herkend, zei ze: 'Zelfs de suggestie van zoiets, hoe indirect ook, kan een langzame en pijnlijke dood betekenen, slaaf! De beschamendste vorm van executie is ophanging, maar als we willen dat de veroordeelde lijdt, dan hangen we hem op aan zijn voeten. Sommige mannen hebben het op die manier twee dagen uitgehouden. Met een brandend houtvuur vlak onder je hoofd lijkt het me een hoogst onaangename manier van doodgaan.'


  Kevin was zich bewust van Mara's woede en zei haastig: 'Maar Zün heeft natuurlijk een veel kouder klimaat dan wat u hier gewend bent.' Hij sprak aarzelend verder, alsof hij moest zoeken naar woorden in de vreemde taal. 'Wij kennen winters, en sneeuw, en ijskoude regens in andere seizoenen. De dames in mijn land moeten dikke rokken en dierenvellen dragen om het warm te hebben. En daardoor zijn schaars bedekte vrouwenlichamen natuurlijk iets... iets wat we niet vaak zien.' 


  Mara luisterde met glinsterende ogen naar wat de slaaf zei. 'Sneeuw?' vroeg ze, het barbaarse woord proevend op haar tong. 'Koude regen?' Toen drong het tot haar door wat hij had bedoeld. 'Dierenvellen? Je bedoelt bont? Leer, waar het haar niet afgeschraapt is?' Haar kwaadheid was duidelijk verminderd.


  'Zoiets, ja,' zei Kevin.


  'Wat merkwaardig,' mijmerde Mara, als een kind dat iets wonderlijks had gehoord. 'Zulke kleren moeten heel lastig en zwaar zijn in het dragen, om nog te zwijgen over de moeite die het slaven zal kosten om ze te wassen.'


  Kevin begon te lachten. 'Bont wordt niet gewassen, tenzij je het wilt nüneren. Je klopt er het vuil uit en laat de huiden in de zon drogen en luchten.' Aangezien haar gezicht weer betrokken was, nu omdat haar onwetendheid hem amuseerde, voegde hij er snel aan toe: 'We hebben geen slaven in Zün.' Het uitspreken van die woorden leek hem op slag bedrukt en zwijgzaam te maken. Zijn schouders brandden nog van de klappen die hij had opgelopen en zelfs het zitten deed hem pijn, ondanks het zachte kussen. 'De Keshiërs houden slaven,' vervolgde hij toen, 'maar binnen het koninkrijk is het wettelijk streng verboden.' 


  Dat verklaarde een groot deel van de onhandelbaarheid van de Midkemiërs, concludeerde Mara. 'Wie doet bij jullie dan het simpele werk?' 


  'Vrije vrouwen en mannen, vrouwe. We kennen ook bedienden, horigen en boeren die trouw schuldig zijn aan hun heer. En verder stadsburgers, gildeleden en kooplieden.'


  Niet tevreden met een zo beknopte uiteenzetting drong Mara aan op details. Ze luisterde vervolgens roerloos naar zijn gedetailleerde beschrijving van de structuur en het bestuur van het koninkrijk waar hij vandaan kwam, en de schaduwen werden allang toen haar belangstelling eindelijk begon te tanen. Tegen die tijd klonk Kevins stem vermoeid en hees. Mara had zelf ook dorst gekregen en liet koele vruchtendrank halen. Toen ze bediend was gebaarde ze dat Kevin ook mocht drinken. Daarna ondervroeg ze hem over de metaalbewerking, een kunst waar haar eigen volk weinig verstand van had, omdat metaal op Kelewan zo zeldzaam was. Dat op Midkemia gewone boeren spullen van ijzer, messing en koper hadden was voor haar zowat onvoorstelbaar, en Kevins verzekering dat ze soms zelfs goud en zilver bezaten was simpelweg niet te geloven. Haar verbazing over dat soort buitenissigheden deed haar de verschillen tussen hen beiden vergeten. Kevin reageerde daarop door vaker te glimlachen. Zijn ontspannen manier van doen wekte bij haar een honger die ze zichzelf nooit eerder had toegestaan te exploreren. Mara merkte opeens dat haar blik de curven van zijn lichaam aftastte en de bewegingen van zijn sterke, mooie handen volgden wanneer hij deze gebruikte om zijn gebrekkige woordenschat aan te vullen. Hij praatte over smeden die stukken ijzer heet maakten en met hun hamers de harde, halvemaanvormige hoefversterkers op maat hamerden die hun krijgers onder de hoeven van hun rossen lieten slaan. Als vanzelf kwam het gesprek vervolgens op gevechtstactieken, en ze ontdekten van elkaar dat Midkemiërs een cho-ja even beangstigend vonden als Tsurani een krijger te paard. 


  'Je kunt me veel leren,' stelde Mara tenslotte vast, met een blosje van genoegen op haar knappe gezicht. Op dat moment klopte Nacoya aan om haar vrouwe te herinneren aan de namiddagvergadering met haar raadslieden.


  Mara richtte zich op en constateerde tot haar verrassing dat de hele middag was voorbijgevlogen. Ze keek naar de lange schaduwen, de schotel met schillen en pitten, en de lege glazen en karaffen tussen haar en de slaaf. Jammer dat er geen tijd meer was om verder te praten. Ze wenkte haar bediende. 'Zorg voor deze barbaar. Laat hem een bad nemen en geef hem zalf voor zijn wonden. Laat hem kleren uitkiezen en breng hem dan terug naar mijn kamers, want ik wil straks verder met hem praten.'


  De slaaf boog en gebaarde Kevin dat deze hem moest volgen. De barbaar kwam stram overeind op zijn lange benen. Hij trok een pijnlijk gezicht, maar toen hij zag dat de vrouwe hem stond aan te kijken antwoordde hij met een wrange glimlach en wierp hij haar zonder enige gêne een kushandje toe. Nacoya zag dat afscheidsgebaartje met samengeknepen ogen en een frons op haar leerachtige voorhoofd aan. Haar meesteres reageerde eerder verbaasd dan verontwaardigd op de brutale familiariteit. Mara moest zelfs glimlachen - al probeerde ze dat met een hand voor haar mond te verbergen. Nacoya's ongenoegen maakte plaats voor achterdocht. Wees voorzichtig, mijn vrouwe. Een wijze heerseres onthult haar hart niet voor een slaaf.' 


  'Die man?' Mara verstijfde en kreeg een blos op haar wangen. 'Dat is een barbaar. Ik ben gefascineerd door de vreemdheid van zijn volk, verder niets.' Toen zuchtte ze. 'Zo'n kushandje gaf Lano me vaak toen we klein waren,' legde ze uit, verwijzend naar haar dode broer, op wie ze als kind altijd dol was geweest. Weet je nog?'


  Nacoya had Mara van kinds af aan grootgebracht, en niet de herinnering aan die kushandjes baarde de voormalige kindermeid zorgen, maar wel wat ze verder nog zag.


  Mara schikte haar kleding zorgvuldig om haar dijen. 'Nacoya, je weet dat ik niet uit ben op een man.' Ze hield op met het gladstrijken van haar zijden kamerjurk en kneep haar handen tot vuisten. 'Ik weet dat sommige dames mooie draagkoetsdragers bij de hand houden om hun... meer persoonlijke behoeften te bevredigen, maar ik heb... geen belangstelling voor zulke afleiding.' Zelfs in haar eigen oren vond Mara het niet erg overtuigend klinken. Geërgerd door het besef dat ze veel te lang praatte over iets dat eigenlijk geen ontkenning waard was besloot Mara het gesprekje met een commanderend gebaartje. 'Roep bedienden en laat die rommel hier opruimen. Laat dan mijn adviseurs komen. Arakasi zal verslag uitbrengen over heer Desio van de Minwanabi.' 


  Nacoya maakte een buiging, maar toen de bedienden bezig waren de kamer op te ruimen hield de Eerste Adviseur haar meesteres nauwlettend in het oog. Ze zag dat Mara een weemoedig glimlachje om haar lippen had - een lachje dat kwam en ging. Inttiitief wist Nacoya dat Mara niet aan de komende vergadering zat te denken, maar aan die gebruinde, roodharige barbaar met wie ze de hele middag had zitten praten. De flonkering in Mara's ogen en de half opgewonden, half ongeruste manier waarop ze haar handen tot vuisten kneep verrieden de gevoelens van de vrouwe. Angst voor pijn en vernedering - herinneringen aan haar botte en brute echtgenoot - streed om voorrang met een opgeflakkerde, nieuwe begeerte. Nacoya mocht dan oud zijn, zulke passies herinnerde ze zich nog goed. Een jaar of twintig geleden zou ze zelf serieus hebben overwogen deze slaaf naar haar slaapkamer te laten brengen. De voormalige kindermeid zuchtte in stilte. Ze was zich bewust van Kevins aantrekkelijkheid, maar zag problemen aankomen. Mara had bewezen dat ze een slimme speelster in het Spel van de Raad was, maar van de relaties tussen een man en een vrouw moest ze de meest elementaire dingen nog leren. Hoewel ze in andere opzichten al belegerd werd, had ze geen flauw idee dat ook vanaf die kant een aanval denkbaar was.


  Het ex-kindermeisje moest tranen van bezorgdheid terugdringen en probeerde zich op de komende vergadering te concentreren. Als Mara het dan al nodig vond haar wereld ondersteboven te gooien door toe te geven aan een onvoorziene passie, dan had ze daarvoor wel een erg beroerd moment gekozen.


  4 Plechtige beloften


  


  Er klonk hoorngeschal.


  Onder oorverdovend tromgeroffel knielde de verzamelde menigte neer.


  Iedereen maakte een buiging en liet zich vervolgens op zijn hielen zakken - de oude Tsuranese zithouding die aandacht uitdrukte. Iedereen was naar rang en positie geplaatst, maar allen droegen slechts een onversierd wit gewaad met een oranje-en-zwarte sjerp. Zo wachtten ze op de komst van de nieuwe Heer van de Minwanabi.


  De grote zaal van de Minwanabi was uniek in het hele keizerrijk. Een van de vroegere heren had een geniale architect uitgekozen, een artiest met een uitzonderlijk talent. Elke bezoeker van het stamhuis van Desio's geslacht moest wel onder de indruk komen van de architectuur van dit gebouw, dat enerzijds een fort was, maar tegelijk een toonbeeld van luxe en verfijning. Het was gebouwd op de helling van een heuvel, die daartoe gedeeltelijk was uitgehold. Het bovenste gedeelte van de grote zaal bevatte hoge boogvensters die licht en lucht naar binnen lieten en die bij slecht weer werden afgedekt door grote buitenschermen. Deze waren nu geopend, zodat de zaal baadde in het licht van de middagzon. Het onderste gedeelte van de zaal was uitgehakt in de rotswand. De afstand van de enkele toegangsdeur over de rijk versierde vloer naar het podium aan de andere kant bedroeg zeker driehonderd passen. Daar, op een troon van bewerkt agaat, zou Desio zich trouw laten zweren door de vazallen en bondgenoten die hij had ontboden om hem eer te bewijzen.


  Wachters in ceremoniële wapenrusting, met glanzend zwartgelakte helmen en oranje officierspluimen, stonden in een dubbele rij aan weerszijden langs de wanden van de grote zaal. De muzikanten bij de ingang beëindigden hun fanfare en lieten hun instrumenten zakken. Er viel een diepe stilte. 


  Toen werd die stilte opeens door een snerpend geluid doorboord. Een van de twee grote deuren ging open en een priester van Turakamu, de Rode God van de Dood, danste lichtvoetig de grote zaal binnen. Het benen fluitje tussen zijn lippen was een relict uit oude tijden. Hij droeg een met vogelveren versierde cape die tot zijn ellebogen reikte, en zijn voor het overige naakte lichaam was met rood-en-zwarte verf beschilderd, waardoor het op een bloederig skelet leek. Zijn haren zaten met dikke vetklodders aan zijn hoofdhuid geplakt en eindigden in twee vlechten, waaraan twee wit uitgebeten babyschedeltjes bungelden. De priester danste drie rondjes om het podium, . vergezeld door vier acolieten, die allemaal een rood gewaad en een doodskopmasker droegen. Hun verschijning veroorzaakte grote beroering onder de menigte. Veel aanwezigen in de zaal maakten afwerende gebaren om zich tegen ongeluk te beschermen, want dienaren van de God van de Dood tegenkomen was nimmer een genoegen. De babydoodshoofdjes kletterden tegen elkaar en het gefluit werd steeds schriller toen de priester het tempo van zijn dans opvoerde. Zijn helpers begonnen aan een serie sprongen en radslagen die de ellende van het menselijk bestaan moesten symboliseren, alsmede de macht van de Rode God en diens bestraffing van mensen wier gedrag hem niet beviel.


  Desio's gasten vroegen zich mompelend af waarom een rode priester was uitgenodigd om hier een bloedritueel uit te voeren. Gewoonlijk werden priesters van Chochocan, de Goede God, of van Juran de Rechtvaardige gevraagd om het bewind van nieuwe heren te zegenen. De aanwezigheid van deze dansers van de Rode God was voor iedereen ongewoon en verontrustend.


  Toen zwegen de fluitjes en stonden de acolieten stil terwijl de priester blootsvoets en geluidloos het podium beklom. Hij trok een bloedrode dolk uit een zak aan de binnenkant van zijn cape, en daarmee sneed hij, onder het slaken van een doordringende kreet, zijn linker vlecht af, die hij vervolgens over de corresponderende armleuning van de troon hing. Hij drukte zijn voorhoofd tegen de zitting van de troon en sneed daarna zijn rechter vlecht af. Het schedeltje aan het einde klikte naargeestig tegen het gebeeldhouwde agaat. Toen deze talisman over de rechter armleuning van de troon werd gehangen bestond er bij geen van de aanwezigen nog enige twijfel. Priesters van de Rode God sneden hun haren slechts dan af wanneer ze een groot offer aan hun goddelijke meester verwachtten. Desio van de Minwanabi was dus voornemens iets gewelddadigs te beloven.


  Er hing een ongemakkelijke stilte toen Desio's eregarde naar binnen kwam. Het traditionele dozijn lijfwachten werd geleid door opperbevelhebber Irrilandi en Eerste Adviseur Incomo. Als laatste verscheen de nieuwe heer, schitterend gekleed in een oranje mantel, afgezet met zwart bont en versierd met veren. Hij had zijn zwarte haren naar achter gebonden.


  Incomo liet zich voor het podium rechts van zijn meester op zijn knieën zakken en keek kritisch toe toen Desio de treden naar de zetel van zijn macht beklom. De jonge heer hield zich goed, ondanks de hitte en de zware wapenrusting onder zijn ceremoniële mantel. Als jongen had Jingu's erfgenaam geen enkel talent voor de vechtkunsten getoond. Zijn onbeholpen inspanningen om er zich niettemin in te bekwamen hadden alleen maar tot stille wanhoop van zijn instructeurs geleid. Toen hij oud genoeg was om actief dienst te doen had hij deelgenomen aan een paar patrouilles in veilige gebieden, maar nadat de bevelhebbende officieren discreet hadden geklaagd dat hij vooral in de weg liep was de jongeman, niet tot zijn verdriet, min of meer permanent aan het hof van zijn vader verbonden geweest. Desio had de slechtste eigenschappen van zijn vader en grootvader overgenomen, vond Incomo. Het zou een wonder vergen om de Minwanabi onder zijn heerschappij te laten floreren, zelfs al zou de Acoma geen bedreiging meer vormen.


  Bij het bekijken van de menigte werd Incomo's aandacht getrokken door een opvallende figuur in de voorste rij gasten. Tasaio droeg de wapenrusting van de Minwanabi als een geboren krijger. Hij was waarschijnlijk de capabelste man die de familie in drie generaties had voortgebracht. Verveeld door de ceremonie mijmerde Incomo over hoe het zou zijn te mogen dienen onder een slimme heerser zoals Tasaio, maar toen zette de Eerste Adviseur die mooie fantasie resoluut van zich af. Over enkele momenten zou hij Desio in alle opzichten trouw zweren.


  De nieuwe heer wist gelukkig zonder ongelukjes plaats te nemen op zijn troon. Daar was Incomo dankbaar voor, want elke onhandigheid zou op dit moment zeker als een slecht voorteken zijn opgevat - een zoveelste bewijs dat het huis Minwanabi bij de goden in ongenade was gevallen. Met zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd doorstond de adviseur de tijdrovende formaliteiten voordat Desio opstond en het woord nam. De stem van de jonge Heer van de Minwanabi klonk verrassend krachtig in de stille zaal.


  'Ik heet u allen welkom,' verkondigde Desio, 'mijn familie, mijn bondgenoten, mijn vrienden. Degenen die mijn vader dienden zijn dubbel welkom, wegens uw loyaliteit aan hem in het verleden en aan mezelf in de toekomst.'


  Incomo haalde opgelucht adem. Zijn grootste zorgen waren even gesust. Zijn pupil bedankte de priester en zijn helpers in pompeuze bewoordingen en vervolgde zijn toespraak op gepassioneerde toon en met nadrukkelijke bewegingen van zijn handen. Overtuigd van zijn eigen belangrijkheid keek hij daarbij vooral zijn prominentste gasten aan. Incomo probeerde er oplettend uit te zien, maar zijn gedachten dwaalden voortdurend af. Wat zou de volgende zet van de Vrouwe van de Acoma zijn? Hoe had dat meisje Jingu's plannen om haar te vermoorden zo slim in haar eigen voordeel kunnen ombuigen? Hoe vaak Incomo ook terugdacht aan die vervloekte dag, nog steeds wist hij niet goed wat nu eigenlijk voor die dramatische ommekeer had gezorgd.


  Iets anders wist hij echter wel: de Minwanabi hadden te vast gerekend op een ingehuurde courtisane. Ze had de reputatie gehad zeer professioneel te zijn, maar uiteindelijk had ze toch gefaald. Dat had de mooie vrouw ook zelf het leven gekost. Incomo had zich daarna heilig voorgenomen nooit meer zo afhankelijk te zijn van iemand die de Minwanabi geen trouw had gezworen. Wat was overigens precies de rol geweest van slagleider Shimizu, iemand die wel een eed van trouw had afgelegd? Zijn aanval op Mara's lijfwacht was volgens plan verlopen, maar de volgende avond was een simpel 'ongelukje', dat het einde had moeten inluiden voor het huis Acoma, uitgelopen op een debacle.


  Desio kondigde een zoveelste geëerde gast aan, die was gekomen om van zijn ambtsaanvaarding getuige te zijn. Incomo keek in de richting van de genoemde heer en probeerde niet verveeld te kijken, maar zijn gedachten keerden weer terug naar die verschrikkelijke dag. Hij moest een huivering onderdrukken toen hij zich de afschuw op heer Jingu's gezicht herinnerde op het moment dat de magiër van de Krijgsheer magie gebruikte om het mislukte verraad van de concubine en de slagleider te bewijzen. Te schande gemaakt voor het oog van zijn gasten was Jingu vervolgens gedwongen geweest de eer van zijn huis te redden op de enige manier die openstond voor iemand in zijn positie. In de hele geschiedenis van het geslacht Minwanabi was nog nooit een heer genoodzaakt geweest de familie-eer te redden door ritueel zelfmoord te plegen. Incomo schrok nog steeds koud bezweet wakker wanneer hij droomde van het moment waarop Jingu zich dapper in zijn zwaard had gestort. Van wat er daarna was gebeurd herinnerde hij zich weinig. De tocht terug naar het landhuis, met zijn heer - in een glanzend gepoetst harnas en zijn armen gekruist voor zijn borst en op zijn zwaard - op een draagbaar, dat waren slechts vage beelden. Het moment van de dood stond de Eerste Adviseur echter nog met kwellende scherpte voor de geest: zijn heer languit op de grond, met opengereten maag, waar bloed en darmen en het leven zelf uit stroomden, en met de lege, blinde ogen van een stervende vis op het droge. De priester van Turakamu had Jingu's handen snel samengebonden met het rituele rode koord en zijn vertrokken gezicht onder een rode doek verborgen, maar de herinnering bleef, en was onuitwisbaar gebleken. De heerschappij van een grote, belangrijke heer was met angstaanjagende abruptheid geëindigd. 


  Een beweging bracht Incomo terug in het heden. Hij knikte ter begroeting naar de zoveelste heerser die Desio zijn respect kwam betuigen. Toen haalde de Eerste Adviseur van de Minwanabi diep adem en vermande zich. Tijdens Desio's periode van uitspattingen had hij het huishouden schijnbaar met onverstoorbare kalmte geleid, maar achter dat emotieloze masker had Incomo gebeefd van angst. Voor het eerst in zijn langdurige deelneming aan het Spel van de Raad had hij de verlammende angst voor een andere heerser gevoeld. Zijn enige verdediging tegen die angst bestond uit een woede die telkens opnieuw gevoed werd wanneer hij terugdacht aan de afreis van Mara en haar gevolg over het meer, en aan de tientallen heren die haar in een kleurige stoet gevolgd waren, als opzichtig gepluimde watervogels in de paringstijd. En in die vloot had zich ook de grote wit-en-gouden staatsieboot van de Krijgsheer bevonden. Almecho had de viering van zijn verjaardag van Jingu's landgoed naar dat van de Acoma verplaatst, en hij had onmogelijk nog duidelijker kunnen maken dat de Minwanabi bij hem uit de gratie waren.


  Op dat moment viel er een schaduw over Incomo's gezicht en was het afgelopen met zijn mijmeringen. Een slanke krijger beklom met soepele bewegingen de trappen van het podium en knielde neer aan de voeten van zijn nieuwe rechtmatige heer. Het was Tasaio, de zoon van Jingu's reeds lang geleden gestorven broer. Tasaio maakte een diepe buiging. Zijn kastanjebruine haren waren kortgeknipt, in soldatenstijl. Zijn profiel was enigszins adelaarsachtig. Zijn houding was vlekkeloos correct en zijn handen, hoewel in de strijd getekend, toonden de schoonheid van ingetoomde, maar mateloze kracht. Hij was het toonbeeld van een bescheiden krijger, die gezworen had zijn meester te dienen, maar niets kon de brandende intensiteit van de blik in zijn ogen verbergen. Hij glimlachte naar zijn neef en deed hem zijn belofte. 'Mijn heer, dit zweer ik, bij de geesten van onze gezamenlijke voorouders, vanaf het begin der tijden, en bij de natami, waarin de geest van het huis Minwanabi resideert: dat ik u in alles zal eren en dat mijn leven en mijn dood aan u ter beschikking staan.'


  Desio's gezicht klaarde op toen hij zijn gevaarlijkste rivaal deze traditionele belofte hoorde uitspreken en Incomo zette de zinloze fantasie uit zijn gedachten dat het mooi zou zijn geweest als de rollen omgekeerd hadden kunnen zijn - Desio op zijn knieën voor Tasaio - want dan zou de Acoma hebben gesidderd van angst. Maar het was helaas onvermijdelijk dat de sterkere, de slimmere man zijn lot verbond aan dat van de zwakkere. Incomo merkte dat hij zijn handen tot vuisten had gebald en dat hij zijn vingernagels diep in het vlees van zijn handpalmen drukte. 


  Er was nog iets anders dat hem dwars zat sedert die avond waarop het geluk het huis Minwanabi in de steek had gelaten. Toen Tasaio opstond en van het podium afdaalde overwoog de Eerste Adviseur een nieuwe gedachte. Het was Mara gelukt het complot om haar leven te beëindigen tijdig te ontdekken, zij het, corrigeerde Incomo zichzelf, dat ze natuurlijk een of andere aanval verwácht had. Toch had ze het moment en de vorm van die aanval feilloos aangevoeld. Zoiets kon niet enkel aan geluk worden toegeschreven en kon gewoon geen toeval zijn, tenzij de Gekke God van het Toeval Mara persoonlijk in het oor had gefluisterd wat Jingu en zijn courtisane van plan waren. 


  De laatste bondgenoten trokken nu langs Desio om hem hun vriendschap te betuigen. De Eerste Adviseur nam hun uitdrukkingsloze gezichten op en concludeerde dat hun beloften ongeveer even waardevol waren als zwaarden van karton. Bij het eerste teken dat de Minwanabi kwetsbaar was zouden deze heren meteen op zoek gaan naar nieuwe bondgenootschappen. Zelfs Bruli van de Kehotara had geweigerd zijn vaders belofte van volledig vazalschap aan Jingu tegenover Desio te herhalen, hetgeen twijfel wekte aan zijn betrouwbaarheid. Toen Bruli het slechts over vriendschap had, en vervolgens vertrok, had Desio zijn afschuw nauwelijks verborgen gehouden.


  Incomo glimlachte plichtmatig en automatisch naar de edelen die hem passeerden, onderwijl verzonken in zijn eigen gedachten. Hij liet de gebeurtenissen uit het verleden telkens opnieuw aan zijn geestesoog passeren en kwam uiteindelijk tot een logische, zij het schokkende en ondenkbare conclusie: de Acoma moest binnen het huishouden van de Minwanabi een spion hebben! Jingu had een zorgvuldig plan opgesteld, dat zonder voorinformatie bij Mara beslist succes gehad zou hebben. Incomo voelde zijn polsslag versnellen bij het nadenken over de implicaties van deze conclusie.


  Het Spel van de Raad kende geen onderbrekingen. Er werden voortdurend pogingen gedaan om in rivaliserende huizen binnen te dringen. Incomo beschikte zelf over een aantal uitstekend geplaatste spionnen en had persoonlijk een aantal pogingen om in de Minwanabi te penetreren verijdeld. Kennelijk had hij echter iemand over het hoofd gezien. De spion van de Acoma kon een bediende zijn, een opzichter, een krijger met officierspluimen, of zelfs een slaaf. Nu hij begon te piekeren over de vraag wie de schuldige kon zijn had Incomo helemaal geen geduld meer voor de ceremonie, maar het protocol schreef voor dat hij tot het einde van de formaliteiten op zijn post moest blijven.


  Tenslotte maakte de laatste heer zijn opwachting. Desio hield daarna een eindeloze toespraak om iedereen te bedanken en Incomo barstte bijna van ongeduld. Vervolgens begon de priester van Turakamu weer op zijn verdomde fluitje te blazen en stortten zijn helpers en hijzelf zich in een nieuwe rituele werveldans. Toen begon de uittocht door de toegangspoort. Desio's eregarde liep met afgemeten passen voorop. Incomo stond schuin achter Desio en liet alle belangrijke leden van het huishouden de revue passeren. Zijn scherpe geest begrensde de mogelijkheden. Bloedverwanten en degenen die reeds als kind in dienst waren sloot hij uit. Dan nog bleef het aantal mogelijke spionnen erg groot. Vooral de afgelopen drie jaar waren er zo veel nieuwe bedienden aangenomen dat Incomo een hopeloze speurtocht vreesde. Al deze nieuwe medewerkers massaal ontslaan zou een duidelijk teken van zwakte zijn. Het gebruik van martelingen om de indringer te ontmaskeren zou de spion alleen maar waarschuwen. Hij of zij zou dan tijdig kunnen vluchten. Nee, het was veel beter om heel omzichtig te werk te gaan.


  De stoet trok door de rondgewelfde gang naar buiten, waar laat zonlicht tussen het lover van de bomen door sijpelde en lange schaduwen wierp over het gezelschap dat plechtig naar de aangewezen plaats voor het volgende deel van de ceremonie schreed. Een plooi in de helling had daar voor een natuurlijk amfitheater gezorgd, dat voor deze gelegenheid was voorzien van houten banken. Daar namen de gasten zwijgend op plaats. Ze keken neer op een open ruimte in het midden, waarin vier diepe gaten waren gegraven - aan elke kant van de weg twee. Keurige rijen soldaten en arbeiders stonden in de houding naast een grote, pas opgerichte houten stellage met een aantal katrollen en touwen.


  Incomo nam plaats op een van de banken op de voorste rij en probeerde zich op het ceremonieel te concentreren. Anders dan Desio's ambtsaanvaarding was dit meer dan slechts een formaliteit. Het bouwen van een gebedspoort kwam neer op het aanroepen van de aanwezigheid van een god teneinde een gunst af te smeken. Het oprichten van een dergelijk monument ter ere van Turakamu, de Rode God, hield het risico in dat men vernietigd zou worden indien die actie door de god onwelwillend ontvangen zou worden.


  De priester met zijn schrille fluitje en zijn acolieten dansten als waanzinnigen, gillend en armwiekend, rond de vier beschilderde palen die straks in de gaten zouden worden neergelaten. Gutsend zweet trok streepjes over hun zwart -en-rode huidverf. Incomo moest glimlachen om hun slap bungelende genitaliën, maar berispte zichzelf toen om zijn gebrek aan vroomheid. liever dan het ongenoegen van de Rode God te riskeren wendde hij lichtjes zijn hoofd af, uit respect voor de heilige vertoning. 


  Twee groepjes arbeiders stonden een eindje verderop in stilte te wachten. Bij hen - onwennig en slecht op hun gemak - stonden bedienden en hun gezinsleden. Een meisje van een jaar of zeven klampte zich huilend aan haar moeder vast. Incomo vroeg zich af of ze bang was voor de woeste dans van de priester, maar juist op dat moment hurkte deze opeens roerloos voor de vader van het meisje op de grond. Zijn vier helpers sprongen krijsend op de man af, grepen hem bij de schouders en sleurden hem mee naar een van de gaten. Het geluid van het benen fluitje snerpte door de hete middaglucht. De uitverkoren man sloot zijn ogen en sprong in het gat, dat diep en breed was.


  Het ritueel werd herhaald met een tweede man. Zijn vrouw verborg haar gezicht op een hoogst onwaardige manier. Toen het tweede gat zo was bezet slaakte de priester een gekwelde kreet, waarna hij galmend uitriep: 'O Turakamu, gij die alle mensen uiteindelijk oordeelt, heet deze twee waardige geesten welkom in uw dienst. Zij zullen eeuwig waken over dit monument, uw monument. Zie welwillend neer op hun gezinnen, en wanneer hun kinderen zich tenslotte in uw zaal melden, oordeel dan genadig en geef uw zegen mee aan hun volgende leven.'


  Incomo hoorde het met groeiend onbehagen aan. Mensenoffers waren in het keizerrijk zeldZaam. Ze kwamen eigenlijk alleen nog voor in de tempels van de Rode God. Kennelijk hadden deze twee arbeiders zich vrijwillig gemeld als poortoffers, in de hoop dat hun kinderen in hun volgende leven een hogere status zouden bezitten - die van krijger misschien, of zelfs edele. Incomo vond dit maar een dubieus handeltje. Zeiden de tempelboeken niet dat goden een mens altijdgunsten bewijzen, mits de mens maar vroom genoeg is? 


  Toch zou slechts een dwaas hardop protesteren tegen een offer aan de Rode God. Incomo wachtte dus in roerloos stilzwijgen tot de vrijwilligers op de juiste wijze in hun kuilen zaten - met hun knieën onder hun kin en hun handen gekruist in een pose van eeuwig gebed. De priesters krijsten een triomflied naar hun goddelijke meester en gebaarden vervolgens naar de arbeiders dat ze de enorme palen moesten oprichten waar de poortboog op zou rusten. De eerste paal werd aan krakende, tot het uiterste gespannen touwen opgehesen. De ritmisch roepende hijsers draaiden aan de takelarm tot de onderkant van de gebeeldhouwde en beschilderde paal als een zwarte dreiging boven het eerste gat hing. De menigte gasten van de Minwanabi wachtte ademloos op het moment van het eerste offer. Een voorman stelde met een timmermansoog vast dat de positie van de paal correct was en liet dat de priester met een handgebaar weten. Deze bracht het benen fluitje naar zijn lippen en produceerde een hoge, ijle noot om de god op te roepen. Terwijl de klank hiervan wegstierf en de menigte akelig stil werd, hakten twee van de acolieten met heilige bijlen van zwart obsidiaan de strakke touwen door, zodat de kolossale paal met een plof in het gat stortte en de eerste bediende als een insect vermorzelde. Er spatten bloeddruppels op tot boven de kuil, en het huilende kind rukte zich los van haar moeder en rende naar de paal. 'Papa, papa!' riep het meisje, tot soldaten van de Minwanabi haar wegdroegen. 


  Incomo wist dat de priester van de Rode God dit incident als een ongunstig voorteken zou opvatten. In een poging om zijn god te verzoenen besloot de priester het ritueel op te waarderen van offergave eerste niveau naar offergave tweede niveau, waartoe de tweede vrijwilliger, zo te zien een boer, uit zijn kuil naar boven werd getrokken. Zijn blik drukte grote verwarring uit, want hij had hetzelfde snelle einde verwacht als dat van zijn voorganger, maar kennelijk ging er nu iets anders gebeuren.


  Een van de acolieten stapte naar voren met een kom en een mes van obsidiaan in zijn handen. Hij zei geen woord, maar op een gebaar van de priester grepen twee andere acolieten het slachtoffer stevig vast en bogen hem naar voren, zodat zijn hoofd boven de kom hing. De acoliet met het mes legde het lemmet daarvan eerst even tegen de linkerslaap van de boer en daarna tegen de rechter, waarschijnlijk om het slachtoffer te zegenen. Terwijl de ongelukkige boer trilde van angst, kerfde de acoliet vervolgens met de punt van het mes een heilig symbool in zijn voorhoofd, waarna de priester in eigen persoon het opensnijden van de rechterpols van de boer voor zijn rekening kwam nemen. Het bloed spoot en spetterde alle kanten op, want het slachtoffer had geen gevoel voor decorum en verzette zich paniekerig, en de acolieten hadden moeite om het in de kom op te vangen, hoe fanatiek de priester ook op zijn snerpende fluitje blies. Inmiddels was de tweede paal in positie gehesen. Het mes van obsidiaan schoot weer uit en sneed flitsend de tweede pols door, en nu begon de boer zacht te jammeren. Hij voelde het leven uit zich weg stromen, maar het gebeurde langzaam en hij had alle tijd om bang te zijn. Hij liep strompelend naar de priester, waar hij languit op de grond viel, en de acolieten die hem optilden lieten hem vervolgens met zijn hoofd naar beneden in zijn kuil zakken. De priester blies weer op zijn fluitje en de opgehesen paal werd tot boven de kuil gedraaid. Deze keer gebaarde de priester dat ze moesten opschieten met het vervolg, want de Rode God wenste levende offers te ontvangen, en geen offers die bewusteloos waren, laat staan al gestorven! Haast leidt echter vaak tot slordigheid. In dit geval was een van de acolieten een beetje te traag bij het doorsnijden van de touwen, waardoor de paal een eindje uit de richting zwaaide en een rand van de kuil raakte, en vervolgens te midden van de opspattende aarde en stenen niet op het hoofd, maar op de benen en heupen van het slachtoffer terechtkwam, waardoor de boer niet terstond werd gedood, en zelfs niet zijn bewustzijn verloor, maar oorverdovende, onbeheerste pijnkreten begon te slaken, hetgeen van de hele ceremonie nogal een farce maakte.


  Vergeefs schreeuwde Desio de arbeiders toe dat ze de schuin omhoog stekende paal recht moesten trekken. Doodsbleek in zijn ceremoniële kleren en overdaad aan sieraden wierp hij zich toen met zijn gezicht naar beneden op de met bloed bespatte grond en begon de Rode God om vergiffenis te smeken. De priester kwam naar hem toe, zijn fluitje tot zwijgen gebracht, en verklaarde op heldere toon, zodat iedereen het ondanks zijn ratelende schedeltjes goed kon verstaan, dat zijn goddelijke meester vertoornd was. Boven het gekrijs van de slechts half verpletterde offergave uit informeerde de priester voorts op ietwat dreigende toon wat de Heer van de Minwanabi in gedachten had om de gunsten van de Rode God te herwinnen. 


  Achter dat tableau van de heer en de priester spanden slaven zich in om de scheve paal alsnog recht te trekken, waarbij de pijnkreten van het slachtoffer weliswaar van toonhoogte veranderden, maar niet ophielden. Andere arbeiders haastten zich met manden aarde naar de kuil en kieperden ze zo snel mogelijk leeg. Daardoor werden de pijnkreten langzaam gesmoord. Niemand waagde het de arme boer uit zijn lijden te verlossen. Zijn leven was nu eenmaal aan de god gewijd, en wie zich ermee bemoeide zou een vervloeking over zichzelf afroepen. 


  Desio ging rechtop zitten. Zijn bezwete gezicht zat onder het stof en het bloed. 'Almachtige Turakamu,' sprak hij op gedragen toon, 'plechtig beloof ik u de levens van mijn vijanden, vanaf de hoogstgeboren edelen tot hun verste en laagste verwanten. Dat zeg ik u toe, indien u wilt afzien van wraak en de Minwanabi de overwinning wilt gunnen.' Tegen de priester voegde hij eraan toe: 'Als de almachtige zich verwaardigt mijn bescheiden wens in te willigen, beloof ik een tweede gebedspoort. De palen daarvan zullen worden ingewijd met de levens van de Vrouwe van de Acoma en dat van haar eerstgeboren zoon en erfgenaam. De weg onder de poort door zal bezaaid zijn met het grind van de verbrijzelde natami van de Acoma, dat daarna door duizenden pelgrimsvoeten gepolijst zal worden. Dat zal ik schenken aan de glorie van de Rode God, indien deze zich genadig toont en ons onze overtredingen van heden wil vergeven.'


  Desio zweeg. De priester keek een poosje zwijgend, roerloos op hem neer. Toen knikte hij instemmend, een snelle, abrupte hoofdbeweging. 'Herhaal uw belofte in de vorm van een eed,' beval hij op galmende toon, waarna hij zijn fluitje naar voren stak als goddelijk onderpand van de plechtige eed die hij verlangde.


  Desio stak zijn hand uit. Als hij het benen fluitje vastpakte, zou hij onherroepelijk gecommitteerd zijn, wist hij, en daarom aarzelde hij even, maar een sissend geluid van de priester waarschuwde hem dat hij de woede van de Rode God riskeerde. Hij zei: 'Ik, Desio, Heer van de Minwanabi, zweer het.'


  'Op het bloed van uw huis!' commandeerde de priester.


  De menigte reageerde geschokt, want de priester maakte hiermee duidelijk welke prijs de Rode God in geval van een mislukking zou eisen. Desio stemde er bij voorbaat mee in dat in dat geval :dJn familie zou worden vernietigd - hijzelf tot en met zijn verste verwanten - precies datgene wat hij voor de Acoma in petto had. Zelfs als de twee huizen op enig moment een wapenstilstand overeen zouden willen komen, zou er nu geen vergelijk meer mogelijk zijn. Tussen nu en een moment in de niet al te verre toekomst moest een van de twee oude en roemruchte huizen ophouden te bestaan.


  'Turakamu heeft uw aanbod gehoord,' riep de priester uit. Nadat Desio het heilige fluitje had losgelaten draaide de eerwaarde zich om en gebaarde hij naar de onvoltooide poort, die zich als een zwart karkas tegen de heldere hemel aftekende. 'Laat deze poort hier vanaf deze dag in onvoltooide staat getuige zijn. Laat op de palen aan alle zijden ingekerfd worden wat de Minwanabi heden heeft beloofd. En laat dit monument noch gewijzigd, noch afgebroken worden voordat de Acoma tot de laatste man en vrouw aan de glorie van Turakamu is geofferd!' Na deze woorden keek hij Desio nadrukkelijk aan. 'Dan wel geheel de Minwanabi tot stof is vergaan!'


  Desio kwam wankel overeind. Hij zag er ontsteld uit, alsof de armzalige afloop van wat een grootse ceremonie had moeten zijn hem van zijn stuk had gebracht.


  Incomo kneep zijn lippen samen tot een dunne streep, zo kwaad was hij. Als er een spion van de Acoma in het huis van de Minwanabi was doorgedrongen, dan hadden zijn heer en hij wel ergere problemen dan het ongelukkige verloop van deze dag. De Eerste Adviseur bestudeerde de gezichten van de vertrekkende familieleden. Verreweg de meesten toonden gespannenheid, enkelen angst, maar hier en daar zag hij ook edelen met hun kin uitdagend naar voren gestoken. Velen zouden met genoegen proberen hogerop te komen in de familiehiërarchie indien Desio zich als een zwakke leider zou ontpoppen, maar niemand leek bijzonder ingenomen met de vreselijke wending die deze dag had genomen. 


  Incomo zette zijn zinloze pogingen om de spion puur door wilskracht te ontmaskeren van zich af en ging zijn meester opzoeken. Tasaio stond naast Desio en had hem bij een elleboog vastgepakt. Hoewel de heer degene was die een wapenrusting droeg, bestond er geen twijfel wie van de twee de krijger was. Tasaio's manier van bewegen verried de dodelijke en vanzelfsprekende doeltreffendheid van een sorkat. Incomo haastte zich naderbij. Woorden waaiden op de vleugels van een opstekende storm zijn kant op.


  'Mijn heer, zie de ongelukkige voorvallen van deze dag niet als voorboden van onheil. U hebt onze familie aan een krachtige eed gebonden. Laten we nu bezien wat we kunnen doen om onze woorden kracht bij te zetten.'


  'Ja,' beaamde Desio dof. 'Maar waar te beginnen? Mara heeft krijgers van de cho-ja's die haar huis bewaken. Zonder instemming van de krijgsheer zou het trouwens waanzin zijn haar openlijk met militair geweld aan te vallen. Zelfs als we wonnen zou ons dat ernstig verzwakken en minstens tien andere huizen zouden zich haasten om daar de vruchten van te plukken.'


  'Ah, neef, maar ik heb ideeën!' Tasaio voelde meer dan hij hoorde dat er iemand naderde. Hij keek om en herkende Incomo. Zijn opflitsende glimlachje leek spontaan, maar had volgens de Eerste Adviseur toch iets berekenends. 'Geachte Eerste Adviseur, ik dring aan op een spoedige vergadering. Als onze heer zijn eed tegenover de Rode God kan vervullen, dan kan onze familie veel glorie verwerven.' 


  Incomo zocht naar een ironische ondertoon in die woorden - een verbroken belofte aan de Rode God zou de definitieve ondergang van de Minwanabi uitlokken - maar kon er geen vinden. Ook Tasaio's gewoonlijk zo serieuze gezicht gaf ondanks het glimlachje geen blijk van twijfel of sarcasme. 'Je hebt een plan?'


  Tasaio's glimlach werd breder. 'Vele plannen. Maar eerst moeten we een spion van de Acoma zien uit te roken, meen ik.'


  Terwijl Desio's bevuilde gezicht een verwarde vorm van verbazing toonde, moest Incomo moeite doen om een zekere achterdocht verborgen te houden. 'Hoe kun je zoiets weten, Tasaio?'


  'We hebben helemaal geen spionnen van de Acoma in ons midden!' riep Desio verontwaardigd uit.


  Tasaio legde een kalmerende hand op de arm van zijn meester, maar zijn woorden waren meer tot Incomo gericht. 'Dat moe/wel. Hoe had die melkmuilteef anders kunnen weten dat onze vorige heer van plan was haar te doden?' 


  Incomo boog zijn hoofd alsof hij bereid was een nederlaagje toe te geven. Dat Tasaio eveneens had gededuceerd hoe Mara het verjaarsfeest van de Krijgsheer had kunnen overleven toonde andermaal zijn geslepenheid en zijn denkkracht aan. Waarde Tasaio, voor ons aller bestwil lijkt het me goed dat we naar je plannen luisteren.' En met een lelijke uitdrukking op zijn oude gezicht hielp Incomo de lange krijger hun nieuwe heer terug te leiden naar de beschutting van zijn huis.


  


  Daar kraakten oude parketvloeren onder de voeten van gejaagde bedienden die schermen en gordijnen sloten tegen de uit het zuiden aanwaaiende winden. Een naderende storm had dikke pakken wolken samengedreven boven het zilveren oppervlak van het meer - een vroege, maar onmiskenbare vooraankondiging van het natte seizoen. De geur van regen mengde zich met die van boenwas en stof in deze kleine werkkamer. Het was een privé-ruimte die Jingu en zijn voorgangers hadden gebruikt voor hun geheimste complotten. De kleine vensters hadden gekleurde ruitjes, waardoor er van buitenaf weinig tot niets te zien was. Toch was de lucht in de kamer nooit muf. 


  Wegens de vochtige lucht deden Incomo's botten pijn. Hij probeerde dat echter verborgen te houden toen hij zich tegenover de stoel van zijn heer op een stapeltje kussens op een buitengewoon laag podiumpje liet zakken. Een van Desio's voorouders in een grijs verleden had besloten dat een Heer van de Minwanabi altijd boven zijn onderdanen verheven diende te zijn, al was het maar een handbreedte, en menige kamer in het oudste deel van het huis bewaarde de sporen van die overtuiging.


  Incomo was opgegroeid met het ongemak van vloeren van ongelijke hoogte en van tegels, in sommige gangen, die een half stapje hoger lagen dan de aangrenzende, maar nieuwe bedienden kon je er altijd tussenuit halen doordat ze vaak struikelden. Somber, nog steeds piekerend over spionnen, probeerde Incomo zich te herinneren welke bedienden en agenten het onhandigst waren geweest bij hun werk voor wijlen zijn meester, maar er kwam hem niemand speciaal voor de geest, hetgeen het humeur van de Eerste Adviseur niet bepaald verbeterde. Gefrustreerd wachtte hij op zijn nieuwe meester.


  Tegen de tijd dat Desio door zijn kamerbedienden uit zijn ceremoniële harnas en zijn andere kleren was geholpen, en in een gewaad van oranje zijde was gewikkeld - met daarop allerlei zwarte symbolen van rijkdom geborduurd - was er geen personeel meer in de werkkamer. Desio verspilde geen tijd aan een bad, iets waar zijn vader dol op was geweest, en rook een beetje zurig naar angstzweet toen hij samen met zijn neef naar binnen kwam en zijn zware lichaam op de dure, met goudbrokaat versierde kussens van de zetel deponeerde - kussens die door de frequentie waarmee Desio's voorganger ze had gebruikt al aardig versleten begonnen te raken. De jonge heer was geagiteerd en zag zo bleek als rijstpapier, op zijn neus na, die roze was. Incomo vond dat hij eruitzag als iemand die kou had gevat. Zijn neef, naast hem, zag er daarentegen gebruind en gezond en levensgevaarlijk uit. 


  Terwijl Desio een paar keer verschoof tot hij een gemakkelijke positie had gevonden, steunde Tasaio meteen met zijn ellebogen op zijn knieën en bleef hij daarna roerloos zitten - als een roofdier dat de omgeving opnam en alert de lucht opsnoof. De vier jaren oorlogvoering op de barbarenwereld hadden hem beslist geen kwaad gedaan, kon Incomo constateren. Hoewel die oorlog niet zo goed verliep als de Krijgsheer had beloofd, had zijn afwezigheid van het Spel van de Raad deze jongeman alleen maar sluwer en gevaarlijker gemaakt. Hij was gestegen tot de positie van eerste ondercommandant van de Krijgsheer, Almecho, en had grote voordelen voor de Minwanabi behaald - tot ook hij door Jingu's dood vernederd werd. 


  'Mijn geachte neef, mijn waarde Eerste Adviseur,' begon Desio, die moeite deed om zijn onervarenheid te maskeren en de rol van Regerend Heer in elk geval correct te spelen, 'we zijn hier bijeen om de mogelijkheid van een Acoma-spion in ons midden te bespreken.'


  'Niet een mogelijkheid, maar een zekerheid,' snauwde Incomo. Het huishouden had actie nodig: besluitvaardige, snelle actie. 'En we mogen niet aannemen dat het er maar één is.' 


  Desio opende zijn mond om woedend te protesteren, niet alleen tegen de brutaliteit van zijn adviseur, maar ook tegen de ongehoorde suggestie dat de Acoma zelfs meermalen in zijn gelederen had weten te infiltreren. 


  Tasaio kneep zijn lippen op elkaar in een nauwelijks verholen blijk van minachting, maar hij liet in zijn stem niets van zijn geringschatting blijken toen hij gladjes en vriendelijk interrumpeerde. je vader was een groot speler van het spel, Desio. Als er geen achterbaks verraad in het spel was, hoe had een zo onervaren kind hem dan kunnen verslaan?'


  'Hoe zou een zo onervaren kind, zoals jij haar noemt, aan een meesterlijk netwerk van spionnen zijn gekomen?' sputterde Desio tegen. 'Dat Turakamu haar moge pakken en zich de komende duizend jaar in zijn bed aan haar moge vergrijpen, maar ze was tot de dag voor haar opvolging opgesloten in een klooster van Lashima! En haar vader had weinig op met geïnftltreerde agenten. Hij was zelf te rechtlijnig van aard om waardering te hebben voor spionnen.' 


  'Tja, neef, dat zijn dus de dingen die we te weten moeten komen.' Tasaio maakte een gebaar dat een zwaardhouw symboliseerde. 'Je praat alsof dat meisje over toverkracht beschikt. Dat is niet zo. Ik heb geregeld dat de buitenwereldse barbaren haar vader en broer in ons belang hebben gedood - en heel netjes geregeld, al zeg ik het zelf. Sezu en Lanokota bloedden en stierven als gewone stervelingen. Ook zij grepen naar hun uitpuilende darmen en ook zij crepeerden kermend in de modder.' Er klonk passie in Tasaio's woorden. 'Als de Acoma beweert dat ze het geluk van de Gekke God aan hun kant hebben, dan heeft dat in elk geval Mara's vader en broer bitter weinig geholpen!'


  Desio moest bijna glimlachen, maar herinnerde zich opeens dat zijn vader op dezelfde manier was gestorven, krimpend van de doodspijn, nadat hij zich met zijn eigen zwaard had doorboord. Desio ging weer verzitten en tastte geërgerd naar de kussens, die onder zijn gewicht plat en zowat nutteloos waren. 'Gesteld dat er spionnen zijn, hoe kunnen we die dan uitroken?' 


  Incomo haalde al adem om te antwoorden, maar hield zich na een blik van Tasaio in. 'Als mijn heer het goed vindt,' zei deze, 'zou ik een suggestie willen doen.'


  Desio wuifde instemmend. Nieuwsgierig genoeg om zijn verschillende pijntjes even te vergeten boog Incomo zich naar voren om het voorstel van de jonge krijger aan te horen.


  Tasaio maakte instinctief gebruik van de windvlagen die de luiken deden klepperen door juist op die momenten te praten, om het eventuele afluis teraars zo moeilijk mogelijk te maken. 'Een spion is van weinig nut indien zijn informatie niet wordt gebruikt. Dat gegeven moeten we dus in ons voordeel gebruiken. Ik stel voor dat je een paar activiteiten bedenkt die de belangen van de Acoma schade zouden toebrengen. Zeg bijvoorbeeld tegen je bevelhebber dat hij zich gereed moet maken voor een overval op een karavaan of een buitenpost van de Acoma. En laat je de volgende dag tegenover je graanagent ontvallen dat je van plan bent onze thyza een flink eind onder de marktprijs in de Stad op de Vlakte aan te bieden.' Tasaio zweeg even. Hij wekte de indruk dat hij zich volkomen op zijn gemak voelde en gewoon wat vertrouwelijkheden aan het uitwisselen was, maar Incomo stelde goedkeurend vast dat de jongeman zich niet volledig ontspande. Een bepaalde glinstering in zijn ogen maakte duidelijk dat hij voortdurend op alle moeilijkheden bedacht was. 'Als Mara vervolgens haar karavanen begint te beschermen weten we dat we een spion in de kazernes hebben. Als ze geen thyza naar de markt laat brengen weten we dat een van de klerken voor de Acoma werkt. Daarna is het alleen nog een kwestie van uitzoeken wie precies de verklikker is. '


  'Heel slim, Tasaio,' zei Incomo. 'Ik had een soortgelijke tactiek bedacht, maar helaas is er een doorslaggevend bezwaar. We kunnen ons niet permitteren onze thyza met verlies te verkopen. En zouden we onze tactiek niet tegenover de Acoma verraden als de aangekondigde aanval op de karavanen uitblijft?'


  'Ja, als die aanval uitbleef.' Tasaio kneep zijn ogen een miniem eindje dicht. 'Maar we zullen aanvallen, en verslagen worden.'


  Desio plukte boos aan zijn kussens. 'Verslagen? En daardoor nog meer prestige verliezen in de raad?'


  Tasaio hield zijn duim en wijsvinger een heel klein stukje van elkaar. 'Slechts een piepklein nederlaagje, neef. Net genoeg om te bewijzen dat er verraad in het spel moet zijn geweest. Ik heb plannen met die spion, als we hem vinden... met uw toestemming natuurlijk, mijn heer.'


  Het was handig aangepakt, stelde Incomo met verholen bewondering vast. Zonder het direct aan de orde te stellen had Tasaio laten doorschemeren dat de jonge heer een passend deel van het krediet zou verwerven, vooropgesteld natuurlijk dat de gevraagde toestemming verleend werd.


  Desio slikte het lokaas, maar begreep er verder niet al te veel van. 'Als we deze verrader te pakken krijgen zal ik hem in de naam van de Rode God martelen tot zijn hele lijf tot pulp is geslagen!' Bij wijze van voorbeeld begon hij met zijn vuist op een van de kussens te bonken, en zijn roze neus was donkerrood geworden.


  Tasaio gedroeg zich echter alsof hij dagelijks met toornige edelen omging en toonde geen verontrusting. 'Dat zou zeer bevredigend zijn, neef,' zei hij instemmend. 'Maar als we die spion doodden, op hoe gruwelijke wijze ook, zou dat een overwinning voor de Acoma zijn.'


  'Wat?' Desio hield op met bonken en schoot overeind. 'Neef, je bezorgt me koppijn. Wat kan de Minwanabi winnen, behalve schande, door een ellendige spion in leven te laten?'


  Tasaio leunde achterover op een elleboog en plukte nonchalant een jomachvrucht uit een kom op een zij tafelt je. Hij streelde de curve van het rijpe vruchtvlees met zijn nagel alsof het de tere huid van een geliefde was. 'We willen graag weten welke contactpersonen de spion heeft, heer. Daarna kunnen we ervoor zorgen dat onze vijanden van de Acoma slechts datgene van ons te weten komen waarvan we willen dat ze het weten.' De krijger greep de vrucht nu met allebei zijn sterke handen vast en scheurde het sappige vlees met een abrupte beweging in tweeën. 'De spion kan onze volgende valstrik opzetten.' 


  Incomo dacht even na en begon toen te glimlachen. Desio keek van zijn neef naar zijn Eerste Adviseur en ving ondertussen de halve vrucht op die Tasaio hem toewierp. Hij nam een hap en begon toen te lachen. Voor het eerst die dag gaf hij blijk van de arrogante zelfverzekerdheid die bij zijn afkomst paste. 'Goed,' zei hij, gulzig kauwend, 'je plan bevalt me, neef. We zullen een compagnie een of andere zinloze overval laten plegen en die Acoma-teef in de waan brengen dat zij dat heeft voorzien.'


  Tasaio tikte met een wijsvinger op zijn helft van de jomach. 'Maar waar? Waar zullen we aanvallen?'


  Incomo dacht na en stelde toen voor: 'Dicht bij haar huis, mijn heer.'


  'Waarom?' Desio veegde met een geborduurde mouw sap van zijn kin. 'Ze zal haar landgoed en de nabije omgeving natuurlijk nauwlettend bewaken.'


  'Ik bedoel niet het landgoed zelf, heer. De vrouwe heeft heus geen spionnen nodig om te weten dat ze het tegen uw leger moet verdedigen. Ze zal echter niet verdacht zijn op een aanval op een van haar karavanen naar de rivierhaven van Sulan-Qu. Als wij een karavaan ergens onderweg tussen het landgoed van de Acoma en de stad aanvallen, en zij blijkt op die aanval voorbereid te zijn, dan kunnen we de informatiestroom reconstrueren en ontdekken wie de verrader binnen uw huishouden is.'


  Tasaio gaf hem een knikje - onbewust op de manier van een leider. 'Eerste Adviseur, je advies is uitstekend. Met uw goedvinden, mijn heer, zal ik de details van zo'n overval nader regelen. Een gewone handelskaravaan wordt niet bijzonder zwaar bewaakt, tenzij de Acoma-teef weet dat ze haar erfvijanden te duchten heeft.' Hij glimlachte, waardoor hij zijn tanden ontblootte. Ze staken wit af tegen zijn huid, die in de campagnes van de Krijgsheer donker gebruind was. 'Via contact met handelaren in Sulan-Qu kunnen we gemakkelijk te weten komen wanneer weer een dergelijke karavaan verwacht wordt. Een paar discrete vragen, hier en daar een bedragje om onze naspeuringen verborgen te houden, meer is niet nodig.'


  Desio aanvaardde Tasaio's aanbod met een heerachtig vertoon van ijver. 'Neef, je voorstel is briljant.' Hij klapte in zijn handen en zei tegen de loopjongen die voor de deur had staan wachten: 'Haal mijn klerk.'


  Toen de slaaf vertrokken was trok Tasaio het gezicht van een zwaar beproefd iemand. 'Neef,' zei hij op belerende toon, 'je moet dit soort dingen niet laten opschrijven!'


  'Ha!' Desio grinnikte even en begon toen hardop te lachen. Hij boog zich naar voren en gaf zijn neef een joviale klap op zijn schouder. 'Ha!' herhaalde hij, 'je moet mijn intelligentie niet onderschatten, Tasaio. Natuurlijk snap ik ook wel dat we bedienden en slaven buiten onze plannetjes moeten houden. Nee, ik wil alleen een briefje aan de Krijgsheer laten schrijven om hem te vragen voorlopig af te zien van jouw aanwezigheid op de barbarenwereld. Daarmee zal hij wel instemmen, want in feite is de Minwanabi nog steeds zijn belangrijkste bondgenoot. En jij, waarde neef, hebt me inmiddels heel duidelijk gemaakt dat je hier harder nodig bent dan daar.'


  Incomo bekeek hoe Tasaio reageerde op de lof van zijn heer. Het ontging hem niet dat de ervaren krijger de slag zag aankomen, noch dat hij in een oogwenk een koele, berekende reactie paraat had. Tasaio was niet alleen een behendige soldaat, maar tevens een bekwame politicus geworden. Met kille nieuwsgierigheid vroeg de Eerste Adviseur van de Minwanabi zich af hoe lang zijn meester ontvankelijk zou blijven voor de raad van iemand met de kwaliteiten die Desio zelf zo evident miste, maar die onmisbaar waren om de grootheid van het huis Minwanabi te herstellen. Desio wist dat hij naast zijn briljante neef moest afsteken als een dwaas. Uiteindelijk zou hem dat jaloers maken en zou hij meer willen zijn dan alleen maar een marionet, een heer-in-naam. Incomo merkte dat zijn hoofdpijn in alle hevigheid was teruggekeerd. Hij kon alleen maar hopen dat Desio hiermee zou wachten tot de Acoma-teef en haar erfgenaam veilig onder de dragende palen van de gebedspoort voor de Rode God verpletterd zouden zijn. Maar die blijde gebeurtenis zou wel eens een hele poos kunnen uitblijven. Mara mocht niet onderschat worden - die ijdelheid had Jingu het leven gekost en de Vrouwe van de Acoma in staat gesteld machtige bondgenoten te winnen.


  Kennelijk maakte ook Tasaio zich zorgen van deze aard, want toen de brief aan de Krijgsheer gedicteerd was en Desio de bedienden opdracht gaf verfrissingen te halen, wendde de krijger zich met een quasi nonchalante vraag tot de Eerste Adviseur. 'Weet iemand of Mara de kans heeft gehad avances te maken naar de Xacatecas? Toen ik van de barbarenwereld werd teruggeroepen meldde een van zijn officieren, een vriend van me, terloops dat zijn heer overwoog haar te benaderen.'


  De formulering verried Tasaio's geslepenheid. Er bestond natuurlijk geen vriendschap tussen officieren van elkaar vijandige huizen, dus het ging hierbij om informatie die via gekonkel was verworven. Incomo grinnikte waarderend - het klonk als een grom - en gaf in ruil zijn eigen recente bevindingen prijs. 'De Heer van de Xacatecas is een man die ... zo niet angst, dan toch groot ontzag verdient. Zijn positie binnen de Hoge Raad is op dit moment echter niet florissant.' Met een opflikkeren van zijn perfecte witte tanden voegde hij eraan toe: 'Onze edele Krijgsheer was enigszins geïrriteerd doordat de Xacatecas zich onwillig toonde om zijn inspanningen ten behoeve van de verovering van de barbarenwereld op te voeren. Er volgde een politiek steekspel en toen de stofwolken waren opgetrokken bleek de Heer van de Xacatecas opgezadeld met de militaire verantwoordelijkheid voor onze kleine provincie aan de overkant van de zee. Chipino van de Xacatecas kwijnt momenteel weg in Dustari, waar hij het garnizoen commandeert dat de enige noemenswaardige pas naar Tsubar beheerst. De roversbenden uit de woestijn zijn zeer actief, naar ik verneem, dus ik verwacht dat hij zijn handen vol heeft en hopelijk geen tijd zal hebben voor avances naar de Acoma.' 


  Desio, die klaar was met het uitdelen van opdrachten aan de bedienden en nu niets anders meer te doen had dan uitkijken naar de lekkernijen en drank die hij had besteld, mengde zich in het gesprek. Hij wuifde met een pafferige hand om de aandacht weer op zichzelf te vestigen. 'Ik heb mijn vader bij dat plan geadviseerd, Tasaio.'


  De Eerste Adviseur liet na erop te wijzen dat Desio zich had beperkt tot in een stoel zitten en aanwezig zijn terwijl Incomo en Jingu hadden beraadslaagd over mogelijke manieren om Xacatecas andere bezigheden te bezorgen.


  'Mooi zo,' zei Tasaio. 'Als de Xacatecas het druk heeft met het beschermen van onze grenzen aan de overkant van de zee, kunnen wij onze volledige aandacht richten op vrouwe Mara.'


  Desio knikte en liet zich achterover zakken op zijn imposante verzameling platgedrukte kussens. Met zijn ogen half dicht, en kennelijk met volle teugen genietend van zijn nieuw-verworven autoriteit, zei hij: 'Ik vind je plan erg verstandig, neef. Regel het maar.'


  Tasaio boog voor zijn heer alsof hij niet werd weggestuurd als een willekeurige ondergeschikte, en was een en al trots en waardigheid toen hij de kleine werkkamer met soepele schreden verliet. Incomo moest zijn teleurstelling over het vertrek van de jonge krijger wegslikken. De goden hadden hem nu eenmaal een ander bestaan toebedeeld, en zuchtend dacht hij aan de trivialiteiten die zijn aandacht vereisten, ongeacht het fascinerende Spel van de Raad en de bijbehorende moord en doodslag. 'Mijn heer,' zei hij, 'als u het goed vindt, er zijn een paar graankwesties die uw hadonra dringend met u wil bespreken.'


  Desio had daar volstrekt geen zin in, maar de ijzige competentie van zijn neef had in ieder geval tijdelijk zijn eigen verantwoordelijkheidsbesef gewekt. Hij kon er niet onderuit, wist hij. Hij knikte Incomo instemmend toe en wachtte zonder morren tot Murgali, zijn hadonra, zou komen.


  5 Verwikkelingen


  


  Briesjes deden het gebladerte ruisen.


  Een geur van akasi's en andere snijbloemen vulde Mara's privé-vertrekken. De schemering was al ingevallen, maar er brandde slechts een lamp en die had maar een klein vlammetje. Het flakkerende licht onthulde telkens andere details - de glinstering van een edelsteen, een zetting van geslepen jade, fijn borduurwerk, een kleurig stukje email - en dat steeds maar heel even. De Vrouwe van de Acoma had echter geen oog voor de rijkdom en schoonheid om haar heen. Haar geest was elders. 


  Mara lag op een stapel kussens en een kamermeisje was bezig haar losse haren met een schelpenkam te ontklitten. De Vrouwe van de Acoma droeg een jurk van groene zijde waarop bij de halsopening en de schouders tarwekleurige shatravogels geborduurd waren. Het zwakke licht gaf haar olijfkleurige huid een gouden glans, een effect dat een ijdeler vrouw zou hebben opgemerkt. Mara had het laatste deel van haar meisjesjaren als novice in een klooster doorgebracht en als Regerende Vrouwe had ze geen tijd gehad voor opsmuk en raffinep1ent. Mocht een man haar mooi vinden, dan was dat voor haar slechts een van de wapens in haar arsenaal.


  Met een directheid die elke Tsuranese edelman onthutsend zou hebben gevonden hoorde ze de barbaar die voor haar zat uit over de zeden en gewoonten op zijn thuiswereld. Kevin scheen door dat ontbreken van sociaal protocol in het geheel niet gehinderd te worden en kwam steeds regelrecht ter zake. Blijkbaar was zijn volk openhartig, op het botte af. Mara zag hoe hij worstelde om bepaalde concepten in de voor hem vreemde taal te beschrijven, maar hij leerde snel bij en zijn vocabulaire werd van dag tot dag groter. Op dit moment probeerde hij haar te vermaken door een grap te vertellen die in Zün de ronde had gedaan. 


  Kevin droeg geen gewaad. De slaven hadden niets kunnen vinden wat hem paste, en daarom tenslotte volstaan met een lendendoek. Wat deze aan lengte miste werd gecompenseerd door de kostbaarheid van de stof en de versieringen: roodbruine zijde, donkerblauw afgebiesd, en een handgevlochten, met kraaltjes van obsidiaan versierde gordel. Het waren details die Mara compleet ontgingen. Ze had nagedacht over Nacoya's advies en zich toen iets verontrustends gerealiseerd, namelijk dat deze slaaf haar op een of andere manier herinnerde aan Lanokota, haar dode broer. Haar irritatie over die ontdekking had tot een zekere wrok geleid, en terwijl ze het buitensporige gedrag van de slaaf de vorige dag nog enigszins amusant had gevonden, wilde ze vandaag alleen nog maar informatie zonder meer.


  Hoe moe ook, na een dag vol vergaderingen, Mara had nog wel oog voor de man die ze bij zich had laten komen. Nu hij keurig verzorgd was zag hij er veel jonger uit. Ze schatte hem hoogstens een jaar of vijf ouder dan zijzelf, maar hoewel ze zelf door haar vroege confrontatie met doodsvijanden een ernstige manier van doen had gekregen, had deze barbaar zo te zien een onbekommerde natuur behouden. Hij was alert, maar meer op een zelfverzekerde dan op een overspannen manier. Hij lachte gemakkelijk en had een opmerkelijk gevoel voor het ridicule - iets wat Mara beurtelings fascineerde en ergerde.


  Ze hield de onderwerpen onschuldig: festivals en muziek, juwelen en kookkunst, het smeden van metaal, bontbewerking. Meer dan eens voelde ze zijn onderzoekende blik op haar rusten, op momenten dat hij dacht dat zij het niet merkte, maar hij wachtte rustig tot zij de drijfveer achter haar belangstellende vragen uit zichzelf zou onthullen. Dat het hem interesseerde was op zich merkwaardig. Een slaaf kon niets winnen door zijn verstand met dat van zijn eigenaar te meten. De twee stonden sociaal te ver van elkaar om tot welke overeenkomst ook te kunnen geraken. Toch probeerde deze slaaf kennelijk Mara's bedoelingen te raden. Toen moest Mara haar denkwijze corrigeren. Deze buitenwereldse slaaf had immers al een paar keer bewezen dat zijn opvattingen over Tsuranese instituties en gewoonten aan het absurde grensden. Juist wegens dat buitenissige perspectief zou dat haar echter in staat stellen haar eigen cultuur eens door geheel nieuwe ogen te bekijken. Zoiets zou een waardevol gereedschap kunnen zijn - als ze kon leren het te gebruiken.


  Ze moest deze man - deze slaaf, verbeterde ze zichzelf - benaderen alsof hij haar gevaarlijkste opponent in het Spel van de Raad was. Ze was nu eenmaal verplicht tot deze tweegesprekken over zijn volk, wilde ze het kaf van het koren kunnen scheiden en nuttige informatie verwerven. Dat nam niet weg dat ze amper kon onderscheiden wanneer Kevin loog en wanneer hij de waarheid sprak. Vijf volle minuten lang had hij nadrukkelijk volgehouden dat zijn dorp of stad of land, of wat dat Zün ook wezen mocht, ooit lastig was gevallen door een draak. Mara had het tenslotte maar opgegeven hem tegen te spreken, hoewel elk klein kind toch wist dat draken mythische wezens waren die niet echt bestonden. 


  Toen ze zag dat hij moe werd liet ze hem een vruchtendrankje geven, dat hij gretig opdronk, waarna hij tevreden zuchtte. Mara veranderde het onderwerp naar bordspelen en liet Kevin - geheel tegen haar gewoonte in - een hele poos doorpraten zonder hem met haar vragen of opmerkingen te onderbreken.


  'Hebt u ooit een paard gezien?' vroeg de slaaf opeens, toen ze even pauzeerden en bedienden bezig waren extra lampen te ontsteken. 'Van alles van thuis mis ik die nog het meeste, geloof ik.'


  Achter de buitenschermen was de duisternis ingevallen en het vergulde koperen gezicht van Kelewans maan glom boven de nidraweiden. Kevins vingers speelden met de franjes van zijn kussen en hij had een weemoedige blik in zijn ogen. 'Ah, vrouwe, ik had een merrie die ik vanaf dat ze een veulentje was heb grootgebracht. Haar vacht had de kleur van vuur en haar manen waren zo zwart als die van u.' Begeesterd door zijn herinneringen ging de slaaf rechtop zitten. 'Ze was snel, zowel op de korte als de lange afstan- . den, en altijd goedgehumeurd, en volkomen betrouwbaar op het slagveld. Met een schop kon ze een volledig geharnaste krijger vellen, en ze heeft me vaker tegen aanvallen in mijn rug beschermd dan een broer had kunnen doen.' Opeens hield hij geschrokken op met spreken. 


  Waar Mara tevoren ontspannen en belangstellend had zitten luisteren, zat ze nu als verstijfd op haar kussens. Voor Tsuranese krijgers waren paarden namelijk geen fraaie, bewonderenswaardige dieren, maar angstaanjagende wezens. Onder de vreemde zon die deze slaaf op zijn thuiswereld had gekend waren Mara's vader en broer gesneuveld. Hun levensbloed was opgezogen door vreemde grond en was vertrapt onder de hoeven van paarden die door Kevins landgenoten werden bereden. Misschien was deze Kevin uit Zün zelf wel degene geweest die haar geliefden met zijn speer had doorstoken! Diep vanuit haar binnenste - zeker bevorderd door de vermoeienissen van die dag - voelde Mara een verdriet opkomen dat ze lange tijd niet had gevoeld. En met die pijnlijke herinneringen kwamen ook oude angsten naar boven. 


  'Je zult niet meer over paarden praten,' zei ze, en de toon van haar stem was zo anders, dat het meisje dat haar haren deed abrupt ophield met kammen en een hele poos wachtte voordat ze daarmee weer durfde te beginnen.


  Kevin hield op aan de franjes te plukken en keek naar de vrouwe. Hij verwachtte een teken van verdriet te zien, maar Mara's gezicht vertoonde geen emotie. Het stond uitdrukkingsloos, en haar ogen glansden koud en donker in het licht van de lampen. Even dacht hij dat hij het zich verbeeldde, maar zijn intuïtie gaf hem in haar nog eens goed te bekijken. Op een toon die in het geheel niet spottend klonk zei hij toen: 'Iets van wat ik heb gezegd heeft u bang gemaakt.' 


  Weer verstijfde Mara. Haar ogen schoten vuur. De Acoma is nergens bang voor, dacht ze, en bijna had ze het hardop gezegd. Maar je hoeft je eer niet tegenover een slaaf te verdedigen. Beschaamd dat ze zich bijna had laten gaan stuurde ze met een abrupte hoofdbeweging haar kapster weg. In Tsuranese ogen was dat gebaar een even duidelijke waarschuwing als een luide kreet zou zijn geweest. Het meisje knielde, drukte haar voorhoofd tegen de vloer en haastte zich toen zo snel mogelijk de kamer uit, zonder op decorum te letten. De barbaar was zich echter van geen kwaad bewust, en hij herhaalde zijn opmerking, zachtjes, alsof hij tegen een kind sprak dat hem de eerste keer kennelijk niet goed had begrepen. Nu alleen met hem en het licht van de lampen, boorde Mara haar verzengende blik in de zijne, en als blikken hadden kunnen doden was het toengebeurd. 


  Kevin zag haar woede aan voor verachting, en dat maakte hem op zijn beurt kwaad. Hij sprong overeind. 'Vrouwe, ik heb genoten van ons gesprek. Het heeft me in staat gesteld uw taal te oefenen en me hard werk onder een wrede zon bespaard. Maar vanaf het moment dat ik gisteren in uw aanwezigheid ben gebracht schijnt u te hebben vergeten dat onze naties met elkaar in oorlog zijn. Ik mag dan een krijgsgevangene zijn, ik ben nog steeds uw vijand. Ik zal u niet meer vertellen over mijn wereld, want daardoor zou ik u ongewild en ongeweten voordeel kunnen bezorgen. Mag ik uw toestemming om me terug te trekken?'


  Hoewel de barbaar hoog boven haar uittorende, veranderde Mara niet van houding. 'Die toestemming heb je niet.' Hoe waagde hij het zich te gedragen als een gast die afscheid nam van een gastvrouw! Ze probeerde haar woede te beheersen en sprak op afgemeten toon. 'En je bent niet mijn krijgsgevangene. Je bent mijn eigendom.' 


  Kevin bestudeerde haar gezicht. 'Nee.' Er verscheen een grijns om zijn mond, maar niet in zijn ogen, die hard waren van kwaadheid. 'Uw gevangene. Niets meer. Nooit iets meer!'


  'Ga zitten!' commandeerde Mara.


  'En als ik dat niet doe? Als ik in plaats daarvan ditdoe?' Hij bewoog zich met de snelheid van een geoefende krijger. Mara zag hem in een flits op haar af komen. Ze had kunnen roepen om haar lijfwachten te waarschuwen, maar haar verbijstering dat een slaaf het waagde een hand tegen haar op te heffen deed haar aarzelen. En toen was de kans voorbij. Een eeltige zwaardhand sloot zich om haar nek en drukte haar jaden halsketting in haar huid. Toen kwam er een tweede hand bij. Kevins handpalmen waren breed, maar ook ijskoud van het zweet. Te laat besefte Mara dat zijn opgewekte houding een façade voor zijn wanhoop was geweest. 


  Mara beet op haar tanden tegen de pijn, draaide zich half vrij en probeerde hem in zijn kruis te trappen. Zijn ogen vonkten. Hij schudde haar als een lappenpop door elkaar en deed dat nog eens nadat haar nagels zijn polsen hadden opengekrabd. Mara kreeg bijna geen adem meer. Hij hield haar keel dicht, zodat ze niet kon schreeuwen, maar nog wel wat lucht kreeg. Hij boog zich dicht over haar heen en er verscheen een boosaardige glinstering in de harde blik van zijn blauwe ogen.


  'Ik zie dat u eindelijk bang bent,' stelde hij vast. Ze kon niet antwoorden, en zou waarschijnlijk duizelig zijn. Haar donkere ogen waren wijd opengesperd en traanden van woede, maar ze beefde niet. Haar haren hingen warm over zijn handen en roken naar kruiden. De borst die tegen zijn onderarm drukte maakte het hem moeilijk zijn woede in stand te houden. 'U noemt me een eerloze slaaf en een barbaar,' vervolgde Kevin met een hese fluisterstem, 'maar ik ben geen van beide. Als u een man was zou u nu dood zijn, en ik zou sterven in de wetenschap dat ik een machtig heerschap uit de rangen van onze vijand had uitgeschakeld. Waar ik vandaan kom geldt het echter als een schande wanneer een man een vrouw iets aandoet. Dus ik zal u laten gaan. U kunt uw wachters roepen - u kunt me laten afranselen of laten doden. Maar we hebben een gezegde in Zün: u kunt me doden, maar niet opeten. Onthoud dit, als u me aan een boom ziet bungelen. Wat u ook met mijn lichaam doet, mijn ziel en mijn hart zijn en blijven vrij.Onthoud ook dat ik u heb toegestaanmij te laten doden. Ik heb u toegestaan voort te leven omdat mijneer dat voorschrijft. Vanaf dit moment is echter elk van uw ademtochten het geschenk van een slaaf.' Hij schudde haar nog een keer door elkaar en liet haar toen los. 'Mijngeschenk.' 


  Tot in het diepste van haar ziel vernederd doordat een slaaf het had gewaagd haar aan te raken en haar te bedreigen met een uiterst schandelijke dood haalde Mara al adem om haar lijfwachten te roepen. Met een enkel teken kon ze deze roodharige barbaar aan wel tien vreselijke martelingen onderwerpen. Hij was een slaaf, hij bezat geen ziel en geen eer. Toch bewoog hij zich met een traag soort waardigheid toen hij weer plaatsnam op de vloer voor haar kussens en met iets van spot in zijn ogen wachtte tot ze zijn vonnis zou uitspreken. Mara voelde een walging die ze niet meer had ervaren sinds ze hulpeloos onder haar bruut van een echtgenoot had gelegen, en elke vezel van haar lichaam schreeuwde om wraak voor de belediging die deze barbaar haar had aangedaan. Maar wat hij had gezegd dwong haar tot nadenken. Hij scheen haar uit te dagen. Roep je bewakers maar, leek hij te suggereren. Laat hun mijn vingerafdrukken in je huid maar zien! Mara beet op haar tanden om een kreet van afgrijzen te onderdrukken. Dan zouden haar wachters weten dat deze barbaar haar in zijn macht had gehad en had verkozen haar weer los te laten. Of ze hem zweepslagen liet toedienen dan wel ter dood liet brengen, de overwinning zou aan hem zijn. Hij had haar nek even gemakkelijk kunnen breken als die van een zangvogel, maar in plaats daarvan had hij zich gehouden aan zijn versie van eer. En hij zou sterven met onbezoedelde eer, alsof hij tijdens een gevecht door een zwaard was gedood.


  Mara worstelde met een manier van denken die haar zo vreemd was dat ze er kippenvel van kreeg. Deze man straffen door gebruik te maken van haar hoge positie zou alleen haarzelf vernederen, en het was natuurlijk ondenkbaar dat ze zich zoiets ter wille van een slaaf zou aandoen. Ze zat dus in de val, en hij wist het. Aan de onbeschaamde manier waarop hij haar aankeek was te zien dat hij haar wijze van redeneren precies had voorzien en op grond daarvan had besloten zijn leven te riskeren. Dat was hoog spel, maar bewonderenswaardig voor een barbaar. Mara dacht nog eens even na over de gevolgen. Ze huiverde nog na, maar was Tsuranees genoeg om dat te verbergen. Heser dan haar bedoeling was zei ze: 'Deze ronde heb je gewonnen, slaaf. Door het enige op het spel te zetten wat je kunt riskeren, namelijk je leven en je eventuele hoop op een hoger plekje op het Wiel in je volgende leven, heb je me in een positie gebracht waarin ik je ofwel moet vernietigen, ofwel deze ergernis moet verduren.' Haar toon veranderde. De nauw verholen woede maakte plaats voor berekening. 'Er is hierin echter een les verscholen. Ik zie niet blijvend af van mijn recht je ter dood te laten brengen, maar wel tijdelijk, hoe aantrekkelijk je terechtstelling me op dit moment ook lijkt.' Ze riep een bediende. 'Breng deze slaaf terug naar zijn barak. Zeg tegen de wachters dat hij niet met de andere slaven mee naar buiten mag.' Ze keek Kevin aan. 'En laat hem morgenavond na het eten weer hierheen brengen.'


  Kevin maakte een spottende buiging - niet die van een nederige slaaf, maar die van een hoveling. Ze kon niet nalaten hem te bewonderen om zijn opgerichte houding en zelfverzekerde tred toen hij werd weggeleid. Toen de deur van de werkkamer achter hem gesloten was liet Mara zich weer op haar kussens zakken. Nog steeds ten prooi aan onverwachte emoties dwong ze zichzelf haar ogen te sluiten en een paar keer diep adem te halen - naar binnen door haar neus, naar buiten door haar mond. Ze riep een van haar mandala's voor haar geestesoog op - het was iets dat ze in de tempel had geleerd - en concentreerde zich op het abstracte patroon. Ze bande elke herinnering aan de sterke barbaar die haar onwrikbaar in zijn macht had gehad uit haar gedachten, en verdreef zo ook haar angst en woede, en de andere vreemde, opwindende gevoelens die in haar kolkten. En pas toen ze zich een hele poos later voldoende ontspannen voelde deed ze haar ogen weer open.


  Verkwikt, zoals steeds na een dergelijke oefening, zette ze de feiten nog eens nuchter op een rijtje. Als ze alles eens rustig had verwerkt zou ze best wel nut kunnen hebben van deze rare man. Meteen voelde ze weer hevige ergernis opkomen. Niks man, een slaaf was het! Weer had ze een korte geestelijke oefening nodig om haar geest te kalmeren, maar ook daarna hield ze ergens diep in haar maag een vreemd, onzeker gevoel over. Kennelijk was ze nog niet helemaal in het reine met de gebeurtenissen van die avond. Waarom kostte het haar zo'n moeite haar innerlijke vrede te herwinnen? Afgezien van haar verdomde trots was ze geheel ongedeerd. Eerder in haar leven had ze geleerd dat trots een manier was om vijanden in de val te lokken en klem te zetten. Misschien, zo overwoog ze nu, heb ook ik vormen van trots waar ik geen naam aan heb willen geven. 


  Toen moest ze opeens giechelen. U kunt me doden, maar niet opeten,had de barbaar gezegd. Wat een zonderlinge uitdrukking! Maar tegelijk ook een onthullende. Ik zal je wel degelijk opeten, Kevin uit Zün, dacht Mara, nu bijna stikkend van de lach. Ik zal je vrije ziel en je hart inpikken en ze aan me binden - meer dan je lichaam ooit aan iemand gebonden was. Toen werd haar lachen een gesmoord snikken. Er liepen tranen over haar wangen, zo machteloos, woedend en vernederd voelde ze zich. En daarbij voegden zich nog andere emoties, al even onthutsend, en Mara sloeg haar armen verkrampt om zich heen alsof ze haar lichaam tot rust moest dwingen. Weer begon ze aan een geestelijke oefening om zichzelf tot kalmte te dwingen. 


  Drie keer. Nooit eerder had ze die oefening drie keer achter elkaar nodig gehad om weer kalm te worden! Mara haalde diep adem. 'Die verdomde vent!' mompelde ze, en toen riep ze haar bedienden om een bad in gereedheid te brengen. Ze stond op. 'En zijn verdomde stijfkoppige trots!' voegde ze eraan toe, maar terwijl haar personeel druk in de weer ging om haar te gehoorzamen, nuanceerde ze de laatste opmerking. 'En alle verdomde stijfkoppige trots.'


  


  Mara bekeek de buitenwerelder, die daar in het rode licht van de ondergaande zon weer voor haar stond. Het was heet in haar werkkamer, hoewel er tussen de schermen door zwakke avondbriesjes vanuit de tuin naar binnen waaiden. Niettemin leek Kevin minder gespannen dan gisteren, al speelden zijn vingers nog steeds met de franjes van zijn kussen - een gewoonte die geen Tsurani zichzelf zou toestaan. Mara hield het voor een onbewuste bezigheid, zonder speciale betekenis. Kennelijk was het inmiddels tot de buitenwerelder doorgedrongen wat het betekende dat het hem was toegestaan verder te leven. Hij bestudeerde Mara even intens als zij hem.


  Deze vreemde en - in zeker opzicht - knappe slaaf had haar gedwongen vaste overtuigingen eens van een andere kant te bezien en bepaalde 'waarheden' terzijde te leggen. De rest van gisteravond en vandaag bijna de hele dag had Mara haar indrukken, emoties en gedachten geordend. Twee keer was ze door de noodzaak daarvan zo geïrriteerd geraakt dat ze bijna soldaten had geroepen om de slaaf alsnog af te ranselen of zelfs te doden, maar ze had ingezien dat die impuls uit persoonlijke frustratie voortkwam en dat ze niet de brenger van de boodschap behoorde te straffen. Want de boodschap was duidelijk: dingen zijn niet altijd wat ze lijken te zijn. 


  Om een of andere rare reden wilde ze met deze man een soort intieme versie van het Grote Spel spelen. Ze voelde zich daartoe uitgedaagd vanaf het moment dat hij haar had gedwongen zich aan zijn regels ondergeschikt te maken. Wel, dacht ze nu terwijl ze hem aankeek, jij mag dan de regels hebben opgesteld, maar toch zul je verliezen. Ze wist niet waarom het belangrijk was van deze slaaf te winnen, maar haar verlangen om dat te doen deed niet onder voor haar vurige begeerte om de Minwanabi te vermorzelen. Kevin moest in elk opzicht haar onderdaan worden en haar dezelfde slaafse gehoorzaamheid geven als alle andere leden van haar huishouding.


  Kevin was nu bijna tien minuten in haar aanwezigheid en wachtte zwijgend tot zij klaar was met het lezen van een stapeltje rapporten. Zoekend naar een geschikte openingszet vroeg Mara: 'Wil je misschien iets drinken? De ondervraging kan wel eens lang gaan duren.' Hij begreep uit haar toon dat dit geen verzoenende woorden waren, en schudde van nee. Na een korte stilte vervolgde ze: 'Is het op jouw wereld mogelijk dat een slaaf zijn vrijheid krijgt?'


  Kevin glimlachte ironisch en zijn vingers gaven een gefrustreerd rukje aan de franjes waarmee ze zaten te spelen. 'Niet in het koninkrijk, want daar worden alleen tot levenslang veroordeelde misdadigers als slaven verkocht. Maar in Kesh en Queg kan een slaaf die zijn meester goed bevalt zijn vrijheid verdienen. Of hij kan ontsnappen en over de grens wegkomen. Dat gebeurt.'


  Mara keek naar zijn handen. Hoe ze aan die franjes plukten - zijn emoties waren zonneklaar! Afgeleid door deze onbedoelde openhartigheid moest de vrouwe even nadenken voor ze de draad weer kon oppakken: een onwaarschijnlijke mogelijkheid nagaan. 'En aan de andere kant van die grens kan zo'n ontsnapte slaaf rijkdom vergaren en als eerzaam man onder de burgers leven?'


  'Ja.' Kevin legde zijn handpalmen op zijn knieën en leunde ontspannen achterover op een elleboog. Hij wilde nog meer zeggen, maar Mara onderbrakhem. 


  'Dus als jij een weg terug naar je wereld zou kunnen vinden, zou je daar in staat zijn je positie, je eer en je titel te herwinnen, denk je?'


  'Vrouwe,' zei Kevin met een neerbuigend glimlachje, 'niet alleen zou ik mijn voormalige positie terugkrijgen, bovendien zou ik aan gezag hebben gewonnen, want het zou me gelukt zijn aan de vijand te ontkomen om nogmaals tegen hen in het strijdperk te treden. Bovendien zou ik toekomstige gevangenen de hoop hebben gegeven dat ook zij misschien konden ontsnappen. In mijn land is het de plicht van een gevangengenomen... soldaat om in elk geval te proberen te ontsnappen.' 


  Mara trok haar wenkbrauwen op. Weer was ze gedwongen haar opvattingen over eer, trouwen welbegrepen eigenbelang te herzien. Op een bepaalde, nogal verontrustende manier klonken de woorden van de barbaar eigenlijk heel logisch. Die mensen waren niet onhandelbaar of achterlijk, maar ze lieten zich enkel leiden door de voorschriften die in een haar vreemde cultuur golden. Ze worstelde met dat inzicht, maar zette koppig door. Als Kevins opstandigheid in zijn eigen natie als heldhaftig werd gezien, was zijn gedrag in een perverse zin begrijpelijk. Leiden door het voorbeeld te geven was een ideaal dat de Tsurani zelf ook kenden. Maar vernederingen ondergaan... beledigingen dulden... enkel om op zekere dag te kunnen terugkeren en dan opnieuw met de vijand te vechten... Er tolden gedachten door haar hoofd die ze tot dan toe volstrekt tegenstrijdig had geacht.


  Ze gunde zich een moment om een teugje te nemen van haar koele vruchtendrank. In gevaarlijke mate gefascineerd - als een kind dat in een tempelruimte stiekem toekijkt bij verboden riten - zette Mara de feiten, die evenzoveel scherpgepunte zwaarden leken, op een rijtje: op Midkemia deden eerbare mannen vrouwen geen kwaad en raakte men zijn eer niet kwijt wanneer men gevangen werd genomen. Slaven konden iets anders dan slaven worden. Welk lot hadden de goden dan in petto voor degenen die tijdens hun leven hun ziel verspeelden? Welke situatie was een treffender tegendeel van eer dan slavernij? Binnen het denkpatroon van de cultuur van deze man verwierf men eer door zich te houden aan hun rare codes, en werd rang veeleer gezien als een omstandigheid dan als een gegeven. Kevin gedroeg zich als een vrije man omdat hij zichzelf niet zag als een slaaf, maar als een gevangene. Mara trok haar kleding recht om de verwarring te verbergen die alleen al deze ketterse gedachten bij haar opriepen.


  Deze barbaren waren nog gevaarlijker dan zelfs Arakasi had gemeend, want de dingen die zij als voldongen feiten beschouwden zouden de Tsuranese samenleving volledig op haar kop zetten. Mara geloofde in alle oprechtheid dat het veiliger voor haar volk zou zijn als zij al haar barbaren liet executeren. Vroeg of laat zou iemand deze gevaarlijke ideeën echter toch gaan exploiteren, en het zou dom zijn die kans aan een vijand te laten toevallen. Mara probeerde haar ongerustheid te verbergen achter ruwe humor. 'Als vrouwen bij jullie zo onkwetsbaar zijn, dan zijn het zeker de echtgenoten van de heren, en niet jullie heren zelf die de beslissingen nemen? Klopt dat?' 


  Kevin had met belangstelling toegekeken toen zij haar zijden jurkje glad streek en haalde nu met zichtbare tegenzin zijn blik bij het verleidelijke kloofje tussen haar borsten vandaan. 'Ten dele is dat juist, mijn vrouwe,' zei hij lachend. 'Maar nooit openlijk, en evenmin volgens de wet. Hun belangrijkste invloed oefenen ze uit via de slaapkamer.' Hij zuchtte, alsof hij zich spijtig iets dierbaars herinnerde, en zijn blik bleef hangen aan het blote deel van haar borsten boven haar decolleté en het lange stuk bloot been onder de zoom van haar jurk. 


  Mara trok haar wenkbrauwen op. Ze was zich bewust van het schattende in zijn blik en voelde dat ze bijna bloosde. Automatisch trok ze haar been dichter naar zich toe en de hals rand van haar jurk wat hoger, en ze betrapte er zichzelf op dat ze haar blik dwong naar iets anders te kijken dan naar de bijna naakte slaaf aan haar voeten. Stel je niet zo aan, hield ze zichzelf voor. Naaktheid was in haar cultuur heel gewoon, dus waar maakte ze zich druk om?


  Kwaad op zichzelf, keek ze Kevin recht in zijn ogen. Wat deze man ook mocht denken, hij was nog steeds haar eigendom! Ze kon hem ter dood laten brengen of naar haar slaapmat commanderen, het maakte niets uit, want hij was maar een ding. Toen vroeg ze zich af waarom ze opeens aan een slaapmat had moeten denken. Ze gedroeg zich hoe langer hoe gekker! Ze haalde diep adem en bracht het gesprek vastberaden op serieuze onderwerpen, namelijk hoe de heren en vrouwen aan de andere zijde van de scheuring hun landerijen bestierden. Zoals ook de vorige avond volgden vragen en antwoorden elkaar soepel op en moest Mara Kevin regelmatig helpen de juiste woorden te vinden voor de beschrijving van zijn land, het Koninkrijk der Eilanden. Hij was echter een snelle leerling en hoefde nieuwe woorden en begrippen meestal maar een keer te horen om ze zich eigen te maken. Mara was onder de indruk van zijn veelzijdige kennis.


  Het werd donkerder in de kamer doordat de lont van de lamp half was weggezakt, maar Mara was te verstrooid om een bediende te roepen om hem bij te laten knippen. Binnenvallend maanlicht voorzag het interieur van een koperkleurige gloed en scherp contrasterende, donkere schaduwen. Mara strekte zich in deze schemering uit op haar kussens. Ze voelde zich gespannen en was nog niet toe aan slapen. Onder haar belangstelling voor Kevins wereld smeulde nog steeds haar kwaadheid. De herinnering aan zijn fysieke aanraking - de eerste van een man sinds de dood van haar echtgenoot - haalde haar af en toe uit haar concentratie. Op zulke momenten moest ze haar hele wilskracht aanspreken om de woorden die de barbaar sprak tot zich te laten doordringen.


  Op dit moment had Kevin juist een uiteenzetting over de positie en macht van een edelman met de titel baron afgerond, en nam hij een slok van zijn drank. Lamplicht deed zijn huid glimmen. Hij keek van boven de rand van zijn glas aandachtig naar de curven van haar lichaam onder haar dunne zijden jurk.


  Mara voelde opeens een onbestemd onbehagen opkomen. Er verscheen een blos op haar wangen en ze pakte haar waaier om zich koelte toe te wuiven, waarbij ze probeerde haar gezicht effen te houden, al besefte ze vol bitterheid dat nieuwe informatie slechts tijdelijk voor afleiding van de kolkende gevoelens in haar binnenste kon zorgen.


  De informatie die Arakasi haar had gebracht had eerder onzekerheid dan geruststelling veroorzaakt. Het feit dat haar vijanden geen directe bedreiging leken te vormen maakte haar onzeker. Welke flank moest ze het beste bewaken? Haar middelen waren beperkt. Ze streefde naar een bruikbare strategie voor de langere termijn, maar in de tussentijd had ze te weinig mensen om zich op alle fronten tegelijk te verdedigen. Ze piekerde voortdurend over de afgelegen boerderijen of minder belangrijke pakhuizen die ze eventueel zou kunnen of moeten opofferen. De spectaculaire overwinning op Jingu had haar niet blind gemaakt voor de realiteit. De Acoma was nog steeds kwetsbaar. Ze mocht dan prestige hebben verworven, het aantal soldaten in haar kazernes was niet toegenomen. Als de vijand zou verkiezen haar met een legermacht aan te vallen zou een foute inschatting gevaarlijk kunnen zijn, of zelfs fataal.


  Kevins cultuur had vreemde denkwijzen te bieden. Ze dienden voor Mara als een soort balsem op de angsten die voortdurend door haar hoofd spookten. Alleen al om die reden wilde ze de barbaar dicht in haar buurt houden: niet alleen om hem te domineren, maar ook om zijn schatkamer van bizarre ideeën te plunderen. En nu ze beter wist door welk gedachtengoed deze slaven zich lieten leiden vond ze het veiliger hun aanvoerder uit hun buurt te houden. Zonder Kevin, zo had Mara van de opzichter gehoord, waren ze ijveriger en zeurden ze minder. En als Kevin de hele dag aan haar zijde bleef leerde hij versneld de Tsuranese samenleving op haar niveau kennen. Des te sneller zou hij haar dan op grond van zijn kennis en ongewone inzichten kunnen adviseren - een perspectief dat volgens Mara grote mogelijkheden bood. Maar dan moest hem wel iets worden meegedeeld over de risico's, over wat er op het spel stond. Ze moest hem iets vertellen over de vijand, en hem duidelijk maken, of, beter nog, zelf laten ontdekken, wat hij te verliezen had als het Desio van de Minwanabi zou lukken de Acoma te overwinnen. 


  De volgende keer dat Kevin zijn verhalen onderbrak met een persoonlijke vraag liet Mara berekenend haar wimpers zakken als een meisje dat op het punt stond iets vertrouwelijks te bekennen. je kunt toch niet in ernst verwachten dat ik daar antwoord op geef,' zei ze toen. Hierbij keek ze hem aan met een openhartigheid die hem moest aanspreken, naar ze hoopte.


  De hele vertoning liet onbedoeld een spoortje van authentieke kwetsbaarheid zien, en dat besef trof Kevin als een mokerslag. Opeens zag hij geen afstandelijk, ijzig wezen meer, maar een jong meisje dat worstelde om het beheer van een gecompliceerd financieel imperium en een leger van ettelijke soldaten in de vingers te krijgen. Mara reageerde op zijn verblufte zwijgen door op een pesterig toontje te zeggen: 'Je zult voortaan mijn lijfslaaf zijn. Dan moet je overal gaan en staan waar ik ook ben. Op die manier leer je het antwoord op je vraag misschien wel vanzelf.'


  Kevin zei geen woord. Hij had de listige berekening achter haar zogenaamd spontane inval doorzien, zag Mara, en hij was er niet blij mee. Het zat hem dwars dat hij gescheiden zou zijn van zijn kameraden en dat hij haar motieven niet kon doorgronden. Verstrooid begon hij met de franjes van zijn kussen te spelen. Mara zag het vanuit haar ooghoeken aan. Hij verfrommelde de draadjes tot bolletjes - een teken van opstandigheid, meende ze. Liever dan een tweede fysieke aanval te riskeren, klapte ze in haar handen om een bediende te roepen. De manier van klappen was ook een teken voor de lijfwachten op de gang. Een van hen schoof het paneel opzij en keek naar binnen.


  'Breng de slaaf naar zijn barak,' droeg ze de buigende bediende op. 'Laat hem morgenvroeg de kleren van een huisbediende aanmeten. Zodra die klaar zijn begint hij met zijn werk als mijn lijfslaaf.'


  Kevin reageerde stekelig toen de bediende hem bij zijn elleboog pakte. De alertheid van de bewakers was hem echter niet ontgaan, en na een laatste, rancuneuze blik op Mara liet hij zich wegleiden. De bediende was een hoofd kleiner dan hij en Kevin zette met opzet zulke grote stappen dat de man moest dribbelen om hem bij te houden.


  Lujan, die in de deuropening stond, liet het vizier van zijn helm weer half zakken. 'Vrouwe, is dat wel verstandig? Die barbaar is moeilijk beschaafd te houden, tenzij u hem aan de teugel houdt. Wat u ook van plan bent, zelfs iemand die zo weinig snugger is als ik kan zien dat hij uw spelletje door heeft.'


  Mara stak haar kin naar voren. 'Jij ook al?' Ondanks haar gespannen houding was te zien dat ze geamuseerd was. 'Nacoya heeft me gisteren al de les gelezen - iets over kwaad leren van demonen. Arakasi zei dat barbaren nog krommer denken dan beekjes die zich door een moeras kronkelen, en Keyoke, die gewoonlijk over gezond verstand beschikt, wil niks zeggen, hetgeen betekent dat hij het afkeurt.'


  'U vergeet Jican nog,' zei Lujan op luchtige toon.


  Mara glimlachte, en zuchtte toen quasi gekweld. 'Onze zwartgallige Jican heeft met het keukenpersoneel gewed dat mijn stelletje Midkemiërs elkaar voor het volgende jaargetijde zal uitmoorden. En dat de bomen voor de nieuwe nidraweiden dus niet op tijd omgehakt zullen worden en dat de kalveren dan graan moeten vreten en dat we ze in dat geval beter kunnen slachten om de kosten van dat voer uit te sparen.' 


  'Anders komen we allemaal aan de bedelstaf,' besloot Lujan, zijn stem een octaaf hoger dan normaal. Bij het horen van zijn imitatie van de zeurderige hadonra schoot Mara in de lach. je bent een boosaardige man, Lujan. Als je niet zo grappig was, af en toe, had ik je allang ergens naar een moeras gestuurd om een plukje bouwvallige hutten te bewaken. Ga nu, en slaap wel.'


  'Welterusten, mijn vrouwe.' Zachtjes schoof hij het paneel zo ver dicht dat Mara privacy had, maar niet zo ver dat het haar lijfwachten tijd zou kosten om haar meteen te hulp te schieten. Zuchtend stelde Mara vast dat Lujan weer voor haar deur op wacht bleef staan in plaats van zich voor de nacht terug te trekken. Ze vroeg zich af hoe lang de Acoma nog kon dulden dat een voortreffelijke, gepluimde slagleider als een gewone soldaat voor haar deur op wacht moest staan.


  Desio zou zich verkneukelen als hij het wist.


  


  Ajiki greep een vuistvol rood haar. 'Au!' riep Kevin, alsof het hem pijn deed. Hij stak zijn hand op naar de jongen die op zijn schouders zat en kietelde zijn in zijde gehulde ribben. De jonge erfzoon van de Acoma begon zo hard te gieren van het lachen dat minstens de helft van de soldaten die Mara escorteerden geschrokken opkeek.


  De gordijntjes van de draagkoets werden opengeschoven. 'Willen beide kinderen zich misschien wat kalmer houden?' vroeg Mara.


  Kevin grijnsde alleen maar en kietelde Ajiki onder zijn voetzool, waardoor het knulletje opnieuw in giechelen uitbarstte. 'We amuseren ons,' zei de barbaar. 'Dat Desio u dood wil hebben is nog geen reden om een mooie dag als deze te laten bederven.'


  Mara probeerde minder streng te kijken. Het feit dat Ajiki en Kevin vandaag voor het eerst als deel van haar gevolg in de korf van de cho-ja's op bezoek waren geweest was op zich een reden voor tevredenheid en blijdschap. De een was te jong en de ander te onervaren om te begrijpen dat er wel iets erg belangrijks moest zijn gebeurd om haar per bode naar huis te laten roepen. En belangrijk goed nieuws had ongetwijfeld kunnen wachten tot ze uit zichzelf weer naar huis was teruggekeerd. 


  Zuchtend liet ze zich weer in haar kussens zakken. Er speelde zonlicht op haar schoot en wegens de vochtige lucht transpireerde ze. Het had de afgelopen nacht geregend, want het natte seizoen was begonnen. De grond waarop haar garde liep was bedekt met een laagje modder en de gaten in de weg waren volgelopen met water en blonken als rondgestrooide juwelen. Wegens de vochtige atmosfeer stonden nu zelfs de meest alledaagse bloemen en kruiden in bloei en was de lucht zwaar van geuren. Mara voelde een opkomende hoofdpijn. De afgelopen maand was zenuwslopend geweest, want al die tijd had ze in onzekerheid verkeerd over de plannen die Desio en de Minwanabi smeedden. Tot dusverre hadden de spionnen van Arakasi slechts een echt feit weten te achterhalen, namelijk dat Desio aan de Krijgsheer had laten weten dat hij Tasaio thuis nodig had.


  Dat was op zich al een ongunstig gegeven. Het was immers Tasaio's slimheid geweest die de Acoma bijna tot de ondergang had gedreven, en het huis had nog lang niet genoeg tijd gehad om zich te herstellen en een volgende zware aanval te kunnen weerstaan.


  Toen ze na de laatste bocht in de weg haar huis voor zich zag liggen kreeg Mara het onplezierige voorgevoel dat haar bevelhebber haar had laten roepen wegens een of andere actie van Tasaio. De man was te goed, te subtiel en te ambitieus om genoegen te nemen met een rolletje op de achtergrond. Als zij in de schoenen van Desio had gestaan zou ze Tasaio zonder meer het hele conflict met de Acoma ter afhandeling hebben overgedragen.


  'Welke wonderlijke dingen heb je gezien?' vroeg Kevin aan Ajiki. De twee hadden vriendschap gesloten vanaf de eerste ochtend, toen de jongen had geprobeerd de kolossale barbaar uit te leggen hoe Tsuranese sandalen gestrikt dienden te worden, hoewel hij dat zelf eigenlijk ook niet wist. Dat Kevin de sympathie van de jongen had gewonnen gaf hem wat extra bescherming tegen de humeurige grillen van Mara, die nog steeds kwaad was dat hij haar had aangeraakt. Naarmate ze hem beter leerde kennen begon ze echter ook iets van een zekere affectie voor hem te ontwikkelen, ondanks zijn buitensporige gedrag en totale gebrek aan beleefdheid.


  'Rare luchtjes!' riep Ajiki, wiens enthousiasme altijd evenredig was met zijn luidruchtigheid.


  'Luchtjes kun je niet zien,' sprak Kevin hem tegen. 'Hoewel ik moet toegeven dat het in de korf van de cho-ja's rook als in de winkel van een kruidenmaler.' 


  'Waarom?' Ajiki trommelde met zijn mollige vuistje op Kevins kruin om zijn vraag kracht bij te zetten. 'Waarom?'


  Kevin pakte de jongen bij zijn enkels en tilde hem kopje-onder van zijn schouders en hoog omhoog. 'Omdat het insecten zijn, zou ik denken.'


  Ajiki hing ondersteboven in zijn handen en liep rood aan van plezier. 'Insecten praten niet. Ze steken. Het kindermeisje slaat ze dood.' Hij zweeg. Zijn ogen rolden en zijn armpjes bungelden naar beneden. 'Mij slaat ze ook wel eens.'


  'Omdat je te veel kletst,' opperde Kevin. 'En de cho-ja's zijn sterk en slim. Als je zou proberen er een te slaan zou hij je vermorzelen.'


  Ajiki protesteerde luidruchtig en beweerde dat hij elke cho-ja kon slaan voordat deze de kans kreeg hem te vermorzelen, en hij protesteerde nog luidruchtiger toen de barbaarse slaaf hem teruggaf aan zijn kindermeisje, dat de capriolen van haar pupil afkeurend had aangezien. De dragers lieten de koets zakken en de soldaten, die Mara bij elk tochtje, hoe onbenullig ook, vergezelden, gingen netjes in de houding staan. Lujan verscheen terstond om de dame te helpen bij het uitstappen en Jican stond al in de deuropening te buigen. 'Arakasi zit met Keyoke in uw werkkamer te wachten, mijn vrouwe.'


  Mara knikte verstrooid. Ze werd vooral afgeleid door het kabaal van Ajiki, die tegenstribbelend werd afgevoerd. Ze keek met schuingehouden hoofd naar een drager die stalen zijden stoffen droeg. 'Kom mee,' zei ze. Ze dacht even na, maar keek toen Kevin aan. Jij ook.'


  De barbaar moest zich op de tong bijten om niet te vragen waar het gesprek over zou gaan. Sinds hij was aangewezen als de lijfslaaf van de vrouwe had hij de meeste adviseurs van de vrouwe ontmoet, maar de spionnenmeester was voor hem nog een onbekende. Wanneer hij aan Mara kwam rapporteren had zij Kevin steeds voor een of ander klusje weggestuurd. Hij was nieuwsgierig waarom ze dat nu niet deed, maar Kevin kende haar inmiddels goed genoeg om te weten dat ze er een goede, misschien wel bedreigende reden voor zou hebben. Hoe langer hij haar observeerde, hoe beter het tot hem doordrong dat de ogenschijnlijk zelfverzekerde vrouwe gekweld werd door angsten waar een minder persoon allang aan onderdoor zou zijn gegaan. En ondanks zijn woede over het feit dat hij als een soort pratend huisdier werd behandeld, had hij een onwillige bewondering voor haar taaiheid ontwikkeld. Los van haar leeftijd of sekse was Mara gewoon een opmerkelijke vrouw: een tegenstander die je moest vrezen en een leider die je moest gehoorzamen.


  Kevin stapte achter de vrouwe de schemerige hal binnen. Lujan bleef discreet in de buurt van de slaaf - nu een volle stap voor hem uit, zoals dat hoorde, en straks, tijdens de vergadering, voor de deur, overigens niet alleen om zijn meesteres te beschermen, maar ook om eventueel luistervinkend personeel weg te jagen. Hoewel Arakasi uitgebreid herkomst-onderzoek had gedaan naar iedereen die in Mara's huishouden werkte, had hij bij haar niettemin aangedrongen op de uiterste voorzichtigheid. Ogenschijnlijk loyaal personeel kon zwichten voor grote omkoopsommen, dat was nu eenmaal bekend, en een heerser behoorde daar altijd verdacht op te zijn. Krijgers die trouw hadden gezworen konden worden vertrouwd, zoals ook de naaste adviseurs, maar degenen die in de tuinen het fruit plukten of de bloemen verzorgden konden in principe elke meester dienen.


  De luiken van de werkkamer waren dicht, waardoor de lucht er nog vochtiger en bedompter leek. De gepluimde helm van de opperbevelhebber was een vage, roerloze schaduw in de schemering. Keyoke zat met het geduld van een verweerd standbeeld te wachten. Zijn zwaard, nu weer in zijn schede, lag dwars op zijn knieën, een zeker teken dat hij tijdens het wachten de kling had geïnspecteerd op oneffenheden die alleen zijn kritische oog kon onderscheiden. Tsuranese zwaarden waren gemaakt van op elkaar geplakte laagjes verhard leer en vereisten een zorgvuldig onderhoud, want als die laagjes opeens loslieten was de krijger meteen zo goed als ongewapend. 


  Mara gaf een knikje ter begroeting, legde haar buitenjasje af en maakte haar gordel wat losser. Kevin deed zijn best om niet naar haar te staren toen ze de dunne zijde van haar jurk hier en daar van haar plakkerige huid trok. Desondanks kon hij bij het zien van haar amper verhulde borsten een zwelling van zijn kruis niet verhinderen. Ernstig in verlegenheid gebracht sjorde hij aan de zoom van zijn krappe bediendentuniek om zijn opgewonden staat te verdoezelen. Zoals al vaker, moest hij zichzelf krachtig in herinnering brengen dat de opvattingen over ingetogenheid hier totaal anders waren dan in zijn thuiswereld. Niettemin kon hij er maar moeilijk aan wennen dat Kelewanese vrouwen hier, wegens het klimaat, bijna bloot rondliepen. Hij had het zo druk met het verhullen van de onvrijwillige reactie van zijn lichaam op Mara's vormen dat hij bijna het begin van de conversatie miste.


  'Wat heb je te melden?'


  Keyoke boog zijn hoofd. 'Er heeft een overval door de Minwanabi plaatsgevonden, een kleintje maar, op een van onze thyzakaravanen.'


  Mara veegde een losse streng haar van haar voorhoofd en dacht even na voordat ze reageerde. 'De aanval kwam dus helemaal zoals Arakasi's spion had voorspeld?'


  Weer boog Keyoke zijn hoofd. 'Zelfs het aantal soldaten klopte precies. Vrouwe, dit riekt naar iets verdachts. Het lijkt geen enkele strategische betekenis te hebben.'


  'En jij haat losse eindjes,' vulde Mara namens hem aan. 'Ik neem aan dat de soldaten van de Minwanabi zijn uitgeschakeld?'


  'Tot de laatste man gedood,' preciseerde Keyoke. In zijn toon klonk echter maar weinig tevredenheid over die overwinning door. 'Een compagnie minder om onze grenzen te belagen, mocht Desio voor een openlijke oorlog kiezen. Maar het is de onbeholpenheid van de aanval die me dwarszit. De krijgers stierven alsof ze een eervolle zelfmoord hadden gezworen, in plaats van als soldaten die een militair doel probeerden te bereiken.'


  Mara beet op haar lip. Haar gezicht betrok. 'Wat vermoed je?' vroeg ze aan de schaduwen.


  Bij wijze van reactie kwam daar iets in beweging. Kevin werd erdoor verrast. Nu pas zag hij daar een kleine gestalte zitten, een man die zijn handen gevouwen had en die zo roerloos was geweest, dat Kevin hem tot nu toe niet had opgemerkt. Zijn stem klonk droog als een fluistering, maar was niettemin helder en nadrukkelijk. 'Vrouwe, ik kan u weinig inzicht verschaffen. Tot nu toe heb ik geen spion die toegang heeft tot Desio's intiemste beraad. Hij bespreekt zijn bedoelingen uitsluitend met zijn Eerste Adviseur, Incomo, en zijn neef Tasaio. De Eerste Adviseur is uiteraard niet iemand die zich te buiten gaat aan drank of roddelpraatjes, en Tasaio neemt helemaal niemand in vertrouwen, zelfs niet de krijger die in zijn jeugd zijn mentor was. Gegeven de omstandigheden is het al mooi dat we accurate informatie blijken te krijgen van de spionnen die we wel hebben.'


  'Wat zijn je vermoedens?'


  Arakasi antwoordde pas na een ruime pauze. 'Tasaio heeft het commando, durf ik te wedden. De scherpte en sluwheid van zijn geest zijn onovertroffen. Hij heeft heer Jingu uitstekend gediend bij het wegvagen van de Tuscai.' Iedereen, behalve Kevin, wist dat dit het gevallen huis was dat door Arakasi was gediend voordat hij zich bij Mara had aangesloten. 'Tas aio is een vlijmscherp zwaard in de handen van zijn meester. Maar wanneer hij onder zijn eigen regie opereert ... is het moeilijk in te schatten wat hij in zijn schild voert. Ik denk dat Tasaio het een of ander uitprobeert. Ik vermoed dat zijn krijgers opdracht hebben gekregen om te sterven omdat hij iets over het huis Acoma nader onderzocht wilde hebben. Een soort gambiet- een klein offer op het speelbord.'


  'In ruil voor wat?'


  'Als we dat wisten, meesteres, zouden we maatregelen kunnen bedenken en hoefden we niet over mogelijkheden te piekeren.'


  Mara zweeg even, gespannen. 'Arakasi,' zei ze toen, 'is het mogelijk dat we een spion in ons midden hebben?'


  Kevin keek nieuwsgierig toe. De spionnenmeester antwoordde niet meteen. De man had een bijna griezelig talent om onzichtbaar op te gaan in zijn omgeving. 'Vrouwe, vanaf de dag dat ik mijn eed heb gezworen op uw natami heb ik die kwestie grondig onderzocht. Ik ken geen verrader in uw midden.'


  De vrouwe maakte een gebaartje van frustratie. 'Waarom dan een thyza-karavaan, onderweg van hier naar Sulan-Qu, aangevallen, behalve als ze weten wat onze eigenlijke plannen zijn? Arakasi, onze volgende zending van graan moet een dekmantel zijn voor onze stalen van zijde. Als dat de informatie was waar de Minwanabi op uit was, zijn we nu misschien ernstig in de problemen. Die zijden stoffen van onze cho-ja's moeten daar verrassenderwijs op de veiligen worden aangeboden. De winst, de hele status van dat aanbod hangt daarvan af. Dat geheim mag niet van tevoren uitlekken.' 


  Arakasi boog zijn hoofd. Het gebaar drukte zowel instemming als geruststelling uit. 'Die overval door Desio's soldaten kan puur toeval zijn geweest, maar ik deel uw mening. We mogen dat niet zonder meer aannemen. Het is waarschijnlijker dat hij heeft proberen te ontdekken waarom we onze karavanen zo zwaar beveiligen.'


  'Misschien kunt u ze op een vals spoor brengen,' zei Kevin opeens.


  'Een vals spoor?' vroeg Keyoke ongeduldig. Tegen deze tijd was Mara's opperbevelhebber er wel aan gewend dat de barbaar zich zo nu en dan liet horen. De man kon zich eenvoudig niet gedragen als een slaaf en de vrouwe had besloten, om haar moverende redenen, wat hem betreft maar af te zien van het protocol. Arakasi had de Midkemiër echter nooit eerder ontmoet, en voor hem klonk de opmerking als een brutaliteit. De spionnenrneester keek met fonkelende ogen naar de lange man die achter Mara stond. Arakasi was niet iemand die zijn intelligentie liet misleiden door vooroordelen over iemands positie of vrijmoedigheid, maar hij kwam meteen tot de kern van de zaak. 'Hoezo?' vroeg hij Kevin. 


  'Een soort maskerade.' Zoals gewoonlijk liet Kevin zijn woorden vergezeld gaan van brede armgebaren. 'Als er iets in een zending thyza verborgen moet worden kan de vijand in verwarring worden gebracht door in alle wagens van die karavaan verzegelde pakjes en doosjes en zakjes te verbergen. De vijand moet dan ofwel zijn krachten verdelen en allerlei soorten zendingen en producten in het oog gaan houden, en daarbij zijn bedoelingen verraden, ofwel hij moet alle pogingen opgeven.'


  Arakasi knipperde een paar keer zeer snel met zijn ogen, als een havik. Zijn hersenen werkten nog sneller. 'De stalen van onze zijde zouden daarentegen in geen van die zendingen als zodanig te herkennen zijn,' vulde hij aan, 'maar op een andere manier verborgen worden, of misschien juist niet, maar open en bloot worden meegevoerd, op plaatsen waar men zijde verwacht.'


  Kevins ogen straalden. 'Precies. U kunt ze gewoon als voering in mantels of andere kleren naaien, of simpelweg als een aparte zending sjerpen versturen.'


  'Het idee lijkt me gezond,' zei Mara, en Arakasi gaf met een knikje blijk van zijn stilzwijgende instemming. 'We zouden onze bedienden zelfs ondergoed van fijne zijde kunnen laten dragen onder hun normale reis kleren.'


  Op dat moment begon er iemand dringend op een wandscherm te kloppen. Arakasi trok zich instinctief terug in zijn donkere hoekje en Mara informeerde wat er was. Het scherm werd opzij geschoven en een opgewonden, rood aangelopen Eerste Adviseur vertoonde zich. Keyoke ontspande zich en legde zijn zwaard weer op zijn knieën toen Nacoya naar haar meesteres toe liep en de verplichte buiging maakte, zonder na te laten haar bestraffend toe te spreken. 'Mijn vrouwe, kijk uw kleren toch eens!' Het voormalige kindermeisje sloeg haar ogen in wanhoop ten hemel. 


  Mara keek verrast naar haar dunne jurkje, dat wegens de hitte nogal open hing, maar inderdaad van onder tot boven onder het stof en het straatvuil leek te zitten.


  'En uw haren!' klaagde Nacoya, nu zelfs met een vermanend opgeheven wijsvinger. 'Een puinhoop! Allemaal klitten! Het zou moeten glanzen en lekker moeten ruiken! We hebben wel tien kamermeisjes nodig om dat in orde te brengen!' Ze deed alsof ze Keyoke en Arakasi pas op dat moment zag en zag daarin een mooie aanleiding voor een nieuwe uitval. 'Weg, jullie!' riep ze. 'Onze meesteres moet zo snel mogelijk presentabel worden gemaakt.'


  'Nacoya!' snauwde Mara. 'Waarom storm je zo mijn werkkamer binnen en behandel je mijn hoogste adviseurs als huisbedienden? Wat is er zo dringend?'


  Nacoya verstijfde als een gestoken jiga. 'Bij de heilige Lashima, vrouwe, hoe hebt u dat kunnen vergeten? Hoe kon u dat?'


  'Vergeten?' Mara wreef een paar haren uit haar gezicht en keek oprecht verwonderd. 'Wat vergeten?'


  Nacoya was nu letterlijk sprakeloos van verbijstering.


  Arakasi kwam haar vriendelijk te hulp. 'Onze waarde oma doelt waarschijnlijk op Hokanu van de Shinzawai, wiens gevolg ik op de weg vanaf Sulan-Qu ben tegengekomen.'


  De Eerste Adviseur van de Acoma had zich inmiddels hersteld en zei op bittere toon: 'Het verzoekbriefje van die jonge heer ligt al een week op uw tafel, mijn vrouwe, en u hebt hem bevestigend geantwoord, maar nu gaat u hem beledigen door niet klaar te zijn om hem bij zijn aankomst te ontvangen.'


  Mara uitte een woord dat in het geheel niet bij haar verheven positie paste, hetgeen Nacoya deed ineenkrimpen, maar Kevin breed deed grijnzen. Hij had zijn repertoire van vloeken en scheldwoorden van een ervaren slavendrijver geleerd en dat gedeelte van zijn woordenrepertoire was nog steeds het beste ontwikkeld.


  Nacoya gaf uitdrukking aan haar frustratie door hard in haar handen te klappen om bedienden te roepen. Even later was een heel legertje slaven druk in de weer met een tobbe, heet water, handdoeken, kammen, prachtige jurken en juwelen. Mara had al meteen haar bevelhebber weggestuurd. Terwijl drie meisjes haar uitkleedden maakte ze een arm vrij en wees Arakasi het stapeltje zijdestalen aan die ze uit de korf van de cho-ja's had meegebracht. 'Dat zijn ze, Arakasi. Bedenk maar hoe we het moeten aanpakken. Jican kan je vertellen wanneer ze in Jamar moeten zijn. Verzin maar een list om ze daarheen te krijgen.'


  De spionnenmeester maakte een tactvolle buiging en nam het stapeltje mee naar buiten. Kevin bleef. Hij stond nog achter zijn meesteres, maar iedereen scheen hem vergeten te zijn. Hij stond gefascineerd te kijken naar Mara's ranke, naakte lichaam. Ze was rechtop in de tobbe gaan staan, waar de bedienden emmers water over haar heen goten. Daarna ging ze langzaam, sierlijk zitten terwijl meisjes haar inzeepten en haar haren wasten. Kevin zag vanuit zijn hoekje meer blote huid dan hem lief was. Hij vervloekte het inadequate formaat van zijn livrei, want de aanblik van zijn prachtige jonge meesteres had zijn mannelijkheid tot een verheven eerbetoon aangezet, welke spontane hulde hij nu als een betrapte keukenjongen met zijn handen voor zijn kruis gevouwen probeerde verborgen te houden, onderwijl aan allerlei akelige dingen denkend om zijn lust te smoren.


  


  Toen de Vrouwe van de Acoma na deze spoedbeurt door baders, kapsters en kleedsters de gang op liep, volgde Kevin haar op zijn gewone plek, vlak achter haar, vooral omdat niemand met enige autoriteit hem had gezegd dat hij dat niet moest doen. Oogverblindend gekleed in een staatsiejapon die glitterde van de opgenaaide parels en smaragden was Mara veel te opgewonden om oog te hebben voor de barbaarse slaaf, die haar nu al bijna een maand op haar hielen volgde. Ze haastte zich door de gangen en ze had een bezorgd groefje in het stukje huid tussen haar wenkbrauwen. Kevin kende haar inmiddels goed genoeg om haar stemmingen een beetje te kunnen raden en hij besloot dat deze Hokanu van de Shinzawai kennelijk iets meer was dan een gewoon sociaal contactje. In het algemeen had Mara liever financiële discussies met haar hadonra dan dat ze zich met haar plichtplegingen als vrouwe van een gerenommeerd huis moest bezighouden. 


  Nadat Nacoya haar daar met een scherpe fluistering voor de tweede keer toe had gemaand, minderde Mara tenslotte haar snelheid voordat ze het omsloten deel van de tuin binnen stapte, op deze tijd van de dag de koelste plek om een gast te ontvangen. De Eerste Adviseur klopte haar pupil zachtjes op de pols en gaf haar een paar laatste adviezen. 'Wees charmant tegenover deze man, dochter van mijn hart, maar onderschat zijn inzicht niet. Hij is geen opdringerige jongen, zoals die arme Bruli, die zich liet meeslepen door een vurige verliefdheid. En je hebt hem beslist al beledigd door hem te laten wachten.'


  Mara knikte verstrooid en liet haar chaperonne toen staan. Met Kevin nog steeds op haar hielen stapte ze het zonlichtbespikkelde schaduwrijk van de binnentuin in.


  Naast de fontein waren daar kussens op de grond gelegd en er stond ook een schaal met verversingen. Beide waren zo te zien onaangeroerd. Bij het zien van Mara bleef een slanke, gespierde jongeman abrupt staan. Zo te zien had hij al een hele poos rusteloos heen en weer gelopen over het tuinpad. Hij droeg een weelderig kostuum van blauwe zijde, met opgenaaide topazen en robijnen. Het was duidelijk dat dit een telg uit een rijke en machtige familie was. Nu hij enige ervaring had met de ondoorgrondelijkheid van Tsurani keek Kevin niet naar het knappe, maar onbewogen gezicht van de jongeman om wat wijzer te worden, maar naar zijn handen, die er sterk uitzagen en het eelt van een Zwaardvechter bezaten. Hij merkte ook de veerkracht op in de tred van de man toen deze naar Mara toe liep, en een lichte spanning in zijn houding, die waarschijnlijk een zekere ergernis uitdrukte.


  In zijn aangename stemgeluid liet hij van die ergernis echter niets doorklinken. 'Vrouwe Mara, wat een genoegen u te zien. Gaat alles goed met u?'


  Mara maakte een diepe buiging voor hem. Haar juwelen glinsterden in het door het lover gefilterde zonlicht. 'Hokanu van de Shinzawai, het gaat mij goed genoeg om u te kunnen doorgronden. Het irriteert u dat ik te laat ben, en ik heb daarvoor geen enkel excuus.' Hoewel ze hoog opgericht stond, kwam haar voorhoofd slechts tot aan zijn kin, en om hem in zijn donkere ogen te kunnen kijken moest ze haar hoofd naar achter buigen op een manier die haar - op een volstrekt ongekunstelde manier - adembenemend mooi maakte. 'Wat kan de Acoma anders doen dan uw vergeving vragen?' Mara zweeg even, en produceerde toen een ontwapenend schaapachtige glimlach. 'Ik had gewoon helemaal niet in de gaten dat het al zo laat was.'


  Even leek het alsof Hokanu woedend was, maar toen drong het tot hem door dat de vrouwe in elk geval niet tegen hem had willen liegen, en barstte hij spontaan in lachen uit. 'Mara, je zet me klem! Als je een krijger was zou ik je vragen je zwaard te trekken. In de gegeven omstandigheden kan ik alleen maar vaststellen dat je me iets verschuldigd bent. Ik vind dat je me compensatie behoort te geven in de vorm van je gezelschap.'


  Mara deed een stapje naar voren en stond hem een korte, formele omhelzing toe. 'Had ik je dan bij de deur moeten opwachten in de verfomfaaide jurk die ik na een dag werken en vergaderen droeg?' vroeg ze plagend.


  Hokanu bleef haar hand vasthouden, en Kevin vond dat hij het op een bezitterige manier deed. De wijze waarop de jongeman zijn gretigheid achter een façade van verblindende charme wist te verbergen ergerde de Midkemische slaaf, al had hij niet precies kunnen uitleggen waarom. Toen de edelman op Mara's suggestie reageerde met een nieuwe lach, en een 'doe dat toch maar, de volgende keer', trok Kevin een lelijk gezicht. 


  Normaliter was Mara geestig en scherp en assertief wanneer ze met haar mannelijke stafleden sprak, of met de paar ambtelijke functionarissen die Kevin in zijn tijd als lijfslaaf op bezoek had gezien. Maar in het gezelschap van Hokanu werd haar humor mild en ingetogen, en gedroeg ze zich niet brutaal en uitdagend, op de manier die hij met tegenzin was gaan bewonderen, maar eerder wat bedeesd. Ze liet zich door de jonge krijger naar de kussens leiden en scheen haar best te doen haar genoegen niet al te duidelijk te laten blijken, hoewel het zonneklaar was dat ze zijn gezelschap aangenaam vond. Met ingetogen beleefdheid verzocht ze Kevin een drankje en een hapje te serveren. Hokanu aanvaardde een schoteltje vruchten op sap en een beker sa-wijn. Zijn donkere ogen namen de Midkemiër belangstellend op. Even voelde Kevin zich geïnspecteerd als een stuk vee op een markt, maar to~n richtte de edelman zich plagend tot Mara. 


  'Ik zie dat je deze sorkat van een barbaar op een bewonderenswaardige manier hebt weten te temmen. Hij schijnt zijn plaats wat beter te kennen dan de anderen van zijn soort.'


  Mara verborg haar geamuseerdheid achter haar chochakopje. Ze nam een slokje en zei toen kalm: 'Zo lijkt het. Heb jij in de ngaggibossen de slaven gevonden die je vader nodig had?'


  Hokanu's ogen blonken even op voordat hij bevestigend knikte. 'Die kwestie is bevredigend geregeld.' Alsof hij opeens besefte dat Mara tegenover hem even terughoudend was over hun gedeelde, maar onuitgesproken belangstelling voor de Midkemiërs als hij tegenover haar, bracht hij het gesprek op Kevins fysieke eigenschappen, waarover hij sprak alsof de roodharige barbaar niet stond mee te luisteren. 


  'Hij oogt zo sterk als een nidrastier en lijkt me heel geschikt om bossen te rooien voor je vee.'


  Niet gewend om als een stuk gereedschap besproken te worden, opende Kevin zijn mond om te zeggen dat hij ook heel goed kon worstelen, maar voordat hij zo brutaal kon zijn om de elegante krijger meteen maar tot een tweegevecht uit te dagen greep Mara in. Zichtbaar verbleekt, maar met grote tegenwoordigheid van geest, voorkwam ze dat hij iets zei. 'Slaaf, ik heb je hier niet meer nodig. Stuur Misa om ons te bedienen. Ga dan naar het voorplein en help Jican bij het verzorgen van Hokanu's gevolg.'


  Kevin krulde zijn lippen in een gevaarlijk, enigszins spottend glimlachje toen hij zijn slavenbuiging maakte - nog altijd net niet diep genoeg, tot Mara's voortdurende ergernis - en wierp Hokanu een net niet hatelijke blik toe, alvorens zich om te draaien en waardig te vertrekken. Het enige smet je op zijn indrukwekkende vertoning was het feit dat het korte Tsuranese bediendentuniekje hem bespottelijk stond, een detail dat Hokanu niet over het hoofd zag. Wat hij erover opmerkte - Kevin kon het nog net horen toen hij de gang op liep - was op het randje van het betamelijke, gezien de aanwezigheid van een dame. Kevin voelde een hete drift opkomen en had zin om de man alsnog tot een gevecht uit te dagen, maar realiseerde zich toen opeens, in een verrassende opwelling van eerlijkheid tegenover zichzelf, dat hij gewoonjaloers was. 'Naar de pomp met hem, en met haar ook!' mompelde hij. Zelfs het overwegen van een liefdesaffaire met Mara was een sollicitatie naar een onverwijlde ophanging aan de dichtstbijzijnde juloboom - waarschijnlijk ondersteboven, met zijn gezicht boven een smeulend houtvuurtje. Als hij iets wilde winnen in zijn omgang met deze vrouw zou dat niet gebeuren door geflirt. Tegen alle voorschriften en tradities in zou hij een andere manier moeten vinden om weer vrij te worden. 


  Het voorplein was weer stoffig, alsof de felle zon de regens van de afgelopen nacht alsnog in een fata morgana had veranderd. Binnen de door een houten hek omheinde ruimte heerste een druk gewoel van nidra's, veedrijvers, wagens en ossen, en van slaven en bedienden die af en aan sleepten met voer, bakken thyza en emmers water. Kevin begaf zich midden in die drukte - nog steeds met zijn gedachten bij zijn gepikeerdheid - en liep bijna letterlijk tegen Jican aan.


  De kleine hadonra slaakte een verontwaardigd gilletje en moest opzijspringen om niet omvergelopen te worden. Hij keek naar boven, zag de machtige, door geen bediendenlivrei te omvatten borstkas van Kevin en reageerde met een bitsheid die zijn meesteres niet van hem kende. 'Heb je niets te doen?' snauwde hij.


  'Ik liep wat te wandelen,' antwoordde Kevin met een ontwapenende oprechtheid.


  Jican werd alleen nog maar kwader. 'Nu niet meer! Pak een emmer en breng de slaven van deze stoet water. En zorg dat je niemand in het gevolg van de Shinzawai ergert, anders laat ik je persoonlijk vastbinden en met de zweep geven, gesnapt?'


  Kevin bekeek zwijgend de kleine hadonra, die in de aanwezigheid van zijn meesteres altijd zo schuw als een muis leek.


  Hoewel Jican meer dan een hoofd kleiner was dan de slaaf, kromp hij niet ineen. Hij pakte een passerende slaaf een niet helemaal lege emmer af en drukte deze Kevin ruw in de handen. 'Aan het werk, jij!'


  'Verdomme,' vloekte Kevin, omdat het water uit de emmer hem nat spatte. Toen hij zich oprichtte was Jican verdwenen. Kevin besefte dat hij zich nu niet meer ongezien uit de voeten kon maken en hij liep gehoorzaam naar de bron om zijn emmer te vullen. Deze bracht hij vervolgens naar twee dorstig ogende slaven die naast een van de wagens op de grond zaten uit te rusten.


  'He, jij bent van het koninkrijk,' zei de grootste van de twee, die blond was en twee vervellende littekens op zijn gezicht had. 'Wie ben je? Wanneer ben je gevangengenomen?'


  De drie slaven wisselden hun namen uit. Kevin gaf de emmer eerst aan de kleinere, donkerharige slaaf, wiens rechterhand in verband was gewikkeld en die een vreemde, koude uitdrukking rond zijn ogen had. Het bleek een landjonker uit Schreiborg te zijn en Kevin kende hem niet, maar de andere man, die zichzelf Laurie noemde, kwam hem niet helemaal vreemd voor.


  'Hebben we elkaar misschien ooit ontmoet?' vroeg Kevin terwijl hij de emmer terugkreeg van jonker Puc.


  De blonde man haalde zijn schouders op en antwoordde met instinctieve jovialiteit: 'Wie weet? Ik heb als minstreel door het hele koninkrijk gezworven en heb ook meer dan eens aan het hof van Zün gezongen.' Laurie kneep zijn ogen samen. 'He, ben je niet baron...'


  'Stil!' maande Kevin hem. Hij keek snel om zich heen of er soldaten in de buurt waren. 'Eén woord over mijn rang en ik ben een lijk. Ze doden officieren, weet je wel?'


  Kevin realiseerde zich hoe vermagerd en uitgeput zijn landgenoten eruitzagen, en hij vroeg hun wat ze sinds hun gevangenneming meegemaakt hadden. De raadselachtige man, die Puc heette, keek hem op zijn kille manier aan. 'Je leert snel genoeg bij. Ik ben een jonker, en als ze hadden geweten dat ik dus tot de lagere adel behoor hadden ze me zeker al de eerste dag gedood. Maar ze zijn niet op de hoogte van mijn rang. Ik heb hun gezegd dat ik een dienaar van de hertog was, en dat hebben ze opgevat als bediende.' Hij keek om zich heen naar de slaven van de Acoma, die allemaal nog druk in de weer waren om te doen wat de hadonra had gevraagd. 'Jij bent nog nieuw in dit slavenwereldje, Kevin. Onthoud maar goed dat deze Tsurani je kunnen doden zonder zelfs maar even met hun ogen te knipperen, want ze zijn er hier heilig van overtuigd dat een slaaf geen eer bezit. Pas heel goed op je tellen, Kevin van Zün, want iemand hoeft maar met zijn vingers te knippen om je lot te bezegelen.' 


  'Verdomme,' zei Kevin zachtjes, 'en ik had nog wel gedacht dat je mooie concubines kreeg als je je hier netjes gedroeg!'


  Laurie zette grote ogen op en begon toen zo hard te lachen dat een van de soldaten van de Shinzawai hun kant op keek. De twee slaven trokken onmiddellijk een strak gezicht, en pas toen de soldaat zijn hoofd weer had afgewend zuchtte Laurie zachtjes. 1e bent je gevoel voor humor tenminste nog niet kwijt, zo te horen.'


  'Als je niet meer kunt lachen,' antwoordde Kevin, 'ben je zo goed als dood.'


  Laurie veegde over zijn gezicht met een lap die hij met water uit de emmer had bevochtigd. 'Dat zeg ik ook altijd tegen dat vriendje hier naast me.'


  Puc keek Laurie aan met een mengsel van affectie en ergernis. 'En dat zegt een gek die zichzelf bijna had laten doden om mijn leven te redden.' Hij zuchtte. 'Als onze jonge edelman van de Shinzawai niet toevallig in die moerassen was geweest...' Hij liet de zin onafgemaakt en vervolgde op een sombere toon: 'Alle mannen die net als ik in het eerste jaar van de oorlog gevangen zijn geraakt, Kevin, zijn nu dood. Leer je aan te passen. Deze Tsurani hebben een bepaald concept. Ze noemen het "spil", een plekje in je binnenste waar niemand je kan aanraken.' Hij drukte een vingertopje tegen Kevins borst. 'Daar. Leer daar binnen te leven, en je kunt ook hier buiten leven.' 


  De roodharige knikte, en omdat hij Jicans blik in zijn rug voelde branden pakte hij de emmer op. Na een spijtig knikje naar Laurie en Puc liep hij met het resterende water naar de volgende wagen. Die avond kon hij misschien naar buiten glippen en nog wat tijd met zijn twee landgenoten doorbrengen. Nuttige informatie zouden ze elkaar wel niet te bieden hebben, maar het zou allicht wat helpen tegen het heimwee ...


  Maar hij werd de hele avond aan het werk gehouden, en toen hij tenslotte uitgeput naar het grote huis terugkeerde, wezen ze hem daar een kamer aan waarin hij de nacht moest doorbrengen. Ze hadden zelfs een wachter voor zijn deur gezet, dus een bezoekje aan zijn kameraden kon hij wel vergeten. Toch meende hij die nacht vanuit de barakken het geluid van zachte gesprekjes in zijn eigen taal te horen, en vol spijt besefte hij dat het zijn collega-slaven waren die met de twee Eilanders in de karavaan van de Shinzawai zaten te praten. Hij zou de verhalen uit de tweede hand horen, van Patrick of een van de anderen, maar niet uit de eerste hand. Die bittere constatering bezorgde hem voor het eerst een bijna ondraaglijke aanval van heimwee. 'Verdomde teef!' vloekte hij zachtjes tegen zijn harde klissen. 'Jij verdomde teef!'


  6 Afleidingen


  


  Het natte seizoen liep ten einde.


  De lengende dagen brachten weer stoffige droogte, en brandend zonlicht bleekte de grassen op de vlakten rond het landgoed van de Minwanabi. Binnen een paar weken zouden de heuvels hun weelderige groene tinten verliezen, om dan halverwege de zomer glooiingen van vlekkerig goud en bruin te zijn. In dit hete weer gaf heer Desio de voorkeur aan de schaduwrijke koelte in zijn huis, maar bewondering voor zijn neef verleidde hem vaak tot een tochtje naar buiten.


  Tasaio mocht dan tegenwoordig de familie dienen als Desio's adviseur, er ging geen dag voorbij waarin hij zijn vechtkunst niet op peil hield. Vanmorgen, toen de ochtendnevel nog boven het meer hing, had hij zich met zijn boog en een paar bundels pijlen op een helling geposteerd, met een aantal stropoppen op uiteenlopende afstanden om hem heen. Een half uur later staken uit al die doelwitten de nodige pijlen - allemaal met de driekleurige schachten die het persoonlijke merkteken van Tasaio waren: zwart en oranje, de kleuren van de Minwanabi, en rood, de kleur van de god Turakamu. 


  Desio voegde zich bij hem toen zijn hulpje bezig was pijlen te rapen voor een volgend rondje schieten. Tasaio was zich al een poosje bewust geweest van de nadering van zijn heer, en hij draaide zich precies op het juiste moment om. 'Goedemorgen, mijn heer en neef.' 


  Desio bleef staan. Hij hijgde van zijn klim naar boven. Hij boog zijn hoofd, veegde zweet van zijn roze voorhoofd en keek toen weer naar zijn langere neef, die een licht leren harnas droeg, dat versterkt was met kostbare ijzeren plaatjes - oorlogsbuit van de barbarenwereld. Tasaio droeg geen helm en de briesjes speelden met zijn kastanjebruine haren. De boog in zijn hand was een vrijwel recht, glimmend zwart gelakt exemplaar, waarvan de beide punten omwikkeld waren met oranje zijde. Tasaio bood het wapen beleefd aan. 'Wil jij misschien een rondje?'


  Desio was nog steeds buiten adem, dus in plaats van iets te zeggen gebruikte hij zijn hand om het aanbod af te wimpelen. Tasaio knikte en draaide zich toen om naar zijn bediende, die terugkeerde met twee kokers bijeengeraapte pijlen in zijn handen. Hij liet zich op zijn knieën zakken en bleef met gebogen hoofd zitten terwijl zijn meester de pijlen een voor een bij de schacht pakte en ze met de punt in de zanderige bodem stak. 'Wat brengt je op deze mooie ochtend hierheen, neef?'


  Desio keek naar de rechte rijen klaargezette pijlen. Hij wist dat boogschutters in het leger het zo deden, als ze zich voorbereidden op een veldslag. 'Ik kon niet slapen.' 


  'Nee?' De eerste koker was nu leeg en Tasaio begon aan de tweede. Er landde een jadevlieg op de neus van zijn slaaf, maar deze verroerde geen vin en knipperde zelfs niet met zijn ogen toen de vlieg over zijn wang naar boven dribbelde en aan zijn oogvocht begon te nippen. Om deze voorbeeldige zelfbeheersing te belonen gaf Tasaio de man tenslotte toestemming om de vlieg weg te jagen, hetgeen deze dankbaar deed - want hij had via de zweep geleerd wat hij wel en niet op eigen initiatief mocht doen en laten.


  Tasaio trok een verfomfaaide staartveer netjes recht en wachtte tot zijn neef verder zou praten.


  'Ik kon niet slapen omdat er maanden voorbij zijn gegaan en we nog steeds de spionnen van de Acoma niet hebben ontdekt.'


  Tasaio legde een pijl op de boogpees, spande aan en liet los, alles in één vloeiende beweging. De pijl zoefde door de heldere ochtendlucht en landde met een doffe plof in het opgeschilderde hart van een stropop in de verte. 'We weten dat het er drie zijn,' zei de krijger op effen toon. 'Het terrein is afgebakend. We hebben informatielekken vanuit drie plaatsen vastgesteld: een van de kazernes, je graanagentschap en je keuken, of althans je huispersoneel.' 


  'Maar wanneer komen we de namen van deze verraders te weten?'


  Tasaio spande zijn boog en leek de vraag niet gehoord te hebben, maar meteen nadat hij had geschoten antwoordde hij: 'Misschien later in de ochtend, als we horen hoe het ons overvalgroepje is vergaan. De overlevenden zouden inmiddels moeten zijn teruggekeerd.' Hij legde een nieuwe pijl op de pees en vervolgde: 'Maar het ontdekken van de spionnen is slechts een eerste stap ter voorbereiding van ons veel grotere plan.'


  'En wanneer treedt dat meesterplan dan eindelijk in werking?' riep Desio gefrustreerd uit. 'Ik wil de Acoma geruïneerd zien!'


  Twee volgende pijlen troffen doel. 'Geduld, neef.' Voor zijn volgende proeve van bekwaamheid mikte Asaio op de nek van de verste pop, waar hij vervolgens een pijl dwars doorheen schoot. Je wilt dat de Acoma reddeloos vernietigd wordt, en een verstandig man maakt zorgvuldige plannen. De beste valstrikken worden op subtiele wijze gespannen en de beste vallen zijn onvermoed tot ze dichtklappen.'


  Desio zuchtte diep. Zijn lijfslaaf haastte zich een kussen onder hem te leggen toen hij aanstalten maakte om zijn zware lichaam op het gras te laten zakken. 'Ik zou willen dat ik jouw geduld had, Tasaio.' Onder zijn humeurigheid klonk afgunst door. 


  'Maar ik ben helemaal niet zo geduldig, neef.' Nog steeds werd in snelle opeenvolging de ene pijl na de andere afgeschoten en het ene doel na het andere geraakt tot ze eruit zagen als de speldenkussens van een reusachtige naaister. 'Ik haat uitstel evenzeer als u, mijn heer, en misschien zelfs nog meer. Ik heb de pest aan wachten.' Hij keek naar zijn doelwitten in de verte alsof hij zijn prestatie evalueerde. 'Maar ik heb nog meer de pest aan die neiging tot ongeduld in me. Een krijger moet streven naar perfectie, al weet hij heel goed dat ware perfectie altijd onhaalbaar zal blijven.'


  Desio trok zijn kleren wat losser om zijn plakkende huid wat lucht te geven. 'Ik heb geen geduld, moet ik toegeven, en evenmin ben ik begiftigd met genoeg talent voor de krijgskunst, zoals jij.'


  Tasaio gebaarde zijn hulpje dat hij pijlen moest gaan rapen, al stak er nog een halve rij in de grond. Daarna legde hij de boog over zijn schouder en keek hij zijn corpulente neef aan. 'Dat zou je kunnen leren, Desio.' Er klonk geen spot of ironie in zijn toon.


  De Heer van de Minwanabi beantwoordde de glimlach. Je hebt je plannen om Mara te vernietigen uitgewerkt?' 


  Tasaio bleef even stil, maar toen wierp hij zijn hoofd in zijn nek en slaakte hij een Minwanabi-strijdkreet. En toen hij klaar was met dat woeste gebrul keek hij zijn neef aan, met een glinstering van opwinding in zijn ogen. Ja, heer, ik heb een plan. Maar eerst moeten we met Incomo praten en informeren of zijn koeriers zijn teruggekeerd met berichten over de hinderlaag.' 


  'Ik laat hem roepen,' zei Desio terwijl hij kreunend overeind kwam. 'Kom over een uur bij ons in mijn kamer.'


  Tasaio bedankte zijn heer omdat deze zo grif had ingestemd met zijn verzoek om te vergaderen. Toen kneep hij zijn ogen tot spleetjes, rukte zijn boog van zijn schouder, trok een pijl uit de grond, legde aan en schoot, en zijn hulpje tussen de stropoppen kon nog juist bukken voor de pijl die rakelings langs hem heen zoefde. Meteen zocht de man bescherming achter de stropop die het dichtste bij hem was, en terwijl Tasaio deze pop met het ene welgemikte schot na het andere doorboorde, en het stro alle kanten op vloog, bleef de slaaf daar roerloos staan tot hij vanuit de verte zag dat zijn meester geen pijlen meer had.


  'Je speelt met je mensen zoals een sorkat speelt met de prooi die hij gaat doden,' merkte Desio op. Hij was even gebleven om de vertoning aan te zien.


  Tasaio trok koeltjes een wenkbrauw op. 'Ik leer hun dat ze hun leven hooglijk moeten waarderen,' corrigeerde hij. 'Op het slagveld moeten ze zichzelf verdedigen tegen onze vijanden. Als een bediende zich niet in leven kan houden, en niet kan zijn op de plek waar ik hem nodig heb en wanneer ik hem nodig heb, dan is hij toch nutteloos?'


  Desio moest het grinnikend en vol bewondering toegeven.


  'Ik ben hier wel klaar, vind ik,' zei Tasaio. 'Waarom zouden we een uur wachten, mijn heer? Ik loop nu wel met u mee.'


  Desio klopte zijn neef op zijn schouder en samen begonnen ze de helling af te lopen.


  


  De Eerste Adviseur van de Minwanabi zocht hen op in de privé-werkkamer. Zijn grijze haren waren nog nat van het bad en zijn rug was zo recht als de kling van een zwaard. Hij was een ochtendmens en ging samen met de hadonra vaak al in de vroegste uurtjes op inspectie. De middagen besteedde hij aan administratief werk, maar zijn vele jaren van opstaan en op pad gaan bij zonsopgang hadden de oude krijger het verweerde uiterlijk van een buitenmens gegeven. En ook keek hij nog als een krijger. 


  Heer Desio zweette, al had hij al drie glazen van een zeldzaam, met ijs gekoeld drankje achter de kiezen. Koeriers renden zich voortdurend de longen uit het lijf om hun meester van exotische, peperdure dranken en hapjes te voorzien, maar naarmate de zomer vorderde en de sneeuwgrens hoger in de bergen kwam te liggen kon er steeds moeilijker aan de voorkeur van de heer voor koude schotels worden voldaan. In die situatie begon hij dan steeds meer te drinken om de hitte te bestrijden, en daarmee ging hij -anders dan zijn vader - ook 's avonds na zonsondergang door. 


  Met een ingehouden zucht van frustratie keek Incomo naar Tasaio. Die droeg nog steeds zijn wapenrusting en zijn schuttershandschoen, maar toonde geen spoort je van zijn sportieve inspanningen. Zijn enige concessie ter wille van zijn persoonlijke comfort was het feit dat hij de veters van zijn hals sluiting iets losser had gestrikt. Voor de rest was Tasaio iemand die elk moment van de dag, zelfs vlak nadat hij uit zijn bed was gestapt, klaar was om onmiddellijk aan een oorlog te beginnen. 


  'Tasaio heeft eindelijk een plan uitgewerkt om de Acoma te verslaan,' zei Desio ter begroeting terwijl zijn Eerste Adviseur zijn plaats innam op de kussens aan de voet van het ceremoniële podiumpje.


  'Dat is goed, mijn heer,' antwoordde Incomo. 'We hebben juist bericht ontvangen over onze hinderlaag voor de thyzakaravaan van de Acoma.' 'Hoe is dat gegaan?' Desio boog zich gretig naar voren.


  'Slecht, mijn heer.' Incomo bleef er volmaakt effen bij kijken. 'We werden verslagen, conform onze verwachting, maar de prijs die we betaalden was veel hoger dan we hadden voorzien.'


  'Hoe hoog dan wel?' Tasaio's stem klonk bijna onverschillig.


  Incomo richtte de blik van zijn donkere ogen op de neef. 'Elke man die we hadden gestuurd is gedood. Vijftig overvallers in totaal.'


  Desio ging rechtop zitten. Er verscheen walging op zijn gezicht. 'Vijftig! Die verdomde vrouw! Moet alles wat ze doet haar dan triomfen brengen?'


  Tasaio tikte met een vinger op zijn kin. 'Dat lijkt misschien nu zo, neef. Maar een overwinning wordt bevochten in de laatste veldslag. Uiteindelijk zuilen we zien waar Mara kwetsbaar is.' Hij knikte Incomo toe en vroeg hem: 'Hoe heeft onze vijand een zo overweldigend succes kunnen behalen?'


  'Heel eenvoudig,' antwoordde de Eerste Adviseur. 'Die karavaan had drie keer meer bewakers bij zich dan iemand had kunnen verwachten.'


  Tasaio dacht hierover na. Zijn vingers lagen roerloos op zijn knieën. 'We verwachtten dat ze wisten dat we zouden komen. Dat ze zo hevig reageerden leert ons twee dingen: ten eerste dat ze tot elke prijs wilden voorkomen dat we die wagens in handen kregen, en ten tweede...' Opeens sperde hij zijn ogen open alsof er een heel andere gedachte bij hem opkwam. 'Die verdomde cho-ja's moeten in hun korf krijgers broeden als jadevliegen!' 


  Desio keek verward. 'Wat heeft dat met het opsporen van Acoma-spionnen te maken?' 


  Tasaio streek zorgvuldig zijn kleren glad. Met onverstoorbaar geduld gaf hij een toelichting. 'Onze aanval was bedoeld om informatielekken op te sporen. Mara's al te competente spionnenmeester heeft zojuist de schuld van een, maar misschien ook alle drie de verdachten binnen onze huishouding bevestigd. Het draait altijd om de juiste timing, mijn heer Desio. Hadden we onze aandacht gericht op gewichtiger handelswaar dan simpel graan, dan zouden we beslist de aandacht hebben gevestigd op onze achterliggende bedoelingen.' Tasaio zat nu op zijn praatstoel. 'Er kan ook iets heel anders meespelen. Een garnizoen dat zo onderbezet is als dat van Mara behoort niet zo massaal te reageren op een relatief zo onbelangrijke dreiging. De overreactie is daarom veelbetekenend.' Hij zweeg even en fronste zijn voorhoofd. 'Neem eens aan dat onze actie op een of andere wijze een plan heeft verstoord waar de Acoma mee bezig was. Neem eens aan dat we puur toevallig op hun volgende actie tegen onze belangen zijn gestoten. Ze wilden wanhopig graag voorkomen dat we die wagens te pakken kregen. Ze waren bereid daarvoor een veel hogere prijs te betalen dan dat beetje graan of het eerverlies wegens het verspelen van een karavaantje waard was.' 


  'Dat is inderdaad een punt dat nadere overweging verdient,' kwam Incomo nu tussenbeide. 'Onze agent in Sulan-Qu bericht dat de Acoma na onze overval de bewaking van al haar handelskaravanen heeft verdubbeld. Volgens de geruchten liggen er onder elke graanzak geheime goederen verborgen. Uit die overmaat van geheimzinnigheid zouden we kunnen afleiden dat er minstens één echte schat bestaat, een schat waarvan onze vijanden hebben besloten dat hij koste wat het kost geheim moet blijven.' Incomo slaakte een diepe zucht van frustratie. 'O, hadden we maar een informant uit Mara's directe omgeving! Er is iets belangrijks gaande en we hadden het bijna bij toeval ontdekt tijdens die overval op de graankaravaan! Waarom zouden immers onze uitgelekte aanvalsplannen voor die onbelangrijke zending anders tot zulke overspannen tegenmaatregelen hebben geleid?' 


  Desio pakte zijn glas en liet de laatste, snel smeltende ijsblokjes ronddraaien op de bodem. 'Ze heeft ook boodschappers naar Dustari gestuurd, ongetwijfeld om Chipino van de Xacatecas uit te nodigen om bij zijn terugkeer uit het grensgebied eens langs te komen om te praten. Als hij die uitnodiging aanneemt, zal de Acoma bijna zeker een bondgenoot rijker worden.' 


  Alleen Tasaio leek onverstoorbaar onder alle slechte berichten. 'Laat dat allemaal maar op zijn beloop, neef,' zei hij vriendelijk. 'Ik heb voor Mara een plan op de langere termijn. Het kan wel twee jaar duren voordat het tot volle rijpheid is gekomen.'


  'Twee jaar?' Desio zette zijn glas met een harde klap op een tafeltje. 'Als de cho-ja's in dit tempo krijgers blijven uitbroeden wordt Mara's landgoed elk voorjaar weer een stuk onneembaarder!'


  Tasaio wuifde dit bezwaar weg. 'Laat Mara thuis maar zo sterk worden als ze wil, want het is niet daar dat we met haar zuilen afrekenen. De tijden van dromen over het met geweld innemen en verwoesten van haar landgoed zijn helaas voorbij.' Zijn stem werd peinzend. 'We zouden dat natuurlijk wel winnen, maar het zou ons zoveel kracht kosten dat we de onmiddellijk daarop volgende aanvallen door onze andere vijanden niet zouden overleven. Als ik Chipino van de Xacatecas of Andero van de Keda was, zou ik niets liever zien dan een openlijke oorlog tussen de Acoma en de Minwanabi.' 


  Desio begon altijd te kniezen wanneer iemand hem probeerde voor te schrijven wat hij moest doen. Incomo zag hoe zijn meester het laatste ijsblokje naar binnen slurpte, waarna de Heer van de Minwanabi tenslotte zei: 'Misschien krijg ik nog spijt van mijn overhaaste belofte van Minwanabi-bloed als het ons niet zou lukken de Acoma te verpletteren. Het was mijn bedoeling onze mensen aan te sporen tot snelle actie. Maar de Rode God heeft ons geen tijdslimiet gesteld.' Hij keek naar de hemel en maakte voor alle zekerheid een geluksteken. 'Dus het is misschien wel verstandig een voorzichtige aanpak te volgen. We kunnen ons niet permitteren voor elke kar die Mara op pad stuurt vijftig krijgers te verliezen.' Desio gaf Tasaio een knikje. 'Kom, neef, vertel ons je plan.' 


  'Zijn er tussen ons keizerrijk en de woestijnlanden van Tsubar nog altijd smokkelaars actief?' vroeg Tasaio aan Incomo.


  Incomo haalde zijn schouders op. 'Vrijwel zeker. De nomaden zijn nog steeds dol op luxe-spullen, vooral jade en zijde. En ze moeten ergens zwaarden vandaan halen, want er groeien in de woestijn geen harsproducerende bomen.' 


  Tasaio knikte bijna onzichtbaar. 'Dan stel ik voor dat we een afgevaardigde naar de ruïnes van Banganok sturen en dat we de nomaden wapens en jade en veel geld bieden om hun overvallen op onze grensgebieden in aantal en kracht op te voeren.'


  'Dat zou de troepen van de Xacatecas daar vasthouden,' concludeerde Desio opgetogen. 'En zijn terugkeer naar het vasteland zou daardoor worden opgehouden, evenals zijn bondgenootschap met Mara.' 


  'Dat is niet eens het belangrijkste voordeel, mijn heer.' Tasaio trok nu eindelijk zijn schuttershandschoen uit. Hij bewoog zijn vingers alsof hij ze soepel maakte voor het gevest van zijn zwaard, maar gebruikte ze daarna om de opeenvolgende fasen van zijn gedurfde plannen visueel te nummeren.


  De Minwanabi zouden hun contacten met de overvallers uit de woestijn steeds verder cultiveren, te beginnen met de omkoperij om de troepen van de Xacatecas druk aan het werk te houden. In de loop van twee jaar zouden de omkoopsommen steeds hoger worden gemaakt, waarna ze tenslotte een goed voorwendsel voor het sluiten van een verbond zouden vormen. Vanaf dat moment zouden zich soldaten van de Minwanabi bij de overvallers kunnen aansluiten, uiteraard vermomd als nomaden. Op een nader te bepalen, geschikt moment zou dan een groot offensief tegen de grenzen van het keizerrijk worden begonnen. De Hoge Raad zou in spoedzitting bijeenkomen en de Vrouwe van de Acoma opdragen de Heer van de Xacatecas te hulp te schieten. 'Dan moet Mara haar hulptroepen persoonlijk leiden,' zei Tasaio, 'anders kan ze dat bondgenootschap met de Xacatecas wel vergeten. En als ze minder dan haar uiterste best doet en minder troepen stuurt dan ze heeft, zullen de Xacatecas en de Hoge Raad zeggen dat ze zich niet houdt aan haar beloften.' 


  Bij het horen van dit deel van het plan klaarde het gezicht van Desio eindelijk op. 'Ze zou ver van huis zijn, samen met de meeste van haar choja's,' zei hij vergenoegd, 'en wij zouden overvallen kunnen doen.' 


  Tasaio bracht hem met het optrekken van een enkele wenkbrauw tot zwijgen. 'Iets beters dan dat, neef. Iets veel beters.' Hij gebruikte zijn vingers weer om zijn nummering van de stappen aanschouwelijk te maken. Mara had geen militaire opleiding. Haar enige officier met militaire praktijkervaring was Keyoke. Als geregeld kon worden dat haar oproep om met een leger naar Dustari te gaan voor haar een complete verrassing was, zou ze in een ernstig dilemma terechtkomen. Want ofwel ze moest de afgelegen delen van haar landgoederen onbeschermd laten en huurlingen inzetten om de rest te beschermen en de verdediging van het hart van haar landgoed overlaten aan een of andere nog maar net bevorderde, onervaren officier, ofwel ze moest Keyoke de verdediging van de familie-natami toevertrouwen en zelf het risico nemen zonder hem naar het front te vertrekken. Het was een gedachte die door Tasaio nog wat werd uitgewerkt. 'Want daar in Dustari, waar ze geïsoleerd zal zijn, ver van de hulp die haar clan of haar bondgenoten zouden kunnen geven, zouden er voor Mara geen wonderen meer bestaan. Ze zou moederziel alleen zijn in een omgeving die door ons is uitgekozen, en op niemand anders een beroep kunnen doen dan op een paar onervaren officieren.' Tasaio likte zijn lippen en glimlachte breed. 'In het beste geval zullen de feiten zelf het werk voor ons doen. Door haar onervarenheid kan ze sneuvelen, of gekidnapt worden door nomaden, of toch tenminste haar militaire bijdrage tot een puinhoop maken, wat haar de wraak van de Xacatecas zou opleveren en haar van de kern van haar leger zou beroven.' 


  'Interessant,' zei Incomo. 'Maar de zwakke schakel in het geheel is evident. Dat wat ze Keyoke opdraagt zal vrijwel zeker niet misgaan.' 


  Tasaio sloeg met zijn lege handschoen tegen een handpalm, en zijn glimlach werd nog een tikkeltje breder. 'En dat is de reden waarom Keyoke uit de weg moet worden geruimd. Om hem bij Turakamu af te leveren moeten we een zorgvuldige overval plannen. Laten we zeggen dat de vrouwe juist op de dag van het overlijden van haar bevelhebber die oproep van de Hoge Raad ontvangt.' Tasaio vouwde zijn handen op de formele manier van een Tsuranese krijger die de rusthouding aanneemt. 'Als Keyoke dood is, moet Mara het welzijn van de Acoma toevertrouwen aan minder ervaren dienaren, waaronder waarschijnlijk haar slagleider, Lujan, en een zenuwachtige hadonra, en een oude kindermeid die zichzelf Eerste Adviseur noemt. Onder die drie is er misschien een die wij kunnen inpalmen.' 


  'Briljant!' mompelde Desio.


  Tasaio vatte zijn analyse samen. 'Zoals ik het zie kan Mara, zonder ervaren officieren, nooit voordeel halen uit haar detachering in Dustari. Welke slagleider ze ook promoveert om de Xacatecas daar aan de grens te hulp te komen, hij zal snel het verschil leren tussen het leiden van een overvalcommando en het plannen van een veldslag.' 


  'Briljant,' herhaalde Desio, deze keer nog luider en enthousiaster.


  Incomo dacht meteen aan de praktische consequenties. 'Heer Desio zal veel bondgenoten in de raad een gunst moeten vragen - misschien bij hen in de schuld komen - om ervoor te zorgen dat Mara die taak aan de grens wordt opgedragen. Het was al tamelijk duur om de Xacatecas daarheen gestuurd te krijgen en het zal moeilijk zijn hem nog twee jaar frontdienst te laten doen. De edelen die ons de eerste keer steunden zullen nu hun prijs verhogen, zeker na Jingu's dood. We zijn niet meer zo invloedrijk en sterk als we ooit waren, moet ik helaas opmerken. We zullen ons diep in de schulden steken.'


  'Welke prijs is te hoog voor de dood van Mara van de Acoma?' vroeg Tasaio zachtjes. 'Desio heeft tegenover de Rode God een bloedige eed gezworen. Ons alternatief is dat we eerst alle vrouwen en kinderen die het zwart-en-oranje van de Minwanabi dragen afslachten, en vervolgens naar Turakamu's tempel marcheren om ons daar in ons eigen zwaard te storten.' 


  Incomo knikte, en richtte de blik van zijn slimme ogen toen op zijn meester.


  Hoezeer Desio er ook naar snakte om Mara te verdelgen, hij besefte wel dat hij voor een gewichtige beslissing stond. Hij wilde zichzelf en de middelen van zijn huis niet te lichtvaardig aan deze plannen verbinden, maar dacht er demonstratief, met gefronste wenkbrauwen, een poosje diep over na. 'Ik geloof dat mijn neef me goed adviseert,' zei hij tenslotte. 'Maar kunnen we die woestijnmannen wel vertrouwen?' 


  Tasaio keek door het venster naar buiten alsof hij ergens in de verte kon lezen wat hij moest antwoorden. 'Dat is niet van belang, want onder de "bondgenoten" die samen met hen de grens bestoken zal zich een commandant bevinden die de noodzakelijke stappen zal ondernemen om Mara's falen te verzekeren. Ik zal namelijk persoonlijk de leiding nemen.' 


  Die gedachte bracht Desio in verrukking. 'Prachtig, neef! Je bent nog stukken beter dan je reputatie, en ik had toch echt al veel goeds van je gehoord.' Hij knikte geestdriftig. 'Begin meteen met de uitvoering van deze plannen. Maar laten we liever te zorgvuldig dan te gehaast wezen.'


  Tasaio knikte. 'Ik moet veel dingen regelen, mijn heer. Ons plan moet perfect verlopen, anders riskeren we de vijandigheid van twee grote, in macht toenemende huizen. Het leger dat we over twee jaar daar verzamelen moet in kleinere eenheden, per boot, naar Llama worden gesmokkeld, en dan via de kustweg westwaarts naar Banganok reizen. Niemand mag die troepenverplaatsingen opmerken. En zodra we de Xacatecas in de val hebben, en gereed zijn om toe te slaan, moeten we Keyoke uitschakelen.' Hij knipperde met zijn ogen, alsof hij zich opeens herinnerde dat hij tegen Desio praatte. Ja, ik heb het druk. Ik vraag mijn heer dan ook toestemming om te vertrekken.' 


  Desio wenkte dat hij mocht gaan. Hoewel protocol wel het laatste was waar Tasaio aan dacht, maakte hij, correct als altijd, een keurige buiging voordat hij de kamer verliet. Incomo zag het aan, en voor de zoveelste keer vroeg hij zich af of er achter deze pose van volmaaktheid misschien toch ongepaste ambities schuil konden gaan. Toen de neef buiten was boog Incomo zich naar zijn heer en mompelde heel zacht een vraag van die strekking.


  Desio verstijfde, overrompeld. 'Tasaio? Zijn heer verraden?' riep hij uit, veel te luid. 'Nooit!' Zijn overtuiging klonk als blind geloof. 'Heel mijn leven is Tasaio al een voorbeeld voor ons allen. Tot het moment waarop ik als heer mijn vader opvolgde zou hij met genoegen mijn keel hebben doorgesneden om zelf de heerser van de Minwanabi te worden, maar nu ik heer ben doet hij alles wat ik beveel. Hij is een toonbeeld van eerbaarheid en zo slim als een duivel. Van alle mannen in mijn dienst is hij degene die me de natami van de Acoma zal bezorgen.' 


  Tevreden over zijn eigen beoordeling van de kwestie maakte Desio nu een einde aan de geheime vergadering. Hij klapte in zijn handen om de bedienden te roepen en liet drankjes en hapjes komen, en bestelde alvast mooie meisjes om straks samen met hem verfrissing te zoeken in het koele water van het meer.


  Incomo maakte een buiging. Desio kon gerust doorgaan met bastaardkinderen op de wereld te zetten, zo lang hij, Incomo, maar de gelegenheid kreeg om Tasaio te helpen bij zijn plannen. Als hij vond dat Tasaio zijn bevoegdheden misschien wat al te ruim opvatte, hield hij dat zelfs voor zichzelf verborgen. Incomo was loyaal aan zijn meester, en zo lang Tasaio dat ook leek te zijn had de Eerste Adviseur geen last van jaloezie. Bovendien, bedacht hij cynisch, kwamen heren van grote huizen nogal eens op jonge leeftijd aan hun einde. Zo lang Desio geen kinderen had, zou Tasaio zijn opvolger blijven, dus het leek de Eerste Adviseur verstandig zijn potentiële nieuwe baas maar zo goed mogelijk te vriend te houden. 


  Incomo wenkte een bediende. 'Ga Tasaio melden dat ik hem op elke gewenste manier ten dienste sta, indien hij mijn bescheiden bijdrage wil aanvaarden.' Toen de bediende zich weg haastte om de boodschap over te brengen overwoog Incomo zijn bezwete lichaam door een koel bad en een lieftallig meisje te laten verwennen, maar hij zette die aanlokkelijke gedachte met een zucht van spijt van zich af. Hij stond op van zijn kussens. Hij had het te druk. En als hij zich niet sterk vergiste, zou Tasaio hem binnen een uur laten roepen.


  


  Mara liep, met een mandje aan haar arm, tussen twee rijen wuivende kekalibloemen door. Af en toe wees ze er een aan en dan sneed een bediende die stengel gehoorzaam door met zijn scherpe mes terwijl een andere bediende hem bijlichtte met een lamp - een ietwat overdreven hulp in de namiddagschemering. De eerste bediende keek dan snel even of de indigokleurige bloemblaadjes gaaf waren en gaf de bloem vervolgens met een buiging aan zijn meesteres. Deze rook eraan, om te genieten van de heerlijke geur, en legde de bloem vervolgens bij de andere in haar mandje. 


  Jican, haar hadonra, haalde haar vlak na een bocht in het tuinpad in. 'Het ravijn tussen uw zuidelijkste nidraweiden is inmiddels vol water gestroomd, vrouwe.'


  Mara wees een volgende bloem aan en plooide haar lippen in een glimlach. 'Mooi. Ik neem tenminste aan dat de brug over onze nieuwe rivier voor het komende marktseizoen klaar zal zijn?' 


  Jican grinnikte. Juist op dit moment wordt het plankier op het geraamte van balken vastgebonden, mijn vrouwe. Jidu van de Tuscalora schrijft u bijna dagelijks een benauwd briefje om toestemming te vragen zijn chocha-oogst per boot door het ravijn te mogen vervoeren, maar ik heb hem namens u steeds beleefd geantwoord dat in uw toezegging inzake vrije doorgang over het door u gekochte land uitsluitend sprake was van karren.'


  'Heel goed.' Mara pakte de nieuwe bloem zo verstrooid aan dat ze haar vinger prikte aan een doorn. De pijn accepteerde ze met Tsuranese gelijkmoedigheid, maar het bloed was iets anders. Volgens het bijgeloof kon verspild bloed de eetlust van de Rode God opwekken en hem acuut begerig maken naar slachtoffers. Jican bood Mara dus meteen een zakdoek aan en ze bond hem om haar vinger voordat een druppel bloed op de grond kon vallen. 


  Haar oude plan om heer Jidu van de Tuscalora op kosten te jagen en zo te dwingen haar vazal te worden was een vol seizoen vertraagd door haar drukke bezigheden na de dood van Jingu van de Minwanabi. Inmiddels was de gang van zaken op haar landerijen weer min of meer normaal geworden. Haar plannetje om haar buurman in het zuiden op deze manier te pakken te nemen had echter iets van zijn glans verloren, vond Mara. Hokanu's bezoek was een welkome afwisseling geweest, maar hij had niet lang kunnen blijven, want hij werd thuis verwacht.


  Nacoya gaf het ontbreken van mannelijk gezelschap de schuld van Mara's rusteloosheid. Mara glimlachte bij de herinnering en hing haar mandje aan haar andere arm. De Eerste Adviseur had met klem gezegd dat het leven van geen enkele jonge vrouw compleet was zonder een stevige, gezonde mannelijke inbreng zo nu en dan. Mara was daar niet zo zeker van. Hoezeer ze ook genoot van Hokanu's gezelschap, de gedachte aan een nieuwe echtgenoot in haar bed bezorgde haar meteen klamme handen. Voor haar waren seks en het huwelijk gewoon fiches die een vrouw in het Spel van de Raad tot haar beschikking had. Liefde en genot stonden daar geheel buiten. 


  'Waar is Kevin?' vroeg Jican opeens, en zijn vrouwe schrok op uit haar mijmeringen. Ze ging op een stenen bank zitten en gebaarde dat de hadonra naast haar kon plaatsnemen. 'Hij is nieuwe kleren passen.'


  Jicans gezicht klaarde op. Hij hield van roddeltjes, maar was zelden zo brutaal dat hij zijn vrouwe rechtstreekse vragen stelde, behalve als het om de fmanciën van het huis ging. Maar deze keer kwam Mara ongevraagd met aanvullende informatie. 'Kevin is gisteren met de jagers mee geweest en na afloop klaagde hij dat zijn hele rug en benen waren opengehaald door doorns. Ik heb hem toestemming gegeven zich Midkemische kleren te laten aanmeten. Hij moet de leerbewerker en kleermaker precies uitleggen wat ze moeten doen, want ze kennen de rare mode van zijn land natuurlijk niet. Ik heb verder gezegd dat de kleuren alleen het grijs-en-wit van de slaven mogen zijn, maar misschien gedraagt hij zich wat waardiger als zijn knieën voortaan bedekt zijn door... hoe noemde hij dat ook alweer... ja, door broekspijpen.'


  'Ik denk eerder dat hij gaat klagen dat het te warm is aan zijn benen,' grinnikte de kleine hadonra. Hij zweeg even en zei toen: 'Ik heb nieuws over uw zijde stalen, vrouwe.' Meteen had hij Mara's volle aandacht. Toen zij de andere bedienden had weggestuurd vervolgde hij: 'Ze waren veilig opgeborgen in uw koeriers boot die gisteren is vertrokken. De agenten in Jamar zullen ze voor het einde van deze week ontvangen, op tijd voor een taxatie en een prijsstelling voordat de veilingen beginnen.'


  Mara zuchtte van opluchting. Ze had zich grote zorgen gemaakt dat de Minwanabi voortijdig zou ontdekken dat ze van plan was zich op de zijdemarkt te begeven, want dan hadden ze hun zijdeproducerende bondgenoten in het noorden kunnen waarschuwen. De meeste inkomsten van de Acoma kwamen uit het fokken van nidra's en het produceren van wapens, maar nu moest Mara haar leger weer op sterkte brengen en bovendien de wapenrusting leveren voor het steeds groeiende legioen cho-jakrijgers dat de nieuwe koningin uitbroedde. Een belangrijk deel van de huiden en wapens zou dus niet beschikbaar zijn voor de verkoop. Door middel van de handel in zijde hoopte Mara deze verliezen te compenseren. Als het fout ging in de timing zouden de zijdehandelaren uit het noorden moedwillig onder haar verkoopprijzen gaan zitten en snelle leveranties beloven om haar prille onderneming meteen de nek om te draaien. Door hun jarenlange ervaring hadden ze grote invloed op de gilden van wevers en ververs. Daarentegen moest de Acoma aan diezelfde gilden forse steekpenningen betalen om gedoogd te worden zo lang het huis zelf nog niet voldoende ambachtslieden in de nieuwe vaardigheden had kunnen scholen en de tersluikse hulp van anderen nodig had. Als de zijden stoffen van de Acoma echter op het juiste moment op de markt kwamen, zou Mara niet alleen veel geld verdienen, maar bovendien de inkomsten van een aantal bondgenoten van de Minwanabi afromen. 


  'Je hebt dit uitstekend aangepakt, Jican.'


  De hadonra bloosde. 'Er zou geen succes mogelijk zijn geweest zonder Arakasi's plannenmakerij.'


  Mara staarde voor zich uit naar de tuin, waarin de avondschemering nu echt gevallen was. 'Laten we nog maar niet over succes spreken voordat zich bij de veiling iedereen verdringt om zijde van de Acoma aan te schaffen!'


  Jican was gaan staan en maakte een diepe buiging. 'Laten we hopen dat die mooie dag nu spoedig zal komen.' Hij maakte een tekentje om de zegen van de goden af te smeken en trok zich toen uit haar aanwezigheid terug.


  Mara bleef nog een poosje mijmeren. Ze keek om zich heen. Haar moeder had ook altijd graag in deze tuin gezeten. Dat had heer Sezu zijn dochter tenminste verteld, want de vrouwe was in haar kraambed gestorven. Misschien had vrouwe Oskiro vanaf deze bank zitten kijken hoe haar heer jonge hondjes inspecteerde en persoonlijk zijn aanstaande jachthonden koos. De kennels waren nu allemaal leeg, op bevel van de nieuwe Regerende Vrouwe, Mara, die door het geblaf van de honden te pijnlijk werd herinnerd aan het verleden. Haar man had meer gehouden van worstelen en ander vechtersvermaak met de soldaten dan van achter wild aan rennen met een troep jachthonden. Of misschien was hij gewoon niet oud genoeg geworden om het te leren waarderen. 


  Mara zuchtte en zette de weemoedige herinneringen van zich af. Ze staarde naar de weiden in de verte, waar de shatravogels aan hun avondritueel waren begonnen. Op andere dagen kalmeerde die aanblik haar, maar deze avond voelde ze alleen maar onrust en melancholie. Het feit dat er geen directe aanslag op de Acoma leek te dreigen maakte het gevaar waarin ze verkeerde niet kleiner. De briljantste manoeuvres in het Spel van de Raad waren de verwikkelingen die zich zonder enige waarschuwing vooraf opeens aandienden. De ogenschijnlijke rust van de laatste weken en maanden bezorgde haar alleen maar kippenvel. Voortdurend had ze het nare gevoel dat er zich in het donker achter haar rug sluipmoordenaars verstopt hielden, die alleen maar wachtten op het juiste moment. Het feit dat Tasaio optrad als Desio's adviseur beloofde subtiele, maar meedogenloze intriges. Ook Arakasi maakte zich zorgen. Mara merkte het aan de roerloze wijze waarop hij tegenwoordig tegenover haar stond wanneer hij rapport kwam uitbrengen. Hij had al eens de ondergang van zijn heer meegemaakt, en de dienst van een andere moeten kiezen, dus er was heel wat nodig om hem nog van zijn stuk te brengen. 


  Mara pakte een kekalibloem uit het mandje aan haar voeten. De bloemblaadjes waren zacht en kwetsbaar. Bij het minste beetje vorst bevroren ze, en als het te warm was verwelkten ze snel. De struik zelf was taai en met doorns gewapend, maar de bloemen leefden maar eventjes en waren uiterst teer. Deze avond miste Mara het geblaf van de honden, die om deze tijd altijd gevoerd werden. Meer nog miste ze de krachtige aanwezigheid van haar vader, zoals hij hier in de tuin had zitten genieten van de koelte van de invallende avond, een glas bitter bier drinkend terwijl zijn zoon en dochter kibbelden over kinderlijke dingen.


  Het laatste gouden licht aan de westelijke hemel verbleekte en de shatrazwermen zochten rust na hun rituele hemeldans. Een slaaf op blote voeten was bezig de lampen naast het tuinpad te ontsteken. In de keukens, de barakken en de grote eetzaal maakten de slaven en het personeel zich op voor de avondmaaltijd. Toch bleef Mara nog zitten. 


  Het werd steeds donkerder. De eerste sterren verschenen aan de hemel en de heuvels in het westen vormden een donker silhouet tegen de achtergrond van de laatste gloed van de ondergaande zon. De merkwaardige stilte van dit uur van de dag viel nu in: de vogels lieten zich niet meer horen en de duizenden nachtelijke insecten met hun gesjirp en gekras en gezoem waren nog niet tot leven gekomen. Aangezien deze tuin ver van de barakken van de soldaten en bedienden verwijderd was, was het er rustig. Mara genoot van een zeldzaam moment van vrede. 


  En toen moest ze aan Hokanu denken. Zijn bezoek, nu al een paar maanden geleden, was teleurstellend kort geweest - eigenlijk niet meer dan een langgerekte avondmaaltijd, want bij het eerste licht, na het ontbijt, en wat achteraf een ultrakort babbeltje leek, had hij afscheid genomen en was hij vertrokken. Een of andere ontwikkeling in het Spel had hem gedwongen eerder naar huis terug te keren dan Mara lief was geweest. Ze troostte zich met de gedachte dat Hokanu naar alle waarschijnlijkheid helemaal niet op bezoek had mogen komen en regelrecht naar zijn vader had moeten gaan. Dat had hij toch maar voor haar over gehad!


  Ze had echter niets tegen hem gezegd en haar gevoelens verborgen achter het onbewogen masker van de traditie. Zijn geestigheid had haar vaak doen glimlachen en ze vond zijn intelligentie inspirerend, maar toch wilde ze liever niet stilstaan bij de gedachte waartoe de attenties van deze knappe edelman uiteindelijk zouden kunnen leiden.


  Hoe aantrekkelijk ze Hokanu ook vond, het idee dat ze weer bij een man in bed zou belanden, welke man dan ook, deed haar huiveren. Zelfs nu had ze nog regelmatig nachtmerries over de woedeaanvallen van wijlen haar echtgenoot en de blauwe plekken die hij haar in zijn onbeheerste passie had bezorgd. Nee, besloot ze, ze was niet van plan naar het gezelschap van een man te streven.


  Toch had ze zich na Hokanu's vertrek wel gerealiseerd dat de tijd tijdens zijn korte bezoek voorbij was gevlogen. Zijn aanwezigheid had haar buitengewoon bevallen. Niet dat ze zich in zijn aanwezigheid ook maar een moment volledig op haar gemak had gevoeld, maar achteraf miste ze die levendige aanwezigheid bijna schrijnend. 


  Er naderden voetstappen over het grindpad. Mara draaide haar hoofd en zag een lange gestalte met grote stappen haar tijdelijke toevluchtsoord binnen schrijden. 


  'Aha, daar bent u,' zei een stem. Ook zonder het zware accent, de weinig respectvolle woordkeuze en de onnodige luidruchtigheid had Mara meteen begrepen dat dit een Midkemiër moest zijn. En zoals altijd verbaasde ze zich over de botte directheid van die mensen, maar werd ze er ook door aangetrokken. 


  'Ik ben al sinds zonsondergang naar u op zoek,' legde Kevin uit terwijl hij dwars door een paar bloemperken liep om sneller bij haar bank te komen. 'Ik vroeg het Nacoya, maar de oude heks haalde alleen grommend haar schouders op. De bedienden keken nerveus toen ik ze aansprak en tenslotte moest ik Lujan aanspreken bij de wisseling van de wacht.'


  'Hij zal wel gezien hebben dat je hem volgde,' zei Mara vol overtuiging.


  'Natuurlijk.' Kevin liep netjes om een laatste perkje heen en kwam voor haar staan. 'We hebben over de finesses van het zwaardvechten gepraat. Uw methoden zijn anders dan de onze. Die van ons zijn natuurlijk beter,' voegde hij eraan toe.


  Meteen geërgerd dat ze altijd weer op zijn moedwillige provocaties reageerde hief Mara haar hoofd op. Ze zag zijn brede grijns en wist dat hij met haar speelde. Ze liet zich echter niet uit haar tent lokken en bekeek zijn nieuwe uitmonstering. Het licht van de lampen bescheen hem van opzij. Het markeerde Kevins profiel, gaf zijn golvende haar een koperen glans en accentueerde de lange, losse mouwen van zijn splinternieuwe, hagelwitte hemd. Over dat hemd heen droeg hij een wambuis, dat door een riem om zijn middel gesloten werd, en daaronder een strakke broek die aan zijn gespierde benen geplakt leek. De neutrale grijze kleur stond hem goed en leek de blik van zijn blauwe ogen nog een tikje intenser te maken. Mara keek naar beneden en zag dat het effect nogal verpest werd door de afgedragen sandalen die Kevin al vanaf de dag van zijn komst droeg. Zich bewust van haar blikrichting zei Kevin lachend: 'De laarzen zijn nog niet klaar.' 


  Hij zag er exotisch uit, en op een barbaarse manier ook knap. Mara was zo gefascineerd door zijn verschijning dat ze vergat hem te kapittelen om zijn gebrek aan respect. Deze keer was Kevin echter eens uit zichzelf beleefd, want hij maakte een diepe buiging, in Midkemische stijl.


  'Tonen jullie op die manier respect voor de dames in jullie koninkrijk?' vroeg Mara ietwat bits - vooral omdat ze haar blik niet van zijn brede, nu in stof gehulde schouders af kon houden.


  Kevin glimlachte ondeugend. 'Niet precies. Heb ik uw toestemming?'


  Mara gaf hem een knikje, maar schrok toen hij haar bij de hand nam. 'We groeten onze dames aldus.' Zelfverzekerd bracht hij haar vingers naar zijn lippen. Hij beroerde ze slechts zacht, het was nauwelijks meer dan een licht wrijven van vlees over vlees, maar Mara rilde even en wilde zich stijfjes terugtrekken.


  Kevin was echter nog niet klaar met zijn vrijpostigheid. Zijn nieuwe kleren en de milde avond hadden hem in een roekeloze stemming gebracht. Hij verstevigde zijn greep - niet in die mate dat zijn meesteres zich niet moeiteloos zou kunnen losrukken, maar voldoende om Mara te dwingen verzet te bieden of zich te laten leiden. 'Soms vragen we de dames ten dans,' legde hij uit, waarna hij haar overeind trok, een arm behoedzaam om haar middel legde en haar in het licht van de lantaarns een rondje liet draaien.


  Mara lachte verrast. Ze voelde zich in het geheel niet bedreigd. Blij dat ze even werd weggetrokken uit het moeras van haar pijnlijke herinneringen, gunde de Vrouwe van de Acoma zichzelf dit moment van onbekommerd plezier. En tijdens het horen van Kevins hese lachen en het insnuiven van de zware geur van de zomerbloemen ontdekte ze dat zijn aanraking iets aangenaams was. Zijn kracht intimideerde haar niet, maar had iets veiligs. Klein als een poppetje in zijn armen probeerde ze zijn grote stappen bij te houden, hoewel ze de passen van zijn wilde dans niet eens kende. Ze liep hem voor de voeten en hij struikelde, en ze voelde hoe zijn spieren verstrakten, maar hij had de reflexen van een kat en deed snel een stap achteruit om zijn evenwicht te bewaren. Dat was jammer voor het rieten mandje met de afgesneden kekali's, want het werd omvergeworpen en half vertrapt, en het grind werd bezaaid met bloemen. Door dat mandje viel Kevin nu echt en hij trok Mara met zich mee, en het gebeurde zo plotseling dat de vrouwe niet eens tijd had om te gillen. Ze zat in Kevins omarming gevangen en voelde dat hij zijn schouder draaide om haar val te breken. Ze landde vervolgens breeduit op zijn borst, ietwat buiten adem, nog steeds met zijn armen om haar heen. Zijn handen bewogen zich, gleden over haar rug, bleven op haar middel rusten. 


  'Is alles goed met u?' vroeg hij met een ongewoon diepe stem.


  Overweldigd door een vreemdsoortig mengsel van gevoelens, gaf Mara niet meteen antwoord. Kevin bewoog zich onder haar. Hij trok een hand los en raapte een kekali op van het grind. Hij klemde de steel tussen zijn tanden en begon met zijn hand op de tast de doorns te verwijderen. Het licht van de lantaarns verzachtte de trekken van zijn gezicht toen hij de bloem vervolgens voorzichtig in Mara's lokken stak. 'Thuis hebben we bloemen die veel op deze lijken, maar heel anders heten.'


  Mara sloot haar ogen. Ze had een licht gevoel in haar hoofd, een soort duizeligheid, maar toch eigenlijk ook weer niet. Zijn vingers streken even langs haar hals toen hij klaar was met het insteken van de bloem. Het leek alsof ze haar huid verbrandden. 'Hoe dan?' vroeg ze hees.


  'Rozen.' Kevin voelde de lichte huivering die door haar heen ging. De hand op haar rug kwam in beweging, trok haar dichter tegen hem aan. 'Maar deze prachtige tint blauw hebben ze bij ons niet,' voegde hij er zachtjes aan toe. Zijn aanraking was tastend, teder, en in ieder geval niet beangstigend. Ondanks haar verwarde gevoelens besefte Mara dat hij troost bood, of geruststelling, en ze trok zich niet los. Even bleef hij roerloos liggen, alsof hij van haar een of andere vorm van reactie verwachtte.


  Mara reageerde niet. Haar lichaam voelde merkwaardig loom aan. Toen Kevin merkte dat zij zich niet bewoog trok hij haar strakker tegen zich aan. Hij ging weer verliggen, deze keer tot haar heup in de holte van zijn lendenen rustte en haar losgeschoten haren als een waterval over zijn half geopende hemd vielen. De hand op haar rug verplaatste zich weer, nu onder haar arm door tot aan de halslijn van haar jurk. De aanraking ontstak een vuur in haar, een hitte waarin haar binnenste leek weg te smelten.


  'Vrouwe?' zei hij zachtjes. Met zijn andere hand wreef hij de haren uit haar gezicht. Ze zag dat zijn ogen zeer wijd open stonden, en dat zijn pupillen heel donker waren in het licht van de lampen, en dat zijn irissen smalle bandjes van zilver leken. 'Wilt u dit? Een man op mijn wereld geeft rozen aan een dame wanneer hij van haar houdt.'


  'Ik geef heel weinig om liefde,' antwoordde Mara, en zelf vond ze het merkwaardig rauw klinken. Nu verstrakte haar lichaam tegen het zijne aan. 'Mijn echtgenoot heeft me daarover meer geleerd dan ik ooit heb willen weten.'


  Kevin zuchtte, veranderde van positie en tilde haar op. Bij het bespeuren van zijn overweldigende kracht had ze een draaierig makend gevoel dat ze dit al eens eerder had meegemaakt - een klein meisje in de armen van een sterke krijger, haar vader. Ondanks de kracht van die handen en armen voelde Mara ook nu geen enkel gevaar. De aanraking was een en al liefde en tederheid.


  Kevin zette haar behoedzaam op de stenen bank. Haar jurk was verschoven, maar Kevin staarde niet naar haar ontblote borsten. In plaats daarvan zocht hij iets in haar blik. Hij deed een stap achteruit, maar bleef haar aankijken, wachtend op haar commando. 


  Mara liet zich tegen de stenen rugleuning zakken en herwon een schijn van zelfbeheersing. Ze was daar haar hele leven in getraind, maar deze keer kostte het haar veel moeite. Van binnen bleef het kolken. Ondanks haar herinnering aan de wreedheden van haar echtgenoot, ondanks de traumatische angsten die ze daaraan had overgehouden, snakte haar lichaam ernaar weer beroerd te worden door die tedere kracht. Kevin maakte echter geen aanstalten in die richting, hetgeen de vurige begeerte in haar lichaam alleen maar leek aan te wakkeren. Mara worstelde om haar verstand weer de overhand over haar aandriften te laten krijgen, en ze zei niets, waardoor Kevin de taak kreeg het pijnlijke moment op een tactische manier te overbruggen. 


  'Mijn vrouwe,' zei hij, en hij maakte nogmaals een diepe buiging vanuit zijn middel. Om een of andere reden deed die beweging haar rillen. Toen draaide hij zich om, bukte zich en begon methodisch de over het grind verstrooide bloemen op te rapen. 'Een man kan een vrouw ook rozen geven als hij haar bewondert en respecteert. Laat die bloem in uw haar zitten; het staat u heel mooi.'


  Mara hief haar hand op en raakte de bloem aan, die nog steeds in een haarlok boven haar oor stak. Ondertussen keek ze gefascineerd naar het spel van zijn spieren onder zijn losse witte hemd. Het verlangen in haar schoot zwol aan tot een echte pijn. Ze rilde opnieuw toen Kevin zich oprichtte en het omgevallen mandje recht zette. Ze zag het schijnsel van de lampen op zijn haar en zijn sterke, smalle polsen. Hij zette het mandje voor haar voeten. 'Die verdomde doorns,' zei hij grijnzend.


  Mara voelde ogenblikkelijk wroeging. Bewogen door een haar tot dan toe onbekend instinct stak ze haar hand uit en raakte de zijne aan. 'Ben je gewond?' 


  Kevin glimlachte wrang. 'Nee, vrouwe. Een paar prikken in mijn rug ter wille van u zou ik toch echt geen wond willen noemen.'


  'Laat eens kijken,' zei Mara, gedreven door een soort roekeloosheid die haar bedwelmde.


  De barbaar keek haar aan, maar wist zijn verrastheid goed te verbergen. Toen werd zijn wrange glimlachje een brede grijns. 'Zoals mijn vrouwe wenst.' Hij maakte de sluitingsveter los en trok zijn hemd in een soepele beweging over zijn hoofd, waarna hij schrijlings, met zijn rug naar haar toe naast haar op de bank kwam zitten.


  Bij het zien van zijn rug aarzelde Mara even. Ze zag een paar schrammen en wondjes die door de doorns van de kekali's waren veroorzaakt. Rillerig, en ook een beetje bang, wikkelde ze Jicans zakdoek van haar hand en begon een van de wondjes voorzichtig te deppen. Kevin bleef roerloos zitten. Zijn huid voelde zo glad aan als zijde, heel anders dan ze had verwacht. De stof van de zakdoek bleef haken aan een doorn, waarna Mara deze voorzichtig uit het vlees trok. Ze bleef zoeken tot ze geen doorns meer vond om uit te trekken, maar haar handen wilden zijn rug nog niet verlaten. Ze streek over zijn flank, voelde zijn harde spieren daar, en opeens stokte haar adem, want nu moest ze opeens aan Buntokapi denken.


  Kevin trok zijn ene been terug en draaide zich naar haar toe. 'Vrouwe? Is er iets?'


  De hoorbare bezorgdheid in zijn stem brak haar laatste weerstand. Ze vocht nog even tegen haar tranen, maar verloor.


  'Vrouwe,' fluisterde Kevin, 'waarom huilt u?' Hij trok haar trillende lichaam tegen zich aan en liet het rusten tegen de holte van zijn schouder. Mara verstrakte, want ze verwachtte dat zijn handen brutaal zouden worden en dat ze onder haar jurk zouden glijden en haar intiemste lichaamsdelen zouden betasten, maar niets van dat alles gebeurde. Kevin hield haar alleen maar vast, zonder zich te bewegen, en na een poosje ebde haar angst weg. Mara besefte dat hij geen misbruik wilde maken van de situatie en alleen probeerde haar te troosten. 'Wat zit u dwars?' vroeg hij. 


  Mara bewoog zich even, maar besloot toen zich over te geven aan zijn warmte. Ze drukte zich tegen hem aan. 'Herinneringen,' zei ze zachtjes.


  Nu pakte Kevin haar opeens toch stevig vast. Hij tilde haar op en zette haar dwars op zijn schoot. Mara kon nog maar net een kreet inhouden, en dat feit op zich bezorgde haar al een blos van schaamte. Een vrouwe gilt niet! Ze haalde al adem om Lujan te roepen, maar Kevin had zijn greep alweer losgelaten en zat teder haar haren te strelen. Ze was zo opgelucht dat ze meteen weer begon te huilen.


  'Uw herinneringen moeten erg pijnlijk zijn,' mompelde Kevin in haar oor. 'Ik heb nog nooit een mooie vrouw gezien die zo bang was voor de attenties van een man. Alsof u geen tedere kussen, maar wrede slagen verwacht.'


  'Bunto,' zei Mara. Haar fluistering was nauwelijks te verstaan. Ze voelde opeens een kille haat en ze gaf lucht aan een wrok die ze nooit eerder had geuit, behalve tegenover Nacoya. 'Hij hield ervan zijn vrouwen te mishandelen. Zijn concubine, Teani, was dol op dat soort misbruik.' Ze zweeg even. 'Ik zou daartoe nooit in staat zijn, denk ik,' vervolgde ze. 'Misschien ben ik daarom een lafaard. Het kan me niets schelen. Ik ben alleen maar blij dat ik geen echtgenoot meer in mijn bed hoef te dulden.' 


  Nu was Kevin sprakeloos van ontzetting. Hij pakte haar bij haar kin en dwong haar hem aan te kijken. 'In mijn land is een man die zijn vrouw slaat gewoon een misdadiger.'


  Mara forceerde een flauw glimlachje. 'Hoe verschillend kunnen culturen toch zijn! Hier heeft een vrouw geen zeggenschap over haar lot, behalve als ze een Regerende Vrouwe is. Een man kan zijn vrouw domineren alsof ze een slavin is, en in de ogen van andere mannen wordt zijn prestige als man door haar onderdanigheid alleen maar versterkt.'


  Kevins verontwaardiging was nu ook duidelijk te horen in zijn stem. 'Dan zijn die heren van jullie niet meer dan barbaren! Mannen behoren vrouwen met respect en tederheid te behandelen.'


  Mara raakte opgewonden. Keer op keer had Nacoya haar verzekerd dat niet alle mannen zich zo gedroegen als Buntokapi, maar alleen al het feit dat ze het door god gegeven recht hadden wreed te zijn had haar ertoe gebracht zelfs Hokanu te wantrouwen, hoewel deze zich toch zeer beschaafd gedroeg. Maar ofschoon ze mannen uit haar eigen cultuur niet vertrouwde, voelde ze zich bij Kevin wel op haar gemak. Merkwaardig!


  'Dus jullie behandelen vrouwen en minnaressen als bloemen? Jullie koesteren ze, en doen ze geen pijn?' 


  Kevin knikte. Zijn vingers streelden haar schouders. Ze voelden vederlicht aan, teer als de vleugels van een vogeltje. 


  'Bewijs het,' fluisterde Mara. Zijn aanraking deed haar hele lichaam tintelen en ze voelde door de stof van zijn broek heen dat zijn mannelijkheid zich had opgericht. 


  'Hier?' vroeg hij, met ondeugend opgetrokken wenkbrauwen.


  De pijn in Mara's schoot was ondraaglijk geworden. 'Hier,' bevestigde ze schor. 'Ik beveel het.' En toen hij keek alsof hij bezwaar wilde maken voegde ze eraan toe: 'Niemand zal ons storen. Ik ben de Regerende Vrouwe van de Acoma.'


  Zelfs nu voelde ze zich nog gespannen, alsof ze er nog steeds rekening mee hield dat ze mishandeld zou worden. Kevin voelde haar verkramptheid aan. 'Vrouwe,' zei hij zacht, 'op dit moment regeert u meer dan alleen het huis Acoma.' Hij boog zijn hoofd en kuste haar lippen.


  De aanraking was zacht en zoet. Mara, gerustgesteld, gaf er zich bijna onmiddellijk aan over. Begerig drukte ze zich tegen hem aan, eiste meer, maar zijn handen bleven zacht. Hij streelde haar borsten door de dunne stof van haar jurk heen, wat haar bijna gek maakte van opwinding. Haar tepels werden hard en heet. Ze wilde zijn vingers op haar naakte huid voelen. Nooit eerder had ze iets zo vurig begeerd.


  Maar hij voldeed niet aan haar verlangen. Niet meteen. Barbaar als hij was, gedroeg hij zich alsof die stomme jurk iets kostbaars was. Hij schoof de zijde behoedzaam van haar schouders. Mara kreunde en trilde. Ze trok aanzijn hemd en wilde zijn torso voelen, maar haar vingers konden niet overweg met het ongewone kledingstuk, en toen ze eindelijk zijn huid had gevonden en ze hem de gevoelens wilde geven die hij haar bezorgde, aarzelde ze en wist ze niet precies wat ze moest doen. 


  Kevin pakte haar polsen vast. Hij deed het uiterst voorzichtig, alsof haar huid ongelooflijk broos en kwetsbaar was, en juist die tederheid voerde haar extase op tot pieken waarvan ze het bestaan nooit had vermoed. Het drong niet bewust tot haar door op welk moment hij haar jurk naar beneden trok en zijn lippen naar haar borsten bracht, want tegen die tijd was haar wereld een grote werveling van duizelingwekkend genot geworden en kon ze alleen nog maar kreunen van verlangen.


  Midkemische kleding was onpraktischer dan die van de Tsurani, en Kevin moest haar even van zich af zetten om zijn broek uit te trekken, maar een poosje later lagen ze samen in het gras, onder het gouden licht van de maan en het zwakke schijnsel van de olielampen. En daar, tussen de geurende kekalibloesems, in vervoering gebracht door de tedere passie van een roodharige barbaar, ontdekte Mara wat het was een vrouw te zijn.


  


  Later, nog zichtbaar verhit door de opwinding van wat een ware bevrijding was geweest, keerde Mara naar haar kamers terug. Nacoya wachtte daar met nieuws over zakelijke transacties in Sulan-Qu en een dienblad met een lichte maaltijd, maar na een blik op het gezicht van haar meesteres vergat ze haar aantekeningen op haar vel perkament. 'Lashima zij gedankt!' verzuchtte ze, de oorzaak van Mara's euforie moeiteloos herkennend. je hebt eindelijk het genot van je vrouwelijkheid ontdekt.'


  Mara lachte, nog steeds een beetje buiten adem. Ze maakte een pirouette als een klein meisje en liet zich op de kussens vallen. Kevin kwam achter haar aan. Zijn haar was nog in de war, maar hij hield zijn gezicht bescheiden in de plooi. Nacoya keek hem even aandachtig aan. Daarna wendde ze zich tot haar meesteres en zei op lichtelijk afkeurende toon: 'Mijn vrouwe, kunt u uw slaaf niet beter wegsturen?'


  Mara keek op, eerst verrast, toen geërgerd. 'Eerste Adviseur, wat ik wil doen met mijn slaaf maak ik uit.' 


  Nacoya boog diep om dit voorrecht van haar meesteres te bevestigen. En daarna praatte ze verder alsof Kevin er helemaal niet bij was.


  'Dochter van mijn hart, je hebt nu het wonder van de seks leren kennen. Dat is goed. En je bent heus niet de eerste grote vrouwe die een slaaf heeft gebruikt. Dat is niet alleen nuttig, het is zelfs verstandig, want geen slaaf kan jou ooit gebruiken. Desio van de Minwanabi zal echter gebruik proberen te maken van elke zwakheid, hoe klein ook. Je moet je niet vergissen. Je moet de genoegens van het vlees niet laten uitgroeien tot verliefdheid. Deze Midkemiër kan beter worden weggestuurd, zodat jij je denken helder kunt houden. In plaats daarvan zou je een of twee andere mannen voor je bed kunnen uitzoeken, want je zult ontdekken dat ze alleen...' 


  Mara was roerloos blijven staan, met haar rug naar Nacoya toe. 'Ik vind deze discussie inopportuun. Laat me onmiddellijk alleen, Nacoya.'


  De Eerste Adviseur van de Acoma boog deze keer nog dieper. 'Zoals u wenst, vrouwe.' Met stramme bewegingen stond ze op. Bij het verlaten van de kamer keek ze Kevin verontwaardigd aan. Toen het boze geklepper van haar sandalen wegstierf wenkte Mara haar slaaf.


  'Kom bij me,' zei ze uitnodigend. Ze legde haar openhangende jurk af en ging languit op de kussens van haar bedrnat liggen. 'Laat me nog maar eens zien hoe ze in jouw land van hun vrouwen houden.'


  Kevin gaf haar zijn bekende wrange grijnslachje en keek toen quasi wanhopig naar de hemel. 'Bid uw goden dat ze me kracht geven,' mompelde hij, maar daarna trok hij zijn hemd en broek uit en voegde zich bij haar.


  Later lag Mara in Kevins omarming doezelig te mijmeren over de vreugde die ze ondanks al haar zorgen opeens had ontdekt. Ze stak haar hand uit en streek de warrige haardos van haar minnaar glad. Ze zag de minieme, al bijna genezen wondjes die de kekalidoorns in de huid van zijn schouders hadden achtergelaten. Pas op dat moment realiseerde ze zich de bitterzoete aard van de verliefdheid die haar dan eindelijk had overmeesterd. 


  Kevin was een slaaf, en dat zou hij altijd zijn. Er waren bepaalde onbespreekbare, absolute gegevens in haar cultuur, en dit was er een van. 


  Bevangen door een aanvechting van melancholie vroeg Mara zich opeens af of het noodlot dat haar vader en haar broer het leven had gekost het nu niet op haar had gemunt. Wanhopig bad ze tot Lashima. Kevins bloed zou toch niet door zijn hemd zijn gedrongen en op de grond gedruppeld? Heer Desio van de Minwanabi had het welslagen van zijn wraak op bloedige wijze aan de gunst van Turakamu verbonden. En uitgenodigd of onuitgenodigd, de God van de Dood liep waar hij wilde en deed het zijne. Als hij voor de Minwanabi wenste te kiezen, dan zou de Acoma spoorloos van deze wereld en uit de herinnering van de mensen verdwijnen.


  7 Doelwit


  


  Mara verroerde zich.


  Haar hand raakte een warme huid en ze schrok wakker. In het grauwe licht van voor zonsopgang zag ze Kevins lichaam als een samenstel van grijze en zwarte vlekken. Hij sliep niet, maar had zich op een elleboog opgericht en lag naar haar te kijken. 1e bent erg mooi,' zei hij.


  Mara glimlachte slaperig en nestelde zich in de holte van zijn elleboog. Ze voelde zich moe, maar tevreden. In de maanden dat Kevin nu haar bed deelde had ze nieuwe aspecten van zichzelf ontdekt: een sensuele, gevoelige kant, die tot dan toe verborgen was gebleven. De genoegens die ze nu deelde met de barbaar maakten van de wreedheden tijdens haar huwelijk een onaangename, maar vaag geworden droom. Haar vingers speelden met de krulhaartjes op zijn borst. Ze was hun ochtendgesprekjes na het liefdesspel evenzeer gaan waarderen als haar beraad met haar adviseurs. Op manieren die ze niet ten volle begreep leerde ze veel van hem. Zijn aard was veel geslotener dan ze op grond van haar aanvankelijke indrukken had vermoed. Zijn drukke, extraverte manier van doen was een cultureel bepaald buitenlaagje, begreep ze nu. Kevin bleef opmerkelijk en beslist met opzet vaag over zijn vroegere leven en zijn familie, en over zijn toekomst - waar ze hem vaak naar vroeg - zei hij ook niets, alsof hij plannetjes verborgen wilde houden. Hoezeer hij ook verschilde van geboren Tsuranese mannen, Mara meende toch te kunnen vaststellen dat hij een complex en rijk karakter bezat, en het verbaasde haar dat zo iemand een gewoon soldaat kon zijn. Ze vroeg zich zelfs af of er onder haar eigen soldaten misschien mannen met een dergelijk potentieel te vinden zouden zijn. 


  Kevin zei iets, waardoor ze uit haar mijmeringen werd gerukt.


  Ze glimlachte toegeeflijk. 'Wat zei je?'


  'Dat jouw wereld toch wel erg rare contrasten kent,' herhaalde hij.


  Een ongewone klank in zijn stem trok haar aandacht. 'Wat zit je dwars?'


  'Ben ik zo doorzichtig?' Kevin leek een beetje in verlegenheid gebracht, maar even later zei hij: 'Ik moest denken aan de armenwijken in Sulan-Qu.'


  'Waarom?' Mara fronste haar voorhoofd. Ze probeerde hem gerust te stellen. 'Jij zult heus nooit honger hoeven te lijden.'


  'Honger?' Hij was duidelijk verrast. Hij zweeg even, haalde diep adem en staarde haar onderzoekend aan. Tenslotte leek hij tot een besluit te komen. 'Nooit van mijn leven heb ik zo grote aantallen mensen zien lijden,' zei hij.


  'Maar in jullie Koninkrijk der Eilanden zullen toch ook wel arme mensen wonen?' zei Mara op effen toon. 'Hoe kunnen jullie goden anders duidelijk maken dat ze misnoegd zijn over iemands gedrag dan door hem in zijn volgende leven een ellendig bestaan te geven?'


  Kevin verstijfde. 'De goden? Wat hebben de goden te maken met ziekte, uitgehongerde kinderen, wreedheid? En hebben jullie nooit gehoord van de waarde van goede werken en liefdadigheid? Bestaan er geen aalmoezen op deze wereld? Zijn alle Tsuranese edelen geboren wreedaards?'


  Mara duwde zichzelf omhoog tot ze rechtop zat. 1e bent een vreemde man,' zei ze met een stem waarin een tikkeltje paniek doorklonk. Hoe vrijmoedig ze ook omging met sommige tradities, de almacht van de goden had ze nooit ter discussie gesteld. Wie zoiets ketters durfde te beweren vroeg gewoon om zijn ondergang! Mara besefte dat andere edelen misschien wat minder strikt in de leer waren, maar zelf was ze een vrome volgeling van het geloof van haar voorouders. Als het lot haar niet de Regerende Vrouwe van haar huis had gemaakt, zou ze haar leven hebben gewijd aan de contemplatieve eredienst voor de godin Lashima. De uiteindelijke waarheid was dat de goden decreteerden hoe het keizerrijk in elkaar behoorde te zitten. Wie daar vraagtekens bij durfde te plaatsen ondermijnde het hele concept van eer, welk concept het fundament van de Tsuranese samenleving vormde. De gehele orde in het keizerrijk was gebaseerd op een mandaat vanwege de goden, en alleen daardoor werd verzekerd dat alles zin had, en dat trouwe dienst uiteindelijk beloond werd, en dat edelen het recht hadden om te heersen, en dat het Spel van de Raad bepaalde beperkingen kende, waardoor het nooit in een compleet bloedbad eindigde. 


  Met zijn ene terloopse opmerking had de barbaar de grondvesten van Mara's wereldbeeld ter discussie gesteld.


  Ze bewaarde haar zelfverzekerde air, hoewel ze van binnen verscheurd werd door een hele reeks alarmerende gedachten. De genoegens die Kevin haar bezorgde konden nooit opwegen tegen deze gevaarlijke nieuwe ontwikkeling in zijn opvattingen! Zulke godslasterlijke onzin mocht hij nooit hardop uitspreken, vooral niet binnen gehoorsafstand van Ajiki. De jongen was gewend geraakt Kevin op zijn woord te geloven, maar de toekomstige Heer van de Acoma mocht bij het bevechten van glorie voor zijn huis noch nu, noch later bevangen worden door twijfel! Als het zo uitkwam vroom beweren dat de goden eisten dat bepaalde huizen bestreden werden was een ding, maar suggereren dat succes alleen te danken was aan intelligentie en bekwaamheid en misschien een snuifje toeval en een tikkeltje geluk... dat was ondenkbaar, dat was een morele doodzonde. De Vrouwe van de Acoma voelde zich klem gezet. Ze had maar één optie, en die koos ze dan ook. 


  'Ga weg,' snauwde ze. Zelf stond ze meteen op en begon driftig in haar handen te klappen. Hoewel de zon nog niet op was en de buitenluiken nog gesloten waren, verschenen er op haar commando meteen twee dienstmeisjes en een mannelijke bediende. 


  'Ik wil gekleed worden,' beval Mara. Het ene meisje haastte zich weg om een jurk uit te zoeken en het andere begon met een borstel en een kam de haren van haar meesteres te fatsoeneren. De man, oud en vergrijsd in jarenlange trouwe dienst, opende de luiken en begon het bed op te maken. Hij vertrok geen spier bij het zien van Kevin en deed tijdens zijn werkzaamheden alsof hij blind en doof was. 


  Mara stak haar armen in de mouwen van een roodachtige zijden jurk die de meid voor haar ophield. Ze draaide zich om en zag dat Kevin daar naakt stond, met zijn broek en hemd over een arm en een verblufte uitdrukking op zijn gezicht. De vrouwe bleef ongenaakbaar kijken. De blik in haar donkere ogen was ijzig en strak. Jican zegt dat het ontginnen van nieuwe weiden voor mijn nidra's niet goed opschiet. Dat komt vooral door jouw landgenoten, die aan een stuk door zeuren en klagen over de portie werk die hun wordt opgedragen.' Het meisje met de kam begon vakkundig aan de constructie van een ingewikkelde vlecht. Mara praatte op effen toon verder, hoewel haar hoofd nu voortdurend een eindje naar links of rechts werd getrokken. 'Ik wil dat jij de leiding op je neemt. De lente nadert snel en het aantal nidra's zal sterk toenemen. Je krijgt zeggenschap over mijn opzichters en de autoriteit om dingen te veranderen die je niet bevallen. In ruil daarvoor zullen je landgenoten hun luiheid van zich af zetten. Ze gaan bomen hakken en struiken ruimen, en ze zorgen ervoor dat de nieuwe weiden beschikbaar zijn voor het eerste kalf geboren wordt. Je mag hun geven wat ze nodig hebben, en voor mijn part verwennen, mits ze hun werk goed doen. De nieuwe weiden moeten klaar zijn op de dag van het Lentefeest. Voor elke dag dat het later is zal ik een van de mannen, door het lot gekozen, laten ophangen.'


  Kevin leek verbaasd, maar hij knikte. 'Zal ik vanavond terugkeren of...'


  ' Je zult in het kamp bij de arbeiders moeten blijven.'


  'Wanneer zal ik dan...'


  Mara onderbrak hem koel. 'Als ik zin heb om je te laten roepen. Ga nu.'


  Kevin maakte een buiging. Zijn gezicht verried onbegrip en kwaadheid. Nog steeds met zijn kleren over zijn arm verliet hij de kamer. De soldaat die voor de deur op wacht stond knipperde niet eens met zijn ogen toen de barbaar de gang in kwam. De Midkemiër keek de passieve soldaat echter aan alsof deze zojuist iets had gezegd en begon toen spottend te lachen. 'Nee, ik kan ook geen touw aan haar vastknopen,' bekende hij gefrustreerd. De soldaat keek Kevin aan, maar reageerde verder niet.


  Mara kon Kevins opmerking duidelijk verstaan en ze hoorde ook de pijn in zijn stem. Tot haar ergernis voelde ze tranen opkomen en had ze even de neiging hem terug te roepen. Ze wist echter het decorum te bewaren. Wat de minnares misschien kon worden toegestaan moest aan de Vrouwe van de Acoma ontzegd worden. Als vrouwe mocht Mara zich niet door haar hart laten leiden.


  Ze durfde zich bijna niet te bewegen, of zelfs maar te zuchten, bang dat ze haar zelfbeheersing zou verliezen en in huilen zou uitbarsten. Een vrouwe van een groot huis huilt nu eenmaal niet, en zeker niet om de woorden van een slaaf. Met een klein stemmetje vroeg ze om een ontbijt. Ze slikte haar verdriet weg, hoewel ze besefte hoezeer ze Kevin had gekwetst om zichzelf te redden. Toen het ontbijt gebracht was, kreeg Mara bijna geen hap door haar keel. Ze staarde wezenloos voor zich uit en haar bedienden liepen op hun tenen om haar niet te storen en wachtten, zonder te oordelen over het gedrag van hun meesteres, op haar volgende opdracht. Uiteindelijk liet Mara het dienblad weghalen. Ze besloot haar innerlijke woelingen met kracht te onderdrukken. Om te beginnen moest ze maar eens vergaderen met haar adviseurs, nu meteen! 


  Ze kwamen bijeen in haar werkkamer. Keyoke was alert als altijd. Zijn officierspluimen waren de enige versiering van zijn eenvoudige, vaak gedragen wapenrusting. Hij was al op patrouille geweest en zijn sandalen waren nog dauwnat en vuil. Nacoya, die 's morgens meestal uitsliep, maakte een diepe buiging en fleurde zichtbaar op toen ze zag dat Kevin ontbrak. Kennelijk was de vrouwe eindelijk weer bij haar verstand en had ze de lange barbaar weggestuurd. Mara ergerde zich toen ze de zelfvoldane uitdrukking op het gezicht van de oude vrouw zag en had haar graag een klap op haar gerimpelde wang gegeven, maar meteen daarna schaamde ze zich voor die kinderachtige aanvechting. Het wachten was nu nog op haar hadonra. Ze wilde juist een bediende sturen om hem te zoeken toen hij arriveerde, een beetje buiten adem. Hij boog diep en verontschuldigde zich uitvoerig voor zijn late komst. Toen Mara zich opeens realiseerde - een beetje laat - dat ze iedereen buiten alle schema's om had opgetrommeld, wuifde ze zijn excuses weg. 'Ik wil een lijst van al onze bezittingen die naar jullie mening kwetsbaar zijn voor manipulaties van de kant van onze vijanden,' begon ze. 'Er zijn zeker nog wel andere belangen dan alleen onze zijdehandel die Desio zou kunnen schaden, hetzij door onder te prijs te verkopen, hetzij door de gilden om te kopen die de kwaliteit van onze producten moeten beoordelen. Of er zijn markten die hij compleet kan overvoeren, handelsroutes die hij kan afsluiten, agenten die kunnen worden omgekocht, kopers die gechanteerd kunnen worden. Hij kan boten laten zinken, karren beroven, pakhuizen in de fik zetten. Niets van dit alles mogen we laten gebeuren.'


  'Het lijkt me niet helemaal Desio's stijl,' zei een droge stem vanuit de deuropening die naar de tuin leidde. Arakasi stapte naar binnen. Hij was een donkere vlek tegen de achtergrond van het mistige grijze ochtendlicht.


  Mara kon haar verrastheid maar nauwelijks verbergen. Keyoke en de wachters in de gang haalden hun handen weer van hun wapenen af. De spionnenmeester maakte een buiging en nam plaats tussen de andere adviseurs, en de frons in zijn voorhoofd kondigde aan dat hij nog meer te zeggen had. Mara gebaarde dat hij zijn gang kon gaan. 


  De spionnenmeester vouwde zijn langvingerige handen op zijn schoot. 'Alis de jonge Heer van de Minwanabi natuurlijk nog niet lang genoeg aan de macht om echt een eigen stijl ontwikkeld te hebben,' vervolgde hij, alsof zijn plotselinge opduiken de gewoonste zaak van de wereld was. Hij streek peinzend over de lange koopmansvlecht die hij speciaal ten dienste van zijn recentste vermomming had gecultiveerd. 'Eén ding is echter duidelijk, namelijk dat er iets is waar Desio grote sommen geld aan spendeert. De markten van hier tot Ambolina worden overstroomd door aanbod van de Minwanabi en uit de schaarse informatie die ik van mijn spion in Desio's dienst heb gekregen leid ik af dat de opbrengsten worden besteed aan geschenken, gunsten of andere vormen van omkoperij.' 


  Mara beet geagiteerd op haar lip. 'Omkoping? Wie? Met welk doel?' vroeg ze zich hardop af. 'Er moet een manier zijn om dat te ontdekken.'


  Nu meldde Keyoke zich met zijn diepe stem. 'Vanmorgen hebben mijn soldaten een vreemde herder opgepakt, die zich op de nidraweiden aan onze grens met de Tuscalora ophield. Ze hebben hem meegenomen voor ondervraging, maar hij stak liever zijn dolk in zijn hart dan de naam van zijn meester te noemen.' 


  Arakasi kneep zijn ogen tot spleetjes, misschien om beter te kunnen nadenken, maar Nacoya zei meteen: 'Dat zal wel een spion van heer Jidu zijn geweest. Hij laat steeds nagaan of wij onze brug over het ravijn wel goed bewaken.' De Eerste Adviseur keek erbij alsof alleen al het denken aan de zuiderbuur van de Acoma haar een vieze smaak in de mond gaf. 'Hun chocha-oogst is bijna klaar voor de markt en inmiddels moet zelfs Jidu's halfgare hadonra hebben gesnapt dat hij op Mara's brug tol moet betalen voor zijn karren.'


  De spionnenmeester sprak haar tegen. 'Ik zou er maar niet op rekenen dat die herder een spion van Jidu was.'


  Mara knikte. 'Ik neem je ingevingen altijd ernstig, Arakasi.' Tegen Keyoke voegde ze eraan toe: 'We moeten een patrouille sturen om de grenzen van heer Jidu's land te bewaken - discreet, natuurlijk. Zijn krijgers zijn goed, maar ze beseffen misschien onvoldoende hoe goed het mijn vijanden zou uitkomen als Jidu's oogsten in brand werden gestoken.' 


  Keyoke knikte, en met zijn handen roerloos op het gevest van zijn zwaard begon hij alvast na te denken over deze delicate opdracht. Heer Jidu van de Tuscalora mocht dan laks zijn in het betalen van zijn schulden, zijn soldaten waren eersteklas krijgers.


  Jican kwam bedeesd met een advies. 'Heer Jidu huurt losse werkkrachten uit Neshska in om bij de oogst te helpen, als die tenminste overvloedig is, zoals dit jaar. Misschien kunnen enkele van onze krijgers zich vermommen als chochaplukkers. De opzichters kennen echt niet alle gezichten, en aangezien onze mannen geen betaling krijgen kan hun aanwezigheid dagenlang onopgemerkt blijven.' 


  Keyoke amendeerde het voorstel. 'Beter, en ook meer in overeenstemming met onze soldateneer, kunnen we zogenaamde legeroefeningen houden in de weiden die aan heer Jidu's land grenzen. Een paar van onze eigen plukkers kunnen ondertussen in Jidu's werkvolk infiltreren. Ze kunnen ons waarschuwen als er problemen dreigen, en dan zijn we meteen bij de hand.' 


  Mara knikte resoluut. 'Laat het zo gebeuren.' Daarna stuurde ze haar adviseurs weg. Ze beloofde Jican dat ze de financiële overzichten die hij voor haar had meegebracht meteen na het middagmaal zou bestuderen.


  Vervolgens trok Mara zich terug in de tuin - eigenlijk zonder doel, wat niets voor haar was. Misschien zocht ze troost, of een opkikkertje, maar de paden tussen de bloeiende kekali's leken akelig leeg in het bleke ochtendlicht. Bovendien begon het alweer ergerlijk heet te worden. Terwijl ze door de tuin liep, moest de vrouwe onwillekeurig denken aan de nachten die ze in de armen van Kevin had doorgebracht. Haar gevoelens op die momenten hadden haar steeds volkomen juist en terecht geleken, en zijn afwezigheid nu deed haar pijn, alsof ze een stuk van zichzelf miste. Ze kon wel duizend smoesjes bedenken om hem te laten halen - een paar vragen beantwoorden, even met Ajiki spelen, een toelichting geven bij dat obscure spel dat zijn volk speelde en dat knekelbeentje heette ... 


  Mara's ogen waren beneveld door opkomende tranen, en daardoor struikelde ze over een steen op het pad. Maar toen veranderde haar zelfmedelijden in kwaadheid. Ze had geen smoesjes nodig! Ze was Mara, de Regerende Vrouwe van de Acoma, en ze kon met haar slaven doen wat ze wilde, zonder iemand verantwoording schuldig te zijn. De gedachte bracht haar tot kalmte en nuchterheid. Ze moest vasthouden aan haar besluit. Na de dood van haar vader en broer had haar huis aan de rand van de ondergang gestaan. Ze mocht niets doen waarmee ze het ongenoegen van de goden riskeerde. Als ze faalde, als ze haar voorgeslacht beschaamde wegens een simpele liefdesaffaire, zouden alle Acoma-getrouwen, vanaf de keukenhulpjes tot en met de Eerste Adviseur, daarvoor moeten boeten. Ze mocht noch hun jarenlange trouwe dienst, noch de eer van haar familienaam opofferen ter wille van een liaison met een slaaf. Nacoya had gelijk gehad. Kevin was een gevaar voor haar. Ze kon hem maar het beste ijskoud aan de kant zetten. 


  Die verdomde barbaar, dacht ze geïrriteerd. Waarom kon hij maar niet leren zich gewoon als een Tsuranese slaaf te gedragen? Waarom kon hij zijn gevaarlijke, giftige opvattingen niet uit zijn hoofd zetten? Verdriet mengde zich met haar ergernis. En zelfverwijt. Ik ben de Regerende Vrouwe, ik behoor te weten wat ik moet doen! Maar ze moest zichzelf bekennen dat ze het niet wist. 'Verdomme!' zei ze hardop.


  De bediende bij de tuindeur reageerde. 'Vrouwe?'


  Mara onderdrukte een bits antwoord. 'Laat mijn zoon en zijn kindermeisje roepen. Ik wil even met hem spelen.' 


  De man maakte een buiging en haastte zich weg. Mara's stemming klaarde meteen op. Niets was geschikter om haar op te monteren dan het rumoerige lachen en schreeuwen van haar zoontje, als hij achter insecten aan rende of zomaar door de tuin holde tot hij buiten adem was. 


  


  Desio sloeg met zijn vlezige vuist zo wild op het tafelblad dat een kandelaar kantelde en een tiental jaden snuisterijen op het vloertapijt viel. Een nerveuze bediende schoot toe om ze op te rapen en Eerste Adviseur Incomo deed een stap opzij om hem de ruimte te geven.


  'Mijn heer,' zei hij sussend, 'u moet geduld hebben.'


  'Maar Mara staat op het punt een vazal te krijgen!' brulde hij. 'Die luie idioot, Jidu van de Tuscalora, heeft niet eens in de gaten wat hem te wachten staat!'


  De bediende stond op, de jaden sierbeeldjes tegen zijn borst geklemd, en Desio koos dat moment om nogmaals op de tafel te timmeren. Incomo keek naar het rood aangelopen gezicht van zijn meester en naar het gestuntel van de zenuwachtige bediende die de beeldjes op hun plaats terugzette, en hij moest een zucht van ergernis onderdrukken. Hij had meer dan genoeg van de lange, vruchteloze dagen binnenshuis met deze meester, wiens brein geen spoort je van subtiliteit bezat. Tot neef Tasaio terugkeerde kon Incomo echter weinig doen en moest hij Desio's gezwam verdragen. 


  'Konden we maar een overval regelen om zijn chochaoogst in brand te steken,' klaagde de Heer van de Minwanabi. 'Dan zou Jidu op de rand van bankroet staan en zouden wij hem kunnen redden met een lening die hem aan ons verplicht. Waar heeft die dikkop de voorzichtigheid vandaan om spionnen onder zijn werkvolk te mengen? Nu kunnen we het niet riskeren, want als het uitlekt is dat slecht voor onze reputatie in de raad.'


  Incomo nam niet de moeite een ander, nog belangrijker bezwaar onder woorden te brengen, namelijk dat het beleid om Mara straks naar Dustari gestuurd te krijgen zoveel omkoopgeld kostte dat andere grote uitgaven problematisch werden. Bovendien was Jidu een wel zeer dubieuze kandidaat voor een lening, met zijn reputatie van gokker, drinker en hoerenloper. Als Jidu een lening kreeg van de Minwanabi zou Mara hem trouwens vast en zeker ruïneren, zodat hij helemaal niks zou kunnen terugbetalen. En dat zou ze ook doen als de rol van de Minwanabi onbekend zou blijven. Dan kwam het probleem dus volgend jaar alsnog. Incomo wilde geen adem verspillen aan het naar voren brengen van al die argumenten en bereidde zich al voor op het verduren van een volgende litanie van klachten, toen er vanuit de deuropening een nieuwe stem klonk.


  'De spionnen onder de arbeiders werken niet voor heer Jidu, maar voor Keyoke,' zei Tasaio terwijl hij naar binnen kwam. 'Zij zijn ook de reden waarom tweehonderd krijgers van de Acoma zogenaamde oefeningen houden bij de grenzen met Jidu's land.'


  'Keyoke!' herhaalde Desio. Zijn gezicht liep nog roder aan. 'De bevelhebber van Mara's leger?' 


  Tasaio's toch al flauwe glimlachje vervaagde bijna helemaal na deze retorische vraag. 'Het is in het belang van de Acoma dat de Tuscalora een rijke chochaoogst heeft,' bracht hij zijn heer in herinnering. 


  'Mara is te uitgekiend,' mopperde Desio, nu een nuance minder verhit. Toen de bediende klaar was met het neerzetten van de jaden beeldjes en zich opgelucht had teruggetrokken liet de gezette heer zich op zijn kussens zakken. 'We kunnen niet simpelweg iemand sturen om de bevelhebber te vergiftigen. Dat zou vrijwel zeker een mislukking worden - het is ons zelfs niet gelukt bij de herders te infiltreren. Uit wat we inmiddels weten over Mara's slagleider Lujan kunnen we trouwens afleiden dat we misschien weinig zouden opschieten met Keyoke's dood. Hij is nog jong en bezit die rang pas kort, maar hij schijnt heel competent te zijn. Ik zou zeggen dat ook hij gedood moet worden, maar hij bewaakt de kamers van de vrouwe zelf.' Desio zat zich weer op te winden. 'En als ik een moordenaar zo verdomd dicht in haar buurt zou krijgen liet ik natuurlijk niet die Lujan, maar Mara zelf afmaken!' 


  'Precies,' zei Tasaio instemmend. Voordat Desio kon voortgaan met zijn klaagzang deed de krijger de mantel uit die hij over zijn wapenrusting droeg, wierp die een toegesnelde bediende toe, maakte een vlekkeloze buiging voor zijn neef en ging op een paar kussens zitten. 'Mijn heer,' zei hij toen, 'er heeft zich een nieuwe ontwikkeling voorgedaan.'


  Incomo's gezicht klaarde op. Hij bewonderde de tact waarmee Tasaio de ongedurige woede-uitbatsting van zijn heer en meester had weten om te buigen tot nieuwsgierige aandacht. Tasaio ontblootte zijn witte tanden in een glimlach. 'Ik heb met zekerheid de identiteit van Mara's drie spionnen vastgesteld.' 


  Desio bleef even stil. De laatste woede verdween van zijn gezicht en maakte plaats voor verbazing. 'Prachtig,' zei hij zachtjes. En met meer blijdschap dan Incomo sedert de dood van Desio's vader in zijn stem had horen klinken herhaalde de jonge heer het. 'Prachtig!' Hij klapte in zijn handen. 'Dit moet gevierd worden, neef!' Toen de bediende was vertrokken om een bijzonder dure en lekkere sa-wijn te halen liet Desio zich op zijn kussens zakken en keek hij Tasaio opgetogen, met voorpret in zijn ogen aan. 'Hoe ben je van plan deze verraders te straffen, neef?'


  Tasaio glimlachte nog steeds. 'We zuilen ze als pionnen van onszelf gebruiken om valse rapporten naar de Acoma te sturen en Keyoke's dood te regelen.' 


  'Aha!' Desio beantwoordde de glimlach van zijn neef bij het vooruitzicht van wat er te gebeuren stond. Keyoke zou worden gedood, dat bevattelijke onderdeel van het al maanden geleden ges mede plan zou nu tenminste eindelijk eens worden uitgevoerd. Hierdoor zou Mara gedwongen zijn haar troepen persoonlijk te commanderen wanneer deze naar de grensstreek werden gestuurd. En dan zou Tasaio haar kunnen vinden en doden. Hij balde zijn vuisten. Zijn genot was bijna seksueel, zo intens was het. 'Ik verheug me al op het hoofd van die Acoma-teef hier op de vloer voor me! We zuilen die spionnen vanmiddag nog die valse informatie voeren.'


  Incomo had moeite om zijn ergernis te onderdrukken, maar Tasaio liet van een eventueel misnoegen over de kortzichtigheid van zijn neef niets blijken. 'Neef,' zei de krijger op effen toon, 'hoe bevredigend ook ik het zou vinden om dat meteen vandaag te doen, we moeten geduld hebben tot het moment precies rijp is. Als we Mara's spionnen nu gebruiken verraadt dat onze kennis en zijn we daarna ons voordeel kwijt. Deze mensen zijn geen simpele omgekochte bedienden, maar mannen die op hun manier vurig trouw zijn aan het huis Acoma. Zoals soldaten hebben zij vrede gesloten met de goden en zijn ze bereid meteen te sterven als dat nodig is. Zou Mara ontdekken dat wij ze ontmaskerd hebben, dan laat ze zich gewoon van die drie ontdoen. En zij zuilen veel liever op haar bevel sterven dan haar vertrouwen beschamen. Misschien zouden ze proberen te vluchten naar de veiligheid van haar landgoed, maar het is waarschijnlijker dat ze zich in hun zwaard storten. Mocht hun moed daartoe niet toereikend zijn, dan zouden we het beperkte genoegen kunnen smaken ze te executeren, maar voor de rest zou de Minwanabi er niets beter van worden.'


  Incomo had nog een bijkomend argument.- 'Gegeven het feit dat Mara hier maar liefst drie spionnen heeft, zou haar spionnenmeester natuurlijk zijn uiterste best doen om ons snel een paar vervangers op ons dak te sturen. En dan zou het ons heel wat tijd kosten om die vervolgens weer op te sporen.'


  Tasaio sprak zijn neef dringend toe. 'Ik zou tot de herfst niets openlijks doen. Pas tegen die tijd zal ik genoeg krijgers naar Dustari hebben gesmokkeld om een goede kans te hebben tegen het leger waarmee de Xacatecas en de Acoma de nomaden zuilen bestrijden. Laat Mara zich maar de hele zomer afvragen wat we nu eigenlijk van plan zijn. Ze zal 's nachts liggen te zweten in het donker, en spionnen sturen, maar niets wijzer worden. Zuilen we proberen haar positie op de graanmarkten te ondermijnen? Gaan we haar bondgenoten in de raad een voor een bewerken en van haar afpikken? Zijn we van plan al haar pakhuizen in de fik te steken? Ze kan zelf wel duizend manieren bedenken waarop we haar kunnen kwellen, en ze zal van allemaal woelend wakker liggen!' Tasaio boog zich naar voren. Er vonkte nu vuur in zijn amberkleurige ogen. 'En tenslotte, na de oogst, als ze uitgeput is van de zorgen, en haar nutteloze spionnen en adviseurs ten einde raad zijn, dan slaan we genadeloos toe.' Hij klapte een keer in zijn handen om het abrupte van dat toeslaan - als een zwaardslag - te illustreren. 'Keyoke sterft, plus een compagnie van Mara's beste soldaten. En misschien sneuvelt ook haar eerste slagleider, Lujan. Dan heeft het huis Acoma geen ervaren militaire leiding meer. Welke andere officier Mara ook aanwijst om de pluimen van opperbevelhebber te dragen, de man zal een functie krijgen waarvoor hij niet getraind is. En bij troepen die dertig jaar onder een en dezelfde commandant hebben gediend zal dat beslist tot onzekerheid, misschien zelfs chaos leiden.' Tasaio keek Desio recht aan en straalde zelfvertrouwen uit. 'Wel, neef, neem eens aan dat wij die chaos een handje helpen? Neem eens aan dat datzelfde leger door de Hoge Raad naar Dustari wordt gestuurd nog voordat Keyoke's as goed en wel koud is?' 


  Desio's ogen lichtten op. Hoewel het plan hem even vertrouwd was als een gebed, veegde de gloedvolle herhaling zijn laatste twijfels weg. Ook zijn woede verdween. Incomo besefte heel goed hoe knap Tasaio zijn meester ook nu weer wist te manipuleren. Telkens wanneer hij opgewonden was, of in twijfel verkeerde, werd Desio instabiel en impulsief en was hij een gevaar voor het huis. Die onbezonnen, bloedige eed aan de Rode God was daarvan een goed voorbeeld. Maar Tasaio wist de zaken door zijn tact en slimheid altijd weer ten goede te keren. Tot nu toe.


  Desio begon schuddebuikend te grinniken en tenslotte luid te schaterlachen. 'Neef,' hijgde hij tussen de lachstuipen door, 'je bent briljant, briljant!'


  Tasaio boog bescheiden zijn hoofd. 'Alles voor uw eer, mijn heer, en voor de triomf van de Minwanabi.'


  


  De zomer kwam en de zijde stalen van de Acoma verstoorden de traditionele markten in het zuiden grondig. De agenten van de gilden uit het noorden werden er volledig door verrast. Niet langer konden ze B-kwaliteit in het zuiden wegens het ontbreken van concurrentie van de hand doen voor de prijzen van A-kwaliteit. De hoeveelheid bestellingen bleek een triomf voor de Acoma en was in heel het keizerrijk het gesprek van de dag. Voorzien van genoeg opdrachten om de cho-ja's wel vijf jaar druk aan het werk te houden, had Jican wel kunnen dansen - maar hij hield zich in, want zijn meesteres was erbij. Inéén klap was de fmanciële positie van de Acoma veranderd van uiterst zorgelijk in uiterst riant. Van een befaamd en gedegen, maar niet erg kapitaalkrachtig huis was de Acoma opeens veranderd in een van de rijkste huizen van het centrale keizerrijk, met genoeg liquide middelen om eventuele bedreigingen af te weren. 


  Mara moest glimlachen om de uitgelatenheid van haar hadonra. Deze overwinning op de zijdemarkt was het eindpunt van een langdurige planning, maar ze kreeg weinig tijd om van de welverdiende feestvreugde te genieten. Nog geen uur nadat ze het bericht van de veilingen had ontvangen kwam er een tweede koerier met nieuws: haar zuiderbuur, Jidu van de Tuscalora, meldde zich in eigen persoon en verzocht om een onderhoud. Waarschijnlijk wilde hij Mara zijn vazalschap aanbieden om zijn huis voor een fmanciële debacle te behoeden.


  Dit veroorzaakte een koortsachtige activiteit. Mara liet haar adviseurs optrommelen om heer Jidu samen met haar in de grote zaal te ontvangen. Achter het podium liet ze een eregarde in ceremonieel tenue opstellen. Door Nacoya rechts van haar en Keyoke en Lujan links van haar te laten plaatsnemen hield de vrouwe zich keurig aan het protocol. De dikke Jidu presenteerde zich in een staatsiepak van bleekblauwe zijden stoffen en een wolk van dure parfums. Vroeger zou Mara's Tsuranese ziel genoten hebben van de aanblik van een tegenstander die voor haar op de knieën moest, vooral omdat Jidu na de dood van haar echtgenoot had geprobeerd haar af te blaffen alsof ze een onnozel tienermeisje was. Hoewel zij en haar garde bovendien waren aangevallen op bevel van deze buurman, en Mara bij die gelegenheid bijna gedood was, voelde ze toch nauwelijks een triomf bij het vernederen van deze man, die meer dan dubbel zo oud was als zijzelf. Misschien was Mara in het afgelopen jaar volwassener geworden. Zeker had het kennis nemen van Kevins merkwaardige opvattingen haar veranderd. Waar ze vroeger waarschijnlijk alleen de glorie voor het huis Acoma zou hebben gezien, zag ze nu wel degelijk ook de haat in heer Jidu's zwaar opgemaakte ogen toen hij haar zijn respect betuigde. En hoorde ze de bijklank van woede in zijn stem. En voelde ze intuïtief hoe hij zich schaamde voor deze vernederende situatie, waarvan hij wist dat ze zijn eigen schuld was. Met verkrampte schouders, en ogen waarin een onuitsprekelijke gefrustreerdheid fonkelde, gaf heer Jidu openlijk en hardop toe dat hij afhankelijk was van de genade van de Acoma.


  Mara wenste bijna dat ze de situatie zou kunnen omdraaien: Jidu zijn eer laten redden, dankzij een genereus gebaar van de Acoma, en daardoor zijn dank en zijn vrijwillige steun winnen. Terwijl Jidu knarsetandend zijn laatste zinnen stamelde moest ze opeens denken aan de beschuldiging die Kevin haar die laatste ochtend dat ze elkaar hadden gezien voor de voeten had geworpen: zijn alle Tsuranese edelen geboren wreedaards? 


  Toch was lankmoedigheid tegenover iemand als heer Jidu een riskante zaak. Binnen de intriges van het Grote Spel kon eigenlijk alleen door de onaantastbaar sterken genade worden verleend. Als kleinere, zwakkere partijen het deden werd het gezien als lafheid. De Heer van de Tuscalora mocht dan laks zijn in financiële zaken, hij had sterke krijgers en beschikte zelf over militaire talenten. Gezien zijn ongeneeslijke geneigdheid om veel te veel geld te spenderen kon hij waarschijnlijk gemakkelijk worden omgekocht door een vijand, dus Mara kon het zich niet permitteren hem aan haar zuidelijke grens maar zijn gang te laten gaan. Als haar vazal zou Jidu echter geen bondgenootschappen kunnen sluiten buiten de Acoma om. De eer van zijn huis zou in de handen van Mara komen te liggen, of die van haar opvolgers, in elk geval zo lang heer Jidu in leven bleef. Dat zou zelfs inhouden dat hij niet meer de vrijheid zou hebben om zich in zijn zwaard te storten, tenzij Mara hem toestemming had gegeven om te sterven. 


  'U sluit harde en gevaarlijke overeenkomsten, vrouwe Mara,' waarschuwde de Heer van de Tuscalora. Zou het huis Tuscalora werkelijk gereduceerd worden tot een pion in het machtsspel van de Acoma, dan zouden zijn clanleden en volgelingen binnen de Gele-Slangpartij bepaald niet graag meer met Mara willen onderhandelen, puur uit wrok omdat een van de hunnen door de Acoma zo onder de duim werd gehouden. 


  'Het Grote Spel is nu eenmaal gevaarlijk,' repliceerde Mara. Haar woorden waren geen platte gemeenplaats. Arakasi hield haar goed op de hoogte van de lopende intriges. Als een clan of een huis samenspande tegen de Acoma zou ze daar tijdig over worden ingelicht. Haar gevoelens tegenover Jidu mochten dan ambivalent zijn, haar verstand bleef onwrikbaar bij haar eerdere beslissing. 'Ik verkies het uw eed in ontvangst te nemen, heer Jidu.'


  De Regerend Heer van de Tuscalora boog zijn hoofd. Edelsteentjes op zijn kleding tinkelden zachtjes toen hij onderdanig knielde om de formele woorden uit te spreken. Op een gebaar van Mara stapte Lujan naar voren met een zeldzaam metalen zwaard van haar voorouders in zijn handen, en terwijl de eerste slagleider van de Acoma de glimmende kling van het oude zwaard boven Jidu's gebogen nek hield, sprak de heer de eed van het vazalschap uit. Zijn stem klonk hees van onderdrukte haat en zijn vuisten waren in machteloze woede gebald. Na de laatste woorden van de formule stond hij op. 'Meesteres,' zei hij, pratend alsof hij zijn mond vol vergif had, 'heb ik nu uw toestemming om te vertrekken?' 


  Impulsief onthield Mara hem die toestemming. Terwijl heer Jidu rood aanliep en Mara's garde in plaats van alert nu enigszins gealarmeerd leek, woog zij haar behoefte om controle uit te oefenen af tegen haar wens om deze man niet onnodig te vernederen. 'Nog een moment, Jidu,' zei ze tenslotte. Toen hij haar achterdochtig aankeek deed Mara haar best om bij hem enig begrip op te wekken. 'De Acoma heeft bondgenoten nodig, geen slaven. Geef uw wrok over mijn overwinning op en voeg u vrijwillig bij me. Daar zullen ons beider families wel bij varen.' Ze leunde achterover in haar stoel en sprak alsof ze het tegen een vertrouwde vriend had. 'Heer Jidu, mijn vijanden zouden u niet zo vriendelijk behandelen. De Heer van de Minwanabi verlangt Tan-jin-qu van zijn vazallen.' Het ouderwetse woord dat ze gebruikte beduidde een strikte vorm van vazalschap, waarbij de heer kon beschikken over leven en dood van degenen die hem trouw hadden gezworen. Onder Tan-jin-qu zou Jidu niet alleen Mara's vazal worden, maar in feite ook haar slaaf. 'Bruli van de Kehotara heeft geweigerd die abjecte vorm van dienstwilligheid voort te zetten toen hij zijn vader opvolgde, met als gevolg dat Desio de Kehotara nu allerlei bescherming en andere oude voorrechten ontzegt. Bruli betaalt deze prijs omdat hij een zekere mate van onafhankelijkheid wil behouden. Ik doe u niet de schande aan dat ik de levens van al uw onderdanen eis, Jidu.' 


  De heer gaf dit feit met een klein knikje toe, maar zijn woede en schaamte werden er niet geringer door. Hij bevond zich ook allerminst in een benijdenswaardige positie, want hij was overgeleverd aan de genade van een vrouw die hij ooit had proberen te doden. Toch was er een zekere oprechtheid in Mara's stem, die hem dwong aandachtig naar haar te luisteren. 


  'Ik zal een beleid uitstippelen waar onze twee huizen allebei van profiteren,' kondigde Mara aan, 'maar de dagelijkse gang van zaken op uw landerijen blijft onder uw supervisie. De winsten van uw chochahandel blijven in uw schatkist. De Acoma zal de Tuscalora geen heffing opleggen. Ik vraag niets anders van u dan dat uw eer de onze dient.' Opeens begreep ze hoe ze deze vijand zou kunnen inpalmen. 'Mijn vertrouwen in de eer van de Tuscalora is zodanig, dat ik de verdediging van onze zuidgrens zal toevertrouwen aan uw troepen. Al onze wachters en patrouilles zullen van onze grenzen met uw land worden teruggetrokken.'


  Keyoke vertrok geen spier van zijn gezicht, maar hij wreef met een vinger over zijn kin - zijn oude, geheime signaal om Mara tot voorzichtigheid te manen.


  Mara stelde haar opperbevelhebber gerust met een vleugje van een glimlach. Toen richtte ze haar aandacht weer op heer Jidu. 'Ik zie dat u niet gelooft dat er tussen ons vriendschap zou kunnen bestaan. Ik zal u mijn goede bedoelingen bewijzen. Om ons bondgenootschap te vieren zullen we een nieuwe gebedspoort ter ere van Chochocan oprichten bij de toegang tot uw landgoed. Voorts zal ik u een gift van honderdduizend dimi's schenken, zodat u uw schulden kunt afbetalen en de opbrengsten van de oogst van dit jaar aan uw eigen landerijen kunt besteden.' 


  Nacoya zette grote ogen op bij het horen van dat bedrag, dat een vijfde was van de opbrengst van de zijde. Mara kon het zich veroorloven royaal te zijn, maar deze eregift sloeg nogal een gat in de reserves van de Acoma. Jican zou ongetwijfeld een beroerte krijgen als hij zo'n som moest overdragen aan de spilzieke Heer van de Tuscalora.


  Jidu bestudeerde Mara's gezicht, maar hoe scherp hij ook keek, hij zag niets dat erop wees dat ze hem voor de gek hield. Ze meende haar woorden oprecht. 'Mijn Vrouwe van de Acoma is genereus,' zei hij zacht.


  'De Vrouwe van de Acoma probeert verstandig te zijn,' corrigeerde Mara. 'Een zwakke bondgenoot is een last, geen aanwinst. Ga nu, en weet dat de Acoma u zal helpen wanneer u een beroep op ons doet, zoals wij erop rekenen dat u onze roep zult honoreren.'


  Met een sierlijk gebaar gaf Mara te kennen dat Jidu nu mocht vertrekken. De Heer van de Tuscalora verliet de zaal, niet meer vertoornd, maar lichtelijk verbijsterd door deze fortuinlijke wending in zijn lot.


  Toen de laatste van zijn in het blauw geklede lijfwachten de zaal had verlaten ontspande Mara zich. Ze wreef zich in haar ogen en vervloekte haar vermoeidheid. Ze had Kevin al maanden geleden weggestuurd om leiding te geven bij het ontginnen van weideland en sindsdien had ze steeds slecht geslapen.


  'Mijn mooie vrouwe, laat mij u gelukwensen met uw behendige aanpak van een buitengewoon valse straathond,' zei Lujan, na een formele buiging. 'Heer Jidu heeft nu een stevige halsband om. Hij kan nog janken en blaffen, op uw bevel, maar zal niet meer durven te bijten.'


  Mara moest zich inspannen om haar aandacht erbij te houden. 'In elk geval hoeven we nu geen soldaten meer in te zetten om die vervloekte brug elke dag te bewaken.'


  Keyoke barstte opeens in lachen uit. Het verraste zowel Lujan als Mara, want de oude krijger toonde maar zelden plezier.


  'Wat is er?' vroeg Mara.


  'Uw mededeling dat u onze troepen uit het zuiden zou terugtrekken baarde me zorgen, vrouwe,' zei de bevelhebber, en hij haalde zijn schouders op. 'Maar later begreep ik dat we na het terugroepen van onze patrouilles bij de grens met de Tuscalora verschillende compagnies beschikbaar krijgen voor versterking van kritieke punten in onze verdediging. En als heer Jidu zijn noordgrens niet meer in het oog hoeft te houden kan hij zich des te krachtiger weren aan zijn andere fronten. We hebben dus in feite én een kortere grens én ettelijke extra krijgers om deze te verdedigen.'


  'En met je genereuze gift, dochter,' voegde Nacoya hieraan toe, 'kan Jidu zich veroorloven zijn soldaten goed toe te rusten. Hij kan zijn leger uitbreiden en een paar neven te hulp roepen.' 


  Mara glimlachte bij het horen van de lof. 'Dat zal mijn eerste... eh... verzoek aan mijn nieuwe vazal zijn. Hij heeft goede soldaten, maar te weinig. Zodra Jidu een beetje bekomen is van zijn gewonde trots zal ik hem... vriendelijk vragen zijn bevelhebber te sturen om met Keyoke te overleggen over het verdedigen van onze gezamenlijke belangen.'


  Keyoke knikte ingetogen. 'Uw vader zou trots zijn geweest op uw vooruitziende blik, vrouwe Mara.' Hij boog respectvol. 'Ik moet me nu aan mijn andere plichten wijden.' 


  Mara gaf hem verlof te vertrekken. Lujan boog zijn gepluimde hoofd. 'Uw krijgers zullen vandaag allemaal op uw gezondheid drinken, schone vrouwe.' Toen verscheen er een spottend fronsje op zijn voorhoofd. 'Maar misschien moeten we een kleine patrouille op pad sturen om ons ervan te verzekeren dat heer Jidu op weg naar huis niet uit zijn draagkoets tuimelt en zijn schedel breekt.'


  'Waarom zou dat kunnen gebeuren?' vroeg Mara.


  Lujan haalde zijn schouders op. 'Drank kan het evenwichtsgevoel van zelfs de beste man ontregelen, vrouwe. En Jidu rook alsof hij al vanaf zonsopgang bezig was geweest.'


  Mara trok verbaasd haar wenkbrauwen op. 'Kon je dat ondanks al zijn parfum dan ruiken?' 


  De slagleider wees op een weinig respectvolle manier naar de schede van het voorouderlijke zwaard. 'Ik moest dat ding vlak boven zijn blote nek houden,' legde hij uit.


  Mara beloonde hem met een lachje, maar haar opgewekte stemming hield geen stand. Ze stuurde haar garde weg en keerde met Nacoya terug naar haar werkkamer. Ze bracht het liefste zo weinig mogelijk tijd door in de grote zaal, omdat ze daar met Buntokapi was getrouwd, maar sinds ze haar roodharige Midkemische slaaf had weggestuurd vond ze geen rust meer in eenzame afzondering. Dag na dag stortte ze zich dus in zakelijke besprekingen met Jican, of politiek overleg met Nacoya, of in spelletjes met Ajiki, die momenteel vooral verzot was op de houten soldaatjes die haar echte soldaten voor hem sneden. Maar zelfs als ze naar zijn onbekommerde veldslagen stond te kijken - hij nam het als Heer van de Acoma op tegen hele legers van de Minwanabi - kwam Mara nooit in een fantasiewereld terecht. Desio en Tasaio mochten dan op de vloer van de kinderkamer keer op keer sneuvelen, tot luidruchtig, kinderlijk genoegen van de bloeddorstige Ajiki, maar het was in de werkelijke wereld bij lange na niet uitgesloten dat deze uitgelaten jongen straks zelf de dood zou vinden, als offer aan de Rode God. 


  Als ze niet piekerde over vijanden, probeerde ze soelaas te vinden voor haar hartzeer. Nacoya had haar verzekerd dat haar verlangens na verloop van tijd vanzelf zouden luwen, maar hoewel de dagen verstreken, het droge seizoen al begonnen was en de eerste overtollige nidra's al naar de markt werden gebracht, werd Mara 's nachts nog vaak wakker met een schrijnend verlangen naar de barbaar die haar had geleerd dat liefde ook teder kon zijn. Ze miste zijn aanwezigheid, zijn onbeholpen optreden, zijn rare gedachten en vooral zijn intuïtieve aanvoelen van de momenten waarop ze het meeste behoefte had aan liefde en troost, maar als vrouwe natuurlijk te trots was om dat te laten blijken.


  Zijn kracht en tederheid waren op zulke momenten als een verfrissende lenteregen op een hart dat ziedde van de problemen. Die verdomde man, dacht ze vaak. Hij had haar dieper in de val gelokt dan welke vijand ook ooit zou kunnen. In dat opzicht had Nacoya misschien wel gelijk. Hij was gevaarlijker voor haar huis dan de kwaadaardigste van haar erfvijanden, want hij was al doorgedrongen tot binnen haar persoonlijkste verdedigingslinie...


  


  Een week ging voorbij, en nog een week. Mara ging op visite bij de koningin van de cho-ja's en werd uitgenodigd voor een bezichtiging van de grotten waarin de zijdemakers druk aan het werk waren om te voldoen aan de verplichtingen die tijdens de veilingen waren aangegaan. Een van de cho-ja's begeleidde haar naar het niveau binnen de korf waar ververs en wevers de laatste hand legden aan het verwerken van de glanzende draden tot soepele lappen stof. De tunnels waren schemerig en koel na het zonlicht buiten. Zoals steeds wanneer ze een korf bezocht voelde Mara zich in een andere wereld. Vliegensvlugge cho-ja's haastten zich alle kanten op, druk in de weer met hun werk, maar ondanks het zwakke, bleke licht in de gangen en hun snelle bewegingen botsten ze nooit tegen elkaar aan. Wanneer ze haar passeerden, zelfs in de nauwste tunneltjes, voelde Mara hoogstens een vederlichte aanraking. 


  De eerste kamer waarin de zijden draden werden bewerkt was lang en breed, maar zo laag dat Mara voorzichtig moest voelen of haar haarspelden het plafond niet raakten. De cho-ja die haar begeleidde zei: 'Deze spinsters hebben gespecialiseerde lichamen.' Toen Mara's ogen aan het schemerlicht gewend waren zag ze glanzende, chitineuze lijven gebogen staan over rekken waaraan ruwe zijden draden hingen. Deze cho-ja's hadden een kamvormige uitstulping achter de klauwen van hun voorpoten, plus iets wat een beetje op een menselijke duim leek. Terwijl ze op hun achterpoten zaten ontwarden ze de zijden draden, die teer en breekbaar leken, en streken ze glad, waarna hun middelste ledematen het overnamen en de dunne zijden draadjes tot dikkere draden vlochten. Deze gesponnen draden verdwenen door gaten in de wand naar een belendende werkplaats, waar ze in grote ketels dampende verfstof werden gedompeld, waarna ze in weer een volgende werkplaats door cho-ja's met grote waaiers droog werden gewuifd. Tenslotte kwamen die draden uit in een hoge, lichte kamer, met een koepelvormig plafond, waar de gekleurde draden op welhaast magische wijze tot de mooiste zijden stoffen van het keizerrijk werden geweven.


  De aanblik fascineerde Mara. Hier, waar het Tsuranese protocol van weinig belang was, gedroeg ze zich als een nieuwsgierig meisje en stelde honderd vragen. Ze betastte de stof en bewonderde de kleuren en de patronen. Bij een rol kobaltblauwe stof, waarin subtiele rode en okerkleurige patroontjes geweven waren, bleef ze verlekkerd staan. Heel even stelde ze zich voor hoe mooi deze stof bij Kevins rode haar zou staan, maar toen stierf haar glimlach weer weg. Waarom dwaalden haar gedachten altijd weer af naar die verdomde barbaar? Opeens had ze geen belangstelling meer voor de lappen zijde. 


  'Ik wil nu graag afscheid nemen van uw koningin,' zei ze tegen haar begeleider.


  De cho-ja knikte instemmend. Hun manier van denken was heel anders dan die van mensen. Voor deze begeleider was Mara's abrupte beslissing noch onbeleefd, noch vreemd.


  Ach, hoeveel simpeler moest het leven van een cho-ja wel zijn, dacht Mara. De arbeiders hadden uitsluitend te maken met het heden en met de taken die hun waren toebedeeld. Ze konden zich rustig laten leiden door hun koningin, want die had uitsluitend het welzijn van de hele korf op het oog. De glimmend zwarte schepsels werden niet gekweld door de duizend verlangens waar een menselijk lichaam naar smachtte, en in hun geest heerste ongetwijfeld rust en vrede. 


  Mara keerde terug naar de kamer waarin de koningin resideerde. Vandaag hield Mara's nieuwsgierigheid zich rustig. Ze was niet van plan de koningin voor de zoveelste keer te vragen het geheim van de zijdemakerij aan haar te verklappen, noch had ze deze keer zin in haar gebruikelijke bezoekje aan de cho-jakinderkamers, waar hun grappige jonkies op broze benen hun eerste wankele stapjes probeerden te doen.


  Onderweg werden ze tegengehouden door een gepluimde krijger, die een vlijmscherp gekartelde voorpoot - hun tweede, natuurlijke zwaard - dwars voor haar hield. De scherpe kant was weliswaar weggedraaid, dus het gebaar impliceerde vriendelijkheid, maar Mara begreep niet wat de bedoeling was. Cho-ja's dachten niet als individuen, maar als lid van een collectief - de gehele bevolking van een korf - en volgden simpelweg een sturend bewustzijn, dat van hun koningin. Daardoor konden ze snel reageren, maar ook angstaanjagend snel van stemming of bezigheid veranderen.


  'Vrouwe van de Acoma,' zei de krijger. Hij hurkte neer en gaf haar met wuivende hoofdpluimen de buiging die hij ook voor zijn koningin maakte. Nu herkende Mara de bevelhebber van de korf, Lax'l. Gerustgesteld knikte ze hem toe, op de manier die iemand van zijn rang toekwam. 'Wat wenst uw koningin?'


  Lax'l ging weer staan, en zijn standbeeldachtige roerloze houding contrasteerde fel met de jachtigheid van de stroom passanten. 'Mijn koningin verlangt niets van u, en wenst u een goede gezondheid toe. Ze heeft me gestuurd om u te berichten dat een koerier uit uw landhuis enigszins dringend uw aanwezigheid vraagt. Hij wacht boven de grond.' 


  Mara zuchtte gefrustreerd. Ze had verwacht die hele ochtend vrij te zijn. Pas laat in de middag zou ze met Jican over de verkoop van nidra's overleggen. Er moest iets gebeurd zijn, al was het nu laat in de zomer en lag het Spel min of meer stil, omdat de meeste heren het druk hadden met de jaarlijkse oogst en het financiële beheer van hun landerijen. 'Dan zal ik helaas naar huis moeten,' zei Mara op spijtige toon tegen Lax'l. 'Wilt u uw koningin mijn verontschuldigingen overbrengen?' 


  De bevelhebber van de cho-ja's boog zijn hoofd. 'Mijn koningin zendt u haar groeten en heeft de hoop uitgesproken dat u geen onfortuinlijk nieuws te wachten staat.' Op een teken van Lax'l werd Mara vervolgens regelrecht naar buiten gebracht. Daar stond ze eerst een poos met haar ogen te knipperen tegen het felle zonlicht, waarna ze te midden van de slaven bij haar draagkoets twee gepluimde officieren zag staan wachten. De ene was Xaltchi, een jonge man die door Keyoke nog niet lang geleden was gepromoveerd wegens zijn kwaliteiten als karavaanbewaker. De andere, wiens pluimen hoger en breder uitwaaierden, kon alleen Lujan zijn. Verbaasd dat deze hoogstpersoonlijk een boodschap kwam brengen en niet een mindere had gestuurd of gewoon een slaaf, fronste Mara haar voorhoofd. Het ging waarschijnlijk om zeer vertrouwelijk nieuws. Ze nam met verstrooide beleefdheid afscheid van de cho-ja die haar begeleidde en haastte zich naar haar slagleider, die haar naar buiten had zien komen en al met grote passen naar haar toe kwam. 


  'Mijn vrouwe,' begroette Lujan haar, na een gehaaste, maar correcte buiging. Hij leidde haar naar een rustig plekje, buiten de drukte van de af en aan lopende cho-ja's. Buiten ieders gehoorsafstand, ook die van de dragers, zei Lujan: 'Vrouwe, u hebt een bezoeker. Jiro van de Anasati is momenteel in Sulan-Qu. Hij wacht op uw bericht. Zijn vader, Tecuma, heeft hem gestuurd om een kwestie te bespreken die te gevoelig ligt om aan gewone gezanten toe te vertrouwen.' 


  Mara's frons werd dieper. 'Ga terug en stuur een koerier naar de stad,' instrueerde ze haar slagleider. 'Ik zal Jiro onmiddellijk ontvangen.'


  Lujan bracht haar naar de draagkoets, hielp haar bij het instappen en nam met een buiging afscheid. Daarna rende hij weg over het pad dat naar Mara's landhuis leidde. De dragers namen de draagpalen op hun schouders. Begeleid door Mara's kleine militaire escorte, onder bevel van Xaltchi, volgde de stoet Lujan, zij het veel langzamer. 


  'Sneller,' beval Mara van achter haar gordijntje. Ze moest moeite doen om haar bezorgdheid niet te laten doorklinken in haar stem. Voordat zij met Buntokapi van de Anasati was getrouwd, was dat oude huis de belangrijkste erfvijand van de Acoma geweest, slechts met uitzondering van de Minwanabi. Aangezien Mara vervolgens de zelfdoding van haar echtgenoot had uitgelokt, had de familie thans meer redenen dan ooit om haar te haten. Alleen hun gezamenlijke belang bij Ajiki, zoon van Bunto en kleinzoon van heer Tecuma, had tot een soort gewapende vrede tussen de beide huizen geleid. Dit was dus echt een vrede die voortdurend aan een zijden draadje hing. Tecuma zou aan een flinterdun voorwendsel genoeg hebben om Mara uit de weg te ruimen en als regent van de Acoma op te treden tot Ajiki oud genoeg was om zelf de titel van heer aan te nemen. 


  Een kwestie die zelfs voor een gezworen gezant te gevoelig was zou hoogstwaarschijnlijk geen goed nieuws zijn. Mara kreeg een strak gevoel in haar maag. Ze had de intrigekunsten van haar vijanden nooit onderschat, maar doordat er de laatste tijd zo weinig concrete dreigingen waren geweest was ze misschien gevaarlijk ver naar nonchalance en laksheid afgezakt. Ze bereidde zich geestelijk voor op een moeilijk gesprek. Verder moesten er vijfhonderd gewapende soldaten in gereedheid staan, plus een erewacht van twaalf in de zaal waar ze Jiro zou ontmoeten. Als het er minder waren zou hij zich terecht beledigd voelen.


  Mara liet haar hoofd op de kussens rusten. Onder haar dunne zijden jurkje transpireerde ze hevig. Het was om gek te worden, maar tussen alle plannenmakerij door, zaken van leven en dood, moest ze voortdurend aan die barbaarse slaaf denken, die nu ergens in de brandende zon andere slaven stond te commanderen bij het timmeren van bijna manshoge schuttingen, zes planken hoog, om nieuwe nidraweiden heen. Ze had genoeg andere problemen aan haar hoofd om niet ook nog te moeten bedenken wat ze hierna met Kevin zou moeten aanvangen. Misschien kon ze hem maar het beste verkopen! Dat idee zette ze echter meteen weer van zich af. Ze kon heus wel een andere klus bedenken om hem uit haar buurt te houden.


  


  Mara nam haar plaats in, naast de ingang van het landhuis, toen Jiro met zijn draagkoets en escorte naderde. Haar Eerste Adviseur stond aan haar zijde. Ze zag er ongelukkig uit in haar kostbare, met juwelen overladen gewaden. Hoewel Nacoya genoot van de autoriteit die haar nieuwe positie haar had gegeven, zou ze wat sommige dingen betrof toch maar liever een kindermeisje zijn gebleven. Het dragen van staatsiekleding was een van die dingen. Als Mara minder zenuwachtig was geweest had ze waarschijnlijk geglimlacht bij de gedachte dat de oude kindermeid zich nu kribbig, maar machteloos het gefriemel en gefrutsel van kamermeisjes moest laten welgevallen - precies het gedoe dat Mara, op aandringen van diezelfde Nacoya, haar hele leven al had moeten verduren. Alleen in de tempel van Lashima was dat de jonge telg van de Acoma tijdelijk bespaard gebleven - maar die periode leek al een eeuw geleden. 


  Mara keek nog eens om zich heen om te zien of alles in orde was. Te midden van de menigte bedienden, soldaten en slaven miste ze slechts een persoon. 'Waar is Jican?' vroeg ze fluisterend aan Nacoya.


  De Eerste Adviseur bracht een hand naar haar hoofd om een los geraakte haarpin tot de orde te roepen. Ze deed het zo geërgerd en onbeheerst dat het wel duidelijk was dat ze uit een middagdutje was gewekt, en dan nog wel om iemand te begroeten waar ze de pest aan had. Nacoya's afkeer van Buntokapi strekte zich namelijk uit tot al zijn verwanten, en hoewel Mara wist dat de oude vrouw zich keurig aan het protocol zou houden, kon het huishouden zich maar beter alvast voorbereiden op diverse dagen van wrokkige reacties achteraf. 


  'Uw hadonra is in de keuken om de koks te vertellen dat ze alleen de beste kwaliteit fruit mogen serveren,' antwoordde de voormalige kindermeid gespannen. 


  Mara trok een wenkbrauw op. 'Hij is nog betuttelender dan jij! Alsof ze in de keuken niet weten wat ze moeten serveren. Het gaat toch om de eer van de Acoma?'


  'Ik heb Jican gezegd dat hij een oogje in het zeil moet houden,' fluisterde Nacoya. 'De koks zouden in de verleiding kunnen komen onze Anasatische gast iets minder lekkers aan te bieden. Hun eergevoel is ietsje anders dan het jouwe, dochter.' Buntokapi had zich in de keukens dus ook niet populair gemaakt. Toch was Mara ervan overtuigd dat haar chef-kok het huis Acoma niet te schande zou maken door zoiets kinderachtigs als het aanbieden van rot fruit of een zuur vruchtendrankje - hoe graag hij dat misschien ook zou willen doen. 


  Mara wierp een snelle blik op Nacoya. In stilte verweet ze zichzelf dat ze haar huisbedienden te gemakkelijk als meubelstukken was gaan zien. Het was niet eerder bij haar opgekomen dat zij Bunto's wreedheden evenzeer hadden gehaat als zij. Misschien hadden zij nog wel erger te lijden gehad onder zijn woeste terreur tijdens zijn kortstondige almacht als Heer van de Acoma. Mara besefte opeens dat ze wel eens wat meer medeleven had mogen tonen. Als zij een keukenmeisje was geweest - of haar vader of broer of minnaar - dat door Bunto met geweld naar zijn bed was gesleept, dan zou ze diens broer, deze Jiro, met liefde het allersmerigste hebben gevoerd wat ze op de mesthoop had kunnen vinden! Mara moest bijna glimlachen bij het idee. 'Help me onthouden dat ik meer aandacht moet hebben voor de gevoelens van mijn personeel, Nacoya, anders word ik even koud en onverschillig als Bunto was.' 


  Nacoya beperkte zich tot een knikje. Er was geen tijd meer om te praten, want de in rood en geel geschilderde draagkoets was op het voorplein aangekomen. Mara speelde met de armband van jade en smaragd om haar pols en deed haar best er zo waardig mogelijk uit te zien terwijl Jiro's dragers de koets vlak voor haar deur lieten zakken en zijn garde zich aan weerszijden opstelde.


  Op het allerlaatste moment voegde Jican zich alsnog bij hen. Hij ging naast Nacoya en Tasido staan. De laatste commandeerde als oudste slagleider Mara's erewacht. Mara wenste dat Keyoke of Lujan aanwezig was en bekeek de soldaten van Jiro's garde met samengeknepen ogen. Ze stonden er niet bepaald ontspannen bij, maar eerder alsof ze elk moment hun wapens konden trekken. Dat was eigenlijk wel te verwachten geweest, maar in deze omstandigheden zou ze liever geen stokoude, door jicht geplaagde slagleider als gardecommandant hebben gezien. In normale tijden zou Tasido allang met pensioen zijn geweest, en zijn laatste jaren in alle rust doorbrengen in een woning bij de rivier, maar momenteel kon de Acoma nog geen soldaten missen, en zeker geen ervaren officieren.


  Mara had Jiro niet meer gezien na haar huwelijks dag, nu vier jaar geleden. Nieuwsgierig, maar ook voorzichtig, zag ze de jongeman uit zijn draagkoets stappen. Hij was goed gekleed, maar niet in de opzichtige stijl waaraan zijn vader de voorkeur gaf. Zijn mantel was van zwarte zijde, spaarzaam afgezet met rode tresjes. Zijn riem was smaakvol versierd met schelpen en gelakte knopjes, en hij droeg zijn haren kortgeknipt, op de soldatenmanier. Hij was langer dan zijn broer Buntokapi was geweest. Hij was ook slanker en bewoog zich aanzienlijk sierlijker. Zijn gezicht, met hoge jukbenen en een hautaine mond, leek op dat van zijn moeder. Zijn vierkante kaken voorkwamen dat hij er een beetje verwijfd uitzag, hoewel zijn handen zo delicaat waren als die van een vrouw. Het was een knappe man, afgezien van een zweem van wreedheid rond zijn ogen en zijn lippen.


  Jiro's buiging was van een sarcastische perfectie.


  'Welkom in het huis van de Acoma,' begroette Mara hem, zonder een spoortje van gevoel in haar woorden te leggen. Ze beantwoordde zijn buiging, maar geen tel langer dan strikt nodig was, zulks bij wijze van bits commentaar op de buitensporige omvang van zijn gewapende garde. Aangezien zij de hoogste in rang was, wachtte ze tot haar gast het gesprek officieel zou openen. Nadat Jiro een poos opzettelijk had getreuzeld in de hoop dat Mara zou blunderen door hem te vragen hoe hij het maakte, zei hij tenslotte: 'Gaat het goed met u, vrouwe?' 


  Mara gaf een knikje. 'Mij gaat het goed, dank je. Gaat het jou goed, Jiro?'


  De jongeman glimlachte, maar zijn blik bleef kil als die van een slang. 'Heel goed, en zo ook mijn vader, die me heeft gestuurd.' Zijn hand rustte als terloops op de schede van de dolk aan zijn riem. 'Ik kan zien dat het jou ook goed gaat, Mara, en dat je door het moederschap zo mogelijk nog mooier bent geworden. Het is jammer dat een zo aantrekkelijk iemand op zo jeugdige leeftijd weduwe moet zijn. Echt zonde.'


  Hoewel zijn toon volmaakt beleefd was, grensden zijn woorden aan het beledigende. Dit bezoek was niet bedoeld om verzoening te bereiken. Zijn houding en toon naderden die van een heer die een van zijn vazallen bezoekt. Mara tilde haar rok op en stapte voor Jiro uit naar binnen, waardoor deze niets anders kon doen dan als een bediende achter haar aan lopen. Als ze hem te veel ruimte gaf voor zijn doortrapte salonspelletjes, wist hij haar misschien te manipuleren om hem langer dan alleen vanmiddag te ontvangen. Aangezien Tecuma verwachtte dat de jongen alles zou uitvissen wat hij over de Acoma te weten kon komen, moest Mara zorgen dat hij geen excuus kon vinden om in haar huis te overnachten. Bedienden hadden verfrissingen klaargezet in de grote zaal. Mara nam plaats op het podium. Ze wees Nacoya de plaats rechts van haar aan en gaf Jican de door hem vurig begeerde toestemming om zich terug te trekken. Toen wenkte ze Jiro dat hij het zich gemakkelijk mocht maken op de kussens tegenover haar. De plek die ze hem toewees was die van een gelijke, en wegens deze vrijwillige hoffelijkheid van haar kant kon hij onmogelijk protesteren tegen het feit dat Tasido en zijn gardeleden nu achter zijn rug stonden. Je eigen garde op het podium zetten werd slechts gedaan tijdens onderhandelingen tussen strijdende partijen. Aangezien dit formeel gesproken niet het geval was, moest Jiro's garde dus bij de deur blijven staan. Een van Mara's oudste bedienden bracht Jiro een kom water, om zijn handen te wassen, en een handdoek. Ook informeerde hij beleefd wat Jiro zou willen drinken, en de timing was zodanig dat de gast een poosje volledig in beslag werd genomen door futiliteiten. De Vrouwe van de Acoma nam vervolgens het woord voordat Jiro de kans had gekregen het initiatief naar zich toe te trekken. 'Aangezien een man niet zo'n kluit soldaten nodig heeft om de weduwe van zijn broer te troosten, neem ik aan dat je pa een boodschap voor me heeft?'


  Jiro verstijfde. Hij herstelde zich bewonderenswaardig snel, en keek op. Mara had hard toegeslagen, en raak. Ze had de herinnering aan zijn broer, die was gestorven in het belang van de Acoma, een trap na gegeven. Verder had ze geïnsinueerd dat Jiro zijn weduwe op een veel intiemere manier wilde 'troosten' dan volgens de Tsuranese zeden aanvaardbaar was. En tenslotte had ze opgemerkt dat hij slechts een loopjongen van zijn vader was. Alles bij elkaar was het een verbaal equivalent van een oorvijg. De blik die de zoon van de Anasati haar toewierp was ijzig, en vervuld van een peilloze haat.


  Mara moest een huivering onderdrukken. Aan Nacoya's strakke, bleek op elkaar geknepen lippen zag ze dat ze een fout had gemaakt. Ook begreep ze dat ze Jiro's vijandigheid had onderschat. De jongen verachtte haar met een passie die zijn jaren verre te boven ging. Nu hij daar zo kil zat te zwijgen besefte Mara dat hij op de loer zou blijven liggen als een loerende relli in een moeras, wachtend op het juiste moment, geduldig. Hij zou pas toeslaan als de val helemaal klaar was, als hij absoluut zeker was van zijn overwinning.


  'Ik zal de geruchten over de voorkeuren van de vrouwe inzake haar minnaars sedert het verlies van haar edele echtgenoot niet herhalen,' zei Jiro met een zo heldere dictie dat zijn woorden, zonder stemverheffing gesproken, ook voor het personeel op de gang duidelijk verstaanbaar waren. Om te benadrukken hoe laag-bij-de-gronds hij dat onderwerp vond bracht hij nonchalant zijn glas naar zijn lippen, alsof hij zijn mond wilde spoelen. 'En inderdaad heb ik belangrijke zakelijke bezigheden in Sulan-Qu even onderbroken om hier langs te komen, op suggestie van mijn vader. Hij heeft horen praten over geheime ontmoetingen tussen bepaalde leden van de raad, welke naar zijn mening kunnen duiden op intriges die gevaar betekenen voor zijn kleinzoon, Ajiki. Jij bent de regente namens de erfgenaam van de Acoma, en daarom wil hij je een waarschuwing doen toekomen.'


  'Uw woorden zijn nogal vaag,' zei Nacoya, en ze liet het cynisch klinken - de toon van een oudere vrouwen ervaren kinderverzorgster, die jongeren al heel wat onzin heeft horen uitkramen. 'Maar aangezien noch de Anasati, noch de Acoma iets te winnen heeft als Ajiki zijn erfenis misloopt, zou u misschien iets specifieker kunnen zijn.'


  Jiro boog zijn hoofd, heel misschien een beetje spottend. 'Mijn vader weet er het fijne niet van, Eerste Adviseur en waarde vrouwe. Zijn bondgenoten hebben er niet rechtstreeks met hem over gesproken, hetgeen hij wijt aan grote omkoop sommen. Hij heeft echter ogen en oren op strategische plaatsen, en die zien en horen voor hem, en hij wilde graag dat je zou weten, Mara, dat partijen die de Minwanabi gunstig gezind zijn meer dan eens in het geheim bijeen zijn geweest. Van de Omechan is vernomen dat ze heer Desio openlijk hebben gecomplimenteerd met zijn zelfbeheersing na het affront door de Acoma. En hoewel de Omechan machtig zijn, moeten ze voorzichtig optreden, want in de Alliantie voor de Krijg zijn ze al bijna helemaal afhankelijk van de Minwanabi. Niet alleen de Omechan hebben Desio's koelbloedige planning toegejuicht, en die instemming is niet in het belang van je erfgename. Om kort te gaan, vrouwe, wil ik alleen maar zeggen dat je in de Hoge Raad weinig bondgenoten hebt.' 


  Mara wenkte een bediende om het dienblad bij Jiro weg te halen. Hij had niets aangeraakt. Hoewel ze het jammer vond dat Jicans inspanningen om het beste fruit geselecteerd te krijgen niet beloond werden, had ze niet eens zelf het geduld om een hapje te proeven. Ze voelde zich te gespannen. De manier waarop Jiro voortdurend met spiedende oogjes om zich heen keek beviel haar niet. Het leek alsof hij alle details in zijn geest wilde prenten - de zaal, de bedienden, de soldaten, de deuren, de vensters. Als een officier die, kort voor een aanval, zo maar even in het kamp van de vijand mocht rondkijken. Jiro, die op geen stukken na zo direct van karakter was als zijn oudere broer, Halesko, bezat de capaciteiten die bij zijn ambities pasten, zoals het vermogen om zich dubbelzinnig uit te drukken. Mara probeerde te ontdekken in hoeverre hij de waarheid sprak en in hoeverre hij overdreef om haar angst aan te jagen. 'Wat je zegt is me niet geheel en al onbekend, Jiro, althans in algemene zin. Je vader had je niet uit je importante bezigheden hoeven weg te rukken als je me alleen dit te melden hebt,' zei ze, een beetje uitdagend. 'Een gezworen gezant had kunnen volstaan.' 


  Jiro reageerde gemaakt nonchalant. 'Dit is een familiekwestie,' antwoordde hij. 'Mijn vader wilde dat je goed begreep dat de intrige binnen de raad diep verborgen is en heel slim in elkaar zit. Hij wilde zijn zegslieden niet in gevaar brengen door zoiets aan een gehuurde gezant toe te vertrouwen. Het zenden van een beëdigde gezant zou in de gildeboeken genoteerd worden en voor speurende vijanden dus niet onopgemerkt blijven. Desio heeft zich de toegang tot alle gildeboeken in heel Sulan-Qu gekocht. Een boodschap afkomstig van de Anasati zou veel te opvallend zijn.' Jiro vervolgde op een toon die een glimpje ironie liet doorschemeren: 'Maar niemand plaatst een vraagteken bij een oom die een vaderloos neefje opzoekt.'


  'Zelfs niet als deze hiervoor belangrijke transacties moet onderbreken en het vaderloze neefje pas drie jaar oud is?' informeerde Nacoya honingzoet.


  Jiro bloosde niet eens, hetgeen een blijk van grote zelfbeheersing mocht heten. 'We zijn geen van allen in een positie om beschuldigingen uit te wisselen, zoals de Eerste Adviseur van mijn broers weduwe kan weten. Het kan trouwens nooit kwaad dat Desio denkt dat we geheimen met elkaar delen. Dan kan hij zich daar het hoofd over breken.' De manier waarop hij Mara aankeek getuigde van een nerveus makende mengeling van begeerte en haat.


  Mara keek Jiro langdurig zo strak aan dat hij zich wel ongemakkelijk moest gaan voelen. Zijn familie had Buntokapi als een lastige bijkomstigheid behandeld. Het was te wijten aan hun eigen nalatigheid om hem goed op te voeden dat Mara een opening had kunnen vinden om hem te exploiteren en de dood in te jagen. Hoewel ze niet trots was op het feit dat ze misbruik had gemaakt van zijn onbeholpenheid en zijn gefrustreerde begeerten, was dat precies wat ze had gedaan.


  Jiro's veeleisende gezelschap moe, en gepikeerder dan ze wilde toegeven over die aangestipte roddels over Kevin, stuurde Mara aan op een afronding van het bezoek. 'Dank je voor het nieuws van Desio's omkoping van de handelsgilden. Zoiets is altijd waardevol om te weten. En ook voor je informatie over de Omechan en hun bereidheid om de Minwanabi te steunen. Je hebt je plicht tegenover je vader gedaan, niemand kan het ontkennen. Ik zou je nu niet graag langer afhouden van je gewichtige bezigheden in Sulan-Qu.' 


  Jiro produceerde een spottend glimlachje en sprak de zin waarmee zij had willen eindigen: 'Tenzij ik voor mijn vertrek een maaltijd zou willen gebruiken, die je dan door je bedienden met de uiterste zorg zult laten klaarmaken?' Hij schudde van nee. je gezelschap is zonder gelijke, maar ik ben door omstandigheden gedwongen het af te slaan. Ik zal vertrekken.' 


  'Zonder zelfs maar een blik te werpen op het vaderloze neefje dat u kwam opzoeken?' vroeg Nacoya, hatelijker dan ooit. Ze richtte haar slimme oogjes op haar meesteres. 'Uw gast heeft een hoge dunk van uw discretie, indien hij meent dat dit feit nooit vreemde oren zal bereiken.'


  Nu veranderde Jiro wel van kleur, maar hij werd wit, niet rood, en niet uit schaamte, maar uit ergernis. Hij ging staan en maakte een kleine buiging voor Mara. 'Ik zie dat de regente van de Acoma-erfgenaam veel leert door zure oude vrouwen in haar nabijheid te houden.'


  'Zij kunnen impertinente jonge mannen gemakkelijker op hun plaats zetten dan hun jongere, mooiere zusters dat kunnen,' zei Mara terwijl ze eveneens ging staan. 'Doe je vader mijn groeten, Jiro.'


  Het feit dat de jonge edelman geen titel bezat die Mara aan zijn naam had behoren te laten voorafgaan zat hem kennelijk vreselijk dwars. Blij met dit plotselinge inzicht in tenminste een deel van de oorzaak van zijn frustratie leidde Mara haar gast naar buiten. Hij stapte in zijn draagkoets zonder nog een keer naar haar om te kijken en schoof de gordijntjes al dicht terwijl zij nog bezig was de obligate afscheidswoorden te spreken en hem goede reis te wensen. Toen de dragers hun hoogwelgeboren last hadden opgetild en de garde zich in twee rijen had opgesteld en begon weg te marcheren, slaakte Nacoya een zucht van verlichting. 'De goden gedankt dat je deze niet hebt getrouwd, dochter van mijn hart. Hij is veel slimmer dan goed voor hem is.'


  'Hij draagt me geen vriendschap toe, dat staat wel vast.' Mara keerde terug naar de schaduwen binnen haar huis, een diepe frons op haar voorhoofd.


  Nacoya keek haar meesteres onderzoekend aan. 'Wat had je dan verwacht, nadat je zijn jongere broer had gekozen in plaats van hem? Vanaf het moment dat jij en Tecuma het eens waren over je huwelijk met Buntokapi is deze jongen je gaan haten. Hij beschouwde zichzelf als de betere kandidaat voor jou en je titel. Hij zal die wrok tot en met zijn sterfbed met zich meedragen. Sterker nog, zijn haat is dubbel zo sterk, want in zijn hart begeert hij je. Hij zou je nog steeds accepteren, mits je hem maar toeliet in je bed.' De oude vrouw zuchtte. 'Toch zou hij je achteraf nog steeds doden, dochter, want dit is er een, vrees ik, die voortdurend wordt opgevreten door jaloezie.' 


  Mara pakte een loshangend sliert je van haar haren vast en liet haar hand toen weer zakken. Het zeldzame metaal van haar armbanden rinkelde. 'Bij Lashima, de trots van die mannen wordt ook wel erg snel gekrenkt, zeg!' Haar ogen verrieden een verdriet dat niets te maken had met Jiro's kwaadheid over het feit dat zij hem had afgewezen. 


  Nacoya stak haar vinger op. 'Jij denkt weer aan die waardeloze barbaar.'


  Mara ontkende glashard. 'Kevin heeft hier niets mee te maken. Waarom komt Jiro dit hele eind en doet hij zo zijn best om me te provoceren, allemaal onder het voorwendsel dat zijn vader wat vage informatie heeft over clandestiene ontmoetingen tussen leden van de raad?'


  Nu keek Nacoya geschokt. 'Mijn vrouwe, u zou er goed aan doen de waarschuwingen van heer Tecuma ernstig ter harte te nemen. Hij heeft misschien minder spionnen dan u, maar ze zijn zeker even talentvol. Vergeet nu maar dat Jiro's passies de boodschap misschien wat vertroebeld hebben. U bevindt zich in zeer ernstig gevaar.'


  Mara wuifde de bezorgdheid van haar Eerste Adviseur geïrriteerd weg. 'Nacoya, ik heb genoeg echt belangrijke dingen aan mijn hoofd. Ik heb geen tijd om me met onbenulligheden bezig te houden. Als er binnen de raad belangrijke intriges gaande waren, zou Arakasi's netwerk ons dat beslist hebben gemeld.' 


  Er viel zonlicht naar binnen door een halfopen venster, en in dat felle licht zag het gerimpelde gezicht van de Eerste Adviseur er opeens uit als een karikatuur van een oud besje. 'Vrouwe,' zei ze ernstig, 'u vertrouwt veel meer op Arakasi's spionnen dan goed voor u is. Het zijn maar mannen. Ze kunnen niet in Desio's geest kijken, ze kunnen niet alle gefluister achter alle gesloten deuren opvangen. Ze kunnen ieder voor zich telkens maar op één plaats tegelijk zijn. En omdat het stervelingen zijn, kunnen ze bovendien misleid of omgekocht worden.'


  'Nacoya, je maakt je meer zorgen dan je plicht is. Je hebt mijn permissie om je terug te trekken en iets leuks te gaan doen.' Terwijl Nacoya zich na een stramme buiging verwijderde, begon Mara aan haar zware staatsiekleren te trekken. Ze wilde een bad en gemakkelijke kleren, en daarna misschien wat muzikanten om haar aan het lachen te maken. Haar ochtend bij de cho-ja's leek al heel lang geleden. Jiro's ijzige, berekende vijandigheid zat haar veel meer dwars dan Tecuma's bezorgdheid over intriges binnen de raad. En ze miste Kevin verschrikkelijk. Opeens snakkend naar zijn vriendelijke aanwezigheid gaf ze haar loopjongen impulsief opdracht een klerk te halen. Toen deze was gearriveerd met zijn krijtjes en een stapeltje leien maakte ze meteen korte metten met zijn beleefdheden. 'Ga naar de nieuwe weiden en bestudeer de arbeiders daar. Noteer alles wat er gebeurt en vooral wat de roodharige opzichter van de slaven doet. Ik wil alles precies weten, zodat ik de effectiviteit van hem en zijn ploeg kan beoordelen.' 


  De klerk maakte een diepe buiging en pakte zijn tas weer in. Het was niet aan hem om vragen te stellen bij wat zijn meesteres wenste, maar hij had een verwonderde blik in zijn ogen, want de vrouwe hield zich nu bezig met een detail dat normaliter tot de werkzaamheden van de hadonra behoorde. In alle jaren sinds zijn leertijd had de klerk nog nooit een zo merkwaardig verzoek gekregen.


  8 Verzoening


  


  Tasaio glimlachte.


  Verrast door die ongewone aanblik keek de Heer van de Minwanabi met enige achterdocht naar zijn neef, die na zijn tochtje stroomafwaarts nu door de grote zaal naar hem toe kwam lopen. Maar opeens herinnerde Desio zich dat Sulan-Qu de stad was die het dichtst bij de landerijen van de Acoma lag, en dat maakte hem alert. Wat is er gebeurd?' vroeg hij zijn neef toen deze voor het podium was komen staan en een buiging had gemaakt. Het was niet het grote podium, maar een kleiner, met veel kussens, dat voor minder formele doeleinden werd gebruikt en waar Desio niet hoog boven zijn adviseurs uit torende. 


  Aan zijn ene zijde wachtte opperbevelhebber Irrilandi zonder wrok op de woorden van de man die hem in alles - behalve als drager van de officiële titel- had vervangen. Tasaio was van edele afkomst en een briljante veldheer. Als plaatsvervanger van de Krijgsheer in de militaire campagne op de barbarenwereld was hij tevens Desio's plaatsvervanger als Krijgshoofd van de clan. Volgens de Tsuranese traditie kon dienstbaarheid aan zo iemand het huis Minwanabi alleen maar eer brengen. 


  'Mijn heer,' zei Tasaio toen hij in volle glorie, rechtop voor zijn neef stond, 'het is begonnen.'


  Desio popelde van verwachting. Geïnspireerd door het voorbeeld van zijn neef was hij begonnen met oefeningen in de vechtkunst. Zijn middel was wat slanker geworden en zijn bolle gezicht was nu minder pafferig. Zijn vaardigheid met het zwaard was zodanig toegenomen dat zijn partners zich niet meer in alle bochten hoefden te wringen om hun heer af en toe ook eens te laten winnen. Desio zag er niet meer uit als een komische figuur wanneer hij zich tijdens ceremonies in wapenrusting vertoonde. Oudere bedienden fluisterden zelfs dat de jongen er minstens even goed uitzag als zijn vader, Jingu, op die leeftijd, en misschien zelfs nog een tikje mannelijker.


  Niet alleen op het terrein van zijn fysieke conditie had Desio vorderingen geboekt. Tijdens Tasaio's afwezigheid had hij met succes de positie van Krijgshoofd van de clan Shonshoni opgeëist, een eerste publieke stap op weg naar het herwinnen van het prestige dat zijn vader had gehad. Zelfverzekerder dan ooit tevoren richtte Desio zich nu in zijn volle lengte op. Het schuin binnenvallende licht van de middagzon deed de dure metalen versierselen op zijn weelderige kleding glinsteren. 'Vertel me alle details!'


  Tasaio overhandigde zijn helm aan een wachtende bediende. Hij wreef zijn zweetnatte haren over zijn slapen naar achter en begon toen onder het praten zijn lange handschoenen uit te trekken. 'We hebben weer bericht ontvangen van Mara's clangenoten.' Twee bedienden haastten zich naar hem toe. De ene schonk uit een kan water in de kom die door de andere werd opgehouden. Tasaio waste zijn handen en gezicht en liet ze afdrogen door een derde bediende, onderwijl gewoon doorpratend. 'Ze zouden de totale uitwissing van Mara's huis ongaarne meemaken, maar zijn niet genegen onze wraak over zich af te roepen mocht een zodanige uitwissing op een gegeven moment een voldongen feit blijken.'


  De bediende vouwde de natte handdoek op en vertrok terwijl vanuit de schemerige alkoof naast Desio's positie op de kussens Incomo's gerimpelde bleke hand naar buiten werd gestoken. 'Mijn heer, het is precies zoals Bruli van de Kehotara heeft beweerd.'


  Zonder tegen te sputteren - ook iets nieuws - liet Desio zijn Eerste Adviseur uitpraten. 'Mara's clan, de Hadama, is politiek verdeeld. Ze hebben onderling zo veel twistpunten dat ze bijna nooit samen krijgsraad houden. Zij zullen geen ruzie zoeken met onze clan, de Shonshoni, maar toch moeten we voorzichtig zijn. We moeten voorkomen dat ze een aanleiding vinden om zich te verenigen, want in geval van een crisis zouden ze hun onderlinge geschillen terzijde schuiven en Mara te hulp schieten, indien zij een gerechtvaardigd beroep op hun eer doet. We moeten oppassen dat we daartoe geen aanleiding geven, anders krijgen we het met de hele clan aan de stok en zouden we gedwongen zijn de hele clan Shonshoni te hulp te roepen.' 


  'Een conflict van een dergelijke omvang zou een interventie door de Assemblee der Magiërs uidokken,' legde Tasaio uit, 'en dat zou rampzalig zijn.' Hij wreef een onzichtbaar spikkeltje vuil van een vingernagel. 'Dus we treden omzichtig op, en wanneer Mara en haar zoon dood zijn zullen de leden van de clan Hadama allemaal luid klagen en boos protesteren en roepen dat het een schande is, maar dan braaf overgaan tot de orde van de dag. Akkoord?' 


  Desio vroeg om stilte door zijn hand op te steken, en dacht na.


  Incomo bood weerstand aan de verleiding zijn meester van advies te dienen. Hij was blij met Desio's nieuwverworven volwassenheid. Tasaio's invloed bleek een gift van de goden te zijn, want de jonge heer leek zich te ontwikkelen tot een leider zoals de Minwanabi die sedert zijn grootvader niet meer hadden bezeten.


  Desio liet blijken dat hij verstand van zaken had. 'Je hebt dus besloten dat het tijd is om het eerste deel van onze val in werking te stellen?' vroeg hij.


  Tasaio glimlachte weer. Het leek eigenlijk meer op de luie, gevaarlijke geeuw van een sorkat. 'Minder tijd dan ik had verwacht. En niet zo snel als we graag zouden willen. Via de spionnen van de Acoma moet het gerucht worden verspreid dat we ons voorbereiden om hun vervloekte zijdehandel aan te pakken.'


  Desio knikte. 'Een logische keus. Die verrassende nieuwe activiteit heeft ons flink wat geld gekost. Mara's adviseurs zullen het niet vreemd vinden dat we daar nu iets van proberen terug te halen.'


  Tasaio streek over een paar vage striemen die zijn handschoenen in zijn huid hadden achtergelaten, maar afgezien van dat tekentje van gretigheid bleef hij zo koel als een kikker. 'Zodra u het zegt. We laten dan uidekken dat zogenaamde bandieten de karavaan op de stroomafwaartse weg naar Jamar zullen overvallen.'


  Vroeger zou Desio meteen begerig ja hebben geknikt, maar nu fronste hij zijn voorhoofd. 'Alleen voetvolk lijkt me niet genoeg. Wek de indruk dat we er ook schepen bij betrekken. Zou Mara's hadonra van plan zijn de waren per boot te laten vervoeren, dan moet hij weten dat we zogenaamde piraten achter de hand houden.'


  'Uiteraard, mijn heer.' Tasaio hoefde tegenwoordig niet meer te doen alsof dat soort suggesties nieuw voor hem waren. 'Deze tactiek zal Keyoke ertoe dwingen een zwaarbewaakte nepkaravaan over de hoofdweg te sturen terwijl hij persoonlijk een kleine, snel reizende groep wagens door het land van de Tuscalora zal begeleiden.'


  'Waar jij hem te grazen zult nemen?' vroeg Desio, bij wie de concentratie van zijn gezicht af te lezen was.


  Tasaio wenkte een loopjongen, die op zijn beurt een adjudant haalde, die buiten de zaal stond te wachten. De krijger kwam binnen. Hij had een grote rol perkament in de hand, welke hij, na een onderdanige buiging voor zijn heer, op de grond liet vallen. Twee bedienden rolden de landkaart uit. Tasaio had zijn zwaard getrokken en wees met een soepele beweging van de punt de blauwe streep van de meanderende rivier Gagajin aan. 'Als ze eenmaal Sulan-Qu voorbij zijn, zal Mara haar wagens over de Grote Rivierweg naar het zuiden sturen, ofwel de goederen laten overladen op boten en over de rivier laten vervoeren. Ze zal veel aandacht willen trekken met die nep-karavaan, dus ze zal het niet riskeren haar echte waren door de bossen ten oosten van haar bezittingen te vervoeren. Dat is namelijk te dicht bij die afleidings-karavaan.' Zijn zwaardpunt wees weer naar de rivier, die de voornaamste handelsroute in het hart van het keizerrijk was, en naar de met rode inkt getekende hoofdwegen die er ten oosten en ten westen parallel aan liepen. 'Hier,' zei Tasaio, nu met de punt in een dunner lijntje prikkend, een kleinere weg, die zich vanaf de rand van het Acoma-land naar het zuiden kronkelde. 'Keyoke zal ongetwijfeld via deze weg door het gebied van de Tuscalora trekken en via de heuvelachtige uitlopers van het Kyamakagebergte naar de delta ten noorden van het Grote Moeras willen reizen. Daarvandaan kan hij dan gemakkelijk Jamar bereiken, de toegangspoort tot de grote markten in het zuiden.'


  Desio boog zich over de kaart. 'Je wilt hem dus in die heuvels aanvallen.' Het klonk niet als een vraag, maar als een constatering.


  Tasaio knikte en wees met de punt van zijn zwaard een kronkelig stukje van de weg aan. 'In deze smalle pas. Daar kunnen we Keyoke's troepen aan beide kanten de weg versperren, en als de Rode God ons zegent komt geen van de Acoma-krijgers daar dan levend vandaan.'


  Desio tikte met een vingertopje op zijn volle lippen, zwijgend. 'Maar misschien houdt Mara haar bevelhebber bij zich,' zei hij toen. 'Stel eens dat ze haar slagleider, Lujan, mees tuurt, en niet Keyoke?'


  Tasaio haalde zijn schouders op. 'Mara heeft bewezen dat ze slim is in zaken, maar wat het krijgsgebeuren betreft moet ze het commando delegeren. Behalve Keyoke en Lujan heeft ze alleen een halfblinde oude slagleider en twee groentjes, die nog maar pas geleden promotie hebben gemaakt. Ze zal het enige verstandige doen: haar twee ervaren officieren met de karavanen meesturen, en voor de verdediging thuis op de brute kracht van haar cho-ja's vertrouwen.' 


  Toch was Desio niet tevreden. 'Kunnen we voor Lujan niet ook een ongeluk regelen?'


  Tasaio dacht hier plichtmatig over na. 'Moeilijk,' zei hij toen. 'Mara's soldaten verwachten natuurlijk problemen en zelfs een begaafde sluipmoordenaar kan waarschijnlijk niet dicht in de buurt van hun commandant komen.' 


  'Tenzij...' Desio stond op van zijn mat en hurkte op een van de treden naast de landkaart. Na een pauze vervolgde hij: 'Tenzij we het zo regelen dat onze jonge slagleider spoorslags zijn commandant te hulp snelt.'


  Tasaio zette grote ogen op. 'U zult zich duidelijker moeten uitdrukken, mijnheer.'


  Vergenoegd dat hij zijn neef verbaasd had doen staan, al was het maar een beetje, liet Desio nu zijn kin op de knokkels van zijn gebalde handen leunen. 'We kunnen een van de Acoma-spionnen "ontmaskeren". We martelen hem, erg genoeg om hem ervan te overtuigen dat we het serieus menen, en scheppen ondertussen op over onze valstrik. We laten ons zelfs ontvallen waar en wanneer het zal gebeuren. En op het juiste moment - nadat Keyoke niet meer teruggeroepen kan worden -laten we die spion zogenaamd ontsnappen.'


  Tasaio's gezicht was uitdrukkingloos. 'Dan rent hij naar huis, naar de Acoma.' Nauwgezet en doelbewust in zijn bewegingen, zoals altijd, stak hij zijn zwaard terug in de schede. Het klikje waarmee hij deze tenslotte sloot klonk erg luid in de nagenoeg lege zaal.


  'Ongeveer hier,' wees Desio terwijl hij een deel van de Rivierweg met zijn teen aanraakte, 'vlak ten zuiden van Sulan-Qu, zal onze weggerende spion Lujan en zijn karavaan tegenkomen. Tegen die tijd zal de slagleider van de Acoma trouwens erg zenuwachtig zijn en overal een hinderlaag verwachten. Als hij dan hoort dat niet hij, maar Keyoke ons ware doelwit is, zal hij met zijn leger rechtsomkeert maken en zich stroomafwaarts haasten om een reddingspoging te ondernemen.' Zelfgenoegzaam besloot Desio: 'Maar tegen de tijd dat zijn hulptroepen arriveren is Keyoke al dood en staan onze mannen Lujan op te wachten.' 


  Tasaio keek zuinig. 'Dat plan lijkt me een beetje al te stoutmoedig, mijn heer. Keyoke met zijn groepje soldaten uit de weg ruimen zou geen probleem moeten zijn, maar Lujan zal minstens drie tot de tanden toe gewapende compagnies van ieder honderd à honderdtwintig manschappen bij zich hebben.' 


  Desio wuifde dat bezwaar weg. 'In het ergste geval zal Lujan een te sterke tegenstander blijken, en dan kunnen we ons alsnog terugtrekken. Keyoke zal dan dood zijn en de nieuwe opperbevelhebber van de Acoma begint met de schande dat zijn reddingspoging is mislukt.' Desio stak een vinger op om zijn woorden te benadrukken. 'Maar met een beetje geluk kunnen we in een moeite door ook de andere ervaren commandant van die Acoma-teef uitschakelen. Dat lijkt me het risico wel waard.' 


  'Mijn heer .. .' begon Tasaio.


  'Doe het!' schreeuwde Desio, de voorzichtigheid van zijn neef negerend. Hij herhaalde het op kalme, autoritaire toon. 'Doe het, neef.'


  Tasaio boog zijn hoofd, draaide zich om en liep weg. Terwijl de adjudant die de kaart had gebracht zich met enige vertraging achter hem aan haastte, wenkte Desio Incomo. 'Ik ga het komende uur met mijn lijfwacht oefenen. Daarna neem ik een bad. Zeg de hadonra dat hij voor dienstmeisjes moet zorgen. Vervolgens ga ik dineren.'


  Kennelijk zonder zelfs maar te beseffen dat dit eerder instructies voor een lijfslaaf dan voor een Eerste Adviseur waren, ging de Heer van de Minwanabi staan. Slaven kwamen aangerend om de kussens op orde te brengen en halflege fruitschalen weg te halen. Commandant Irrilandi liep met wuivende oranje helmpluimen, maar verder onopvallend achter zijn meester aan. Incomo zag het tweetal met half toegeknepen ogen na. Toen de deuren achter hen dicht waren geslagen en er nog alleen bedienden en slaven in de zaal waren, boog hij zijn leerachtige nek en keek naar de kaart die nog voor het podium op de vloer lag, nu gekreukeld op de plek die de heer met zijn voet had bewerkt. Toen stapte Incomo over de treden naar beneden. Met zijn ene voet in de provincie Lash en zijn andere op de grens met Hokani schudde hij krachtig zijn hoofd. 'Als Lujan een gek is, dan is onze heer een genie,' mompelde hij voor zich uit, 'maar als Lujan een genie is...' Hij maakte de zin niet af. 'Als onze koppige jonge meester zou willen luisteren, zou ik...' 


  'Ik zie verschillende problemen,' onderbrak een stem hem bits.


  Verrast door de terugkeer van Tasaio, die hij niet had gehoord, stak Incomo zijn kin naar voren. 'Wilt u het uitleggen?'


  Tasaio wees. 'Ik kwam voor de kaart.'


  Incomo deed meteen een paar stappen bij de kaart vandaan, want Tasaio was al gevaarlijk geïrriteerd. Als hij zijn woorden wilde toelichten moest hij dat maar liever zonder nadere aansporing doen. Op aanwijzing van Tasaio begon zijn adjudant de kaart op te rollen.


  'Wat er fout kan gaan?' vroeg Tasaio tenslotte in alle openhartigheid, nadat hij de rol perkament nonchalant onder zijn arm had gestoken. 'Tja, de driestheid van mijn neef strekt hem als hoofd van de clan tot eer. Hij gaat er echter veel te lichtvaardig vanuit dat de dingen lopen zoals de Minwanabi wil dat ze lopen. Uit ervaring adviseer ik altijd dat het wijzer is om op het ergste voorbereid te zijn.' 


  'In dit geval dus dat beide overvallen mis gaan,' zei Incomo op een half vragende toon, met de onderliggende, subtiele suggestie dat Tasaio natuurlijk liever zou sterven dan dat te laten gebeuren. 


  Tasaio keek hem vanonder zijn zwarte wimpers genadeloos aan. 'Ik kan niet blijven om er persoonlijk voor te zorgen dat alles goed gaat. Niettemin, er wordt vaak gezegd dat veldslagen vaak al gewonnen en verloren zijn voordat er een pijl is geschoten. De Acoma zal hier zeker met verliezen uit te voorschijn komen. Ik zal de laatste uren voor mijn vertrek naar Dustari besteden aan het bestuderen van alle denkbare eventualiteiten. Daarna zal ik onze opperbevelhebber zo gedetailleerd mogelijke instructies geven. Irrilandi was een jeugdvriend van Keyoke, en hij kent zijn karakter. Hij kan misschien voorzien op welke wijze Keyoke zal reageren op onze inspanningen. Als ik Irrilandi tot in detail vertel wat hij in elk van de mogelijke gevallen moet doen, zal hij als overwinnaar uit het strijdperk komen.' 


  Incomo ergerde zich aan de bedekte twijfel aan Irrilandi's bekwaamheid, al was die twijfel niet geheel onredelijk, moest hij toegeven, nu hij werd geuit door deze briljante soldaat, de plaatsvervanger van de Krijgsheer zelf, een man met vier jaar ervaring als officier in de Alliantie voor de Krijg op de barbarenwereld.


  Incomo zuchtte - het enige teken van teleurstelling dat hij zich permitteerde nu de getalenteerde jonge edelman morgen, na nog een nachtje plannen maken, via de rivier aan zijn reis over de Zee van Bloed naar de ruïnes van Banganok zou beginnen. Daar zou Tasaio zich bij de mannen voegen die zich al onder de woestijnnomaden bevonden en zou hij de tweede fase van de plannen in gang zetten: nadat Keyoke was uitgeschakeld, moest de druk op de grenstroepen van de Xacatecas zo worden opgevoerd dat de raad, hier en daar geholpen door smeergelden, zou besluiten troepen van de Acoma te hulp te sturen. Maar voorlopig had de Eerste Adviseur ernstiger zorgen aan zijn hoofd: hij moest laten regelen dat zijn heer straks over een heet bad en mooie meisjes kon beschikken.


  


  Mara liep rusteloos door de kamer en moest zich inhouden om niet tegen de kussens te schoppen. 'Roep hem terug,' zei ze toen. 'Meteen!'


  De klerk, wiens leien op een slordig stapeltje naast de tafel in de werkkamer van zijn vrouwe lagen, boog zo diep dat zijn voorhoofd de vloer raakte. 'Uw wil, meesteres.' Hij krabbelde overeind en haastte zich de kamer uit, zo geïntimideerd door Mara's woede dat hij niet protesteerde tegen het feit dat ze hem naar een verre uithoek van haar landerijen had gestuurd, alsof hij een getrainde loopjongen was! 


  Toen de voetstappen van de klerk in de gang wegstierven sprak Nacoya verwijtend: 'Dochter, je hebt zware problemen te torsen, maar dat mag je niet tot lichtvaardigheden verleiden. Je hebt jezelf ernstig in de nesten gewerkt.' 


  Mara draaide zich abrupt om, wit van kwaadheid. 'Oude vrouw, je gezwam komt hoogst ongelegen.' 


  Nacoya trok een wenkbrauw op. je zorgen hebben je onredelijk gemaakt.' Haar blik viel onwillekeurig op Kevins naam, die op verschillende van de leien die op de grond lagen prominent te lezen stond. De voormalige kindermeid kneep haar ogen half dicht, alsof ze tot in het hart van haar oude pupil probeerde te kijken. 'Of is het de liefde?' 


  Nu schopte Mara wel tegen een kussen. Het zeilde door een open venster naar buiten en kwam in een fontein van bloesems en stuifmeel midden in een akasistruik terecht. 'Oude vrouw, je haalt me het bloed onder de nagels vandaan! Dit heeft niets te maken met liefde. Ik ben kwaad omdat ik mezelf heb toegestaan hem weg te sturen uit angst, terwijl ik elke vorm van lafheid onacceptabel vind.'


  Nacoya drong meteen tot de kern van de zaak door. 'Angst? Voor een barbaarse slaaf?'


  'Niet voor de slaaf, maar voor zijn ketterse opvattingen over de werking van het Wiel van het Leven, en het effect dat zijn houding zou kunnen hebben op mijn zoontje. Maar ik heb er nu genoeg van mezelf dat te verwijten. Kevin is mijn eigendom, waar of niet? Ik kan hem laten verkopen, of ophangen, precies waar mijn hoofd naar staat, niet?' Mara zuchtte van frustratie. 'Ik heb hem de afgelopen maanden laten observeren en hij heeft zich goed gedragen. De weiden zijn klaar en we hebben geen van zijn landgenoten hoeven op te hangen om de anderen tot meer ijver aan te zetten. En hij heeft zich de hele tijd door correct gedragen tegenover zijn superieuren.' 


  Nacoya's strengheid smolt bijna weg. Ze zag de koortsachtige blik in de ogen van haar meesteres, en de blos op haar wangen, en moest tot haar spijt constateren dat er niet veel meer aan te doen was. Het meisje was verliefd geworden op die barbaar. Hoewel Mara dat zelf nog niet in de gaten had, was noch tact, noch gezond verstand in staat de tijd terug te draaien. Tegen alle beter weten in zou Kevin nog vanavond terug zijn.


  Nacoya sloot haar ogen - gekweld, maar berustend. Het moment had niet slechter gekozen kunnen zijn, nu volgens Arakasi's berichten een offensief van de Minwanabi op handen was. Maar je kon het een jonge vrouw nu eenmaal niet kwalijk nemen dat ze in momenten van crisis naar steun en troost zocht. Nacoya kon alleen maar hopen dat Mara snel weer genoeg zou hebben van haar slaaf, of tenminste zou gaan inzien dat van een dergelijke relatie uitsluitend seksuele bevrediging te verwachten was. De vrouwe moest tot rede komen en aandacht schenken aan passender partners. Eenmaal getrouwd met een man van standing, en vast op haar troon gezeten, als Regerende Vrouwe, met een geschikte gemaal aan haar zijde, zou Mara naar bed kunnen gaan met wie ze maar wilde. Haar echtgenoot zou begrijpen dat dit behoorde tot de rechten die bij haar ambt hoorden, zoals maîtresses dat zouden zijn voor een Regerende Heer. Maar het vinden van een passende gemaal, dat was het probleem. 


  Sinds ze een jaar geleden de jonge Bruli van de Kehotara zo te kijk had gezet, waren de meeste jonge edellieden op veilige afstand van de Vrouwe van de Acoma gebleven. Tsurani waren dol op roddelen, en in die bezigheid stonden het waarheidsgehalte en privé-karakter van de verhalen nooit voorop. Hoewel slechts een handvol bedienden getuige was geweest van Bruli's geleidelijke ontluistering, had bijna elke straatventer in de centrale provincies het al een paar dagen later op zijn repertoire gehad. Best mogelijk dat een paar potentiële vrijers die historie hadden vernomen en op grond daarvan tot de conclusie waren gekomen dat deze kordate dame meer problemen dreigde te veroorzaken dan haar rijkdom en titel waard waren. Misschien werden andere kandidaten afgeschrikt door nog steeds smeulende geruchten over de eerloze dood van heer Buntokapi. En tenslotte waren er natuurlijk veel huwelijkskandidaten die eerst even rustig wilden aanzien of Mara nog lang in leven zou blijven.


  Zelfs van een overduidelijk geïnteresseerd iemand als Hokanu van de Shinzawai kon niet worden verwacht dat hij maar bleef afwachten terwijl Mara toegaf aan haar grillen. Elke nacht die Mara doorbracht in het gezelschap van Kevin was er een die niet beschikbaar was voor bepaalde zonen van bepaalde edele huizen. Nacoya stak haar gerimpelde handen omhoog en maakte een snuivend geluid dat aan duidelijkheid niets te wensen overliet. 'Vrouwe, als u hem terug wilt roepen, laat uw kruidenvrouw dan tenminste een drankje voor u mengen. Bedgeneugten zijn best, maar niet als je er per ongeluk zwanger van wordt.' 


  'Weg!' Mara bloosde, verbleekte vervolgens, en bloosde tenslotte nogmaals. 'Ik roep mijn slaaf terug om hem te berispen, niet om aan zijn wilde lusten te voldoen!' 


  Nacoya boog en haastte zich weg zo snel haar oude benen haar wilden dragen. In de gang zuchtte ze. Berispen wegens wat? Omdat hij effectief was geweest en zich tegenover zijn superieuren correct had gedragen? Omdat hij zijn barbaarse landgenoten harder had laten werken dan iemand anders ooit voor elkaar had gekregen? Nacoya liep naar het gebouw waar de bedienden woonden en vroeg de kruidenvrouw een drankje van terikowier te maken en dat vanavond nog bij de vrouwe af te leveren. Nu de Minwanabi een aanval voorbereidde was zwangerschap van de Regerende Vrouwe wel het laatste waar het huis Acoma op zat te wachten.


  


  De middag was al bijna voorbij toen de uitgeputte klerk eindelijk in het gezelschap van Kevin de barbaar terugkeerde van zijn missie. Mara's humeur was niet verbeterd door het wachten. Ze was vergeten dat ze niet een getrainde loopjongen op pad had gestuurd, maar besefte wel de hele tijd dat haar oordeel werd vertroebeld door emoties. Hongerig, maar te gespannen om een hap door haar keel te krijgen, wachtte ze in haar werkkamer. Van de dichter die haar op de kale houten vloer uit zijn werken zat voor te lezen had ze de afgelopen twee uur bijna geen woord tot zich laten doordringen, terwijl ze hem telkens tot stilte had gemaand wanneer ze meende in de gang een geluid te horen. Telkens nadat was gebleken dat het slechts voetstappen van een bediende waren geweest, hernam de dichter zijn voordracht met kunstig nagebootst geduld. Zonder de patronage van de grote dame zou hij een schamel bestaan moeten leiden als sneldichter en straatzanger in Sulan-Qu. Toen de verwachte gast eindelijk arriveerde nam de dichter dan ook zonder wrok afscheid. Mara was een royale meesteres en ze zou haar gebrek aan aandacht van deze middag ongetwijfeld later goedmaken. 


  Mara hoorde Kevins voetstappen naderen - vergezeld door de veel snellere van de kleine klerk - en wachtte niet eens tot een van de mannen had aangeklopt. 'Kom binnen,' riep ze. 


  De praktisch uitgeputte, rood aangelopen klerk stak zijn hoofd naar binnen en hijgde: 'Kevin... vrouwe.' 


  Te druk met andere gedachten bezig om zich tegenover hem schuldig te voelen stuurde Mara de klerk weg om te gaan rusten en haar alleen te laten met haar slaaf. Toen hij weg was bleef Kevin vlak voor de deur staan. Een hele poos zeiden ze geen van beiden iets. Toen wenkte Mara dat hij dichterbij moest komen.


  Kevin gehoorzaamde. Hij was bruin verbrand door de zon, waardoor zijn blauwe ogen nog feller leken te schitteren, en zijn neus zat onder de sproeten. Zijn lange, ongeknipte haren waren verbleekt tot een roodachtige gouden kleur en hingen in krullen tot op zijn schouders. Hij droeg geen hemd. Het leek alsof het zware werk in de afgelopen maanden zijn schouders en armen nog gespierder had gemaakt. De hitte had ook een andere tol geëist: de pijpen van zijn kostbare Midkemische broek waren boven de knieën afgeknipt. Mara zag oude littekens en verse krassen van doornstruiken op zijn blote benen. Ze zoog de details in zich op en was er helemaal niet op voorbereid dat haar hart meteen was gaan bonken nu ze hem na al die tijd terugzag. En op zijn woede was ze helemaal niet bedacht. 


  Kevins buiginkje was beledigend miniem. Daarna keek hij haar strak aan en maakte een van zijn on-Tsuranese gebaren. 'Wat wilt u van me, vrouwe?' Het leek bijna alsof hij het laatste woord uitspuwde.


  Mara verstijfde op haar kussens en alle kleur trok uit haar gezicht. 'Hoe durf je zo tegen mij te spreken?' fluisterde ze, nauwelijks in staat een woord uit te brengen.


  'Waarom niet?' antwoordde Kevin brutaal. 'U schuift met me alsof ik een schaak... een shah-pion ben. Hierheen, en dan daarheen. En nu weer hierheen, omdat het u zo uitkomt. Maar nooit een toelichting, nooit een waarom, of zelfs maar een kleine waarschuwing vooraf. Ik heb gedaan wat u me vroeg, maar niet uit liefde voor u. Alleen om het leven van mijn landgenoten te redden!' 


  Verbaasd, en daardoor onwillekeurig in de verdediging gedrongen, probeerde Mara haar gedrag te rechtvaardigen. 'Maar ik heb je bevorderd tot opzichter en je het toezicht over je Midkemische makkers toevertrouwd!' Ze wees naar de leien op de grond. 'Je hebt je autoriteit gebruikt om het hun comfortabel te maken. Jullie hebben niet alleen thyza gegeten, maar ook jiga's en nidrabiefstuk en verse groenten en fruit.' 


  Kevin stak zijn armen omhoog. 'Als je mannen zwaar werk wilt laten doen, moet je ze goed te eten geven, anders worden ze zwak en ziek. Dat is een kwestie van gezond verstand. En het is daar een natte, verdomd ongezonde omgeving, met al die stekende vliegen en andere vieze insecten. Voor je het weet zijn je wondjes ontstoken, in dit klimaat. Denkt u dat mijn mannen daar heerlijke banketten hebben genoten? Probeer daar dan eens zelf te slapen op de harde grond, met kruipend ongedierte om u heen, stof dat je neus verstopt, en de smerigste torren en kakkerlakken en hoe ze op deze wereld ook mogen heten tussen je dekens. En als je die beestjes met veel moeite hebt verwijderd, doe je nog geen oog dicht, zo benauwd is de lucht daar!' 


  Mara kreeg een gevaarlijke blik in haar ogen. jullie slapen waar ik dat wil en houden jullie klachten voor je!' 


  Kevin wierp zijn onverzorgde haren naar achter om haar des te kwader te kunnen aanstaren. 'Uw verdomde bomen zijn gerooid en de schuttingen zijn bijna klaar - geef ons nog een weekje. Dat is toch een hele prestatie? Onze Tsuranese collega's doen iedere middag een dutje!'


  'Maar het geeft je niet het recht je vrijheden te permitteren,' snauwde Mara. Ze merkte dat ze bijna zat te schreeuwen en dwong zich tot zelfbeheersing. 


  'Hoezo, vrijheden?' Kevin ging zitten zonder om toestemming te hebben gevraagd. Zelfs nu moest ze nog naar hem opkijken, hetgeen hem een pervers genoegen deed. 


  Mara pakte een van de leien op en las voor: 'De barbaar zei tegen de opzichter het volgende. Doe dat nog eens en ik ruk. .. de ballen van je lijf, jij leugenachtige zoon van een stoephoer.' Mara zuchtte even. 'Ik weet niet wat eèn stoephoer is, maar mijn opzichter vatte het op als een belediging.'


  'Zo was het ook bedoeld,' gaf Kevin grif toe.


  Mara keek hem met gefronst voorhoofd aan. 'Die opzichter is een vrije man en jij bent een slaaf. Het is ontoelaatbaar dat een slaaf een vrije beledigt.'


  'Uw opzichter is een bedrieger,' zei Kevin. 'Hij steelt zich blind, en toen ik merkte dat hij stof voor nieuwe kleren voor mijn mannen op de markt liet verkopen om zijn eigen zakken te spekken terwijl wij in lompen moesten blijven lopen, heb ik...'


  'Gedreigd zijn afgesneden mannelijkheid in zijn eigen mond te proppen,' vulde Mara aan. Ze wees naar de lei. 'Het staat daar allemaal.'


  Kevin zei iets onwelvoeglijks in het Midkemisch. 'Vrouwe, waarom hebt u mij laten bespioneren?'


  Mara trok haar wenkbrauwen op. 'Wat die opzichter betreft had je toevallig gelijk. Hij is gestraft voor zijn diefstallen. Maar spioneren? Dit zijn mijn landerijen en alles wat er gebeurt gaat mij aan. Ik wil gewoon weten wat er gebeurt. Dat is geen spionage.' Ze leek nog meer te willen zeggen, maar bedacht zich toen. Ze veranderde van onderwerp. 'Dit gesprek is anders begonnen dan mijn bedoeling was.' 


  'U dacht dat ik met kusjes en glimlachjes zou terugkeren, nadat u me op die manier had weggejaagd? Nadat ik maanden lang mijn rug hebben moeten forceren om bomen te vellen en schuttingen te bouwen, onder de bedreiging dat u anders mannen zou laten doden wier enige misdaad was dat ze leden aan hitte en ondervoeding?' Kevin zei opnieuw iets in het Midkemisch, maar deze keer was het slechts een enkel, treffend woord. 'Vrouwe, ik mag dan gedwongen zijn om als uw slaaf te dienen, maar dat maakt nog geen geestloze marionet van me.' 


  Mara wilde meteen weer hevig reageren, maar wist zich te beheersen. Ze stak haar armen omhoog - een gebaar dat ze van Kevin had overgenomen - en zei: 'Ik was van plan je te complimenteren met de effectiviteit van jou en je ploeg. Je methoden zijn misschien wat onorthodox, en naar onze maatstaven zelfs ruw; maar je bereikt er resultaten mee.'


  Kevin keek haar aandachtig aan, zijn lippen tot een dunne streep geknepen. 'Vrouwe, ik kan niet geloven dat u me na dat lange stilzwijgen helemaal hierheen hebt geroepen om me een schouderklopje te geven.' 


  Nu was Mara even in verwarring gebracht. Waarom had ze hem ook alweer geroepen? Was ze vergeten hoe gemakkelijk hij haar van haar apropos kon brengen, met zijn koppigheid en barbaarse manieren? Ze voelde hoe kwaad hij op haar was, en hoe machteloze wrok in hem smeulde. Nu de intensiteit van zijn aanwezigheid in haar herinneringen wat was afgezwakt, probeerde ze ook in zijn fysieke aanwezigheid enige afstand te houden en de kolkingen die hij in haar hoofd en hart veroorzaakte te negeren.


  'Nee, ik heb je niet geroepen om complimenten uit te delen. Je bent hier wegens...' Ze keek om zich heen, zogenaamd omdat ze iets zocht, maar in feite om tot kalmte te komen. Toen raapte ze een andere lei op, degene die haar zo driftig had gemaakt. '...wegens die schuttingpalen.'


  Kevin keek haar verwonderd aan. 'Als ik een schutting moet zetten doe ik dat niet met rotte palen die in het natte seizoen omvallen en door de insecten worden opgevreten. Als ik dat deed zou u me terecht hierheen roepen om mijn "barbaarse" gebrek aan vakmanschap te hekelen. Om nog maar te zwijgen over het feit dat ik dan volgend jaar weer van die verdomde schuttingen zou moeten neerzetten.'


  'Wat je volgend jaar te doen krijgt is niet jouw zorg.' Mara wuifde zich koelte toe met de lei. Hoe ze het ook probeerde, ze scheen dit gesprek maar niet onder controle te kunnen krijgen. 'Maar de leverancier van die palen bij zijn lurven grijpen en hem met zijn hoofd naar beneden aan een paal boven het water van de rivier vastbinden, dat is ongehoord!'


  Kevin kruiste zijn armen voor zijn borst en keek zelfvoldaan. 'Ja? Ik vond het juist erg redelijk en rechtvaardig. Als die paal het hield, zou die koopman droog blijven. Zo niet, dan zou hij kopje-onder gaan. We hebben hem keurig uit het water getrokken. Die bedenkt zich wel twee keer voordat hij ons nog eens ondeugdelijke palen probeert aan te smeren.'


  'Je hebt mijn naam te schande gemaakt!' riep Mara uit. 'De man die jij zo hebt behandeld is lid van een gilde en komt uit een eerbiedwaardige familie, al zijn het geen edelen. Jican heeft een fors bedrag moeten betalen om de gekwetste eer van die man te herstellen!'


  Nu sprong Kevin overeind met de abrupte wilde gratie die haar steeds weer verraste en bekoorde. Hij begon door de kamer te ijs beren. 'Dat begrijp ik nou nooit van jullie, Tsurani,' riep hij terwijl hij een beschuldigende vinger opstak. Jullie zijn klaarblijkelijk cultureel gevormd, en ontwikkeld, en de agenten en opzichters in jullie dienst zijn heus niet achterlijk. Maar die verdomde erecodes van jullie maken me stapelgek. Alle verhoudingen zijn zoek! Jullie handhaven liegende, luie of simpelweg incompetente lieden in leidinggevende posities enkel en alleen omdat ze geboren zijn in een gerenommeerd huis, terwijl de talenten van veel betere mannen worden verspild in onooglijke en slecht betaalde baantjes.' Hij draaide zich abrupt om en staarde Mara aan. 'Geen wonder dat uw vader en broer gedood zijn. Als jullie logisch hadden nagedacht, en niet in die rare kronkelredeneringen van plicht en traditie, hadden uw geliefden nog in leven kunnen zijn.' 


  Mara verbleekte. Kevin merkte het niet, maar vervolgde op luide toon: 'En mijn volk, in ons koninkrijk, zou niet zo in de problemen zitten als jullie generaals een normale oorlog voerden. Maar nee, dat doen ze niet. Ze rukken hier op, verwoesten daar een stad, genadeloos, maar trekken zich dan zonder duidelijke reden opeens terug en beginnen heel ergens anders huis te houden. En dan slaan ze hun kamp op en doen maanden achter elkaar helemaal niets.' 


  Mara moest vechten om haar air van zelfverzekerdheid op te houden. 'Wil je beweren dat de mensen van mijn volk gekken zijn?' Ze wist nog heel goed dat haar vader en broer gesneuveld waren als gevolg van een gemene intrige van de Minwanabi. De gedachte dat hun lot misschien een andere wending had kunnen nemen, mits men het Tsuranese eergevoel zou hebben genegeerd, deed een vreemde golf van verdriet door haar heen gaan. De zaak was al jaren geleden gebeurd, maar schrijnde nog steeds in haar hart.


  Kevin haalde adem om te antwoorden, maar Mara was hem voor. 'Zeg maar niets meer.' Haar stem brak toen ze het zei, en er welden tranen op in haar ogen. Als trotse dochter uit een fier geslacht probeerde ze het tegen te houden, maar tevergeefs. Ze wendde haar gezicht af om die beschamende mislukking te verbergen, maar net niet op tijd.


  Kevin zag de glinstering in haar ogen en zijn boosheid zakte meteen weg. Hij knielde voor haar neer en stak onbeholpen zijn hand uit naar haar schouder. 'Vrouwe,' zei hij met hese stem, 'ik heb u nooit pijn willen doen. Ik was voornamelijk kwaad, want ik meende dat ik u wel beviel, en toen stuurde u me opeens weg.' Hij zuchtte diep en haalde toen zijn schouders op. 'Ik ben maar een man, en zoals de meeste mannen geef ik niet graag toe dat ik me heb vergist.' 


  'Je hebt je niet vergist,' zei Mara zachtjes, zonder haar hoofd te draaien. 'Maar je maakte me bang. Veel van je ideeën zijn vruchtbaar, maar andere zijn een affront voor de goden - en voor alles waar ik in geloof. Ik wil niet dat het huis Acoma met de grond gelijk wordt gemaakt wegens het feit dat ik heb geluisterd naar je buitenwereldse "logica", met buitensluiting van wat wij als wijsheid kennen, en met verachting van de goddelijke wetten.'


  Haar schouders schokten - een onderdrukte snik - en Kevin voelde een steek door zijn hart gaan. Als hij even had nagedacht, zou hij misschien hebben geaarzeld, maar hij was niet iemand die zijn emoties op een weegschaaltje woog. Hij nam haar ranke, gespannen lichaam in zijn armen. 'Mara,' zei hij zachtjes, in haar haren, 'soms zijn er machtige, hebzuchtige mannen die de wetten van de hemel ombuigen naar wat hun past. Ik heb van je landgenoten het een en ander over jullie goden opgestoken. Je Lashima lijkt veel op onze Kilian, en Kilian is een aardige, liefhebbende godin. Denk je echt dat jullie ruimhartige Lashima je handen zou doen rotten aan je armen als je uit medelijden wat munten uitdeelde aan de armen?' 


  Mara rilde in zijn greep. 'Ik weet het niet. Zeg alsjeblieft niets meer hierover. Keyoke en Lujan leiden onze krijgers in een tegenaanval tegen de Minwanabi. Dit is voor de Acoma niet het moment om de toorn van de goden over zich af te roepen.'


  Zijn handen hielden haar teder vast en draaiden haar gezicht naar hem toe. Zijn nieuwe eelt voelde ruw aan, zijn haren en zijn huid roken naar de zon, zweet en gras. Mara's hart bonkte, maar tegelijk gaf zijn aanwezigheid haar een kalmte die ze lang vergeefs had gezocht. Ze trok haar neus op. 'Je hebt echt een bad nodig!'


  'Vind je?' Kevin trok haar dichter naar zich toe en begon tergend langzaam haar lippen te kussen. 'Ik heb je gemist, al ben ik een stommeling dat ik het toegeef.' 


  Mara's lichaam stond nu in vuur en vlam. Ze drukte zich tegen hem aan, voelde zijn kracht. Het voelen van zijn handen was voor haar genoeg om alle voorzichtigheid, inclusief Nacoya's adviezen, in de wind te slaan, nee, te vergeten. 'Ik heb jou ook gemist. Misschien hebben we allebei een bad nodig.' 


  Kevins gezicht spleet zich in een grijns. 'Hier? Nu?'


  Mara klapte in haar handen en meteen verschenen er bedienden. De Vrouwe van de Acoma keek met een vies gezicht naar de barbaar die haar vasthield. 'Laat een bad brengen,' beval ze. 'En massa's heet water.' Even later voegde ze er tegen een bediende op bijna peinzende toon aan toe, na een blik op de leien: 'En wis alles uit wat daarop geschreven staat. Het is gevaarlijke informatie, die tot een opstand zou kunnen leiden. Ik wil niet dat mijn andere slaven leren even impertinent te worden als deze.'


  Terwijl de bedienden zich haastten om de opdrachten uit te voeren, streek Mara over Kevins stoppelbaard. 'Ik weet trouwens niet wat ik in je zie, gevaarlijke, impertinente man.'


  Niet gewend aan intimiteiten in een kamer vol drukdoenerig personeel, bloosde Kevin. Zelfs zijn gezonde zonnebruin kon het niet verbergen. Hij begon Mara's haarpinnen een voor een los te trekken en toen haar lange haren los hingen gebruikte hij ze als een scherm om haar gezicht en het zijne van de buitenwereld te scheiden.'Je bent verdomme op en top een Regerende Vrouwe,' mompelde hij in haar oor, maar hun volgende kus maakte een einde aan de heerschappij van het gezonde verstand. Zijn handen gleden gretig over haar schouders en hals, en zij trilde over haar hele lichaam van genot en verwachting. 'En ik, ellendig stukje onbenul dat ik ben, heb jou vreselijk gemist... vrouwe.'


  Mara trok haar hoofd een eindje naar achter om te zien of hij spotte, maar ze zag iets heel anders in zijn ogen, iets dat haar week en weerloos maakte. Ze liet zich tegen zijn harde lichaam zakken, haar wang warm tegen zijn zonverbrande borst aan. 'En ik jou, barbaar,' fluisterde ze, 'goden, wat heb ik je gemist!'


  9 Hinderlaag


  


  Keyoke liet halt houden.


  Achter hem kwamen de eerste zwaar met zijde beladen wagens tot stilstand. De poten van de zich schrap zettende nidra's wierpen okerkleurige stofwolkjes op en Keyoke moest knipperen met zijn ogen. Het gewicht van zijn oude, veel gebruikte wapenrusting bezorgde hem pijn in zijn rug en zijn kniegewrichten. Hij vond dat hij te oud begon te worden voor campagnes te velde. 


  Toch was hij nog ten voeten uit een krijger. Noch zijn leeftijd, noch zijn vermoeidheid was van zijn houding af te lezen toen hij met een scherpe blik naar de heuveltop en de weg voor hen uit tuurde. Voor de mannen die in slagorde achter hun officieren stonden zag Keyoke eruit zoals hij er altijd had uitgezien: een bonkige, zonverbrande gestalte die uit onverwoestbaar rotsgesteente gehouwen leek. 


  Voor hen uit slingerde de weg zich als een lint tussen barre rots formaties door. Het dunne laagje grond, eerder al losgewroet door ontelbare nidrahoeven en karrenwielen, was hier en daar weggespoeld door de regens van het natte seizoen. De pas in de verte was echter niet leeg, zoals zou moeten, want afgetekend tegen de lichte hemel zag Keyoke een snelle beweging en een glinstering van een zonverlichte groene wapenrusting. Daar had een verkenner van de Acoma op de komst van de karavaan gewacht - en dat betekende gegarandeerd moeilijkheden. 


  Keyoke wenkte Dakhati, zijn nieuwe slagleider, een jongeman met een ontsierend litteken door een van zijn wenkbrauwen. 'Laat iedereen op zijn hoede zijn.'


  De aansporing was overbodig. De soldaten stonden al paraat, met hun handen in de buurt van hun wapens, en ze hadden zich de afgelopen dagen niet in slaap laten sussen door de eentonigheid van de reis over de slechte bergweg. Het wemelde in deze streek van de bandieten en het landschap was door de goden geschapen voor struikrovers. Mara's beste soldaten waren geselecteerd om deze karavaan met kostbare zijde naar Jamar te begeleiden. Weliswaar werd eigenlijk een aanval op de nep karavaan verwacht, maar die werd bewaakt door een veel grotere troepenmacht. Zou echter Keyoke's groepje worden overvallen, dan zou elke soldaat voor twee moeten vechten.


  De verkenner, een voormalige grijze krijger, die deze omgeving op zijn duimpje kende, had inmiddels de kop van de karavaan bereikt, waar hij opeens als een stille schaduw uit het struikgewas naast de weg opdook. Hij liep naar Keyoke en Dakhati en begroette de commandanten met een stijf, formeel knikje.


  'Rapporteer, Wiallo,' zei Keyoke. Zijn lichaam mocht dan de last der jaren beginnen te voelen, zijn geheugen was nog prima in orde, en hij eiste van zichzelf dat hij al zijn soldaten bij naam kende.


  De verkenner keek ongerust over zijn schouder. 'Ik heb hier vaak gejaagd, meneer. Rond deze tijd van de namiddag horen hier mulaks en kojirs rond te vliegen, vooral ginds, bij dat meertje.' Hij wees naar een bosje in de verte. 'En rond dit uur zouden sanaro's, li's en andere zangvogels een hoop kabaal moeten maken.' Hij keek Keyoke bezorgd aan. 'De stilte bevalt me niets. We horen alleen het geluid van de wind.' 


  Keyoke duwde zijn helm een stukje naar achter om een briesje toe te laten tot zijn bezwete haren. Daarna trok hij met trage, vastberaden bewegingen zijn kinriem strak. Veteranen die de opperbevelhebber van de Acoma allang kenden wisten nu dat hij zich voorbereidde op een gevecht. 'Er hebben zich heel andere vogels in die bomen genesteld, denk je?'


  Wiallo grinnikte. 'Heel grote vogels, bevelhebber. En aan hun hoofd dragen ze geen veren, maar paardenstaarten.'


  Dakhati likte met zijn tong over zijn tanden. 'Minwanabi of bandieten?'


  Wiallo's glimlach verdween. 'Grijze krijgers zouden deze karavaan ruim baan geven.'


  Keyoke was nu klaar met zijn helmband. 'Minwanabi dus. Waar zouden ze willen toeslaan, denk je?'


  Wiallo fronste zijn voorhoofd. 'Een slimme commandant zou ons opwachten achter die kleine heuvel daarginds.' Hij wees naar een richel die in het nevelige zonlicht messcherp afstak tegen de hemel. 'Ongeveer halverwege de helling bergop in het volgende dal wordt de weg opeens flink steil en bochtig.' 


  Keyoke knikte. 'Daar kan de vijand ons vanuit een hogere positie met pijlen bestoken terwijl wij onze nidra's over scherpe rotsen bergop moeten jagen om te kunnen ontsnappen.' Keyoke keek de verkenner met een heldere blik aan. 'Daar zou ik toeslaan. En ik zou zorgen voor een compagnie achter ons, om onze terugweg af te snijden.' Hij keek om zich heen. 'Daar zijn ze vast al mee bezig.'


  Er ontstond onrust aan het einde van de karavaan. 'Laat hem door!' riep iemand. Even later meldde zich een hijgende verkenner bij Keyoke. 'Soldaten op de weg achter ons!' De man snakte naar adem. 'Ongeveer honderd, misschien honderdvijftig. Corjazun zegt dat hij hun commandant heeft herkend. Minwanabi.'


  Keyoke reageerde met een zacht 'verdomme', maar legde toen zijn hand op de schouder van de hijgende verkenner. 'Uitstekend werk. Verplaatst dat leger zich stiekem?'


  De man veegde met de rug van zijn hand over zijn bezwete voorhoofd. 'Ze marcheerden openlijk. We hebben hun aantal geschat naar de omvang van de stofwolken die ze opwierpen.'


  Keyoke kneep zijn ogen samen. 'Dat zijn geen bandieten,' stelde hij vast. 'Het is een reguliere compagnie van minstens honderd man. Ze willen ons hier in de val zetten.'


  'Als er voor ons uit een hinderlaag is en achter ons aan een legertje komt. .. ' begon Dakhati aarzelend.


  'Wisten ze dat we hier zouden komen,' besloot Keyoke. Het was nutteloze wetenschap, tenzij iemand de confrontatie zou overleven en vrouwe Mara kon waarschuwen dat zich in haar huishouden een spion bevond. 'Ik haat het de wagens in de steek te laten, maar als we dat niet doen worden we allemaal slachtoffers van de Rode God en gaat de zijde evengoed verloren.' Hij maakte zich op om grimmige orders te gaan uitdelen.


  Een gebaar van Wiallo hield hem tegen. 'Bevelhebber,' zei de voormalige grijze krijger, 'er is misschien een andere manier.'


  'Leg uit, maar snel,' antwoordde Keyoke.


  'Er loopt een verborgen voetpad aan de basis van die helling. Het leidt naar een smalle kloof, die bandieten vroeger vaak als kampplaats gebruikten. De wagens kunnen er niet door, maar de zijde kan er verborgen worden en vanuit die positie kunnen we tegenstand bieden. Er is maar één ingang, en die kan met een betrekkelijk klein aantal mannen verdedigd worden.'


  Keyoke keek in de verte, bijna alsof hij het leger zocht dat op weg was om hem en zijn troepen te vernietigen. 'Hoe lang zouden we het daar kunnen volhouden? Lang genoeg om vrouwe Mara bericht te sturen? Of Lujan te roepen?'


  Wiallo zweeg even. 'Misschien een boodschap naar onze meesteres,' zei hij toen, zonder er doekjes om te winden. 'Maar lang genoeg om op versterking te wachten? De Minwanabi zouden een doortocht kunnen forceren, als ze daar tenminste veel slachtoffers voor over hebben.' 


  Dakhati sloeg kwaad met zijn hand op zijn dij. 'Is het niet eerloos, datgene in de steek te laten dat we hebben gezworen te verdedigen?'


  'De wagens gaan hoe dan ook verloren,' zei Keyoke kortaf. 'We kunnen niet én de wagens verdedigen én honderd man van ons lijf houden.' En, wat nog belangrijker was, Mara moest weten dat de Minwanabi toegang had tot haar geheimen. Nee, het was beter een belegering uit te lokken, een koerier op weg te sturen en de Minwanabi in deze kloof zo lang mogelijk bezig te houden.


  Moge Lashima's wijsheid ons allen helpen, bad Keyoke in stilte, maar met stemverheffing zei hij: 'Er zijn betere manieren om een schat te beschermen dan je meteen dood te vechten, zodat de vijand hem gewoon kan inpikken.' Hij voegde er een hele serie bevelen aan toe.


  De soldaten namen demonstratief rust. Ze zetten hun helmen af, dronken water, zaten in groepjes bij elkaar en vertelden grappen waar ze luidkeels om lachten. Ondertussen bonden knechten snel de dekzeilen van de wagens los en haalden er zo onopvallend mogelijk de kostbare balen zijde uit. Wiallo wees hun een sluipweg naar een paar kleine grotten in de diepte. Daar bleek slechts ruimte te zijn voor een derde deel van de zijde, die snel verstopt werd onder takken. De overgebleven balen werden gelijkmatig over de wagens verdeeld en weer bedekt met de zeilen. Op bevel van Keyoke namen de soldaten vervolgens hun posities weer in. De stoet krakende wagens zette zich in beweging en daalde vanaf de heuveltop af in een vallei die al schemerig begon te worden. De late namiddagzon wierp lange, zwarte schaduwen. 


  Aan de voet van de heuvel hield de karavaan weer even halt. Keyoke keek om en zag, tussen het stof door dat ze zelf hadden opgeworpen en tegen de achtergrond van het gouden licht van de ondergaande zon, dat ook op de top die ze hadden verlaten nu stofwolkjes opdwarrelden. Even later kwam een verkenner zijn vermoeden bevestigen.


  'Het zijn marcherende soldaten,' rapporteerde hij, buiten adem. 'De Minwanabi zijn het wachten kennelijk moe. Misschien denken ze dat we hier willen overnachten.' 


  Keyoke tuitte zijn gekloofde lippen. Hij wenkte Dakhati en riep: 'We moeten ons haasten!' Bijna overmand door vermoeidheid zag de bevelhebber zijn slagleider aan het werk. In een zeldzaam moment van dromerigheid wenste hij even dat Papewaio nu bij hem zou zijn, maar dat kon niet: zijn vroegere slagleider Pape was gedood door een sluipmoordenaar van de Minwanabi terwijl hij Mara verdedigde. Keyoke hoopte dat hem hetzelfde lot beschoren zou mogen zijn, want hij maakte zich geen illusies: hij wist dat waarschijnlijk elk van zijn krijgers hier zou sneuvelen en de Rode God zou ontmoeten. 


  Onder de dekking van de bomen werd de zijde uit de wagens geladen. Daarna werden de nidra's uitgespannen. Tenslotte gebruikten de soldaten dikke palen om alle wagens op hun zij te kantelen en daardoor een barricade te vormen waar twintig boogschutters zich achter verscholen. Deze mannen hadden zich als vrijwilliger gemeld om zich dood te vechten en de anderen tijd te geven om Wiallo's kloof te bereiken. Dat die toevlucht misschien niet bestond of dat de voormalige grijze krijger zich vergiste in de locatie was een potentiële ramp waar niemand over sprak.


  De vallei was al donker, maar de toppen van de heuvels eromheen staken in het licht van de ondergaande zon nog als vergulde vingers naar de hemel.


  'Laat elke soldaat een of twee balen zijde meenemen,' commandeerde Keyoke, en bij het zien van Wiallo's verwonderde blik legde hij uit: 'Ze kunnen worden gebruikt om pijlen tegen te houden of een kleine barricade op te werpen. Laat de knechten de nidra's meenemen en breng ons zo snel mogelijk naar die kloof van je!'


  Soldaten met balen zijde op hun schouders liepen tussen veedrijvers, knechten en weerspannige nidra's door over een moeilijk begaanbare, rotsachtige bodem met veel losse steenslag. De duisternis viel nu snel en dat maakte het tochtje er niet gemakkelijker op. Takken van struiken en lage bomen bleven hinderlijk haken aan wapenrustingen, en menigeen struikelde over uitstekende wortels op het pad dat door een steeds dichter bos leidde. Tegen de tijd dat de maan opkwam bereikte de colonne een vernauwing in het pad, gemarkeerd door hoog oprijzende rots formaties aan weerszijden, waar lianen de bomen omstrengelden alsof ze ze wilden wurgen. 


  'De kloof bevindt zich achter die opening, misschien drie boogscheuten verderop,' zei Wiallo.


  Keyoke tuurde in het donker en zag een rots bult die een eind boven het pad uitstak. Hij stak zijn hand op en de colonne achter hem bleef staan. Keyoke tikte twee willekeurige soldaten in zijn nabijheid aan en stuurde ze een eindje naar achter. 'Blijf hier op wacht staan. Stuur me direct bericht zodra jullie een teken van achtervolgers zien.'


  De gekozen mannen lieten hun balen zijde op de grond vallen en namen zonder morren hun post in. Keyoke had respect voor hun moed en wilde dat hij tijd had om meer te zeggen. Woorden zouden de situatie echter niet veranderen: bij de komst van de Minwanabi zou een van beiden wegrennen om Keyoke te waarschuwen en de andere zou zich doodvechten om zijn maat wat voorsprong te geven. Mara kon trots op hen zijn, dacht de bevelhebber triest. 


  Daarna trok de stoet de kloof binnen. Bij een wel erg smal gedeelte in het pad, waar de nidra's bovendien een sprongetje naar beneden moesten maken, wat in strijd was met al hun instincten, en de mannen op handen en voeten moesten kruipen, liet Keyoke Wiallo bij zich komen. Boven het geloei van de doodsbange dieren uit vroeg hij hem: 'Hoe schat je de kans in dat je van hieruit dwars door het land heen onze meesteres kunt bereiken?' 


  Wiallo haalde heel licht zijn schouders op - een Tsuranese vorm van bescheidenheid. 'Ik ken deze streek heel goed, bevelhebber. Maar in het donker, en met overal soldaten van de Minwanabi in de buurt? Ik denk dat zelfs een schaduw de zegen van de goden nodig zou hebben om ongezien te blijven.'


  Een nidra brulde zo oorverdovend dat Keyoke even wachtte met antwoorden. 'Klim dan daar naar boven,' zei hij, wijzend naar een overhellend deel van de rotswand naast hen, 'en wacht tot dat Minwanabi-tuig langs is. Kies het goede moment en haast je terug naar de hoofdweg. Zeg onze vrouwe waar de zijde verborgen is. Als ik zie aankomen dat de Minwanabi ons gaan overmeesteren zal ik de zijde die we nog bij ons hebben laten verbranden. Met wat geluk zal de vijand denken dat dat alles was. Maar vertel onze vrouwe vooral dat we verraden zijn. Misschien hebben we een spion in huis. Ga nu.' 


  Vereerd dat hij voor deze belangrijke taak was gekozen, knikte Wiallo kort. Daarna begon hij meteen naar boven te klimmen om zich daar te verbergen. 'Mogen de goden u beschermen, bevelhebber,' riep hij even later naar beneden. 'En stuur vanavond veel van die Minwanabi-honden naar de zalen van Turakamu!'


  'Moge Chochocan je helpen!' riep Keyoke terug.


  De volgende man in de rij raapte Wiallo's baal zijde op en liep stoïcijns verder. Grimmig volgde Keyoke hem de smalle kloof in.


  De nacht werd donkerder. De maan verdween nu en dan achter gekartelde rotspieken. Insecten tsjirpten in een woud waarin de nachtvogels zich niet lieten horen, en de wind fluisterde geheimen door het gebladerte. De mannen bewogen zich als geesten door de lichte nevel. Hun voeten tastten moeizaam naar houvast op de natte wortels en met mos begroeide rotsbodem. Het zachte gekletter van de wapenrustingen van de krijgers was te horen, en af en toe, wanneer een nidra moest worden aangespoord, het klappen van een zweep. Van de soldaten en knechten die zich daar door het duister een weg baanden bereikte niemand de smalle kloof zonder bebloede armen en knieën, en de nidra's die er aankwamen stonden bezweet te rillen en uit te hijgen. 


  Keyoke bekeek bij het licht van de sterren de kloof waarin ze zich zouden verschansen en begon snel orders uit te delen. De mannen legden hun balen zijde weg en begonnen van taH:en, keien en aarde uit de bedding haastig een barricade te bouwen tussen de twee door water glad gesleten rotswanden aan weerszijden van de ingang. De knechten doodden de nidra's en gebruikten de nog natrillende karkassen als bescherming tegen de boogschutters die hen ongetwijfeld vanaf de kloofranden zouden beschieten. Er hing een zware geur van vers bloed en dampende nidrastront in de lucht.


  Keyoke gaf opdracht een van de nidra's in stukken te snijden en het vlees te braden en te roken. Vechtende soldaten hadden voedsel nodig. Tenslotte staken de soldaten de balen zijde als een soort palissade in een spleet aan het einde van de kloof - daar waarheen ze zich in uiterste nood voor een laatste poging tot verzet zouden terugtrekken.


  Keyoke, hees van het schreeuwen, knielde naast een kleine poel waarin een klaterend watervalletje viel. Hij maakte de band van zijn helm los, waste zijn verweerde gezicht en bond daarna de riem weer vast. Het trillen van zijn handen verried hem. Nee, het was niet angst. Hij had te vaak aanvallen geleid om nog bang te zijn voor de dood door het zwaard. Het waren leeftijd, vermoeidheid, zorgen om zijn vrouwe die zijn vingers deden trillen. Keyoke controleerde zijn zwaard en zijn messen, en keek toen naar de waterjongen, die met een emmer stond te wachten tot Keyoke klaar was. Ook de jongen trilde, hoewel hij zijn schouders zo recht hield als het een krijger betaamde.


  Trots op zijn manschappen, van hoog tot laag, zei Keyoke: 'We hebben hier water genoeg, zo lang we dat willen. Zeg de mannen dat ze flink moeten drinken.'


  De jongen wist een glimlachje te forceren. jawel, bevelhebber.' Hij vulde zijn emmer in de poel. Ook hij, net als de geharde soldaten, was ten volle bereid om voor zijn vrouwe te sterven.


  Keyoke ging staan en keek om zich heen. De knechten hadden zich rond afgeschermde kampvuurtjes verzameld, de soldaten hielden de wacht bij de barricade. Iedereen was alert. De soldaten bij de barricade maakten niet de beginnersfout in de richting van de vuren te kijken. Ze wisten dat ze zich geen problemen met hun nachtzicht konden permitteren nu de vijand elk moment kon komen opdagen.


  Keyoke zuchtte onhoorbaar. Hij wist dat ze verder niets konden doen. Hij kon alleen nog wat rondlopen om de mannen te bemoedigen. Ze wisten dat hun overleving nog maar een kwestie van uren was.


  


  Keyoke slikte een hap nidravlees door dat totaal geen smaak leek te hebben. 'Spreek namens mij tot de knechten,' zei hij tegen de kok aan wie hij zijn lege bord gaf. 'Mochten de Minwanabi door onze barricade breken en onze laatste soldaten sneuvelen, gebruik dan de schilden om de vurige kolen van dit kookvuur op te scheppen en strooi ze uit over de zijde. Stort je dan op de Minwanabi, want dat dwingt ze jullie met hun zwaarden te doden en zo een eerzame dood te geven.'


  De kok boog zijn hoofd. 'U eert ons, bevelhebber.'


  Keyoke glimlachte. jullie eren onze vrouwe en ons huis door jullie opdrachten uit te voeren. In dit opzicht moeten jullie als soldaten zijn.' 


  'We zullen het vertrouwen van vrouwe Mara niet beschamen, bevelhebber,' zei de oude bediende. Keyoke kon niet op zijn naam komen. 


  Keyoke had opdracht gegeven dat de soldaten in drie ploegjes, om de beurt, naar het achterste deel van de kloof konden gaan om iets te eten. De tweede groep was klaar en nu meldde de derde zich bij de koks. Slagleider Dakhati kwam naar hem toe toen Keyoke op het punt stond weg te lopen. De jonge krijger betastte onzeker de maagdelijke officierspluimen op zijn helm. 'Wat is uw tactiek, bevelhebber?' vroeg hij.


  Keyoke keek om zich heen in de nauwe kloof, met zijn grauwe en zwarte schaduwen, zijn vage oranje flakkeringen van afgeschermde vuren, en zijn nu al ruikbare lijkengeur. 'We wachten,' zei hij grimmig. 'En dan vechten we.'


  


  Met de voorzichtigheid die tijdens zijn jaren als bandietenleider zijn tweede natuur was geworden nam eerste slagleider Lujan zijn omgeving op. Het maanlicht was veel te helder en het landschap aan weerszijden van de rivierweg was naar zijn smaak veel te vlak en open voor een strijd tegen een overmacht, maar daar stond tegenover dat hij op dit terrein de vijand zou kunnen zien aankomen. Hij had alle soldaten bij zich die Mara thuis kon missen en de vijand zou minstens drie compagnies nodig hebben om de verdedigingslinie van in een cirkel geplaatste wagens te doorbreken. Hij moest minstens vijfhonderd krijgers sturen om zeker te zijn van zijn overwinning. 


  Toch had Lujan een akelig gevoel in zijn maag en was hij allerminst gerust op de situatie. Opnieuw keek hij naar de opstelling van zijn wachtposten, naar de boogschutters op de wagens, en de koks, die hun laatste spullen aan het opruimen waren nu de avondmaaltijd allang achter de rug was.


  Lujan werd steeds ongeruster. De Minwanabi had allang moeten aanvallen. Morgen, meteen bij het krieken van de dag, zou de karavaan doorreizen naar de poorten van Sulan-Qu, die nu vlakbij waren. Volgens Arakasi's spion was het zeker dat er een grote overval zou plaatsvinden. Volgens Lujans getrainde militaire geest was de beste plek daarvoor een bocht in de weg geweest, met bossen aan weerszijden, waar ze gistermiddag voorbij waren gekomen. Maar er was niets gebeurd. Dan bleef alleen een aanval vannacht over, want het was ondenkbaar dat de Minwanabi de karavaan in de stad zou belagen. Weer keek Lujan naar de weg. Al zijn instincten schreeuwden hem toe dat er iets niet klopte. Bij gebrek aan iets beters om te doen - afgezien van slapen, maar daar had hij de rust niet voor -liep hij nog maar eens een rondje om het kamp en sprak hij zachtjes met de wachtposten, die nerveus begonnen te worden van zijn inspecties. Dat kwam hun waakzaamheid niet ten goede, besefte Lujan. De slagleider liep door de smalle corridor tussen de wachtposten en de rij wagens, die als een omheining de nidra's, de kampvuren en de bij toerbeurt slapende manschappen omringde. Onder de dekzeilen waren de wagens beladen met balen thyza, hoewel hier en daar zogenaamd per ongeluk een deel van een baal kostbare zijde naar buiten stak - glinsterend als water in het maanlicht. 


  Lujans vingers betastten het gevest van zijn zwaard. Hoe langer hij erover nadacht, hoe stelliger zijn overtuiging werd: dit uitblijven van een aanval was zonder zin. Na morgenvroeg zou de vijand moeten wachten tot de karavaan de stad aan de zuidkant weer zou hebben verlaten, op weg naar Jamar. Maar de vijand kon niet weten of ze de 'zijde' geheel of gedeeltelijk op boten zouden overladen en per rivier verder zouden vervoeren. Of hield de Minwanabi twee overvalploegen in gereedheid, een op land en een op de rivier? Ze hadden krijgers genoeg, natuurlijk. Maar een gevecht op de snelstromende Gagajin zou... 


  'Slagleider!' siste een nabije wachtpost.


  Lujan trok zijn zwaard - het leek alsof het ongevraagd uit de schede schoot - en draaide zich om. 'Ja?' vroeg hij, kalmer dan hij zich voelde.


  'Kijk, daar komt iemand.'


  Lujan vloekte zichzelf zachtjes uit, want hij had zojuist onnadenkend naar het kampvuur staan turen, zodat het nu even duurde voordat hij de naderende gestalte op de weg onderscheidde.


  'Hij waggelt als een dronkeman,' merkte de wachtpost op. De naderende man strompelde meer dan hij liep, alsof hij de hiel van zijn rechtervoet niet kon gebruiken, en zijn ene arm bungelde akelig slap langs zijn lichaam. Toen hij vlakbij was zag Lujan dat de man een met bloedvlekken bevuilde lendendoek en een verscheurd hemd droeg. Hij keek wezenloos voor zich uit, alsof hij de wachtpost, Lujan en zelfs het hele kamp niet zag. 'Die man is niet dronken,' zei de slagleider, 'hij is halfdood!' 


  Lujan riep er een tweede wachtpost bij en samen brachten ze de gewonde naar de kant van de weg. Onder zijn gerafelde hemd bleek hij op zijn borst en rug onder de wonden te zitten - sneden en striemen, half bedekt met wondvocht en geronnen bloed. Lujan keek geschokt naar zijn gezicht, maar dat was uitdrukkingsloos. De man was kennelijk halfdood geranseld. 'Wie heeft dit gedaan?' vroeg de slagleider.


  De man knipperde met zijn ogen en bewoog zijn lippen alsof hij uit een roes ontwaakte. 'Water,' fluisterde hij hees. Ongetwijfeld had hij zijn keel schor geschreeuwd. Lujan liet water halen en hielp de mishandelde man toen deze zich langzaam op de grond liet zakken. Toen hij een paar slokken had gedronken leek het alsof er iets in hem knapte, en opeens viel hij flauw. De knecht die het water had gebracht besprenkelde zijn gezicht en zijn polsen, en een van de soldaten hielp de gewonde vervolgens in een zittende positie. 'Goden!' riep de soldaat geschrokken uit bij het zien van de wonden. 'Wie heeft dit gedaan?' 


  De man deed een poging om op te staan. 'Moet verder,' mompelde hij, hoewel een blinde kon zien dat hij geen stap verder zou komen.


  Lujan gaf twee soldaten bevel de man naar een kampvuur te dragen. Toen hij daar op een deken zat, was in het licht van de vlammen pas goed te zien wat hij had moeten lijden. Zijn beulen hadden geen enkel deel van zijn lichaam gespaard. Het verhaal werd verteld door diepe, etterende sneden, brandwonden, ontbrekende vingernagels, zweren die veroorzaakt leken door bijtende zuren, gebroken vingers - allemaal dingen die op zich niet dodelijk waren, al had het slachtoffer van deze uiterst vakkundige folteraars waarschijnlijk ettelijke keren om toegang tot de zalen van Turakamu gesmeekt. 


  'Wie ben je?' vroeg Lujan zachtjes, meelevend.


  De man had moeite om zijn blik scherp te houden. 'Ik moet haar waarschuwen,' fluisterde hij koortsachtig.


  'Waarschuwen?' vroeg Lujan. 'Mijn vrouwe waarschuwen...'


  De stem klonk steeds zachter. Lujan knielde op de grond en boog zich naar de man toe. 'Wie is je vrouwe?'


  De man verzette zich slapjes tegen de greep van de soldaat die hem vasthield, maar liet zich toen weer slap, uitgeput zakken. 'Vrouwe Mara.'


  Lujan keek naar de twee soldaten die aan weerszijden naast de gewonde stonden. 'Kennen jullie deze man?' vroeg hij snel.


  Een van de twee, een oude krijger, zei dat hij de man nooit had gezien, en dat hij alle personeel van de Acoma kende. Lujan gebaarde dat de anderen een stapje achteruit moesten doen en boog zich dichter naar de man op de grond toe. 'Akasi's bloeien...' fluisterde hij hem in het oor.


  De man werkte zich een stukje overeind. Er verscheen een vurige, koortsachtige glans in de blik die hij op Lujan richtte. '...in de tuin voor de kamer van mijn vrouwe,' vulde hij mompelend aan. 'De scherpste doorns...'


  '...beschermen de mooiste bloesems,' besloot Lujan.


  'De goden gedankt! Jullie zijn Acoma!' zei de man opgelucht. Even leek het alsof hij zich te schande zou maken door in huilen uit te barsten. Lujan legde zijn handen op zijn knieën en liet een van de soldaten de heler halen om de wonden van de man te verzorgen. Je bent een van de spionnen van mijn vrouwe,' zei hij zachtjes.


  De man wist een bijna onzichtbaar knikje te produceren. 'Tot een paar dagen geleden. Ik... ' Hij zweeg even, zijn gezicht vertrokken van pijn, en moest zich tot het uiterste inspannen om zijn bewustzijn te bewaren. 'Ik ben Kanil. Ik diende in het huishouden van de Minwanabi. Ik bracht voedsel naar Desio's tafel en bediende hem daar. Veel van...' Zijn stem stierf weg.


  Rustig, sussend, zei Lujan: 'Kalm aan. Neem je tijd. We hebben de hele nacht om te luisteren.'


  De mishandelde bediende schudde heftig van nee, maar leek toen weer bewusteloos te worden.


  'Geef hem lucht,' zei Lujan tegen de soldaat die de gewonde vasthield, en tegen een andere: 'Ga tegen de heler zeggen dat hij een stimulerend drankje moet meebrengen.'


  Toen de heler was gearriveerd en de bewusteloze man een flesje met een of ander bitter geurend goedje onder de neus had gehouden, kwam deze kreunend bij zijn positieven. Lujan ving zijn gekwelde blik met de zijne. 'Vertel het me. Je bent betrapt?'


  'Op een of andere manier, ja.' De man knipperde met zijn ogen. Aan zijn gezicht was te zien dat hij terugdacht aan onplezierige dingen. 'De Eerste Adviseur, Incomo, had ontdekt dat ik een agent van de Acoma was.'


  Lujan zei niets. Behalve de spionnenmeester waren er in het huishouden van de Acoma slechts vier mensen - Mara, Nacoya, Keyoke en hijzelf - die de regelmatig wisselende wachtwoorden kenden, maar dat sloot toch niet uit dat deze man een bedrieger was. Door folteringen zou het wachtwoord immers aan een echte spion ontlokt kunnen zijn - een middel dat de Minwanabi in de oorlog tegen de Acoma waarschijnlijk niet zou schuwen. 


  De man pakte Lujan slapjes bij de pols. 'Ik weet niet hoe ze het hebben ontdekt. Ze lieten me komen en brachten me naar die kamer ... ' Hij slikte moeizaam. 'Ze hebben me gemarteld. Ik verloor mijn bewustzijn ... Toen ik weer bijkwam was ik alleen. De deur werd niet bewaakt. Ik weet niet waarom. Misschien dachten ze dat ik dood was. Veel soldaten van de Minwanabi gingen snel aan boord van boten om het meer over te steken. Ik sloop weg uit de kamer en wist me te verstoppen op een vrachtschuit. Daar verloor ik weer mijn bewustzijn. Toen ik bijkwam lag de vloot aangemeerd in Sulan-Qu. Er waren maar twee bewakers, aan het einde van de kade, dus ik kon gemakkelijk wegglippen naar de stad.' 


  'Slagleider Lujan,' kwam de heler tussenbeide, 'als u deze man te lang ondervraagt brengt dat zijn leven in gevaar.'


  Bij het horen van Lujans naam schrok Kanil zichtbaar. 'Grote goden!' hijgde hij hees. 'Dan is dit de verkeerde karavaan!'


  Lujan liet niet blijken dat hij geschokt was, al greep zijn hand het gevest van zijn zwaard nog wat steviger vast. Hij negeerde de waarschuwing van de heler en boog zich dichter naar Kanil toe. 'Waarom,' fluisterde hij, 'zou de spionnenmeester jou over deze list hebben ingelicht?'


  De man was zich niet bewust van het gevaar waarin hij verkeerde. 'Arakasi heeft me dat niet verteld,' zei hij, 'maar de Minwanabi weten het! Terwijl ze me folterden hebben ze de hele tijd gesnoefd over wat ze allemaal wisten over vrouwe Mara's plannen.'


  Lujan verkilde bij het horen van dit antwoord. 'Zijn ze op de hoogte van het echte zijde-transport?' vroeg hij voor alle zekerheid.


  Kanil knikte. 'Nou en of. Ze hebben driehonderd man gestuurd om die karavaan te plunderen.'


  Lujan ging staan. Hij moest zich inhouden om zijn gepluimde helm niet van zijn hoofd te rukken en op de grond te smijten. 'Die verdomde wispelturigheid van de goden!' 


  Zich bewust van de verwonderde blikken die hij met deze uitroep trok wuifde hij de heler en de soldaten weg. Ze lieten hem alleen met de gemartelde man. Lujan knielde neer, stak zijn arm onder Kanils nek en tilde het mishandelde gezicht van de spion tot dicht bij het zijne om onafgeluisterd met hem te kunnen praten. 'Bij je ziel en je leven, weet je ook waar precies?' 


  Lujan voelde dat Kanils lichaam beefde, maar de blik in zijn ogen was vast. 'Op de weg door de Kyamakabergen, een eindje voorbij het land van de Tuscalora. Er is daar een plek waar de karavaan vanuit een vallei westwaarts omhoog moet klimmen. Meer weet ik niet.' 


  Zonder iets te zien staarde Lujan naar het door vijanden toegetakelde gezicht tegenover hem. Hij dacht na met een helderheid die hem in tijden van crisis altijd te hulp kwam en probeerde zich alle kloven en dalen en andere plooien in die bergachtige streek te herinneren. Hij had er een groep bandieten aangevoerd en wist dat de omgeving daar geschikt was voor het leggen van hinderlagen. Hij kende echter slechts één plek die geschikt was om er drie volle compagnies te verbergen. 'Hoe lang geleden zijn die Minwanabische honden uit Sulan-Qu vertrokken?' vroeg hij Kanil op bijna dromerige toon. 


  Kanils hoofd zakte zijwaarts weg. 'Een dag, misschien twee. Precies weet ik het niet. Ik had me in een schuurtje in de stad verstopt en daar ben ik een poos bewusteloos geweest - een uur, of twee, of tien. Misschien een hele dag.' Hij sloot zijn ogen, dodelijk uitgeput. Nu hij de kern van zijn boodschap had doorgegeven, stroomde zijn vastberadenheid langzaam uit hem weg. Lujan liet het hoofd van de gewonde langzaam op de inmiddels met bloed bevlekte deken zakken en hij protesteerde niet toen de heler snel naderbij kwam en de man begon te verzorgen.


  Lujan voltooide in stilte zijn berekeningen. Van binnen verzengd door een onzichtbare toorn schreeuwde hij zo hard dat zelfs dove knechten uit hun slaap zouden opschrikken: 'Kamp opbreken!'


  Tegen zijn bezorgde plaatsvervanger, die meteen naar hem toe kwam, voegde hij eraan toe: 'Wijs een peloton en een wagen aan om deze man morgenvroeg naar vrouwe Mara te brengen en neem een halve compagnie om onze wagens veilig naar onze pakhuizen in Sulan-Qu te brengen.'


  De officier salueerde. Jawel, slagleider.'


  'De rest marcheert nu meteen af,' besloot Lujan. Hij verspilde geen adem aan een nadere uitleg. Elke seconde telde nu, want als de Minwanabi Keyoke in die pas aanviel had deze slechts één plek waar hij zou kunnen proberen een poosje stand te houden. Keyoke's verkenners zouden dat verborgen kloofje wel kennen, maar had iemand er in alle consternatie wel aan gedacht het hem te vertellen? Een vloek van Turakamu, vreesde Lujan. De zijde zou al verloren gegaan kunnen zijn, Keyoke was misschien al een lijk dat met blinde ogen naar de sterren staarde. Alleen een dwaas zou nog hoop hebben, en alleen een grotere dwaas zou nog twee compagnies op het spel zetten.


  Lujan kon zich echter geen andere handelwijze voorstellen dan onmiddellijke actie. Hij hield meer van Mara dan van zijn leven, want zij had hem zijn eer teruggegeven toen hij het zinloze bestaan van een grijze krijger leidde. Hij was van Keyoke, de opperbevelhebber, gaan houden met de liefde en bewondering die een man gewoonlijk alleen voor zijn vader reserveert, en die vereerde vader was nu in een val van de Minwanabi gelokt. Keyoke had het stelletje ongeregeld waaruit Lujans bende had bestaan in zijn leger opgenomen alsof ze altijd al het groen van de Acoma hadden gedragen, en hemzelf had hij na een tijdje tot eerste slagleider bevorderd, wat getuigde van een eerlijk en open oordeel zoals slechts weinigen dat op die leeftijd nog hadden. Keyoke was meer dan alleen een bevelhebbend officier. Hij was een leraar, en hij had een zeldzaam talent voor het delen van zijn kennis en het luisteren naar zijn mannen. 


  Lujan keek met een strakke blik naar het zuiden. 'We gaan op mars!' zei hij toen met stemverhefflng tegen zijn leger, dat klaar stond. 'Al moeten we elke boot en modderschuit in Sulan-Qu stelen, meteen na zonsopgang wil ik op de rivier zijn en in zuidelijke richting varen. En voor er nog een dag voorbij is wil ik aan de voet van de Kyamakabergen op honden jagen!'


  


  Het woud was stil. Nachtvogels lieten zich niet horen, en zelfs het geluid van de wind drong niet door binnen de hoge, steile wanden van de smalle kloof. Op het uurtje na dat de maan aanwezig was geweest in de smalle strook van de zichtbare hemel was alles stikdonker geweest. Keyoke had alle suggesties om vuren te ontsteken resoluut afgewezen, al was het behoorlijk koud en lagen de knechten te rillen in hun dunne kleren. De meeste soldaten probeerden in volle wapenrusting een dutje te doen terwijl een paar collega's met gespitste oren op wacht stonden. Ze hoorden alleen onwelkome geluiden: geschuifel, rollende steentjes, de zuchten en onderdrukte vloeken van soldaten die in het donker over de rotswanden probeerden te klimmen. De vijand was gearriveerd, maar het wachten, die wrede beproeving, duurde nog voort. 


  Keyoke bleef in de buurt van de barricade. Zijn gezicht was zo uitdrukkingsloos als oud hout. Gedwongen tot een gevecht in een omgeving die hij nooit bij daglicht had gezien, kon de opperbevelhebber van de Acoma alleen maar hopen dat Wiallo de situatie correct had ingeschat: dat de rotsachtige zijwanden te steil waren om er van bovenaf langs af te dalen. Op dit moment kon Keyoke niets anders doen dan wachtposten op het geluid van vallende keitjes af te sturen, in de hoop dat ze verspieders konden vangen. Eenmaal hoorden zijn soldaten het bevredigende geluid van een neerploffend lichaam en een onderdrukte kreet. Het lichaam dat ze even later vonden was te weldoorvoed en goedgekleed om dat van een struikrover te zijn, en de man had gloednieuwe wapens, voorzien van het merk van een bekende wapenproducent in de provincie Szetac. Verder bewijs was niet nodig. Deze leverancier voorzag de Minwanabi al diverse generaties van wapens, en iedereen wist dat. 


  Keyoke tuurde naar de hemel en stelde vast dat de sterren begonnen te verbleken. De dag brak aan. Spoedig zou de vijand voldoende licht hebben om het met pijlen te proberen. Als de opperbevelhebber van de Minwanabi, Irrilandi, tegenover hem stond, zo wist Keyoke, dan zouden er overal in de spleten van de rotswanden boogschutters zijn geposteerd om een eventuele tegenaanval te hinderen. Het was typerend voor Irrilandi om altijd op diverse potentiële offensieven van de vijand voorbereid te zijn. Bij daglicht konden zijn boogschutters praktisch blindelings naar beneden schieten. De meeste pijlen zouden waarschijnlijk niets raken, maar er zouden ongetwijfeld ook toevalstreffers zijn. Een bijkomend probleem was dat ze bijna geen verband, kruiden en zalfjes bij zich hadden. Er reisde ook geen heler met deze soldaten mee. 


  De aanval kwam eindelijk toen de Kelewanese hemel in het oosten opklaarde tot een stralend jadegroen. De eerste golf Minwanabi-aanvallers stortte zich op de primitieve barricade met een strijdkreet die de ochtendstilte wreed verscheurde. Er was in de smalle kloof slechts plaats voor vier aanvallers naast elkaar, en de woeste poging van zo'n viertal om de barricade te beklimmen leverde hun bijna onmiddellijk de dood op door een zwaard of speer van de Acoma. Toch bleef de vijand komen en moest de ene aanvalsgolf na de andere bloedig worden afgeslagen. Er lag al minstens een dozijn gesneuvelde Minwanabi-soldaten voor de barricade alvorens de eerste Acomische krijger een verwonding opliep, maar zijn positie werd meteen overgenomen door een collega. De pijlen die de boogschutters van de Minwanabi over de hoofden van hun collega's heen afschoten bleven praktisch zonder effect. 


  Bijna een uur lang bleef de vijand de barricade op deze manier bestoken. De aanvallers sneuvelden bij bosjes en op het laatst lagen er wel honderd lijken. De Acoma had daarentegen slechts een dode en een tiental gewonden te betreuren. Keyoke gaf opdracht de gewonden zo goed mogelijk te verzorgen, ook al was er binnen de smalle kloof maar weinig ruimte om dat te doen. Voorts droeg hij Dakhati op de verdedigers van de barricade af te lossen. 


  Toen dat gebeurd was bracht de slagleider rapport uit. 'De vijand maakt weinig vorderingen, bevelhebber,' meldde de slagleider aan Keyoke. 'Er komen mannen op hun buik deze kant op gekropen om een aantal van de gevallenen weg te halen. Ik vermoed dat ze onze barricade van onderaf willen afbreken. Als ze met explosieven werken komen we in de problemen.' 


  Keyoke schudde zijn hoofd. 'Explosieven zijn hier niet bruikbaar. De bodem is weliswaar zanderig, maar het grondwaterniveau is te hoog. Er is geen ruimte om een eindje te graven.' Hij schoof zijn helm een stukje naar achter om zijn bezwete hoofd verkoeling te bezorgen. De koude nachtlucht was weggetrokken en in de smalle kloof zorgde zelfs het prilste zonlicht al voor warmte. 'Onze zwakke borstwering is een groter probleem. Als ze ons van voren blijven aanvallen, en er een paar van hun mensen door onze linie heen kunnen glippen... Zet wat speerdragers een eindje achter onze voorste linie, dat heeft misschien een ontmoedigend effect.'


  Dakhati haastte zich om deze suggestie uit te voeren.


  Keyoke nam de rest van zijn opstelling in ogenschouw: Hij hield zijn gepluimde hoofd hoog, ondanks de pijlen die door de lucht zwermden en waarvan de meeste afketsten op de kloofwanden. Enkele pijlen vlogen vlak langs hem heen, maar hij negeerde ze. Hij gebaarde de knechten dat ze de gewonden meer water moesten brengen en wendde zich toen weer naar het strijdtoneel.


  De Minwanabi schenen enorm veel haast te hebben om de Acoma te verslaan. Waarom? Keyoke dacht erover na. De kleine kloof was verdedigbaar, maar tegelijk ook een val. Het zou de Minwanabi zeer veel mensenlevens kosten om erin binnen te dringen, maar de Acoma kon niet vluchten, want dat zou hun het leven kosten. Aanvallers zonder haast konden maar het beste wachten tot de belegerden in de kloof door de honger werden gedwongen tot wanhopige, maar kansloze vluchtpogingen, want dan zouden het hun lijken zijn die zich voor de smalle uitgang opstapelden. Keyoke dacht terug aan wat hij wist over zijn tegenstander. Irrilandi was allerminst een stommeling. Niet voor niets had hij zich al bijna twee decennia weten te handhaven als opperbevelhebber van de Minwanabi. Tijdens deze campagne handelde hij waarschijnlijk volgens opdrachten van Tasaio. Waarom zouden twee zo ervaren en bekwame militairen het nodig vinden om hier tientallen, honderden levens van soldaten te verspillen? Door die zijde te veroveren zouden ze het huis Acoma heus niet de doodsklap bezorgen. Die actie was beslist het leven van al die krijgers niet waard. Er moest een factor tijd in het spel zijn, maar hoe? 


  Met tegenzin zette Keyoke deze onbeantwoordbare vraag uit zijn hoofd. Hij begon soldaten aan te wijzen voor de volgende ploeg verdedigers. Hij inspecteerde hun wapens, legde zijn hand op hun schouder en sprak bemoedigende woorden. Ze vervingen de moegestreden of gewonde krijgers die zich van de barricade moesten terugtrekken en wankelend de kloof binnen kwamen. 


  Op een gegeven moment besloot Keyoke de aflossingen sneller te laten plaatsvinden. De Minwanabi kon nog steeds slechts vier soldaten tegelijk in de aanval sturen en de boogschutters die Keyoke achter de voorste linie had geposteerd hadden tot nu toe verhinderd dat de geïmproviseerde barrière van takken en rotsblokken zelf werd aangevallen en afgebroken. Hij kon zijn mensen maar beter zo lang mogelijk periodes van rust gunnen, meende Keyoke.


  Opeens klonk er in de achterhoede van de Minwanabi een kreet. Onzeker wat dit te betekenen had, gebaarde Keyoke dat iedereen in de kloof paraat moest staan. Slagleider Dakhati kwam meteen naast zijn commandant staan. Hij stak de punt van zijn zwaard in de richting van de barricade, maar er kwam geen nieuwe aanvalsgolf. Integendeel: het leek alsof de Minwanabi zich abrupt terugtrokken.


  Dakhati slaakte een gesmoorde zucht. 'Misschien hebben ze er genoeg van hun mannen als vliegen te zien sterven.'


  Keyoke haalde zijn schouders op, maar onthield zich van commentaar. Het was niet Irrilandi's stijl om zich terug te trekken, en zeker niet die van Tasaio. 'Kan zijn,' merkte hij tenslotte op, 'al hebben ze daar tot nu toe weinig problemen mee gehad.'


  Voordat Dakhati kon reageren werden ze verrast door een voorwerp dat vanachter de rand van de kloof naar beneden zeilde. Het stak donker af tegen de heldere hemel. Nadat het met een doffe plof op de harde grond was gevallen - de knechten vluchtten weg, bang dat het een nest stekende insecten zou zijn, een oude truc - liep Dakhati er naar toe. De slagleider raapte het bundeltje van de grond en wikkelde de eromheen gebonden doek los. Toen verbleekte hij zichtbaar. Keyoke keek hem aan en gaf hem een bijna onzichtbaar knikje. Hij had het gezien. 'Het is Wiallo's hoofd,' zei de slagleider terwijl hij het weer in de doek wikkelde. 'Dat meende ik al te zien,' zei Keyoke. Aan zijn stem was zijn machteloze, ziedende woede niet te horen. Hij wist dat Mara en Ajiki in ernstig gevaar verkeerden en dat hij niets kon doen om haar te waarschuwen, laat staan om haar te helpen.


  Dakhati voelde dezelfde emoties door zich heen gaan. 'Ze hadden er een stukje touw bij gedaan,' zei hij met verstikte stem. 'Om duidelijk te maken dat ze hem hadden opgehangen voordat ze hem onthoofdden.'


  Keyoke moest een huivering onderdrukken bij het horen van dit eerloze einde. 'Wiallo heeft hun ongetwijfeld wijsgemaakt dat hij een deserteur was. Hij mag dan zijn opgehangen, maar hij is moedig gestorven. Ik zal dat getuigen tegenover de Rode God zelf!'


  Dakhati knikte grimmig. 'Uw orders, bevelhebber?'


  Keyoke antwoordde niet meteen. Het deed hem pijn dat zijn boodschap aan Mara onderschept was. Ze zaten hier als ratten in de val. Het zou niemand lukken uit deze kloof weg te komen om alsnog naar haar toe te gaan. Zijn bitterheid klonk door in zijn woorden. 'Paraat blijven en zo veel mogelijk Minwanabi doden. En sterven zoals het mannen van de Acoma betaamt.' 


  Dakhati salueerde. Hij draaide zich om en keerde terug naar de barricade.


  


  De aanvallen gingen de hele dag door. De Minwanabi stuurden steeds nieuwe soldaten naar de ingang van de kloof. Ze probeerden allang niet meer de schijn op te houden dat ze struikrovers waren: de aanvallers droegen openlijk de oranje-en-zwarte wapenrusting van hun huis. En ze waren trouw aan hun missie en lieten zich afslachten tot de hele bodem voor de barricade modderig en rood was van hun levensbloed. Ook soldaten van de Acoma vielen uit -langzaam, maar zeker. Keyoke had tot nu toe elf doden en zeven gewonden geteld. Hij schatte dat de Minwanabi ondertussen een tienvoudig verlies had geleden - mannen die gesneuveld waren, of tenminste niet meer tot vechten in staat. Meer dan een hele compagnie van verslagen vijanden zou getuigenis afleggen van zijn voortreffelijkheid wanneer Keyoke's ziel voor de troon van de Rode God zou verschijnen, maar hij gruwde bij de gedachte dat hij hier verslagen zou worden en dat zijn meesteres nooit, of in elk geval te laat, zou vernemen dat er een spion in haar huis was. En Lujan was weliswaar een uitstekende leerling, en geschikt om hem op te volgen als bevelhebber, maar hij had geen ervaring met grote veldslagen en ook in andere opzichten was zijn opleiding nog niet helemaal af. 


  Keyoke besloot dat het vruchteloos was om over dit soort dingen te piekeren. Hij liep naar het groepje knechten. 'Hoe staat het met onze voorraden?' vroeg hij de baas. 


  De man maakte een buiging. 'Als onze soldaten de kleinste rantsoenen krijgen hebben we genoeg voedsel voor een flink aantal dagen.'


  Keyoke dacht even na. 'Verdubbel die rantsoenen dan. Ik betwijfel of we het zo lang uithouden. De Minwanabi schijnt vastbesloten te zijn om hier levens te verspillen zoals een dronkaard zijn cinti's verspilt in een kroeg.'


  Er klonken kreten uit de richting van de barricade en Keyoke trok in een reflex zijn zwaard en draaide zich om. Boogschutters van de Minwanabi hadden zich op een richel achter hun aanvallers geposteerd en beschoten nu de hoofden van de Acomische verdedigers zodra deze boven de barricade uit werden gestoken. Hierdoor kregen de aanvallers van de Minwanabi de kans om schilden over de stapel doden te leggen en over dat plankier naar boven te krabbelen. De eerste krijger die dat lukte en die aan de andere kant naar beneden sprong werd opgevangen door een dodelijke speerpunt. Die Acomische soldaat moest dat echter bekopen, want hij werd door een pijl geraakt. Keyoke draaide zich half om en riep naar Dakhati, die een eindje verderop stond met een reservegroep: 'Bereid een uitval voor!'


  Dakhati liet zijn manschappen hun aanvalsposities innemen.


  'Terugtrekken!' riep Keyoke naar de mannen die achter de barricade lagen.


  Toen de verdedigers zich terugtrokken sprongen er meteen twee Minwanabi-soldaten in de vrije ruimte achter de barricade, maar ze werden onmiddellijk neergeschoten door de boogschutters van de Acoma. Daarna begonnen de Minwanabi de barricade af te breken, maar op bevel van Keyoke hadden een paar potige knechten inmiddels touwen vastgebonden aan de zware boomstam die de ruggengraat van de verdediging vormde. Op een teken van de bevelhebber begonnen ze nu allemaal tegelijk aan die touwen te rukken, waardoor de barricade opeens meegaf en omviel, een aantal verraste aanvallers meesleurend. Keyoke grijnsde tevreden en Dakhati zette met zijn troep een charge in op de voorste aanvallers. De daaropvolgende linies van de Minwanabi - voetvolk en boogschutters - stonden zo dicht op elkaar dat bijna elke pijl van de Acoma doel trof. 


  Terwijl de Minwanabi probeerden zich terug te trekken liet Keyoke een volgende ploeg van zijn soldaten komen. Ze ontdeden de doden - zowel van de Acoma als van de Minwanabi - van hun wapenrusting, zwaarden, schilden, dolken en alles wat verder van nut kon zijn, en stapelden ze halfnaakt op elkaar. Knechten zochten snel de pijlen bij elkaar - niet alleen de groene, maar ook de oranje-zwarte - die nogmaals gebruikt zouden kunnen worden. Daarna begonnen de soldaten en knechten de barricade weer op te bouwen, zo snel ze konden, terwijl Keyoke inwendig rouwde om Dakhati en zijn troep, die nog steeds aan de andere kant van de barricade aan het vechten waren. Hij hoopte dat hun dood uiterst eervol zou zijn en hun lijden slechts kort zou duren. Zij verschaften hun kameraden de tijd om de barricade weer op sterkte te brengen, hetgeen de Minwanabi daarna opnieuw disproportionele schade zou bezorgen. Keyoke zag meer dan vijftig dode en gewonde Minwanabi op de open plek, en hij schatte het aantal uitgeschakelde vijanden nu op een kleine driehonderd. De stand van de zon toonde dat de dag pas half voorbij was en dat Keyoke's positie niet slechter was - misschien zelfs beter - dan die ochtend. Maar helaas wist niemand hoeveel compagnies de Minwanabi op hen af had gestuurd. 


  Keyoke zocht een positie op vanwaar hij over de barricade heen kon kijken. Mochten er binnen Dakhati's groepje nog overlevenden zijn, dan was nu het moment gekomen om te proberen terug te keren. Keyoke wist dat zijn soldaten dit allemaal in theorie heel goed wisten, en vaak hadden geoefend, maar dat in de hitte van het gevecht wel eens fouten werden gemaakt. Hij wilde voorkomen dat de eventuele terugkomers per ongeluk door hun eigen kameraden zouden worden bestookt. 


  Ze wachtten onder een zinderende zon in de nauwe, windstille kloof, waarin het nu stonk naar zweet, bloed, uitwerpselen en de dood. Vanuit de verte klonken de geluiden van de strijd - meervoudig weerkaatst door de steile, klamme rotswanden. Minuten kropen voorbij, overal zoemden zwermen vliegen. Keyoke en zijn geharde krijgers wachtten op de eerste groene helmen die zich aan de andere zijde van de barricade zouden vertonen, maar na een poosje begon Keyoke te accepteren wat hij in zijn hart al meteen had begrepen: Dakhati en zijn mannen hadden hun uitval zo ver doorgevoerd dat er geen weg terug meer was. En dat hadden ze willens en wetens gedaan. De slagleider die hen aanvoerde begreep even goed als Keyoke dat de Minwanabi uiteindelijk de sterkste partij zou zijn. Hij en zijn groepje waren simpelweg van plan om voordien zo veel mogelijk vijanden mee te nemen inde dood. 


  Keyoke richtte zijn blik op de hemel en wenste de dapperen in stilte succes. Daarna zette hij zijn verdriet om het verlies van zijn wapenmakkers van zich af, zoals ook zijn zorgen over wat dit voor vrouwe Mara kon gaan betekenen, en liet drie knechten plus de kleine waterjongen bij zich komen. Hij vroeg ze over de barricade te klimmen en een poging te doen zich ergens verderop te verstoppen. Als Dakhati de vijand ver genoeg had teruggedreven konden ze misschien een plekje in het woud vinden vanwaar ze later alsnog naar huis zouden kunnen vluchten. 


  Die hoop werd echter al meteen de bodem in geslagen, want het viertal werd door terugkerende troepen van de Minwanabi - nog bespat door het bloed van Dakhati en de zijnen - al opgevangen en afgemaakt voordat ze uit het gezicht waren verdwenen. Misschien waren ze doodsbang, maar ze gaven geen kik, en de kleine waterjongen stierf als een man, rechtop, met een schilmesje dreigend voor zich uit gestoken. 


  Moge Turakamu deze dapperheid genadig belonen, bad Keyoke, die zijn eigen aanstaande dood allang als onvermijdelijk aanvaard had. Hij betastte het zwaard aan zijn zijde - zijn oudste vriend. Maar eerst zou de vijand een forse prijs betalen!


  


  De zon ging onder. Een kleurloze schemering maakte plaats voor een grauw duister, dat bovendien werd gesmoord onder een mantel van mist. Uitgeputte soldaten keerden wankelend terug van hun beurt achter de barricade en Keyoke strompelde stram rond om hun conditie te beoordelen. Zijn strijdmacht was gedecimeerd. Van de honderd soldaten en vijftig knechten die met hem het landgoed van de Acoma hadden verlaten waren minder dan veertig soldaten en twintig knechten nog fit genoeg om te vechten. De meeste anderen waren dood, hoewel er nog ongeveer tien gewonde soldaten en een even groot aantal knechten werden verzorgd in een geïmproviseerd veldhospitaaltje bij de poel. Nog steeds moest iedereen bedacht zijn op verdwaalde pijlen, want de Minwanabi bleven maar schieten. Niemand kon even rustig gaan liggen. Sommigen zochten bescherming onder twee of drie schilden, maar daar kreeg je alleen maar kramp van. De meesten rustten liever uit door met opgetrokken knieën, gebogen hoofd en ingezakte schouders zo dicht mogelijk tegen een rotswand aan te kruipen. 


  Het werd nacht, maar de strijd ging door, nu in het flakkerende licht van vuurtjes die door de vijand waren aangelegd. De mist in de kloof werd door die dansende vlammen in een merkwaardige gloed gezet - alsof er overal kleurige neveltentakels rondtastten. De mannen van de Acoma vonden het griezelig en hielden hun wapens dicht bij de hand, en achter hun stoere woorden was drommels goed te horen hoe slecht ze zich op hun gemak voelden. De vooruitzichten waren somber. De strijd zou waarschijnlijk niet tot aan de ochtend voortduren, en zeker niet tot het middaguur. Ze wisten dit even goed als hun bevelhebber, die onvermoeibaar rondjes bleef lopen om iedereen op te peppen.


  Uren gingen voorbij. Mannen stierven, en de sterren bleven verborgen achter de mist. Keyoke stak een open plek over, op weg naar twee mannen die hem gewond leken door naar beneden gegooide stenen, toen iets zijn rechterbeen raakte, hard, alsof een nidra hem had geschopt. Hij wankelde, en moest zich bijna op zijn knieën laten vallen, en voelde een explosie van pijn in zijn dij. Twee soldaten haastten zich naar hem toe. Ze zagen de pijlschacht die uit zijn bovenbeen naar buiten stak en leidden hem voorzichtig naar een plekje verderop, waar hij met zijn rug tegen de relatieve beschutting van de kloofwand kon zitten. 


  'Goden, dat doet pijn!' zuchtte Keyoke. Het werd hem bijna zwart voor zijn ogen en hij moest vechten om zijn bewustzijn niet te verliezen. Hij keek naar de pijl - een van de vele die op goed geluk van bovenaf de kloof in werden geschoten - en voelde de punt ervan over zijn bot schrapen. 'Duw hem naar buiten en snij de veren af,' beval hij, 'en trek hem dan los.'


  De soldaten keken elkaar aan, en Keyoke moest het bevel herhalen. 'Trek die verdomde schacht los!'


  Boven de bestofte pluimen van Keyoke's helm wisselden de soldaten nogmaals een blik uit. Geen van beiden wilde hardop de waarheid uitspreken: dat ze bij het lostrekken van de pijl waarschijnlijk een ader zouden scheuren, met als gevolg dat Keyoke meteen zou doodbloeden. 


  Keyoke vloekte nu luid en duidelijk. Hij trok zijn arm los uit de greep van een van de soldaten die hem in zijn zittende positie ondersteunden en greep met een opmerkelijk vaste hand zelf de schacht van de pijl vast, die hij brak. 'En nu erdoorheen drukken,' eiste hij.


  Het deel van de schacht met de pijlpunt stak nog diep in het vlees van zijn dijbeen. De wond bloedde hevig en begon een donkerrode zwelling te vormen. 


  'Dat gaat zweren,' zei een van de soldaten op kalme, behoedzame toon. 'Hij moet worden losgesneden en de wond behoort te worden schoongemaakt.' 


  'Daar heb ik geen tijd voor,' zei Keyoke. Zijn stem was niet zo vast als zijn hand was geweest. Zijn acute angst had weinig te maken met de snijdende pijn, want die had hij wel vaker ervaren en doorstaan. 'Als de pijl niet wordt losgetrokken en die verdomde punt over mijn bot blijft schrapen, zal ik waarschijnlijk mijn bewustzijn verliezen. En zeker kan ik dan niet meer rondlopen en onze troepen blijven leiden!'


  De soldaten zeiden niets, maar hun onuitgesproken verwijt bleef niet onopgemerkt. Keyoke toomde zijn woede in. 'Denken jullie dat een van ons allen lang genoeg in leven blijft om me te zien sterven aan een infectie? Bind dit been af en duw dat verrekte ding naar buiten!'


  Deze keer gehoorzaamden ze,'zij het met tegenzin. Keyoke viel flauw van de pijn. Minutenlang was hij van de wereld. Toen hij weer bijkwam waren soldaten de wond aan het verbinden en hadden de snijdende pijnscheuten in zijn dij plaatsgemaakt voor een constante, maar doffere pijn.


  Keyoke liet zich door de krijgers overeind helpen en stond een poosje wankel op zijn voeten. Hij weigerde een hem aangereikte tak als wandelstok te gebruiken en deed schuifelend een paar stapjes naar voren. Zijn dijbeen brandde en elke beweging was voor hem een marteling, maar niemand in het groen van de Acoma kon zijn autoriteit betwisten: hij was nog steeds de commandant van de resten van dit legertje. 


  Hij bevorderde een bijzonder slimme jonge soldaat tot slagleider - enkel om hem binnen een uur te zien sneuvelen. Door zijn nieuwe rang tot woeste heldenmoed aangezet, had Sezalmel het krachtigste offensief van de Minwanabi na zonsondergang weten af te slaan en daardoor een tweede afbraak van de barricade weten te voorkomen. De soldaten van de Acoma begonnen moe te worden terwijl daarentegen de Minwanabi over onuitputtelijke voorraden nieuwe krijgers leek te beschikken. Keyoke nam niet de tijd om nog iemand anders te bevorderen. Het was niet meer nodig, nu het aantal soldaten van de Acoma nog amper een peloton kon vullen. Een slagleider was overbodig. 


  Keyoke vroeg de knechten alle soldaten een volle maaltijd te geven. Er was voedsel genoeg, nu er zo veel gesneuvelden waren, en een goed gevulde maag kon de overlevenden misschien nog een beetje opkikkeren. Zelf had Keyoke helemaal geen trek, maar hij wilde het goede voorbeeld geven, ondanks de brandende pijn in zijn been, en hij kauwde op brood en gedroogd nidravlees, en dronk uit de waterzak die rondging, en vroeg zich af of hij al koorts begon te krijgen. En tenslotte dwaalden zijn gedachten af naar zijn commando, zoals altijd. 


  Volgens hem waren er in de loop van de dag meer dan driehonderdvijftig Minwanabi gedood of uitgeschakeld. Vannacht zouden het er minder zijn -vooral doordat de Acoma uitgeput begon te raken - maar na zonsondergang waren er toch ook nog minstens vijftig vijanden gesneuveld. Zijn soldaten schakelden Mara's vijanden dus uit in een verhouding van vijf tegen een, hetgeen voortreffelijk was, maar ook hun aantal verminderde en binnenkort zou de kritische grens bereikt zijn en zou hij de barricade niet meer kunnen houden. Dan zouden zijn laatste soldaten door de Minwanabi worden afgeslacht. Niettemin vervulde de situatie als geheel Keyoke met grote trots. Het legertje van de Acoma had boven verwachting gepresteerd en zou het misschien zelfs tot aan het aanbreken van de dag weten vol te houden. 


  Keyoke leunde met zijn rug tegen een ijzig vochtige rotswand en zette zijn helm af. Hij streek zijn doorweekte grijze haren naar achter en stelde vast dat hij zich nog nooit in zijn leven zo moe had gevoeld.


  Het gevoel van uitputting maakte een spijtige achterafgedachte bij hem los over iets wat misschien de ijdelheid van een oude man was geweest: hij verweet zichzelf dat hij niet meer tijd had besteed aan het opleiden van Lujan en andere jonge slagleiders. Hij had erop moeten staan dat zijn officieren steeds met hém dineerden, en niet in de barakken, met hun eigen troepen terwijl hijzelf zijn maaltijden had genoten in het gezelschap van vrouwe Mara, of Nacoya, of Jican. Allemaal gemiste kansen om die jonge officieren wat nuttige lessen te geven, verdomme!


  Maar het was nu te laat om een jongere man op deze post te wensen. Een nieuwe pijnscheut deed ook zijn woede weer opvlammen, maar terwijl hij zichzelf om zijn dwaasheid vervloekte, zette hij alle gepieker van zich af. Hij weigerde zich door sombere bespiegelingen te laten meesleuren. Er moest nog steeds gevochten worden. Aan morbide introspectie had niemand iets.


  Keyoke bewoog zijn been iets te abrupt en moest dat betalen met een snijdende pijnscheut. Hij gaf geen kik, maar begon alleen onder zijn strakke wapenrusting nog wat heviger te zweten. Bij het vage lichtschijnsel van een afgeschermd vuurtje zag hij dat het opgezwollen vlees rond de wond een akelige rode kleur had gekregen - of was dat maar gezichtsbedrog? - en op een bonkende, genadeloze manier pijn deed. Maar dat gaf niets, hield hij zichzelf voor. Wonden waren voor een krijger een teken van groei. Het leven was pijn en pijn was leven. Zijn gedachten draaiden in cirkels terwijl hij koppig, maar vergeefs probeerde om alle pijn te verdringen - die van de nederlaag en van zijn wond, zijn uitputting en zijn leeftijd.


  


  Hij moest zijn weggedoezeld, want het volgende moment stond een soldaat zachtjes aan zijn schouder te trekken om hem te wekken. Keyoke knipperde met zijn ogen - het leek alsof de oogleden vastgeplakt zaten - en was bij lange na niet meteen klaarwakker. Zonder na te denken probeerde hij toen op te staan, en de pijnscheut die hem dat bezorgde deed hem hoorbaar naar lucht happen. De soldaat bood hem een helpende hand, maar deed zijn best om in zijn blik geen spoor van medelijden te tonen. 'Bevelhebber, we horen boven vanuit de heuvels gewapende mannen deze kant op komen.'


  Keyoke keek met half toegeknepen ogen omhoog naar de kloofranden die de smalle hemels pleet aan weerszijden begrensden. Sterren waren er niet te zien, en evenmin een vermindering van de duisternis die een indicatie van het uur van de nacht kon geven. Hij had geen idee hoe laat het was. 'Hoe lang nog tot het licht wordt?' vroeg hij.


  De soldaat fronste zijn voorhoofd. 'Een uur of twee, bevelhebber.'


  'Dek dan dat vuur beter af,' snauwde Keyoke. Ervan overtuigd dat de vijand nu de gehele kloof had omsingeld en zich opmaakte voor een volgende aanval, strompelde hij naar zijn manschappen. Ondertussen was er een frons op zijn voorhoofd verschenen. 'Als Irrilandi troepen heeft gestuurd om ons van bovenaf aan te vallen, waarom doet hij dat dan in het donker?' vroeg hij zich af. In zijn koortsachtige toestand besefte hij niet dat hij het hardop deed.


  Toen klonk er een luid kabaal en werd de barricade omver geduwd en stroomde er een menigte krijgers in de oranje-en-zwarte wapenrusting van de Minwanabi de smalle kloof binnen. De verdedigers stoven alle kanten op. Kennelijk had de tegenstander gebruik gemaakt van de duisternis door een stormram aan te voeren en daarmee de barricade in een snelle aanval te slopen. De soldaten van de Acoma herstelden zich nu en sprongen op de tegenstanders af. Keyoke riep de overgebleven knechten toe dat ze dekking moesten zoeken achter de balen zijde. De gevechten werden in alle hevigheid gevoerd, ondanks de duisternis. Nog steeds liet het gat waar de barricade zich had bevonden slechts twee of drie krijgers tegelijk toe, maar ze bleven komen en de soldaten van de Acoma werden naar achter gedrongen. Keyoke trok zijn zwaard. Hij had zijn helm niet op; die lag nog ergens op de grond. Hij zag af van het idee om hem te gaan zoeken, want elke stap kostte hem pijn en moeite. Laat de goden maar bepalen of hij trots mocht sterven als opperbevelhebber van de Acoma dan wel bescheiden als een willekeurige oude soldaat. Nu hij Mara in deze bedreigende omstandigheden moest achterlaten, schoot het door hem heen, was het verschil tussen die twee mogelijkheden akelig klein geworden. 


  'Steek de zijde in brand,' zei hij tegen een van de knechten, die in afwachting van orders in zijn buurt was blijven rondhangen. De man maakte een snelle buiging en rende meteen weg. Even later zag Keyoke het onzekere licht van toortsen opflakkeren, en begonnen trouwe knechten de balen aan te steken. Zelf strompelde Keyoke in de richting van de vijand. Ondanks de koortsachtige toestand waarin hij verkeerde, was hij zich bewust van de kreten van stervende soldaten en het gekletter van wapens om hem heen, en van het knetterend uiteenspatten van droge stukken hout in het nu oplaaiende vuur achter zijn rug. Een vijandelijke soldaat viel schuin achterover, getroffen door een klap van een Acoma-krijger, en Keyoke bracht hem met een automatische, bijna terloopse zwaardslag om het leven. Hij grijnsde. Zijn been mocht dan gewond zijn, maar, bij Turakamu, zijn zwaardarm deed het nog uitstekend! Hij was van plan nog heel wat Minwanabi mee te nemen naar de zalen van de Rode God. 


  Er werd op leven en dood gevochten in de krappe ruimte tussen de voormalige barricade en de hoog opvlammende zijde. Mannen dansten met de dood, hun zwaarden lichtten bloedrood op in het donker. Keyoke moest zijn ogen half dichtknijpen tegen het felle schijnsel van de vuurgloed. Het was een hele toer om vriend en vijand van elkaar te onderscheiden, vooral in het tegenlicht. Het hele tafereel leek nog het meeste op een felrealistisch, met bizarre rossige lichteffecten vormgegeven hels spektakel.


  Belaagd door een Minwanabi, dook Keyoke weg voor diens zwaardslag, maar raakte op zijn beurt deze tegenstander volop zijn keel. De krijger stortte rochelend neer en Keyoke verloor kostbare tijd doordat hij zijn gewonde been niet hoog genoeg kon optillen om over de gesneuvelde heen te stappen. Hij moest er strompelend omheen lopen en elke stap voelde aan als een zwaardsteek in zijn lichaam. De bevelhebber was misselijk en duizelig van de pijn, en telkens weer dreigde alles zwart te worden voor zijn ogen. 


  Niettemin hield hij koppig vol. Wankelend liep hij af op wat zijn laatste gevecht moest worden: de plek waar twee Minwanabi-soldaten op het schild van een Acoma-krijger stonden in te hakken. Tenslotte spleet het geharde leer op het houten frame in tweeën en werd de soldaat door de punt van een zwaard diep in zijn borst getroffen. Hij zakte in elkaar en keek met brekende ogen naar zijn commandant.


  'Bevelhebber,' zei hij, goed verstaanbaar, voordat een van zijn aanvallers hem de doodssteek gaf.


  De andere soldaat in zwart-en-oranje wapenrusting draaide zich om, wees met de punt van zijn zwaard naar Keyoke en riep: 'De opperbevelhebber van de Acoma!' In Keyoke's ijldroom leek het geluid oorverdovend, en scheen het uit wel duizend kelen herhaald te worden. Even later was hij omringd door vijanden. Zijn zwaard flitste alle kanten op, maar zijn voeten waren nauwelijks in beweging te krijgen en Keyoke besefte dat andere soldaten hem van achter naderden. Hij kon niet verhinderen dat ze hem omsingelden. Kreupel, op zijn knieën gezakt, probeerde hij de slagen af te weren die op hem neerdaalden. De soldaat die voor hem stond verstijfde opeens. De uitdrukking van verbijstering en ongeloof op zijn gezicht verdween in de duisternis toen hij langzaam in elkaar zakte. Keyoke ving een glimp op van een hakmes in 's mans rug en van een kok, die zich doodsbang uit de voeten probeerde te maken. Keyoke haalde naar links uit met zijn zwaard en doodde zo nog minstens een vijand voordat deze de kans kreeg zijn gesneuvelde kameraad te wreken. De vluchtende kok kwam echter niet ver. Een andere soldaat reet zijn hele buik open en richtte toen de bloedende punt van datzelfde zwaard op Keyoke. Andere soldaten kwamen van alle kanten op hem af, maar nog steeds kon hij zich weren, dankzij zijn talenten en zijn veertigjarige ervaring als krijger. 


  Het zweet liep hem over zijn voorhoofd en slapen. Hij moest het zoute vocht uit zijn ogen knipperen en sloeg om zich heen in een wit waas van pijn. Vaag merkte hij dat een andere knecht van de Acoma probeerde hem overeind te helpen, maar toen werden de ogen van de man opeens groot en rond, en viel hij opzij. Keyoke, die werd meegesleurd, zag het wit van blootgelegde ribben in de opengereten rug van de knecht. Verblind door pijn en stof probeerde hij op te staan, maar zijn oren tuitten en zijn handen schenen nergens houvast te kunnen vinden. Zijn verdoofde vingers tastten ook vergeefs naar het gevest van zijn zwaard. Hij voelde op zijn zij warm, plakkerig vocht onder zijn wapenrusting. Hij hapte naar lucht, maar kreeg geen adem. Schuin boven hem zag hij de gestalte van een vijandelijke soldaat, die zijn . zwaard uit het lichaam van de dappere knecht stond te trekken.


  Keyoke graaide om zich heen in het stof, vond zijn zwaard en wurmde zich onder het lijk uit, juist toen dit door de soldaat opzij werd getrokken, waarna deze de punt van zijn zwaard op de verslagen bevelhebber aan zijn voeten richtte voor de doods steek. Keyoke verzamelde zijn laatste krachten en stak nog een keer zijn zwaardarm op om de slag af te weren. Dat lukte maar half. De wapens kletterden tegen elkaar en de opzijgeduwde zwaardpunt van de aanvaller doorboorde Keyoke's wapenrusting en de leren kolder eronder - echter niet bij het hart, maar lager, in de buik. 


  De soldaat trok zijn zwaard terug. Vlees scheurde open, bloed gutste naar buiten, en Keyoke hoorde een verre, schorre kreet toen de helse pijn hem dwong tot dit ergerlijke blijk van zwakte tegenover een vijand. Maar op die ene kreet na zag Keyoke de dood met opgeheven hoofd en open ogen tegemoet. En ergens ver weg hoorde de bevelhebber, ondanks het bonken van het bloed in zijn oren, een stem 'Acoma!' roepen, en die kreet vervulde hem met trots op die ene, misschien laatste soldaat die er nog over was.


  Zelf zag hij alleen een troebel waas van dansende schaduwen voor zich. Het leek alsof de tijd vertraagd werd: vanuit het donker verscheen er een spookachtige hand, die de arm van de toestekende Minwanabi-soldaat tegenhield. Keyoke zag het. Licht verwonderd vroeg hij zich af of dit misschien Turakamu's beloning was voor zijn trouwe dienst, een leven lang, en zijn vurige verdediging van de Acoma. De god wilde hem het voelen van de doods steek kennelijk besparen. 'Dank u,' mompelde Keyoke, die zeker wist dat hij nu met een been in de zalen van de Rode God stond. En toen werd alles zwart voor zijn ogen en gleed het gevest van zijn bebloede zwaard uit zijn plakkerige vingers.


  10 Meesterplan


  


  Er drongen geluiden tot hem door.


  In het duister dat hem omhulde hoorde Keyoke stemmen. Ze vulden als dromerige echo's zijn geest, samen met een groeiend bewustzijn van pijn. Hij luisterde of hij het zingen van krijgers hoorde - de Minwanabi, die in de zalen van Turakamu zouden getuigen van zijn dapperheid en kunde als soldaat. Maar er klonk geen gezang. Er klonken alleen gesproken woorden, en de stem leek op die van Lujan.


  Nee, dacht Keyoke. Nee. Dat kon niet. Hij luisterde nog eens, intenser, met angstgevoelens die bijna tot paniek leidden. Er moest gezang klinken! 


  '...niet meer bij bewustzijn geweest,' vervolgde Lujans stem. '...de hele tijd geijld van de koorts... ernstige wonden in zijn zij en buik...'


  Nu kwam er een andere stem bij. Ongetwijfeld die van Nacoya. 'Goden! Mara mag hem zo niet zien. Het zou haar hart breken.'


  En dan een ruisen van kleren in het donker, en iets dat klonk als een gesmoorde snik, en dan de verstikte stem van zijn meesteres, dodelijk bezorgd. 'Keyoke!' 


  Er zou geen zingen zijn, begreep de oude krijger in een opwelling van ijzig verdriet. Er zou geen juichend onthaal zijn voor een krijger die bij een nederlaag was gesneuveld. De Acoma moest zijn uitgeroeid, anders zouden Mara, Lujan en Nacoya nu niet hier in de zalen van Turakamu zijn. De Minwanabi moest vanaf de kloof meteen naar de landerijen van de Acoma zijn vertrokken. Kennelijk hadden ze daar de cho-ja's verslagen of verjaagd, en een triomf behaald.


  'Meesteres,' mompelde Keyoke in zijn delirium. 'Vrouwe...'


  'Luister! Hij praat!' riep iemand uit.


  'Keyoke?' Dit was weer Mara's stem. Koele handen streken met licht trillende vingers over zijn voorhoofd.


  Toen deed hij zijn ogen half open en vlamde er licht op, verblindend fel, en keerde zijn bewustzijn terug, tegelijk met een snijdende pijn.


  'Keyoke,' herhaalde Mara. Haar handen rustten op zijn slapen en hielden zijn hoofd teder, maar stevig omvat. 'Ons allen mankeert niets. Ook Ajiki niet. Lujan heeft ons verteld over een strijd die dapper is gestreden in een smalle kloof. De Minwanabi had daar vijfhonderd aanvallers naar toe gebracht en ik heb vernomen dat jouw kleine legergroep zich dood heeft gevochten om de zijde te verdedigen.'


  De bevelhebber vocht tegen een koortsachtige golf van misselijkheid en probeerde zijn vrouwe aan te kijken. Ze boog zich over hem heen. Haar haren hingen nog los - ze kwam regelrecht van haar slaapmat - en haar mooie gezicht stond bezorgd. Hij was niet in een van de zalen van de Rode God, maar lag op het voorplein van het landhuis van de Acoma. Alles was er vredig. De laatste soldaten uit Lujans groep begaven zich naar hun barakken - schaduwen in de mist. Een bediende met een natte doek wachtte op een gelegenheid om Keyoke's bezwete gezicht af te vegen. Keyoke haalde schurend adem en verbeet zijn pijn. 'Vrouwe Mara, er is gevaar. Heer Desio is in uw geheimen binnengedrongen.' 


  Mara streelde hem over zijn wang. 'Ik weet het, Keyoke. De spion die ze hebben gemarteld kon ontsnappen en heeft ons ingelicht. Zo wist Lujan dat hij jou met zijn leger te hulp moest schieten.'


  Keyoke dacht terug aan de laatste geluiden die hij voor zijn bewusteloosheid had opgevangen: de komst van een leger uit de heuvels. Kennelijk had Lujan de restanten van heer Desio's leger van opzij aangevallen en in de pan gehakt. 


  'Hoeveel overlevenden?' vroeg Keyoke. Zijn schorre stem was bijna onverstaanbaar. 


  'Zes mannen, bevelhebber,' zei Lujan, 'met uzelf inbegrepen. Allemaal ernstig gewond.'


  Keyoke liet het geschokt tot zich doordringen. Van de honderd krijgers en vijftig knechten hadden alleen hijzelf en vijf anderen de hinderlaag overleefd. 


  'Maak je geen zorgen over die zijde,' zei Mara. 'De cho-ja's maken wel nieuwe.'


  Keyoke trok een hand onder de dekens op zijn borst uit en pakte Mara bij haar pols. 'De zijde is niet verloren gegaan,' fluisterde hij zacht, maar goed verstaanbaar. 'Niet alle zijde.'


  Dit ontlokte Lujan een kreet en de bedienden een opgewonden gemompel. Nu pas zag Keyoke dat ook Jican bij hem in de buurt stond. 


  Moeizaam, in zo weinig mogelijk woorden legde hij uit dat ze op weg naar de kloof een deel van de balen in een paar grotten verborgen hadden.


  Mara glimlachte. Het gaf haar gezicht de stralende schoonheid die ook haar moeder had bezeten, herinnerde Keyoke zich. Hij zag ook de tranen in haar ooghoeken, hoe dapper ze ook probeerde deze weg te knipperen. 'Geen meesteres had zo veel kunnen vragen. Je hebt zeer eervol gediend, en meer dan voortreffelijk. Rust nu uit. Je wonden zijn zeer ernstig.'


  Keyoke vroeg niet hoe ernstig. De pijn die hij voelde was duidelijk genoeg. Hij zuchtte. 'Ik kan nu gerust sterven,' fluisterde hij.


  De vrouwe sprak hem niet tegen, maar ze stond op en begon soeverein orders uit te delen dat haar beste kamer voor de bevelhebber in gereedheid moest worden gebracht. 'Steek kaarsen aan en roep dichters en muzikanten om hem eer te brengen. Allen moeten weten dat hij heeft gevochten als een held en zijn leven voor de Acoma heeft gegeven.'


  Ze mocht dan wel Regerende Vrouwe zijn, mijmerde Keyoke, maar haar stem trilde. Voor hem, die haar kende als een dochter, kon ze haar verdriet niet verbergen. 'Huil niet om mij, vrouwe,' fluisterde hij. 'Ik ben tevreden.'


  Daarna werden de geluiden die hij hoorde en de bewegingen die hij zag vaag. 'Huil niet om mij, vrouwe,' herhaalde hij, en toen werd alles zwart voor zijn ogen.


  Later werd hij zich bewust van geurige kaarsen en zachte muziek in een stilte die zich als een soort vrede om hem heen had gewikkeld - maar wel een vrede vol pijn, een pijn die niet ophield. Hij dwong zich zijn vermoeide ogen te openen en zag dat hij op een mat in een zeer luxueus ingericht vertrek lag, tussen beschilderde kamerschermen die dappere en eervolle krijgsdaden in beeld brachten. Tegen het achtergrondgeluid van twee harmonisch fiedelende strijkers hoorde Keyoke een voordrachtskunstenaar uitvoerig reciteren welke overwinningen en andere wapenfeiten de bevelhebber op zijn naam had, vanaf het eerste moment dat hij bij heer Sezu in dienst was getreden. Keyoke liet zijn oogleden weer zakken. Hij had niet gelogen tegen zijn vrouwe: hij was tevreden. Sterven aan zware wonden, opgelopen in een strijd ter wille van haar, was een passend en rechtvaardig levenseinde voor een krijger die was vergrijsd in haar dienst en die van haar vader. 


  Toen klonk er op de gang kabaal. De zanger raakte even zijn tekst kwijt. 'Verdomme, laten jullie hem hier gewoon liggen tot hij dood is?' riep een opgewonden nasale stem.


  De barbaar, stelde Keyoke vast. Natuurlijk. Even weinig gevoel voor traditie als altijd.


  Lujan gaf antwoord. Zijn stem klonk ongewoon aangedaan. 'Hij heeft eervol gediend! Wat kan een van ons dan nog doen?'


  'Een heler erbij roepen om voor zijn leven te vechten!' zei Kevin. Hij schreeuwde bijna. 'Of denken jullie dat de goden hem wel zullen redden?'


  'Dat is een onbeschaamdheid!' snauwde Lujan, en er klonk het geluid van een vlakke hand die tegen een bloot stuk huid slaat.


  'Ophouden daarmee! Jullie allebei!' Dat was Mara. Er volgde een woordenwisseling, nu en dan met stemverheffing gevoerd, die als een golfbeweging over Keyoke heen spoelde. Hij wilde dat ze ermee ophielden. De zanger was aangekomen bij de verzen over een listige, zeer geslaagde overval van Keyoke en Papewaio op Tecuma van de Anasati, en de bevelhebber wilde best nog eens even horen hoe dat klonk. De bard zou wel geen melding maken van het aansluitende feest en de sloten sa-wijn die hij en Pape en de meester toen hadden gedronken om de overwinning te vieren. Dat hadden ze allemaal betaald met een vreselijke kater, herinnerde Keyoke zich, en zijn koppijn toen was bijna even erg geweest als die van nu.


  Maar de zanger hervatte zijn heldendicht niet. In plaats daarvan hoorde Keyoke luid en duidelijk Mara's stem vanuit de gang. 'Kevin, het zou helemaal geen vriendelijke daad zijn het leven te redden van een krijger die een been mist. Of wist je niet dat Lujans chirurgijn het heeft moeten afzetten, omdat Keyoke een zwaar ontstoken pijlwond in zijn dij had?' 


  Keyoke slikte moeizaam. Dus dat was het besef dat hij achter al zijn pijn had trachten te verdringen. Een been kwijt. Hij hield zijn ogen dicht.


  'Nou, en?' riep Kevin geërgerd. 'Keyoke's waarde ligt in zijn ervaring, en zelfs jullie achterlijke heler weet dat een man zijn hersenen niet in zijn voeten heeft zitten!'


  Er volgde stilte, en toen werd een scherm opzij geschoven en hoorde Keyoke iemand de kamer binnen stappen. Hij deed een oog open en keek in de richting van de storing. Het was de grote barbaar. Zijn haar vlamde rood op in het kaarslicht en door zijn grote lichaam verschenen er donkere schaduwen op de kamerschermen. Hij liep regelrecht naar de muzikanten en duwde ze opzij, waarna hij walgend naar de zanger keek. 'Ga naar buiten,' beval hij op een toon die geen tegenspraak duldde. 'Ik wil met de oude man praten en van hem horen hoe hij over sterven denkt.'


  Keyoke keek op naar het gezicht van de barbaarse slaaf, en zijn donkere ogen fonkelden van kwaadheid. Je bent onbeschaamd,' zei hij, net als Lujan had gedaan. Je dringt binnen in erezaken. Als ik gewapend was zou ik je ter plekke doden.'


  Kevin haalde zijn schouders op en ging naast de oude soldaat op de grond zitten. 'Als u de kracht had om me te doden, oude man, zou ik niet hier zijn.' Hij kruiste zijn armen, steunde met zijn ellebogen op zijn knieën en nam Keyoke op. Zelfs zoals deze daar nu op een stapel kussens lag was hij nog op en top een generaal. Zijn gezicht was dat van een commandant. 'U bent trouwens niet eens gewapend,' stelde Kevin kalm vast, met zijn typisch buitenwereldse botheid. 'En u hebt krukken nodig om overeind te komen. Dus misschien kunnen uw problemen nu niet meer worden opgelost met een zwaard, opperbevelhebber Keyoke.' 


  De oude man haalde adem om te antwoorden. Er gingen vlijmende pijnscheuten door zijn buik en hij voelde dat hij in hoog tempo verzwakte en dat de duisternis aan hem rukte, maar hij wist een toontje te produceren dat menige jonge soldaat zou hebben doen beven. 'Ik heb gediend.'


  Het werd met onmiskenbare waardigheid gezegd. Kevin deed even zijn ogen dicht, pijnlijk getroffen. 'Mara heeft u nog steeds nodig,' zei hij toen.


  Hij keek Keyoke niet aan. Kennelijk had zelfs zijn onbeschoftheid grenzen. Zijn gebalde handen staken wit af tegen zijn armen. Ook Lujan, die in de deuropening was verschenen, wendde zijn blik af. 


  'Mara heeft u nog nodig,' herhaalde Kevin schor en aarzelend, alsof hij tegelijk naar andere, betere woorden zocht. 'Ze blijft achter zonder een andere grote generaal om haar troepen te leiden, en zonder meestertacticus om uw plaats in te nemen.'


  De man op de kussens bewoog zich niet en gaf geen kik. Kevin fronste zijn voorhoofd. Het was zichtbaar dat hij zich niet erg op zijn gemak voelde. 'U hebt geen benen nodig om een opvolger op te leiden of om strategische adviezen te geven.'


  'Ik heb ook geen benen nodig om te weten dat dit alles jou geen snars aangaat,' snauwde Keyoke. De inspanning matte hem af en hij liet zich weer diep in zijn kussens wegzakken. 'Wie ben jij, barbaar, dat jij het waagt over mijn dienst aan dit huis te oordelen?'


  Kevin bloosde donkerrood en sprong overeind. Hij was in verlegenheid gebracht - wat dat soort emoties betrof was hij zo transparant als glas - maar op een of andere manier ook gekwetst. Hij balde zijn vuisten. 'Ik ben niet gekomen om u iets te verwijten, maar om u aan het denken te zetten.' Toen liep de roodharige reus naar de deuropening, kwaad, zo te zien. Daar bleef hij staan. Hij draaide zich half om, maar zonder Keyoke recht aan te kijken. 'U houdt ook van haar,' zei hij beschuldigend. 'Door nu zonder enig verzet te sterven berooft u haar van haar beste commandant. Ik zeg dat u een gemakkelijke uitweg zoekt. U bent nog niet ontslagen uit dienst, oude man. Als u nu sterft, verlaat u uw post.'


  Hij was vertrokken voordat Keyoke genoeg krachten had kunnen verzamelen voor een reactie. Het licht van de kaarsen leek opeens te fel, en de pijn die hij voelde was intenser dan ooit. De muzikanten hervatten hun spel. Keyoke luisterde ernaar, maar zijn hart vond geen rust. De woorden van de zanger verloren hun glans en leken opeens alleen nog maar lege frasen over dingen die allang voorbij waren, en grotendeels vergeten... 


  Zo viel hij in slaap.


  


  Mara wachtte in de gang. Er waren geen bedienden bij haar en ze stond zo stil dat Kevin haar in de schaduwen bijna over het hoofd zag. Doordat hij vocht uit zijn ooghoeken wreef botste hij zelfs bijna tegen haar aan.


  'Je zult je hiervoor moeten verantwoorden,' zei ze, en hoewel haar houding onaangedaan leek en haar stem effen was, kende Kevin haar goed genoeg om te weten hoe kwaad ze was achter die pose. Haar handen plukten nerveus aan de stof van haar mouwen. 'Keyoke ging onze krijgers al voor in de strijd toen ik nog niet eens geboren was. Hij heeft zich in situaties bevonden die andere mensen niet eens als nachtmerrie zouden kunnen doorstaan. Hij heeft een oorlog moeten verlaten, en zijn eigen heer, ten dode opgeschreven, om het huis Acoma in leven te houden en mij uit de tempel van Lashima te halen. Als wij buiten nog een natami hebben, als heilig zinnebeeld van de eer van ons geslacht, dan is dat een verdienste die Keyoke toekomt. Hoe durf jij, een slaaf en een barbaar, te suggereren dat hij niet genoeg heeft gedaan?' 


  'Tja,' zei Kevin, 'ik geef toe dat ik een grote mond heb en dat ik niet altijd weet wanneer ik hem dicht moet houden.' Hij glimlachte op de abrupte, spontane manier die haar altijd weer ontwapende.


  Mara zuchtte. 'Waarom moet jij je telkens weer bemoeien met dingen die je niet begrijpt? Als Keyoke een dood als krijger wenst, dan is dat zijn recht, en is het voor ons een ereplicht hem daarbij terzijde te staan.'


  Kevins glimlach verdween. 'Het grootste probleem dat ik heb met jullie cultuur, vrouwe, is dat jullie veel te weinig waarde hechten aan een mensenleven. Keyoke is een briljante tacticus. Zijn genie is gelegen in zijn geest, en niet in zijn zwaardarm, want die kan door jongere krijgers worden verslagen. En toch staan jullie allemaal passief op een afstandje toe te kijken, en sturen muzikanten en een zanger, en wachten af tot hij zijn krijgersdood sterft en tegelijk de vele jaren waardevolle ervaring verspilt die je leger nu zo ontzettend dringend nodig heeft...' 


  'En je stelt voor?' onderbrak Mara hem. Haar lippen waren bijna wit.


  Kevin rilde bij het zien van haar kille blik, maar liet zich niet uit het veld slaan. 'Meesteres, ik zou Keyoke een positie als adviseur geven, desnoods een totaal nieuwe functie verzinnen, en vervolgens de knapste van uw helers roepen. Die buikwond kan hem zeker nog wel zijn leven kosten, maar ik geloof niet dat de menselijke natuur in uw cultuur zo sterk verschilt van die in de mijne dat een man, zelfs een stervende man, graag dood gaat met het gevoel dat hij van geen enkel nut meer is.'


  'Je matigt je heel wat kennis aan voor iemand die maar een gewoon soldaat was,' merkte Mara ijzig op.


  Kevin verstijfde en verviel opeens in een van zijn vreemde, onverklaarbare stiltes. Hij bleef haar wel aankijken, nog niet bereid zich gewonnen te geven, en zij was zo geïntrigeerd door zijn abrupte zwijgen dat ze de loopjongen naast haar pas opmerkte toen deze haar voor de tweede keer had aangesproken. 


  'Meesteres,' zei de jongen, na een eerbiedige buiging. 'Mijn vrouwe, Nacaya verzoekt u meteen naar de grote zaal te willen komen. Een keizerlijke koerier wacht daar op u.' 


  De boosheidsblos verdween terstond van Mara's wangen. 'Zoek Lujan en stuur hem direct naar me toe,' zei ze tegen de jongen. Alsof ze Kevin en haar onbesliste ruzie met hem compleet was vergeten, draaide ze zich op haar hielen om en liep met bijna ongepaste haast de gang in.


  Kevin liep haar natuurlijk na. 'Wat is er?'


  Zij gaf geen antwoord, en de1oopjongen was inmiddels al nergens meer te zien. Kevin versnelde zijn pas tot hij zijn kleine meesteres had ingehaald. Deze keer gooide hij het over een andere boeg. 'Wat heeft dat te betekenen, een keizerlijke koerier?'


  'Slecht nieuws,' antwoordde Mara kortaf. 'Tenminste, zo extreem kort na een aanval door de Minwanabi. Als de keizer of de Krijgsheer of de Hoge Raad dan een boodschap voor me heeft, kan dat alleen duiden op een belangrijke zet in het spel.' 


  Mara spoedde zich langs een rij buigende huis slaven die bezig waren de gelakte houten vloeren te schrobben en te boenen en stak het atrium over, tot bij de dubbele deur die toegang gaf tot de grote zaal. Kevin volgde haar. Het zelfvertrouwen van zijn vrouwe was sedert de terugkeer van Lujan en de zijnen niet echt onwankelbaar geweest. Ze had meteen gezegd dat die overval door de Minwanabi niet enkel bedoeld kon zijn geweest om haar positie op de zijdemarkt te ruIneren. Hoewel hij de fmesses van de Tsuranese politiek absoluut niet kon volgen - naar zijn gevoel waren ze onlogisch en bizar - was Kevin vastbesloten aan Mara's zijde te blijven. Wat haar bedreigde, bedreigde ook hem, want hij wilde haar in de allereerste plaats beschermen. 


  De grote zaal was 's morgens altijd nog wat vochtig, en de oude stenen vloer voelde zelfs door de zolen van zijn sandalen heen koud aan. De vensterschermen waren nog grotendeels gesloten. Terwijl ze door de lege, bijna schemerige ruimte liepen, waarin het geluid van hun voetstappen hol werd weerkaatst, zag Kevin Nacaya op het podium zitten en hoorde hij Lujans voetstappen naderen, maar het grootste deel van zijn aandacht ging uit naar de plek in het halfduister, iets verder op het podium, waar goud blikkerde: een onverwachte en ietwat beangstigende aanblik in een cultuur waarin metalen een zeldzaamheid waren. 


  De bode zat op een kostbaar, met gouddraad bestikt kussen, en zelfs zijn fysieke voorkomen was indrukwekkend. Het was een jonge man, met krachtige spieren, en hij zag er prachtig uit in zijn eenvoudige kilt van witte stof. Hij droeg met kruisveters vastgebonden sandalen aan zijn bestofte voeten, en zijn huid was overal besprenkeld met kleine zweetdruppeltjes. De band waarmee zijn schouderlange zwarte haren waren samengebonden was een teken van zijn rang: een doek met afwisselend gouden en witte banden, die fonkelden in het schemerige licht. De draden van dit weefsel waren ten dele van echt metaal: het symbolische goud van de keizer van Tsuranuanni, wiens woord deze bode verkondigde. Toen hij Mara zag ging hij staan en maakte een buiging. Toch straalde er enige arrogantie uit dat gebaar, want hij mocht dan slechts een bediende zijn, en zij een edele vrouwe, zijn meesters woord was de wet in dit land, waaraan zelfs de heren en vrouwen van de grootste huizen zich hadden te onderwerpen. Zijn haarband maakte deze man onaantastbaar binnen het gehele keizerrijk. Hij kon veilig dwars over een slagveld lopen, tussen de strijdende partijen door, want geen van de soldaten zou het wagen hem een haar te krenken, uit angst de wraak van de keizer over zich af te roepen. 


  De bode knielde nu neer - een sierlijke, bestudeerde beweging, waar hij ongetwijfeld lang op geoefend had - en overhandigde Mara een rol perkament met goudkleurig geverfde randjes, een gouden strik eromheen en verzegeld met het zegel van keizer Ichindar zelf. 


  Mara nam de nogal zware rol aan. Haar ranke handen leken in verhouding erg nietig, vond Kevin. Ze verbrak het zegel, rolde het perkament open en begon in stilte te lezen terwijl Lujan naast haar ging staan - de plek die vroeger door Keyoke werd ingenomen - en Nacaya, die aan de andere kant stond, zich zichtbaar moest beheersen om niet over de schouder van haar meesteres mee te lezen. 


  Het document was kennelijk niet lang. Kevin kon zien dat de zinnen zelf ook kort waren. Toch wachtte Mara een hele poos voordat ze haar blik van de tekst af wendde en tot de bode sprak. 'Dank je. Je kunt gaan,' zei ze tegen hem. 'Mijn bedienden zullen je verzorgen. Misschien wil je rusten terwijl ik mijn klerken een antwoord dicteer.'


  De keizerlijke koerier nam afscheid met een buiging. De hardleren zolen van zijn sandalen tikten onaangenaam luid in de lege zaal. Meteen toen hij buiten was liet Mara zich op een kussen zakken.


  'Nu wordt Tasaio's hand eindelijk zichtbaar,' zei ze. Haar stem klonk neerslachtig en kleintjes.


  Nacaya nam de rol van haar over en las de regels. De frons in haar voorhoofd werd steeds dieper. 'Wat een duivel!' riep ze toen ze klaar was.


  'Mooie vrouwe,' kwam Lujan tussenbeide, 'wat zijn de wensen van de keizer?'


  Het was Nacaya die antwoord gaf. Haar oude stem klonk zuurder dan azijn. 'Orders. Afkomstig van de Hoge Raad. We moeten, zo snel we kunnen, ons leger sturen om de Heer van de Xacatecas te ondersteunen in zijn oorlog tegen de nomadische overvallers in Dustari. Vrouwe Mara wordt opgedragen om in eigen persoon te verschijnen, met een troepenmacht ter sterkte van vier compagnies. Ze moet binnen twee maanden gereed zijn om te vertrekken.' 


  Lujan trok zijn wenkbrauwen op. 'Drie compagnies zou al overdreven zijn,' zei hij terwijl hij met zijn vingers ongedurig op het gevest van zijn zwaard trommelde. 'We zullen gunsten van de cho-ja's moeten kopen.' Toen keek hij nadrukkelijk in de richting van Kevin. 'En jij hebt nog gelijk ook, met je verdomde barbaarse ideeën. Keyoke kan op dit moment niet de luxe van een krijgersdood worden gegund, anders heeft dit landgoed straks niet één ervaren officier meer over.'


  'Dat is natuurlijk precies wat Desio beoogde. We moeten het verijdelen,' zei Mara meteen. Ze draaide haar hoofd. Haar ogen vonkten en haar wangen hadden rode blosjes van geagiteerdheid. 'Lujan, jij bent vanaf nu gepromoveerd tot opperbevelhebber. Neem Kevin mee en ga naar Keyoke. Zeg hem dat ik hem wil benoemen tot Eerste Adviseur voor Oorlogszaken, maar uitsluitend met zijn instemming.' Haar stem kreeg een afwezige klank - door herinneringen, of misschien door ingehouden tranen - toen ze eraan toevoegde: 'Hij denkt misschien dat andere krijgers hem zullen uidachen omdat hij met een kruk moet lopen, maar ik zal ervoor zorgen dat hij alle eer krijgt die hem toekomt. Herinner hem eraan dat Pape ooit trots was op het feit dat hij de zwarte hoofddoek van de ter dood veroordeelde mocht dragen.' 


  Lujan maakte een buiging. Ook in zijn houding leek iets van verdriet door te schemeren. 'Ik geloof niet dat Keyoke ons in zulke moeilijke omstandigheden ooit in de steek zou laten, mijn vrouwe. Maar de goden kunnen sterker zijn dan zijn wil, als ze dat wensen. Zijn buikwond is niet van het soort waar een man gemakkelijk van herstelt.' 


  Mara beet op haar lip. Toen sprak ze, op een toon alsof elk woord haar pijn deed: 'Dan zal ik, met zijn instemming, loopjongens en koeriers door het hele keizerrijk zenden om een helende priester van Hantukarha voor hem te zoeken.'


  'De offers die zulk een priester voor zijn helende arbeid vraagt zullen zeer groot zijn,' merkte Nacoya op. 'Misschien moet u zelfs een tempeltje laten bouwen.'


  Mara stond op het punt haar geduld te verliezen. 'Zeg dan tegen Jican dat hij de overgebleven zijde laat halen en dat hij de balen op de markt van Jamar verkoopt. We hebben onze Keyoke levend nodig, anders zal alles verloren zijn! We kunnen het ons niet veroorloven de Heer van de Xacatecas in de steek te laten.'


  Zelfs Kevin had bij deze opmerking geen nadere toelichting nodig. Het vooruitzicht van een bondgenootschap tussen de Xacatecas en de Acoma had menige vijand van Mara op een afstand gehouden. Maar zou de Acoma een zo machtige familie voor het hoofd stoten, op welke manier dan ook, dan was dat, in het huidige gevecht op leven en dood met de Minwanabi, gewoon bedelen om een snelle ondergang.


  'Dit landgoed mag niet onbewaakt achter blijven,' zei Mara.


  'Dustari is een valstrik,' zei Nacoya, waarmee ze iets onder woorden bracht waar allen, behalve Kevin, zich al van bewust waren. 'Tas aio zal daar ook zijn. Geen beweging van jou of je vier compagnies zal door hem niet voorzien zijn. Jij en de mannen die bij je zijn gaan hun ondergang tegemoet, net als heer Sezu. Ook jullie zullen door verraad op vreemde bodem de dood vinden.'


  'Des te meer reden om Keyoke hier te hebben om onze bezittingen te beschermen en voor Ajiki veilig te stellen,' zei Mara op besliste toon, maar ze had nu geen spoor van een blosje meer op haar doodsbleke wangen.


  


  De keizerlijke koerier vertrok met Mara's schriftelijke instemming met de eisen van de Hoge Raad. Daarna begon haar personeel koortsachtig allerlei voorbereidingen te treffen. Lujan zette zijn officieren aan het werk en begaf zich toen met Kevin naar Keyoke's ziekbed - beiden zonder veel enthousiasme. 


  Juist toen ze vertrokken kwam Jican bij Mara. Ze had hem door een loopjongen laten roepen. 'Ik wil een volledig overzicht van onze financiën,' zei ze, nog voordat de kleine hadonra helemaal klaar was met zijn buiging. 'Wat we hebben, wat we eventueel kunnen lenen, de hoeveelheid wapens die we in twee maanden kunnen produceren, plus het aantal dat we zonodig bij kunnen kopen.'


  Jican trok zijn wenkbrauwen op. 'Vrouwe, had u al niet besloten onze nieuwe wapens op de markten aan te bieden? Dat is nodig om onze tekorten in de zijdehandel aan te vullen.'


  Mara fronste geërgerd haar voorhoofd en moest een scherp antwoord inhouden. 'Jican, dat was gisteren. Vandaag moeten we vier compagnies uitrusten die de Heer van de Xacatecas in Dustari dienen bij te staan.'


  De hadonra was snel als het om cijfers ging. 'Dan zult u met de cho-ja's moeten onderhandelen over meer krijgers,' veronderstelde hij. 'En we zullen wat eersteklas fokvee moeten verkopen, vrees ik.'


  'Doe dat dan,' zei Mara meteen. 'Ik ga nu naar Ajiki. Zet je cijfers op een rij en laat ze me zien zodra je ermee klaar bent.'


  'Zoals u wilt, vrouwe,' zei Jican ongelukkig. Oorlog was altijd de pest voor een gezond financieel beheer, en dat Mara ertoe gedwongen werd door gevaarlijke intriges van hogerhand maakte hem bang. Zo waren grote huizen in het verleden ten onder gegaan. De ramp van Sezu's dood, nadat hij was verraden, lag alle personeel van de Acoma nog maar al te vers in het geheugen. Praatjes deden snel de ronde, ook al werden ze slechts gefluisterd, en de reden van de koortsachtige activiteiten in huis was al gauw aan iedereen bekend. 


  Mara bracht een uurtje door met haar zoontje - een tijd die akelig snel voorbijvloog. Hij was bijna vijf en had een opvliegend temperament waar zijn verzorgsters af en toe niet tegen waren opgewassen. Nu lag hij op zijn buik op de grond, met zijn voeten omhoog, met zijn soldaatjes te spelen en gepluimde officiertjes te verplaatsen en met zijn schelle kinderstem bevelen te schreeuwen. Mara zag het met pijn in het hart aan. Ze probeerde zich zijn gezichtje, beschaduwd door een paar donkere haarlokken, zo scherp mogelijk in te prenten. Ze kneep haar koude handen samen en vroeg zich somber af of ze oud genoeg zou worden om hem te zien opgroeien tot man. De gedachte dat hij die leeftijd wel eens niet zou kunnen halen zette ze met kracht van zich af. Juist omdat ze zelf te vroeg aan de macht was gekomen verlangde ze vurig dat haar zoontje de kans zou krijgen om langzaam en onder goede begeleiding toe te groeien naar de positie van Regerend Heer die hem wachtte. Ze moest levend terugkeren uit de woestijn om dat te garanderen. 


  Tot Jican bij haar kwam met zijn cijfers bad ze lang en wanhopig tot Chochocan. Terwijl Ajiki aan haar voeten de ene na de andere compagnie van de Minwanabi vernietigde, zocht zijn wanhopige moeder koortsachtig naar oplossingen van rekenkundige vergelijkingen tussen ongelijksoortige grootheden. De cijfers op de leien die Jican tenslotte met een buiging presenteerde waren netjes geschreven, ondanks de haast waarmee hij in opdracht van Mara had moeten werken, maar de hadonra zelf zag er hologig en moe uit. 'Ik heb gedaan wat u vroeg, vrouwe. Hier zijn drie berekeningen over uw liquide fmanciële middelen. De ene gaat ervan uit dat de resterende zijde veilig de markt bereikt en wordt verkocht. De twee andere laten zien wat u probleemloos zou kunnen uitgeven, plus wat u eventueel kunt lenen en verkopen, en de gevolgen daarvan. Wanneer u zich op deze laatste cijfers baseert wil ik u graag tot voorzichtigheid manen. Het zal uw kudden vier jaar kosten om het huidige niveau van productiviteit weer te bereiken.'


  Mara wierp een blik op de drie leien en koos toen zonder aarzeling voor de laatste. Ze keek naar Ajiki, die haar met zijn glanzende donkere ogen zat op te nemen. 'Nidra's zijn te vervangen,' merkte ze kortaf op. Ze gaf opdracht haar draagkoets in gereedheid te brengen. 'Ik ben de rest van de middag op bezoek bij de koningin van de cho-ja's,' kondigde ze aan.


  'Mag ik mee?' vroeg Ajiki meteen. Hij sprong op en rende naar zijn moeder, en zijn soldaatjes vlogen alle kanten op.


  Ze stak haar vrije hand uit en woelde door zijn haren. 'Nee, zoon, vandaag niet.' 


  De jongen keek kwaad en teleurgesteld, maar hij protesteerde niet. Het kindermeisje had hem kennelijk een paar manieren bijgebracht die wijlen zijn vader zich nooit eigen had gemaakt.


  'Kevin neemt je mee voor een ritje op de wagen,' zei ze troostend, maar toen herinnerde ze zich dat Lujan en haar barbaar zich nog niet terug hadden gemeld na hun bezoek aan Keyoke. 'Als hij tenminste tijd voor je heeft,' voegde ze eraan toe. Ajiki stond aan haar elleboog te trekken en zij schulpte haar hand liefdevol om zijn plakkerige kinnetje. 'En als jij eerst even dat fruitsap van je kin laat wassen,' zei ze quasi bestraffend ..


  Ajiki keek boos. Hij wreef over zijn lippen. ja, moeder,' zei hij, 'maar als ik later Regerend Heer ben blijf ik zo lang ik wil rondlopen met een vieze kin.'


  Mara wierp een wanhopige blik op de hemel en trok haar arm los uit de greep van haar zoontje. Ook zijn handen roken naar jomach en door cho-ja's gemaakte kandij. 'Groei nou eerst maar eens netjes op, jongen, anders heb je straks niets te regeren.'


  Er verscheen een bediende in de deuropening. 'De draagkoets staat klaar, vrouwe.'


  Mara boog zich en gaf Ajiki een kusje. Het kwam haar op een mierzoete smaak te staan, maar dat irriteerde haar niet. Binnen niet al te lange tijd zou ze alleen nog de droogte en het stof van een verre woestijn proeven, en dan zou ze verder dan een hele oceaan van huis zijn.


  


  Hoewel voordien al menigmaal een luwe plek in moeilijke tijden, bood de koele schemering van de korf van de cho-ja's Mara deze keer weinig troost. Ze kneep haar bezwete vingers samen onder de mouwen van haar bovenjurk. Een onbekende officier vergezelde haar - daar waar anders Keyoke of Lujan gelopen zou hebben - en wisselde groeten uit met Lax'l, de bevelhebber van de korfsoldaten. Haar metgezel, Murnachi, had nooit samen met een compagnie cho-ja's gevochten. Hoewel hij zeer vereerd was door de opdracht zijn meesteres op deze belangrijke missie naar de koningin te begeleiden, was het duidelijk dat hij liefst zo snel mogelijk naar de open hemel en de buitenlucht zou terugkeren. 


  Mara volgde de haar inmiddels vertrouwde route door de tunnels. Deze keer was het echter meer dan slechts een beleefdheidsbezoek aan de koningin; en in plaats van het gebruikelijke geschenkje had de bediende die haar volgde een lijst met alle bezittingen van de Acoma bij zich.


  Sinds de korf zich permanent op haar land had gevestigd had Mara niet meer onderhandeld met een koningin van de cho-ja's. Nu het dringend nodig was, had ze geen idee welke houding ze bij haar zou aantreffen, zeker niet na het nieuws dat twee derde van de geleverde zijde door de overval van de Minwanabi verloren was gegaan. Het zweet in Mara's handen veranderde van warm in klam. Niemand kon voorspellen hoe de koningin zou reageren.


  De gang werd breder en gaf toegang tot de wachtkamer voor de troonzaal. Het was nu te laat om nog om te keren, besefte Mara terwijl de cho-ja die haar en haar kleine gezelschap begeleidde naar voren snelde om hun komst te melden. Mara liep verder naar de ruime onderaardse holte, waar de koningin dag en nacht vertoefde in het violette schijnsel van ronde lichtbollen die aan grote haken in het massieve rotsgesteente van het grotplafond hingen. Als een eilandje in de zee van de glanzend geboende stenen vloer lag een stapeltje kussens op Mara te wachten, met daarbij een laag tafeltje met een dampende pot chocha en een paar kopjes. Toch stapte Mara niet meteen naar voren om plaats te nemen, een kopje in te schenken en vriendelijkheden uit te wisselen, zoals gewoonlijk, maar in plaats daarvan maakte ze voor de door een hele reeks werkers omringde, kolossale koningin van de cho-ja's het soort buiging dat de ene vrouwe voor een andere maakt. Het middenrif van de koningin was omringd door schermen, waarachter broeders en rirari's constant in de weer waren met nieuwe eieren die de continuïteit van de korf moesten verzekeren. 


  Mara was inmiddels vertrouwd met die activiteiten, dus ze schonk er geen aandacht aan. Ze richtte zich op uit haar buiging en zag aan de stand van het hoofd van de koningin dat deze besefte dat er iets ernstigs aan de hand was. Mara vermande zich. 'Regerende Vrouwe van de korf, tot mijn spijt moet ik u meedelen dat het huis Acoma moeilijkheden heeft ondervonden van de kant van zijn vijand, het huis Minwanabi.' Hier wachtte Mara uit beleefdheid op een teken van de koningin dat ze verder moest praten.


  Maar dat teken kwam niet. De werkers holden af en aan, zoals altijd, maar de koningin verroerde zich niet, evenmin als de soldaten die haar erewacht vormden. Mara moest al haar moed bij elkaar rapen voor haar volgende zin.


  'Grote koningin, de Hoge Raad van de keizer vraagt van de Acoma vier compagnies krijgers als bijdrage aan de grensbewaking in Dustari. Wil ik onze landerijen niet geheel onbeschermd achterlaten, dan kan ik slechts drie compagnies menselijke soldaten vrij maken om ze naar de overkant van de oceaan te sturen. Derhalve is het mijn hoop dat u een overeenkomst in overweging wilt nemen om voor mij een aanvullende, vierde compagnie soldaten uit te broeden om aan de eisen van de Hoge Raad te voldoen.'


  De koningin reageerde met geen woord of gebaar. Mara wachtte met ingehouden adem en trachtte waardigheid en kalmte uit te stralen. Vanuit haar ooghoek zag ze hoe gespannen haar slagleider was, terwijl zijn collega van de cho-ja's volmaakt onaangedaan bleef.


  Tenslotte bewoog de koningin een van haar armen. 'Wie zou deze compagnie uitrusten, Mara van de Acoma?' 


  De vrouwe kon een zucht van opluchting maar nauwelijks onderdrukken, zo blij was ze dat haar vraag tenminste niet als een impertinentie werd opgevat. 'Mijn schatkist zou de kosten dragen, edele koningin, indien u bereid zou zijn aan mijn verzoek te voldoen.' 


  De koningin hield haar enorme hoofd schuin. Haar kaken begonnen traag te kauwen. 'Ik zal aan uw verzoek voldoen indien de beloning toereikend is,' zei ze, waarna de discussie ontaardde in iets wat volgens Mara sprekend op het gekissebis tussen twee marktkooplui leek. 


  De koningin begon met waanzinnige eisen. Mara had van Jican echter goed geleerd wat de waarde van dingen was, en ze was een briljante studente. Ze voelde uitstekend aan welke wensen van de koningin oprecht en onbespreekbaar waren, en welke andere zo bespottelijk, dat de koningin ook zelf wel wist dat ze afgewezen zouden worden. Tenslotte kwam Mara een gemengde prijs in geld en goederen overeen die qua waarde ongeveer een derde deel duurder was dan het aantrekken van huursoldaten zou hebben gekost. Dat vond zij echter niet onredelijk, want de compagnie cho-ja's zou alleen naar haar luisteren, zou vrij zijn van spionnen, kon niet worden omgekocht door de tegenstander en zou niet op de vlucht slaan bij het eerste teken van een dreigende nederlaag. De komende drie seizoenen zou ze flink wat nidra's moeten verkopen om aan de financiële eisen van de koningin te voldoen. Niettemin depte Mara na afloop van de onderhandelingen opgelucht haar natte voorhoofd met een geborduurd doekje dat ze van de tafel had gepakt, en ze slaakte er een bijna onhoorbaar zuchtje bij. 


  Aan de koningin ontging echter niets. 'Vrouwe van de Acoma,' dreunde ze, nu met de vriendelijke variant van haar stemgeluid, 'mijn ogen geven mij de impressie dat u ietwat zenuwachtig bent, of, zo niet, herstellende van iets wat u onaangenaam heeft getroffen. Is onze gastvrijheid misschien tekortgeschoten?' 


  Mara was verrast, maar herstelde zich meteen. 'O nee, vrouwe koningin. Aan de gastvrijheid van de korf mankeert nooit iets.' Ze zuchtte even en besloot toen het risico te nemen gewoon de waarheid te spreken. 'Ik moet bekennen dat ik niet geheel zeker was van het protocol toen ik de gunst van geleverde krijgers kwam kopen.'


  'Gunst?' De koningin bewoog haar hoofd op een manier die wellicht iets van verrastheid te kennen gaf. 'U bent mijn vriendin, dat is waar, en als u mij om gunsten kwam vragen zou ik ze in overweging nemen, welzeker. Het feit dat u hier vaak op bezoek komt en genoegen beleeft aan ons gezelschap en onze affaires is een welkome afwisseling, betwijfel dat nooit. Maar als het aankomt op loven en bieden over werkers, krijgers, producten of diensten, dan gaat het steeds om handelsartikelen.'


  Mara trok haar wenkbrauwen op. 'Dan heeft uw soort dus geen leger nodig om zichzelf te beschermen?'


  De koningin dacht hierover na. 'We hebben contacten met het keizerrijk,' zei ze toen, 'en maken in zoverre dus deel uit van zijn politiek, en van het Grote Spel. Maar duizenden jaren geleden, voor de komst van de mensen? We broedden toen alleen krijgers uit om nieuwe korven te stichten, om ons te beschermen tegen roofdieren, zoals de harulth, en om op wild te jagen. Als er tegenwoordig conflicten zijn, gaat het altijd om huizen van mensen die ons bondgenootschap hebben gekocht. Cho-ja's zelf strijden niet tegen elkaar, tenzij als verlengstuk van huizen van mensen.'


  Dat was een onthulling. Mara probeerde haar opwinding hierover te verbergen. Ze vouwde het inmiddels natte doekje op en legde het terug op de tafel. Er waren steeds weer aspecten van de cho-ja's die haar verrasten. Als hun krijgers niet echt trouw waren aan de huizen die ze dienden, maar zich slechts huurlingen voelden, bood dat interessante mogelijkheden... Jammer dat ze nu geen tijd had om dieper op die kwestie in te gaan. Eerst diende de grens van Dustari verdedigd te worden.


  Nadat ze nog enkele banaliteiten hadden uitgewisseld, namen Mara en de koningin hoffelijk afscheid van elkaar. Mara haastte zich naar huis. Er was nog zo veel te doen en al over twee maanden moest ze op weg zijn!


  


  Kevin en Jican wachtten haar op toen ze thuiskwam. Mara stapte uit haar draagkoets in het schuin neervallende, late middagzonlicht en overhandigde haar leien aan de hadonra. Deze wierp er een snelle blik op - hij was nog niet eens klaar met buigen - en liep toen tongklikkend weg. Dat betekende, volgens Mara, dat ze naar zijn mening goed had onderhandeld, al kostte dit alles de Acoma natuurlijk handenvol geld. Ze duwde een plakkerige haarlok naar achter, legde haar hevige verlangen naar een bad nog even het zwijgen op en richtte zich tot Kevin, die onnatuurlijk stil was.


  'Wat is er, lange? Het moet wel iets ernstigs zijn, anders had je niet vergeten me te kussen.'


  'Ik vergeet nooit je te kussen,' repliceerde Kevin meteen, en hij voegde de daad bij het woord. Maar zijn lippen bleven slechts even op de hare rusten en het was duidelijk dat zijn hoofd niet naar seks stond. 'Keyoke vraagt u te spreken, vrouwe.'


  'Dat had ik wel gedacht.' Mara trok haar bovenjurk uit en gaf hem aan een wachtende bediende. Ze stak haar armen in een schoon huisgewaad, dat een andere bediende voor haar ophield, en forceerde een opgewekte blik. 'Waar is Lujan?'


  Kevin ging schuin achter haar lopen toen ze door de deuropening naar binnen was gestapt. 'Hij is bij de soldaten om een of andere oefening te leiden - overigens op advies van Keyoke.'


  Mara liet dit tot zich doordringen. Kennelijk was de oude man bereid zijn promotie tot adviseur te accepteren, anders zou hij Lujan wel hebben aangewezen om haar het nieuws van zijn weigering door te geven en hem niet aan het werk hebben gezet. Hij zou iets zo persoonlijks niet door een slaaf laten overbrengen, zelfs niet door Kevin, al genoot die als een soort familielid en bedmaatje wel een uitzonderingspositie. Juist om de formele gevoelens van de oude man te ontzien stuurde Mara Kevin dan ook weg en liep ze in haar eentje door de gangen naar de kamer waar de doodzieke bevelhebber op zijn kussens lag te zweten. 


  Hij had op haar gewacht. Zijn ogen gloeiden van de koorts. 'Mijn vrouwe,' mompelde hij meteen toen ze in de deuropening verscheen. Ze moest zich haasten om hem tegen te houden, want hij wilde waarachtig opstaan om een buiging te maken. 


  'Niet doen! Grootvader van mijn hart, je bent gewond, en ik ben niet iemand die overmatig op ceremonieel gesteld is. Je eert me door de wonden die je hebt, en je trouw is aan geen twijfel onderhevig.' Ze knielde neer op een kussen naast zijn slaapmat en greep hem vurig, zeer onprotocollair bij zijn hand. 'Ik heb Nacoya vaak gezegd hoeveel ik van haar houd, maar zoiets heb ik nog nooit tegen jou gezegd.'


  Er speelde een vleugje van een glimlach om Keyoke's lippen. Hij was in zijn sas, maar te veel een Tsuranese legercommandant om daar meer dan een spoort je van te laten merken. 'Vrouwe,' zei hij schor, 'Tas aio houdt daar in Dustari uw leven in zijn handen.'


  Dus Lujan had hem ingelicht. Mara moest vechten om haar tranen binnen te houden. Waarschijnlijk was er niet minder dan dat nodig geweest om de oude man over te halen om nog in leven te blijven. 


  Hoe ziek hij ook was, haar gedachtengang kon hij wel raden. 'Nee, vrouwe, ik heb geen dwang nodig gehad om voort te gaan met de Acoma dienen. Ik voel me vereerd dat ik Adviseur voor Oorlogszaken mag zijn, wees daarvan overtuigd.' Hij zweeg even, op zoek naar de juiste woorden. 'Ik was bereid om als een krijger te sterven omdat ik nooit een andere bestemming had gezien voor een bevelhebber die te oud was geworden voor het slagveld.'


  Daar wilde Mara het niet mee doen. 'En je been dan?'


  Keyoke glimlachte nu echt, zij het vluchtig. 'Op dat punt is Papewaio mijn leraar geweest. Als hij kon leven met een zwarte doek, dan kan ik leven met krukken.' Hij zweeg even. 'Kevin stelde voor,' vervolgde hij toen, 'dat een goede wapenmaker een kruk zou kunnen maken met een verborgen zwaard erin.' 


  'Dat idee bevalt je kennelijk,' stelde Mara vast. Ze stond zichzelf nu ook een glimlach toe. 'Grootvader van mijn hart, ik zal ervoor zorgen dat die kruk je officiële teken van waardigheid wordt en ik zal persoonlijk opdracht geven er een zwaard in te verbergen.' Ze keek naar zijn zwetende gezicht, dat spookachtig grauw was en tegen zijn vurigste wensen in verried hoe afgetobd hij was. 'Jij zult Lujan verder opleiden en samen zullen we een manier verzinnen om Tasaio's woestijntroepen in de pan te hakken.'


  Keyoke sperde zijn ogen iets verder open en hield haar vast met zijn intense blik. 'Dochter van mijn hart, op een bomenloze zandvlakte helpt geen enkele strategie. Daar gaat het alleen om brute aantallen. En die kan ik u met mijn wijsheid niet bezorgen.'


  Hij liet zich na deze woorden in zijn kussens zakken, dodelijk uitgeput. Zijn wil was niet genoeg, zag Mara. Hij was oprecht in zijn dankbaarheid voor zijn nieuwe functie, maar het lichaam was te ernstig gehavend. De Rode God zou misschien niet toestaan dat hij het leven behield dat hij zo dapper had gerekt om haar nog een keer te kunnen helpen en waarschuwen.


  'Laat Dustari maar aan Lujan en mij over,' mompelde Mara. jouw laatste verantwoordelijkheid is Ajiki, en onze natami in zijn heilige grond. Mocht alles fout aflopen, en ons land binnengevallen worden door de Minwanabi, dan kun jij er met een uitgelezen gezelschap voor zorgen dat de jongen in veiligheid wordt gebracht. Zoek je toevlucht in de korf, bij de koningin van de cho-ja's, en zorg ervoor dat de naam Acoma voortleeft.'


  Keyoke lag op zijn rug, met zijn ogen dicht. Hij sprak niet, maar zijn hand, die door Mara omvat werd, reageerde zwakjes maar instemmend op haar kneepje. Ze legde die hand met gestrekte vingers op de deken en zag aan de gezwollen ader op zijn pols hoe snel en onregelmatig zijn hartslag was. Hij was stervende. Het was een feit dat niet ontkend kon worden.


  'Rust nu goed, grootvader van mijn hart,' fluisterde Mara. Met een geforceerd vertoon van kalmte stond ze op en liep naar de deuropening. 'Haal mijn loopjongen en alle beschikbare koeriers,' beval ze de bediende die op de gang stond te wachten. 'En laat boden van het gilde huren in Sulan-Qu.' 


  Ze gaf de opdrachten snel, zonder zich meteen bewust te zijn van een gezette man in een helers kiel, die zich door de gang naar haar toe had gehaast en haar nu met een vragende blik aankeek. Hij had een zak met heelmiddelen bij zich en rook ook zelf op een nogal muffe manier naar kruiden en zalfjes. 'Wilt u een priester van Hantukama laten komen?' vroeg hij, met een stem die geschoold was om sussend en kalm te klinken.


  Ze wendde zich abrupt naar hem toe, zag dat het haar persoonlijke heler was en begroette hem met een knikje van haar hoofd. 'Dat lijkt me hard nodig, dacht je ook niet?'


  De heler zuchtte meelevend. 'Vrouwe Mara, ik ben bang dat uw Adviseur voor Oorlogszaken vanaf morgen niet meer bij bewustzijn komt en geen drie dagen meer in leven blijft.'


  'Hij zal leven!' sprak Mara hem fel tegen. 'Ik zal een priester voor hem vinden en een gebedspoort oprichten voor de god die hem magisch zal genezen.'


  De heler wreef over zijn borstelige wenkbrauwen en zag er neerslachtig uit. 'Vrouwe, die priesters zijn niet zo gemakkelijk over te halen. Ze zijn niemand anders trouw dan hun eigen god, en ze beschouwen alle mensen als gelijken - de armste boer tot en met de keizer toe. Als u al een priester van Hantukama vindt, want ze zijn zeldzaam, zal geen gebedspoort, hoe mooi en groot ook, hem ter wille van een enkele krijger weglokken bij de zieken die hij al onder zijn hoede heeft.'


  Mara bekeek de man, met zijn zak vol ineffectieve lapmiddeltjes en zijn onwelkome waarheid. Haar blik bleef kil. 'We zullen zien, heler. We zullen zien.'


  De heler kromp ineen voor die blik en schoot snel de kamer met de zieke binnen. 'Houd hem in leven en verzorg hem goed,' riep Mara hem na. 'Dat is alles wat ik van je vraag.' En daarna hervatte ze het instrueren van haar bedienden en koeriers.


  De heler boog zich over Keyoke heen en voelde de kurkdroge pols van de oude krijger om diens hartslag te tellen. Daarna sloeg hij zijn blik ten hemel en bad Chochocan en Hantukama in stilte om een wonder. Keyoke werd steeds zwakker en geen enkel middeltje in zijn zak vol medicijnen zou Turakamu's roepen het zwijgen kunnen opleggen. Daarna keek de heler naar het wit in Keyoke's ogen en tenslotte controleerde hij al zijn verband. Van de toorn der goden en die van zijn vrouwe vreesde hij de laatste op dat moment verreweg het meest.


  


  De voorbereidingen voor de oorlog in Dustari brachten de kalme dagelijkse routines op het landgoed van de Acoma totaal in de war. In de werkplaatsen van de wapenmakers draaiden de zagen en de sissende slijpstenen op volle toeren, slaven en leerlingen laadden voorraden van wagens, en de zware, pekachtige geur van de harsen verdreef het zoete aroma van de bloeiende akasi's, tot in Mara's eigen kamers toe, zoals ze kon vaststellen nu ze bij het aanbreken van de dag door een open venster naar buiten stond te kijken.


  'Kom weer in bed,' mompelde Kevin, die bewonderend naar haar ranke, naakte silhouet lag te kijken. 'Als je je dan toch zorgen wilt maken, doe het dan liggend, en lekker ontspannen. Dan rust je tenminste een beetje uit.'


  Mara gaf geen antwoord en bleef door de ochtendnevel naar de vage schaduwen van de staljongens en de nidra'sop hun weiden staan turen. Ze zag die slaven niet eens, en de nidra's evenmin, noch de schoonheid van het glooiende land dat ze van haar voorouders had geërfd. Ze zag alleen een enorm leger van wel duizend Minwanabi klaar staan om binnen te vallen.


  Keyoke moest in leven blijven om dat gevaar voor haar af te wenden zolang ze van huis was, dacht ze. Alsof haar minnaar niets had gezegd, begon ze in een ritueel gebed Lashima's zegen af te smeken over het leven van haar adviseur, die inmiddels in coma op zijn kussens lag terwijl de Rode God zich opmaakte om hem definitief naar zich toe te halen. 


  Kevin zuchtte. Hij rekte zich katachtig uit, ook over het deel van het bed dat zijn vrouwe had vrijgemaakt. Kennelijk was dit geen ochtend voor gebabbel en gevrij. Van dat laatste hadden ze trouwens de afgelopen nacht werk genoeg gemaakt, bedacht de Midkemiër terwijl hij met zijn vingers door zijn haren streek. Mara was in een gespannen toestand, bijna kwaad, bij hem gekomen, en hun liefdesspel was weinig teder geweest. Hoewel ze er gewoonlijk de voorkeur aan gaf zich door trage strelingen tot passie te laten brengen, had Mara zich deze keer als bezeten door wellust op hem gestort. Haar geklauwde vingers hadden hem bijna gekrast, zo gewelddadig was ze geweest. En nadat ze haar spanningen in een krampachtige extase had ontladen was ze in een hevige huilbui uitgebarsten en had ze zijn schouder en haar haren drijfnat gemaakt met haar tranen. 


  Aangezien hij geen Tsuranu was, had Kevin zich niet gestoord aan haar gebrek aan decorum en zelfbeheersing. Hij had aangevoeld dat deze vrouw in de eerste plaats troost nodig had, dus hij had haar simpelweg vastgehouden en gestreeld tot ze uitgeput in slaap was gevallen. 


  Nu hij haar daar voor het open venster zag staan, kaarsrecht, slank als een jong meisje, begreep hij dat ze haar veerkracht had herwonnen. Ze was erg sterk, maar op haar smalle schouders rustte de verantwoordelijkheid voor het welzijn van de velen die via haar uitgebreide bezittingen in hun levensonderhoud konden voorzien, vanaf haar rijkste handelsagenten tot en met haar kokshulpjes. Doodsangst voor haar zoontje achtervolgde haar - of ze sliep, dan wel wakker was - en Kevin vroeg zich af hoe lang het zou duren voordat zij onder de spanningen zou breken. 


  Hij stond op, wierp een kamerjas over zijn schouders - zelfs na drie jaar voelde hij zich nog niet op zijn gemak bij de Tsuranese nonchalance met betrekking tot naaktheid - en ging naast Mara voor het venster staan. Hij sloeg een arm om haar schouders en merkte verbaasd dat ze verkrampt stond te rillen.


  'Mara toch,' zei hij zachtjes, en hij maakte zijn mantel open en sloeg de helft om haar heen om zijn warmte met haar te delen.


  'Ik maak me zorgen over Keyoke,' gaf ze toe terwijl ze zich knus tegen hem aan drukte. 'Je bent een hele troost geweest.' Ze leunde met haar hoofd tegen zijn bovenarm en wreef kietelend over zijn lies.


  Kevin overwoog haar zonder meer op te tillen en naar de slaapmat te dragen, maar hij zag dat haar gedachten alweer van hem afgedwaald waren. Even later maakte ze zich los uit zijn halve omhelzing en klapte bevelend in haar handen. Meteen verschenen er bedienden in de slaapkamer, die de slaapmat en de kussens begonnen op te ruimen en met kleren voor Mara kwamen aanslepen. Kevin verdween in een afgeschermde hoek om zich aan te kleden. Toen hij klaar was zag hij tot zijn verbazing een blad met een onaangeroerd ontbijt van fruit, chocha en brood, en wel drie geduldigwachtende bedienden ernaast, maar geen spoor van Mara. 


  'Waar is de vrouwe?' vroeg hij.


  De oudste bediende keek hem zonder enig respect aan. Kevin mocht dan een fraai geborduurd hemd in de Midkemische stijl dragen, hij bleef een slaaf, lager van status, en de beleefdheid van een vrije man onwaardig. 'De vrouwe is naar de hoofdingang gegaan,' antwoordde hij niettemin. Daarna zweeg hij, en volgde er een wedstrijdje in stijfkoppigheid. Toen hij tenslotte besefte dat Kevin zich niet wilde verwaardigen om een aanvullende vraag te stellen, maar evenmin van plan was op te houden hem vanuit zijn verontrustende hoogte strak en vragend aan te staren, maakte de bediende een snuivend geluid. 'Er is een bode gearriveerd.' 


  'Bedankt,' mompelde Kevin, met droge ironie, en voor de zoveelste keer wenste hij dat het Tsuranese kastensysteem minder rigide was, en dat iemand uit dit buigende en schuifelende stelletje even de moeite had genomen om hem te waarschuwen. Desnoods Mara zelf, al had zij natuurlijk wel meer zorgen aan haar hoofd. Snel trok hij zijn sandalen aan en haastte hij zich door de gang achter haar aan.


  De koerier bleek er een van Arakasi te zijn. Hij zat onder het stof en was doodmoe van de reis. Het was een jongen van nog geen twintig en zo te zien had hij de hele nacht doorgerend en kwam hij van verder dan Sulan-Qu.


  'We hebben ons gecommitteerd aan drie altaren,' zei hij toen Kevin naderde. 'Een daarvan moet van steen zijn. En we moeten ook een gebedspoort op ons eigen landgoed oprichten, gewijd aan de Goden van het Gunstige Aspect.' 


  Daarmee werden Chochocan, Lashima en Hantukama bedoeld, en nog een half dozijn andere, welke Kevin niet goed uit elkaar kon houden. Hun namen en eigenschappen waren nogal merkwaardig voor iemand die van een andere wereld afkomstig was. Op Kelewan was er zelfs een god die het gehele eer-concept bestierde.


  'De voorkant moet van corcara zijn,' besloot de koerier, kennelijk op die gebedspoort doelend.


  Dat zou een kostbaar gebouwtje worden, besefte Kevin, toen hij uit het groeiende repertoire van Tsuranese woorden in zijn geheugen had opgevist dat corcara een nogal zeldzame, glimmende schelpensoort was. Maar trivialiteiten als geld en schulden konden Mara klaarblijkelijk helemaal niets meer schelen. 'Wanneer komt de priester?' 


  'Vanmiddag, vrouwe,' zei de jongen, na een buiging. 'Arakasi's man heeft dragers gehuurd en een extra premie betaald voor spoed.'


  Mara sloot haar ogen. Haar gezicht was teer bleek in de optrekkende ochtendnevels. 'Laten we de Goden van het Gunstige Aspect bidden dat het niet te laat zal zijn.' Pas toen leek de vermoeidheid van de jonge koerier tot haar door te dringen. 'Rust uit en verfris jezelf,' zei ze snel. 'Je hebt goed werk gedaan. Je meesters belofte aan Hantukama zal worden gehouden. Ik zal meteen met Jican praten en tegen de tijd dat de priester arriveert zullen er al kunstenaars bezig zijn ontwerpen voor de altaren en de gebedspoort te schetsen.'


  Ze zou een paar buitenbezittingen moeten verkopen om haar schuld aan de priester te voldoen, maar in het licht van de Dustarische campagne was dat van ondergeschikt belang. Ze moest een paar van die bezittingen toch al verwaarlozen, bij gebrek aan gewapende verdedigers, dus dan kon ze ze maar beter verkopen. Hoewel Mara dit soort belangrijke dingen meestal persoonlijk afhandelde, droeg ze deze keer haar bevoegdheden over aan Jican. Daarna stemde ze in met een lijst van dringende wensen van Lujan, die uitrusting nodig had voor zijn soldaten. Vervolgens - nog steeds zonder te beseffen dat ze haar ontbijt had overgeslagen - haastte ze zich naar de kamer waar Keyoke lag, omringd door kaarsen en bezorgde bedienden, maar volkomen buiten bewustzijn. Hij ademde zo zwak en onregelmatig dat het bijna onmogelijk leek dat hij nog leefde. 


  Kevin wachtte respectvol in de deuropening terwijl Mara over de geboende vloer naar de bedmat liep en zich op haar knieën op een kussen naast Keyoke liet zakken. 'Geëerde, blijf bij ons,' mompelde ze. 'Vanmiddag nog zal hulp komen. Arakasi heeft een priester van Hantukama gevonden, die zich op dit moment hierheen spoedt om de Acoma te helpen.'


  Keyoke lag doodstil, zonder dat zelfs zijn oogleden trilden. Zijn gezicht bleef wasbleek. Hij stond al met een been in het leven na de dood, dat was duidelijk. Kevin had vaak genoeg soldaten met oorlogsverwondingen gezien om dat gegeven te herkennen. Vol medelijden liep hij de kamer binnen en hurkte achter zijn meesteres neer. Hij sloot zijn handen stevig om haar middel en zei: 'Lieve, hij kan je niet horen.'


  Mara schudde koppig van nee. De heerlijke geur van haar loshangende haren vulde zijn neusgaten. 'Wij geloven iets anders. Het Wiel van het Leven heeft vele kanten, zeggen onze priesters. Keyoke's vleselijke oren horen het misschien niet, maar zijn geest, die in zijn ziel huist, slaapt nooit. Daar zal hij weten wat ik tegen hem heb gezegd, en hij zal van Hantukama kracht krijgen om Turakamu op afstand te houden.'


  'Ik hoop dat je geloof gerechtvaardigd is,' mompelde Kevin, maar bij het zien van Keyoke's grauwe huid en de akelig witte tint waarin zijn oude littekens zich daarop aftekenden zakte zijn eigen vertrouwen op een goede afloop tot onder het nulpunt. Hij bleef zijn vrouwe stevig om haar middel vasthouden om haar te troosten, maar ook om haar verdriet te delen, en om een angst te bezweren - een angst die hij nauwelijks onder ogen durfde te zien. Mocht hij haar verliezen, dan... En mocht iemand hem de kans bieden terug te keren naar zijn eigen wereld, zou hij dan wel van haar zijde willen wijken?


  'Blijf leven, Keyoke,' zei hij. 'We hebben u nodig.' En of de geest binnen de ziel van de oude krijger het kon horen of niet, de grote Midkemiër sprak die woorden deze keer ook voor zichzelf uit.


  


  De helende priester van Hantukama arriveerde vlak na het middaguur en hij deed het met een zo opvallend gebrek aan ceremonie dat zijn plotselinge aanwezigheid iedereen verraste.


  Mara had Keyoke's kamer niet verlaten. Ze had haar adviseurs daar ontvangen, maar de bedienden die haar voedsel kwamen brengen weggestuurd. Toen het middag werd was ze opgestaan en ongedurig door de kamer heen en weer gaan lopen. Af en toe wierp ze een bezorgde blik op de al te roerloze gestalte op de kussens. Kevin zat onopvallend in' een hoek. Hij zag hoe geagiteerd zijn vrouwe was, maar was zo verstandig haar niet aan te spreken, laat staan zijn medeleven te betuigen. Ze leek dan wel helemaal op te gaan in haar verdriet, maar de afwezige blik in haar ogen leerde hem anders. Haar gedachten bevonden zich ergens ver bij deze ziekenkamer vandaan en waren geconcentreerd op een ritueel van gebeden en meditatie dat ze in de tempel van Lashima had geleerd. Haar bewegingen waren ook niet willekeurig, maar er zat een ritmisch patroon in, een dansachtige zekerheid, die meer op doelbewustheid dan op radeloosheid wees. Na het beëindigen van een van zulke patronen knipperde ze met haar ogen, alsof ze uit een roes ontwaakte, en zag ze een gestalte in een simpele toga voor zich staan.


  Bestoft, en mager op het broze af, droeg de priester kleren die weinig beter waren dan die van een slaaf. Zijn handen waren bruinverbrand door de zon en zijn gezicht zag eruit als een gerimpelde, gedroogde vrucht. Hij maakte geen buiging, maar keek de Vrouwe van de Acoma aan met een blik waarin een peilloze energie brandde.


  Mara schrok even, en maakte toen een heilig teken met een hand. 'U dient Hantukama als heler?'


  De man boog nu, maar niet naar haar. 'De god wandelt in mijn nabijheid.' Hij kreeg een frons in zijn voorhoofd. 'Heb ik uw do-chan-lu onderbroken?' vroeg hij, kennelijk doelend op Mara's vorm van meditatie.


  Mara wuifde de indirecte verontschuldiging weg. 'Ik ben blij met uw komst, heilige, en zou niet hebben geklaagd indien u mij onderbroken zou hebben.' Ogenschijnlijk ontspannen, en zonder zelfs maar een blik te werpen op het bewusteloze lichaam van Keyoke, bood ze de kleine priester een verversing aan, en voedsel, mocht hij dat wensen.


  Hij keek haar aan, dacht even na en begon toen te glimlachen, waardoor zijn gezicht opeens warmte en medeleven uitstraalde. 'De vrouwe is vriendelijk, en ik dank haar, maar zulke behoeften heb ik nu niet.' 


  'Hantukama moge u zegenen, heilige,' zei Mara, met duidelijk hoorbare opluchting in haar stem. Ze wees naar de zieke bevelhebber op zijn mat. 'Hij daar heeft dringend behoefte aan heling.'


  De priester knikte een keer en liep om haar heen. De achterkant van zijn hoofd was kaal geschoren - een halve cirkel, die begon achter zijn oren en doorliep tot vlak boven de nek, vanwaar de haren hadden mogen aangroeien tot een glanzende, sierlijk gevlochten staart. 'Ik zal kommen, water en een komfoor nodig hebben,' zei hij, zonder om te kijken. 'Mijn assistent zal mijn kruiden brengen.'


  Mara klapte in haar handen om een bediende te roepen terwijl de priester zich voorover boog en met doelmatige bewegingen zijn vuile sandalen uittrok. Op zijn verzoek waste een bediende zijn handen en voeten, maar hij weigerde het gebruik van een handdoek. In plaats daarvan legde hij zijn natte vingers op Keyoke's voorhoofd, waarna hij een poos roerloos in die houding bleef staan. Zijn ademhaling werd bijna zo traag als die van de zieke. Lange tijd gebeurde er niets, maar toen liet de priester zijn handen langzaam over Keyoke's kaken en nek glijden, en daarna over de deken en het verband dat het pezige lichaam van de krijger bedekte. Bij elke verwonding hield de priester zijn handen een hele tijd stil voordat hij ze weer bewoog. Toen hij tenslotte de ene voet van de krijger had bereikt, gaf hij deze een zacht tikje tegen de zool en zei er een woord bij dat echo's leek op te roepen.


  Daarna wendde hij zich eindelijk tot Mara. Deze keer zag zijn gezicht er grauwen vermoeid en bezorgd uit. 'De soldaat is bij de poort naar de zalen van Turakamu en slechts uitzonderlijke wilskracht weerhoudt hem ervan naar binnen te gaan,' zei hij op droeve toon. 'Hij is bijna niet meer terug te halen. Waarom wilt u dat hij blijft leven?'


  Mara leunde met haar rug tegen de deurpost en wenste dat Kevin nu naast haar stond om haar met een omarming te steunen. Ze had de barbaar echter weggestuurd, bang dat zijn buitenwereldse opvattingen de priester misschien per ongeluk zouden beledigen. Ze keek naar de kleine, sjofele man, met zijn eeltige handen, en zijn ogen die veel te veel zagen. Ze dacht zorgvuldig na over zijn vraag, want ze wist dat veel afhing van haar antwoord. Ze groef in haar herinneringen aan Keyoke, die haar vaak met zijn sterke handen had opgetild wanneer ze gevallen was, als kind, en wiens zwaard haar vader nooit in de steek had gelaten. Ze besefte hoeveel de Acoma te danken had aan de kundigheid en trouw van deze krijger. Er waren honderden redenen om hem in leven te willen houden, veel te veel om in een zin op te sommen. Ze herinnerde zich haar opperbevelhebber in al zijn gedaanten, zijn trouw, zijn inzet, het stralende voorbeeld dat hij voor al zijn officieren en soldaten altijd was geweest. Ze opende haar mond om te zeggen dat hij aan het hoofd van haar leger behoorde te staan, maar opeens schoot haar iets te binnen wat Kevin ooit tegen haar had gezegd. Jouw volk en het mijne zijn van binnen echt niet zo verschillend. Alleen hechten jullie veel meer waarde aan jullie Kelewanese eer dan aan zorg en liefde, en dat is voor een Midkemiër precies andersom. 


  Opeens in de ban van deze bizarre buitenwereldse manier van denken flapte Mara er iets heel anders uit dan ze van plan was geweest te zeggen. 'We willen dat Keyoke in ons midden blijft omdat we van hem houden.'


  De sceptische uitdrukking op het gezicht van de priester verdween als bij toverslag en maakte plaats voor een hartverwarmende glimlach. 'Vrouwe, uw antwoord is juist en wijs. Liefde zelf is de helende kracht - niet eer, noch plicht. Slechts een oproep uit naam van de liefde kan mijn god Hantukama vermurwen om uw krijger de kracht te schenken om verder te leven.'


  Mara voelde haar knieën knikken. Ze was zo opgelucht dat het nauwelijks tot haar doordrong dat de priester haar vroeg de kamer te verlaten, omdat hij zijn heilige rituelen in afzondering wilde uitvoeren.


  


  Toen hij alleen was met zijn assistent, een jongen met een kaalgeschoren hoofd en een lendendoek als van een gewone slaaf, ontstak de priester van Hantukama het vuur in het klaargezette komfoor. Tijdens zijn bezigheden reciteerde hij een tekst, met heffingen en dalen, als een gedicht, bijna als een lied. De wachters op de gang voelden hun nekhaartjes prikken en ze transpireerden van de zenuwen, want ze voelden dat achter de houten wand krachten werden opgeroepen die hun begrip te boven gingen. 


  De priester opende een volgestouwde buidel en haalde er kleine kruidenzakjes uit, die hij een voor een uitvoerig zegende. Ze waren allemaal dichtgebonden met een koordje dat was gevlochten volgens een ritueel dat slechts aan hemzelf en zijn rondreizende broeders in Hantukama bekend was, en ze droegen een van heilige tekens voorzien label dat was gezegeld met geurige was. Zelfs de assistent wist niet welke fijne poeders de zakjes bevatten. Uit eerbied had hij het nooit durven vragen. 


  De priester wikte en woog zijn heilige hulpmiddelen in zijn handen en scheen diep na te denken over de goede en minder goede eigenschappen van de verschillende poeders. Hij legde de zakjes met poeders tegen hoesten en voor het versnellen van een bevalling terzijde, maar rangschikte andere -tegen bloedverlies, infectie, koorts - in een keurig rijtje, waaraan hij nog andere zakjes toevoegde: om de geest te sterken, botbreuken te helen, de bloedsomloop te bevorderen, dode zenuwen weer tot leven te wekken. Hij aarzelde even, voelde aan Keyoke's hand, en voegde een zakje voor pure kracht aan het rijtje toe. Wat het afgezette been betrof kon hij alleen met zijn tong klakken. Ontbrekend weefsel kon hij niet herstellen, tenzij het vakkundig verwijderd en meteen in terpentijn bewaard was. Dan nog zou het moeilijk zijn geweest, en de buikwond was op zich al moeilijk genoeg. 


  'Oude krijger,' mompelde de priester tussen zijn rituele gebeden door, 'laten we hopen dat je genoeg van jezelf houdt om de schaamte over het gebruik van een kruk om te smeden tot trots op het dragen van een altijd zichtbaar ereteken.'


  Zijn gerimpelde handen ordenden de zakjes tot specifieke patronen, waarbij hij ze keer op keer zegende, en tenslotte was Keyoke's lichaam aan alle kanten omringd door kruidenzakjes terwijl andere op zijn borst en zijn buik waren gelegd. En daarna werden al die zakjes een voor een opgepakt, aan de jongen overhandigd en door hem geopend, waarna het poeder in het komfoor werd verbrand. Van enkele zakjes werd de inhoud niet verbrand, maar als een wolkje meel over Keyoke's hoofd uitgestrooid terwijl de priester hem aanspoorde om de krachten van de aarde en de helende god diep in zich op te snuiven.


  Toen het laatste zakje in vlammen was opgegaan en de hele kamer gevuld was met geurige rookwalmen, bundelde de priester zijn innerlijke energie tot een strakke knoop en werd hij een intermediair voor de glorie van zijn god. Hij boog zich over Keyoke heen en raakte de kille handen aan die nog steeds roerloos op de deken rustten. 'Oude krijger,' sprak hij plechtig, 'in naam van Hantukama vraag ik je je zwaardarm op te geven. Je handen behoren niet jou toe, maar mijn god, en ze zijn er om te werken in het belang van vrede en harmonie. Geef je andere ambities op, en wandel in vrede, en stel vast dat je kracht ten volle zal zijn teruggekeerd.'


  De priester zweeg een poosje en wachtte zo roerloos als een vis in het diepste deel van een door de middagzon verhitte vijver. 'Hervind je kracht,' vervolgde hij toen, en zijn stem had iets strelends, alsof hij het tegen een klein kind had.


  Tenslotte voelde hij onder zijn vingers aarzelend wat warmte, die uitgroeide tot een vage, gele gloed. 


  De priester knikte en schulpte toen zijn handen om Keyoke's gezicht. 'Oude krijger,' zei hij, 'ter ere van Hantukama vraag ik je je zintuigen op te geven - je gezicht, gehoor, smaak, reuk en tastzin. Je zintuigen behoren niet jou toe, maar mijn god, en ze zijn er om de glorie van het leven te ervaren. Geef je spraak op, en wandel in vreugde, en stel vast dat je zintuigen scherper en levendiger zijn geworden.'


  De gele gloed ontstond deze keer trager. De priester moest vechten tegen zijn vermoeidheid terwijl hij zijn droge, gerimpelde handen op Keyoke's hartstreek legde. 'Oude krijger, krachtens de wil van Hantukama vraag ik je je begeerten op te geven. Je geest behoort niet jou toe, maar mijn god, en is er om na te denken over de volmaaktheid die het ene-en-gehele is. Geef je verlangens op, en leef met medeleven, en stel vast dat je wezen tot de rand toe gevuld zal zijn.'


  De priester wachtte, nu ineengedoken, doodmoe, met afgezakte schouders. Zijn assistent wachtte ook, met gevouwen handen en wijd open ogen. En toen de gele gloed eindelijk kwam, groeide deze snel aan en vlamde knetterend op, tot de zieke van top tot teen in een felle, oogverblindende schittering van geel vuur was gehuld. 


  De priester trok zijn handen terug. Hij hield ze geschulpt en gedroeg zich alsof ze iets onbeschrijflijk kostbaars bevatten. 'Keyoke,' zei hij zachtjes.


  De krijger opende zijn ogen, verstijfde en slaakte een kreet van schrik bij het zien van de felle lichtgloed die zijn ogen verblindde en zijn hart met angst vulde.


  'Keyoke,' herhaalde de priester. Zijn stem klonk vermoeid, maar vriendelijk. 'Vrees niet. Je wandelt in de warmte van mijn god, Hantukama de Heler. Je vrouwe heeft je gezondheid afgesmeekt. Indien mijn god je het leven en een herstelde gezondheid schenkt, hoe zul jij haar dan dienen?' 


  Keyoke's ogen staarden nu zonder iets te zien naar het verblindende gele web van het helersvuur. 'Ik dien haar, steeds, zoals een vader een dochter dient, want mijn hart kent haar als het kind dat ik nooit heb gehad. Sezu heb ik gediend uit eerbesef, zijn kinderen heb ik gediend uit liefde.'


  De priester voelde zijn vermoeidheid uit zijn lichaam wegvloeien. 'Leef dan, Keyoke, en genees bij de gratie van mijn god.' Hij opende zijn handen en het gele licht flakkerde nog een keer in alle onverdraaglijke felheid op. Toen doofde het langzaam uit, tot alleen de smeulende kolen in het komfoor nog een vage gloed verspreidden en de laatste dampen van de verbrande kruiden al bijna waren opgetrokken.


  Op de mat lag Keyoke met zijn ogen dicht en zijn handen nog steeds roerloos op de deken. Maar nu was er weer wat kleur verschenen op zijn grauwbleke huid, en zijn ademhaling was diep en regelmatig- de ademhaling van een man die diep in slaap was.


  De priester ging voorzichtig op het kussen zitten dat Mara eerder had gebruikt om naast Keyoke neer te knielen. 'Ga de Vrouwe van de Acoma zoeken,' zei hij tegen zijn jonge assistent. 'Zeg haar, met vreugde, dat haar krijger een buitengewone man is. Zeg haar dat hij in leven zal blijven.'


  De jongen rende meteen weg om aan het verzoek van zijn meester te voldoen. Toen hij met de vrouwe terugkeerde had de priester het komfoor geledigd. De as was op mysterieuze wijze verdwenen, en de kleine man zelf lag ineengerold op de vloer te slapen.


  'De heling was een zeer moeilijke,' liet de jeugdige assistent zich ontvallen.


  Terwijl Mara's bedienden zich om de priester bekommerden en de jongen schalen met voedsel brachten, liep Mara naar Keyoke en keek zwijgend op hem neer.


  'Hij zal waarschijnlijk nog een aantal dagen diep in slaap blijven,' legde de jongen uit. 'Maar zijn wonden zullen zich langzaam maar zeker sluiten. Verwacht niet dat hij al snel weer op de been is.' 


  Mara glimlachte wrang. Ze zag de veranderingen die een terugkeer van het leven indiceerden en haar hart zong van dankbaarheid voor dit geschenk van de priester en zijn god. We zullen een buitengewoon dappere en sterke krijger nodig hebben om deze oude ijzervreter te vertellen dat hij het bed moet houden, want zoals ik Keyoke ken zal hij meteen bij het wakker worden naar zijn zwaard vragen.'


  


  De dagen vlogen in een snelle werveling van activiteiten voorbij. Agenten kwamen en gingen op Jicans aanwijzingen om de verkoop van vee en de aanschaf van voorraden en wapens te regelen. Een deel van de leeggehaalde stallen voor het fokvee lag nu halfvol met nieuwe harnassen, zwaarden en andere militaire benodigdheden. Leerbewerkers van de Acoma naaiden lappen aan elkaar tot legertenten die ook in woestijngebied bruikbaar zouden zijn en pottenbakkers maakten stormlantaarns met gaten erin voor de in olie gedrenkte lappen die als lont zouden dienen. Dustari was een kaal land waar geen bomen groeiden, dus de houthakkers brandden een flinke voorraad houtskoolblokken.


  Niet alleen de werklieden hadden het razend druk. Op het exercitieterrein dwarrelden voortdurend stofwolken op, nu Lujan zijn nieuwe soldaten en pas benoemde officieren dag in, dag uit drilde. Hij hield ook oefeningen in de bossen en op de weiden en de akkerlanden, en liet door hem uitverkoren soldaten na afloop met hun sandalen in de hand naar de kamer komen waar Keyoke langzaam lag te herstellen. De Adviseur voor Oorlogszaken besprak de oefeningen met de soldaten, prees hun sterke kanten en stipte de punten aan die verbeterd konden worden. De rest van de dag was hij over kaarten van Mara's landerijen gebogen en dacht hij strategieën uit om deze te verdedigen, en de vruchten van die arbeid besprak hij tijdens een dagelijks lesuurtje vanaf zijn mat met de officieren. Er was immers geen mens die eraan twijfelde dat Tasaio de campagne in Dustari had bekokstoofd om de Acoma kwetsbaar achter te laten. 


  Mara zelf was overal en hield toezicht op alle voorbereidingen. Op een ochtend, toen het Nacoya eindelijk was gelukt haar onder vier ogen te spreken te krijgen, buiten aanwezigheid van Kevin, adviseurs of bedienden, zat de vrouwe in haar tuin bij de fontein, onder de juloboom. Ze gebruikte die plek vaak om tot rust te komen, maar de laatste weken had ze haar vrije tijd vrijwel exclusief aan haar zoontje besteed. Nacoya nam haar meesteres heimelijk op, zag het lichte fronsje op haar voorhoofd en de vrij rustige manier waarop haar handen in haar schoot gevouwen lagen, en besloot dat het moment gunstig was voor een gesprek. Ze liep de tuin in en boog voor haar meesteres. 


  Mara vroeg haar zich op te richten en op de kussens naast haar plaats te nemen. Ze keek haar Eerste Adviseur aan - deze zag dat Mara kleine wallen onder haar ogen had - en zei: 'Ik heb die brief naar Hokanu gisteren geschreven.' 


  De oude vrouw knikte langzaam. 'Dat is uitstekend, maar niet de reden waarom ik gekomen ben.'


  Mara's frons verdiepte zich, zo ernstig was de toon van haar adviseur. 'Wat is er, moeder van mijn hart?'


  Nacoya zuchtte diep en luchtte toen haar gemoed. 'Vrouwe, ik wil voorstellen dat u eens gaat denken aan een opvolger voor mij. Denk niet dat ik een hekel heb aan mijn plichten of dat ik de eer van mijn functie als een last beschouw. Ik dien mijn vrouwe graag, en op alle manieren. Maar ik word oud en ik moet er helaas op wijzen dat u geen jongere bedienden in opleiding hebt om mijn adviseurs taak over te nemen zodra ik verdwenen ben. Jican is pas van middelbare leeftijd, maar hij heeft geen politiek benul. Keyoke is volledig geschikt om als Eerste Adviseur op te treden, maar hij is even oud als ik en er zal niet altijd een priester van Hantukama beschikbaar zijn om de Rode God zijn gerechte prooi te onthouden.' 


  Er waaide een briesje door de julobladeren en de fontein klaterde. Mara's vingers speelden met de losse plooien van haar jurk. 'Ik hoor je, oude moeder. Je woorden zijn wijs en goed doordacht. Ik heb al eens nagedacht over de vraag wie jou moet opvolgen.' Ze zweeg en schudde langzaam haar hoofd. 'Je weet, Nacoya, dat al te veel van onze beste mensen samen met mijn vader gesneuveld zijn.'


  Nacoya knikte. Ze wees naar de fontein. 'Het leven vernieuwt zich voortdurend, dochter van mijn hart. Je moet nieuwe mensen met een goed verstand zoeken, en ze opleiden.' 


  Het was een riskant waagstuk, naar ze allebei heel goed wisten. Nieuwe bedienden aannemen en ze opleiden tot ze een hoog verantwoordelijkheidsniveau aankonden hield de kans in dat vijanden op deze wijze met een of meer spionnen konden infiltreren. De noodzaak van actie was echter niet te ontkennen. Mara moest vertrouwde medewerkers om zich heen hebben, anders zou ze te veel in beslag genomen worden door beslissingen over dagelijkse beslommeringen om haar status in het Grote Spel te kunnen handhaven. 


  'Ik zal me inspannen om een nieuw kader van potentiële adviseurs op te bouwen,' zei Mara tenslotte, 'maar pas nadat de campagne in Dustari achter de rug is. Als ik naar huis terugkeer, en onze natami ligt nog op zijn heilige grond, dan zullen we op zoek gaan naar nieuw talent. Ik vind het te riskant om er al eerder aan te beginnen. Ajiki mag uitsluitend omringd zijn door personeelsleden die hier geboren zijn en van wie de trouw buiten twijfel staat.'


  Nacoya stond op en maakte een buiging. 'Mag ik van de vrouwe vertrekken?' 


  Mara glimlachte flauwtjes bij het zien van de ietwat ineengedoken gestalte van haar oude adviseur. 'Welzeker. Doe een dutje, moedertje. Je ziet eruit alsof je eraan toe bent.'


  'Ik ben net op!' snauwde Nacoya. 'Doe zelf maar een dutje, en dan voor de afwisseling eens zonder die barbaarse prijsstier van je, want als hij bij je is doe je geen oog dicht, en straks heb je al voor je dertigste thyzapoeder nodig om je rimpels weg te werken!'


  'Van seks krijg je geen rimpels,' zei Mara lachend. 'Dat is een oudewijvenpraatje. Heb je niets anders te doen? De binnengekomen berichten doornemen?' 


  'Dat moet inderdaad,' gaf Nacoya toe. 'Er melden zich nogal wat vrijers.'


  'Opportunisten,' zei Mara geërgerd. 'Ze denken in gemeenschap van goederen met me te trouwen en dan alles te erven als ik in Dustari sneuvel. Of het zijn agenten van Desio, die hem op deze manier via de achterdeur naar binnen willen helpen. Wie anders zou de hand vragen van een vrouwe wier huis ernstig in gevaar verkeert?'


  'Precies, vrouwe,' zei Nacoya gedwee, maar wie goed had geluisterd zou een tevreden ondertoon in haar stem hebben gehoord. Mara mocht dan jong zijn, en nogal dwaas in haar slaapkamer, maar op het terrein van de politiek had ze een messcherp inzicht. Nu moest worden afgewacht of ze ook begiftigd was met het talent van een legergeneraal. Dustari en de bandieten uit de woestijn zouden dat op een snelle, maar gevaarlijke manier duidelijk maken.


  11 Woestijn


  


  De reis begon.


  Mara bevrijdde zich uit Ajiki's omhelzing en deed haar uiterste best om niet te huilen. Ze stapte in haar draagkoets en keek nog een keer om naar de gezichten van haar adviseurs, die ze aan deze kant van het Wiel van het Leven misschien nooit zou weerzien. Nacoya keek zuurder dan ooit, waarschijnlijk om haar verdriet te verbergen. Jican had het nog moeilijker om zijn emoties te verbergen, want hij had niet eens een paar leien in zijn handen. Arakasi stond roerloos, en zijn gezichtsuitdrukking was ongewoon grimmig. Keyoke - hij keek natuurlijk onbewogen - stond rechtop op het ene been dat hij nog had, met zijn kruk binnen handbereik. Hij droeg zijn zwaard, maar zag er bijna als een vreemde uit zonder zijn harnas, helm en officierspluimen. 


  'Bewaak Ajiki en onze natami, en mogen de Goden van het Gunstige Aspect onze inspanningen met succes bekronen,' besloot Mara, en ze wist het warempel op de gewenste vastberaden toon te zeggen. Haar adviseurs en de achter hen verzamelde bedienden zagen vol trots hoe ze bevelhebber Lujan vroeg haar leger het vertreksignaal te geven. De vele voeten op de weg deden stofwolken opstijgen zoals dat hier sedert Sezu's tijd niet meer was gezien. Van dat leger waren er maar veertig levend teruggekeerd, en de oudere generatie van het personeel vroeg zich zorgelijk af of het verleden zich zou herhalen, en zij staken de jongere bedienden aan met hun angst. Ze zagen de drie compagnies in het groen dapper en opgewekt afmarcheren onder het banier van de shatravogel, samen met de glimmend zwarte compagnie van de cho-ja's. De zon drong al door de ochtendnevel heen en deed de glanzend gepoetste wapenrustingen en speerpunten glimmen, en de kleurige verentooien van de slagleiders en andere officieren oplichten.


  In Sulan-Qu ging het leger van de Acoma aan boord van schuiten. Naakte slaven boomden deze stroomafwaarts over de rivier, tussen het drukke verkeer van graanschuiten, gildenboten en de jachten van rijke kooplieden door, door de provincie Hokani heen, steeds verder naar het zuiden, tot voorbij het land van de Anasati - waar krijgers in rood-en-geel het passerende leger vanaf de oevers saluut brachten. Hoewel heer Tecuma haar bondgenoot was, zij het tegen heug en meug, onderbrak Mara haar reis niet. Hij zou beslist geen aanstalten maken om zoiets als een sociale vriendschap met haar aan te knopen tenzij Mara ongedeerd, en met de eer van haar familie intact, uit Dustari zou weten terug te keren.


  Voor Kevin was de rivier een onuitputtelijke bron van fascinatie. Zelfs op de heetste uren van de dag stond hij bij de reling met de stuurman of de kapitein of de bomende slaven te praten - daar was hij niet kieskeurig in. Hij bestudeerde alle boten die hij zag met de grootste belangstelling - ze waren heel anders gebouwd dan die in zijn eigen wereld - en was al snel deskundig in het herkennen van huizenwapens en gildenkleuren, en het onderscheiden van gehuurde boten van privé-jachten. 


  Mara's leger volgde de rivier steeds verder naar het zuiden, tussen het vrachtverkeer door, en langs de schuiten die hier en daar groepsgewijs voor anker lagen en een soort markten vormden voor degenen die over de rivier tussen Jamar en Sulan-Qu reisden. Af en toe schoten er snelle koeriers boten tussen de langzamere schuiten door, furieus geroeid door zwetende slaven. Een keer passeerden ze een keizerlijke boot, met wapperende banieren, maar verder simpel wit, zij het met veel verguldsel, en in dat opzicht een groot contrast met de veelkleurige, soms zelfs schreeuwerige boten van de edelen en de kooplieden. Mara zelf reisde in haar officiële kajuit jacht, dat groen was geschilderd en een shatravogel als boegbeeld voerde. Ze zat in de schaduw van een luifel van veren. Slaven wuifden haar koelte toe en er stonden steeds veel bloemen om haar heen die de minder aangename geurtjes van de rivier en de modder moesten verdoezelen. Kevin zag andere heren in soortgelijke stijl reizen, soms met zangers, muzikanten en goochelaars in hun gezelschap. Een van hen had zelfs een heel toneelgezelschap bij zich, dat op het dek van zijn jacht een voorstelling gaf. Hij had overvolle mandjes met vers fruit om zich heen staan en werd verder omringd door dikke, bolle kussens en zowat even dikke en bolle schoothondjes met opzichtige strikken om hun nek. Anders dan de honden op Midkemia hadden die van Kelewan wegens het klimaat meestal kort, sluik haar. 


  Ze kwamen thyzaschuiten tegen, reizende landarbeiders, en ook iets wat zo te zien het Kelewanese equivalent van een ambulant zigeunerorkestje was. 'Khardengo's,' noemde Mara ze, nadat Kevin haar de vergelijking had voorgelegd en een korte beschrijving van de zigeuners in zijn land had gegeven. Ze vervolgde: 'In de oude kronieken staat opgetekend dat zij een geslacht waren dat liever rondzwierf dan land in beslag te nemen. Ze wonen sindsdien in schuiten en wagens, dat is waar, net als de Midkemische zigeuners die je me hebt beschreven. Maar, anders dan jouw barbaarse zigeuners, hebben deze khardengo's eer. Zij voorzien namelijk niet in hun levensonderhoud door te stelen.'


  Kevin lachte. 'Laat ze het maar niet horen! Onze zigeuners hebben een eigen cultuur. In hun ogen stelen ze helemaal niet, maar...' Hij zweeg even, op zoek naar het juiste woord, '...lenen ze dingen.'


  'Lenen?' Mara keek hem met half toegeknepen ogen aan. Hij zat in azijn gedoopte sekkazwoerdjes te snoepen. 'Hoe bedoel je?'


  Kevin legde het uit en zag hoe merkwaardig zij die uitleg vond. Zij kende het woord 'lenen' een abstracte betekenis toe, zoals die van een god die je kracht leent, of in de formele uitdrukking 'leen me uw oor'. Volgens de Tsuranese opvatting van eer konden goederen en diensten worden uitgewisseld als aankopen, steekpenningen of giften, maar er bestond geen equivalent van zoiets doodgewoons als het uitlenen van dingen tussen vrienden onderling. Mara wilde er alles van weten.


  De rivier mondde uit in de grote delta bij de stad Jamar. Zij hielden de westzijde aan, waardoor ze tenslotte uitkwamen in een diep kanaal dat naar de zeehaven leidde. Naar de oostkant toe breidde de delta zich ver uit in een moerassig, met rivierarmen doorsneden gebied dat bijzonder rijk was aan vissoorten en watervogels.


  Kevin stond met open mond naar de drukte en de pracht van Jamar te staren. De stad was de belangrijkste haven en marktplaats van de provincies Szetac en Hokani, en veel uitgestrekter en grootsteedser dan Sulan-Qu. De kaden waren breed als lanen en bleven zelfs bij een combinatie van springtij en storm vanuit het zuiden nog boven de golven van de zee verheven. Het was er over de volle lengte zo druk als op een marktplein, en overal waren stuwadoors bezig zeeschepen uit alle delen van het keizerrijk te laden en te lossen. Kevin zag vanaf zijn schuit bij het passeren van de kaden het ene exotische schip na het andere. Ook de ladingen waren zeer gevarieerd: balen kleurig geverfde stoffen broederlijk naast stapels zeldzame houtsoorten en kratjes en vaten in allerlei vormen en maten, en met kleurige labels eraan. Kooplieden waren nooit ver uit de buurt.


  Ze passeerden een reeks diep in het water liggende, zwaarbeladen vrachtveren vol kisten met geurige kruiden voor de leerbewerking en voor parfums, en tonnetjes met gemalen chocha. Op de kade lagen stapels tapijten, gebedsmatjes en ruw zeildoek liggen, en kostbare pakketten leer en lakwerk, en vaatjes met hars en allerlei soorten drank. Overal liepen hadonra's, klerken met leien, dragers en karavaanmeesters rond. Tweewielige karretjes, getrokken door slaven, vervoerden de goederen van de pakhuizen naar de kaden en de schepen, of naar karren, voor vervoer over land.


  Kevin keek nieuwsgierig naar Tsurani van wie hij nooit eerder een glimp had opgevangen, zoals achterdochtig kijkende zeelui die de kroegen in en uit liepen, of die zich meldden bij de opzichtig beschilderde dames van het Rieten Leven, die hun vleselijke waren schaamteloos uitstalden in vensters en portieken. Straatjongens probeerden wat muntgeld bij elkaar te bedelen en verkopers met karretjes of stalletjes langs de weg prezen op zangerige toon hun waren aan. Dicht bij de kade zag Kevin een stalletje waar zeelieden snuisterijen voor hun liefjes konden kopen.


  Even later liepen hem rillingen over zijn rug toen de slavenmarkt in zicht kwam. Hoewel de anderen op Mara's jacht er geen aandacht aan schonken, herkende Kevin de markt meteen aan de hoge, puntige palissade eromheen en de naakte mannen die aan elkaar geketend stonden te wachten, onder het waakzame oog van opzichters met zwepen. De vrouwelijke slaven mochten onder luifels schuilen tegen het zonlicht. Ze waren evenmin gekleed, maar de mooiere waren in elk geval schoon, want dat verhoogde de verkoopkans bij meesters die ze voor hun genoegens zouden willen aanschaffen.


  Dat herinnerde hem eraan dat hij nog steeds Mara's eigendom was, en opeens had hij veel minder belangstelling voor de buitenissigheden van Jamar en vond hij het niet erg dat het schip in zicht kwam dat het leger van de Acoma naar de andere kant van de zee zou brengen. Er werden netten neergelaten, waarover eerst de cho-ja's en daarna de menselijke soldaten naar boven konden klimmen. Mara's draagkoets werd omhoog gehesen - zonder dat zij een spier van haar gezicht vertrok - door lieren die vervolgens ook voor de bagage werden gebruikt.


  De kapitein die Lujan voor het vervoer had ingehuurd was een efficiënt iemand, die vastbesloten was om van de naderende vloed te profiteren. Hij liet de trossen al losgooien toen de laatste kisten nog aan boord gehesen werden. Het schip werd door een kleinere boot, met twintig roeiers erin, geholpen door slechts één gehesen zeil, heel traag en moeizaam van de kade naar minder druk, dieper water getrokken. De slaven roeiden op de maat van een trommel die werd geslagen door een dikke man met een lendendoek, die bovendien rijmteksten opdreunde om het bewegingsritme van de zware, lange roeiriemen nog eens te benadrukken. De bladen van die op en neer dansende riemen vormden een fleurige aanblik, want de roeiers hadden ze in felle kleuren beschilderd om boze zeegeesten af te weren. 


  Het schip dat Lujan had gehuurd heette Coalteca. Het had drie masten en een kolossaal gebeeldhouwd roer, dat door zeven slaven moest worden bediend. Toen ze een eindje buiten de kust waren, en er geen kleinere boten meer in de buurt waren, gooiden de bemanningsleden van de Coalteca de touwen van de trekboot los en hesen ze de overige zeilen. Matrozen sjorden aan lijnen, fleurige zeilen rolden uit en bolden fladderend op in de wind. Kevin zag dat ook het zeildoek in felle tinten met allerlei patronen en symbolen beschilderd was, net als de roeiriemen, waardoor het schip iets van een circustent had: een kakelbont geheel van vloekende kleuren, waarin waarschijnlijk alleen Tsuranese ogen enige harmonie konden bespeuren. Kevin kwam tot de conclusie dat hij uit de buurt zou blijven van zulke opzichtige schepen als hij een god van het ongeluk zou zijn, al was het maar om geen hoofdpijn te krijgen. Hij leunde op de reling en hoopte maar dat hij niet zeeziek zou worden, zoals hem thuis eens was overkomen. Tevens vroeg hij zich af of de kiel ook deugdelijk was beschilderd om zeemonsters af te schrikken. 


  Na zonsondergang, in een comfortabele kajuit die door de vuurloze blauw-violette bollen van de cho-ja's werd verlicht, vroeg hij het Mara. Ze begreep eerst niet wat hij bedoelde met zijn 'monsters'.


  'Aha,' riep ze na een kwartiertje van armgebaren en primitieve schetsjes op een lei uit, 'nu snap ik je. Hier heten ze egu's, een soort grote relli's, die in de diepte van de oceaan leven. Ja, de Zee van Bloed zit er vol mee. Elk schip heeft lansen met in olie gedrenkte lappen op de punt bij zich. Jij hebt die dingen wel eens harpoenen genoemd, maar deze zijn niet bedoeld om vissen te vangen, alleen om ze te verjagen. Zeelieden zeggen dat je aanvallen door egu's alleen kunt pareren door vlammen of door zeer speciale afweerspreuken.' 


  Kevin wreef weer eens over zijn slapen. Hij kreeg die avond bijna geen hap door zijn keel en besloot vroeg te gaan slapen.


  'Mijn stoere barbaar schijnt zeeziek te worden,' stelde Mara plagend vast. Aan de gezonde kleur op haar wangen was te zien dat zijzelf daar geen last van had. Ze schonk haar minnaar een stralende glimlach. 'Maar daar ken ik een onfeilbaar middeltje tegen.' Zonder plichtplegingen wierp ze haar kleren van zich af en liep ze naar de alkoof, waar hij bezig was de dekens en kussens te schikken. Toen duurde het niet lang voordat ook zijn kleren op een slordig hoopje werden gegooid, en maakte hij zich geen zorgen meer over egu's, want hij had al zijn aandacht en energie nodig voor andere zaken.


  


  De Coaltecavoltooide de oversteek binnen een week, niet door monsters aangevallen en zelfs door slecht weer verrassend weinig gehinderd. 


  'Het is zomer,' legde Lujan uit. 'De wind is stabiel, er valt weinig regen.' Hij wees met zijn zongebruinde arm naar de verte, waar achter de felle kleuren van de boeg de kustlijn van Dustari te zien was. 'Kijk, daar ligt onze bestemming. De stad Llama.'


  Deze havenstad in Dustari bleek sterk te verschillen van wat Kevin in Jamar op het tegenoverliggende vasteland had gezien. Llama lag op heuvels in een rotsachtig gebied, met ruige bergen op de achtergrond, en de huizen en winkels waren hier niet voornamelijk van hout en zachtboard, zoals in de rest van het keizerrijk, maar voor een belangrijk deel ook van steen. Er stonden hoge gebouwen, piramidevormig, die vele verdiepingen telden, en waarvan de hoogste tevens als uitkijktoren voor de massieve, versterkte stadsmuur dienden. Andere torens, met lichtbakens erin, bewaakten de eilandjes voor de kust. Het achterland van Llama bestond uit roodachtig zwart zand van vulkanische oorsprong, dat werd onderbroken door plompe, donkere rots formaties en heuvels. De laatste hadden steile hellingen, die dicht begroeid waren met exotische boomsoorten. Ook de briesjes die er waaiden hadden een exotisch, kruidig geurtje. 


  'De kruidenmalers hebben hun pakhuizen bij de haven,' zei Lujan, op een vraag van Kevin. 'Llama drijft veel handel in allerlei specerijen die alleen in de bergen ten zuiden van hier groeien.'


  Het volk hier was voorts beroemd om zijn weefkunst, en de gebedsmatten uit Dustari werden geacht geluk te brengen. In de bloedlijnen van het kustvolk zat veel magisch talent. Menig lid van de Assemblee der Magiërs kwam uit deze streken. 


  Kevin was erg nieuwsgierig naar de stad en stond naar de bedrijvigheid in de haven te kijken toen de Coalteca zijn anker liet vallen. Er reden tweewielige karren over de kaden, die werden getrokken door dieren die hij nooit eerder had gezien: een zes potig dier, dat veel kleiner was dan een nidra. Om de toppen van de masten wervelden rood-en-witte kustvogels die elkaar krijsend verdrongen tijdens hun duikvluchten naar etensafval op het dek of in het water. Smerige straat jochies, eveneens luidruchtig op zoek naar hapjes of aalmoezen, gedroegen zich bijna hetzelfde, maar opeens verstomde hun rumoer en verdwenen ze allemaal schielijk in de steegjes. Kevin werd nog nieuwsgieriger. 


  Er verschenen marcherende soldaten op de kade; hun wapenkleuren waren geel en paarsrood. De draagkoets die ze begeleidden droeg banieren met het embleem van een katachtig wezen dat verstrengeld was met een slang. Iedereen op de kade maakte meteen ruim baan voor de stoet, en de havenarbeiders bogen diep en eerbiedig voor de koets.


  'De Heer van de Xacatecas komt ons persoonlijk begroeten,' merkte Mara enigszins verrast op. Ze steunde op Kevins schouder. De groene tinten van haar jurk en de bijpassende make-up die ze droeg zorgden er geraffineerd voor dat Mara er niet al te jeugdig uitzag.


  'Had je hem niet verwacht?' vroeg Kevin terwijl hij zich omdraaide om naar de bron van haar nervositeit te kijken.


  'Nee.' Mara fronste haar voorhoofd en dacht even na. 'Dat hij zijn legerkamp heeft verlaten om de aankomst van de Acoma bij te wonen is een grote eer voor ons.' Ze riep een van haar dienstmeisjes. 'Ga mijn zwartgelakte klerenkist openen. Ik moet een chiquere japon dragen.'


  Kevin staarde haar verbaasd aan. 'Nog chiquer? De juwelen die je draagt zijn nu al oogverblindend!'


  Mara betastte de kweekparels en de smaragdjes waarmee de plooien van de kraag en de zomen van haar staatsiekleed bestikt waren. 'Voor de Regerende Heer van een van de Vijf Grote Families, die tevens het Krijgshoofd van de hele clan Xacala is, zal ik metaal dragen. Als ik in minder dan mijn feestelijkste kleding voor hem verscheen zou dat kunnen worden opgevat als een belediging, en als wij iemand nooit voor het hoofd mogen stoten, dan is het deze man.'


  Matrozen lieten de sloep van de Coalteca zakken en Lujan stelde Mara's eregarde op - soldaten in glimmende harnassen en met wimpeltjes aan hun ceremoniële speren. De vrouwe haastte zich weg om van japon te wisselen. Kevin, op zijn sobere Midkemische manier gekleed in een broek en een hemd, nam zijn plaats binnen Mara's gevolg in - en het grijs en wit van zijn kleren was een opvallende noot in het kleurrijke geheel om hem heen. Kort daarna keerde Mara terug, nu in een smaragdgroene zijden bovenjurk waar een smaakvol patroon van koperen sequijnen op genaaid was. Kevin vond de jurk mooier dan die met de pareltjes, en dat zei hij ook: de roodachtige glans van het koper deed het donkerbruin van haar ogen prachtig uitkomen. Het compliment ontlokte haar echter niet eens een glimlachje. 


  Lujan zorgde ervoor dat zijn vrouwe voorzichtig kon plaatsnemen in de overhuifde sloep die haar en haar kleine gezelschap naar de kade zou brengen. De nieuwe bevelhebber onthield zich van zijn gewoonlijke humor, hetgeen Kevin opvatte als een aanwijzing om zich gedeisd te houden. De Midkemische barbaar had door schade en schande eindelijk geleerd dat het nu en dan wijs was om je kop te houden.


  Hoe machtig de Heer van de Xacatecas was kon worden afgeleid uit de diepte van Mara's buiging toen ze op de geplaveide kade was gestapt. Hij zat in een gele wapenrusting, met schitterende gouden armbanden om, als een koning in zijn draagkoets. Hij gaf Mara eerst een knikje, stond toen op en groette haar nogmaals, nu met een beleefde buiging. Hij was een wat oudere man, die echter nog lang niet versleten leek. Zijn huid was zonverbrand en zag er gezond uit, zijn lichtbruine ogen keken van tussen hun rimpeltjes uit slim de wereld in. Zijn kleding was kostbaar, maar niet opzichtig, en de plooi om zijn glimlachende mond toonde een zweem van ironie.


  'Vrouwe Mara, hoe maakt u het?' Zijn stem klonk vriendelijk.


  Ook Mara glimlachte. 'U bewijst me te veel eer,' zei ze meteen, en uit haar toon begreep Kevin dat de man een hogere rang had, maar er niettemin niet op had gestaan dat zij als eerste zou spreken. Heer begroette vrouwe, met openlijk vertoon van goedgunstigheid. 'Het gaat mij goed,' verklaarde Mara, die in haar houding niets liet blijken van haar gespannenheid. 'En ik voel me zeer gevleid door uw komst hierheen. Alles goed met u, heer Chipino?'


  'Ja, hoor, alles!' antwoordde de man, met een abrupt, messcherp sarcasme. Toen gooide hij zijn staalkleurige haardos naar achter en begon hard te lachen. Kevin wist niet waarom, maar vermoedde dat Mara's laatste woorden een of andere subtiele nuance hadden bevat. Heer Chipino gaf haar een arm. 'Heer Desio - moge hij stikkend aan zijn einde komen, en zijn neven ook - zal hier op een dag spijt van krijgen!'


  Mara mompelde een antwoord dat de Heer van de Xacatecas weer aan het lachen maakte en hem een waarderende blik ontlokte. Met een paar sierlijke bewegingen hielp hij haar vervolgens in zijn eigen draagkoets, een welbewuste hoffelijkheid, aangezien zijn persoonlijke aanwezigheid niet verwacht was en Mara's bedienden nog geen tijd hadden gehad om haar eigen spullen aan wal te brengen. De dubbele garde die de draagkoets hierna begeleidde schoof als een schaakbord met groene-en-geelrode velden over de kade.


  'Als ik jonger was,' dreunde de heer met zijn hese, zware stem, 'zou ik de neiging hebben die jonge Hokanu wat concurrentie aan te doen.'


  Wel, dacht Kevin - niet zonder een steekje van jaloezie - in elk geval leek de Heer van de Xacatecas gecharmeerd van de vrouwe die zo graag zijn bondgenootschap wenste.


  'Waarvoor uw mooie echtgenote me onmiddellijk zou laten vergiftigen,' zei Mara gladjes. 'Hoe maakt zij het?'


  'Heel goed, dank je. En blij dat ik weg ben, anders zou ze binnenkort weer zwanger zijn. Sla hier af,' instrueerde heer Chipino zijn dragers, en ze draaiden een smalle straat in, waar een hotel stond met een luifel voor de ingang van een grote, halfopen gelagkamer. Hier waren soep en pastei en de gebruikelijke chocha te koop, plus verschillende varianten van de locale kruidendrank, die tesh heette. De klanten van lagere rang maakten haastig tafels en banken vrij voor de hoge gasten en hun gevolg, en bedienden in uniform begonnen gejaagd tafels af te ruimen en met schone borden en kopjes te dekken. Chipino bracht Mara naar een stoel en nam toen zelf zijn plaats als heer aan het hoofd van de tafel in, waar hij zijn ellebogen op de geschuurde planken zette en zijn kin op zijn tegen elkaar gedrukte vingettoppen liet rusten. Hij bekeek het meisje dat heer Jingu van de Minwanabi nota bene in zijn eigen huis tot de ondergang had gedreven en dat al beroemd begon te worden om haar snelheid en kunde in het spel. Om hen heen hadden krijgers van Lujan en hemzelf een defensief carré gevormd, waardoor Kevin, die bij de dragers stond, de conversatie niet kon verstaan. Aan Mara's houding zag hij dat het sociale gedeelte al achter de rug was en dat de twee bijna onmiddellijk over serieuze zaken waren begonnen. Bedienden brachten voedsel, maar dat werd amper aangeroerd. Meer aandacht was er voor de kaarten en leien die door een bediende in een geel-en-paarsrood livrei werden aangevoerd. 


  Op een gegeven moment wenkte Mara Kevin en droeg hem op achter haar schouder te gaan staan. 'Ik wil dat je dit hoort,' zei ze, en uit haar toon begreep de Midkemiër dat ze later, in een privé-gesprek, zijn mening zou willen vernemen. 


  De middag werd voornamelijk besteed aan een bespreking van de vele schermutselingen tijdens het voorafgaande jaar - de reden waarom Mara uiteindelijk door de Hoge Raad was gesommeerd de helpende hand te komen bieden.


  'Er kan slechts één ding geconcludeerd worden,' vatte Xacatecas samen, 'namelijk dat die overvallers uit Tsubar in een hoog tempo talrijker worden, en bovendien veel agressiever dan ze vroeger waren. En wat ik je wil vragen is: waarom?' 


  Mara keek de oudere man met een vaste blik aan. 'We zullen het ontdekken, heer Chipino,' zei ze tenslotte. Ze zette haar teshkopje neer, speelde even met het oortje ervan, en zei toen langs haar neus weg: 'En reken maar dat mijn landerijen ondertussen duchtig verdedigd worden.'


  De Heer van de Xacatecas ontblootte zijn tanden in een glimlach. 'In dat geval, dochter van Sezu, begrijpen we elkaar goed. De vijand zal geen voordeel behalen.' Hij hief zijn glas van Jamars kristal. 'Op de overwinning,' zei hij zacht.


  Mara keek hem recht in de ogen. Ze knikte. En zonder enige aanwijsbare reden voelde Kevin een koude rilling over zijn rug gaan.


  


  Tegen de tijd dat de heer en de vrouwe hun onderonsje beëindigden, was de lading van de Coalteca van boord. Mara's draagkoets stond klaar naast die van heer Chipino. De bedienden hadden ook een kleine kudde lastdieren geregeld. Het waren van die betrekkelijk kleine en lichte zespotige dieren, die in Kevins ogen een kruising tussen een kameel en een lama leken, op de oren na, die geschubd en geplooid waren als die van een hagedis. Mara's kisten met kleren, plus de tenten, komforen, zakken kolen, vaten olie en de proviand voor haar leger waren allemaal vastgebonden op vreemde, U-vormige frames, welke door de dieren als zadels op hun rug werden gedragen. Het werd een zeer lange stoet, en een zeer rumoerige, door het geblaat van de dieren en de luidkeelse aansporingen van de drijvers met hun getaande gezichten, die losse sjaals om hun nek droegen, en kleren van gestreepte, opzichtig gekleurde stoffen. De compagnies van de mensen en de cho-ja's volgden; zij waren gemakkelijker in een reguliere marsorde te brengen dan de lastdieren. 


  Zo begon de reis naar de bergen. Kevin volgde met de rest van Mara's huisbedienden. Afgeleid door het gegiechel van een kind dat in de goot naast de weg zat te spelen, voelde hij opeens iets warms en nats op zijn arm. Hij zag dat het een klodder wit speeksel was en draaide zich half om naar de schuldige. 'Wel godallemachtig,' vloekte hij in het Midkemisch.


  Lujan stond een eindje verderop quasi meelevend te grijnzen. 'Ga nooit te dicht bij die querdidra's staan,' zei hij waarschuwend. 'Ze spugen.'


  Kevin wreef de klodder met een hand van zijn mouw. Het spul rook onfris - ongeveer als rotte uien.


  'Vooral als je geur hun niet bevalt,' besloot de bevelhebber lachend.


  Kevin staarde naar de spuwende boosdoener, die hem vanonder de lange wimpers van zijn blauwe ogen spottend leek aan te kijken en zijn lippen in een aapachtige grijns had geplooid. 'Dat is dan wederzijds,' gromde Kevin, en hij wenste het dier een pijnlijke aanval van verstopping toe, plus scherpe doorns in alle zes zijn poten. Dat kon nog reuze gezellig worden, hier in Dustari, dacht hij - in deze stoet, die meer querdidra's dan soldaten telde.


  


  Het berglandschap veranderde drastisch toen ze hoger en dichter bij de pas kwamen. Er waren geen beboste hellingen meer, maar alleen nog door millennia van wind en stuifzand kaalgevreten rotswanden. Er hing geen geur meer van mos en aarde en gebladerte, want de hele omgeving was bar en grauwen doods. De bergrug ging tamelijk abrupt over in een uitgestrekte oceaan van zand, met alleen hier en daar nog een losse, onregelmatige rij hoge rotspieken. De zon brandde aan een bleekgroene hemel, op diverse plaatsen met vegen van ijle stofwolken bevlekt, en deed het hele land in de diepte zinderen in hittegolven. Soms leek het rotsgesteente zelf in die straling te smelten en een dooraderde gelei van rode en zwarte en roestbruine tinten te worden. En dat smelten leek elke dag opnieuw plaats te vinden, vooral tijdens de trillende hitte van het middaguur.


  Daarentegen waren de nachten kil, met ijskoude winden die als messen door ieders kleren sneden. Het was al gauw duidelijk waarom de veedrijvers en locale gidsen van die losse sjaals droegen: ze bonden ze voor hun neusgaten en mond om het fijne stuifzand buiten te houden. De rotsen waren in de loop van de eonen tot de grilligste formaties uitgesleten, van bizarre torens en verbrokkelde piramides tot hoge, bijna kaarsrechte zuilen die zich in de hemel leken te boren. Kevin en Mara staarden in het begin gefascineerd naar die spelingen van de natuur - maar nooit meer nadat ze voor de eerste keer door woestijnrovers waren overvallen.


  Dat gebeurde op een steil stuk tijdens de aanloop naar een pas. Eerst hoorden ze een bloedstollende kreet en paniekerig geblaat van lastdieren aan de kop van de stoet. Mara rukte meteen het gordijntje van haar draagkoets open. 'Wat is er?'


  Lujan gebaarde dat ze zich in de koets verborgen moest houden en trok toen zijn zwaard. Mara keek echter om zich heen en zag achter de rijen van haar persoonlijke garde kleine, breedgeschouderde gestalten in bruinige kleren woest haar kant op stormen. Ze kwamen uit een kloof in de rotsen, grepen verschillende querdidra's bij de teugel en trokken de wild blatende en tegenstribbelende dieren met zich mee van de weg af. Vast ter been - zelfs op het losse steenslag van de hellingen - ontweken en ontvluchtten deze aanvallers de soldaten in de kleuren van de Xacatecas, die opeens vanuit de richting van de pas naar beneden waren komen stormen.


  Lujan brulde iets naar zijn eerste slagleider en wees met zijn zwaard. Soldaten van de Acoma maakten zich iets lager op de helling los uit de stoet en verspreidden zich om de rovers de pas af te snijden. Hun voorbeeld werd nagevolgd door een aantal van de cho-ja's, die dat veel sneller konden en de tegenstanders al spoedig de weg versperden.


  'Volg de orders van heer Chipino's officieren,' droeg Lujan de Acoma op. Nadat de Heer van de Xacatecas vanuit zijn draagkoets Mara iets had toegeroepen, gaf deze haar bevelhebber een tikje op zijn arm. 'Heer Chipino wenst geen levende gevangenen,' instrueerde ze hem.


  Lujan gaf de order door.


  Kevin zag met wijd open ogen hoe de cho-ja's bergop achter de overvallers aanrenden en ze moeiteloos inhaalden. De kleine bergmannen werden tot stoppen gedwongen door de glanzende zwarte figuren, met hun massieve helmen op hun onmenselijke koppen en hun voorste ledematen hoog geheven - als scheermessen zo scherp, klaar om toe te slaan. De bergmannen joegen de gevangen querdidra's met klappen en kreten de kant van de cho-ja's op, in de hoop hun rijen te ontregelen, maar de krijgers van Lax'l waren razendsnel en schichtten bijna als schaduwen tussen de doodsbange dieren door. Het griezelige was dat ze daarbij geen geluid maakten - afgezien van het tikken en schrapen van hun geklauwde voeten op de rotsbodem. De bergmannen konden niet meer wegkomen.


  Daarna was het een snelle slachting. Kevin, die nooit cho-ja's in actie had gezien, voelde kippenvel onder zijn hemdsmouwen. Hij had vaak genoeg mannen zien sterven, maar nooit mannen van wie de buik door een enkele klap met een van die zwarte, benige voorpoten van boven tot onder was opengereten. De cho-ja's waren dodelijk snel en ze liquideerden hun tegenstanders zo doelmatig als machines.


  'Je cho-ja's maken korte metten met de nomaden,' merkte heer Chipino op, en aan de grimmige toon was te horen dat ook hij geen genoegen ontleende aan het bloedbad. 'Misschien zullen ze zich voortaan twee keer bedenken voordat ze onze karavanen van en naar Llama aanvallen.'


  Mara pakte een waaier van tussen haar kussens en vouwde hem bedachtzaam open. Ze wuifde zichzelf koelte toe, maar meer om haar zenuwen te kalmeren dan om hitte te bestrijden. Hoewel bloeddorstige dingen haar tegenstonden, wilde ze geen teergevoeligheid laten blijken nu ze in de praktijk werd geconfronteerd met de oorlog en de dood. 'Waarom vallen ze een zo zwaar bewaakte karavaan aan? Bij Lashima, zien ze dan niet dat we uw eregarde en vier hele compagnies krijgers bij ons hebben?'


  Lager op de helling deden soldaten van de Acoma onbeholpen pogingen om de dodelijk verschrikte querdidra's te vangen. Heer Chipino stuurde een paar van zijn drijvers om daarbij te helpen, want hun ervaring met deze dieren was onmisbaar, wilde de karavaan nog voor zonsondergang gereed zijn om verder te trekken. 'Wie kan zeggen welke motieven die barbaren hebben?' vroeg hij zich later hardop af terwijl hij vanuit zijn draagkoets naar Mara keek. 'Als ik niet beter wist zou ik denken dat we met fanatieke aanbidders van de Rode God te maken hadden.'


  Maar de nomaden van Dustari geloofden niet in Turakamu. Dat werd tenminste beweerd in de boeken die Mara tijdens haar verblijf in Lashima's tempel had gelezen. De toeneming van het aantal grensproblemen had zo op het oog geen enkele zin en de schermutselingen waarover heer Chipino haar had ingelicht waren voornamelijk een zinloze verspilling van levens geweest.


  Mara sloot haar waaier. Opeens was ze banger dan ooit om Ajiki, die ze thuis had moeten laten. Ze had verwacht na de oversteek van de oceaan met haar hulptroepen een snelle oplossing voor de grensproblemen te kunnen forceren en dan weer naar huis te kunnen, maar ze begon nu te vrezen dat de problemen erger waren dan ze aanvankelijk had gedacht. Misschien zou ze bij het begin van de herfst nog niet thuis zijn, en dat vooruitzicht maakte een ijsklomp van haar hart. Ze liet echter niets blijken van haar zorgen, en toen de karavaan zich gehergroepeerd had en verder trok, vroeg ze of iemand haar de namen van de opvallende onderdelen van het landschap kon leren. Kevin liep naast haar en luisterde, net als zij, naar een van Chimino's beste verkenners, die de namen gaf van de pieken, passen, dalen en rotsplateaus die ze passeerden.


  


  Ze hadden zich niet zo hoeven te haasten om dit nieuwe, vreemde land te leren kennen, want tussen de schermutselingen door verliep de tijd in de daarna volgende maanden stroperig langzaam, en toen, een paar weken na hun komst, het nieuwe overal een beetje af was werden het barre landschap en de kale woestijnhorizon in de verte bronnen van mistroostigheid en heimwee. Kevin zocht zo vaak mogelijk een onderkomen in Mara's commandotent. Deze bestond uit aan elkaar genaaide en geoliede nidrahuiden, in verband met het klimaat, maar was van binnen comfortabel.


  'Wie is daar?' vroeg de wachtpost bij die gelegenheden.


  Kevin liet dan de doek zakken die hij tegen het eeuwige zand om zijn mond had gebonden en volstond met een: 'Ik ben het.'


  Na een tweede tentflap - om het stof en de hitte buiten te houden - kwam hij dan in de hoofdruimte van de commandotent, welke werd verlicht door toortsen van in olie gedrenkte lappen, die aan in de grond gestoken palen hingen. Hoger, aan de eigenlijke tentpalen, hingen de blauwe lichtbollen van de cho-ja's, waarvan het vreemde schijnsel zich moeizaam mengde met de warmere gloed van de toortsen. De vierkante vormen van vloertapijten, kussens en wandschermen vormden samen met de afgetekende schaduwen van de twee soorten licht een nogal bizar patroon van vlakken, dat een beetje aan een driedimensionaal speelbord deed denken - een bord waarop de mensen de stukken waren.


  Hoewel hij het had geprobeerd, was het Kevin niet gelukt het Spel van de Raad op bevredigende manier met het schaakspel te vergelijken. Het Tsuranese concept van eer was voor een buitenlander te buitenissig om het zomaar met zetten van paarden of lopers of pionnen of torens te kunnen vereenzelvigen. Daarentegen was de strategie van de woestijnmannen minder ondoorzichtig. Kevin had ze in de maanden sedert hun aankomst uitvoerig bestudeerd. De nomaden stuurden overvallers naar bewaakte passen, meestal 's nachts en altijd tersluiks. Ze probeerden de legers van de Acoma en de Xacatecas uit te putten - soms door onverhoedse overvallen, maar vaker door niets te doen en een zenuwslopende, passieve toestand van verveling te laten voortduren. Lange reeksen dagen gingen voorbij zonder dat er een reguliere veldslag plaatsvond, afgezien van de schaarse nachtelijke overvallen, welke juist talrijk genoeg waren, en ook inventief en gevaarlijk genoeg, om alle soldaten zenuwachtig en waakzaam te houden.


  De strijdkrachten van de Xacatecas hadden zich over een nogal groot gebied moeten verspreiden om alle passen, ook de kleintjes, te bewaken. Heer Chipino had gehoopt dat de nomaden na de komst van de Acoma zouden beseffen dat ze numeriek kansloos waren, en bijgevolg met hun overvallen aan deze zijde van de grens zouden ophouden. De mannen uit de woestijn hadden echter heel anders gereageerd, namelijk door de frequentie van hun aanvallen juist op te voeren.


  Naarmate de maanden voorbijgingen kwam Kevin vaker in de verleiding om zijn mening kenbaar te maken dat deze vorm van aanvallen een specifie-" ke bedoeling moest hebben. Hij had genoeg militaire ervaring om wat dat betrof op zijn instinct te vertrouwen. Tsurani doodden echter Midkemische officieren die in hun handen vielen, en uit lijfsbehoud had Kevin daarom aan deze zijde van de scheuring alleen aan een paar mede slaven laten weten dat hij van edele afkomst was.


  Hij deed zijn hoofddoek af en sandalen uit - bedienden zouden ze uitkloppen - en liep blootsvoets over prachtige tapijten naar zijn vrouwe, die op een paar kussens zat, met een in zand gemaakte reliëfkaart van het grensgebied van het keizerrijk voor zich. Lujan zat naast haar. 


  'Ah, ben je daar,' zei Mara. Een waterval van zwarte haren hing los over een schouder en ze duwde het met een van haar porseleinen handjes naar achter terwijl ze hem glimlachend verwelkomde. 'We zitten over een verandering van strategie te delibereren,' vervolgde ze, met een knikje naar Lujan.


  Kevin knielde nieuwsgierig neer aan de andere kant van de tafelvormige verhoging van zand. Hij keek naar de gele en groene kralen die de posities van de compagnies, pelotons en patrouilles van de Acoma en de Xacatecas aanduidden. Ze waren verspreid over een groot aantal passen en kloven en rotsachtige, steile paden waar indringers alle kans hadden om de grensbewakers in het donker te besluipen en met hun vlijmscherpe messen stilletjes de keel af te snijden.


  'We willen hun voorraadposten vernietigen,' zei Mara. 'In brand steken. Jouw mening is van belang, omdat jij het landschap hier evengoed kent als wie dan ook.'


  Kevin likte zijn lippen. Hij voelde kippenvel opkomen onder de mouwen van zijn hemd. Hij keek naar de reliëfkaart en vroeg zich in stilte af of dit niet precies was wat de vijand al die tijd had beoogd: hun krijgers weglokken uit de verdedigbare passen, de open woestijn in. 'Ik beveel nogmaals aan, vrouwe,' zei hij, 'deze woestijnmannen niet na te zetten. Op eigen terrein hebben ze alle voordelen aan hun kant. Ik herhaal wat ik eerder heb gezegd: laten zij ons maar aanvallen en zich stuklopen op onze speren, zonder dat het ons veel slachtoffers kost.' 


  'Afwachten zonder aan te vallen levert geen eer op,' merkte Lujan op. 'En hoe langer de vrouwe afwezig is van haar landgoed, hoe groter het gevaar voor Ajiki wordt. Door nog een seizoen te wachten boekt ze geen winst in het Spel van de Raad, noch welwillendheid in de opinie van de goden. Het is ook ongepast voor krijgers om zo passief te blijven terwijl brutale nomaden ze behandelen alsof het maar herders van querdidra's zijn, die ze naar willekeur zo nu en dan kunnen overvallen.'


  'Als u er zo over denkt, hebt u geen behoefte aan mijn opinie,' zei Kevin, zijn ergernis onderdrukkend. 'Naar mijn mening steekt er een strategie achter het optreden van deze nomaden. Maar als u blijft volhouden...'


  'Het zijn barbaren!' onderbrak Mara hem. 'Ze plegen die overvallen simpelweg omdat ons land rijk en groen is. Waarom zouden die woestijnvolken zich opeens op een grote natie met een groot leger willen storten? Wat zouden ze daarmee kunnen winnen, behalve dat ze uitgeroeid worden?'


  Kevin hoorde haar kwaadheid, maar nam er geen aanstoot aan. Hij wist maar al te goed dat ze nu bijna een jaar van huis was en dat ze haar zoontje vreselijk miste. Elke maand kwamen er koopvaardijschepen aan in Llama, en zo kreeg ze berichten van Jican. Er was nog steeds geen aanval door de Minwanabi gerapporteerd, maar wat niet was kon nog komen.


  'We moeten hun voorraadposten vernietigen,' drong Mara aan. 'Anders worden we stokoud in deze godvergeten woestenij en heeft de Minwanabi zijn zin.' En dat maakte een einde aan de discussie.


  


  Er werden verkenners op pad gestuurd. Ze zouden vijf dagen weg blijven, maar het zoeken duurde uiteindelijk maanden. De nomaden waren simpelweg niet te vinden in de woestijn, waarvan de zandformaties na elke winderige dag veranderden, of tussen de rotspieken die op de meest onverwachte plaatsen bij elkaar groepten. De verkenners moesten het hebben van de rook van kampvuren en moesten soms dagen ergens op de loer liggen om een glimp van de vijand op te vangen. Nu en dan vonden ze een voormalige kampplaats van de nomaden, met de as van oude vuren, of verkoolde etensresten, maar de voorraadposten van de woestijnmannen bleven totaal onvindbaar.


  Na maanden vruchteloos gezoek begonnen de Xacatecas en de Acoma gevangenen te nemen. Deze ongelukkigen werden naar Chipino's kamp gesleurd om ondervraagd te worden. De woestijnnomaden waren kleine, pezige mannen. Vaak hadden ze een baard. Ze roken naarquerdidra's en zure wijn, en ze droegen leren kleren, die versterkt en versierd waren met benen knoppen en knopen. Over deze primitieve, lichte harnassen droegen zij losse beige of lichtbruine mantels, met gordels eromheen, die met kralen versierd waren en waaraan talismannen hingen die hun rang en hun stam aanduidden. Het waren taaie kerels en maar weinigen konden tot praten worden gebracht. Degenen die iets wilden loslaten waren niet de hooggeplaatsten in hun stam, en de paar bergplaatsen die ze in de loop van de maanden aanwezen bleken van geringe betekenis - een paar leren zakken met wijn, een paar urnen met graan, verder niets. Te armzalig om het waard te zijn er de levens van soldaten voor te riskeren, zei heer Chipino gefrustreerd tegen Mara na een bloedhete dag, waarop weer eens zo'n begraven voorraadje was opgedolven.


  De commandotent van de Acoma stond in het schemerlicht van de vroege avond. De geluiden van het wisselen van de wacht en de geur van gebraden vlees werden door het verkoelende avondbriesje door de tentopening naar binnen geblazen. De blauwe rook van de kookvuren wolkte op naar de donkere hemel. In de tent wierp het rossige licht van smeulende toortsen een grillig schijnsel door de uitgesneden openingen in hun kelkvormige houders.


  Mara klapte in haar handen en liet de Heer van de Xacatecas tesh brengen - erg zoet, zoals hij het prefereerde. 'U denkt dat we onze tijd verspillen in deze uitlopers van het gebergte?' vroeg Mara.


  'Inderdaad,' bevestigde heer Chipino, en hij knikte er hevig bij om zijn frustratie nog eens te benadrukken. 'De voorraden van de nomaden moeten veel verder weg in de woestijn zijn opgeslagen, buiten het gezichtsveld van onze verkenners, en op plekken die niet worden verraden doordat er sporen naar toe leiden. Ik denk daarom dat we het eens met een inval moeten proberen, misschien met een compagnie of twee.'


  De bediende kwam de tesh brengen, wat Mara even de kans gaf om na te denken. Zij had zelf ook al het gevoel gekregen dat een dergelijke tactiek wenselijk was, en Lujan steunde haar daarin. De enige dissident was Kevin, die er onvermoeibaar op bleef hameren dat de nomaden zoiets juist probeerden uit te lokken. Ze schudde haar hoofd - bijna onzichtbaar. Waarom zouden de nomaden haar soldaten tot een invasie willen provoceren? Welk doel kon daarmee gediend zijn? .


  'Dit alles is zinloos,' zei Chipino terwijl hij de halsveters van zijn bestofte harnas losbond. Hij wreef geïrriteerd over de leerachtige huid van zijn nek en smeerde daarna zijn keel met de tesh. Het zoete drankje spoelde het woestijnzand weg uit zijn mond en verzachtte zijn humeur. 'Isashani schreef me dat Hokanu van de Shinzawai in Ontoset op bezoek was.' 


  Mara trok haar wenkbrauwen op. 'Is uw echtgenote misschien toevallig wat aan het koppelen?'


  Xacatecas lachte. 'Voortdurend! Maar in dit geval met Hokanu's warme instemming, heb ik de indruk. De jongste van de Shinzawai mist je. Hij heeft meer dan eens naar je geïnformeerd.' 


  'En dat heeft Isashani bijgehouden?' vroeg Mara. Na Chipino's berustende knikje vervolgde ze: 'Wat heeft Hokanu naar Ontoset gebracht? Dat is voor hem nogal ver uit de route, zou ik denken.'


  'Precies wat Isashani ook opmerkte,' zei Chipino. 'Dat bemoeizuchtige vrouwmens insinueerde namelijk dat hij de kruiden die hij kwam kopen net zo goed in Jamar had kunnen aanschaffen.'


  Dit betekende dat Hokanu helemaal naar vrouwe Isashani was gereisd om van haar uit de eerste hand te vernemen hoe de zaken in Dustari verliepen. Mara wist niet goed hoe ze hierop moest reageren. Was zijn openlijke belangstelling voor haar lot oprecht, of was het slechts een intrige van zijn vader en een onderdeel van het Grote Spel?


  Haar gepieker werd onderbroken door de komst van de wachtofficier van de dag, die kwam vertellen wat de verkenners hem die dag hadden gerapporteerd. Hij boog eerbiedig. Mara gaf hem toestemming in het bijzijn van haar gast te spreken. Dat scheelde haar straks een bode naar het kamp van de Xacatecas.


  'Geen ontdekkingen te rapporteren, mijn vrouwe,' zei de geharnaste officier, die zijn gepluimde helm in de holte van een vuile elleboog had gelegd. 'Een man gewond na een val van een rots, twee andere gedood in een hinderlaag. De gewonde wordt verzorgd in het kamp bij de zuidelijke mesa. De andere vijf groepjes verkenners hebben niets gevonden.'


  Verliezen om niets dus, concludeerde Mara in stilte. En het waren niet de eerste. Zo kwamen ze geen stap verder, de maat was vol! De nomaden speelden met hen - in dat opzicht had Kevin gelijk - maar nu was het toch echt onaanvaardbaar geworden om dat allemaal maar te laten voortduren. Haar geduld was op. Mara gaf de vermoeide officier verlof om te vertrekken en keek de Heer van de Xacatecas toen recht in zijn sardonische ogen. 'De Acoma biedt een compagnie aan voor een expeditie naar de binnenlanden, dus verder dan de uitlopers van de heuvels. Mijn eerste slagleider, Migachti, zal de leiding hebben en ze zullen een halve patrouille cho-ja's meenemen om als koeriers met het hoofdkamp op te treden.'


  Heer Chipino van de Xacatecas boog zijn hoofd. Hij zette zijn teshkopje op het lage tafeltje naast hem, bij de opgerolde kaarten, de leien en de krijtjes, en reikte naar zijn door de zon gebleekte helm. 'Tot eer van onze huizen en tot verderf van onze vijanden,' verklaarde hij op plechtige toon, 'zal ook ik een compagnie sturen, alsmede een geschenk, als compensatie voor je cho-ja's, want een dergelijke faciliteit heb ik momenteel niet te bieden. De korf op ons land kon geen krijgers missen, wegens de problemen met het huis Zirentari aan onze noordgrens.'


  Mara verklapte niet dat ze de koningin van haar korf had overgehaald om tegen betaling extra krijgers te fokken. Je moest zelfs je vrienden niet meer onthullen dan strikt nodig was, want in het Grote Spel konden je vrienden van vandaag morgen of overmorgen je bitterste vijanden worden. Ze ging uit beleefdheid staan en boog voor haar sociale meerdere, hoewel zij en heer Chipino die formaliteit in hun privé-contacten niet steeds in acht namen. 'Van dat geschenk wil ik gaarne afzien,' zei ze. 


  Heer Chipino bekeek met licht toegeknepen ogen hoe ze daar in het grillige, warme licht van de toortsen voor hem stond. 'Dat is niet verstandig,' zei hij vriendelijk - op een toon alsof hij een dochter corrigeerde. 'Een vrouw in de bloei van haar jeugd mag nooit het affront worden aangedaan dat ze geheel zonder geschenken in een woestijn wegkwijnt.'


  Mara bloosde. Ze vond geen woorden om haar ontreddering te verhullen, maar heer Chipino hielp haar een handje. 'Hokanu heeft Isashani laten beloven ervoor te zorgen dat jouw charmes ook in dit godverlaten, barbaarse land niet verwaarloosd zullen worden.'


  De Vrouwe van de Acoma lachte hardop en spontaan, wat in bijna twee jaar isolatie, zeg maar: gevangenschap, bijna nooit was gebeurd. 'U en Hokanu zijn vleiers, allebei!'


  Chipino draaide zijn hoofd en zette zijn helm op zijn slordige grijze haren, maar liet de kinband los hangen. 'Tja, het is waar dat er hier geen vrouwen zijn om die zwakte van mij op bot te vieren. Ik zou zelfs de merries van de querdidra's best wel willen vleien, als ik de kans kreeg.' Hij haalde zijn schouders op. 'Maar die spugen. Jij niet, dacht ik.' En toen kwam het echte compliment, heel terloops, zodat ze het niet kon afwimpelen door abrupt van onderwerp te veranderen. 'Hokanu is een zeer verstandige jongeman, met een uitstekende smaak, anders zou Isashani hem en zijn vragen onmiddellijk de deur hebben gewezen - daar kun je gif op innemen.'


  Het geschenk zelf bleek later een koperen armband in de vorm van een gestileerde shatravogel te zijn, met een grote smaragd als oog. Het was een prachtig sieraad, speciaal voor haar gemaakt, en stukken duurder dan een halve patrouille cho-ja's, zelfs als die krijgers bij het uitoefenen van hun plicht allemaal zouden sneuvelen. Mara legde het juweel terug in het met fluweel gevoerde doosje waarin het was afgeleverd. 'Waarom doet hij dit?' vroeg ze zich hardop af, in de mening dat ze alleen in de tent was.


  Kevin antwoordde vanachter haar rug, wat haar deed schrikken. 'Omdat hij je bewondert om wat je bent. Hij wil dat je dat weet.'


  Mara's frons verdiepte zich. 'De Heer van de Xacatecas? Waarom zou hij me bewonderen? Hij is een van de Vijf Families, en zeer prominent in het keizerrijk. Wat kan hij hopen beter te worden via een huis dat wordt belaagd door de Minwanabi?'


  Kevin schudde zijn hoofd, opeens ongeduldig, en ging op de kussens naast haar zitten. Hij duwde haar lange haren opzij en begon teder de gespannen spieren van haar schouders te masseren. Mara liet het zich met een zucht van behagen welgevallen en voelde spanningen wegvloeien waarvan ze zich niet bewust was geweest. 'Waarom zou hij dat doen?' herhaalde ze.


  Kevins handen schulpten zich warm om haar hals en kin. 'Omdat hij je graag mag. Niet dat hij avances zal maken - hoewel hij vast wel een discreet avontuurtje zou willen, als hij meende dat jij daar ook iets voor voelde. Maar hij heeft geen uitgesproken plannen met je, hij wil niets van je, en ook niet van je huis. Ook is hij niet uit op winst of voordeel in dat stomme Grote Spel. Hij mag je gewoon. Vrouwe, niet het hele leven is verdomde politiek, hoor! Dat schijn je maar al te vaak te vergeten. Als ik dit geschenk zie en aan de motieven van de Heer van de Xacatecas denk, zie ik niets anders dan een man van de leeftijd van je vader die erg op je gesteld is en die je iets wil geven wat jij jezelf zelden of nooit gunt: een schouderklopje, omdat je competent bent, en zorgzaam, en bemind.'


  'Bemind?' Er verscheen een ondeugende glimlach om Mara's lippen. Kevin reageerde meteen. Zijn handen kwamen in beweging en schoven haar jurk naar beneden. Samen lieten ze zich in het flakkerende toortslicht op de zachte kussens zakken, en hun woordloze passie versmolt met het warme, rossige schijnsel.


  


  De expeditie vertrok de volgende morgen, uitgeleide gedaan onder trompetgeschetter dat werd verzorgd door koks uit het kamp van heer Chipino. De troepen van de Xacatecas waren al zo lang hier gelegerd dat ze in bepaalde opzichten de gewoonten van de nomaden hadden overgenomen, in dit geval de traditie dat de goden en de vijand gerust mochten weten dat er een dag van triomf gepland was. Een leger ging bij zonsopgang op mars en de fanfare was bedoeld om de vijand bij voorbaat de stuipen op het lijf te jagen.


  In de maanden die volgden was er echter geen sprake van welk snel resultaat dan ook. Mara nam de gewoonte aan om op een hoge post bij de verkenners op uitkijk te gaan staan. Er was op dat kale, hoge rotsplateau geen schaduw; dus ze verving haar strooien hoed door een mannenhelm, waar ze een vliesdunne zijden sjaal omheen wikkelde. Toen ze dat een aantal dagen had gedaan herkende ze in stofwolkjes aan de horizon bijna even snel als haar krijgers terugkerende koeriers. Op zulke momenten stuurde ze een bode naar heer Chipino en liep daarna over het steile rots pad snel naar beneden om de terugkerende cho-ja's te ontmoeten. Haar benen werden jongensachtig sterk van dat geklauter over paden waar slaven haar met een draagkoets niet konden brengen.


  Lujan was als commandant slim genoeg om ervoor te zorgen dat zijn manschappen de aanwezigheid van hun vrouwe als een opsteker beschouwden en zich extra uitsloofden. Anders dan vele Tsuranese edelen verwierf deze vrouwe een grondige kennis van de condities waarin haar verkenners, wachtposten en soldaten hun plichten moesten vervullen. Zij eiste niet dat ze onmogelijk lange uren in de brandende middagzon op hun post bleven staan, en ook klaagde ze niet wanneer ze tegenstrijdige rapporten ontving omdat de zinderende lucht boven de zandvlakten in de verte het zicht belemmerde. Hoewel ze verreweg de voorkeur gaf aan handel boven oorlogvoering, spande ze zich in om de fijne kneepjes van de strategie, de tactiek en de bevoorrading van een leger te bestuderen. In dat opzicht was ze na verloop van tijd niet minder bekwaam dan de meeste van haar officieren, maar ook haar soms originele kijk op de dingen kon geen consistentie en doel geven aan de vijandelijke acties, die geen vast patroon vormden, noch een zinnig effect leken te beogen.


  De rapporten van de compagnies die de woestijn in waren gestuurd veranderden eigenlijk weinig aan de status quo. Er werd een kleine voorraadplaats ontdekt en vernietigd, samen met het groepje nomaden dat de spullen bewaakte. Daarna verliepen er weer twee maanden van vruchteloos speuren, gevolgd door een derde, waarin valse sporen werden gevolgd. De cho-ja's berichtten over een drooggevallen oase en over sporen van een legerkamp dat kennelijk overhaast was opgebroken. Er werd een patrouille op afgestuurd, maar die geforceerde mars door de hitte leverde geen enkel resultaat op. Twee van de leden van die patrouille vielen in een valkuil. De ene stierf ter plaatse aan een infectie, de andere werd op een draagbaar naar het kamp teruggebracht. Hij zou nooit meer kunnen lopen en vroeg het recht op een eervolle zelfmoord door middel van het zwaard. Mara gaf hem toestemming en moest zich inhouden om Chochocan niet te vervloeken voor deze verspilling van het leven van een prima soldaat.


  Weer ging een seizoen voorbij. De Vrouwe van de Acoma werd prikkelbaar en broeierig.


  We zouden er meer soldaten op af moeten sturen,' snauwde ze tegen Kevin terwijl ze haar haren voor het kammen inwreef met zoete olie, want water was schaars en je moest dat zand toch ergens mee bestrijden.


  De Midkemiër keek even op en ging toen demonstratief verder met het vastknopen van een gebroken veter van zijn sandaal. Deze discussie had al dikwijls plaatsgevonden en elke keer had hij benadrukt dat de vijand nu juist graag wilde dat een flinke legermacht zich de woestijn in zou wagen. Die woorden waren uitgesproken, maar het ene feit dat zijn advies geloofwaardigheid zou hebben gegeven bleef ongezegd. Maand in, maand uit had Kevin in de felle hitte van de woestijnzon op zijn tong moeten bijten om geen woord los te laten over zijn ervaring als officier. Bekennen dat hij in zijn eigen land een leidinggevende militair was geweest kwam neer op het tekenen van zijn eigen doodvonnis. 


  Ofschoon ze onkundig was van zijn verleden, legde Mara zijn advies niet volledig naast zich neer, en hoewel zij de ongeduldigste was van de twee heersers die daar samen de grens van Dustari bewaakten, was het tenslotte toch heer Chipino die aandrong op agressieve actie.


  Hij kwam kort na het vallen van de schemering naar haar commandotent. Hij bracht de geur van houtskool, gebraden vlees en geroosterde chalnoten met zich mee - een maaltijd die hij had gedeeld met zijn slagleider - en viel met de deur in huis. 'Ik heb bericht ontvangen van de compagnies in de woestijn,' zei hij. 'Ze hebben een nomade gevangengenomen, een soort handelaar, en ik geloof dat we nu eindelijk een aanwijzing hebben. We weten althans waar karavanen, afkomstig van de andere kant van de woestijn, grote hoeveelheden graan hebben afgeleverd.'


  Mara knipte met haar vingers en droeg de bedienden op warme tesh klaar te zetten. 'Mijn cho-ja's hebben me hetzelfde bericht, maar eraan toegevoegd dat het zand ruikt naar voetstappen.' Inmiddels was iedereen erop gaan vertrouwen dat de reusachtige insecten werkelijk de olie konden ruiken waarmee de nomaden het leer van hun sandalen soepel hielden. 'Die karavanen zijn dus geen verzinsel om ons op een dwaalspoor te leiden.' Ze wees naar de reliëfkaart van zand, die in de loop van twee afmattende jaren steeds groter was geworden en nu de hele voorruimte van haar commandotent domineerde. Het deel met de bergpassen was inmiddels afgekalfd, maar het woestijngebied achter de grens was sterk uitgebreid. De kaart werd bijgehouden door een oude man, die een vermogen betaald kreeg om niet bij zijn vrouwen zijn grote gezin en zijn bloeiende handelsonderneming in Llama te zijn, maar hier in de wildernis. Mara had het er graag voor over, want door de kaart en de gekleurde kralen wist ze precies waar al haar soldaten zich bevonden. 'Laten we onze gegevens met elkaar vergelijken,' nodigde ze heer Chipino uit - iets wat de laatste maanden een routine was geworden. 


  Het was echter geen routine dat het overleg deze avond uitliep op een krijgsraad die tot diep in de nacht duurde, en waarbij Mara en Chipino dikwijls hun stemmen verhieven, waardoor deze hoorbaar waren boven het geruis van de wind, het ge fladder van de tentzeilen en het geflakker van de toortsen uit. De vrouwe en de heer hadden echter geen ruzie, en ze kwamen overeen reeds de volgende ochtend nog twee compagnies naar de woestijn te sturen. Ze zouden twee compagnies van gemengde troepen achterlaten om de grens te bewaken en zouden zelf met de twee andere de woestijn in trekken om zich bij het daar reeds aanwezige leger te voegen. Een snelle patrouille zou vooruit worden gestuurd om hun komst aan te kondigen en opdracht te geven het spoor alvast te gaan volgen.


  'Wanneer we daar arriveren met onze nieuwe troepen,' besloot heer Chipino, 'zullen we een leger van duizend man hebben. Daarmee kun je echt in de aanval gaan.' Hij kwam overeind. Zijn dubbele schaduwen - die van de


  lampen van de cho-ja's en die van de toortsen - vormden grillig gekleurde vlekken op de kussens en tapijten. 'Het is beter nu met volle kracht aan te vallen dan ons als mediterende dichters op bergtoppen nog langer in de luwte te houden. Nog een jaar wachten zou die barbaarse wilden meer eer geven dan ze verdienen.'


  Die nacht lag Kevin slapeloos in het donker. Hij luisterde naar Mara's ademhaling, het eindeloze zuchten van de wind, en het kraken en kreunen van de scheerlijnen van de tent. Een heel leger buiten de bescherming van de bergen brengen was een fout. Hij wist het zeker. Maar in dit keizerrijk bezat een slaaf geen eer, en naar zijn stem zou niet worden geluisterd. Maar waar de Vrouwe van de Acoma ging, daar zou ook hij gaan. Hij hield te veel van haar om achter te blijven.


  


  De reusachtige centrale tentpaal viel om en eindeloze lappen opbollend zeil zakten traag naar de grond. Kevin deed geschrokken een stap achteruit. Hij struikelde over een opgerold tapijt en had Mara bijna in zijn val meegetrokken.


  'Neem je die commandotent mee?' vroeg hij, zijn eigen onhandigheid misbruikend om haar gauw even in zijn armen te nemen.


  Mara trok verwijtend haar wenkbrauwen op. 'Maar natuurlijk.' Ze liet het klinken alsof het verplaatsen van hele kisten met tapijten, kussens, komforen en lamphouders naar een barre en vijandige woestijn de gewoonste zaak van de wereld was. 'De Acoma is geen huis van barbaren. Wij slapen niet op de grond, zoals boeren, tenzij we incognito willen reizen.' Ze gebaarde naar de zwerm bedienden die bezig waren met haar spullen. 'De tent van heer Chipino is veel groter. Aan de omvang van onze paviljoenen zal de tegenstander zien dat hij met belangrijke families te maken heeft.'


  Kevin keek haar spottend aan. 'Als ze die grote tenten zien vluchten ze als bange jigavogels?'


  Mara trok haar wenkbrauwen nog een streepje hoger op. 'Ze zijn niet beschaafd.'


  'Maar als ze dat waren zouden ze wegvluchten als jiga's, bedoel je?'


  'Je hebt de neiging om evidente waarheden nodeloos te herhalen,' zei Mara, en ze duwde ongeduldig de handen weg waarmee hij haar door haar dunne jurk heen stond te strelen. 'Toen ik zei dat je bij me in de buurt moest blijven bedoelde ik echt geen vrijpartij in de open lucht, pal onder het oog van de goden!' 


  Kevin liet haar glimlachend los. 'De drijvers hebben hun querdidra's al bijeengedreven.' Hij keek naar de kisten en de andere bagage. 'Denk je heus dat je genoeg lastdieren hebt voor al deze spullen?'


  Mara keek geërgerd. 'Nog één zo'n opmerking en ik laat je sjouwen, net als de dragers. Dat heb je trouwens toch wel verdiend, met je onverbeterlijke brutaliteit.' 


  Kevin maakte snel een quasi eerbiedige buiging en ging helpen met het beladen van de onwillige en prikkelbare zesvoeters. 'We mogen verdomme blij zijn als we hier voor zonsondergang mee klaar zijn,' mompelde hij, maar pas toen Mara het niet meer kon horen.


  In feite waren ze al rond het middaguur klaar. Het leger van heer Chipino en vrouwe Mara vertrok toen onder begeleiding van geschal van trompetten en geklap van zwepen. De draagkoetsen van de heer en de vrouwe bevonden zich in het centrum van de colonne, waar ze beschermd werden door al hun soldaten. Cho-ja's vormden de voorhoede en de achterhoede. Op een afstandje voorafgegaan door verkenners trok de lange stoet vanuit de heuvels het hete, vlakke woestijnlandschap in, meer lijkend op een handelskaravaan dan op een leger.


  Er werd een straf tempo aangehouden, ondanks de meedogenloze hitte. De karavaan wierp stofwolken op die tot mijlen in de omtrek zichtbaar moesten zijn. Elke nomade met ogen kon zien dat er een grote legermacht in aantocht was. Ook de geluiden van de stoet droegen ver, maar hoe zou men een zo lange colonne ook kunnen verbergen?


  Daarentegen bezat het barre landschap genoeg kloven en grillige rotsformaties en uitgedroogde rivierbeddingen om kleine groepjes tegenstanders de kans te geven zich verborgen te houden, en rustig te kiezen voor het leggen van een hinderlaag of, om niet afgeslacht te worden, een onopgemerkte vlucht na het vallen van de schemering.


  Het terrein was ongeschikt voor tactische finesses, stelde Kevin vast. Je moest hier gewoon de meeste manschappen hebben om zeker te kunnen zijn van de overwinning, maar niemand wist hoeveel clans zich hadden aaneengesloten voor de campagne tegen het keizerrijk. Grote aantallen tegenstanders konden zich hier lange tijd verborgen houden terwijl het zwetende leger zich een ongeluk zocht. Kevin moest regelmatig het zand uit zijn sandalen schudden en voelde de eerste blaren al opkomen. Als je een woestijnleger was, gewapend met lange messen en giftige pijlen, kon het naar je toe lokken van een groot leger alleen een zinnige tactiek zijn als je ergens heel zorgvuldig een hinderlaag had voorbereid. Het riekte allemaal naar planning op lange termijn, vond Kevin.


  Mara liet zich echter niet overtuigen. 'Woestijnclans zijn niet te koop,' zei ze, toen ze onder de sterrenhemel eindelijk een kamp hadden opgeslagen. Het was in de commandotent nog te heet en daarom zaten de slaaf en zijn vrouwe samen buiten op een tapijt droge wijn te drinken en pittige querdidrakaas te eten. 'Er zijn te veel stammen, te veel onderlinge wrijvingen. En een stamhoofd hecht geen waarde aan rijkdom die hij niet in zijn tenten met zich mee kan nemen.'


  Kevin moest dit laatste in stilte toegeven. Hij had genoeg gevangengenomen nomaden geobserveerd om hun karakter te kennen. Ze mochten klein van stuk zijn, maar ze waren even stijfkoppig en trots als de dwergen op zijn eigen wereld, en zo twistziek als zandslangen: eerst bijten, dan pas kijken of er overlevingskansen zijn. Het waren kinderen van een bar en gevaarlijk landschap, waar de dood overal op de loer lag. De meesten zouden liever in het vuur springen dan hun stam verraden, en hun clanhoofden vochten net zo lief tegen elkaar, meende Kevin, als tegen het leger dat de grens van Tsurani moest bewaken.


  'We moeten gaan slapen,' zei Mara, het gepeins van haar slaaf verbrekend. 'We moeten ruim voor zonsopgang opstaan, dan hebben de bedienden wat meer tijd om het kamp af te breken.'


  Kevin klopte wat zand van zijn kleren en vloekte toen een deel daarvan in zijn wijn terechtkwam. 'We zouden ook hier kunnen slapen,' stelde hij voor.


  'Barbaar!' De vrouwe lachte. 'Hoe zou de bevelhebber me in een noodgeval dan kunnen vinden?'


  'Maar in het geval dat ze een sluipmoordenaar op je af zouden sturen zou het juist een voordeel zijn.' Kevin stond op en stak een hand uit om haar te helpen.


  'Toon mij maar eens een sluipmoordenaar die zich tussen Lujans linies door weet te wurmen,' antwoordde Mara terwijl ze zich knus tegen hem aan drukte.


  Daar zat wel iets in, moest Kevin toegeven, hoewel hij ongerust bleef. En als de barbaren het op die manier hadden willen proberen, zou het al eerder zijn gedaan en zouden ze niet een heel leger naar de woestijn hebben gelokt.


  


  De volgende week kwamen ze in een nog ruiger gebied terecht, bestaande uit zandduinen, vergruizeld rotsgesteente en ontoegankelijke plateaus. Het leger kwam slechts langzaam vooruit en moest zich over rul zand door smalle kloven wringen. Het leidde tot een kwetsbaarheid die Kevin niet beviel en waarover zelfs Lujan zich zorgen maakte. Maar toen keerden er verkenners terug die enthousiast meldden dat er verderop, aan de andere kant van deze heuvelrug, een grote voorraadplaats was gevonden, met een flinke groep bewakers erbij. Mara en de Heer van de Xacatecas hielden beraad en besloten door te zetten.


  'De cho-ja's hebben weinig last van dit zand,' legde Mara aan Kevin uit toen deze later de wijsheid van die beslissing in twijfel trok. 'Ze zijn snel en sterk, en de hitte deert hen niet. Een compagnie van cho-ja's is in deze woestijn wel twee van mensen waard, en wat kunnen de barbaren daar tegenover stellen?'


  Hij had geen antwoord op die vraag bij de hand. Het leger trok verder tot de nacht was gevallen en de koperen maan van Kelewan de duinen in een metalig schijnsel hulde. 


  Mara trok zich terug in het comfort van haar tent, waar ze zich door de zoetgevooisde stem van een zanger liet vermaken terwijl Kevin rusteloos door het kamp dwaalde en een innerlijke tweestrijd uitvocht. Hij hield van de vrouwe. Ze was in zijn hart opgenomen en dat kon niemand meer ongedaan maken. Maar hield hij genoeg van haar om zijn eigen leven op het spel te zetten? De Midkemiër liep door het kamp en luisterde naar de praatjes en de grappen die de krijgers met elkaar uitwisselden. De taal was natuurlijk anders, maar soldaten aan de vooravond van een gevecht verschilden hier niet echt van de soldaten die hij in het Koninkrijk der Eilanden had gekend. Ze dobbelden en maakten grappen en scholden elkaar uit, maar ze spraken niet over de dood, en nog minder over de geliefden die ze thuis hadden achtergelaten. 


  Bij het aanbreken van de dag deed een licht briesje fijn stof opwaaien. De bedienden hadden inmiddels enige handigheid verworven in het afbreken van de tenten en de querdidra's hadden zich kennelijk verzoend met hun lot, want ze spuwden niet meer. Of misschien waren ze gewoon te verstandig om op die manier vocht te verspillen, dacht Kevin, die met lauw water uit een drinkzak het zand tussen zijn tanden uit probeerde te spoelen. Maar al te snel stond het leger marsklaar opgesteld en begaf het zich op weg door de nauwe engte die zich tussen de steile mes a's door naar de vlakte aan de andere zijde van de heuvelrug kronkelde.


  En de nomaden lagen inderdaad op de loer. Het was een bont gezelschap van misschien achthonderd sjofel geklede krijgers die zich hadden verzameld rond de felgekleurde banieren van hun clans, waarvan de meeste ook het symbool van de kurek, een soort vos, voerden. Kevin voelde kippenvel opkomen. Terwijl de soldaten van de Acoma en de Xacatecas zich opstelden en hun wapens in gereedheid brachten, bond hij de veters van zijn lichte, Midkemische pantserhemd wat vaster. Hij bleef dicht in de buurt van Mara's draagkoets. Daar werd krijgsraad gehouden door Lujan, heer Chipino, Mox'l, de bevelhebber van de cho-ja's, en Envedi, de commandant van het leger van de Xacatecas. Ze zouden het ongeregelde stelletje vijanden aanvallen. Hun eer eiste het. Het was hun plicht als verdedigers van de zuidgrenzen van het keizerrijk. Kevin wenste dat de Tsuranische zeden het toestonden dat een slaaf wapens droeg, want hij betwijfelde geen moment dat dit leger een ramp tegemoet ging.


  'Ik zal mijn twee compagnies de vallei binnen leiden en de vijand frontaal aanvallen,' dreunde heer Xacatecas met zijn diepe bas. 'Als de barbaren dan hun linies verbreken en voor ons vluchten, kan jouw compagnie cho-ja's ze van opzij en van achter aanvallen, en van de rest afsnijden. En als de barbaren niet op de vlucht slaan, zal de Xacatecas grote aantallen offeren aan Turakamu.' 


  Mara boog haar hoofd. 'Zoals u wilt,' liet ze op formele toon weten. Lujan zou er liever een gemengd gezelschap van Chipino's en Mara's krijgers op af hebben gestuurd, maar de Heer van de Xacatecas had nu eenmaal een hogere status. Bovendien had hij de ervarenste officieren, en Mara had duidelijk gemaakt dat ze tussen zijn huis en het hare een bondgenootschap wenste, en zeker geen rivaliteit. De Acoma kon het zich niet permitteren nu over de eer en het protocol van de oorlog te gaan ruziën. 


  De zon klom naar zijn hoogste punt en de schaduwen krompen weg onder de rotsen. Het leger van heer Chipino stelde zich op in slagorde en bereidde zich voor op de charge. Mara richtte uitkijkposten in op de pieken om haar heen en hield koeriers bij de hand. De lucht was roerloos, de stilte compleet. Kevin stond zwetend schuin achter Mara's schouder en verlangde bijna naar zo'n benige, scheermesachtige onderarm van het soort dat sommige cho-ja's bij hem in de buurt nu stonden bij te slijpen. Toen werden de trompetten geblazen en gaf de bevelhebber van de Xacatecas het teken tot de aanval. Zijn in geel-en-paarsrood gehulde krijgers kwamen in beweging en stormden de kloof binnen.


  Kevin huiverde. Hij had een vreselijk, misselijkmakend voorgevoel dat deze onderneming zou uitlopen op een ramp.


  'Vrouwe,' zei hij hees, 'vrouwe, luister naar mij. Er is iets wat ik u dringend moet zeggen.'


  Geheel geobsedeerd door de aanblik van het leger dat door de smalle pas rende en de ordeloze zwerm schreeuwende woestijnnomaden die vanaf de vlakte nu hun kant op kwamen stormen keurde Mara Kevin niet eens een blik waardig. 'Dat kan wachten tot straks,' snauwde ze. 'Na de slag.'


  12 Valstrikken


  


  Het leger viel aan.


  Tasaio zag het vanuit een holte in een rotswand achter de linies van de nomaden. Hij likte met zijn tong over zijn tanden. 'Mooi, mooi,' mompelde hij zachtjes. 'Eindelijk hebben we de Heer van de Xacatecas precies waar we hem willen hebben.'


  De slagleider naast Tasaio's schouder moest zich inhouden om niet te krabben aan een plekje waar het onder zijn harnas vreselijk jeukte. 'Wilt u ons offensief nu laten beginnen, meneer?'


  Tasaio's ogen - geel als die van een kat - knipperden slechts een keer. 'Sufferd,' zei hij. Zijn toon was niet veranderd, maar de slagleider kromp toch ineen. 'We vallen niet nu aan, maar pas wanneer zijn troepen volledig zijn opgegaan in het afslachten van die nomaden.'


  De slagleider slikte moeizaam. 'Meneer, dat is niet wat u de clanhoofden gisteravond tijdens het beraad hebt toegezegd.'


  Tasaio leunde met zijn rug tegen de rotswand. Zijn haren staken als een donker soort koper af tegen zijn wang, te beginnen bij een stoppelig stukje vlak naast zijn oren, waar zijn helmband de groei belemmerde. 'Natuurlijk niet,' zei hij, nog steeds op een onaangedane, fluwelige toon. 'Dan zouden die clans hun mannen niet in een strijd op leven en dood hebben gestuurd, die stiekeme lafaards.'


  De slagleider van de Minwanabi kneep zijn lippen op elkaar en zei niets.


  Tasaio lachte vrolijk. 'Denk je dat ik oneervol heb gehandeld?'


  'Eh, vanzelfsprekend niet, meneer,' stamelde de slagleider haastig. Hij had die manier van lachen eerder gehoord en wist dat deze weinig goeds voorspelde.


  'Vanzelfsprekend niet!' bauwde Tasaio de jonge officier hatelijk na. 'Deze woestijnmannen zijn barbaren, zonder eer, en een belofte aan hun clanhoofden is ijl als lucht. Turakamu zal geen wraak nemen namens mensen die zijn goddelijkheid niet voor waar aannemen. Deze woestijnmannen zijn zielloze insecten, meer niet, en zelfs een barre streek als deze is beter af zonder hun aanwezigheid.'


  'Zoals u zegt, meneer,' zei de slagleider onderdanig.


  Die kruiperigheid ergerde Tasaio. Hij draaide zijn hoofd en zag de voorhoede van Chipino's leger op de lichtgewapende nomaden stuiten. Er klonk wapengekletter en krijgsgehuil, en al gauw begoten de eerste slachtoffers het droge zand met hun bloed.


  'Heb geduld,' stelde Tasaio zijn zenuwachtige slagleider gerust. 'We zullen precies op het juiste moment aanvallen.' Hij stond nog steeds ontspannen tegen de rotswand geleund, alsof het geluid van wapens en stervende soldaten hem als muziek in de oren klonk.


  De slagleider van de Minwanabi moest echter zijn hele wilskracht inzetten om zijn ogenschijnlijke kalmte te bewaren. Als hij ontsteld was door het zien van de manier waarop hun bondgenoten uit de woestijn werden afgemaakt alsof ze offerdieren waren, liet hij dat niet blijken. Stram, correct en gehoorzaam aan zijn meester zag hij zonder een spier van zijn gezicht te vertrekken aan hoe de nomaden achteruit werden gedreven en grote aantallen doden in het zand moesten achterlaten. De soldaten van de Heer van de Xacatecas waren grondig en efficiënt in hun optreden, en niet in de stemming om aan wie dan ook genade te verlenen. Zij zaten al jaren vast in deze troosteloze, bloedhete uithoek van het rijk en hadden de pijnlijke insectensteken van honderden geniepige overvallen moeten lijden. Nu konden ze iets terug doen. Met hun zwaarden zaaiden ze gretig dood en verderf, tot de laatste nomaden hun linie verbraken en wanhopig op de vlucht sloegen. 


  Klein als een pop op dat verre slagveld, stak de Heer van de Xacatecas zijn zwaard omhoog. Zijn slagleider beval de troepen dat ze zich moesten hergroeperen en daarna de achtervolging moesten inzetten. Dat eiste de eer van het keizerrijk. En misschien zou het hierna dan eindelijk eens zijn afgelopen met die overvallen vanuit de woestijn. 


  Tasaio zag het vanuit de verte aan. Toen Chipino's troepen aan de achtervolging begonnen waren, en ze als het ware een onzichtbare lijn hadden overschreden - een lijn die Tasaio in zijn gedachten had gehad - zei Tasaio tegen de jonge officier, nog steeds op dezelfde, bedrieglijk onaangedane toon: 'Nu, Chaktiri. Geef nu het signaal om ons offensief te beginnen.'


  


  Op een plateau dat uitzicht bood over de vlakte stond Lujan te knikken. 'Ze zijn de klos. Kijk.' Hij wees met zijn hand naar de nomaden, die hun linies hadden verbroken en nu in groepjes op de vlucht waren. 'Heer Chipino zal zijn troepen hergroeperen en achter de nomaden aan sturen. Hij zal geen hulp nodig hebben van de cho-ja's.'


  Mara keek op. Ze zat in haar draagkoets, die op het rotsgesteente was gezet, en duwde de sluierachtige doek opzij die ze tegen het stof voor haar gezicht had hangen. 'Je laat het klinken alsof je teleurgesteld bent.' 


  Lujan haalde zijn schouders op. 'Welke jonge, nog maar net benoemde bevelhebber vindt het leuk werkloos toe te zien bij een grote veldslag?' Hij glimlachte wrang. 'De eer van mijn vrouwe is ook de mijne. Ik aanvaard de wijsheid van haar keuze.' 


  Mara glimlachte eveneens. 'Keurig gesproken. En een vergeeflijk leugentje. Ik beloof je dat je nog meer dan genoeg actie krijgt als we eenmaal uit deze woestijn weg zijn en als er dan nog een natami van de Acoma is om naar terug te keren.' 


  Alsof haar woorden voor iemand een signaal waren geweest, klonk er op dat moment het doordringende geschal van een hoorn. Verderop in de vallei, daar waar deze zich verbreedde en in de vlakte overging, en waar de twee compagnies van de Xacatecas achter de nomaden aan jaagden, kwam er van allebei de kanten een donkere stortvloed uit de zandduinen rollen. Lujan draaide zich half om en bracht zijn hand naar het gevest van zijn zwaard.


  Mara draaide haar hoofd eveneens die kant op, en ze zag dat de troepen van de Heer van de Xacatecas nu in beide flanken werden aangevallen door gestalten die banieren van clans bij zich droegen en slordig, als nomaden-krijgers gekleed waren, en die ook de weg afsneden naar de heuvels aan weerszijden, waar Mara's hulptroepen zich bevonden. Snel nam Mara de situatie in zich op. Ze zag dat Chipino's troepen met een tegen twee in de minderheid waren en, erger nog, dat dit geen nomaden waren. Haar hart begon te bonken toen het opeens tot haar doordrong: deze soldaten waren niet klein en pezig, zoals de woestijnmannen, maar groot en fors. Dit kon maar één ding betekenen: deze mannen kwamen niet uit dit land, maar het waren bedriegers. Het waren vijanden die uit het keizerrijk kwamen en die zich nu als barbaren hadden vermomd om onder het mom van deze oorlog het einde van haar en haar huis te bewerkstelligen. 


  'Minwanabi!' riep ze met schelle stem. 'Dus dit is wat Desio de hele tijd van plan is geweest!' Ze keek met grote ogen naar haar bevelhebber en probeerde niets te laten merken van de angst die als een mes door haar heen sneed. 'Lujan, stuur er onze manschappen op af! We moeten dit nieuwe leger in de rug aanvallen, anders worden de soldaten van de Xacatecas allemaal afgemaakt!'


  Lujan begon aan een snelle buiging en vulde zijn longen al voor een geschreeuwd commando.


  'Wacht!' riep Kevin, en het klonk zo indringend dat hij gehoorzaamheid afdwong.


  Mara verbleekte. 'Kevin!' snauwde ze, zo hees dat het bijna een fluistering leek. 'Je matigt je te veel aan, als je denkt dat je in deze kwestie tussen twee aartsvijanden tussenbeide kunt komen. Dit is een erezaak.' Ze wendde haar hoofd met een ruk naar Lujan. 'Ga door, bevelhebber!'


  Kevin sprong op - erg snel voor een man van zijn postuur - en pakte Lujan bij de arm, maar bevroor in zijn houding toen Lujan in een razendsnelle, vloeiende beweging zijn zwaard uit de schede trok en de punt ervan tegen Kevins pols drukte. Er borrelde meteen een druppel rood bloed op. 


  'Stop!' riep Mara. Noch Kevin, noch Lujan hadden ooit een zo paniekerige klank in de stem van hun vrouwe gehoord. In de verte zwol het kabaal van het wapengekletter en het geschreeuw van de op elkaar botsende legers aan. Mara liet de blik van haar fonkelende donkere ogen eerst naar haar bevelhebber flitsen, toen naar haar slaaf. Zelfs haar lippen waren wit. 'Misschien zal deze onbeschaamdheid je je kop kosten.' Aan haar gezicht was te zien dat zelfs haar gevoelens voor Kevin totaal onbelangrijk waren in verhouding tot de ereplicht van haar huis om de Xacatecas te hulp te schieten. 


  Kevin wilde zijn greep laten verslappen, maar bedacht zich toen. Hij keek zijn vrouwe aan, en zijn gezicht vertoonde een grimmigheid die zij nooit eerder had gezien. Zijn ogen waren te ver opengesperd, zijn lippen te strak op elkaar geknepen en zijn ademhaling was te gejaagd en oppervlakkig. 'Ik heb mijn redenen.'


  Lujan stond als een standbeeld. De punt van zijn zwaard rustte nog vlinderzacht op Kevins huid.


  'Spreek dan,' zei Mara gespannen. 'Maar doe het snel, want elk uitstel kost soldaten van de Xacatecas het leven.' Ze zei er niet bij dat hij opgehangen zou worden als dit een of andere barbaarse onnozelheid zou blijken te zijn. Hoeveel ze ook van hem hield, de eer van haar voorouders mocht nimmer bezoedeld worden.


  Kevin slikte. 'Vrouwe, als uw krijgers de Xacatecas te hulp schieten, zullen ze allemaal in die valstrik om het leven komen.'


  De blik in haar ogen veranderde niet, maar bleef koel en gevoelloos.


  'Vrouwe, ik weet het!' Kevin merkte dat hij bijna stond te schreeuwen, en vermande zich. 'Ik heb deze tactiek eerder zien gebruiken, op mijn eigen wereld. Een groepje van onze mensen bevond zich in een vallei voor een ommuurde stad. Ze hadden de locale tegenstanders verslagen en uitgeroeid, en trokken toen verder. Even later werden zij op hun beurt aangevallen, van achter. De troepen die hen te hulp schoten liepen in een val en werden tot de laatste man in de pan gehakt.'


  Mara's houding ontdooide niet, maar ze wendde haar hoofd naar Lujan, die zwijgend zijn zwaard terugtrok. Kevin liet nu eindelijk zijn greep verslappen. Hij merkte dat zijn vingers trilden. 'Vrouwe, ik smeek het u,' zei hij, 'zie af van die charge!' 


  Ze richtte een borende blik op hem. je was een gewoon soldaat. Waar haal je de pretentie vandaan om me dit soort adviezen te geven?'


  Kevin sloot zijn ogen, haalde toen op zijn schaamteloze, nonchalante manier zijn schouders op, en leek tenslotte tot een beslissing te komen. Ogenschijnlijk zorgeloos, zonder iets te laten blijken van zijn wanhoop, sprak hij toen uit wat eigenlijk zijn doodvonnis zou moeten inluiden. 'Ik was een officier in mijn eigen land, op Midkemia. Ik commandeerde het garnizoen van mijn vader toen we te velde gevangen werden genomen.' 


  Hij wachtte. Mara zweeg. Hij besefte dat ze hem toestemming gaf verder te praten - tegen alle mores in. 'U hebt gezegd dat Tasaio van de Minwanabi aan de andere zijde van de scheuring plaatsvervangend commandant van de troepen van de Krijgsheer is geweest. Ik heb daar tegen hem gevochten en ik geloof oprecht dat het strijdplan waarmee we nu worden geconfronteerd zijn handschrift en stempel draagt.' 


  Mara maakte een gebaar dat betekende dat hij zijn mond moest houden, en Kevin gehoorzaamde. Hij zocht op haar gezicht naar een indicatie, hoe vaag ook, van het effect dat zijn woorden hadden opgeroepen.


  'Je beseft,' zei ze even later, 'dat ik je moet laten ophangen als blijkt dat je het mis hebt. Bovendien zul je ons dan allemaal in het verderf hebben gestort, zelfs mijn kleine zoontje thuis.'


  Kevin liet met een zucht zijn ingehouden adem ontsnappen. 'Ik heb het niet mis, Mara,' zei hij toen, en hij beantwoordde haar blik zonder met zijn ogen te knipperen.


  Toen kwam Mara in beweging. Het leek alsof ze uit een betovering ontwaakte. 'We kunnen beter sterven bij het verdedigen van heer Chipino dan als lafaards voortleven door ons nu niet te verroeren.'


  Lujan stond naast haar grimmig te knikken.


  Kevin wreef wanhopig over het sneetje in zijn pols. 'Er is misschien een manier om ons hachje te redden.'


  'Hachje?' vroeg Mara verwonderd.


  'Ik bedoel: om de Minwanabi een koekje van eigen deeg te geven,' zei Kevin geprikkeld, zonder te beseffen dat ze die uitdrukking natuurlijk ook niet kende. De geluiden van de strijd kwamen naderbij. Het door namaak-nomaden nagezette leger van de Xacatecas leed zijn eerste verliezen en de overlevenden onder de echte nomaden, alleen nog zichtbaar als stofwolken, vluchtten ongehinderd weg. 'Als ik gelijk heb, heeft Tasaio ergens in deze heuvels nog een andere legermacht achter de hand. Die troepen wachten in het verborgene op het moment dat ze ons in de rug kunnen aanvallen. De vijandelijke troepen die nu de Heer van de Xacatecas belagen splitsen zich dan in twee groepen.' Hij gebaarde met zijn handen om zijn woorden te illustreren. 'De ene houdt gewoon de Xacatecas bezig, zonder zich al te hard in te spannen, en de andere valt uw legermacht aan. Die wordt dan van twee kanten tegelijk belaagd en zal beslist in de pan worden gehakt. Daarna rekent Tasaio op zijn gemak af met heer Chipino's troepen.' 


  'En jij stelt voor?' vroeg Lujan op dringende toon.


  Kevin trok zijn wenkbrauwen op. 'Ik zou zeggen dat we een beperkte groep soldaten naar voren moeten sturen om heer Chipino te helpen. Met de rest van onze troepen marcheren we terug door de kloof die ons tot hier heeft gebracht. Dan sturen we een groep snelle soldaten en de cho-ja's achter de heuvels om naar de troepen die Tasaio daar ergens heeft verborgen. Die verrassen we door onze aanval, en we hebben het voordeel dat we van boven komen. We jagen ze de vallei in, waar ze door de rest van onze troepen en die van de Xacatecas worden opgewacht. Als we het goed timen kunnen onze boogschutters misschien al een derde deel uitschakelen voordat onze linies op elkaar botsen. Ook dan hebben we een veldslag in de vallei, maar deze keer een die we kunnen winnen, want we hebben de vijand dan aan twee kanten de doorgang versperd en kunnen hem recht in de speerpunten van heer Chipino's soldaten drijven.'


  Lujan draaide zijn zwaard en verwijderde met een snelle slaande beweging het bloeddruppeltje van de punt - iets wat hij kennelijk al vaker op deze manier had gedaan. Er klonk afkeer in zijn toon toen hij op Kevins gewaagde plan reageerde. 'Jouw ideeën zijn weinig beter dan een droom. Alleen cho-ja's krijgen een zo snelle manoeuvre voor elkaar als door jou is beschreven, maar aan een compagnie hebben we niet genoeg om die kant van de heuvels af te grendelen en...' 


  'We zullen het moeten proberen,' onderbrak Mara hem. 'Het enige alternatief is dat we in deze valstrik van de Minwanabi lopen en ons verbond met de Heer van de Xacatecas verbreken.' 


  'Nee,' corrigeerde Kevin haar. Hij keek naar de helling waarop de cho-ja's roerloos als standbeelden stonden te wachten. Hij vroeg zich even af of die wezens misschien een lichtgeraakt gevoel van eigenwaarde hadden, maar schoof de kwestie toen als momenteel irrelevant terzijde. Als het leger van de Minwanabi de kans kreeg hun offensief geheel volgens plan uit te voeren zou iedereen hier in de pan worden gehakt, te beginnen met Mara zelf. En als dat door een of ander wonder niet zou gebeuren, zo bracht hij zichzelf in herinnering, dan zou deze Kevin van Zün in schande worden opgehangen omdat hij het mis had gehad! De Midkemiër zoog lucht naar binnen - het geluid was iets tussen een schor lachje en een fatalistische zucht in - en begon toen Mara en haar bevelhebber zijn bedoelingen nader uit te leggen.


  


  Tasaio onderdrukte een beschamende lust om met zijn vuist tegen de rotswand te slaan. 'Verdomme, waarom laat die hoer haar troepen nou niet aanvallen? Haar vader en broer waren geen lafaards. Waarom aarzelt ze?' 


  Op het vlakke deel van de kloof, onder de zinderende zon, hadden de troepen van de Xacatecas zich om defensieve redenen samengetrokken. Omsingeld als ze waren door vijandelijke krijgers, konden ze niets anders doen dan hun verliezen incasseren en hun positie zo goed en zo kwaad als het ging handhaven tot Mara haar compagnies zou sturen om hen te ontzetten. Hun geel-met-paarsrode banier met zijn trotse embleem werd koppig omhoog gehouden in het midden van de opeengedrongen mêlee van verdedigers, al verdween het wapperende symbool door het opwolkende stof soms uit het zicht. Tasaio tuurde met half dichtgeknepen ogen de kloof in, die bezaaid lag met de bebloede lijken van gesneuvelde nomaden en hier en daar een dode in het harnas van de Xacatecas, en staarde tot zijn ogen ervan traanden naar de heuvels in de verte, waar Mara's troepen zich bevonden. Hij zag ze als een donkere vlek - en het was een vlek die maar niet wilde uitvloeien. 


  'Waarom blijft ze daar staan?' riep hij ongeduldig. 'Haar bondgenoot verkeert in levensgevaar en de hele eer van haar familie staat op het spel!'


  In de zanderige, bloedhete vallei, omringd en op zijn plek vastgepind door vijanden, vroeg heer Chipino zich waarschijnlijk ongeveer hetzelfde af. Nu al voor de tweede keer bliezen de belegerden wanhopig op een hoorn - een roep om hulp - en nu maakte zich een donker vierkantje los van de donkere vlek op de heuvelhellingen in de verte, en het bewoog zich in de richting van de benarde Xacatecas. 


  'Een halve compagnie, zo te zien,' zei de slagleider van de Minwanabi, in een poging om behulpzaam te zijn.


  'Dat zie ik ook.' Tasaio streek over het foedraal van zijn zwaard, onderdrukte een kinderachtige neiging om te gaan ijsberen en zette in plaats daarvan zijn eenvoudige, ongepluimde helm op, die hij speciaal voor deze campagne in de woestijn had laten maken. 'Ik moet een beter uitkijkpunt hebben.' Hij deed de sluiting dicht en trok de kinriem aan. 'Haal wat koeriers. We moeten de compagnies die zich verscholen houden achter gindse rotsheuvels laten weten dat de strijd helemaal niet volgens onze plannen verloopt.' 


  'Zoals u beveelt, meneer.' De slagleider haastte zich weg. Zijn bewegingen leken extra lomp in contrast met Tasaio's beheerste woede. De jonge officier liet zich echter niet ontmoedigen door de irritatie van zijn superieur. Het gebeurde wel vaker dat veldslagen niet volgens plan verliepen, maar was het niet juist het kenmerk van een briljante commandant, een meestertacticus, dat hij zulke tegenslagen tot zijn eigen voordeel kon ombuigen?


  


  Lujan legde een trillende hand op het gladde, hoornige rugscild van de cho-ja. Hij weerstond zijn impuls om de insectachtige slagleider nogmaals te vragen of hij het niet erg vond een menselijke ruiter te moeten dragen. Dit schepsel en al zijn makkers hadden ingestemd met Kevins bizarre verzoek, en een herhaling van de vraag zou pas echt een inbreuk maken op hun waardigheid. 'Mox'l, zeg het me meteen als ik je last bezorg,' zei de bevelhebber van de Acoma dus maar bij wijze van compromis tegen zijn collega van de cho-ja's. 


  Mox'l draaide zijn benige zwarte kop om. Zijn ogen lagen verscholen in de schaduwen onder zijn gepluimde helm. 'Ik heb kracht genoeg voor dit doel,' verklaarde hij op onbewogen toon. 'Misschien moet ik wat dieper bukken om u te laten opstappen?'


  Lujan kromp bijna letterlijk ineen. 'Nee,' zei hij vlug, 'dat is niet nodig.' Hij brak liever zijn nek dan deze officier van de cho-ja's te vragen zich zo onderdanig te gedragen. Terwijl hij om zich heen keek om een geschikt opstapblok te zoeken, vroeg hij zich af of de menselijke krijgers van zijn leger zich in het omgekeerde geval even inschikkelijk zouden hebben betoond. Misschien had Kevin gelijk, en legde het Tsuranese eerconcept inderdaad een aantal nodeloze beperkingen op. Nu hij op het punt stond onhandig op de gladde, benige rug van zijn strijdros te klauteren zette Lujan die blasfemische gedachte echter ver van zich af. Dat soort dingen moest je zo kort voor een veldslag vooral niet denken! Als de Acoma om een of andere reden de wraak van de goden had verdiend, zou hij het gauw genoeg merken. 


  In de greep van zenuwen - iets wat hij ter wille van zijn eer echter nooit mocht laten blijken - pakte Lujan zijn cho-ja achter het neksegment vast en zwaaide zijn been over het gebogen, lichtjes geribbelde rugpantser. Het schepsel verplaatste zijn zes benen en voeten om een nieuw evenwicht te vinden en Lujans gewicht te dragen. Om hem heen namen ook de andere cho-ja's een menselijke ruiter op hun rug, en als de soldaten iets te mopperen hadden, dan lieten ze daar niets van horen.


  'Hoe voelt het aan, Mox'l?' vroeg Lujan.


  Het antwoord klonk vreemd, omdat de stem van de cho-ja nu vanuit een lager gelegen punt ergens een eindje voor hem uit kwam. In normale omstandigheden liepen de cho-ja's rechtop wanneer er mensen in de buurt waren, en lieten ze zich alleen op alle zes hun ledematen zakken als ze zich snel moesten verplaatsen. 'Vriendelijk van u dat u het vraagt, bevelhebber. Ik ondervind geen last. Wel raad ik u aan uw onderbenen iets verder bij mijn scherpe voorste ledematen weg te schuiven, anders zou ik u per ongeluk kunnen bezeren wanneer we aan het rennen zijn.' 


  Lujan keek naar beneden en zag dat zijn enkels en schenen inderdaad akelig dicht bij die messcherpe zwaardarmen hingen.


  'Misschien mag ik voorstellen,' vervolgde Mox'l beleefd, 'dat u uw knie achter de zijwaarts gerichte knobbel op mijn rugschild haakt. Het uitsteeksel geeft u wat houvast.'


  'Dank je, dat is een goed idee,' antwoordde Lujan, die zich aanpaste bij de beleefdheidsvormen van degenen die in een korf waren geboren. Lujan ging verzitten en vond inderdaad steun voor zijn knieën. Nu zocht hij de voorkant van het gladde rugschild nog af naar steun voor zijn handen.


  Mox'l draaide zijn hoofd om. 'Bevelhebber, mijn lichaamsdelen zijn niet zacht, zoals de uwe,' zei hij. 'Uw handen mogen me gerust stevig bij de keel vastpakken. Mijn luchtpijp wordt door een buitenskelet beschermd.'


  Aarzelend volgde Lujan de suggestie op, en meteen toen zijn vingers zich om de benige nek van de cho-ja hadden geklemd, draaide deze zijn hoofd en keek weer recht voor zich uit. 'We zijn klaar, bevelhebber. Nu is het tijd om ons te haasten.' En met de abruptheid die zijn ras zo kenmerkte kwam hij in beweging. Lujan wist maar amper zijn evenwicht te bewaren. Om hem heen deden de andere cho-ja's hetzelfde, zag hij. Zonder dat iemand een hoorbaar bevel had gegeven stelden ze zich in een marsorde op, waarna Mox'l geduldig wachtte tot Lujan het vertreksignaal zou geven. De bevelhebber van Mara's leger stond op het punt zijn arm omhoog te steken, toen iemand hem van opzij toeriep: 'Knijp je kuiten niet zo strak samen, anders land je straks zeker op je achterste!'


  Lujan draaide zijn hoofd en zag dat de barbaarse slaaf van zijn vrouwe naar hem stond te kijken. De bevelhebber overwoog een gevat antwoord te roepen, maar besloot toen dat het waardiger was niette reageren. Kevin was een meester in grove scherts, maar de meer subtiele vormen van belediging gingen langs hem heen. Een beetje erg laat herinnerde Lujan zich opeens dat de barbaren op hun eigen wereld te paard ten strijde trokken, dus dat Kevins advies best wel eens oprecht en zinnig kon zijn. 'Maak je liever zorgen over de veiligheid van mijn vrouwe,' riep Lujan hem toe, waarna hij de cho-ja's en manschappen om hem heen alsnog het teken tot vertrek gaf. 


  De meervoudig gelede, lange ledematen van de cho-ja's leken geen moeite te hebben met de oneffenheden in het terrein. De lichamen van de insectachtigen deinden onder het rennen een beetje van voor naar achter en omgekeerd, maar niet van links naar rechts. De ruiters voelden het neerkomen van de afzonderlijke voeten niet, maar leken boven het landschap te zweven. Ze bewogen zich voort met een ongekende snelheid en voelden de wind langs hun wangen strijken. Lujan zat breed te grijnzen, opgetogen als een kwajongen, en was zijn waardigheid als bevelhebber even geheel vergeten. Het lachen verging hem echter toen Mox'l aan het einde van het heuvelachtige terrein over een nogal steile, rotsachtige helling halsoverkop naar beneden denderde, zonder vaart te minderen. Lujan moest op zijn tanden bijten en zag dat ook de andere soldaten van de Acoma zich met bleke, angstige gezichten vastklampten aan hun cho-ja's, die met ware doodsverachting over greppels en rotsblokken en losse steenslag sprongen. De menselijke ruiters zouden aan een reguliere veldslag met ontblote zwaarden verre de voorkeur hebben gegeven boven deze levensgevaarlijke, halsbrekende dodenrit, maar ze hadden niets te kiezen en konden alleen maar hopen dat dit allemaal goed zou aflopen. 


  Na een poosje werd het terrein vlak en zanderig. Als Mox'l moe was van zijn menselijke last, liet hij daar niets van blijken - althans niets wat een mens kon herkennen. Zijn benige lichaam zweette niet, zijn geharnaste flanken zwoegden niet, zijn hart bonkte niet en de cho-ja hijgde niet eens. Lujan kon zijn betraande ogen na wat knipperen weer open houden en keek om zich heen. Zijn medekrijgers zaten allemaal nog op de rug van hun cho-ja, al keek menigeen behoorlijk pips. Hij riep zijn onderbevelhebbers een paar bemoedigende woorden toe, en keek toen voor zich uit, tegen de verplaatsingswind die hem tegemoet leek te waaien in, om te zien waar ze waren. 


  De cho-ja's hadden hun menselijke ruiters al meer dan drie mijl gedragen - veel sneller dan mensen konden rennen - en kwamen op dit vlakke terrein zelfs nog rapper vooruit. Hun efficiënte, geklauwde voeten wierpen slechts minimale stofwolken op. Lujan zag in de verte een eenzame gestalte rennen. Inmiddels vol zelfvertrouwen, om niet te zeggen opgetogen, boog hij zich naar voren en wees naast Mox'ls hoofd voor zich uit. De bevelhebber van de cho-ja's knikte zonder snelheid te minderen. 'Een boodschapper van de vijand vlucht voor ons uit,' legde Mox'l uit - met zijn facetogen zag hij beter dan een mens. 'We moeten hem inhalen, anders loopt het succes van onze missie gevaar.'


  Lujan opende zijn mond alom iets instemmends te zeggen, maar kreeg toen opeens inspiratie. 'Nee,' zei hij. 'Laat die man maar ongedeerd en doodsbang zijn commandant bereiken. Wij volgen hem vlak op zijn hielen. Zijn paniek zal de vijand misschien demoraliseren.'


  'Mensen kennen mensen het beste,' antwoordde Mox'l, en het klonk als een korfspreekwoord. 'We doen wat u het beste vindt, ter ere van uw vrouwe en onze koningin.'


  


  De dolle rit eindigde aan de voet van een rij heuvels met rotsachtige hellingen waarin zich grote aantallen holen en grotten bevonden. Het gezamenlijke leger van de Acoma en de Xacatecas was er de dag tevoren vlak langs getrokken. Lujan zag de koerier nu als een haas een schemerige kloof binnen schieten, en even later kwamen er overal krijgers uit hun schuilplaats. De meeste waren nog bezig hun helm op te zetten of vast te binden. Ze waren ook verder niet in volle wapenrusting, want ze hadden verwacht over deze heuvels heen te moeten klimmen om dichter bij Mara's troepen te komen. Ze werden compleet verrast, en de opstelling die ze in de haast kozen, vloekend en wel, was een rommeltje. 


  Lujans legermacht rende door tot ze vlak buiten het bereik van de boogschutters waren. Daar bleven de cho-ja's abrupt staan. De menselijke ruiters lieten zich van hun rugschilden zakken, vormden een aanvalslinie, met de cho-ja's aan beide flanken, en zetten de charge in. Het gebeurde allemaal zo soepel alsof de manoeuvre ettelijke keren was geoefend. Het was tevens een voorzichtige tactiek, geen blinde, roekeloze aanval. De soldaten van de Acoma hadden immers geen idee hoe talrijk de vijand was, dus zelfs de grootste heethoofden onder hen gedroegen zich gedisciplineerd en behielden hun plaats in de linie. Onder luid krijgsgehuil stormden ze op de tegenstanders af. 


  Daarna was het snel afgelopen. Misschien waren ze in de minderheid, maar de soldaten van de Acoma waren zo verontwaardigd over de valstrik waarin men hun vrouwe had proberen te lokken, dat ze zeer geïnspireerd vochten. Ze hadden het onmogelijke gedaan - een enorme afstand overbrugd op de rug van de cho-ja's - en nu warèn ze lichamelijk nog helemaal fris. Tegelijk brandden ze van verlangen om wraak te nemen voor de vele maanden van onzekerheid die ze hadden moeten doorstaan. Eindelijk kreeg Mara's in het groen geharnaste legertje weer eens gewoon de kans om de vertrouwde militaire routine van aanvallen, uitwijken, terugtrekken en opnieuw aanvallen in de praktijk te brengen. 


  De cho-ja's kenden zulke emoties niet, maar zaaiden met hun messcherpe zwaardarmen dood en verderf onder de als nomaden vermomde Minwanabi. Met hun klauwen doorkliefden ze schilden en reten ze buiken open, en zelf ontweken ze behendig de zwaaiende zwaarden van gevallen of gewonde tegenstanders, die hun zachtere, gesegmenteerde buiken van onder probeerden te raken. 


  Lujan ontweek een speer, kapte een vijandelijke pols open en doodde de tegenstander tenslotte door een steek in de nekholte. Hij stapte over het lijk heen, zonder op het opspuitende bloed te letten, en stapte op de volgende vijand af. Links en rechts van hem rukten zijn soldaten samen met hem op. De Minwanabi, die zich lange tijd in de schaduw verscholen hadden gehouden, knipperden nog steeds met hun ogen tegen het felle zonlicht. Vooral in de eerste fase van de strijd profiteerden de soldaten van de Acoma van het verrassingselement, maar daarna moest worden afgewacht of de overmacht van de vijanden niet te groot was. Lujan nam niet de tijd om zich veel zorgen te maken. Hij was al eens eerder een grijze krijger geweest, zonder heer of vrouwe, en dat lot wilde hij niet nogmaals ondergaan. Liever zou hij sterven dan als overlever op welke wijze ook afbreuk doen aan de eer van zijn vrouwe. Hij vocht zo bezeten, zo fanatiek, dat hij zich slechts een vluchtig momentje afvroeg of de andere groep cho-ja's met soldaten van de Acoma, met zijn slagleider als commandant, aan de overkant van de vallei, bij die andere heuvels, een even doorslaand succes behaalde als hij hier. Of wat er met de patrouilles was gebeurd die hij via de route die ze gisteren hadden gevolgd terug had gestuurd. Als zij hun taak niet konden vervullen zou Mara zich nu als een weerloos offer op haar heuvel bevinden, helemaal alleen, slechts beschermd door een erewacht van twaalf.


  


  De genadeloos brandende middagzon stond op zijn hoogste punt boven de vlakte. De kleine, bijna symbolische versterking die de Acoma naar de troepen van heer Chipino had gestuurd had de krachtsverhoudingen niet wezenlijk veranderd, al had ze een deel van het overweldigende aantal aanvallers een eindje weggelokt. De soldaten van de Acoma waren al spoedig evenzeer omsingeld en in een benarde situatie gebracht als hun bondgenoten, maar er was een verschil: zij leken met hun wanhopige defensieve acties niet alleen hun lijfsbehoud na te streven, maar ook nog iets anders, want heel geleidelijk, stapje voor stapje, naderde hun vechtende kluwen dat van hun bondgenoten. 


  Tasaio, die een oog had voor zulke dingen, zag het natuurlijk. De frons op zijn voorhoofd verdiepte zich. Dat de vijand onnodige verliezen scheen te accepteren enkel om een onbetekenend afstandje te overbruggen maakte hem ongerust. Hij kon Mara wel uitschelden voor een lafaard, omdat ze zo weinig versterking hierheen had gestuurd, maar in zijn koelbloedige hersens wist hij heel goed dat ze voor dat gedrag ook een heel andere reden kon hebben. Dat vermoeden werd even later bevestigd toen een boogschutter in het omsingelde, belegerde groepje van Mara's soldaten erin slaagde een signaalpijl af te schieten. 


  Tasaio zag machteloos vloekend aan hoe de pijl een hoge boog door de lucht volgde en tenslotte midden in het gewemel van heer Chipino's mannen viel.


  'Ik neem aan dat ze een boodschap heeft doorgegeven,' opperde de slagleider.


  'Wat snugger van je,' snauwde Tasaio. Zijn planning ging mis, dat wist hij nu zeker. Ver weg, aan het einde van de vallei, was inmiddels een stofwolkje verschenen. Dat kon alleen maar betekenen dat ook daar een veldslag was ontbrand en dat zijn verborgen troepen dus ontdekt waren. Weliswaar verklaarde dat veel, maar tevens beloofde het weinig goeds.


  'We moeten onmiddellijk de helft van de troepen die heer Chipino belegeren terugroepen,' besloot Tasaio. 'Onze beste kans is nu dat we Mara's commandopositie aanvallen, in de hoop dat ze de meeste van haar soldaten elders heeft ingezet. Als dat zo is, hebben we een goede kans om haar eregarde uit te schakelen en haar te doden. Als we snel genoeg optreden, zullen heer Chipino en dat belachelijk kleine legertje dat ze hem te hulp heeft gestuurd niet de kans hebben om zich vrij te vechten.' 


  De slagleider holde weg om de juiste trompetsignalen te laten geven. Tasaio stond op en gordde de hem aangeboden riem met zijn zwaard om. Na een stijf knikje naar zijn wapenbediende, die te velde altijd bij hem was, liep hij weg om zich bij zijn krijgers te voegen. Deze keer zou er niets mis gaan, zwoer hij Turakamu de Rode. Wat er ook verder nog aan onverwachte dingen zouden gebeuren, en zelfs als het hem zijn leven zou kosten, nu ging heer Desio's neef persoonlijk de aanval op Mara leiden. Nu ging hij in eigen persoon op weg naar de smalle pas waarin zij haar toevlucht had gezocht.


  'Je zult wel niet naar buiten komen, teef, maar dan stuur ik moordenaars naar binnen!' Tasaio trok zijn zwaard en stelde zich aan het hoofd van de troepen die door hun slagleiders in mars formatie werden gezet.


  


  De verkenner maakte een buiging voor Tasaio. 'Het is zoals u vermoedde, heer. Mara heeft al haar troepen om de heuvelrug heen gestuurd om ons verborgen leger aan te vallen. Ze heeft slechts één officier als erewacht bij haar draagkoets achtergelaten.'


  'Dan hebben we haar!' Opgetogen en vol zelfvertrouwen stuurde Tasaio de helft van de soldaten die hij bij zich had weer terug naar de omsingelde legers van de Xacatecas en de Acoma. 'Aan een peloton moeten we genoeg hebben om die teef van de Acoma te doden.'


  Daarna leidde Tasaio zijn groepje soldaten tussen twee heuvels door naar het plateau waar Mara en haar erewacht positie hadden gekozen. Tasaio deed geen poging om dat stiekem te doen, integendeel: hij vond het een aangename gedachte dat zijn tegenstandster misschien zou sidderen van angst en op het einde voor hem in het stof zou kruipen. Wat zou Desio genieten wanneer hij hem dat in geuren en kleuren zou kunnen vertellen! 


  Toen zijn krijgers op het plateau arriveerden zag Tasaio dat de zijden gordijnen van de draagkoets gesloten waren en dat van Mara's gestalte slechts vage contouren zichtbaar waren. Ook zag Tasaio, die zijn ogen halfdicht moest knijpen tegen het felle zonlicht, dat de ene wachtpost die er stond uitzonderlijk groot was, en rood haar had. Zijn scheenplaten waren te kort voor zijn benen en de kinband van de helm op zijn slordige krulharen was niet dichtgegespt. En de ogen waarmee hij het peloton soldaten van de Minwanabi zag naderen hadden een zeldzame donkerblauwe kleur. Tot Tasaio's grote verbazing greep deze uitverkoren wachter uit Mara's leger niet meteen naar zijn wapens, maar trok hij het gordijntje half open en jammerde hij: 'Vrouwe, de vijand is hier!' 


  Met volle teugen genietend van het moment, gaf Tasaio het teken tot de aanval. Zijn soldaten kwamen in beweging. De wachtpost van de Acoma bracht zijn speer in de aanslag, maar toen de aanvallers op een boogscheut afstand waren gekomen leek hij zich te bedenken, want hij liet de speer kletterend op het rotsgesteente vallen en rende weg.


  Tasaio lachte. 'Grijp die heks!' riep hij. Zelf was hij echter als eerste bij de groen geschilderde draagkoets. Hij slaakte een woeste strijdkreet, rukte het zijden gordijntje open en stak de punt van zijn zwaard diep in de gestalte die binnen op de kussens zat.


  Dat was tenminste de bedoeling, maar uit het dons dat opwolkte, ook na een tweede steek, bleek dat hij slechts kussens had doorstoken. Tasaio vergat alle decorum. Hij vloekte luid, en in een explosie van pure frustratie stak hij nog een derde keer toe. De koets bevatte alleen kussens, waarvan er een paar in een prachtige jurk van de vrouwe waren gepropt. De roodharige wachtpost was kennelijk een slaaf die als lokeend had gediend, en deze draagkoets was een valstrik. 


  Tasaio's geest bleef koel, hoe onbeheerst zijn woede ook kolkte. Mara zat hem ginds ergens achter de rotsen natuurlijk uit te lachen. Tasaio keek om zich heen. Waar zou hij zijn soldaten naar toe sturen? Ze voelden zich even beschaamd als hij, en ze dorstten naar wraak. Achter de vluchtende slaaf aan? Dat leek hem geen goed idee. Mara zou natuurlijk...


  En op dat moment troffen de eerste pijlen doel.


  De man naast Tasaio werd vlak boven zijn kaakbeschermer in zijn wang geraakt. Hij greep naar zijn gezicht en viel op de grond. Tasaio zag dat ook andere krijgers getroffen werden en voelde zelf een pijl over zijn harnas schampen. Instinctief riep hij de bevelen die voor een ordelijke terugtocht nodig waren, en de ervaren soldaten die hij bij zich had gehoorzaamden meteen en trokken zich terug achter beschuttende rotsen. Tasaio zag van welke kant de pijlen kwamen, en begon een tegenaanval op de boogschutters te beramen.


  Toen hoorde hij gekletter van los rotsgesteente in de kloof waardoor hij naar het plateau gekomen was, en toen hij zich omdraaide, afgeleid door dat geluid, zag Tasaio een glimp van een helmpluim. Daarna zag hij sluipende gestalten in groene harnassen, en hoorde hij het bekende geluid van zwaarden die uit hun schede werden getrokken. Gedempte stemmen deelden bevelen uit. De groep bereidde zich voor op een aanval. 


  'Ze proberen ons af te snijden,' zei de slagleider van de Minwanabi meteen. 


  'Onmogelijk!' snauwde Tasaio. Mara kon gewoon niet zo snel krijgers een omtrekkende beweging hebben laten maken om hem in zijn rug aan te vallen. 'Cho-ja's,' zei hij. 'Ze moet er een aantal achter de hand hebben gehouden.' De stemmen die hij hoorde waren echter onmiskenbaar die van mensen. Tasaio aarzelde nog maar heel even. Hij kon zich geen vergissing veroorloven. Als Mara hem hier in de val had gelokt, beschikte ze ongetwijfeld over voldoende middelen om hem en zijn mannen uit te schakelen. En dat zou een ramp zijn voor zijn meester, de Heer van de Minwanabi. 


  Zijn gezicht was bekend - misschien niet aan Mara, maar zeker aan de Heer van de Xacatecas. Tasaio was een te prominente figuur in de Krijgspartij om op anonimiteit te mogen hopen. Het bezit van zijn lijk zou een onweerlegbaar bewijs van het verraad van de Minwanabi zijn: zij hadden met de woestijnmannen samengewerkt en derhalve de keizer aangevallen. Hoewel Tasaio persoonlijk bereid was - graag zelfs - zijn leven te riskeren voor de kans Mara naar Turakamu te kunnen sturen, mocht hij niet het risico lopen op die manier de eer van zijn voorouders grondig te bezoedelen. Nee, Mara had hem ook in dat opzicht in de klem. Hij had slechts één mogelijkheid, hoe walgelijk hij die ook vond. 


  'Terugtrekken!' riep hij. 'In formatie, maar zo snel mogelijk. We mogen de vijand geen overwinning geven.'


  De krijgers gehoorzaamden zonder vragen te stellen. Ze verlieten de veiligheid van hun schuilplaatsen en renden zigzaggend tussen de rotsen door terug naar de vlakte, nu opnieuw bestookt door boogschutters van de Acoma. Ze keken er onverstoorbaar bij, zoals het soldaten betaamde. Ook Tasaio's gezicht verried geen enkele emotie, maar elke stap die hij zette verergerde zijn brandende schaamte. Nog nooit was hij gedwongen geweest zich van een strijdtoneel terug te trekken! Het was zo oneervol dat het hem fysiek pijn deed. Tot nu toe had hij Mara gehoond omdat ze een vijand van zijn huis en zijn mensen was, maar vanaf dit moment kreeg zijn haat ook een persoonlijk karakter. Voor de schaamte die hij nu voelde, en die een gevolg was van zijn eigen domme tactiek, zijn gretigheid en zijn overmatige bloeddorst, zou de vrouwe ooit in de toekomst moeten boeten. Tasaio zou niet rusten voordat hij het haar betaald had gezet. Hij zwoer tijdens de vlucht dat hij met alle talenten waarover hij beschikte zou streven naar haar ondergang, om deze belediging te wreken. 


  Onder de gesneuvelden bevond zich ook zijn militaire bediende. Tasaio vloekte toen hij merkte dat de man niet meer achter hem aan liep. Hij zou een nieuwe knecht moeten opleiden en dat was nogal een verspilling, want meestal kwamen er heel wat kandidaten om het leven voordat hij er weer een vond met reflexen die snel genoeg waren. Ook dit was een persoonlijke rekening die vereffend diende te worden, een extra reden om Mara te doen bloeden en lijden. Geabsorbeerd door zijn haat, bereikte Tasaio de vlakte zonder ook maar een keer omgekeken te hebben. Daarom merkte hij toen pas dat hij en zijn kleine strijdmacht niet omsingeld waren geweest door vijanden, zoals hij had gemeend, maar verslagen en nagezet door slechts een paar cho-ja's en een handvol soldaten, die helmen op stokken hadden gezet en onnodig veel kabaal hadden gemaakt om de schijn te wekken dat ze met velen waren.


  Een slagleider was zo stom om een en ander onder woorden te brengen, en hoewel hij het op bekommerde toon deed, en beslist niet om te spotten, ontplofte Tasaio van woede.


  'Leg die man het zwijgen op,' zei hij tegen de plaatsvervangende slagleider. 'Snij zijn keel door en neem zijn pluimen over. Vanaf nu ben jij gepromoveerd tot slagleider.' 


  De man maakte een buiging voor zijn superieur, trok zijn zwaard en deed zonder een spier te vertrekken wat hem was gevraagd.


  Tasaio tuurde naar de rotsen waarachter Mara en haar erewacht zich over zijn nederlaag moesten liggen te verkneukelen. Het feit dat hij de Xacatecas nog altijd omsingeld hield, zodat heer Chipino aan zijn genade was overgeleverd, verzachtte zijn leed niet in het minst. De dood van zijn voormalige slagleider deed hem niets. Zonder acht te slaan op het laatste gereutel van de soldaat begon Tasaio te bedenken hoe hij zo goed mogelijk kon redden wat er nog te redden was. Hij gaf opdracht tot een verhevigde aanval op heer Chipino en de halve compagnie die Mara hem ter versterking had gestuurd. Al kon hij Mara dan niet te pakken krijgen, door haar bondgenoot te verslaan zou hij ook haar eer aantasten. 


  Maar toen laat in de middag de door stofwolken vertroebelde zon naar de horizon begon te zakken hielden heer Chipino's krijgers nog altijd stand. Vele waren er gesneuveld, maar de overlevenden verloren de moed niet. Tasaio's stemming werd nog slechter toen een uitgeputte koerier hem kwam melden dat de krijgers achter de westelijke heuvelrug waren aangevallen en gedecimeerd door troepen van de Acoma. De groep achter de oostelijke rug was misschien hetzelfde overkomen. Er arriveerde geen koerier om dat te bevestigen. Tasaio stuurde verkenners om het na te gaan, maar geen daarvan keerde terug.


  'Dat komt allemaal door die verdomde cho-ja's van de vrouwe,' had de koerier gezegd. 'Zonder hen had ze nooit kunnen winnen.'


  'Wat bedoel je?' had Tasaio geërgerd gevraagd, maar niet veel later had hij het met eigen ogen gezien. Er stormde een nieuwe groep Acoma-strijders over de vlakte om heer Chipino te helpen, en de mensen werden door de cho-ja's gedragen. Pas toen ze hun belaagde collega's hadden bereikt stapten de ruiters af en stelden zich op voor het gevecht.


  Tasaio's krijgers hadden al de hele dag in de brandende zon gevochten, en ze hadden niet meer de energie om zich tegen deze nieuwe dreiging te weer te stellen. Daarentegen ontleenden de mannen van heer Chipino nieuwe moed en hoop aan deze versterking. Ze deden een uitbraak en de soldaten van de Minwanabi werden achteruit gedreven. Voor de tweede keer die dag moest Tasaio het bevel voor de terugtocht geven. 


  Hij deed het met een schorre stem, doodsbleek, en bijna misselijk van gêne. Zijn mooie plannen in Dustari lagen in puin, en dat alles omdat ze hem op het slagveld te slim af was geweest, iets wat op Kelewan nog nooit iemand was gelukt, en ook tijdens de campagne van de Krijgsheer tegen de Midkemiërs niet. De smaak van de nederlaag was nieuw voor hem, en bleek buitengewoon bitter te zijn. Tasaio zag hoe zijn leger zich terugtrok - althans: het deel dat nog over was. Met een schok besefte hij dat het veel te klein was om hem in staat te stellen wraak te nemen. Hij kon niet in dit woestijngebied blijven. De woestijnmannen die door hem als lokaas waren gebruikt zouden dat verraad niet vergeven. De stammen zouden zich nu tegen hem keren, hun opperhoofden waren misschien zo kwaad dat ze bloedwraak hadden gezworen. Hoewel Tasaio alleen maar verachting had voor de zeden en gewoonten van de wilden en zich geen zorgen maakte over hun eventuele wraak op zijn huis, wist hij dat ze op hun terrein wel degelijk tot vergelding in staat waren. Op zijn hele tocht naar Banganok moest hij rekening houden met overvallen. 


  Die avond na de verloren slag zat Tasaio in zijn eentje nieuwe plannen uit te broeden. Hij wilde geen wijn drinken om vergetelheid te vinden. Hij wilde de klagende stemmen van zijn soldaten niet horen, noch het kreunen van de gewonden, noch het slijpen van de zwaardensneden en de messen. En vooral wilde hij niet naar het westen kijken, waar de gloed van de vreugdevuren van de Acoma en de Xacatecas aan de hemel te zien was. Al spoedig zou er van die vuren alleen maar as over zijn, beloofde hij zichzelf. Spoedig genoeg zou Mara spijt krijgen van deze vluchtige overwinning, want de volgende keer dat hij tegenover haar kwam te staan zou hij de Acoma met wortel en tak uitroeien!


  


  In de commandotent van de Heer van de Xacatecas, in het zachte schijnsel van olielampen, maakte Mara het soort buiging dat de ene heerser voor een andere reserveert. Hoewel zij die dag voor de triomf had gezorgd, had ze besloten daar geen nadruk op te leggen. Ze was ook niet hooghartig in haar tent gebleven om op de komst van de heer te wachten wiens huis nu bij het hare in de schuld stond, maar gedroeg zich verstandig en subtiel, want ze wist dat een nodeloos in zijn trots of ijdelheid gekrenkte Heer van de Xacatecas het huis Acoma meer kwaad dan goed kon doen. Ze kwam ook niet de loftrompet over zichzelf steken, maar deed alsof haar bezoekje een vriendelijk routinezaakje was. 


  'Heer Chipino,' begon ze, heel licht glimlachend terwijl ze zich oprichtte, 'u toonde belangstelling voor mijn erewacht, in het bijzonder de soldaat die zo opzichtig de lafaard uithing dat Desio's veelgeprezen neef, Tasaio, vergat op zijn hoede te zijn.'


  Heer Chipino wuifde een bediende weg die een heet compres op de gekwetste spieren van zijn rug en nek had gelegd. Ruikend naar massage-olie en zoete zalfjes wenkte hij een andere slaaf, die een lichte kamerjas over zijn schouders legde. 'Ja.' Chipino richtte zijn blik op de lange gestalte in de schaduwen achter Mara. 'Kom naar voren,' zei hij.


  Kevin stapte naar voren. Hij was gekleed in een Midkemische broek en een los hemd, dat om zijn middel was samengebonden door een Tsuranese riem met sierschelpjes eraan. Zijn blauwe ogen twinkelden vrolijk toen hij met zijn handen op zijn heupen voor heer Chipino ging staan om zich te laten bestuderen.


  De Heer van de Xacatecas keek een beetje verbaasd bij het zien van de slaaf, al was hij deze in Mara's tent vaak genoeg tegengekomen. Nu hij van de bevelhebber van de Acoma had vernomen dat Kevin de tactiek van die dag had uitgestippeld en dat ze zonder zijn barbarenlogica allemaal om het leven zouden zijn gekomen, bekeek hij de man met heel andere ogen. Beleefd schraapte hij zijn keel. Aangezien zijn cultuur geen protocol kende voor het aanspreken van een slaaf die zich heldhaftig had gedragen, beperkte hij zich tot een knikje. 'Geef de knaap een kussen,' zei hij. 


  Er werd er een uit het slaapgedeelte van de tent gehaald, maar Chipino bleef onverstoorbaar en nodigde de slaaf uit om te gaan zitten. Pas toen hij er zich op zijn vaderlijke manier van had vergewist dat de slaaf zich op zijn gemak voelde, bracht Chipino het onderwerp ter sprake dat naar zijn mening uitermate gevoelig was. 1ij bent een slaaf, en daarom was je in staat laf voor de vijand weg te rennen, zoals je vrouwe je bevolen had, nietwaar?'


  Tot Chipino's verrassing begon Kevin te lachen. 'Dat ik een slaaf ben heeft er niets mee te maken,' zei hij toen, met zijn diepe, volle stem. 'Alleen al het zien van de verbijstering op Tasaio's gezicht was een bevredigende beloning!'


  Heer Chipino fronste zijn voorhoofd, maar verborg zijn verwarring achter het teshkopje dat hij van het tafeltje naast zijn elleboog oppakte. 'Toch was je een officier in het leger van je eigen land, zo hoorde ik van je meesteres. Voel je dan geen schaamte bij het tonen van lafheid?'


  Kevin trok zijn wenkbrauwen op. 'Schaamte? Ofwel we hielden de vijand voor de gek, ofwel we kwamen om het leven. Ik vind schaamte een peuleschil in vergelijking tot de blijvende toestand van morsdood zijn.' 


  'Zijn volk hecht veel meer waarde aan het leven dan wij doen,' kwam Mara tussenbeide. 'Ze erkennen het bestaan van het Wiel van het Leven niet en hebben geen begrip van de goddelijke waarheid. Ze snappen niet dat ze in hun volgende incarnatie zullen terugkeren op het eerniveau dat ze nu moeten verdienen.'


  Kevin maakte een snuivend geluid. Jullie hebben een traditie hier, maar geen gevoel voor het ontwikkelen van stijl. En geen gevoel voor humor, zoals wij, in ons Koninkrijk der Eilanden.'


  'Aha,' zei heer Chipino. Zijn gezicht klaarde helemaal op, alsof nu alles was opgehelderd. Je vluchtte bij Tasaio weg en je voelde geen schaamte, want je vatte die actie op als een grap.'


  Kevin verborg zijn mengeling van geamuseerdheid en ergernis achter toegeeflijkheid. 'Zo is het misschien in versimpelde vorm samen te vatten.' Hij hield zijn hoofd schuin en duwde een paar rode lokken naar achter. 'Het moeilijkste deel van mijn rol was dat het me inspanning kostte om niet hardop te lachen. Gelukkig zaten de riemen van het harnas dat Lujan me had geleend vreselijk strak, anders zou ik vast in lachen zijn uitgebarsten.'


  Chipino streek over zijn kin. 'Een grap,' concludeerde hij, hoewel het duidelijk was dat hij wederom in verwarring verkeerde. Jullie Midkemiërs hebben een rare manier van denken.' Hij richtte zijn aandacht op Mara en controleerde even of zijn bedienden goed voor haar hadden gezorgd en haar chocha naar haar smaak hadden gebracht. Zelf een man van subtiele finesse, had hij zijn bedienden getraind om zijn gasten perfect te verzorgen zonder dat hij daarvoor specifieke opdrachten hoefde uit te spreken. Die gewoonte leverde beloningen op. Het was verbazend hoe handelbaar een tegenstander kon worden wanneer hij zonder enige ophef werd bediend zoals hij dat thuis gewend was. Mara was natuurlijk geen vijand, maar heer Chipino besefte dat hij bij haar in het krijt stond en was begerig om een gunstige regeling te treffen. Hij koos zijn moment toen Mara haar eerste slokje chocha had genomen, maar nog geen tijd had gehad om eens goed na te denken.


  'Vrouwe Mara, uw soldaten en uw briljante tactiek hebben voorkomen dat het huis Xacatecas vandaag nog tragischer verliezen heeft moeten lijden. Wij staan daarvoor bij u in de schuld en we zijn bereid een eervolle en faire beloning aan te bieden.'


  De vrouwe was jong. Ze was talentvol, maar ze had nog heel wat harde lessen nodig voordat ze echt een meester werd in het Grote Spel. Dat bleek nu, want ze bloosde. 'Mijn heer, de soldaten van de Acoma hebben slechts datgene gedaan wat voor bondgenoten passend gedrag is. Er is dan ook weinig beloning nodig, afgezien van een formele, door getuigen gestaafde bevestiging van ons bondgenootschap, voor we naar onze landen terugkeren.' 


  Ze zweeg, sloeg haar ogen neer en leek meer dan ooit op een jong meisje. Er verscheen een fronsje op haar voorhoofd, alsof ze bij nader inzien besefte dat ze nog iets meer van het huis Xacatecas moest vragen, omdat anders een sociaal hoger geplaatst iemand dan zijzelf met een onbevredigd schuldgevoel zou blijven zitten. Dat zou geen verstandig beleid zijn, en vriendschappelijke relaties in de weg kunnen staan. 'Heer Chipino,' vervolgde ze dus, alsof het onderwerp haar eigenlijk in verlegenheid bracht, 'als dank voor de acties van de Acoma ten behoeve van uw huis zou ik een cadeautje willen vragen. Dat u in de keizerlijke Hoge Raad, op een moment naar mijn keuze, een keer uw stem zult uitbrengen naar mijn wens. Is dat aanvaardbaar voor u?' 


  Heer Chipino boog zijn hoofd, zeer in zijn schik. Het verzoek was uiterst bescheiden en het meisje toonde daarmee aan dat ze veel verstandiger was dan bij haar jaren zou passen. Hij gaf een bediende opdracht een klerk te halen om een en ander vast te leggen. Aan Mara's zeer adequate wens voegde hij toen uit zichzelf nog iets toe. 'Laat voorts een fijne wapenrusting maken voor deze slaaf, in de kleuren van de Acoma, zodat hij zijn meesteres wat dat betreft op nog passender wijze kan dienen wanneer zij hem weer eens als lokaas wil gebruiken.'


  Kevin glimlachte waarderend om dit staaltje van Tsuranese humor: hij zou die wapenrusting natuurlijk nooit mogen dragen, maar het zou een soort trofee voor hem zijn. Nu de zaken geregeld waren, en de schuld op blijvende manier voldaan was, vond Chipino het tijd geworden om een hapje te eten. Hij klapte in zijn handen en liet zijn bedienden voedsel brengen. 'Laat ons samen dineren,' zei hij, en aan zijn handgebaar was te zien dat de uitnodiging ook aan de barbaarse slaaf gericht was. 'En samen met een heerlijk drankje vieren dat we onze vijanden hebben verslagen!'


  


  Mara ontwaakte doordat iemand ruw aan haar schouder schudde. Ze rolde zich op haar zij. Haar zwarte haren vielen over haar ogen en ze zuchtte, nog half in slaap.


  'Vrouwe, u moet wakker worden,' zei Kevin in haar oor.


  Het was veel te knus en warm onder de deken. Met tegenzin kwam Mara in beweging. Hoewel ze nog moe was van de inspanningen van gisteren, om over de met heer Chipino genuttigde sa-wijn nog maar te zwijgen, dwong ze zich haar ogen te openen. 'Wat is er?'


  Buiten - de tentflap hing half open om frisse lucht binnen te laten - was de ochtendhemel al grijs, zag ze. In de zandduinen van dit lage land zakte de temperatuur niet drastisch na zonsondergang, zoals in de bergen, maar werd het niettemin 's nachts flink koeler. Ze drukte zich dichter tegen Kevins warmte aan. 'Het is nog veel te vroeg,' zei ze, en ze begon hem provocerend te kietelen.


  'Vrouwe,' zei de barbaar quasi bestraffend, 'Lujan staat te wachten met een boodschap.'


  'Wat?' Klaarwakker nu, ging Mara rechtop zitten. Losse haarslierten hingen als linten over haar schouders toen ze in haar handen klapte om zich kleren te laten aanreiken. Lujan liep in de schemering aan de andere kant van het kralengordijn met grote passen heen en weer over de tapijten, met zijn officiershelm in de holte van een arm. Snel schoof de Vrouwe van de Acoma haar armen in de mouwen die haar werden voorgehouden. Kevin tastte nog rond naar zijn broek toen Mara zich al naar Lujan haastte.


  'Wat is er mis?' vroeg ze ongerust, want ze zag dat Lujan opgewonden was.


  De bevelhebber van de Acoma maakte een haastige buiging. 'Vrouwe, kom snel mee. Ik denk dat u het maar beter met eigen ogen kunt zien.' Toegeeflijk, omdat ze nieuwsgierig was, volgde Mara haar officier naar buiten, nadat ze snel een paar sandalen had aangeschoten.


  Haar ogen moesten even wennen aan het grijze licht van de vroege ochtend en ze bleef abrupt staan, waardoor Kevin, die vlak achter haar liep en nog druk in de weer was met knopen en veters, tegen haar aan botste. Zijn onhandigheid bleef echter zonder commentaar, want Mara werd volledig in beslag genomen door de aanblik van zeven sjofel geklede figuren die vlak buiten haar kamp van een duinhelling afdaalden. Ze waren kort, van een bijna dwergachtig postuur. Hun kleren waren afgezet met kralen van glas, been en jade, en ze droegen hun haren in vlechten, waarvan de punten van kleurige kwastjes waren voorzien, hoewel de rest van hun kleren grauwen bruinachtig was. Om hun polsen droegen ze blauwe tatoeages die uit ingewikkelde patronen, allemaal verschillende, waren samengesteld. 


  'Ze zien eruit als stamhoofden,' zei Mara verwonderd.


  'Dacht ik ook,' zei Lujan. 'Toch komen ze alleen, en ongewapend.'


  'Haal heer Cipino,' beval Mara.


  Haar bevelhebber beperkte zich op zijn nuchtere manier tot een vluchtig knikje. 'Ik ben al zo vrij geweest.'


  Toen bedacht Mara puur instinctief nog iets anders. 'Vraag onze wachtposten hun wapens neer te leggen. Nu. Meteen.' 


  Lujan wierp een achterdochtige blik op de naderende gestalten en haalde toen zijn schouders op. 'Laten we maar hopen dat de goden met ons zijn. Na Tasaio's optreden gisteren zullen de clanhoofden weinig met hem op hebben.' 


  'Dat is precies wat ik hoop,' zei Mara snel.


  Ze bleef met gefronst voorhoofd staan kijken terwijl Lujan haar bevelen uitvoerde. Overal in het kamp deden de soldaten hun riemen en hun wapens af en legden ze op het woestijnzand.


  'Denk je dat deze stamhoofden als vredesgezanten hierheen zijn gekomen?' vroeg Chipino. Zijn stem was nog hees van de slaap. Hij kwam naast Mara staan. Het koord van zijn kamerjas was niet goed vastgestrikt. 


  'Dat is waar ik op reken,' mompelde Mara.


  'En zo niet?' drong Chipino aan. Het klonk eerder nieuwsgierig dan bezorgd.


  Mara keek hem glimlachend aan. 'U hebt goed geraden, mijn heer, dat ik niet helemaal naïef ben. Ik heb Lujan alleen opgedragen dat de wachtposten hun wapens moesten neerleggen. De andere soldaten worden op dit moment natuurlijk in volle wapenrusting achter de commando tent in reserve gehouden.' 


  Lujan kwam op dat moment juist vanaf die plek weer in het zicht. Kennelijk had hij Mara's opmerking gehoord, want hij keek een beetje schaapachtig. 'Iemand moet toch altijd voorbereid zijn op problemen,' zei hij opgewekt. Toen liet hij zijn luchtige houding varen en tuurde net als de anderen in zuidelijke richting naar de zeven gestalten die netjes voor de rij wachtposten waren blijven staan, nadat de voorste, die de meeste kralen op zijn kleren droeg, een zwierig saluut had gebracht.


  'Laat ze passeren,' riep heer Chipino. 'We zijn bereid te onderhandelen.'


  De wachters maakten gehoorzaam vrij baan en de mannen uit de woestijn liepen zonder iets te zeggen op hun korte benen naar het kamp, zonder naar links of rechts te kijken, tot ze pal voor de heer en de vrouwe bij de tent waren gekomen. Daar bleven ze staan, opgesteld in een halve cirkel, en staarden zwijgend voor zich uit, als door zandstormen geboetseerde beelden terwijl hun kralen zachtjes rinkelden in het ochtendbriesje.


  'Haal een tolk,' zei heer Chipino zachtjes tegen een van Mara's bedienden. Zelf nam hij de vrouwe bij de hand en deed samen met haar twee afgemeten passen naar voren. Daar bogen ze lichtjes hun hoofd en gebruikten de tekentaal van het woestijnvolk - uitgestoken armen, met open, naar boven gerichte handpalmen - om duidelijk te maken dat er een wapenstilstand gold.


  Meteen herhaalde het leidende stamhoofd deze gebaren, zij het dat hij er symbolisch ook nog zijn neus, mond en oren bij betrok. Tenslotte maakte hij een buiging op de manier die in het keizerrijk gebruikelijk was - zo diep dat zijn oude botten ervan kraakten - waarna hij met groot enthousiasme en nog grotere rapheid begon te praten.


  De tolk, een dik mannetje dat ze in Llama hadden aangeworven, was hijgend en wel net op tijd om de essentie van de boodschap op te vangen, want de spraakwaterval eindigde even abrupt als hij begonnen was.


  'Wat zei hij?' vroeg Mara, die haar nieuwsgierigheid niet langer kon bedwingen. 


  De tolk trok zijn zandkleurige wenkbrauwen op in een gebaar van oprechte verbazing. Hij scheen naar de juiste woorden te zoeken voordat hij antwoordde, alsof hij tegelijk nog even wilde controleren of hij het wel goed had verstaan. 'Dit zijn de hoofden van de Zeven Stammen van Dustari's noordelijke woestijn, die in hun taal Winden van Zand heet. Ze zijn hier om vijandschap en bloedwraak te zweren tegen de man die u kent als Tasaio van de Minwanabi. En omdat het land van de Minwanabi aan de andere kant van de oceaan ligt, en de krijgers van de Zeven Stammen niet in het keizerrijk mogen komen, zijn de hoofden hier tevens om van u een alliantie te vragen tussen uw stammen en de hunne.' 


  Mara en heer Chipino keken elkaar tevreden aan. Toen boog Mara lichtjes haar hoofd, daarmee erkennend dat de Heer van de Xacatecas het recht had namens hen beiden te spreken. Heer Chipino gaf antwoord. Hij keek de leider van de stamhoofden daarbij recht in diens donkere, fonkelende ogen en bekommerde zich niet om pauzes ter wille van de zwetende tolk. 'Zeg de stamhoofden van Winden van Zand dat onze stammen een dergelijk bondgenootschap toejuichen. En dat de stammen van de Acoma en de Xacatecas beloven de zeven stamhoofden Tasaio's zwaard te zullen sturen als bewijs van het feit dat de bloedwraak ten volle voltrokken is.' Er mocht worden aangenomen dat de woestijnmannen de gewoonten in het keizerrijk goed genoeg kenden om te weten dat het zwaard van een krijger slechts uit diens dode handen afkomstig kon zijn. 'Maar voordat de Acoma en de Xacatecas deze overeenkomst met hun eed bekrachtigen, moeten de stamhoofden op het erewoord van hun clans beloven dat ze een verdrag met het keizerrijk zullen sluiten. De overvallen op de grensstreek moeten ophouden, want dan zijn de Acoma en de Xacatecas vrij om de stam van de Minwanabi te achtervolgen en de bloedwraak te voltrekken. Om te voorkomen dat de stammen van Winden van Zand een reden hebben om zulke overvallen te plegen, zullen we een buitenpost inrichten waar alle stammen vrij zullen kunnen handelen.' Hij glimlachte Mara toe. 'Wij zullen deze handelspost samen met de Acoma besturen.' Toen wendde hij zich weer tot de stamhoofden. 'Handelaren die zouden proberen onze nieuwe bondgenoten te bedriegen of te beroven zullen dan met de Acoma en de Xacatecas te maken krijgen.' 


  De tolk haastte zich om ook de laatste zinnen te vertalen, en daarna bleef het even stil. De gezichten van de woestijnmannen bleven even ondoorgrondelijk als ze waren, maar toen stampte de leider met een voet op de grond en spuwde in het zand. Hij sprak een uiterst kort woordje uit, maakte rechtsomkeert en marcheerde weg. De anderen liepen in een rijtje achter hem aan. 


  De tolk keek stomverbaasd. Hij wendde zich tot Mara en Chipino. 'Hij zei ja.'


  De Heer van de Xacatecas lachte ongelovig. 'Dat was alles?'


  De tolk maakte een gebaar dat verried dat ook hij nog ergens wat woestijnbloed in zijn aderen moest hebben. 'De leider van de Zeven Opperhoofden van Winden van Zand heeft water gespuwd!' 


  Toen deze toelichting niet meteen voor iedereen helder bleek, zuchtte hij een beetje ongeduldig. 'Dat is een eed op het leven, voor het opperhoofd zelf en zijn hele stam. Hij en zijn erfgenamen en al zijn familieleden en stamgenoten zouden zich door rituele verhongering het leven benemen indien iemand van Winden van Zand deze overeenkomst zou schenden. Mijn heer, mijn vrouwe, u hebt zojuist een verbond met het woestijnvolk gesloten, en het is bindender dan ooit een verdrag in de lange geschiedenis van het keizerrijk is geweest.'


  Dit moesten ze even tot zich laten doordringen. Toen grijnsde heer Chipino tevreden. 'Een royale tegenwaarde voor Tasaio's zwaard, zou ik denken. Dat deel van de overeenkomst zal niet moeilijk uit te voeren zijn.' 


  Toen begon Kevin te juichen. Hij nam Mara in zijn armen en draaide haar rond. je kunt naar huis!' riep hij verrukt uit. 'Terug naar Ajiki!'


  Lujan stond een beetje verwonderd voor zich uit te kijken en streek met zijn hand over zijn kin, maar Chipino vatte de situatie met zijn gewone droge ironie samen: 'Onze huizen zullen hiervoor eer en erkenning ontvangen van de keizer zelf. En heer Desio zal uit zijn vel springen als hij dat verneemt.' Toen leek hij opeens aan zijn eigen terugkeer naar huis te denken. 'Isashani zal woedend zijn als ze ziet hoe mager ik ben geworden. Kom, laten we in mijn tent samen gaan ontbijten.'


  13 Hergroepering


  


  De wachters gaven het signaal.


  Desio van de Minwanabi schreed de grote vergaderzaal binnen. De zolen van zijn sandalen kletterden opvallend hard over de stenen vloer. Incomo zag zijn meester naar het podium toe komen terwijl hij onderweg zijn grote vechthandschoenen uittrok en ze naar de bediende gooide die achter hem aan dribbelde. Hoewel hij nog steeds niet zo sluw was als zijn vader, noch zo briljant als zijn neef, moest Desio zich nu wijden aan de taken die hij aan het begin van zijn regime had proberen te vermijden. Nog voordat de Eerste Adviseur iets had kunnen zeggen riep zijn heer al: 'Is het waar?'


  Incomo drukte het perkament met het laatste rapport dichter tegen zijn borst en beperkte zich tot een knikje.


  'Verdomme!' Nog verhit door zijn dagelijkse uurtje oefenen met zijn lijfwachten gaf de Heer van de Minwanabi lucht aan zijn woede door zijn helm blindelings van zich af te smijten, zonder acht te slaan op het aardewerk en glas in de zaal. Desio's bediende rende er meteen achteraan, maar Desio had er geen oog voor: hij had het uitsluitend op zijn Eerste Adviseur voorzien. Je hebt nog geen uur geleden een rapport ontvangen dat per boot hierheen is gebracht, en toch schijnt elke bediende en soldaat hier al meer te weten dan ik!' Desio stak een bezwete hand uit en streek met zijn andere hand zijn natte haren naar achter. 


  Incomo gaf hem het perkament. Het viel hem op dat de slappe, pafferige handjes die hij zich van de jonge Desio herinnerde nu eeltige knuisten waren geworden. De dikke, verwende ijdeltuit die vergetelheid had gezocht in het genot van drank en vrouwen was veranderd in een zelfbewuste heerser. Niet dat Desio al op een ideale Tsuranese krijger leek, maar hij was er tenminste geen karikatuur meer van.


  Nu las hij de tekst met half toegeknepen ogen. Toen wierp hij de rol - die nog korrelig bestoft was door woestijnzand - walgend van zich af. 'Tasaio is nogal breedsprakig in het uiteenzetten van zijn falen.' Desio's lippen waren wit van woede. Hij liet zich op de kussens zakken die hij boven een stoel prefereerde. 'En van onze nederlaag,' voegde hij er na een zucht aan toe. 


  Incomo zag het verhitte gezicht van zijn meester en hoopte maar dat deze hem nu niet om advies zou vragen. Na een patstelling die jaren had geduurd kwam het bericht dat het Mara was gelukt de Heer van de Xacatecas in Dustari te ontzetten als een pijnlijke verrassing. Tot vandaag was in alle berichten van Tasaio gemeld dat de gebeurtenissen geheel volgens plan verliepen. Het afgelopen seizoen hadden de Heer van de Minwanabi en zijn Eerste Adviseur gretig gewacht op het afrondende bericht - de uiteindelijke zege. Maar toen Tasaio's val dichtklapte had Mara net op tijd weten weg te komen. Erger nog: in haar briljante tegenaanval had ze gebruik gemaakt van tactieken die binnen het keizerrijk nooit eerder waren gezien, en bovendien had ze voor het eerst sinds vele generaties een verbond met het woestijnvolk kunnen sluiten, waardoor de grenzen daar weer veilig waren geworden.


  Desio sloeg met een vuist op een kussen. 'Bij de adem van Turakamu, hoe kan Tasaio dit zo verpest hebben?' Hij wees naar de rol perkament op de vloer. 'Onze eigen agent in Jamar meldt dat de gezamenlijke troepen van de Acoma en de Xacatecas daar met trompetgeschal zijn ingehaald! Hij vermoedt zelfs dat Mara een eervolle vermelding van de keizer zal krijgen! Zij heeft er een bondgenoot bij. In plaats van met twee afzonderlijke, verzwakte huizen hebben we nu te maken met een combinatie van machtige families, die tegen ons kunnen samenspannen!' 


  Incomo hoorde de tirade bezorgd aan en probeerde het gemoed van zijn meester te kalmeren. 'Hoewel dat verbond een opmerkelijke prestatie is, mijn heer, is Chipino van de Xacatecas er de man niet naar om bindende allianties aan te gaan, tenzij er krachtige motieven of zekerheden in het spel zijn. Mara heeft niets meer bereikt dan wat haar plicht tegenover het keizerrijk was, toen ze zijn leger in de woestijn kwam redden. Haar optreden heeft misschien indruk gemaakt op heer Chipino, en hem aan het denken gezet over zijn positie, maar...'


  'Als het geen indruk op hem heeft gemaakt is hij een stommeling!' Desio graaide met woedende vingers naar een plek in zijn nek waar hij een vage jeuk voelde, en liet zijn hand toen weer vallen. 'Hoe krijgt die vrouw dat voor elkaar? Het lijkt wel alsof ze haar bed deelt met de god van de mazzel!'


  Incomo raapte de rol perkament op. 'We zullen snel genoeg weten hoe het haar is gelukt...' Bijna had hij gezegd 'ons te verslaan', maar hij bedacht zich nog juist op tijd. '...nogmaals aan haar ondergang te ontkomen.' De Eerste Adviseur zuchtte. 'We hebben wat tijd nodig om die zaak tot op de bodem uit te zoeken.'


  Desio ontwaakte uit zijn sombere gepeins. 'Mara komt.'


  'Natuurlijk.' Incomo haakte zijn duimen achter zijn riem. 'Ze zal zo snel mogelijk naar haar landgoed en haar zoontje terugkeren...'


  Desio onderbrak hem. 'Nee. Ze komt hierheen.'


  Incomo trok zijn wenkbrauwen op. 'Wat brengt u op die gedachte, heer?'


  'Het is wat ik in haar positie zou doen.' Desio verhief zijn zware lichaam van de kussens en de bediende met zijn wapenrusting deed snel een stap opzij toen zijn meester langs hem heen stapte. 'Toeslaan als je het sterkste bent. Als bondgenote van de Xacatecas, en nu ze niets te vrezen heeft van de Anasati, heeft Mara haar handen vrij om ons aan te pakken. Zelfs als Chipino nogal terughoudend zou zijn in zijn steun. De teef heeft de publieke opinie aan haar zijde gekregen! Ze hoeft alleen maar een Beroep op de Clan te doen!' 


  Desio keek Incomo aan alsof hij van die zijde warme instemming verwachtte, maar de Eerste Adviseur stak sussend zijn hand op. 'In dit alles komt er ook iets goeds naar boven, mijn heer.' Met een flauw glimlachje om zijn lippen bood hij Desio een andere perkamentrol aan. Het gezicht van de heer betrok echter meteen toen hij het persoonlijke zegel van Bruli van de Kehotara zag. Hij wendde zijn blik af en nam het document niet aan. 'Bruli zeurt nu al jaren om onze patronage, maar hij heeft het bij mijn vader verbruid, en bij mij, toen hij na de dood van zijn vader weigerde een eed van vazalschap af te leggen. Hij wil de voordelen van onze bescherming, maar zonder daar iets tegenover te stellen.' Gefrustreerd door de vrees dat de vasthoudendheid van het huis Kehotara misschien door Mara werd geïnspireerd, liet Desio zich weer op zijn kussens vallen. 'Als het weer een verzoek om bondgenootschap is, wijs het dan af.' Toen zuchtte Desio diep. 'Maar in de huidige omstandigheden kunnen we alle vrienden gebruiken. Wat heeft die kwal te zeggen?' 


  Droogjes zei Incomo: 'Ik stel voor dat mijn heer de brief leest.'


  Nu nam Desio het perkament aan. Hij las de boodschap in een stilte die alleen werd verbroken door het geschuifel van de voeten van zijn bediende, die stond te wankelen onder het zware gewicht van de wapenrusting. Toen hij klaar was met lezen was Desio's gezicht helemaal opgeklaard. 'Is Bruli's waarneming betrouwbaar?'


  Incomo tikte met een vinger op zijn wang. 'Wie kan dat ooit helemaal zeker weten? Ik lees in deze boodschap, zoals ook u, mijn heer, de implicatie dat sommige partijen binnen Mara's clan haar snelle opkomst vrezen. Als ze nog meer eer en macht en geld zou verwerven wordt ze ongetwijfeld de dominante factor in de hele clan Hadama. In feite is Mara's huis nu al het machtigste, eerlijk gezegd, maar ze heeft het te druk gehad met andere dingen om zich actief met de clanpolitiek te bemoeien. Dat zou dus nu wel eens kunnen veranderen. Deze nobele heren, die zo vrij zijn geweest contact op te nemen met Bruli van de Kehotara, laten discreet weten dat ze hun toekomst niet noodzakelijkerwijs aan die van het huis Acoma verbonden zien.'


  Desio boog zich een eindje naar voren en steunde met zijn ellebogen op zijn knieën. Opeens besefte hij dat hij dorst had. Hij wenkte naar zijn slaaf met de wapenrusting dat hij iets te drinken moest gaan halen. 'We mogen de goden dankbaar zijn voor kleine gunsten,' zei hij daarna tegen Incomo. 'Het is beter dat de families van de Hadama neutraal blijven dan dat ze zich tegen ons verenigen.'


  'Ik geloof dat mijn heer een andere implicatie over het hoofd ziet,' merkte Incomo op.


  Desio was volwassener geworden en kon beter tegen kritiek dan vroeger, maar aan de fonkeling in zijn indringende blik was te zien dat zijn Eerste Adviseur maar beter haast kon maken met zijn uitleg. 'Welke implicatie?'


  'Dat onze agenten erin zijn geslaagd in Mara's netwerk van spionnen binnen te dringen.' Incomo spreidde zijn benige handen, een gebaar dat bij hem op vurig, niet-gespeeld enthousiasme wees. 'We hebben nog een andere spion van de Acoma ontmaskerd. Hun contacten zijn gereconstrueerd, hun koeriers geïdentificeerd. Af en toe hebben we kleine beetjes nuttige informatie laten uitlekken om die kanalen open te houden. Zo nodig kunnen we deze Acoma-honden naar behoefte manipuleren.' 


  Er verscheen opeens een vreemde uitdrukking op Desio's gezicht, en hij knikte snel van nee, nog voordat de Eerste Adviseur iets kon zeggen om een prille, nog ongrijpbare gedachtengang in het hoofd van zijn meester te verstoren. Toen de slaaf terugkeerde met verversingen had Desio geen zin meer in eten en drinken. 'Ik moet over iets nadenken. Laat een bad klaarmaken. Ik stink als een stal vol nidra's.' 


  Incomo maakte een buiging. 'Welke meisjes wil mijn meester om hem ten dienste te staan?'


  Desio legde zijn adviseur het zwijgen op door zijn hand omhoog te steken. 'Nee, ik moet nadenken. Alleen een bediende voor het bad. Geen vrouwen. Geen muzikanten. Een grote beker vruchtensap. Ik moet rust hebben.'


  Vol verwondering over deze ongebruikelijke hang naar ascese stapte Incomo van het podium af. Bij de deur bleef hij staan, op een nieuw idee gekomen. 'Hebt u al nieuwe opdrachten voor Tasaio, heer?' 


  Er smeulde woede in Desio's donkere ogen. 'Voor mijn briljante strateeg? Na vier jaar geldverspilling ten behoeve van zijn meesterlijke planning in Tsubar zal hij wel vreselijk uitgeput zijn. Laten we hem een post geven waar hij een beetje tot rust kan komen. Wij bemannen nog steeds dat fort op de Buitenposteilanden. Stuur hem daar maar naar toe. Laat hem onze westelijkste grens maar beschermen tegen zeevogels en vissen.' 


  Incomo liet zijn ronde schouders zakken in een kleine buiging. Hij verliet zijn broedende meester en liep door een stenen gang die was uitgegraven in de helling waarop het landhuis was gebouwd. Pas daar, in het koele donker dat op regelmatige afstanden werd onderbroken door het licht van wandtoortsen, liet de Eerste Adviseur van de Minwanabi iets van zijn frustratie blijken. Zijn pas werd bruusk en zijn dunne ambtsgewaad fladderde om zijn magere enkels. Jammer dat Desio's verstand niet even duidelijk gegroeid was als zijn vastbeslotenheid. Tasaio had dan wel op dramatische wijze gefaald, maar voor intriges binnen het spel bestonden er nu eenmaal nooit garanties op succes. De enige fout in het plan was eigenlijk dat er geen koers was uitgestippeld voor het geval dat alles mis zou gaan. 


  Via een trapje en een gammel achterdeurtje bereikte Incomo de vleugel die vanaf de helling in de richting van de oever van het meer stak. Vanuit Desio's kamers had hij een vrij uitzicht over het water. Daar gaf Incomo bedienden opdracht een bad voor hun meester klaar te maken, waarna hij zich door de doolhof van gangen naar zijn eigen, minder luxueuze kamers begaf. Tussen zijn wandschermen, die beschilderd waren met jachttaferelen, moordwieken en wolken, vervloekte hij Desio's opdracht om Tasaio naar het einde van de wereld te sturen. Hij mocht natuurlijk nooit in het openbaar laten blijken hoe tragisch het was dat de enige begaafde zoon van de Minwanabi door het noodlot op een zijspoor werd gezet en dat de rijkdom en de middelen van het huis nu geheel ongecontroleerd in handen bleven van... Incomo sloeg met zijn vuist op een tafel- een gebaar dat hij van zijn meester scheen te hebben overgenomen - en besloot dat hij als trouwe dienaar niet eens mocht denken wat hij daarnet bijna had gedacht. Desio moest gewoon een manier verzinnen om de Minwanabi uit deze netelige situatie te bevrijden. 


  Incomo liet zich op een kussen zakken en klapte in zijn handen om zijn kamerbediende te roepen. 'Haal mijn schrijftafel en breng hem naar mijn meditatiemat,' beval hij terwijl hij zijn slapen masseerde. 'Doe dan het buitenscherm open om de avondbries binnen te laten. En verdwijn dan.' 


  Toen hij alleen was met zijn pennen en het perkament op zijn schrijftafel begon Incomo na te denken over het opstellen van zijn brief aan Tasaio. Hoewel deze in naam slechts werd overgeplaatst om een ander garnizoen van de Minwanabi te commanderen, kwam Desio's opdracht in feite natuurlijk neer op een verbanning. Het fort op de verre Buitenposteilanden was ooit opgericht om de schepen van de Minwanabi te beschermen tegen piraten, maar van zeeschuimers was daar nu al anderhalve eeuw niets meer vernomen. Het fort was veeleer een symbool geworden van de Tsuranese onwil om eenmaal in bezit genomen land weer uit handen te geven. De Minwanabi bleven er simpelweg zitten om te voorkomen dat een ander die troosteloze rots zou inpikken. En nu werd een van de briljantste militairen van het keizerrijk daarheen gestuurd om te verrotten! 


  Hoezeer hij ook walgde van wat in zijn ogen een verspilling van talent was, Incomo moest toegeven dat Tasaio eigenlijk niet mocht klagen over deze relatief lichte straf. Was heer Jingu nog in leven geweest, dan zou Tasaio met zijn leven hebben geboet voor de oneer die hij zijn meester had aangedaan. Zuchtend zette de Eerste Adviseur zich aan het schrijven. Vervelend dat een zo onaangename boodschap schriftelijk moest worden doorgegeven. Tasaio verdiende toch echt beter. Misschien kon hij een passend woord van persoonlijk medeleven invoegen. Incomo was een oude rot en wist dat je geen schepen achter je moest verbranden. Je wist maar nooit. De kansen in het Grote Spel konden gemakkelijk keren en je kon niet helemaal voorspellen wie het later voor het zeggen zou blijken te hebben...


  


  Toen de draagkoets de laatste bocht in de weg voorbij was schoof Mara met kinderlijke gretigheid de gordijntjes open en leunde ze naar buiten. De Tsuranese dragers vingen de abrupte gewichtsverplaatsing met stoïcijnse kalmte op. Ze voelden hoe opgewonden hun meesteres was. 


  'Er is niets veranderd!' hijgde Mara ademloos. 'De bomen en het gras zijn zo mooi groen!' Het vruchtbare landschap was inderdaad een lust voor het oog na een jarenlang verblijf in een barre woestijn. In de verte doemde het landgoed op, met de keurig verzorgde akkers en weiden en boomgaarden eromheen. Dorre takken en overtollige scheuten waren verwijderd. Mara zag een verkenner in de verte wuiven dat hij haar aankomst had opgemerkt en meteen zou doorgeven. Even vroeg Mara zich bezorgd af of een sluwe vijand misschien iets bedacht kon hebben om haar thuiskomst in een ramp te veranderen. Had ze te veel van haar krijgers en verkenners vooruit gestuurd om de veiligheid van de weg te verzekeren? Maar toen keerde de logica in haar denken terug: ze reisde in de achterhoede van een triomferend leger en er zou de gebundelde kracht van vele van haar vijanden nodig zijn om haar op haar eigen terrein te kunnen en durven bedreigen. 


  Er meldde zich een koerier aan de kop van haar colonne. Mara wendde zich tot Lujan, die met andere officieren naast haar draagkoets liep. 'Wat is er voor nieuws, Lujan?'


  Haar bevelhebber ontblootte de spierwitte tanden in zijn zongebruinde gezicht tot een brede glimlach. 'Een ontvangst, meesteres.'


  Mara glimlachte. Nu pas kon ze zonder gêne tegen iedereen toegeven dat ze wanhopig heimwee had gehad. Het trompetgeschetter waarmee zij en de Heer van de Xacatecas in I1ama en Jamar welkom waren geheten was vleiend geweest, maar zelfs de feesten ter ere van haar had ze een corvee gevonden. Er waren bijna drie jaar voorbijgegaan sinds ze naar de grens was gestuurd, en dat vond ze voor een klein jongetje te lang om zijn moeder te moeten missen. Mara had voortdurend met hartzeer aan de kleine gedacht. Slechts 's nachts, in de armen van Kevin, en tijdens de militaire activiteiten had ze afleiding gevonden. 


  Het terugkerende leger trok over de kam van de laatste heuvel. De zware stappen van drieduizend voeten bonkten dof op de modderige bodem van de brede weg. Mara snoof de rijke geuren van het lover en de akasi's diep in zich op. Opeens sperde ze haar ogen wijd open, want bij de kruising van de oude keizerlijke weg met die naar het landgoed van de Acoma was de rijk versierde toren van een prachtige gebedspoort verrezen. Nieuwe verf en geglazuurde dakpannen glinsterden in het zonlicht, en in de diepe schaduw van de poortopening zelf stonden honderd soldaten van de Acoma in ceremonieel tenue. En voor hun rijen van glimmend gepoetste schilden zag Mara haar geliefden: Keyoke, precies zoals zijn krijgers, maar zonder helm, echter wel voorzien van zijn kleurige insigne als adviseur; Jican, die nog dwergachtiger leek dan anders, nu hij zijn officiële hadonrastaf in de hand had; Nacoya, die haar bezorgdheid achter glimlachjes probeerde te verbergen. En een stapje voor haar stond een kleine jongen. 


  Mara's adem stokte. Ze vocht tegen haar tranen, vast van plan zich in het openbaar niet te kijk te zetten, maar dit moment, waar ze zo vreselijk naar had verlangd en dat dikwijls slechts een ongrijpbare droom had geleken, was sterker dan zij. Kevin ging helemaal op in zijn rol van lijfslaaf. Hij schoof de gordijntjes open en bood Mara zijn vrije hand om haar te helpen bij het uitstappen. Doordat hij zo kalm bleef wist zij haar decorum te herwinnen toen ze na zo lange tijd eindelijk weer voet zette op de voorouderlijke grond van de Acoma.


  Zoals dat bij haar rang paste, moest ze wachten tot het welkomstcomite bij de poort naar haar toe was gekomen. Het uitstel was een kwelling, maar haar blik zoog ondertussen alle details op. Keyoke had leren omgaan met zijn kruk. Ondanks zijn ontbrekende been bewoog hij zich bijna soepel en Mara werd nog trotser op hem dan ze al was. Nacoya was nu echt oud geworden, en ze liep moeizaam, een beetje mank. Mara moest zich inhouden om niet naar haar toe te rennen en haar arm aan te bieden. Ze wist dat de Eerste Adviseur haar een dergelijke inbreuk op de goede manieren ter wille van zoiets onnozels als een pijnlijke heup nooit zou vergeven. Tenslotte waagde Mara het naar de jongen te kijken. Die kwam met zelfbewuste stappen, hoog geheven hoofd, rechte rug en de kin naar voren op haar af gelopen. Wat was hij groot en slank geworden!


  Mara kreeg een brok in haar keel toen ze de wapenrusting van haar kind zag, met het miniatuurzwaardje aan zijn riem en de kleine helm op zijn inktzwarte haren. Een echt soldaatje van de Acoma! Volgens haar was hij inmiddels twee keer zo lang als toen ze was vertrokken.


  Met duchtig geoefende waardigheid maakte Ajiki de buiging die een zoon zijn moeder verschuldigd is. Toen nam hij het woord. Zijn jongenssopraan klonk helder boven de verzamelde menigte uit. 'Ik heet de Vrouwe van de Acoma welkom. We zijn honderdvoudig gezegend door de goede goden dat ze ongedeerd naar huis heeft mogen terugkeren.'


  Mara gaf haar verzet op. Ze knielde neer voor haar zoon en opeens voelde ze zijn armen stevig om haar nek en knuffelde hij haar zonder op haar dure kleren te letten. 'Ik heb je zo gemist, mama,' hoorde ze hem met trillende stem in haar haren fluisteren. Mara had tranen in de ogen toen ze antwoordde: 'Ik jou ook, soldaatje. Meer dan je ooit zult weten.'


  Nacoya zag het met samengeknepen lippen van opzij aan, maar ze gunde moeder en zoon enkele momenten van publieke indiscretie alvorens nadrukkelijk haar keel te schrapen. 'Het hele huis van de Acoma verlangt ernaar onze meesteres welkom te heten. Zo blij waren we bij het vernemen van uw triomf dat we deze gebedspoort hebben laten oprichten om uw victorie te eren. We hopen dat we u daarmee een genoegen hebben gedaan, vrouwe.' 


  Mara wendde haar blik van Ajiki af en bestudeerde de felgekleurde panelen van de gebedspoort, die alle rijkelijk waren voorzien van geschilderde of gebeeldhouwde iconen van de goedgunstige goden. Het leek alsof Chochocan, de Goede God, rechtstreeks naar haar glimlachte terwijl Hantukama, de Brenger van Gezegende Gezondheid, zijn handen zegenend naar haar leger uitstrekte. Juran de Rechtvaardige keek stralend naar beneden vanaf de fries van de dwarsbalk, alsof hij iedereen die onder hem door passeerde in het schijnsel van zijn welwillendheid wilde laten baden, terwijl Lashima de Wijze haar voormalige kloosterlinge met warme liefde leek aan te kijken. De werklieden en kunstenaars hadden voortreffelijk werk geleverd en de afbeeldingen met goddelijke wijsheid gevuld, maar toch werd Mara's blik al gauw weer naar de levende mensen getrokken: de vertrouwde gezichten van bedienden en soldaten, van adviseurs en vrienden. Ze keek snel even om naar Kevin, die haar zijn brede barbarengrijns schonk, en gaf, in een roes van geluk, haar wachtende Eerste Adviseur toen eindelijk antwoord. 'Ja, Nacoya, het doet me genoegen.' Toen kneep ze de jongen naast haar liefhebbend in zijn schouder. 'En laten we dan nu allen terugkeren naar het huis van mijn voorouders.'


  


  Ondanks de vermoeienissen van de lange thuisreis was Mara die avond blij en gelukkig. Het landhuis en de tuinen waren versierd met kleurige lampions, die voor ramen en deuren en aan takken en palen hingen, en overal wapperden vaandels en wimpels. Op binnenplaatsen, in gangen en nissen, binnen en buiten, flakkerden kaarsen en tinkelden belletjes bij de minste aanraking zoete klanken ter ere van de goden. Ingehuurde muzikanten uit Sulan-Qu voegden hun melodieën toe aan die van de Acoma zelf en overal op het goed steeg vrolijk gezang op. Iedereen - vrije werkers, gasten en adviseurs - danste om de zege van de Acoma te vieren. Dienstmeisjes van allerlei slag lieten zich giechelend versieren door snoevende soldaten, die de wildste verhalen vertelden over hun triomfantelijke veldtochten. Volgens de oeroude Tsuranese gewoonte waren ze zeer bescheiden over hun eigen rol, maar des te lovender over de moed en de slimheid van hun vrienden, collega's en leiders. En als één man prezen ze de gedurfde tactiek die de fatale nederlaag die dreigde op het laatste moment had veranderd in een stralende zege. Wat hun vrouwe had bereikt in het Spel van de Raad had ze op het slagveld gepresteerd: ze had een innovatie tot haar bondgenoot gemaakt. 


  Vanaf zijn plek achter de schouder van zijn meesteres glimlachte Kevin goedig om haar glunderende opgetogenheid. Ajiki zat als een miniatuursoldaat naast de rechterhand van zijn moeder, vastbesloten om geen duimbreed vandaar te wijken voordat de feestelijkheden volledig ten einde waren - al moest hij nu al vechten tegen de slaap. Hij was tijdens de afwezigheid van het leger tot 'verdediger des huizes' benoemd, en hoewel de eigenlijke orders natuurlijk van Keyoke kwamen, had de jongen een koppige toewijding aan de dag gelegd waar de ouderen zich over verbaasden. Geen wisseling van de wacht of vertrek van een patrouille, of hij had er bij aanwezig willen zijn. Wat dat betreft leek hij sprekend op zijn vader. Ongeacht wat men zich verder nog allemaal van heer Buntokapi herinnerde, niemand sprak ooit een kwaad woord over diens moed of militaire plichtsbesef. Maar de vermoeidheid werd de jongen tenslotte toch de baas. Zijn kin zakte weg, en langzaam doezelde hij naast zijn moeder in. 


  Brutaal het woord nemend zonder dat hem iets was gevraagd fluisterde Kevin: 'Zal ik de jongen naar zijn bed dragen?'


  Mara streek haar zoon~e over zijn zachte wangen en schudde van nee. 'Laat hem maar hier.' En toen - alsof haar eigen geluk haar opeens gevoelig maakte voor de behoeften van anderen - zei ze zachtjes: 'Ga jij maar liever je landgenoten begroeten. Je hoeft pas straks terug te komen.'


  Kevin moest een glimlach onderdrukken toen hij zijn buiging maakte en zich tussen de dure kussens door een weg naar buiten zocht. Tijdens de lange reis vanuit Dustari was Mara weinig privacy toegestaan om zich met haar lijfslaaf discreet terug te trekken. Anders dan de kolossale commandotent te velde, met zijn vele afgescheiden compartimenten, waarin het komen en gaan van bedienden geen aandacht had getrokken, waren de koopvaardijschepen waarmee ze over de Zee van Bloed en de rivier Gagajin terug waren gevaren te krap en te vol geweest om intimiteiten mogelijk te maken. Hoezeer Kevin er ook naar verlangde om zijn landgenoten terug te zien, meer nog snakte hij naar een nacht aan Mara's zijde. 


  Hij mocht dan een blijvend plaatsje in het hart van zijn meesteres hebben veroverd, dat nam niet weg dat hij zich moest houden aan de oude Tsuranese zeden. In dit geval deed hij dus alsof hij op een boodschap was gestuurd. Buiten gekomen liep hij op een drafje over de verlichte paden, alsof hij haast had. Ook als Mara's minnaar zou hij zonder pardon door Jican aan het werk worden gezet indien deze hem betrapte op wat hij 'luieren' noemde. Kevin bleef in de schaduwen en liet de keukens en de barakken van de bedienden achter zich, tot hij de slavenkwartieren had bereikt. Daar was geen feestverlichting opgehangen. De muziek van de festiviteiten klonk zachtjes vanuit de verte. Kevin struikelde over kuilen en richels in de bodem, tot zijn ogen beter aan het donker gewend waren. Alleen het schijnsel van een halve koperen maan bescheen de simpele hutten van de slaven. De buitenwanden hadden een nieuw verfje gekregen, maar de huisvesting was er niet minder primitief om, moest Kevin tot zijn verdriet vaststellen. Voor de deuren van de hutten, gewoon op de grond, zaten groepjes sjofel geklede, vuile mannen bij elkaar rond drankkannen van aardewerk. Ze aten met hun handen van banketgerechten die hun ter ere van Mara's terugkeer waren gebracht en deden dat met een gulzigheid alsof dit de laatste maaltijd van hun leven was. 


  Een van de mannen merkte de komst van Kevin op en fluisterde iets tegen zijn makkers. Ieders blik wendde zich van het voedsel en de drank af. Toen zei iemand in het Midkemisch dat een zo grote man nooit een Tsuranese opzichter kon zijn, en iemand anders riep vanuit een deuropening: 'Wel verdomd! Hebben ze je nog steeds niet opgehangen?' Een bulderend gelach volgde, en een dikke gestalte, gehuld in een dikwijls versteld grijs gewaad, haastte zich naar Kevin toe. Kevin lachte ook. Hij omhelsde de breedgeschouderde man. 'En jou, Patrick, hebben ze ook nog niet opgehangen, zie ik.' 


  Patrick grijnsde breed. 'Geloof dat maar niet, ouwe jongen. Ik ben de enige die dit stelletje ongeregeld in het gareel kan houden.' Fluisterend voegde hij eraan toe: 'Dat is tenminste wat we die onderkruipers hebben wijsgemaakt.' 


  Stijfjes verbrak Kevin de omhelzing. Hij had drie volle jaren doorgebracht in het gezelschap van deze 'onderkruipers' en bij het horen van dit scheldwoord besefte hij opeens dat zijn houding tegenover de Tsurani veranderd was. Bij het zien van de getekende gezichten van zijn landgenoten realiseerde hij zich tevens dat zijn positie, zijn kijk op de zaken, uniek was. De vertrouwde gezichten die hij voor zich zag waren veranderd - hard geworden, door de zon gebruind - al glimlachte iedereen bij de vaststelling dat de zoon van hun heer nog steeds in leven was. Kevin keek om zich heen en zijn vreugde bekoelde nog verder toen hij zag wie er allemaal ontbraken. 'Brandon en Willem LaMut, waar zijn ze?' Kevin draaide zijn hoofd, alsof hij verwachtte dat ze misschien nog uit de donkere deuropeningen te voorschijn zouden komen. 'Marcus, Stephen en Hendrik? De twee Tims? En Brian, en Jon. Waar zijn ze, Patrick?' 


  'De tijden zijn veranderd na je vertrek, ouwe jongen.' Patrick zuchtte vermoeid. 'Die Jican is een zuinig type, dus de gunsten die jij bij de vrouwe voor ons had bedongen zijn weer ingetrokken. We worden nu weer precies hetzelfde behandeld als alle andere slaven.'


  'Maar waar is de rest?' vroeg Kevin, nu echt bezorgd.


  Er werd hier en daar wat gemompeld, maar het was Patrick die antwoord gaf. 'Brian kreeg het aan zijn maag en hij stierf binnen een week. De onderkruipers lieten hem gewoon liggen en wilden voor een slaaf geen dokter laten komen. Donell is gedood door een nidrastier, de afgelopen lente. Marcus stierf aan de koorts in het natte seizoen, meteen na je vertrek. Tim van de Metselaar is gebeten door een gifslang, een relli, en de wachters hebben hem toen zonder met hun ogen te knipperen gedood. Ze zeiden dat ze hem daardoor een langdurig lijden bespaarden.' 


  'Dat was in elk geval een vriendelijk gebaar,' zei Kevin meteen. 'Het gif van een relli doodt langzaam en pijnlijk, en er is geen tegengif bekend.'


  Niet echt overtuigd, aan zijn gezicht te zien, legde Patrick een arm om de schouders van zijn landgenoot. Hij rook naar opgedroogde modder, nidra's en oud zweet, maar Kevin merkte er weinig van, zo ingespannen luisterde hij naar zijn gefluisterde woorden. 'We hebben het vermoeden dat sommige van die onderkruipers een paar woorden van onze koninklijke taal verstaan. Jon is weggestuurd om ergens iets met hout te gaan doen, dus ze moeten op een of andere manier hebben ontdekt dat hij timmerman was. We hebben hem al een jaar niet gezien. Samuel van Toren verloor zijn zelfbeheersing en sloeg een opzichter. Hij werd al een paar minuten later opgehangen.' Patrick keek zenuwachtig om zich heen, en durfde toen triomfantelijk te fluisteren: 'Maar Tiro Blodget en de anderen zijn ontsnapt!'


  Kevin vergat zichzelf. Hij deed een stap achteruit, sperde zijn ogen wijd open en riep: 'Ontsnapt?'


  Patrick greep Kevin bij een pols en trok hem resoluut mee naar een donker plekje buiten het slavenkamp, tot bij de oever van een beekje. Gespannen, nerveus, vaak om zich heen kijkend, vervolgde hij daar zachtjes: 'In de lage heuvels ten westen van hier bevinden zich bandietenkampen. De onderkruipers noemen ze grijze krijgers. We hadden er een paar van de achtergebleven soldaten over horen praten. Willem van LaMut wist te ontsnappen en is later even terug komen sluipen om ons te vertellen dat die verhalen klopten. Brandon, Tim Blodget en Stephen zijn met hem meegegaan, en sindsdien hebben we nog een paar berichten uitgewisseld.' 


  Het beekje kabbelde vredig over zijn bedje van kiezels. Er was hier geen muziek meer te horen - alleen het ritselende geluid van nachtinsecten. Kevin ging zitten. Zijn handen klemden zich om zijn onderarmen. 'Ontsnapt!' herhaalde hij, maar nu mompelend.


  Patrick koos een rotsblok en ging eveneens zitten. Verstrooid trok hij een grasspriet uit de grond. 'Er wordt nu beter opgelet. Die Keyoke is niet achterlijk. Toen de opzichters hadden ontdekt dat die jongens gevlucht waren hebben ze de patrouilles die ons bij ons werk begeleiden verdubbeld.' Patrick beet een stukje van zijn grasspriet af, maar vond het kennelijk zo bitter dat hij het meteen weer uitspuwde. 'Het zal nu moeilijker zijn om weg te komen, want de onderkruipers weten wat er is gebeurd. Vroeger zou het nooit bij ze zijn opgekomen dat een slaaf wel eens zou willen ontsnappen.' Hij grinnikte bitter. 'Rare lui. Ik leef hier nu vijf jaar en snap nog steeds niet hoe ze denken.' 


  Kevin haalde zijn schouders op. 'Ik begrijp ze inmiddels beter.'


  Niet zonder hatelijke bijklank zei Patrick: 'Nou, dat hoort ook zo. Jij hebt immers onderwijs gehad, Kevin, jij bent van edele afkomst en zo. Ik zou de andere jongens ondertussen wel hebben meegenomen naar de heuvels, maar ik vond het verstandiger dat aan jou over te laten. We hebben je leiderschap nodig, want het is zeer waarschijnlijk dat we maar een enkele kans zullen krijgen en...'


  'Wacht even!' Kevin schopte een kluit aarde de beek in. 'Waarheen ontsnappen?' 


  'Wel, naar de bergen natuurlijk!' Patrick keek zijn metgezel onderzoekend aan, maar diens gezichtsuitdrukking bleef in het halfduister verborgen. 'Die grijze krijgers willen niets met ons te maken hebben, maar ze zijn bereid nu en dan wat handel met ons te drijven. En ze zullen geen jacht op ons maken. Dus ik meende dat we ons moment moeten afwachten en dan op weg moeten gaan om zelf een kamp in te richten, hoger in de bergen.'


  'En wat dan?' Kevin schudde vermoeid zijn hoofd. Hoewel Patrick van gewone, burgerlijke afkomst was, waren ze vrienden geweest, jacht-kameraden, en samen soldaat. Het was een trouwe vriend en een dappere krijger, deze Patrick, maar veel fantasie had hij niet. Op campagne in Dustari had Kevin vaak genoeg onder Mara's soldaten vertoefd om te weten dat sommige vroeger grijze krijgers waren geweest - en dat hun bestaan, zoals ze hadden verteld, er een van honger, armoede en grauwe ellende was geweest. 'Kevin, verdomme, we zouden vrij zijn,' besloot Patrick, alsof daarmee de discussie gesloten was. 


  'Vrij, ja, maar om wat te doen?' Kevin schopte opnieuw een forse kluit aarde de beek in, hetgeen een flinke plons veroorzaakte en heel wat insecten aan het schrikken maakte. 'Om patrouilles van de Acoma in hinderlagen te lokken? Of van de cho-ja's? Om vechtend terug te keren naar de magische plek, waar dat ook geweest moge zijn, via welke we vanaf onze eigen wereld hierheen zijn gekomen? De kans is stukken groter dat we creperen van de honger en de koorts!' 


  Patrick werd nu kwaad. 'Hier zijn we niets, Kevin! We werken ons kapot, en krijgen we dank? Goed te eten? Af en toe een dag rust? Nee, we worden hetzelfde behandeld als de beesten. Verdomme, man, dit is de allereerste dag sedert je vertrek dat we niet vanaf zonsopgang hebben hoeven te zwoegen. In de bergen kunnen we tenminste ons eigen leven leiden.' 


  Kevin haalde berustend zijn schouders op. 'Ik weet het niet. In de Grijze Torens was je een voortreffelijke jager,' zei hij, verwijzend naar de bergen in de omgeving van Zün, 'maar hier?' Hij maakte in het donker een kappend gebaar met zijn hand. 'Dan heb je zo'n zespotig beest gestrikt, maar je weet niet eens of je het kunt eten. De helft van het verdomde wild hier is giftig. Heel anders dan thuis.'


  'Dat leren we wel,' snauwde Patrick. 'Wil jij liever blijven ploeteren tot je van ouderdom en uitputting sterft?' Hij leek op een idee te komen. 'Of is er een andere reden, ouwe jongen? Ben je misschien waardering gaan krijgen voor de manier waarop de onderkruipers tegen de dingen aankijken?'


  Pijnlijk getroffen, tot zijn eigen verbazing, wendde Kevin zijn blik af. Hij sprong op. 'Nee, ik...' begon hij, maar toen zuchtte hij, zette zijn gekwetstheid van zich af en probeerde het opnieuw: 'Het is voor mij anders, Patrick. Heel anders.'


  'Je hoeft lang niet zo hard te werken als wij, om maar iets te noemen.' De insecten maakten enorm veel kabaal in de lange stilte die volgde. Toen stond ook Patrick op. 'Dat zie ik wel.'


  Kevin schopte geërgerd tegen een steentje. 'Nee, dat zie je niet, denk ik.' Hij zocht wanhopig naar woorden om zijn vriend te kunnen uitleggen wat hij voor Mara was gaan voelen, en hoe hij haar was gaan waarderen. Het leek hem onbegonnen werk. Patrick zou de vrouwe steeds uitsluitend blijven zien als degene die hem gevangen hield. Een man zoals hij, met eenvoudige verlangens en een beperktintellect, zou nooit waardering kunnen opbrengen voor haar ingenieuze en originele manier van denken, of voor de manier waarop ze om Kevins grapjes kon lachen wanneer ze samen alleen waren. Zelf kon Kevin trouwens ook niet uitleggen welke magie ervoor had gezorgd dat hij zo in haar opging dat het wel een levensvervulling leek. 


  Te moe om te proberen het onuitlegbare duidelijk te maken stak Kevin zijn armen in de lucht. 'Hoor eens, we moeten hier nog eens over praten. Ik kan ... ik kan geen overhaaste dingen beloven. Maar we kunnen altijd nog vertrekken, en sinds Dustari zien de dingen er toch wat minder onwrikbaar uit dan voorheen.'


  'Hoezo?' vroeg Patrick schamper, sceptisch. 'Gaan de opzichters ons als hun kroegmaatjes behandelen, nu jij bent teruggekeerd met de vrouwe?'


  Kevin schudde zijn hoofd, al bleef dat gebaar in het donker waarschijnlijk onopgemerkt. 'Nee. Maar ik geloof dat ik vooruitgang boek. Op een dag...'


  'Op een dag zijn we dood,' onderbrak Patrick hem grof. Hij pakte Kevin bij zijn schouders en schudde hem bijna door elkaar. 'Laat je niet het hoofd op hol brengen door een mooi gezichtje. Ik weet dat je altijd gevoelig bent geweest voor vrouwelijk schoon, en dat je altijd meteen meende dat je verliefd was wanneer je wapen zich verhief. Maar wij, Kevin, hebben helaas geen lieflijke dames om te knuffelen.' Patrick knikte naar het feestelijk verlichte landhuis in de verte. 'Terwijl jij je in zijde wentelt, slapen wij in de modder. Wanneer jij 's morgens met de meesteres ontbijt zijn wij al drie uur aan het werk op de akker, en wij komen pas thuis wanneer jullie al aan de avondmaaltijd zitten. Jou wordt ons lot slechts zo lang bespaard als jij je wapen scherp kunt houden en de vrouw nog niet genoeg van je heeft. Maar ze zal op een dag een andere minnaar kiezen, en dan zul je zelf gaan ervaren hoe wij moeten leven.' 


  Kevin wilde hevig protesteren, maar in zijn hart wist hij dat Patrick de waarheid sprak. Mara hield misschien wel van haar grote barbaar, maar hij mocht zichzelf nooit iets wijsmaken: ze zou hem zonder enige aarzeling ter dood laten brengen als de eer van haar huis in het geding kwam. Ruimhartig, vernieuwend en zelfs zachtaardig als Mara kon zijn, was ze tevens in staat tot meedogenloosheid.


  Kevin pakte zijn vriend bij de polsen. 'Ik zeg niet dat ik tegen het idee van een ontsnapping gekant ben, alleen dat ik betwijfel of een leven als wettelozen, die van diefstal moeten leven, voortdurend op de vlucht zijn en in de open lucht, in bossen moeten slapen, wel echt beter is dan slavernij. Geef me wat tijd. Laat me eerst eens nagaan of ik weer kan zorgen voor beter voedsel en minder werk.' Hij liet Patrick los, verscheurd door een innerlijk conflict dat hij niet had voorzien. 'Laat de jongens geen stomme dingen doen. Ik zal mijn invloed bij de vrouwe aanwenden en proberen een andere manier te vinden om onze vrijheid te herwinnen.' 


  'Treuzel niet te lang, oude jongen. Als je onze onderkruipers wat aardiger bent gaan vinden, tja, dat is jouw zaak. Ik zal altijd van je blijven houden als van een broer.' Patrick draaide zich half om en zijn stem werd opeens koud. 'Maar weet dit: ik zal je doden als je zou proberen ons hier te houden. De jongens hebben hun beslissing genomen. Liever sterven we in vrijheid dan te leven als slaven. We kennen de Tsurani inmiddels goed genoeg om te weten wat er gebeurd zou zijn als jouw vrouwe daar in het zuiden verloren had. Dan zou het ieder voor zich en de duivels voor ons allen zijn geweest. Daarom hebben we op nieuws gewacht. Was de vrouwe gesneuveld, dan zouden we onmiddellijk zijn vertrokken, en niemand zou ons hebben gezegd dat we moesten blijven. Toen we hoorden dat ze had gewonnen zijn we overeengekomen dat we op jouw terugkeer zouden wachten. Jij bent een officier, met jou hebben we de beste kans om veilig weg te komen.' Hij keek zijn landgenoot met een strakke blik aan. Toen Kevin niet reageerde vervolgde Patrick: 'We blijven niet lang meer. Met of zonder jou, ouwe jongen, maar we gaan.' 


  Kevin zuchtte. 'Ik begrijp het. Ik zal niet proberen jullie tegen te houden. Maar... geef me een paar dagen.'


  'Een paar dagen dan.'


  In een ongemakkelijke stilte liepen de twee mannen terug naar de slavenhutten. Kevin bleef nog wat hangen om te praten met de mannen die hij als soldaten te velde had gekend, en een paar anderen, die hij pas als medeslaaf had leren kennen, in de slavenbarakken van Sulan-Qu, of op weg daarheen. De Midkemiërs die nu als gevangenen op Mara's landgoed verbleven hadden een hechte onderlinge band gevormd, maar Kevin was een buitenbeentje. Dat was niet zo opgevallen in het jaar dat hij samen met de anderen land had ontgonnen om weiden voor de nidra's te maken, maar in de tijd daarna was de afstand tussen Mara's bed en het ellendige slavenbestaan een onoverbrugbare kloof geworden. 


  Kevin luisterde naar de roddeltjes, maar ook naar de klachten over insectenbeten, honger, pijn en ziekte. Op dat soort dingen kon hij weinig of niets terugzeggen. Hij vertelde maar liever niets over de triomfen in Dustari - zijn overwinnaars gevoel was allang gedoofd en gedempt. De slaven begonnen al ruim voor middernacht hun schamele hutten op te zoeken, want ze zouden voor dag en dauw gewekt worden, feest of geen feest, en Tsuranese opzichters hadden de zweep nogal losjes in de hand. Kevin nam afscheid en vertrok. Toen hij in zijn eentje door het donker terugliep, met knikjes begroet door wachtposten en bedienden die hem ongehinderd lieten passeren, voelde hij zich opeens bezwaard over alle kleine privileges die hij genoot. En toen hij in het lantaarnlicht terug was, tussen de lachende feestvierders, en leuke dienstmeisjes hem flirterig ten dans kwamen vragen, maakte zijn onbehagen zelfs plaats voor verbittering. En voor het eerst sinds hij zo halsoverkop verliefd was geworden vroeg hij zich af hoe snel hij die stommiteit zou gaan vervloeken.


  


  Incomo haastte zich naar de kamer van zijn heer. Desio lag languit op de grond voor een open venster. Hij had ook zijn kamerjas geopend om het koele briesje vanaf het meer vrij spel te geven. Er lagen perkamentrollen en stapels papier aan zijn voeten - rapporten over zijn vele bezittingen - maar hij had zich een pauze gegund en luisterde nu naar drie zangers die balladen over de geschiedenis van het keizerrijk voordroegen.


  Incomo herkende een strofe uit De daden der twintig, een verhaal over oude helden die een vroegere keizer op uitzonderlijke manier hadden gediend en die door dat Hemelse Licht liefkozend tot Dienaren van het Rijk waren benoemd, hoewel nuchtere geleerden van recentere tijden volhielden dat ze legenden waren. 


  Sinds Tasaio's invloed Desio in de richting van de krijgstradities had gedreven had de Heer van de Minwanabi ietsje minder belangstelling gekregen voor het najagen van wulps vermaak en ietsje meer voor de glorieuze daden van kampioenen uit het verleden. De aard van zijn hobby mocht dan enigszins verschoven zijn, heer Desio had er echter nog steeds grondig de pest aan wanneer hij in zijn verkwikkende bezigheden werd gestoord. 'Wat is er?' snauwde hij naar Incomo, toen deze brutaal was binnengedrongen en de drie zangers abrupt zwegen. 


  Incomo boog. 'We hebben een onverwachte gast.' Omdat de zangers reizende minstrelen waren, en niet tot het huishouden van de Minwanabi behoorden, boog de Eerste Adviseur zich naar voren en fluisterde Desio in het oor: 'Jiro van de Anasati ligt aan de kade aan de overzijde en vraagt toestemming om het meer over te steken.'


  Desio knipperde verrast met zijn ogen. 'Jiro van de Anasati?' Incomo keek zo bestraffend dat Desio zijn stem meteen dempte. 'Welke reden kan Tecuma's jonkie nou hebben om zich hier te vertonen?' Opeens beseffend dat het een onzinnig ongemak was dat hij moest fluisteren omdat er een paar gehuurde zangers in de buurt waren, wuifde Desio de minstrelen minzaam weg. Een bediende zou ze hun loon geven. Ze waren niet getalenteerd genoeg geweest om iets extra's te verdienen.


  De Eerste Adviseur wachtte tot ze onder vier ogen waren. 'Ik heb er weinig aan toe te voegen,' zei hij toen tegen Desio. 'Jiro laat u zijn groeten brengen. Hij betreurt het onaangekondigde karakter van zijn bezoek, maar vraagt om enkele ogenblikken van uw kostbare tijd. De koerier van de buitenhaven voegt eraan toe dat de jongen met een minimale eregarde van slechts twaalf man reist.'


  'Niet meer dan twaalf?' Desio's ergernis verdween als sneeuw voor de zon. 'Ik zou hem daar kunnen kidnappen. En dan aan heer Tecuma een losgeld vragen van...' Hij brak zijn zin af, want hij zag dat zijn Eerste Adviseur bedenkelijk keek. 'Nee, de oude man zou een jongere zoon niet opofferen voor zijn enige kleinzoon. Jiro is niet achterlijk.'


  'Zeker niet, meester.'


  Incomo ging een stukje opzij toen Desio overeind kwam, naar het deurscherm liep, dit opzij schoof en naar de gang schreeuwde: 'Stuur wachters om onze gast naar de binnenkade te escorteren!' Daarna klapte hij driftig in zijn handen en liet hij kamermeisjes en formele kleding komen, en in de grote zaal verversingen klaarzetten. 


  Al vanaf het begin had Desio besloten dat zelfs de triviaalste festiviteiten in de grote zaal dienden plaats te vinden. Het enorme stenen amfitheater met zijn hoge gewelf was zo schitterend dat het de meeste gasten behoorlijk van hun stuk bracht. Geen ander landhuis binnen het keizerrijk kon met deze constructie wedijveren. Er waren imitaties geprobeerd, maar de navolgers hadden niet kunnen beschikken over een natuurlijke omgeving van rotsachtige heuvels en een glooiende helling naar een meer waarvan de oever zelfs in de lente niet moerassig werd. Op het keizerlijke paleis na was dit ongetwijfeld de prachtigste en imposantste residentie in het hele rijk, en Desio geloofde dat het per definitie in zijn voordeel was, en dus van de Minwanabi, wanneer hij iedereen daar ontmoette. Zijn eigen verwaandheid werd er trouwens ook altijd door opgeblazen. 


  'Wat zou Jiro hierheen hebben gelokt?' vroeg Desio zich hardop af.


  'Dat kan van alles en nog wat zijn, heer,' antwoordde Incomo. 'Misschien voelt de Heer van de Anasati dat hij aan het verzwakken is. Misschien heeft zijn erfgenaam, Halesko, zijn jongere broer als afgezant hierheen gestuurd met een of ander voorstel.'


  Bedienden repten zich af en aan met kleren, sieraden, parfums en sandalen. Ze hielpen hun meester zich om te kleden. Het viel Incomo op dat Desio's vroeger zo slappe, pafferige lichaam nu een onderlaag van stevige spieren bezat. Zijn jongensvet was in de afgelopen vijf jaar verdwenen, samen met zijn leeghoofdige manier van doen. Desio stak zijn armen in de mouwen van het oranje-met-zwarte gewaad dat hem werd voorgehouden en zei: 'Ik weet het niet. De oude Tecuma houdt zijn huishouden strak aan de lijn, vooral zijn twee zonen. De laatste keer dat ik Halesko tijdens de spelen ontmoette leek hij sprekend op zijn vader. Maar Jiro is voor mij een onbekende factor.' 


  De conversatie stokte toen de bedienden begonnen het haar van hun meester te kammen en hem oorbellen in te doen. Daarna wasten ze zijn voeten. Incomo maakte van de gelegenheid gebruik om iets van de concrete informatie te spuien die hij als goede Eerste Adviseur over allen die in het keizerrijk iets voorstelden altijd paraat had.


  'Jiro is een soort raadsel. Erg intelligent, dus laat u niet voor de gek houden door zogenaamd stomme opmerkingen die hij misschien zou kunnen maken.'


  Terwijl hij zijn andere voet optilde voor een wasbeurt, fronste Desio zijn voorhoofd. Zo achterlijk was hij toch heus niet! Maar hoewel hij het afschuwelijk vond voor dom te worden versleten, luisterde de Heer van de Minwanabi aandachtig naar wat Incomo hem te vertellen had, inclusief Mara's voorstel, destijds, om met een zoon van de Anasati te trouwen. Iedereen had verwacht dat ze daarmee op Jiro doelde, de tweede zoon, maar in plaats daarvan was de jongste zoon, Buntokapi, haar echtgenoot geworden. 


  Desio grijnsde. 'Aha, ze heeft Jiro gekleineerd en daardoor een vijand van hem gemaakt.'


  Incomo snoof. 'Dat mogen we gerust aannemen.'


  Een slaaf reikte een met juwelen bestikte sandaal aan en Desio stak er zijn voet in, waarna hij in een kostbare metalen spiegel bekeek hoe hij eruitzag. 'Wel, wat voor soort man is hij?' 


  'Hij is rustig,' antwoordde Incomo. 'Jiro is nogal op zichzelf en heeft weinig vrienden. Zijn ondeugden zijn gematigd. Hij gokt een beetje, maar nooit zo roekeloos als wijlen zijn broer. Hij drinkt veel minder dan Halesko. Af en toe een vrouw; maar nooit een vaste favoriete. Hij heeft de neiging weinig te zeggen, maar veel te suggereren.'


  'Een cryptisch iemand, maar al zijn woorden hebben een betekenis,' vatte Desio samen.


  Onder de indruk van dit blijk van inzicht vervolgde de Eerste Adviseur zijn opsomming: Jiro miste de militaire ervaring van zijn oudste broer, maar had een vurige belangstelling voor de geschiedenis. Hij las liever oude kronieken dan verzen en liederen, en bracht vele uren met klerken door in bibliotheken. 


  'Tja,' zei Desio terwijl hij een pruilmondje trok naar zijn spiegelbeeld, 'ik heb de pest aan lezen, dus hij komt zeker niet hierheen om geleerde gesprekken met mij te voeren. Ik zal onze onuitgenodigde gast op de kade gaan begroeten, maar als zijn woorden me niet bevallen kan ik hem per omgaande retour sturen.'


  'Wenst mijn heer een eregarde?'


  Desio schikte een van zijn juwelen en gaf de spiegel toen terug aan een bediende, die het kostbare metalen voorwerp eerbiedig in een fluwelen zak schoof. 'Hoeveel man had Jiro bij zich, zei je?'


  'Twaalf.'


  'Laat dan twintig soldaten naar de kade komen. Het is te heet voor een volksoploop en ik heb geen zin in groots vertoon.'


  


  Het middaglicht scheen hard op het grijze plankier van de kade en deed de ornamenten van de eregarde glinsteren. Desio, die last had van het felle licht, tuurde met half samengeknepen ogen naar de naderende sloep van de Anasati. De sloep was niet imposant genoeg om bij een staatsiebezoek dienst te kunnen doen, maar werd gebruikt voor andere officiële boodschappen namens de Anasati. Op het dek, tussen de mannen van Jiro's eregarde, zag Desio een grote, met een doek bedekte vrachtkist staan. Hij werd hoe langer hoe nieuwsgieriger. Terwijl de sloep werd aangemeerd en de trossen werden vastgebonden, liet Desio zijn garde in de houding zetten door bevelhebber Irrilandi. Er klonk een gedempt gegrom vanuit de bedekte krat; zo te horen zat daar een gevaarlijk wild beest in opgesloten. Als enthousiast deelnemer aan de Keizerlijke Spelen, waar gevechten tussen krijgers en wilde dieren altijd deel van uitmaakten, kon Desio zijn nieuwsgierigheid nu nog maar nauwelijks bedwingen, maar een knikje van Incomo herinnerde hem aan het decorum dat hij moest bewaren. 


  Soldaten in het rood-en-geel van de Anasati stapten op de kade. Ze omringden Jiro, die gekleed was in een fluwelen gewaad dat was bestikt met rivierparels, en die zijn gastheer met een sierlijke buiging begroette. Hij was iets ouder dan Desio, straalde meer zelfbeheersing uit, en hield zich nauwgezet aan de formaliteiten. 'Gaat het u goed, heer Desio?' vroeg hij vlot. 


  'Het gaat mij goed, Jiro van de Anasati.' Desio kneep zijn ogen samen en stelde de correcte vervolgvraag: 'Gaat het uw vader goed?'


  'Heel goed, mijn heer.' Er klonk nu een nog luider, vervaarlijker gegrom vanuit de krat, en J iro permitteerde zich de schaduw van een glimlachje. Toen haalde hij adem om de trage, vermoeiende begroetingsceremonie op de gepaste wijze voort te zetten.


  Maar Desio wilde weten wat er in de kooi zat en kon zijn geduld niet meer bewaren. 'Gelukkig kan ik zeggen dat mijn gehele familie het goed maakt,' zei hij ongevraagd.


  Bevrijd van zijn protocollaire verplichtingen keek Jiro nogal zelfvoldaan naar Incomo, die er zeer geërgerd uitzag, maar niet bij machte was tussenbeide te komen. 'Dank u,' mompelde de tweede zoon van de Heer van de Anasati. 'Het is vriendelijk van u, heer Desio, een onaangekondigde gast te willen ontvangen. Neem me mijn brutaliteit niet kwalijk, maar ik was bij toeval in de buurt en achtte het nuttig een gesprek met u te hebben.' 


  Er klonken krassende geluiden vanuit de kooi en de bemanningsleden van de sloep schuifelden zenuwachtig met hun voeten. Desio verplaatste zijn gewicht van zijn ene voet naar de andere: het moment was gekomen om de gast uit te nodigen voor verversingen, of hem nu meteen weg te sturen. Zijn irritatie over de noodzaak de zoon van een vijand te moeten ontvangen werd gecompenseerd door zijn brandende nieuwsgierigheid naar de inhoud van die kooi. Toen Desio aarzelde nam Jiro het initiatief. 'Begrijp me goed, mijn heer, dat ik geen overmatig beroep op uw gastvrijheid heb willen doen. Ik heb levende schepsels aan boord die onrustig zijn geworden van het deinen op de rivier en het meer. Het past mij, en het is beter voor de dieren, als we hier kunnen praten.'


  Transpiratievocht deed Desio's voorhoofd jeuken. Misschien dat Jiro het zonder een koel drankje kon stellen, maar de Heer van de Minwanabi voelde daar niets voor. Grootmoedig wenkte hij zijn gast en diens complete eregarde. 'Kom binnen en neem plaats. Er is geen reden om ons gesprek te overhaasten.' En toen hij zag dat zijn bezoeker een bezorgde blik op de krat wierp voegde Desio eraan toe: 'Ik heb bedienden die uw beesten naar de schaduw kunnen brengen, waar ze niets te lijden hebben.' 


  Jiro aarzelde. Hij liep het risico dat het afslaan van een vriendelijk gebaar van een sociaal hoger geplaatste zou worden uitgelegd als het bekennen van angst voor de gastvrijheid van een vijand, en dat zou een indirecte belediging zijn. 'Mijn heer is genereus,' zei hij terwijl zijn vingers speelden met zijn versierde riem, 'maar de dieren die ik bij me heb zijn te gevaarlijk om ze aan vreemde handen toe te vertrouwen. Ik zou niet graag zien dat een van de bedienden uit uw huishouden gewond zou raken.'


  Er verscheen een vreemd licht in Desio's ogen. 'Neem die beesten dan mee! Ze lijken me best interessant, zo te horen.'


  Jiro boog. Tot een bediende op het dek van de sloep riep hij: 'Lijn de honden aan en breng ze hierheen. En als je leven je lief is, zorg dan dat niemand van de Minwanabi te dichtbij komt en enig letsel oploopt!'


  De bediende verbleekte bij het horen van die order, zag Desio, en zijn eigen handpalmen werden vochtig van opwinding. Terwijl Irrilandi de eregarde in twee rijen opstelde voor de korte mars naar het huis, kon hij het niet laten even om te kijken. De verbleekte knecht op het dek had dikke handschoenen aangetrokken en twee stevige hondenriemen van gevlochten touw gepakt. Hij liet twee slaven komen, die met zichtbare tegenzin het doek van de kooi trokken. Meteen klonk er een woest geblaf en gehuil op, en de slaven sprongen angstig achteruit. Toen bracht de hondenknecht een benen fluitje naar zijn lippen, waar hij een keer op blies. Er verschenen twee snuiten in de opening, met daarboven twee schuin en ver uit elkaar geplaatste ogen en korte, tot punten bijgeknipte oren. De twee wreed en bloeddorstig ogende honden legden hun voorpoten grommend op de rand van de kooi. De slaven op het dek van de sloep weken zo ver mogelijk achteruit en de leden van Desio's eregarde brachten onwillekeurig hun hand naar het gevest van hun aangegorde zwaard. 


  'Prachtig,' hijgde Desio terwijl de hondenknecht het uiteinde van de riemen onder de met juwelen versierde halsbanden door schoof en vastgespte, waarna de honden met gespierde soepelheid uit hun gevangenis sprongen. Ze waren bruin-en-zwart, en ze hadden massieve kaken en schouders, en toen ze met hun volle gewicht op de kade waren geland gingen ze op hun achterpoten zitten en keken zo hooghartig om zich heen alsof zij van alles daar de baas waren. 


  'Mijn heer zou er verstandig aan doen een eindje verder uit de buurt te gaan staan,' mompelde Jiro.


  Desio volgde het advies op, zo in vervoering dat hij niet eens merkte dat hij zich door een vijand had laten zeggen wat hij moest doen. 'Prachtig,' herhaalde hij terwijl hij naar de amberkleurige ogen van de honden staarde, die in hun dierlijke wreedheid even passieloos leken als die van Tasaio wanneer deze met zijn boog oefende. Maar toen - opeens geïrriteerd door de herinnering aan zijn neef en bovendien door een zacht tongklikje van Incomo geattendeerd op het feit dat hij daar als een boer stond te gapen -gebaarde Desio naar zijn garde dat ze hem moest volgen en liep hij voorop naar de ingang van de grote zaal. 


  'Wat zijn dat voor honden?' vroeg hij terwijl ze door de zaal naar het met zitkussens bedekte podium liepen.


  'Ongeëvenaarde jachthonden.'


  Op aanwijzing van Jiro bracht de hondenbegeleider de dieren naar een rustiger plekje, bij de deuren en de in en uit lopende bedienden vandaan. De honden gingen zitten, maar ontspanden zich niet en bleven onrustig en hongerig om zich heen kijken. Inmiddels had Incomo's afkeurende houding eindelijk de aandacht getrokken. Desio begreep dat zijn gretigheid hem in een nadelige positie bracht, dus het werd tijd om iets relativerends te zeggen. 'We hebben zelf ook heel goede speurhonden.'


  Jiro sprak hem beschaafd tegen. 'Niet zo goed als deze, mijn heer. Misschien kan ik u na afloop van ons gesprek een kleine demonstratie aanbieden?' 


  Desio's gezicht klaarde op. 'Dat is misschien een goed idee.' Het was duidelijk dat hij er zich bij voorbaat op verheugde. Hij wees naar de kussens. 'Kom, laten we een verfrissing nemen.' Bedienden hadden inmiddels hapjes en drankjes aangevoerd. Desio wist zich hierna in te houden en keek niet meer om naar de honden, die af en toe vervaarlijk gromden wanneer er iemand te dicht in hun buurt kwam. Op zijn bevel zette Irrilandi de erewacht op een discrete afstand, waarna Jiro's slagleider hetzelfde deed met zijn soldaten. Ondertussen waren slaven begonnen Desio en Jiro de voeten te wassen. Een van de honden jankte, maar Jiro besteedde er geen aandacht aan. Hij waste zijn handen in een kom met geurig water en stak ze toen voor zich uit om ze te laten afdrogen. 


  'U hebt een indrukwekkend paleis, mijn heer. Nu ik me kan voorstellen hoe deze zaal gevuld kan zijn met gasten en vermaak, vind ik het des te betreurenswaardiger dat ik niet aanwezig ben geweest bij het grote verjaardagsfeest ter ere van de Krijgsheer.' 


  Incomo, die juist rechts naast zijn meester op een kussen wilde gaan zitten, bevroor in zijn bewegingen. Hij keek Desio veelbetekenend aan, maar zag aan de harde blik in diens ogen dat uitleg onnodig was en dat de steek onder water niet onopgemerkt was gebleven. Jiro had op niet bepaald subtiele manier herinnerd aan de fatale gebeurtenissen, door Mara's toedoen, die de vorige Heer van de Minwanabi te schande hadden gemaakt en tot rituele zelfmoord hadden gedwongen. 


  Even bleef het doodstil in de grote zaal. Desio nam een glas vruchtensap van een schaal, en het feit dat hij geen sterker drankje koos bewees hoe kwaad hij van binnen was. Hij nam een teugje en gaf zijn gast nadrukkelijk nog geen toestemming om toe te tasten. Hoe gefascineerd Desio ook was door jachthonden, op dit moment was de afgezant van de Anasati ernstig in gevaar. Desio was een machtige heer en hij zat in zijn eigen zaal, en hij zou liever tot in alle eeuwigheid blijven zwijgen dan dat hij dit tweede zoontje zou vragen waarom hij hem was komen opzoeken.


  Jiro liet de stilte net lang genoeg duren om te demonstreren dat hij er niet door geïmponeerd werd, en zei toen met plotselinge opgewektheid: 'Heel goed nieuws uit Dustari, nietwaar? Nu de woestijnmannen en hun bondgenoten verslagen zijn, kan het keizerrijk aan die grens op vele jaren vrede rekenen.'


  Desio wierp een snelle blik op zijn Eerste Adviseur, die een discrete waarschuwing seinde. Uit deze vermelding van 'bondgenoten' bleek ofwel dat Jiro had geraden dat de Minwanabi bij de zaak betrokken waren, ofwel dat de Anasati over even kundige spionnen beschikten als Mara.


  Een van de honden jankte weer en de hondenbegeleider siste hem een reprimande toe.


  De Heer van de Minwanabi zei niets.


  'Zonder de befaamde mazzel van de Acoma zou deze triomf nooit hebben plaatsgevonden,' besloot Jiro, waarna hij begon te bewijzen dat ook hij kon wachten. 


  Desio dronk demonstratief zeer rustigjes zijn glas leeg. Daarna luisterde hij op zijn gemak naar een paar gefluisterde woorden van zijn adviseur alvorens hij met een uitgestreken gezicht opmerkte: 'Elke actie die bijdraagt aan de verdediging van ons keizerrijk moet uiteraard worden toegejuicht. Of vindt u van niet?'


  Jiro glimlachte zonder warmte. 'Het is de plicht van elke heerser het keizerrijk te dienen. Natuurlijk.'


  De conversatie stokte, maar het was de slimme Incomo die voor een uitweg zorgde. 'Ik vraag me af hoe heer Tecuma tegen deze briljante overwinning van vrouwe Mara aankijkt.' 


  Aangezien dit het aanknopingspunt was waar hij op had gewacht, gaf Jiro de oude, magere adviseur een beleefd knikje. 'Wij van de Anasati bevinden ons in een moeilijke positie, want onze bloedverwantschap met Mara's erfgenaam dwingt ons soms tot steun aan doelen die wat al te goed aansluiten bij de belangen van de Acoma.' 


  'Gaat u verder,' moedigde Incomo hem aan terwijl hij zijn meester met een nadrukkelijke blik herinnerde aan diens plichten als hoffelijke gastheer. Desio wenkte de bedienden, zij het niet al te enthousiast.


  Ook Jiro beperkte zich tot vruchtensap. Hij nam een slok, streek zijn glanzende bruine haren naar achter en kreeg een verre blik in zijn ogen. 'Het zou uiteraard onnatuurlijk zijn indien dat almaar zou blijven voortduren.' Hij bracht het met een ontwapenende nonchalance. 'Zelf heb ik natuurlijk ook oog voor de belangen van mijn neefje, maar misschien mag ik desondanks openhartig zijn?' Hij wachtte op een nieuw drankje en treuzelde daarna zo lang met praten dat Desio weer al te gretig naar voren gebogen zat. 'Ajiki's moeder,' hernam Jiro toen, 'heeft te weinig vrienden om een zo gevaarlijk beleid voor de Anasati verantwoord te maken.' Hij laste een suggestieve pauze in. 'Het zou me immers niets verbazen als mijn neefje iets overkwam. Mijn vader is minder geneigd zich actief te bemoeien met de grillen van het lot, maar mijn broer en ik kijken daar iets anders tegenaan.'


  Hier moest Incomo zijn meester bij de arm aanraken om hem eraan te herinneren dat hij zich niet al te gretig moest tonen, maar wanneer het om Mara ging was Desio nooit vatbaar voor subtiliteit. 'Als het lot dat neefje uit dit leven zou verwijderen...'


  Jiro zette zijn glas neer. Het dure kristal tinkelde zacht. De honden begonnen allebei te janken, alsof ze de spanning in de lucht voelden. 'Ik moet u corrigeren,' zei de tweede zoon van de Anasati koeltjes. 'Mijn broer en ik eren onze vader als plichtsgetrouwe en liefhebbende zonen. Zolang Tecuma leeft moeten zijn wensen gehoorzaamd worden, en wel meteen!' De nadruk waarmee hij dat laatste zei maakte volkomen duidelijk dat Jiro het echt meende: als zijn vader dat wenste zou hij vechten en desnoods sterven om Mara te verdedigen. 'Maar,' nuanceerde hij fijntjes, 'mocht de vrouw een ongeluk overkomen, en de jongen voortleven, dan behoeft mijn heer vader zich niet gedwongen te voelen tot represailles.' 


  Desio trok zijn wenkbrauwen op. Hij keek zijn gast aan en opeens zag hij in Jiro een bittere, verterende woede. Hij wendde zich tot zijn adviseur en fluisterde: 'Hij haat die teef, zie je dat?'


  Incomo gaf een miniem knikje. 'Een persoonlijke vete, zou ik denken. Doe kalm aan. Ik durf te wedden dat de jongen hier is zonder dat zijn vader het weet.'


  Desio nam een hap van een zoet koekje en probeerde zijn stem nonchalant te laten klinken. 'Uw ideeën zijn boeiend, maar ondoenlijk. Mijn huis heeft de Rode God een eed gezworen dat de bloedlijn van de Acoma zal ophouden te bestaan.' 


  Jiro nam een plakje koud vlees. Hij at het niet op, maar zijn vingers begonnen er verstrooid mee te spelen. 'Ik heb over uw offer en uw eed horen spreken. Als Mara dood was, en haar natami in stukken gebroken en begraven, zou de kleine erfgenaam natuurlijk een heer zonder middelen zijn.' Hij scheurde het plakje in tweeën. 'Zonder een landgoed, zonder krijgers, zou Ajiki enkel bij zijn vaders familie bescherming kunnen zoeken. En misschien zou hem dan worden gevraagd trouw te zweren aan de naam Anasati.'


  Dus dat was het plannetje dat Jiro naar het huis van een vijand had gebracht! Desio dacht na. Bevatten de woorden van zijn gast een dubbele bodem? 'Zou de jongen dat zweren?'


  Jiro ging verzitten op zijn kussens en wierp de honden de twee stukjes vlees toe. Ze bleven op hun plaats zitten, zoals hun bevolen was, maar plukten de hapjes met hun krachtige kaken moeiteloos uit de lucht. 'Ajiki is nog maar een jongen. Hij moet doen wat zijn grootvader en ooms hem opdragen. Als Heer van de Acoma kan hij iedereen van trouw aan zijn huis ontslaan, inclusief zichzelf. En buigt hij voor de natami van de Anasati, dan houdt de bloedlijn van de Acoma op te bestaan. Dan kan de Rode God tevreden zijn.'


  'Dat is een gewaagde veronderstelling,' liet Incomo zich horen. Hij keek zijn heer zijdelings aan. 'Misschien te gewaagd.'


  'Maar wel een aantrekkelijke gissing.' Desio ging staan. 'Een gedachtengang die niet zonder verdienste is. Wel, Jiro, indien de goden gunstig beschikken over de ondergang van Mara en haar huis... dan hopen we, in ons aller belang, dat de dingen zullen gaan zoals u zojuist hebt geschetst.' 


  'Inderdaad, in ons aller belang,' beaamde Jiro, die nu ook opstond en had begrepen dat het tijd werd om te vertrekken. 'Want het zou een domme tactiek zijn van welk huis ook, zelfs het machtigste, om zich nu in een strijd met de Acoma te storten en te menen daar sterk genoeg uit te voorschijn te komen om de woede en wraak van mijn vader te kunnen trotseren.'


  Desio's blik verduisterde zo abrupt dat Incomo niet wist hoe snel hij moest opstaan om zijn meester tot kalmte te manen. 'Vergeet vooral nooit, mijn heer,' fluisterde hij hem op dringende toon toe, 'dat de Acoma zonder Tecuma's steun op de achtergrond maar een betrekkelijk klein huis zou zijn. En bedenk tevens dat de Heer van de Anasati op leeftijd begint te komen, en dat Jiro risico's heeft genomen om u te laten weten dat zijn broer, de erfgenaam, Tecuma's sentiment voor het neefje, het kind van Mara, misschien niet echt deelt.' 


  Desio wendde zich tot Jiro. Hij had zich onder controle en glimlachte zelfs. 'Dan houd ik u nu aan uw belofte. Laat maar eens zien hoe die honden van u kunnen jagen.' En hij stapte van het podium af.


  De tweede zoon van de Anasati boog hoffelijk toen Desio langs hem heen liep. 'Zoals u wilt, heer Desio. Voor mijn demonstratie zou ik naar uw exercitieveld willen gaan. En we hebben een pop in mensenkleren nodig.' Dat wakkerde Desio's belangstelling nog verder aan. Jagen die beesten op mensen?'


  'U zult het zien.' Jiro knipte met zijn vingers en de nerveuze hondenknecht leidde de dieren achter Desio aan de zaal uit. 'Ze zijn uit herdershonden uit Yankora gefokt, maar deze noem ik mensendoders.' 


  Bij het eerste vleugje frisse lucht begonnen de honden te grommen en te blaffen. Ze rukten aan hun riemen en volgden met hun onrustige gele ogen alle menselijke bewegingen in hun nabijheid. Slaven en bedienden hielden angstig afstand en Desio's eregarde volgde hem pal op zijn hielen, want je kon maar nooit weten.


  Alleen Desio en Jiro zelf leken niet geïntimideerd door de angstaanjagendheid van de bloeddorstige beesten. Toen ze het ruime exercitieterrein bereikten waar Irrilandi zijn troepen vaak drilde, werden twee slaven naar de andere kant van een greppeltje gestuurd om een doelwit voor de boogschutters weg te halen en te vervangen door een mensachtige pop - oude slavenkleren, volgepropt met stro. Ondertussen luisterde Desio met glinsterende ogen naar zijn gast, die uitlegde hoe je met zulke gevaarlijke dieren moest omgaan. 


  'Ziet u de handschoenen en het fluitje?' Jiro wees naar de knecht die de honden in bedwang hield, hoewel ze zich met gespannen, scherp afgetekende spieren al schrap zetten om in actie te komen. Na Desio's knikje vervolgde Jiro: 'Het leer is gedrenkt in de urine van een teef. Deze honden zijn zo getraind dat ze de geur daarvan herkennen als iets wat bij hun meester hoort. Ook zijn ze zodanig getraind dat ze aan iemand cadeau gedaan kunnen worden. Ze luisteren alleen naar dit fluitje. Als ze eenmaal het bezit zijn van hun nieuwe eigenaar zullen ze gewend raken aan zijn persoonlijke geur terwijl de geur van de handschoenen geleidelijk zal vervagen. Tenslotte zullen ze alleen nog naar zijn stem luisteren. De handschoenen en het fluitje zijn alleen nodig om ze in de tussentijd onder controle te houden.'


  'Een bewonderenswaardig systeem,' stelde Desio jaloers vast.


  De verlangende ondertoon in die opmerking ontging Jiro niet. Hij maakte een grootmoedig gebaar, de hondenknecht naderbij wenkend. 'Wil mijn gastheer misschien zelf met ze jagen?' 


  Desio glunderde. 'Ik zou het een eer vinden, Jiro. En een genoegen.'


  Een voor een trok de knecht van de Anasati de dikke handschoenen uit, waarna Desio ze om zijn grote handen schoof en de riemen vastgreep. De prachtige honden keken hem met een verwachtingsvolle blik aan en rukten alvast aan hun lijn. Desio lachte opgetogen en streek een van de honden roekeloos over de ruige kop. De hond keek hem even aan, ongeduldig, maar richtte toen zijn aandacht weer op de slaven, bedienden en soldaten die zich op veilige afstand hielden. 'Nog heel even, schatjes,' zei Desio sussend, en hij keek naar de andere kant van de greppel, waar de bedienden maar niet leken op te schieten met het vullen van de stropop. Desio rilde even - net als zijn honden - en Incomo zag het, en hij voelde consternatie. Zo had wijlen de oude heer, Jingu, zich ook gedragen wanneer deze zich aan zijn akelige pleziertjes overgaf. Ook Jiro zag het, en onder zijn vernisje van hoffelijkheid was heel even een glimpje verachting te zien.


  Desio betastte het benen fluitje. 'Jullie daar!' riep hij toen naar de slaven die de pop aan het maken waren. 'Vergeet die stomme pop maar. Rennen, die kant op!' Hij wees naar de andere kant van het exercitieterrein.


  De slaven aarzelden even. Er stond afschuw op hun zongebruinde gezichten, maar ze zouden prompt worden opgehangen als ze weigerden een opdracht van hun meester te gehoorzamen, dus ze lieten de halfvolle pop vallen en zetten het op een lopen. Ze renden alsof alle demonen van de hel hen op de hielen zaten. 


  Er verscheen een hongerige glimlach om Desio's lippen.


  Jiro voltooide ondertussen met vlekkeloze beleefdheid zijn instructies. 'Mijn heer, een keer lang fluiten stuurt de honden op jacht, en door twee keer kort te fluiten kunt u ze terugroepen.'


  Desio genoot van een moment van intense voorpret. Hij voelde het trekken van de gretige honden. Even hield hij ze nog vast, om hun begeerte tot het toppunt op te jagen, maar toen gespte hij de riemen los van de halsbanden en blies hij een keer lang op het fluitje. De honden schoten naar voren - zwarte schaduwschichten op het zonverlichte gras. 'Jaag!' mompelde Desio. 'Jaag maar, tot jullie longen barsten!'


  De jachthonden lagen binnen enkele tellen op volle snelheid. Met hun staarten gestrekt achter zich aan, en terwijl hun luide geblaf werd weerkaatst door de heuvels, verkleinden ze de afstand tot hun vluchtende prooi met grote, soepele sprongen. De wanhopig rennende slaven keken af en toe doodsbang om, en opeens waren ze ingehaald. De wind voerde een schrille mensenkreet aan toen de voorste hond met stramme poten tegen de rug van de achterste slaaf op sprong. De man viel voorover, vergeefs wiekend met zijn armen, en de kaken van de hond sloten zich meteen om de onderkant van zijn nek. De kreet brak af, maar er volgde een nieuwe toen de voorste slaaf door de andere hond in zijn achillespees werd gebeten. Ook deze man viel languit op de grond. Er volgde een bloedstollend concert van dierlijk gegrauw en gejank en van menselijk gekrijs en geschreeuw, dat over het hele exercitieterrein klonk. Desio stond er likkebaardend en gefascineerd naar te kijken en te luisteren. Hij lachte om de onbeholpen pogingen van de slaven om zich tegen de twee bloeddorstige beesten te verdedigen. De honden waren wendbaar en slim. Ze dansten om hun slachtoffers heen, beten snel toe en trokken zich dan even snel weer een eindje terug.


  'Zelfs een man met een mes zou moeite hebben om ze zich van zijn lijf te houden,' merkte Jiro op. 'Ze zijn zorgvuldig getraind om te doden.'


  Desio zuchtte. 'Prachtig, werkelijk schitterend.' Hij genoot van elk moment van het bloedbad, tot beide slaven zich niet meer verzetten en de honden aanstalten maakten om de slachting af te ronden. De ene slaaf was al dood en van de andere werd nu de keel doorgebeten, waardoor zijn laatste kreet abrupt werd afgebroken. 


  In de ongemakkelijke stilte die volgde zei Desio: 'Ze lijken op de legendarische strijdhonden in de sagen.' 


  Jiro haalde zijn schouders op. 'Misschien. Best mogelijk dat die honden enige verwantschap hadden met deze.' En toen, alsof het onderwerp hem opeens verveelde, maakte hij een kleine buiging voor Desio. 'Maar omdat ze u blijken te bevallen, verzoek ik u ze als mijn geschenk te aanvaarden, Heer van de Minwanabi. Gebruik ze tijdens uw jachtpartijen, en wanneer ze op uw bevel doden, denk dan welwillend terug aan ons gesprek van hedenmiddag.' 


  Bijna blozend van verrukking beantwoordde Desio de buiging. Je gulheid verrijkt me, Jiro.' Zachtjes voegde hij eraan toe: 'Meer dan je denkt.'


  Jiro deelde de opgetogenheid van zijn gastheer op geen stukken na, maar de Heer van de Minwanabi merkte dat nauwelijks op, zozeer zwolg hij in het wrede festijn van zijn bloedhonden. 'Laat me jou en je mannen onderdak bieden,' stelde hij voor. 'Dan kunnen we straks samen dineren en zal ik ervoor zorgen dat het je aan niets zal ontbreken.'


  'Dat vriendelijke aanbod moet ik helaas afslaan,' zei Jiro, bijna iets te snel. 'Ik word stroomopwaarts verwacht voor een diner met een zaakwaarnemer van mijn vader.'


  'Dan een andere keer.' Desio floot twee keer en de honden hielden op met happen naar de verminkte lijken. Ze blijven stijf staan en staken hun kwijlende snuiten de kant van hun nieuwe baas op. Desio liet nog twee schrille fluitjes horen en terwijl de beesten gehoorzaam naar hem toe stormden, dacht hij aan Mara, en hoe haar gehate vlees door lange witte tanden in stukken gereten zou worden. Toen begon hij hardop te lachen. Zonder er zich iets van aan te trekken dat hij zijn kleren bevuilde, liet hij zich op zijn knieën zakken en gaf hij beide beesten goedkeurende klopjes op hun kop alvorens ze weer aan te lijnen. Toen ging hij weer staan. 'Prachtig,' zei hij tegen zijn eregarde, die zwijgend stond toe te kijken, en tegen zijn Eerste Adviseur, wiens gezicht tot een nietszeggend masker was bevroren. 'Een waardig geschenk voor iemand van mijn afkomst.' Hij pakte de bebloede snuit van de grootste van de twee honden vast. 'Jou zal ik voortaan Slachter noemen,' verkondigde hij. Daarna streek hij de andere hond over de vochtige snuit. 'En jou noem ik Bijter.' 


  De honden jankten even en lieten zich gedwee aan zijn voeten zakken. Desio richtte de blik van zijn blauwe ogen op zijn gast. 'Dit is een zeer genereus gebaar naar mij toe, Jiro. Ik moet ervoor zorgen dat dit bezoek een nuttige beloning oplevert.'


  De schaduwen waren langer geworden. Tijdens de wandeling terug naar de kade verloor Desio zijn nieuwe troeteldieren geen moment uit het oog. Hij zuchtte spijtig toen de honden in hun kooi waren opgesloten om ze veilig naar hun nieuwe kennel te vervoeren. Jiro nam afscheid en zijn sloep verdween in de verte. Desio trok zijn stinkende handschoenen uit en gebaarde dat Incomo met hem mee moest komen. 'Ik wil een heet bad.' 


  De Eerste Adviseur probeerde niets te laten merken van zijn verachting. Zijn meester stonk naar de urine waarin de handschoenen gedrenkt waren geweest. De honden hadden zijn sandalen bevuild. De Heer van de Minwanabi was nat van het zweet en praatte zo opgewonden alsof hij seksueel tot het uiterste geprikkeld was. Incomo had hem lang geleden ooit in deze toestand gezien - toen hij voor zijn lol een paar slavenmeisjes had laten geselen. 


  'Het zijn... ongewone honden,' zei de Eerste Adviseur.


  'Meer dan dat,' zei Desio. 'Ze zijn een afspiegeling van mezelf. Vasthoudend, genadeloos. Ze brengen de vijand pijn en vernietiging. Het zijn Minwanabi-honden.' 


  Incomo volgde zijn meester zonder iets van zijn ontsteltenis te tonen.


  Desio klapte in zijn handen om bedienden te roepen. 'Ik weet dat Jiro zijn eigen redenen heeft om te proberen mij tot woordbreuk tegenover Turakamu over te halen,' vervolgde hij, 'maar door me Slachter en Bijter te schenken heeft hij desondanks mijn gunst gewonnen.' 


  Incomo hield zijn hoofd schuin en probeerde zijn woorden luchtig te laten klinken. 'Ongetwijfeld zal mijn meester niettemin voorzichtig zijn, als het gaat om onredelijke... eh... verzoeken?'


  Desio bespeurde verholen afkeuring en trok een lelijk gezicht. 'Verdwijn. Kom straks naar de grote zaal voor het avondmaal.'


  Incomo maakte een diepe buiging en liet zijn meester alleen met zijn dampende bad en de zoet geurende slavinnen die inmiddels waren binnengekomen. Buiten, op weg naar zijn eigen kamers, betreurde hij het nogmaals dat Tasaio uit de gratie was. Als kenner van de excessen van het geslacht Minwanabi was het Incomo niet ontgaan dat Desio zich vandaag had verlustigd in het bloeddorstige gedrag van de jachthonden. Kennelijk had dat een gevoelige snaar in hem geraakt. Maar als dit soort vermaak maatgevend zou worden voor de keuzes die de Heer van de Minwanabi voortaan zou maken, nu hij van dag tot dag eigenwijzer en baziger leek te worden, zag de toekomst van het huis er somber uit. Ook de vorige heer, Jingu, had de Minwanabi door zijn buitensporigheden al tot de rand van de afgrond gebracht. 


  Incomo probeerde een dutje te doen, maar hij lag te woelen op zijn kussens. Hij vervloekte zijn lot, dat werd bepaald door grillige goden en nog grilliger meesters, maar wat hem vooral uit zijn slaap hield was het wellustige geblaf van de kwijlende bloedhonden, dat nog steeds in zijn oren klonk.


  14 Feest


  


  De jongen schreeuwde.


  Kevin dook weg tussen de heesters. Ajiki zat hem achterna en stootte met zijn schelle jongensstem de ene Acomische strijdkreet na de andere uit. Wanneer hij daarin wat al te fanatiek werd, pakte Kevin hem vast en begon hij hem te kietelen, wat Ajiki altijd deed gieren van de lach.


  Mara stond zichzelf toe stilletjes te genieten van hun spel. Kevin was nog vaak een mysterie voor haar, hoewel ze nu al jaren intiem met elkaar omgingen, maar een ding wist ze zeker: de man was ongetwijfeld dol op haar zoon. Zijn gezelschap was goed voor Ajiki. De jongen, die bijna zeven was, had een neiging tot gepieker en geslotenheid, een aanleg die tijdens zijn moeders afwezigheid alleen maar was versterkt. In aanwezigheid van Kevin kreeg de jongen echter geen kans om zich tobberig te gedragen, want het was alsof de Midkemiër sombere buien al ruim van te voren zag aankomen en hij zorgde er dan steeds voor dat de jongen werd afgeleid door een vrolijk verhaal, een raadsel, een spel of een wedstrijdje. In de loop van de maanden sedert haar terugkeer uit Tsubar was Ajiki weer meer de jongen geworden die zij zich herinnerde, had Mara vastgesteld. En Kevin had wel zijn vader kunnen zijn, zo liefhebbend had hij zich tegenover de jongen gedragen, mijmerde ze.


  Toen zette ze haar dagdromen van zich af en richtte haar aandacht weer op het verzegelde document dat ze in haar handen hield. Ze keek Arakasi aan, die in de schaduw roerloos op haar reactie stond te wachten. 'Moeten we gaan?' vroeg Mara tenslotte.


  Arakasi bewoog zich nog steeds niet. 'Er zal een keizersvrede gelden, dus van openlijke aanvallen kan geen sprake zijn.'


  'Openlijk niet,' zei ze. 'Maar dat is een schrale troost. Moet ik je eraan herinneren dat de eerste aanslag op mijn leven werd gepleegd door een sluipmoordenaar van de Rode Handen van de Broederschap der Bloemen, en nog wel in mijn eigen heilige tuin?'


  Dat was voor Arakasi's tijd gebeurd, maar hij kende het verhaal. Hij boog zijn hoofd. 'Meesteres, er is een goede kans dat Desio zich zal gedragen. Uw status in de raad is hoger dan ooit, hoger zelfs dan die van uw vader was, eerlijk gezegd. En onze overgebleven spionnen in het huishouden van Desio hebben me bericht dat Jiro van de Anasati daar minder dan twee weken geleden op bezoek is geweest.'


  Mara trok haar wenkbrauwen op. 'Ja?'


  Lichtvlekjes dansten op Arakasi's gezicht toen hij een slok van zijn vruchtensap nam. 'Onze spionnen waren niet in staat hun gesprekken rechtstreeks af te luisteren, maar na Jiro's vertrek heeft Desio een volle dag gevloekt en getierd dat hij zich niet in zijn eigen huis wenste te laten voorschrijven hoe hij zich behoorde te gedragen. We mogen hieruit misschien afleiden dat Tecuma van de Anasati zijn zoon naar hem toe had gestuurd om Desio voor onbezonnen acties tegen zijn kleinzoon te waarschuwen.' 


  Mara wierp een schuine blik naar Ajiki, die joelde van plezier omdat Kevin zich opeens gewillig had laten vangen. 'Misschien, hoewel ik het moeilijk te geloven vind dat Tecuma daarvoor zijn tweede zoon zou kiezen. Iedereen weet dat Jiro me haat.' 


  Arakasi haalde zijn schouders op. 'Misschien heeft Tecuma zijn zoon gekozen om zijn serieuze bedoelingen te benadrukken.'


  De bloemengeur leek opeens al te overheersend. 'Te benadrukken tegenover wie?' vroeg Mara. 'Desio of Jiro?' 


  Er verscheen een flauw glimlachje om Arakasi's lippen. 'Misschien beiden.' 


  Mara ging verzitten op haar kussens. 'Ik zou het graag zeker weten voordat ik een tocht naar de Heilige Stad riskeer.' 


  Haar rusteloosheid was een signaal dat ze een beslissing had genomen, begreep Arakasi intuïtief. 'Ik meen dat ik maar het beste aanwezig kan zijn wanneer u deze viering ter ere van het Hemelse Licht bijwoont, meesteres. De abrupte loyaliteitswijziging van de Blauwe-Wielpartij - om redenen die mijn netwerk niet heeft kunnen doorgronden - schijnt de Krijgsheer in een nagenoeg onaantastbare positie te hebben gebracht. Almecho kan de raad nu dicteren wat hij maar wil, en zou Ichindar breken met de traditie - zoals de geruchten willen - en deze keer persoonlijk bij de spelen aanwezig zijn...'


  Opgewonden door de constatering dat zijn analyse overeenstemde met de hare, knikte Mara heftig. 'De aanwezigheid van de keizer zou Almecho's daden legitimeren, en daardoor de Hoge Raad tot een machteloze speelbal van de Krijgsheer maken. Zolang Almecho Krijgsheer is zou zijn gezag onaantastbaar blijven.'


  In een gelijkgezindheid die in de loop van de tijd steeds hechter was geworden namen de spionnenmeester en zijn vrouwe de mogelijke consequenties onder de loep. Er zouden in Kentosani nog heel veel andere dingen gebeuren, naast de spelen en de feesten. De families die het initiatief wensten zouden niet thuis blijven afwachten. De Krijgsheer kon misschien dictator voor het leven worden, maar ooit zou hij sterven, dus vroeg of laat zou het Grote Spel herbeginnen. 


  Arakasi verstrakte even toen er een schaduw over zijn knieën viel. Hij had Kevin niet zien aankomen. De barbaar stond naast de mat waarop Mara zat te vergaderen. Hij had Ajiki op zijn schouders. 'Mijn vrouwe,' zei de Midkemiër formeel, 'uw erfgenaam heeft honger.' 


  Blij met de afleiding glimlachte Mara hem toe. Tegen Arakasi zei ze: 'Praat met Nacoya en Keyoke, en bereid je voor om morgen te vertrekken. Reis naar Kentosani in het gezelschap van de bedienden en slaven die daarheen op weg zijn om ons huis in de stad en ons appartement in het keizerlijke paleis voor ons in te richten. Controleer de loyaliteit van ons personeel ter plaatse. We mogen niet aannemen dat uitsluitend de Krijgsheer daar het doelwit van intriges zal zijn.'


  Tevreden met zijn opdracht stond Arakasi op. Hij maakte een buiging en vertrok, maar Mara bleef nog even zitten peinzen.


  'Gaan we ergens heen?' vroeg Kevin.


  Mara nam zijn blauwe ogen op met een blik die van alles kon betekenen. 'De Krijgsheer heeft een groot feest ter ere van de keizer aangekondigd. We vertrekken volgende week naar de Heilige Stad.'


  Het nieuws werd met gelijkmoedigheid aangehoord, zelfs door de licht ontvlambare Ajiki. In de maanden sedert haar terugkeer uit Dustari was het leven weer goeddeels routine geworden. Mara had toegegeven aan Kevins wens om het lot van de Midkemiërs draaglijker te maken, en nu ze beter voedsel kregen, minder zwaar werk hoefden te doen, nieuwe dekens en verbeterd onderdak hadden, had Patrick niet meer zo'n haast om weg te komen. De kloof tussen Kevin en zijn landgenoten bestond echter nog steeds, en dat was niet te veranderen door te doen alsof het niet zo was. Er werd dan wel niet meer gepraat over vluchten, maar alle andere gevangenen droomden nog steeds over vrijheid. En ze wisten dat Kevin nooit mee zou gaan zolang hij Mara's bed met haar deelde. 


  Ajiki gaf zijn rijdier een schop, waardoor hij Kevin ruw uit zijn sombere overpeinzingen rukte. Hij deed alsof hij ineenkromp van de pijn. 'Iemand hier heeft wel erg veel honger, geloof ik. Het is hoog tijd om naar de keuken te hollen.'


  Mara gaf lachend toestemming. Kevin zette de jongen op de grond en Ajiki rende meteen weg, in de richting van de keuken. Kevin keek even naar Mara en rende toen zonder enig gevoel voor decorum achter Ajiki aan.


  Mara schudde haar hoofd. 'Nacoya vindt het afschuwelijk als die twee in de keuken eten,' zei ze, tegen niemand.


  De vogels in de bomen hervatten hun gezang. Mara liet haar gedachten afdwalen. Moe van de lasten van het leiderschap had ze de laatste tijd wel eens overwogen Hokanu's belangstelling nieuw leven in te blazen. De Shinzawai had zijn ietwat verzwakte positie in de raad enigszins versterkt door zich bij Almecho's Alliantie voor de Krijg aan te sluiten, hetgeen een vereniging van de Shinzawai met de Acoma des te wenselijker maakte. De radicalen binnen de Progressieve Partij hadden zo veel kabaal gemaakt over de noodzaak van sociale veranderingen dat het afwijkende gedrag van de Blauwe-Wielpartij binnen de raad zonder al te veel commentaar voor kennisgeving was aangenomen, maar Mara had het intuïtieve vermoeden dat er iets gewichtigers gaande was. In elk geval was dit een mooi excuus om eens na te gaan of ze van Hokanu meer informatie zou kunnen lospeuteren. 


  Zuchtend stelde Mara toen vast dat haar gedachten wel weer erg gemakkelijk van de romantiek naar de politiek waren teruggekeerd. 


  'Vrouwe?' Nacoya was in de deuropening verschenen. Ze keek haar meesteres bezorgd aan. 'Is er iets mis?'


  Mara wenkte de oude vrouw naderbij. Ze nam plaats op de mat waar eerder Arakasi had gezeten. 'Ik word... moe, Nacoya.'


  Nacoya zat op haar knieën. Het was goed te zien dat haar oude botten haar pijn deden. Ze nam Mara's vingers in haar knoestige, reumatische handen. 'Dochter, wat drukt er zo zwaar op je hart?' 


  Mara trok haar vingers los. Ze pakte een broodkorstje van Arakasi's blad, vlak voordat het door een van de eeuwig aanwezige bedienden werd meegenomen, en wierp het op het tuinpad. Twee vogeltjes doken er meteen op af. 'Ik overwoog zojuist een officieel bezoek aan de Heer van de Shinzawai, met het oog op Hokanu, in de veronderstelling dat de aanwezigheid van een gemaal mijn lasten wat zou verlichten. Maar toen bedacht ik dat ik hem dan meteen eens kon uithoren over de plannen van de Blauwe-Wielpartij. En daar schaam ik me voor, Nacoya, want Hokanu is een veel te aardige man om op die manier misbruikt te worden.' 


  Nacoya knikte begrijpend - deze keer meer als voormalig kindermeisje dan als Eerste Adviseur. 'Er is in je hart geen ruimte voor romantiek, dochter. Of dat nu goed of slecht is, het is Kevin die al je affectie heeft.'


  Mara beet op haar lip terwijl de twee vogeltjes fladderend om het laatste restje brood vochten. Al jaren had haar huishouden het overduidelijke in stilzwijgen aangezien: dat haar liefde voor de barbaarse slaaf meer was dan alleen maar een vrouwelijk verlangen om de armen van een man om zich heen te voelen en 's nachts niet alleen te zijn. Plichtsgetrouw als ze was, had Nacoya dit onderwerp, dat immers door haar meesteres was verboden, nooit meer aangeroerd, al zag de oude vrouw er geen been in om Mara's wensen op allerlei ondergeschikte punten straal te negeren. Maar nu Mara wat ouder en rijper was geworden, en zichzelf ook vragen begon te stellen, durfde de oude vrouw het aan openhartig te zijn. 'Dochter, ik heb je al de eerste avond gewaarschuwd. Maar dat is verleden tijd. Niets is meer in staat het gebeurde ongedaan te maken. Nu moet je je verantwoordelijkheid onder ogen zien.'


  Mara maakte een abrupte beweging, verontwaardigd als ze was, en de vogeltjes vlogen geschrokken op. 'Besteed ik dan niet al mijn hele leven aan het beschermen van wat op een dag van Ajiki zal zijn?'


  Kijkend naar het achtergelaten restant van het korstje zei Nacoya: 'Je vader zou glimmen van trots als hij wist hoe je stand hebt gehouden tegenover je vijanden. Maar je dagen zijn niet van jezelf. Jij bent het leven van het huis Acoma. Hoe intens je verlangens ook zijn, dochter, eerst moet je heersen, pas daarna mag je denken aan het zoeken van geluk.' 


  Mara knikte, haar gezicht een emotieloos masker. 'Ik heb momenten...'


  Nacoya pakte haar hand weer vast. 'Momenten die niemand die van je houdt je misgunt, dochter. Maar de tijd zal komen dat je een stevig bondgenootschap moet zoeken, zo niet met Hokanu van de Shinzawai, dan met de zoon van een andere edelman. En deze nieuwe gemaal moet een kind verwekken om de alliantie tussen zijn huis en het jouwe te bezegelen. Als Regerende Vrouwe mag je in je bed halen wie je maar wilt, en niemand mag weigeren, maar pas nadat je je echtgenoot een kind hebt gebaard. Voordien niet, want er mag geen enkele twijfel ontstaan over de vraag wie de vader is. Geen enkele, want dat kind moet als een stenen brug over een diepe kloof zijn.' 


  'Ik weet het.' Mara zuchtte. 'Maar tot dan zal ik doen alsof...' Ze maakte de gedachte niet af.


  Toen Nacoya niet van plan leek om te vertrekken zette Mara haar melancholie van zich af. 'Heb je nieuws?' 


  Het voormalige kindermeisje probeerde vergeefs om een glimlachje van trots te onderdrukken. 'De gezant van de Heer van de Keda is in alle staten. Zijn geduld is op. Hij wil met alle geweld nog deze namiddag een regeling treffen. U zult moeten eten, en nette kleren moeten aantrekken, want Jican weet geen smoesjes meer om de zaak te rekken. Kortom, het wordt hoog tijd dat u de onderhandelingen persoonlijk gaat voeren.'


  Mara forceerde een schaapachtige grijns. 'De wanhopige en kwellende kwestie van de graanpakhuizen. Ik was het echt niet vergeten.' Ze stond op en stak haar hand uit om de oude vrouw overeind te helpen, en toen liep ze naar haar kamers, waar de dienstmeisjes al klaarstonden met een uitgebreide selectie van formele gewaden, waaruit ze alleen nog maar hoefde te kiezen.


  


  Twee uur later betrad Mara de grote zaal van de Acoma. De pinnen waarmee het kroontje op haar hoofd was vastgespeld zaten zo strak dat haar haren pijnlijk aan haar slapen trokken. De dignitaris die haar opwachtte had twee frustrerende dagen in afzondering met haar hadonra achter de rug.


  Minstens even gefrustreerd, en niet ver meer verwijderd van een zenuwtoeval, was Jican zelf. Hij stond op en kondigde haar aan. 'Mijn Vrouwe van de Acoma,' riep hij naar de bezoeker, die zich omdraaide en haar van boven zijn haviksneus op een humeurige klerkenmanier aankeek. Achter hem bevond zich een hele delegatie klerken en agenten. Deze waren minder snel in het onderdrukken van hun zichtbare irritatie, al stonden ze allemaal snel op en maakten ze keurige buigingen. Mara wachtte tot ook hun chef de plichtplegingen die haar toekwamen netjes had verricht en liep toen pas door naar het podium. Iedereen volgde met zijn blik hoe ze aan het hoofd van een kleine stoet door de zaal schreed, op de maat, leek het, van de tikken van Keyoke's kruk en het contrapuntisch gekraak van Lujans wapenrusting. 


  Zijn wrok verbergend achter een fluwelige toon - want de familie van zijn meester behoorde tot de Grote Vijf en was boven die van Mara verheven - betuigde de lange gezant zijn respect. 'Maakt u het goed, Vrouwe van de Acoma?' 


  Voorzichtig, gezien haar moeizaam opgestoken haren, schonk Mara hem een knikje. 'Mij gaat het goed, Eerste Adviseur Hantigo. Gaat het goed met uw meester, de Heer van de Keda?'


  De gezant van de Keda antwoordde stijfjes op haar hoffelijkheid: 'Ik kan zeggen van wel, althans, toen ik hem voor het laatst zag.'


  Mara dwong zich deze bittere steek onder water niet met een glimlachje te belonen. De Heer van de Keda, in de verte verwant aan de Shinzawai, was een machtig man, die niet alleen een hogere status had dan haar familie, maar ook Krijgshoofd was van de clan Kanazawai. Het zijne was niet bepaald een huis dat ze tegen zich in het harnas wilde jagen, al had Jican de afgelopen anderhalve dag in haar opdracht niets anders gedaan dan Keda's Eerste Adviseur aan het lijntje houden.


  Pas toen Mara op haar kussens zat, en haar gewaden als bloembladeren om zich heen had gedrapeerd, gaf ze haar adviseurs en Keda's afgezanten toestemming ook te gaan zitten. Ze stak voortvarend van wal, alsof haar hadonra niet anderhalve dag zijn uiterste best had gedaan om de onderhandelingen te rekken. 'Ik hoor van Nacoya dat we bijna een overeenkomst hebben bereikt?' 


  De Eerste Adviseur van de Keda bewaarde zijn vlekkeloos beleefde manieren, maar zijn toon liet geen twijfel bestaan over de stemming waarin hij verkeerde. 'Met alle respect voor uw hooggeachte Eerste Adviseur, vrouwe Mara, maar de kwestie is nog verre van geregeld.' 


  Mara trok haar wenkbrauwen op. 'Werkelijk? Wat is er verder dan nog te bespreken?'


  De Eerste Adviseur van de Keda, een ervaren diplomaat, onderdrukte zijn ergernis. 'Wij hebben toegang nodig tot de havens van Silmani, Sulan-Qu en Jamar, vrouwe. Kennelijk hebben uw agenten daar echter een zo groot deel van de graanpakhuizen aangekocht of gehuurd, dat u er in feite een monopolie hebt.' 


  Een ondergeschikt lid van de afvaardiging voegde daar op sarcastische toon aan toe: 'Gezien het ontbreken van zichtbare handel van de Acoma in deze havens zou iemand zelfs op de gedachte kunnen komen dat u deze faciliteiten hebt aangeschaft met de opzet om de Keda dwars te zitten. We willen er graag op wijzen dat het seizoen kort is. De tijd dwingt ons snel voor opslagvoorzieningen te zorgen. Pakhuizen, dus. Zo niet, dan lijdt de handel van het huis Keda grote schade.' 


  Om te voorkomen dat de boze klerk al te veel uit de school zou klappen nam Keda's Eerste Adviseur nu zelf weer het heft in handen. 'Mijn meester heeft me opgedragen navraag te doen naar uw verlangens en te onderhandelen over het huren of onderhuren van uw opslagcapaciteit in de drie steden die ik noemde, maar na twee dagen praten weten we nog steeds niet welke prijs u daarvoor vraagt.' 


  Een onopvallende beweging in een schaduwrijke hoek van de zaal trok Mara's aandacht: het was Arakasi, die discreet als altijd was binnengekomen. Hij zag meteen dat zijn meesteres hem had opgemerkt en gebaarde dat ze gewoon kon doorgaan met wat ze aan het doen was. Mara verborg haar tevredenheid over de bekwaamheid van haar spionnenmeester en keek de Eerste Adviseur van de Keda bestraffend aan. 'Hantigo, wat de Acoma met die faciliteiten van plan is gaat uitsluitend de Acoma aan! Laat ik volstaan met te zeggen dat we tijdens de herfstmarkten grote voordelen zouden mislopen als we ons nu niet aan onze lopende contracten houden.'


  'Mijn vrouwe, als ik zo vrij mag zijn,' zei de Eerste Adviseur, niet zonder iets van bitterheid in zijn stem, 'de komende herfst is voor ons huis niet echt van belang. Wij moeten ons graan in de komende lente aan de oever van de rivier kunnen opslaan. Toen onze agenten in Jamar geen gehoor kregen bij de uwe hebben we eerst geprobeerd zelf een manier van onderhuur te vinden.' Hij schraapte zijn keel en bedacht opeens dat hij geen bevoogdend toontje moest aanslaan: dit was niet zomaar een wispelturig jong meisje, ze was een erkende speelster van het Spel! 'Aangezien het niet gebruikelijk is dat een Regerende Vrouwe zich bemoeit met ondergeschikte handelskwesties, hebben we lang gewacht voordat we deze zaak onder uw aandacht brachten, maar, vrouwe, de tijd begint te dringen. Het gaat om cruciale dagen.'


  'Voor de Keda, ja,' zei Mara. Via Arakasi's spionnen hadden ze vernomen dat de graanschuren van de boerderijen stroomopwaarts barstensvol zaten en dat ze leeg moesten zijn voordat de overstromingen ze - zoals tijdens elke lente - onder water zouden zetten. Het graan moest naar de hoger gelegen pakhuizen om daarvandaan snel vervoerd te kunnen worden naar de markten aan de rivier. Daartoe moest een deel van de Gagajin bevaren worden - de rivier die de slagader was van alle handel in het keizerrijk - dat slechts in de lente, bij hoog water wegens de gesmolten sneeuw van de bergen van de Hoge Muur, voor grote schuiten toegankelijk was. Daarom moest alle graan op dat moment in de pakhuizen bij de hand zijn. Mara had geprobeerd ook in Kentosani, de Heilige Stad zelf, alle pakhuizen te huren, maar dat was onmogelijk gebleken. Krachtens keizerlijk decreet waren langdurige contracten verboden, aangezien immers de keizer zelf die pakhuizen ooit nodig zou kunnen hebben. 


  Ondanks die tegenslag was het Mara toch gelukt de handel van een tegenstander te frustreren, zonder dat daar harerzijds een openlijke bedreiging aan te pas was gekomen. Dat de Heer van de Keda niemand minder dan zijn Eerste Adviseur naar haar toe had gestuurd bewees dat haar impulsieve plot hem op een zwakke plek had geraakt en dat het probleem in een fase van kritieke urgentie was gekomen. 


  Mara veinsde medeleven. 'Wel, als mijn adviseurs niet duidelijk zijn geweest, laat ik de voorwaarden dan nog eens samenvatten.' Ze zweeg, alsof ze de punten in gedachten op een rijtje zette, en vervolgde toen: 'We kunnen u het volledige gebruik van onze pakhuizen in Silmani toezeggen, zonder beperkingen, vanaf vandaag tot en met de dag nadat uw oogst is afgevoerd naar het zuiden. Plus een soortgelijke beschikking over onze opslagruimten in al uw zuidelijke marktsteden, eveneens zonder beperkingen, tot u het laatste deel van uw oogst van dit jaar zult hebben verkocht, maar uiterlijk tot de eerste dag van de zomer.' 


  Keda's Eerste Adviseur zat haar roerloos aan te kijken, met een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht, maar aan zijn houding was te zien met hoeveel spanning hij wachtte tot ze haar prijs zou noemen. Wat dat betreft vond Mara het eigenlijk bijna jammer dat ze hem moest teleurstellen. 'In ruil daarvoor moet uw heer me een keer een stem in de raad beloven, uit te brengen zoals ik dat wens, en wel zonder reserve en zonder nadere vragen.' 


  Geheel in strijd met het protocol riep de Eerste Adviseur meteen: 'Onmogelijk!'


  Mara reageerde alleen met een demonstratief stilzwijgen en Nacoya wist dus wat haar te doen stond. 'Eerste Adviseur,' zei ze vinnig, 'u vergeet uzelf!'


  Hantigo bloosde van schaamte en moest vechten om zijn hautaine zelfverzekerdheid terug te vinden. 'Ik smeek de vrouwe om vergeving.' Toen kneep hij zijn ogen half dicht, koeltjes. 'Niettemin zou ik mijn heer ontrouw zijn indien ik op dit verzoek anders dan met een stellig nee zou reageren.'


  Zich ervan bewust dat Lujan moeite had om een beroerd getimed glimlachje te onderdrukken en dat Arakasi haar vanuit zijn ideale positie in de schemering waarderend stond aan te kijken, maakte Mara haar optreden perfect af. 'Niettemin is dat onze prijs.' 


  De klerken en agenten keken beledigd en Hantigo's blos maakte plaats voor een grauwe bleekheid. 'Vrouwe, u vraagt te veel.'


  'U zou wagens kunnen huren en het graan over land naar het zuiden kunnen brengen,' fluisterde een van de gekrenkte agenten.


  Hantigo keek hem woedend aan en siste hem toe: 'Als dat een haalbare optie was geweest zou ik geen voet buiten het landgoed van mijn meester hebben gezet! Er is geen tijd meer voor alternatieven. Zelfs al vertrokken die wagens al op dit uur, dan nog zou het graan veel te laat op de markten arriveren. We zouden gedwongen zijn elke prijs te accepteren.' Hantigo keek Mara aan. Hij had zijn gezicht weer onder controle. 'De eer van de Keda kent geen prijs.' 


  Arakasi had haar echter onthuld dat de Heer van de Keda dit jaar te grote fmanciële risico's had genomen. Als zijn eer hem werkelijk boven alles ging, zou hij zijn graan dit jaar met verlies moeten verkopen en in de komende jaren naar compensatie moeten zoeken. Toch had Mara het gevoel dat het gevaarlijk zou zijn hem tot die stap te dwingen. Het zou zelfs zijn vijandschap kunnen opleveren. Dus ze glimlachte liefjes en leek pure warmte uit te stralen. 'Eerste Adviseur Hantigo, u begrijpt me verkeerd. Geenszins beoog ik een gebrek aan achting voor Andero van de Keda. Laat me hier zweren, voor al deze getuigen, dat ik de steun van uw meester slechts dan zal vragen wanneer het een kwestie betreft die van betekenis is voor het huis Acoma. Voorts beloof ik dat geen stem gevraagd zal worden die achteraf tot oneer van het huis Keda zou kunnen strekken. Ook zal mijnerzijds niet worden gevraagd om militaire steun aan de Acoma, noch om iets anders dat risico zou meebrengen voor de eigendommen en rijkdom van de Keda. Ik zoek slechts zekerheden om me te wapenen tegen eventuele toekomstige pogingen om me in de Hoge Raad nadeel te bezorgen. Zeker herinnert u zich de moeilijkheden die de keizerlijke oproep om de grens te verdedigen ons huis heeft bezorgd?' 


  Hantigo wreef over zijn vochtige slapen, onwillig de retorische vraag bevestigend te beantwoorden. De intriges van de Minwanabi hadden Mara's zakelijke expansie inderdaad drie jaar lang ernstig belemmerd. Haar deelname aan de zijdemarkt was door die ene actie zelfs bijna in de kiem gesmoord. Maar ook al voelde de Eerste Adviseur met haar mee, iets dergelijks kon hij niet beloven zonder eerst toestemming te hebben van zijn meester zelf. Een stem in de Hoge Raad behoorde niet tot de volmacht van een gezant. 'Zelfs met zulke beperkingen,' zei Hantigo op spijtige toon, 'zal mijn meester uw voorstel niet aannemen, ben ik bang.'


  Het feit dat de man het woord 'onmogelijk' niet meer in de mond nam was echter veelbetekenend. Mara proefde een overwinning, en omdat ze wist dat Andero van de Keda een volmaakt onkreukbaar iemand was, maakte ze nu een einde aan het gesprek.


  'Haast u zich dan zo snel mogelijk naar uw meester toe en breng hem mijn aanbod over,' zei ze. 'Wij zien zijn besluit met belangstelling tegemoet. Zeg hem dat we binnen een week naar de feesten in Kentosani zullen vertrekken. Hetzij hier, hetzij in de Heilige Stad' - ze schonk Hantigo een afgemeten glimlachje - 'sta ik tot zijn beschikking om zijn antwoord te vernemen.' 


  De Eerste Adviseur van de Keda stond op en maakte een buiging. Hij wist zijn teleurstelling meesterlijk verborgen te houden. Waardig, met een hele sliert klerken en agenten achter zich aan, schreed hij de zaal uit.


  Mara stuurde Jican naar buiten om de gast uitgeleide te doen. Daarna wachtte ze voor alle zekerheid nog een poosje voordat ze Arakasi bij zich wenkte. 'Kunnen we nu in de raad op een stem van de Keda rekenen, denk je?'


  Haar spionnenmeester keek met een blik zo scherp als die van een moordwiek naar de deuropening waardoorheen de gezant zojuist was vertrokken. 'Ik vermoed dat de heer zich zal laten vermurwen, maar hij zal garanties van u willen hebben. Hij is onwrikbaar in zijn rol van Krijgshoofd van zijn hele clan. Hij zal niets doen dat de eer van zijn huis of de belangen van de Kanazawai kan schaden, en bovenal wil hij op geen enkele wijze in conflict komen met de Minwanabi.' 


  Lujan, op weg naar de deuropening, bleef even staan. 'Ze mogen publiekelijk dan tot het Oog van Jade behoren, veel familieleden van de Keda zijn betrokken bij de Blauwe-Wielpartij. Als ze zich zo diep in het Spel van de Raad hebben begeven - en daar lijkt dat gegeven op te wijzen - vinden ze het misschien niet echt bezwaarlijk om Desio dan nog maar een reden te geven om hen te haten.' 


  Mara beperkte haar reactie tot een flauw glimlachje. Vermoeid, na een inspannende middag, trok ze een al te strakke haarpen los. 'We hebben alles gedaan wat we konden zonder echt beledigend te worden.' Ze keek naar het glinsterende knopje van de haarpen in haar hand. 'Ik houd er niet van een Krijgshoofd van een clan het vuur zo na aan de schenen te moeten leggen, maar ik heb in de Hoge Raad alle steun tegen de Minwanabi nodig die ik kan vinden. Ons huis kan zich een herhaling van de bijna-ramp in Tsubar niet veroorloven.'


  Ze trok een andere haarpen los en liet toen een kamermeisje het kroontje van haar hoofd halen. Haar lange haren vielen over haar schouders en rug, en ze voelde zich meteen beter op haar gemak, al had ze het nu warmer. 'Hoe ver zijn we daarmee nu gevorderd?'


  Nacoya fronste haar wenkbrauwen en knipte met haar vingers om een ander dienstmeisje te roepen om de losse haren van de vrouwe te verzorgen. 'Wanneer iedereen zich houdt aan zijn beloften tegenover u zou ongeveer een derde van de raadsleden doen wat u vraagt.'


  Keyoke hield rekening met het ergste, zoals hij ook op het slagveld gewend was geweest. 'Ik durf te wedden dat er een paar zullen zijn die hun woord breken, als de nood aan de man komt, vrouwe.' 


  Maar onzekerheden hoorden nu eenmaal bij dit spel. Mara had de valkuilen van de Tsuranese politiek al op prille leeftijd leren kennen. Terwijl de vaardige vingers van een dienstmeisje haar haren tot een comfortabele staart vlochten, trok Mara haar ellebogen tegen haar lichaam aan en liet ze haar hoofd op haar vuisten zakken. 'Maar als het sterke Krijgshoofd van de Kanazawai me zijn stem gaf, zou dat twijfelaars en anderen kunnen aanzetten om zijn voorbeeld te volgen.' 


  Onuitgesproken bleef haar vrees dat ze misschien iets te ver was gegaan en dat ze het huis Keda tot vijand had gemaakt. Als heer Andero zich beledigd achtte zou zelfs hun beider steun aan het Oog van Jade niet voorkomen dat hij wraak nam op de Acoma. 


  Maar om iets te bereiken moest je risico's durven nemen. Terwijl het dienstmeisje de vlecht afbond met een fluwelen strik, vroeg Mara om een lichtere, eenvoudiger jurk. Daarna keek ze haar adviseurs aan. 'We hebben nog veel werk om de reis voor te bereiden.' Een snelle blik naar buiten leerde dat er nog enkele uren daglicht over waren. 'Lujan, stel een escorte samen. Ajiki en de natami moeten tijdens onze afwezigheid gedegen beschermd worden. Verder moeten er balen zijde naar de genoemde pakhuizen worden gestuurd, zodat de Keda niet kan beweren dat we misbruik hebben gemaakt van ons monopolie om hun handel dwars te zitten. Dit moet ik vandaag nog regelen met de koningin van de cho-ja's.'


  


  De stoet van de Acoma ging de Heilige Stad binnen zoals een militaire patrouille een grens van een vijand overschrijdt. Vanaf de imposante pakhuizen bij de rivier tot en met de fraaie lanen tussen de villa's en de paleis tuinen was heel Kentosani opgemaakt als een bruid voor haar huwelijksfeest. Muren waren fris geschilderd en in alle straten hingen fleurige bloemenguirlandes en kleurige lampionnen. De stad, ouder dan Sulan-Qu en een schatkamer van architectuur uit vele eeuwen, was de indrukwekkendste van het keizerrijk. Gebouwen van vele verdiepingen hoog stonden dicht bijeen, met rijk gebeeldhouwde en beschilderde balkons aan de straatzijde. Hoge, ranke lantaarns van hout en aardewerk verlichtten 's avonds de bloemengazons aan weerszijden van de lanen en de planten die in potten aan de gevels hingen. Overal waar Kevin keek werd hij getroffen door scherpe contrasten tussen mooi en lelijk. De geur van tempelwierook mengde zich met die van riolen en vervuild rivierwater. Afzichtelijke bedelaars - voorzien van een keizerlijke licentie - etaleerden open wonden en stompjes van ledematen aan de voorbijgangers, maar ze leunden daarbij met hun rug niet zelden tegen de schitterendste wandschilderingen. Groepjes van top tot teen smerige straatschoffies staken hun nek uit en wrongen zich in alle bochten om een glimp op te vangen van de grote vrouwe. Mara's waakzame gardisten hielden ze op gepaste afstand, met gebruikmaking van hun schilden en desnoods hun speerpunten. Stadse matrones, die grote manden aan stokken tussen zich in droegen, attendeerden elkaar joelend op de grote barbaarse slaaf die een kop boven de rest van het gezelschap uitstak en wiens roodgouden haar bewonderende blikken trok.


  Groepjes kooplieden, tussen de drukte door zigzaggende koeriers, stoeten priesters in hun ambtsgewaden met hoofdkappen en met bungelende amuletten aan hun met kralen versierde sjerpen, jachtige huisbedienden, stadswachters in hun smetteloos witte, keizerlijke uniformen - dat alles gaf de stad een feestelijke en welvarende aanblik. Kevin was echter soldaat genoeg om ook de alerte blikken op te merken van mannen die zich op de achtergrond hielden - in schemerige portieken en hoekjes en stegen. Dat konden spionnen zijn, of in ieder geval agenten van de vijand, of anders verzamelaars van inlichtingen die voor eigen rekening werkten. Mara's gardisten namen geen enkel risico en inspecteerden elke deuropening en steeg voordat Mara erlangs werd gedragen, en Lujan hield zijn andere soldaten alert. De afgekondigde keizersvrede garandeerde wraak op degene die het zou wagen deze te verbreken, maar was geen levensverzekering voor een onvoorzichtige. 


  Ondanks de potentiële gevaren was het tochtje door de winkelwijken een spectaculair evenement. Slechts één persoon in het gevolg van de Acoma leek in het geheel niet onder de indruk van de pracht en praal om hem heen: Keyoke, die wegens zijn ontbrekende been in een draagkoets moest reizen, alsof hij een hoveling was, hield zijn gezicht zo onbewogen alsof het uit steen gehouwen was.


  Na een poosje kwam Mara's stoet aan op het tempelplein, een enorme vierkante vlakte met wel twintig kolossale gebouwen ter ere van diverse goden en godinnen eromheen, plus de bijbehorende kloosters van de hen dienende priesters en priesteressen. Met schelpen versierde booggalerijen, geglazuurde tegels, kostbare marmeren beelden en zuilen van malachiet en onyx glinsterden in het zonlicht. Midden op het plein brandde een groot vreugdevuur, omringd door potten waarin geurige stoffen brandden, en altaren vol offergaven. Kevin liep moeizaam voort, want hij moest zowel het oeroude plaveisel in het oog houden, dat op vele plaatsen verraderlijk oneffen was geworden, als de wonderen van deze oude en vreemde cultuur om hem heen. 


  Mara's huis bevond zich aan een rustig pleintje dat gelegen was in een woonwijk. Het werd beschaduwd door grote, in bloei staande bomen en aan de voorzijde afgeschermd door een kostbaar betegelde muur. De meervoudige, hoog gestapelde lagen van het dak waren op alle hoeken versierd met uit hout gesneden shatravogels, en het ruime, halfronde houten portaal voor de hoofdingang kreeg schaduw door een dak van in elkaar vervlochten rode wijnranken op een houten latwerk dat met het parelmoer van duizenden zeeschelpen was bezet. Het geheel was nadrukkelijk bedoeld om te imponeren. Zoals veel oude families in het keizerrijk bezat de Acoma een onderkomen op korte afstand van het hart van Kentosani en de zetel van de keizerlijke macht. Er konden jaren voorbijgaan tussen het ene bezoek en het volgende, maar de statige, eeuwenoude huizen werden in de tussentijd deugdelijk onderhouden en waren steeds meteen beschikbaar en toegerust voor een verblijf dat desnoods weken kon duren. Elke familie die deel uitmaakte van de Hoge Raad beschikte bovendien over een appartementje in het keizerlijke complex zelf, maar de meeste edelen gaven met het oog op hun comfort en privacy de voorkeur aan een verblijf in hun veel ruimere stadshuizen. 


  Bij de poort van Mara's huis stond Jican haar op te wachten, met een bediende in het livrei van de Acoma naast hem. De hadonra begroette haar met een buiging. 'Alles is klaar voor uw verblijf hier, vrouwe,' en meteen daarna zwaaide de poort open. Mara werd naar binnen gedragen en pas toen Jican en de bediende achter haar aan liepen drong het tot Kevin door dat de man in het livrei Arakasi was. In de schemering onder de luifel van wijnranken liep hij tot dicht naast Mara's draagkoets. Alleen Kevin was zo dichtbij dat hij zag dat de twee een aantal woorden wisselden, zij het pas toen de hele stoet veilig binnen de ommuring van het stadshuis was en de poort achter het gezelschap was gesloten. 


  Toen Kevin Mara even later hielp bij het uitstappen zag hij dat ze een zweem van bezorgdheid toonde. 'Heeft Arakasi slecht nieuws gebracht?' vroeg hij.


  Mara keek hem waarschuwend aan. 'Niet hier,' mompelde ze, waarna ze demonstratief de voortuin ging bekijken, die een buffertje vormde tussen het straatlawaai en het huis. 'Alles lijkt me in orde, Jican.'


  Kevin bleef verwonderd over de terughoudendheid van zijn meesteres, tot Arakasi hem met een knikje attendeerde op de vele schemerige balkons aan de overkant van het pleintje. Daar kon iedereen op de loer liggen en de Midkemiër herinnerde zich van zijn eigen wereld opeens dat er mensen bestonden die heel goed konden liplezen. Braaf nam hij daarom zijn ondergeschikte positie in - een metertje achter haar - toen zijn meesteres het huis binnenging. 


  De entreehal rook naar geboend hout, kruiden, tapijten en oud behangsel. Overal stonden antieke meubelen, altijd liefdevol gepoetst door vele generaties bedienden. Deze residentie in Kentosani was ouder dan het landgoed van de Acoma bij Sulan-Qu. Aan de straatzijde hing voor de meeste vensters een zijden doek, maar door vensters in de achtermuur was er uitzicht op een binnentuin, waar oude bomen voor een groenige schaduw zorgden. Via een wenteltrap met rijk gedecoreerde, door ontelbare handen bijna glad gestreken leuningen kwam men op de hogere verdiepingen. De onderste etage had dikke stenen muren, alsof het oude huis aanvankelijk een soort fort was geweest, maar de bovenste drie verdiepingen waren helemaal van hout. Kevin zag het allemaal verbaasd aan, want het gebouw leek in niets op wat hij ooit eerder had gezien, aan welke zijde van de scheuring ook. Hoewel het klein was in verhouding tot het hoofdgebouw op haar landgoed, was Mara's stadshuis toch zeker zo groot als een flinke herberg in het koninkrijk. Ondanks de massieve balken en gemetselde steunmuren maakte het hele huis een ruime, open indruk. 


  Vanaf de balkons met hun talrijke bloembakken had men uitzicht op de binnentuin, de vijver, de fontein en de knoestige tuinman, die met dreigend opgeheven riek twee slaven commandeerde die bezig waren de betegelde tuinpaden van mos te ontdoen. Tegen niemand in het bijzonder merkte Kevin op: 'Hier is het wel uit te houden, dacht ik zo.'


  Een por in zijn rug herinnerde hem aan zijn status. Hij keek om, en een beetje naar beneden, en zag het gezicht van een geërgerde Nacoya, die haar wandelstok op een niet mis te verstane manier in haar hand hield. 'Je meesteres wil een bad nemen, barbaar.' 


  Nu pas merkte Kevin op dat het stil was geworden op de begane grond en dat de meeste bedienden zich naar boven hadden gehaast. Arakasi was nergens te zien. Na een volgende por, en nu op een plek waar het pijn deed, zei Kevin: 'Goed, goed, grootmoedertje. Ik ga al,' waarna hij zich onbeschaamd glimlachend uit de voeten maakte. 


  Mara was al in haar kamers. Enkele onbekende dienstmeisjes hielpen haar bij het uitkleden. Twee andere bedienden - geen van beide was Arakasi - vulden een tobbe met heet water uit stenen kannen. Toen Mara naakt stond te wachten en een van de meisjes haar haarpennen aan het uittrekken was, voelde Kevin met zijn hand of het badwater niet te heet was. Na zijn knikje vertrokken de twee waterhalers. Mara stuurde de meisjes weg en stapte via een klein trapje sierlijk in de tobbe. Ze liet zich in het koesterende warme water zakken en sloot haar ogen toen Kevin haar wangen begon in te zepen. 'Mmm, heerlijk,' zei ze zachtjes. 


  Toch keek ze nog steeds bezorgd.


  'Wat heeft Arakasi gezegd?' vroeg Kevin terwijl hij het stof van haar gezicht waste en de hals en de wangen van zijn geliefde teder masseerde. Even later legde hij zijn handen op haar schouders en voelde hij de spanning van haar spieren.


  Mara zuchtte en blies een druppel van haar neuspunt. 'Er is voor vanmiddag een clanvergadering belegd. Iemand heeft ervoor gezorgd dat mij dat per ongeluk nooit is meegedeeld. Later vanavond zal ongetwijfeld een koerier terugkeren van ons landgoed en wel duizend keer excuus vragen.' 


  Kevin nam de zeep en begon haar hals en haar schouders in te wrijven, maar ze gaf geen blijk van genot. Hij vermoedde dat ze terugdacht aan dat bezoek, inmiddels allang geleden, van Jiro van de Anasati, toen deze was komen waarschuwen dat partijen binnen de clan Hadama zich zorgen maakten over de plotselinge opkomst van de Acoma. Het triomfantelijke verdrag met Tsubar zou die ongerustheid alleen maar hebben aangewakkerd. En, erger nog, Arakasi's spionnen hadden gemeld dat de jonge Jiro onlangs een bezoek had gebracht aan heer Desio. 


  Deze 'per ongeluk' niet afgeleverde boodschap kon heel goed met beide gebeurtenissen verband houden. Politieke verwikkelingen op Kelewan waren eindeloos vertakt, en altijd levensgevaarlijk. Kevin schudde zijn hoofd, alsof hij daarmee al die Tsuranese intriges van zich af kon zetten, en zei: 'Mijn vrouwe, clanproblemen en niet op tijd afgeleverde boodschappen zijn er ook nog na uw bad. Of wilt u uw clangenoten bestoft en bevuild onder ogen komen?' 


  Ze begon hard te lachen. 'Beest! Ik ben lang niet zo smerig als jij, die de hele weg in de open lucht hebt moeten lopen.'


  Kevin streek met een vinger over zijn gezicht en keek er toen zogenaamd bezorgd naar. 'Hmm, zo te zien ben ik inderdaad wat zwarter in mijn gezicht dan toen we vertrokken.'


  Mara greep het onbewaakte stuk zeep en wreef er meteen mee over de neus van haar minnaar. 'Dan moest je je eigen lichaam ook maar eens wassen!' 


  Kevin keek spijtig om zich heen. 'Ik zie helaas geen bedienden om mijn rug te schrobben, vrouwe.'


  Mara pakte een spons en kneep hem leeg boven Kevins hoofd. 'Stap in de tobbe, sufferd.'


  Kevin grijnsde breed, trok zijn kleren uit en deed wat hem was opgedragen. Hij ging wijdbeens achter Mara zitten en trok haar dicht tegen zich aan terwijl zijn vingers over haar lichaam gleden. Haar huid huiverde onder deze aandacht. 'Ik dacht dat je het stof en vuil van de wegen wilde afwassen,' fluisterde ze. 


  Zijn handen streelden nog steeds haar lichaam, nu onder water. 'Niemand heeft gezegd dat het wassen niet aangenaam mag zijn.' 


  Ze draaide zich half om in de ring van zijn armen en kuste haar barbaarse slaaf. En al gauw waren haar zorgen vergeten en ging ze helemaal op in de geneugten van hun minnespel.


  


  Gekleed in formele gewaden wenkte Mara haar dragers dat ze moesten stoppen. Ze bevonden zich voor de ingang van de raadzaal. Terwijl ze omringd was door een dicht cordon van lijfwachten werd haar kleding nog snel even piekfijn op orde gebracht door een oude, gerimpelde kleedster. Lujan en een erewacht van vijf soldaten wachtten geduldig tot ze haar konden voorgaan, de zaal in. Kevin stond achter haar geopende draagkoets en kon, gehinderd als hij werd door haar met juwelen bezette kroon, geen blik werpen op de grote zaal achter haar, maar alleen op de wachtkamer ervoor. Die was op zich al prachtiger dan alles wat hij ooit in zijn leven had gezien. Het gebouw van de Hoge Raad behoorde tot de imposantste van Kentosani. Het complex was groter dan het h~le landhuis van de Acoma, met hallen en gangen die aan grote grotten herinnerden, en met stenen gewelfbogen en deurposten die rijkelijk versierd waren met beeldhouwwerk - vooral van fantastische schepsels die door vroegere generaties waarschijnlijk bedoeld waren om boze invloeden af te weren. De groteske afbeeldingen waren nog overal aanwezig, hoewel niemand meer kon zeggen wie of wat ze voorstelden, en degenen die hier kind aan huis waren en door die monsters beschermd werden, zagen die akelige koppen niet eens meer. De vloeren en plafonds waren versierd met geometrische patronen en de muren waren van boven tot onder beschilderd met historische taferelen. Op vele daarvan waren krijgers in de kleuren van de Xacatecas en de Minwanabi te zien, maar Kevin herkende hier en daar ook het groen van de Acoma. Zo overstelpend geconfronteerd met de rijke oude tradities van het keizerrijk voelde Kevin zich bijna vervreemd raken van zijn eigen cultuur. 


  Dit gebouwencomplex, een stadje op zich, met eigen ingangen en vergaderzalen die niet tot het paleis zelf behoorden, werd bewaakt door pelotons soldaten, die geleverd werden door alle in de raad vertegenwoordigde huizen. Overal in de gangen stonden dan ook rijen wachters in de meest uiteenlopende uniformkleuren. Alle pelotons hadden gezworen de vrede te zullen handhaven en geen partij te zullen kiezen mocht het toch ergens tot gevechten komen. Menige heer hoopte echter dat de belofte nooit in de praktijk getoetst zou worden, want volgens de Tsuranese opvattingen over eer ging trouw aan het eigen huis altijd boven zoiets abstracts als sportief spel. 


  Kevin raakte al in de wachtkamer de tel kwijt van het aantal kleuren en emblemen dat hij had gezien. De Tsurani die hij tijdens de oorlog had meegemaakt hadden deel uitgemaakt van homogene legers, waarin misschien twee of drie verschillende huizen onder een commandant ten strijde trokken. In deze wachtkamer alleen al zag hij echter minstens een dozijn wapenrustingen die hij niet kon thuisbrengen, maar die kennelijk behoorden bij huizen die de veiligheid van de clan Hadama garandeerden. 


  Een stem bij de deuropening galmde: 'De Vrouwe van de Acoma!' Er werd op twee kolossale trommels geslagen. Lujan en zijn vijf mannen liepen in ceremoniële tred naar voren, op de maat van de doffe trommelslagen, terwijl Mara en haar dragers volgden. Kevin kon nu de tamboers zien. Ze stonden aan weerszijden van de hoge toegangsdeuren en droegen een soort uniform van oude dierenvellen. De trommelstokken in hun handen waren een soort hamertjes van gesneden been en de trommels zelf bestonden uit lappen beschilderde dierenhuid die strak over bekkens - zo te zien omgekeerde rugschilden van een reuzenschildpad - gespannen waren. Kevin zag dat de driepoten waarop ze rustten hem aan de geklauwde poten van een gevederd type reuzenhagedis deden denken. 


  Soms was het een voordeel dat je maar een barbaarse slaaf was: niemand vond het raar dat hij zijn ogen stond uit te kijken. De raadzaal zelf maakte een overweldigende indruk. Het was een ronde zaal onder een hoge koepel, met zuilengalerijen rondom. Op de bovenste daarvan stonden glimmend gepoetste houten banken, maar de lagere hadden stoelen, die op de onderste galerijen meer weg hadden van tronen. In feite ontstonden op deze manier loges, zoals Kevin die van thuis kende - al waren deze hier oneindig luxueuzer. De schitterendste loges bevonden zich op de onderste verdiepingen, dicht bij het podium in het midden. De meeste werden aan de achterkant en opzij afgeschermd door prachtige tapijten en doeken in de kleuren van het huis - om nieuwsgierige blikken buiten te houden - en ze waren van elkaar gescheiden door brede gangpaden, waarover koeriers en bedienden zich voortrepten. De pracht en praal van de in vol ornaat uitgedoste edelen en hun entourage was duizelingwekkend. En dan was dit nog maar een bijeenkomst van een clan! 


  Mara had geprobeerd hem de relaties binnen de clan uit te leggen, maar Kevin had van dat uiterst ingewikkelde verhaal slechts een paar vage hoofdlijnen onthouden. In het grijze verleden hadden deze clanleden voorouders gehad die neven van elkaar waren - daar kwam het zo ongeveer op neer. Volgens gewoonten die inmiddels gedateerd waren, hoe nuttig ze misschien ooit waren geweest, hield men toch de schijn van een zekere onderlinge relatie op, al was deze nog slechts van min of meer ceremoniële aard. Toen Kevin die conclusie met zijn Midkemische nuchterheid onder woorden had gebracht, had Mara echter nadrukkelijk gezegd dat de clanloyaliteit geen fantoom was. In specifieke situaties zouden de verschillende partijen binnen een clan zich wel degelijk aaneensluiten en zij aan zij bloedig strijden om hun moeilijk te definiëren gezamenlijke identiteit te verdedigen. Juist wegens het voortbestaan en het eminente belang van deze oeroude familierelaties was het Grote Spel ontstaan, want wanneer formeel de eer van een clan aan de orde werd verklaard, het zogeheten Beroep op de Clan, kon geen enkel huis zich permitteren de banden van de bloedverwantschap te negeren. 


  Vanaf een podium dat iets hoger was dan de vloer onder de stoelen op de onderste galerij gaf een man in een wijd gewaad en met een hoofdtooi van groene en gele veren aan Mara's dragers het teken dat ze de draagstoel moesten neerzetten. Haar eregarde trok zich discreet een eindje achter de concentrische rijen stoelen terug. Kevin hielp zijn vrouwe bij het uitstappen en bood haar zijn arm. Hij bracht haar naar de plaats die Mara hem aanwees: een smal trapje af, naar een groene luifel, met daaronder een houten zetel waarin shatravogels waren uitgesneden. De loge eromheen was ruim genoeg voor een groot aantal adviseurs en secondanten, mocht ze daar aan behoefte hebben. Zonder acht te slaan op het gefluister om hem heen sloeg Kevin keurig zijn ogen neer, zoals het een nederige slaaf betaamde. Hij moest zich hier strikt aan het protocol houden, hoezeer het hem ook tegen de borst stuitte. De hogere galerijen boden ruimte aan wel vijfduizend mensen, wanneer dat nodig zou zijn, en de begane grond wel aan het dubbele - en iedereen die dat wilde kon hem zien.


  Toen Kevin Mara op de groen gelakte stoel had geholpen stelde hij vast dat deze zich relatief dicht bij het centrale podium bevond. Die positie en het late moment van haar entree waren uiteraard statussymbolen, zoals ook kleren dat bleken te zijn. Die heer daar in de verte, met zijn versleten en verschoten jasje, moest een verarmde verwant uit Nergenshuizen wezen, maar de man die midden op het podium zat was een pauw in volle luister. Terwijl Kevin naast de zetel van zijn vrouwe op de voorgeschreven slaafse manier boog, waagde hij een blik onder zijn wimpers door.


  'Mijn Heer van de Chekowara,' hoorde hij Mara op hartelijke toon vragen, 'maakt u het goed?' 


  De heer - Kevin herkende de naam: het was die van het Krijgshoofd van de clan - gaf haar een knikje ten antwoord. Hij was zo topzwaar beladen met het gewicht van pluimen, insignes en juwelen dat het een raadsel was dat hij niet voorover kieperde. Hoe opgedirkt hij er ook bij zat, hij had een breed, mannelijk gezicht, bijna even zwart als dat van een inboorling van Groot Kesh, het zuidelijke rijk op Midkemia. Terwijl hij zich oprichtte uit zijn onderdanige buiging fluisterde Kevin tegen Mara: 'Als jullie met elkaar verwant zijn, dan wel erg ver weg.' 


  Ze wierp hem een snelle blik toe - een mengeling van geamuseerdheid en ergernis. De Heer van de Chekowara toonde haar inmiddels zijn ivoor-witte tanden in een brede glimlach. 'Het gaat mij heel goed, vrouwe Mara. We heten onze doorluchtigste Regerende Vrouwe welkom op onze vergadering en nemen aan dat het u eveneens goed gaat.' 


  Mara beantwoordde de rituele begroeting op passende wijze en gaf vervolgens koele knikjes naar andere heren in haar nabije omgeving. Nadat hij zijn slavenpositie achter de zetel van zijn vrouwe had ingenomen, keek Kevin om zich heen of hij tekenen van ongenoegen op de gezichten kon zien, maar als er al lieden teleurgesteld waren doordat Mara toch nog op tijd was gearriveerd, dan liet niemand daar achter die onbewogen Tsuranese maskers iets van merken. Bijna zeventig families hadden afgevaardigden naar deze vergadering gestuurd en er waren er verschillende die verantwoordelijk konden zijn voor het feit dat Mara's uitnodiging naar het verkeerde adres was gestuurd. Kevin werd zich eens te meer bewust van de enorme omvang van het keizerrijk, want hij herinnerde zich dat de Hadama in feite slechts een van de kleinere clans was, hoeveel eer de Acoma inmiddels ook had verworven. Uit hoeveel machtige huizen moest een grote clan dan wel bestaan? Volgens Kevins ruwe schatting telde deze bijeenkomst toch zeker vijfhonderd heren, adviseurs, bedienden en slaven, plus nog een even groot aantal soldaten buiten de grote zaal. Wanneer alle machtigen van het keizerrijk bijeen waren moest deze enorme, luisterrijke zaal tot de nok toe gevuld zijn, stelde Kevin zich voor. 


  Mara toonde zich niet in het minst geïntimideerd. 'Het doet me groot genoegen te kunnen beraadslagen met mijn neven tijdens deze eerste clanvergadering waaraan ik deelneem na de mantel van de Acoma te hebben omgehangen.' 


  De glimlach van de Heer van de Chekowara werd nog wat breder. 'Veel eer en prestige hebt u het huis Acoma bezorgd sedert de voortijdige dood van uw vader, vrouwe Mara. U hebt trots in onze harten gebracht.'


  Bij deze woorden stampten vele heren op het podium met hun voeten op de vloer, bij wijze van instemming. Anderen riepen Mara felicitaties toe. 'Zo is het! Veel eer!' en 'Groot succes!'


  Kevin boog zich naar voren om Mara's buitensjaal aan te nemen, een zijden doek waarop het embleem van haar huis geborduurd was. 'Deze knaap is een verkoper van slangenolie,' fluisterde hij.


  Mara fronste haar voorhoofd onder haar formele make-up en riskeerde toen een gesiste reprimande. 'Ik weet niet wat slangenolie is, maar het klinkt als een belediging. Ga bij Lujan en de garde staan tot ik je nodig heb.'


  Kevin vouwde de sjaal over zijn arm en liep over het trapje naar boven. Vanaf zijn plek bij de gardisten hield hij de verdere voortgang van de ceremonies nauwlettend in het oog. De Heer van de Chekowara opende de bijeenkomst met ogenschijnlijk informele mededelingen van sociale aard, zoals een reeks geboorten, verlovingen en huwelijken, alsmede een langere rij in memoriams. Slechts weinig van de overledenen waren van ouderdom gestorven: de frase 'eervol gevallen in de strijd' kwam dikwijls voor. Kevin verbaasde zich over de glasheldere akoestiek in de zaal. Sprekers die verkozen hun stem niet te dempen waren tot op de hoogste galerijen duidelijk te verstaan. Kevin luisterde gefascineerd naar het rijzen en dalen van de kabbelende stroom omfloerste herdenkingswoorden voor de notabele overledenen van de clan. 'Die opgeblazen kalkoen daar op het podium is zo oprecht als een relli,' mompelde hij tegen Lujan. 


  De bevelhebber van de Acoma verroerde zich niet, al was aan het samentrekken van de kraaienpootjes om zijn ogen te zien dat hij inwendig grinnikte. Beseffend dat hij van een Acomo-soldaat tijdens de uitoefening van zijn plicht ook niets beters mocht verwachten, ging Kevin dichter bij de dragers staan. Die Tsuranese slaven waren niet veel beter, maar ze lieten tenminste merken dat ze je hadden gehoord, al was het maar door je wezenloos aan te staren. Elke reactie was beter dan dat bevroren masker van de soldaten, vond Kevin. 


  Tijdens het gadeslaan van het drukke komen en gaan van bedienden achter de loges van de heren van de Hadama viel hem op een gegeven moment iets vreemds op. Het personeel leek geen oog te hebben voor de talloze prachtige muurschilderingen, op een na: de afbeelding van een weinig opvallende man. Het was een oude schildering, zoals alle andere, maar deze was niet lang geleden opnieuw geschilderd. De reden daarvoor was ook duidelijk: bijna iedereen die erlangs liep raakte de man even aan, vaak gedachteloos, automatisch. Kevin stootte de slaaf naast hem aan. 'Waarom doen ze dat?'


  De slaaf keek ongelukkig. 'Wat?' fluisterde hij, alsof op praten de doodstraf stond. 


  'Die schildering aanraken.' Kevin wees.


  'Dat is een heer van vroeger. Hij was Dienaar van het Keizerrijk. Het brengt geluk hem aan te raken.' De slaaf kroop weer in zijn schulp, alsof hij met zijn cryptische antwoord nu echt alles wel had uitgelegd. Kevin wilde een nadere toelichting vragen, maar een waarschuwende blik van Lujan hield hem tegen. Hij richtte zijn aandacht weer op het podium.


  Van politieke discussies was geen sprake, zo te horen. Toen de lijst van overledenen was afgewerkt werden er verversingen rondgedeeld. Af en toe stond een van de heren op om naar de Heer van de Chekowara of een van de andere clanleden toe te lopen en een gesprekje te voeren. Velen verdrongen zich ook rond Mara's zetel, en diegenen gedroegen zich allemaal beleefd, zo niet vriendelijk. Kevin wachtte tot de voorzitter iedereen weer tot de orde zou roepen, of iets dergelijks, maar er gebeurde niets van die aard. Toen het al donker begon te worden pakte de Heer van de Chekowara zijn korte ceremoniële staf en bonkte een paar keer hard op de houten vloer. 'Hiermee verklaar ik de vergadering van de clan Hadama voor beëindigd,' verkondigde hij met galmende stem, en daarna verlieten alle heren, van laag tot hoog (en in die volgorde), de zaal, ieder na een laatste eerbiedige buiging in de richting van de Heer van de Chekowara. 


  'Wat een rare bijeenkomst!' zei Kevin hardop.


  Een van Mara's gardisten maande hem met een dringende blik tot zwijgen. Kevin antwoordde met zijn welbekende onbeschaamde glimlach, maar zag toen tot zijn verrassing dat die gardist Arakasi was, die, nu in volle wapenrusting, op en top een soldaat leek. De vermomming was zo perfect dat Kevin tot dan toe niets in de gaten had gehad. Hij was erg benieuwd waarom de persoonlijke aanwezigheid van de spionnenmeester noodzakelijk was geacht, maar op dat moment zag hij dat Mara hem wenkte. Ze had haar buitensjaal weer nodig.


  


  Kevin liep achter Mara's draagkoets toen ze met haar stoet door de schemerige straten trok. De lantaarnopstekers hadden hun ronde al gemaakt, waardoor er in dit keizerlijke kwartier vele goudkleurige lampen brandden. Terwijl ze terugkeerden naar Mara's huis kwam de spionnenmeester naast Kevin lopen. De laatste was slim genoeg om de man niet bij name te noemen, maar beperkte zich tot: 'Zijn we daar binnen iets wijzer geworden?' 


  Arakasi marcheerde met zijn hand op het gevest van zijn zwaard, en hij zag er capabel en levensgevaarlijk uit, hoewel insiders wisten dat hij niet overweg kon met een zwaard. 'Veel.'


  Geprikkeld door die beknoptheid, drong Kevin aan: 'Zoals?'


  De eregarde liep over een brede stoep die op gezette afstanden aan weerszijden werd verlicht door hoog opvlammende nachtvuren. Even verderop voegde zich een peloton van Mara's soldaten bij hen, om hun meesteres in het donker extra bescherming te bieden, indien dat nodig mocht zijn. Arakasi antwoordde pas toen ze verschillende straten verder waren en het eigenlijke keizerlijke kwartier achter zich hadden. 'Vrouwe Mara's clangenoten hebben duidelijk gemaakt dat ze een redelijke mate van steun kan verwachten,' zei hij met gedempte stem, 'mits ze met haar allianties de andere huizen niet in gevaar brengt. Als haar vijanden haar in ernstige problemen brengen, zal ze een Beroep op de Clan moeten doen om hulp te krijgen, maar de uitkomst van een dergelijke oproep kan niet bij voorbaat gegarandeerd worden.' 


  Het was duidelijk te zien dat de Midkemiër er nog steeds geen touw aan kon vastknopen.


  'Het gaat om de eer van de clan,' herhaalde Arakasi, aan wie het onbegrip natuurlijk niet ontging. 'Barbaar dat je bent.' Er klonk geen veroordeling of minachting in die woorden. Geduldig zorgde de spionnenmeester voor nadere uitleg. 'Om haar clangenoten mee te krijgen in een oorlog moet vrouwe Mara elke heer, van de hoogste tot de minste, ervan overtuigen dat niet alleen zijzelf en haar huis, de Acoma, beledigd zijn, maar de clan Hadama als geheel.' 


  Kevin zoog de geurige lucht naar binnen. Ze kwamen langs de tempelwijk, waar hun stoet even voorrang moest geven aan een kleine karavaan die offergaven kwam brengen: zware kratten die aan leren riemen aan draagstokken werden voortgezeuld door slaven. Ze bevatten kostbare metalen, die aanvankelijk als buit waren meegebracht van de barbarenwereld, maar inmiddels door de Hoge Secretaris van de keizer tot gift aan de tempels waren bestempeld. Kevin wachtte tot de stoet, die werd begeleid door in keizerlijk witte wapenrusting gehulde bewakers, voorbij was, en vroeg toen: 'En dat betekent?' 


  Arakasi gaf een tikje op zijn zwaard. 'Een Beroep op de Clan is moeilijk wanneer de families politiek zo verdeeld zijn als in onze clan het geval is. Een huis dat een ander huis aanvalt moet goed duidelijk maken dat het die ene vijand aanpakt, en niet de clangenoten van dat huis. Er worden vaak geschenken uitgedeeld om dat te onderstrepen.' Arakasi zweeg even. 'Heer Desio is de laatste tijd erg royaal geweest,' zei hij toen fijntjes. 


  Kevin grinnikte waarderend. 'Wat je bedoelt te zeggen is het volgende,' vertaalde hij. 'Betrek ons er niet bij, tenzij je gaat winnen, want anders houdt de Minwanabi er misschien mee op ons om te kopen. Maar als je zeker weet dat je ze kunt verpletteren, zullen we ons graag bij je aansluiten om ons deel van de buit in te pikken.'


  Voor het eerst zolang Kevin zich kon herinneren zag hij de spionnenmeester breeduit grijnzen. Hij grinnikte even en begon toen zelfs hardop te lachen. 'Zo zou ik het nooit hebben uitgedrukt,' gaf Arakasi toe, 'maar dat is precies wat ze haar hebben duidelijk gemaakt.' 


  'Verdomme,' zei Kevin hoofdschuddend, 'en ik zag alleen een schijnheilige sociale bijeenkomst!' 


  Mara stak haar hoofd naar buiten. 'Nu begrijp je misschien waarom ik hem in mijn buurt houd,' zei ze tegen Arakasi. 'Hij heeft soms een... frisse kijk op de dingen.'


  Arakasi hernam zijn militaire pose, maar er bleef een vrolijke glinstering in zijn ogen. 'Mee eens, meesteres.'


  'Ik geloof niet dat ik jullie ooit echt zal leren begrijpen,' zei Kevin. Hij moest wegduiken om een jiga te ontwijken; de vogel had kennelijk aan een poelier weten te ontsnappen. Ze waren in de woonwijk aangekomen, waar minder lantaarns stonden. 'Ik heb de hele tijd heel goed staan kijken en luisteren, maar de enige discussie die verhit genoeg leek om van enig belang te zijn klonk vooral als een meningsverschil over landhervorming.'


  'In de raad,' legde Arakasi gewillig uit, 'gaat het vooral om de dingen die niet worden gezegd, om de heren die niet worden benaderd, om wie zich op de achtergrond houdt, en wie met wie wordt gezien. Zulke dingen wegen zwaarder dan woorden. Het feit dat de Heer van de Chekowara niet van zijn podium stapte om vrouwe Mara persoonlijk geluk te wensen met haar grensverdrag was buitengewoon onthullend. De clan zal haar leiding niet volgen. En al dat gedrang rond de zetel van de Heer van de Mamogota bewees dat twee fracties binnen de clan hem steunen, tegen onze vrouwe in. Niemand hecht serieuze waarde aan die onzinsuggestie van land voor de boeren. De Progressieve Partij heeft buiten de clan Hunzan geen enkele invloed, en heer Tuclamekla van die clan is toevallig een goede vriend van Mamogota. Het idee van landschenkingen was al morsdood voordat het hier werd ingebracht.' 


  'Dus je vermoedt dat die verkeerd geadresseerde uitnodiging een ideetje van deze Mamo-dinges was?' opperde Kevin.


  'Dat hopen we,' antwoordde Arakasi, 'want Mamogota heeft in elk geval niets te maken met de Alliantie voor de Krijg. Hij mag dan Desio's cadeautjes aanpakken, hij is geen vriendje van de Minwanabi.'


  Kevin schudde verwonderd zijn hoofd. 'Jullie geesten kronkelen als palingen in een emmer snot. Nee, vergeet het maar,' zei hij snel toen Arakasi liet blijken dat de beeldspraak hem ontging; 'Ik bedoel alleen maar dat ik een oude knar zal zijn tegen de tijd dat ik jullie cultuur een beetje begin te snappen.'


  Daarna spraken de slaaf en de spionnenmeester niet meer met elkaar tot ze thuis waren. Kevin hielp zijn vrouwe in de binnentuin uit haar draagkoets. Hij vroeg zich nog steeds af of hij deze mensen, wier leven en lot hij deelde, wel ooit zou begrijpen. Toen Mara zijn hand vastpakte en hem glimlachend aankeek, en hij haar mooie donkere ogen zag, was hij sprakeloos. Het Tsuranese leven mocht dan een raadsel voor hem zijn, maar deze vrouw was meer dan dat. Zij was een mysterie en een wonder.


  15 Chaos


  


  Het schouwspel begon.


  Alle hoge huizen langs de lanen die naar de arena leidden waren versierd met banieren. Burgers wierpen bloemen op de straat om de goden te bewijzen dat ze niet afgunstig waren op degenen die een hogere positie innamen. Om redenen die waarschijnlijk alleen de god van het bedrog kende juichten de stadsbewoners het ene huis harder toe dan het andere. Mara's draagkoets en escorte mochten zich verheugen in luid applaus. Arakasi, deze keer in het kostuum van een gewone bediende, liep naast Kevin achter de koets aan. 'Het schijnt dat de massa deze maand veel waardering heeft voor de Acoma, vrouwe,' merkte hij tegen Mara op. 'De overwinning in Tsubar heeft u in de ogen van het gewone volk een heldin gemaakt.' 


  Het straatrumoer smoorde Mara's antwoord.


  Op de lange, statige laan die het keizerlijke kwartier doorsneed wemelde het van de burgers van alle Tsuranese rangen en standen. Hun kleding varieerde van de kostbaarste, rijkelijk met juwelen bezette tenues van de hoogste edelen tot de simpele overals van werklieden en de vuilste vodden van bedelaars. De spelen die door de Krijgsheer ter ere van het Hemelse Licht werden gehouden waren aanleiding om de kostbaarste sieraden uit de juwelenkistjes te halen. De vermetelste van de rijke kooplieden dosten hun dochters zo weelderig mogelijk uit in de hoop dat ze een edele vrijer aan de haak zouden slaan. 


  In deze omgeving van dure opsmuk - jade en edelstenen en hier en daar zelfs metalen snuisterijen - moest Mara's stoet om ruimte wedijveren met die van tientallen andere huizen. Sommige heren en dames werden rondgedragen in opzichtig beschilderde draagstoelen, soms met doorzichtige luifelconstructies erboven, terwijl andere zich met zowat hun hele familie lieten voortzeulen in kolossale draagkoetsen, waar wel twintig of meer slaven zich voor in het zweet moesten werken. Zo ver de blik reikte was de feestelijke menigte een gewemel van honderden kleuren. Alleen de slaven, in hun saaie, dofgrijze kleren, vielen uit de toon. 


  Kevin staarde om zich heen als een blinde die zojuist gezichtsvermogen had gekregen. Achter een gevolg van in rood-en-paars geklede krijgers en boven de deinende topjes van talloze draagkoetsen uit zag hij in de verte een met vlaggen en spandoeken volgehangen muur die volgens hem het einde van de boulevard markeerde, maar toen de stoet van de Acoma verder gevorderd was zag Kevin tot zijn verbazing dat die muur niet zomaar bij een gebouw hoorde, maar een deel van de wand van het Keizerlijke Stadion was.


  Dit amfitheater bleek veel groter dan alles wat hij zich ooit had voorgesteld. De dragers, soldaten en gewone mensen te voet liepen allemaal via een brede trap naar boven en vervolgens, over een brede ommegang, naar een tweede reeks treden. Aan de top daarvan lag weer een ommegang, en daar bevonden zich de ingangen tot het eigenlijke stadion. Terwijl Mara in haar draagstoel naar boven werd gedragen, keek Kevin aandachtig naar links en rechts. Hij schatte dat er alleen al aan de kant van het keizerlijke kwartier minstens tien van die ingangen moesten zijn. 


  Zelfs hier moesten haar begeleiders duwen en dreigen om de vrouwe ruim baan te verschaffen. De voltallige Tsuranese gemeenschap leek zich hier verzameld te hebben om de spelen ter ere van de keizer bij te wonen, of om met open mond naar de onbereikbare rijkdom en pracht van de betere standen te gapen. Alleen tijdens bijzondere gelegenheden zoals deze kreeg het gewone volk de kans de groten van het rijk van dichtbij te zien, dus het was geen wonder dat de stedelingen en de in drommen toegestroomde plattelanders elkaar verdrongen om alles maar zo goed mogelijk te kunnen bekijken. Ondanks de feeststemming bleven de soldaten en gardisten op hun hoede. Er bewogen zich mannen van een onduidelijke statuur en rang door de menigte. Sommigen droegen het insigne van een gilde, of waren koeriers, straatventers of leeglopers, maar anderen konden spionnen of dieven zijn, of zelfs sluipmoordenaars - want zulke lieden vermommen zich naar het hun uitkomt. Elk feest waar alle clans en politieke partijen elkaar troffen was per definitie een verlengstuk van het Spel van de Raad.


  Achter de bovenste trap verhief zich een stenen boog van minstens zestig meter doorsnee. Kevin probeerde uit dit gegeven de omvang van de arena af te leiden, maar dat lukte hem niet. De rijen niet-overdekte zitplaatsen boden volgens hem ruimte voor zeker honderdduizend toeschouwers, en in zijn eigen koninkrijk had hij geen enkele arena gekend die ook maar bij benadering zo groot was.


  Op de eerste ommegang aangekomen schreeuwde Lujan: 'Acoma!'


  Mannen en vrouwen van lagere rang haastten zich om Mara vrije doorgang te verlenen. Terwijl de soldaten de tweede trap begonnen op te klimmen, zag Kevin omstanders verbaasd kijken en wijzen. Toen het tot hem doordrong dat die verwonderde aandacht hemzelf gold bloosde hij tot achter zijn oren. Voor gewone mensen waren zijn lengte en zijn barbaarse uiterlijk een bron van nieuwsgierigheid en speculatie.


  Toen hij op de tweede ommegang was leidde Lujan zijn manschappen door de menigte heen en maakte hij ruimte vrij naast een verzameling draagkoetsen van andere edelen. De dragers lieten de koets zakken en Kevin hielp Mara bij het uitstappen. De bevelhebber, een slagleider, Kenji geheten, drie soldaten en Arakasi begeleidden de vrouwe en haar lijfslaaf. De rest van de garde ging met de dragers naar beneden om aan de voet van de trappen te wachten. 


  Lujan liep voorop toen ze links achter de ingang een rij op liepen. Honderd of meer rijen bevonden zich boven dat niveau en een vijftigtal daaronder, tot aan het niveau van de arena op de begane grond zelf. Aan de linkerzijde waren twee rijen afgezet. De ene werd gedomineerd door een soort draagbare loge met veel goud, glimmend lakwerk en keizerlijk wit, de tweede was onversierd, en contrasteerde daardoor des te sterker met de andere. Die er zaten droegen allemaal effen zwarte gewaden. 


  Arakasi zag dat Kevin nieuwsgierig was. 'Grootheden,' mompelde hij ter verklaring.


  'Je bedoelt de magiërs?' Kevin keek nog eens goed. De mannen in het zwart gedroegen zich normaal. Ze zaten kalm met elkaar te praten en keken af en toe naar de zanderige arena in de diepte, in afwachting van de eerste wedstrijd. 'Ze zien er heel gewoon uit.'


  'Schijn kan wel eens bedriegen,' zei Arakasi. Op Lujans commando hielp hij de andere gardisten om ruim baan te maken voor Mara.


  'Waarom is het hier zo druk?' vroeg deze zich hardop af. 'Gewoonlijk zijn er op dit niveau geen gewone burgers te bekennen.'


  Zachtjes, zodat de omstanders het niet konden horen, antwoordde Arakasi: 'Ze hopen een glimp op te vangen van de barbaarse Grootheid. Volgens de geruchten zal hij vandaag aanwezig zijn.' 


  'Hoe kan een barbaar tevens een Grootheid zijn?' vroeg Kevin verbaasd.


  Arakasi wuifde een vrouw met een bloemenmand weg, die probeerde Mara een ruikertje te verkopen. 'Grootheden staan buiten de wet. Niemand mag ze ter verantwoording roepen. Zodra ze een man hebben geaccepteerd, en hij is opgeleid om de zwarte mantel te dragen, behoort hij tot de Assemblee der Magiërs, ongeacht wat hij daarvoor is geweest. Voortaan is hij nog slechts een Grootheid. Hij heeft gezworen het rijk te zullen beschermen en zijn woord wordt wet.'


  Kevin hield zijn verdere vragen in, want Arakasi wierp hem een waarschuwende blik toe. Er waren te veel vreemden in de buurt om kritische opmerkingen dan wel ongepaste gedragingen te riskeren. 


  De arena was pas voor een derde vol toen Mara de loge bereikte die voor haar was gereserveerd. De positie was natuurlijk weer een symbool voor haar relatieve plaats in de keizerlijke hiërarchie. Volgens Kevins schatting hadden er honderd families een plek dichter bij de keizerlijke loge, maar duizenden waren daar verder van verwijderd.


  Lujan, de jonge slagleider en de drie gardisten stonden aan weerszijden van Mara terwijl Kevin en Arakasi zich als bedienden achter haar opstelden, klaar om haar bevelen te gehoorzamen. Kevin keek om zich heen en probeerde de pikorde binnen de Tsuranese politiek te doorgronden. 


  Achter het gedeelte met de magiërs, en rechts van de loge van de Krijgsheer, bevond zich de loge met het zwart-en-oranje van het huis Minwanabi. Op de hogere rijen zaten families van minder belang, maar wel behorend tot de clan of de vazallen van heer Desio. Daarnaast zag Kevin het geel-en-paars van de Xacatecas. Het vredesverdrag met Tsubar had heer Chipino's positie verbeterd. Hij was nu het op een na machtigste lid van de Hoge Raad. 


  De Heer van de Chekowara begaf zich naar zijn box onder de rij waarop Mara zat. Hij zat daarmee op hetzelfde niveau als de Krijgsheer, maar was even ver van het keizerlijke wit-en-goud verwijderd als zij.


  Er klonk trompetgeschal. Grote houten poorten aan de rand van de arena werden geopend en er marcheerden tientallen jonge mannen in wapenrustingen van velerlei kleur en snit het terrein op. Ze stelden zich op in paren en groetten de lege keizerlijke loge. Na een tweede trompetsignaal van de spelenmeester, die in een hoge nis naast een van de poorten zat, trokken ze hun zwaard en begonnen ze te vechten. 


  Kevin ontdekte al snel dat het slechts om tweekampen tot de eerste treffer ging. De verslagene deed dan zijn helm af ten teken van overgave, waarna de winnaar een volgende tegenstander zocht. Lujan gaf toelichting. 'Dit zijn jonge officieren van verschillende huizen. De meesten zijn neven of jongere zonen van edellieden. Ze willen hun moed en vaardigheid tonen en zo wat eer winnen.' Hij keek om zich heen. 'Dit is van weinig belang, behalve voor de deelnemers en hun naaste familie. Maar een man kan zich op deze manier toch enigszins onderscheiden in de ogen van zijn heer.'


  De kleuren van de Minwanabi, Xacatecas en de drie andere Grote Families waren in het strijdperk niet te zien, evenmin als die van de Acoma, want huizen die recentelijk grote eer hadden verworven hoefden aan dit soort" triviale bezigheden niet deel te nemen. Kevin bekeek de wedstrijdjes met het getrainde oog van een soldaat, maar verloor al spoedig zijn belangstelling. Hij had echte Tsuranese soldaten in echte gevechten aan het werk gezien. 


  Boven de door een felle zon verlichte zanderige arena raakten ondertussen de loges van de hogere edelen gevuld door bedienden en verwanten. Aan de omvang van de eregardes te oordelen waren alleen nog maar verre neefjes van de hoge heren gearriveerd. De jonge edelen in het strijdperk waren inmiddels klaar met vechten. De winnaar van de laatste tweestrijd nam buigend de hier en daar opklinkende toejuichingen van het geïnteresseerde deel van het publiek in ontvangst. 


  Het was heet in het stadion, waar wegens de komvorm geen zuchtje wind doordrong. Kevin begon zich te vervelen. Hij begreep nog steeds niet om welke sociale redenen Mara het nodig vond hier te zijn. Hij boog zich naar haar toe om te vragen of ze een koel drankje wenste. Ze had hem uiteraard genegeerd vanaf het moment dat ze zich hier in alle openbaarheid vertoonde, maar nu ze alleen maar even kort, nerveus nee schudde begreep Kevin dat zijn geliefde zich slecht op haar gemak voelde. Het protocol stond hem niet toe naar haar welbevinden te informeren. Wanneer Mara ervoor koos het typisch Tsuranese masker van onbewogenheid op te zetten, kon zelfs Kevin niet tot haar doordringen, hoe goed hij haar stemmingen inmiddels ook had leren peilen.


  Alsof Kevins onuitgesproken gedachten Mara's zorgen tot een climax brachten, wenkte de Vrouwe van de Acoma opeens Arakasi bij zich. 'Ik zou wel een koel vruchtensapje willen.'


  De spionnenmeester maakte een buiging en liep weg. Kevin voelde zich een beetje gekwetst, maar bedacht toen, een beetje laat, dat Mara haar spionnenmeester natuurlijk niet zomaar wegstuurde om een drankje te halen. Het was ongetwijfeld de bedoeling dat Arakasi onderweg scherp oplette en misschien contact had met informanten. Toen Mara haar aandacht weer op de arena richtte kruiste haar blik even de zijne, en in die ene flits zag Kevin hoe blij ze was dat hij in haar buurt stond. 


  'Heb je het gemerkt? De meeste edelen schijnen zich vanmiddag afzijdig te houden,' zei ze tegen Lujan.


  Verrast door deze onverwachte publieke conversatie, antwoordde de bevelhebber van de Acoma in volle ernst: la, mijn vrouwe. Dit festival heeft iets ongewoons.' 


  Kevin keek nog eens goed om zich heen en vond opeens ook dat er iets raars was in het ritme van de menigte. Hem, de complete buitenstaander, viel dat nu pas op.


  Vanaf de lagere rijen klonk gelach op toen de poorten weer opengingen en er kleine, gedrongen figuurtjes de arena binnen dribbelden. Kevin trok verrast zijn wenkbrauwen op: het waren insectachtige wezentjes die gejaagd op en neer renden over het zand, opgewonden om zich heen maaiend met hun voorpootjes en wild om zich heen happend met hun kaakjes. Vanuit een poortopening aan de andere zijde van de arena holde een groep krijgers op ze af. Deze leken wel dwergen. De meeste droegen namaakharnassen en andere uitrustingsstukken die vooral grotesk en komisch waren. Ze zwaaiden met schel beschilderde houten zwaardjes, vormden een slordige aanvalslinie en slaakten strijdkreten - met verrassend diepe stemmen. 


  Kevins herinnering aan die klanken was nog levendig. 'Het zijn woestijnmannen!' riep hij uit.


  Mara knikte instemmend.


  'Veel daarvan zijn door ons gevangengenomen, denk ik,' zei Lujan.


  Kevin vroeg zich hardop af waarom een zo trots ras moest worden gedwongen tot deze beschamende klucht, en trouwens ook waarom de cho-ja's, die nota bene bondgenoten waren, aan zo'n eerloze vertoning moesten bijdragen.


  'Het zijn geen cho-ja's,' verbeterde Lujan hem. 'Dit zijn chu-jila's. Ze komen uit de wouden ten noorden van Silmani. Ze zijn stukken kleiner, en zonder intelligentie. In wezen zijn ze ongevaarlijk.'


  De dwergen en de insectachtigen stootten op elkaar in een gekletter van schilden en chitine. Kevin stelde zich al gauw gerust met de constatering dat de botte houten zwaardjes weinig schade konden aanrichten aan het harde buitenskelet van de insectachtigen, en ook dat de dwergen niet echt in gevaar kwamen door de minieme kaakjes en korte voorpootjes van hun tegenstanders. Het schouwspel dat resteerde was slechts een farce, die echter door de menigte met luid gejuich en gelach werd beloond - tot opeens iedereen zijn hoofd afwendde van de gebeurtenissen in de arena, alsof er een magische magneet aan het werk was. Ook Kevins blik werd als een magneetnaald automatisch die ene kant op getrokken - de ingang die zich het dichtste bij de keizerlijke loge bevond. Daar verscheen een korte man in een zwart gewaad en hij begaf zich regelrecht naar de rij die was gereserveerd voor de Grootheden. 


  'Milamber,' zei Lujan.


  Kevin kneep zijn ogen samen om zijn landgenoot in de verte beter te kunnen zien. 'Uit het koninkrijk?'


  Lujan haalde zijn schouders op. 'Volgens de geruchten. Hij draagt een slavenbaard, en dat is voldoende om hem als een barbaar te markeren.'


  Klein van postuur - althans volgens de maatstaven in het koninkrijk - en ook verder nogal onopvallend van uiterlijk, koos de man een plaats tussen een gezette magiër en een andere, magere Grootheid in. Kevin had een déjà vu-gevoel. 'Hij komt me bekend voor.'


  Mara draaide haar hoofd half om. 'Uit je eigen land?'


  'Ik zou dichter naar hem toe moeten gaan om dat uit te zoeken... mijn vrouwe.'


  Mara verbood hem dat echter, bang dat Kevin zelf te veel aandacht zou trekken.


  Zoals iedereen in Mara's directe omgeving was ook slagleider Kenji op de hoogte van de relatie tussen de barbaar en zijn vrouwe, maar hun vertrouwelijke manier van omgang met elkaar was nieuw voor hem, en hij voelde er zich niet bij op zijn gemak. 'Mijn vrouwe, uw slaaf zou eraan herinnerd moeten worden dat het niets uitmaakt wat de Grootheid vroeger is geweest, want nu is hij uitsluitend in dienst van het keizerrijk.' 


  Kevin vond zijn toon kwetsend, zoals trouwens ook die van Mara, en hoewel hij begreep dat haar pose noodzakelijk was in deze publieke omstandigheden, deed het hem toch pijn. 'Ach,' merkte hij op, 'ik zou ook weinig te zeggen hebben tegen iemand die zijn eigen volk heeft verraden.' 


  Een snelle blik van Mara voorkwam dat hij nog meer brutaliteiten uitkraamde die - mocht een toevallige voorbijganger ze opvangen - een passende straf noodzakelijk zouden maken. 


  Stil als een geest, volkomen onverwacht, dook opeens Arakasi in hun midden op. Hij overhandigde zijn meesteres buigend een groot glas met een koele drank, en mompelde: 'De Shinzawai schitteren door afwezigheid.' Hij keek snel om zich heen, maar toen hij zag dat de menigte nog steeds gefascineerd naar de mysterieuze buitenwerelder gaapte, vervolgde de spionnenmeester: 'Er staat iets hoogst abnormaals te gebeuren, vrouwe. Ik dring aan op grote waakzaamheid.' 


  Uiterlijk kalm, en de beweging van haar lippen achter haar glas verbergend, fluisterde Mara: 'Minwanabi?' 


  Arakasi schudde zijn hoofd, een minieme beweging. 'Ik denk van niet. Desio is buiten, nog steeds in zijn draagstoel, en halfdronken van de sa. Als hij iets in zijn schild voerde zou hij wel nuchter zijn, denk ik.' De spionnenmeester keek voor de zoveelste keer spiedend om zich heen; hij zag er voor zijn doen nerveus uit. De strijd tussen de insecten en de dwergen had een luidruchtig hoogtepunt bereikt. Arakasi gebruikte dat kabaal als camouflage. 'Maar er hangt iets belangrijks in de lucht,' fluisterde hij achter zijn hand. 'Ik vermoed dat het te maken heeft met de terugkeer van de Blauwe- Wielpartij binnen de Alliantie voor de Krijg. Ik hoor van alles dat vals klinkt, dat tegenstrijdig lijkt. En er zijn hier meer leden van de Assemblee der Magiërs bijeen dan een normaal mens ooit van zijn leven bij elkaar te zien krijgt. Als iemand van plan is het gezag van de Krijgsheer aan te tasten...' 


  'Hier?' Mara ging rechtop zitten. 'Onmogelijk!'


  Maar de spionnenmeester vocht haar scepsis aan. Juist op het hoogtepunt van zijn macht zou hij wel eens het kwetsbaarste kunnen zijn.' Na een veelbetekenende pauze vervolgde hij: 'Negen keer sedert mijn geboorte, meesteres, heb ik me laten leiden door niet meer dan een gevoel, en iedere keer heeft mij dat het leven gered. Bereid u voor om op het eerste teken onmiddellijk te vertrekken, smeek ik u. In een samenzwering die bedoeld is om Almecho van zijn voetstuk te stoten kunnen vele onschuldigen onder de voet worden gelopen. Anderen lopen risico's omdat hun vijanden maar al te graag van de verwarring gebruik zullen maken om hun slag te slaan. Ik wijs erop dat de Shinzawai niet de enigen zijn die ontbreken.' 


  Hij hoefde de namen die bij de lege loges hoorden niet op te noemen. De meeste leden van de Blauwe-Wielpartij hadden geen vertegenwoordigers gestuurd, velen van de Partij voor de Vrede hadden hun vrouwen en kinderen thuisgelaten en de meeste heren van de Kanazawai droegen geen staatsiekleren, maar wapenrustingen. Als deze uiteenlopende aanwijzingen werden opgevat als stukken van een enkele legpuzzel, zou er inderdaad sprake kunnen zijn van een grote dreiging. Bij de ingangen en andere strategische punten waren pelotons in het keizerlijke wit geklede wachters geposteerd, aanzienlijk meer dan er nodig waren om de menigte in bedwang te houden indien deze zich wegens een of ander incident in de arena opstandig in plaats van feestelijk zou gaan gedragen. En niet alleen de keizerlijke loge werd nauwlettend bewaakt.


  Mara raakte instemmend Arakasi's pols aan - ze zou zijn waarschuwing ter harte nemen. De Minwanabi kon gemakkelijk een paar handlangers in de buurt hebben, die slechts wachtten op een gunstige gelegenheid om toe te slaan. Elke rel zou een geschikt moment bieden. Lujan begon onmiddellijk de nabije omgeving te onderzoeken om te zien waar de vluchtwegen, de schuilplaatsen en de concentraties van soldaten zich bevonden. Of de dingen volgens boze plannen of puur toevallig gebeurden maakte voor hem geen verschil. Het was echt iets voor politieke tegenstanders om van een dergelijk buitenkansje gebruik te maken, want wie zou ooit iets kunnen bewijzen wanneer een tegenstander tijdens gewelddadige rellen om het leven was gekomen? Zo werkte het noodlot nu eenmaal. 


  Arakasi's angstige voorgevoelens werden echter vooralsnog niet bewaarheid, want er arriveerde een groot aantal nieuwe edelen in de loges rondom die van de keizer. Onder hen ook een forse man, in een ceremonieel gewaad van oranje-en-zwart gehuld, die door zijn manier van bewegen verried dat zijn lichaam over aanzienlijke spierkracht beschikte. Hij begaf zich naar een loge naast die van de keizer. 


  'Minwanabi,' merkte Arakasi zachtjes op, en het klonk opmerkelijk giftig.


  Kevin was buitengewoon nieuwsgierig om de aartsvijand van zijn geliefde Mara in levenden lijve te ontmoeten, maar voorlopig zag hij alleen een gezette, door de warmte nogal verhitte jonge man, die kregelig om zich heen keek. Verdere studie werd verhinderd, want meteen daarna kondigde luid trompetgeschal en tromgeroffel de komst van het keizerlijke gezelschap aan. Overal in het stadion zakte het gespreksvolume tot fluisterhoogte. Knechten renden het zanderige strijdperk op om de insectachtigen en de dwergen weg te jagen, waarna andere slaven het terrein met grote harken, vegers en rollers begonnen te effenen voor het vervolg van de spelen.


  Er klonk opnieuw trompetgeschal, nu van dichterbij, en de eerste rijen keizerlijke gardisten marcheerden het stadion binnen. Ze droegen smetteloos witte wapenrustingen en bliezen hun eigen welkomstmuziek op instrumenten die gemaakt waren van de kromme hoorns van een of ander kolossaal dier en waarvan de wijde tuiten tot hoog boven het hoofd van de blazers opkrulden. De trommelaars volgden daarna. De fanfare stelde zich op voor de keizerlijke loge, waarna de eregarde van de Krijgsheer, twee dozijn mannen, zich bij hen voegde. De harnassen en helmen van deze krijgers waren glimmend wit gelakt; daarom stond dit elitegezelschap bekend als de Keizerlijke Witten. De krijgers droegen ook insignes van goud of koper, en biezen van gouddraad, die glinsterden in het zonlicht en het publiek kreten van bewondering ontlokten, want het metaal dat elk van die gardisten bij zich droeg was genoeg waard om alle kosten van de Acoma een vol jaar te betalen. 


  Toen de gardes hun plaatsen hadden ingenomen stierf het geroezemoes van het publiek snel weg, en in de eerbiedige stilte die volgde riep een heraut luid en duidelijk: 'Almecho, de Krijgsheer!'


  Het publiek in het hele stadion ging rechtop staan om de machtigste krijger van het keizerrijk luidruchtig welkom te heten.


  Mara nam een slokje van haar vruchtendrank, en ze juichte niet mee toen de Krijgsheer zijn entree maakte. Zijn harnas was bij zijn hals en schouders afgezet met brede gouden banden. Ook zijn vuurrood gepluimde helm was versierd met opgelegd goud. Achter hem liepen twee magiërs in zwarte gewaden. In de volksmond werden deze twee de 'schoothondjes' van de Krijgsheer genoemd, maar Kevin wist dat een van hen jaren geleden Mara's claim van bedrog door de Minwanabi op magische wijze had bevestigd, waarna Desio's vader op rituele wijze zelfmoord had moeten plegen om de schande uit te wissen.


  Toen nam de heraut volkomen onverwacht nogmaals het woord. 'Ichindar, Eenennegentig keer Keizer!' 


  De ovaties werden nu echt oorverdovend. Het nog jonge Hemelse Licht kwam het stadion binnen. Zelfs vrouwe Mara wierp alle terughoudendheid van zich af en juichte even luid als de gewone mensen. Haar gezicht gloeide van bewondering en ontzag: deze man werd door zijn volk met bijna religieuze devotie vereerd. 


  Het Hemelse Licht droeg tijdens dit precedentloze verschijnen een harnas dat geheel met goud was overdekt. Hij leek niet ouder dan een jaar of drieëntwintig. Zijn gezichtsuitdrukking was op deze afstand niet waar te nemen, maar zijn houding was rechtop en zelfverzekerd. Er golfde roodbruin haar onder zijn hoge, vergulde helm uit, dat in keurig geknipte krullen tot op zijn schouders viel. 


  Achter de keizer volgde een stoet van twintig priesters - van elke belangrijke tempel een. Toen het Hemelse Licht vervolgens naast de Krijgsheer ging staan ontplofte het publiek en werd het gejuich een extatisch gekrijs. 


  'Waarom is iedereen zo buiten zinnen?' schreeuwde Kevin in de heksenketel naar Lujan. Aangezien alle decorum overboord was gegooid schreeuwde Lujan gewoon terug: 'Het Hemelse Licht is onze geestelijke beschermer, die door zijn gebed en voorbeeldig leven namens ons bemiddelt bij de goden. Hij is Tsuranuanni!' 


  Nimmer sinds mensenheugenis had een keizer zijn volk verblijd en gezegend door tijdens de spelen in hun midden te verschijnen. Dat Ichindar verkoos het nu wel te doen was inspirerend en een bron van ongeremde vreugde. Arakasi was in die menigte van duizenden een van de zeer weinigen die niet juichten. Qua bewegingen gedroeg hij zich als alle anderen, om niet op te vallen, maar ondertussen spiedde hij alert om zich heen, vastbesloten om geen enkel potentieel gevaar voor zijn meesteres over het hoofd te zien. Nu de gewone Tsuranese terughoudendheid had plaatsgemaakt voor een waar pandemonium, was de gelegenheid om toe te slaan voor een drieste vijand uitzonderlijk gunstig. Kevin zelf ging voor alle zekerheid iets dichter bij Mara's rug staan. 


  Er leek geen einde te komen aan de oorverdovende ovaties, tot de keizer zijn plaats had ingenomen en de Krijgsheer met opgestoken armen om stilte vroeg. Zelfs toen duurde het nog minuten voor hij zich verstaanbaar kon maken. 'De goden glimlachen Tsuranuanni toe! Ik breng nieuws over een grote overwinning op de barbaren van de andere wereld. We hebben hun grootste leger verpletterd en onze krijgers vieren feest! Spoedig zullen alle landen die zich samen het koninkrijk noemen aan de voeten van ons Hemelse Licht worden gelegd.' De Krijgsheer sloot zijn woorden af met een eerbiedige buiging voor het Hemelse Licht en de massa explodeerde opnieuw in instemmend gejuich. 


  Kevin stond als aan de grond genageld. Zijn maag voelde aan als een klomp ijs. Toen drong het ondanks zijn schok en het gejoel van de massa tot hem door dat Arakasi hem intens stond aan te kijken. De Midkemiër antwoordde met een woedende blik en riep boven het lawaai van de menigte uit: jullie Krijgsheer bedoelt dat de strijdmachten van Brucal en Borric verslagen zijn - ons westelijke leger.' Wanhopig proberend zijn woede te onderdrukken, die zijn leven alleen maar in gevaar kon brengen, preciseerde Kevin: 'Dat betekent dat mijn eigen woongebied nu in gevaar verkeert, omdat de weg naar Zün voor het Tsuranese leger open ligt!' 


  Arakasi wendde als eerste zijn blik af. Kevin herinnerde zich opeens dat de spionnenmeester al eens een meester en een huis was kwijtgeraakt aan de Minwanabi, en pas daarna trouw had gezworen aan de Acoma. Toen voelde hij Mara's vingers om zijn hand, en het bemoedigende kneepje dat ze hem gaf. De Midkemiër moest vechten tegen een groot aantal tegenstrijdige emoties, die hem dreigden te verscheuren: trouw; liefde, opstandigheid en woede. Het lot had hem bruut weggerukt van zijn familie en naar deze verre wereld geworpen. Hij had verkozen hier zo goed mogelijk te leven en lief te hebben als een man, liever dan zich in een ellendige gevangenschap te schikken, maar de prijs daarvoor begon nu pas duidelijk te worden: wie was hij nu eigenlijk, Kevin van Zün of Kevin van de Acoma? 


  Voor de keizerlijke loge stak de Krijgsheer nogmaals zijn armen omhoog. Toen het rumoer afnam schreeuwde hij: 'Voor de glorie van Tsuranuanni en als teken van onze liefde voor het Hemelse Licht dragen we deze spelen aan hem op!'


  Het gejuich zwol weer aan. Kevin moest op zijn tanden bijten. Hoewel Lujan en Arakasi misschien wel enig begrip zouden hebben voor afwijkend gedrag zijnerzijds, zouden de soldaten in de aangrenzende loges vreemd opkijken wanneer hij door zijn houding afbreuk zou doen aan de status van iemand als vrouwe Mara. Zwijgend zag hij toe hoe de poorten aan de overzijde van de arena geopend werden. Er verschenen ongeveer honderd mannen in het strijdperk. Naakt waren ze, op hun lendendoeken na, en zo te zien van alle leeftijden en stadia van gezondheid. Enkelen beschikten over hun gewone wapens en schilden, maar dat waren er weinig. De meesten keken naar het zwaard in hun handen alsof ze het nooit eerder hadden gezien. 


  'Dat zijn geen krijgers,' merkte Kevin op, en hij liet het onbedoeld hatelijk klinken.


  Arakasi reageerde sussend. 'Het gaat hier om het verdienen van gratie. Het zijn allemaal veroordeelden. Ze krijgen de kans om te vechten. Degenen die het overleven zullen worden vrijgelaten.'


  Er klonk trompetgeschal en de slachtpartij begon. Voordat hij gevangen werd genomen had Kevin als soldaat in het leger van zijn vader heel wat mannen zien sneuvelen. Dit was echter geen oorlog, en zelfs niet een min of meer geregeld, zij het primitief gevecht. Wat daar op het hete zand van de arena plaatsvond was gewoon een bloedbad. De weinige getrainde krijgers bewogen zich als vossen in een kippenhok en doodden naar willekeur. Tenslotte stonden er nog maar een stuk of tien tegenstanders overeind. Kevin kon het tegen die tijd al niet meer aanzien. Hij had zijn blik afgewend en stond naar het publiek te kijken, maar dat was al even afschuwelijk: de Tsurani leken te genieten van het bloed, niet van de sport. Ze juichten telkens wanneer er weer iemand bruut werd afgeslacht en vergeleken de doodsstrijd van het ene opengereten slachtoffer met die van andere. Er werden weddenschappen afgesloten hoe lang iemand met uitpuilende darmen het nog zou volhouden, of hoe vaak hij nog zou gillen voordat hij stierf. Niemand scheen belangstelling te hebben voor de vechtkunst van de paar mannen die nog in leven waren. 


  Kevin voelde zich misselijk worden en slikte een paar keer moeizaam. Hij hield zijn walging zo goed mogelijk verborgen tot de wanvertoning zou zijn afgelopen en de laatste van de veroordeelden door een zwaardstoot gedood. Het Hemelse Licht zag het vanuit zijn loge onbewogen aan en de Krijgsheer zat met een adviseur te praten, alsof dit soort slachting iets alledaags voor hem was.


  Brandend van ingehouden verontwaardiging keek Kevin naar de Grootheid die ooit een burger van het koninkrijk was geweest. Hoe reageerde hij op deze wreedheden? Zo vanuit de verte gezien leek Milambers gezicht een stenen masker, maar tot Kevins schrik onderbrak de dikke magiër naast hem zijn conversatie en keek hij opeens aandachtig naar de loge van de Acoma. 


  Kevin keek snel een andere kant op, bevangen door angst. Kon een Grootheid gedachten lezen? Zonder erover na te denken boog hij zich naar Mara toe om het te vragen, maar toen hij haar zag zitten wist hij zich nog juist in te houden. De Vrouwe van de Acoma doorstond het bloederige schouwspel met gepaste Tsuranese onaandoenlijkheid. Een zekere stijfheid in haar schouderpartij was het enige tekentje van haar onbehagen. De voormalige zoon van Zün voelde zijn maag verkrampen. Hij kende Mara. Na vijf jaar van intieme omgang met haar wist hij dat zij het verschil tussen deze slachtpartij en een gevecht op het slagveld heel goed kon onderscheiden. Toch knipperde ze niet eens met haar ogen wanneer een volgende slachtoffer in het zand stortte en de 'winnaar' zijn bebloede wapen triomfantelijk omhoog stak. 


  Kevin controleerde tersluiks of de Grootheid nog hun kant op keek. Deze keer zag hij duidelijk dat de man met de baard, Milamber, een uitdrukking van walging op zijn gezicht had, en zelfs in zijn fonkelende ogen. Kevin was trouwens niet de enige die dit vertoon van afschuw opmerkte. Edelen in nabije loges fluisterden met elkaar en wierpen blikken op de magiër, en sommigen toonden een zekere ongerustheid.


  Arakasi zag de blikken die werden uitgewisseld. Hij fluisterde naar Kevin: 'Dit is geen goed voorteken. Grootheden kunnen naar willekeur in actie komen en zelfs het Hemelse Licht durft zich niet tegen hun wil te verzetten. Als je voormalige landgenoot jouw walging voor dit moorden deelt, zou er een scène van kunnen komen.'


  De winnaar stond beneden zijn zwaard schoon te vegen. Slaven ruimden de lijken op en effenden het bebloede zand van het strijdperk ter voorbereiding van de volgende ronde van de Keizerlijke Spelen. Kevin had een vieze smaak in zijn mond en snakte naar een drankje. 


  Vervolgens verscheen er een nieuwe groep mannen met lendendoeken in de arena. Ze waren groter dan de meeste Tsurani en Kevin zag meteen dat het landgenoten van hem waren. Hun schouders glommen van de olie en ze hadden een bizarre verzameling touwen, haken, netten, speren en lange messen bij zich. Ze lieten zich niet afleiden door de feestelijke stemming in het stadion en schonken het publiek eigenlijk nauwelijks aandacht. In plaats daarvan waren ze op hun hoede, alsof er van wel tien kanten gevaar dreigde. Kevin wist precies hoe ze zich voelden: als soldaten die 's nachts patrouille liepen in onbekend, vijandelijk gebied.


  Deze mannen hoefden echter niet lang te wachten op actie. Aan de overzijde van de arena werd een grote poort opengeworpen en wat zich vervolgens op het zand vertoonde was een monster uit een nachtmerrie: een en al klauwen en levensgevaarlijke slagtanden, en zo groot als een olifant, maar op zijn zes poten zo snel en wendbaar als een kat. Zelfs Mara verloor even haar ingetogenheid. 'Een harulth!' riep ze uit.


  Het Kelewanese roofdier knipperde met zijn ogen en grauwde naar het zinderende zonlicht. Heen en weer sluipend snoof het de lucht op. Zijn geschubde huid glom onheilspellend. Het publiek op de tribunes hield zijn adem in. Toen zag het beest zijn vijand: de nietige mannen die daar op het hete zand stonden. De harulth brulde geen waarschuwing, zoals een stier of een nidra zou doen, maar liet zijn kop zakken en stormde meteen op de tegenstander af. En met een verschrikkelijke snelheid.


  De krijgers stoven uiteen, niet in paniek, maar in een wanhopige poging om het beest in verwarring te brengen. Het beest maakte geen geluid maar stortte zich furieus op een man die zich niet snel genoeg uit de voeten kon maken. De ongelukkige werd door de maaiende klauwen van de harulth onmiddellijk gedood en in twee of drie happen opgeslokt.


  Kevin, die dodelijk ontzet was en sidderend met zijn landgenoten meeleefde, kon zijn blik niet afwenden. Terwijl de harulth zijn prooi verorberde verzamelden de krijgers zich met hun netten achter het beest, dat zich echter opeens vliegensvlug omdraaide - sneller dan Kevin voor mogelijk had gehouden - en aanviel. De mannen bleven zo lang mogelijk staan en wierpen pas op het laatste moment de netten over het roofdier heen. De haken bleven vastzitten achter de pantserschubben van het beest, zodat de netten konden worden aangetrokken. Kevin zag vol bewondering en angst dat vervolgens de krijgers met de speren in actie kwamen. De schubben van het monster waren echter zo dik dat het al bijna alle kracht kostte om erdoorheen te steken. De inwendige organen van het beest werden niet geraakt en de steken waren dan ook weinig meer dan hinderlijke prikjes. De aanvallers zagen de futiliteit van hun inspanning al snel in. Twee van hen overlegden kort met elkaar en renden toen naar achter, waar de lange staart van het monster over het zand heen en weer zwiepte. Kevin hield zijn adem in toen zijn twee landgenoten tegen alle gezonde verstand in via de staart op de rug van het beest klommen en probeerden met hun lange messen tussen de naden van de schubben door te steken. Het was zo dapper dat de Midkemiër er tranen van in de ogen kreeg. 


  Zelfs Lujan was onder de indruk. 'Deze mannen tonen moed,' zei hij.


  Kevin antwoordde met bittere trots: 'Mijn landgenoten weten hoe ze de dood onder ogen moeten zien.'


  De harulth voelde de prikken in zijn rug. Hij begon te draaien en woest aan de netten te rukken, en hij wist een van de mannen van zich af te schudden. Het slachtoffer bleef liggen, te verdoofd om te vluchten, en werd door de harulth meteen in twee stukken gebeten. De andere man klampte zich grimmig aan de rug van het monster vast. Naar beneden springen zou zijn dood betekenen, maar op die rug blijven was natuurlijk ook een vorm van waanzin. Ondanks het wilde draaien en bokken van de harulth klom de man echter verder naar voren - als een aap op een boomtak die zwiepte in de wind. Het publiek mompelde waarderend. De man bereikte de lendenen boven het achterste paar poten en stak daar zijn lange mes tussen twee schubben door zo diep mogelijk, helemaal tot aan het heft in de rug van het beest. Die twee poten knikten bijna onmiddellijk door en de man wist zich maar net op tijd vast te grijpen, anders zou hij door de schok op de grond zijn gegooid. De harulth draaide zijn kop, maar zijn nek was te kort en zijn lichaam niet soepel genoeg om de nietige man op het achterste deel van zijn rug te kunnen bereiken.


  De man bleef met zijn mes in de rug van het monster wroeten en hakken. Het beest grauwde en gromde en trok met zijn nutteloos geworden achter! poten diepe voren in het zand, maar de Midkemiër, die inmiddels tot aan zijn ellebogen onder het bloed zat, viel met zijn lange mes de ene ruggenwervel na de andere aan, tot op een gegeven moment ook de middelste poten van de harulth verlamd waren. De Midkemiërs in de arena begonnen het monster meteen af te leiden en te verblinden met zand, waardoor hun landgenoot de gelegenheid kreeg op de grond te springen en zich in veiligheid te brengen. Daarna bleven ze allemaal op veilige afstand van het verslagen roofdier, totdat dit na een paar laatste stuiptrekkingen de geest gaf. De menigte juichte goedkeurend. Ook Lujan maakte geen geheim van zijn bewondering. Het leek zelfs alsof hij even vergat dat hij het tegen een slaaf had. 'Het doden van een harulth kost altijd minstens vijf keer zoveel mensenlevens! Je landgenoten hebben zichzelf grote eer bewezen!' 


  Kevin liet zijn tranen de vrije loop. Hoewel die mannen daar beneden allemaal vreemden voor hem waren, wist hij in zijn hart precies hoe zij zich voelden. Hij begreep dat ze noch blijdschap, noch trots ontleenden aan wat ze hadden bereikt, maar vooral opgelucht waren dat ze ook deze beproeving weer hadden overleefd. Ook zij lieten hun tranen vrijelijk stromen - tranen van uitputting en tranen van eenzaamheid, want de Midkemiërs die nu de arena verlieten wisten dat ze hun vaderland waarschijnlijk nooit zouden weerzien.


  Inmiddels waren er nidra's aangevoerd om het karkas van de harulth weg te slepen en werd het strijdperk door slaven alweer in orde gebracht voor het volgende onderdeel van het programma.


  Opeens beseffend dat Mara hem kritisch zat aan te kijken, deed Kevin zijn best om zijn schandelijke gebrek aan slaafse onderdanigheid en passend gedrag een beetje goed te maken. Zij mocht in haar hoedanigheid als Regerende Vrouwe natuurlijk geen greintje sympathie voor zijn reacties laten blijken. Ze gaf haar lege glas aan Arakasi en fluisterde zo onopvallend mogelijk: 'Zijn we hier lang genoeg geweest om onze status in de raad een beetje op peil te houden?' 


  Arakasi keek Kevin waarschuwend aan: misschien vond de vrouwe dit bloeddorstig vermaak ook niet erg plezierig, maar een slaaf behoorde zich natuurlijk te onthouden van elk commentaar. 'Ik zou graag bevestigend antwoorden, mijn vrouwe, maar als u nu al vertrok, voordat uw vijanden aanstalten maken om dat te doen...'


  Mara beantwoordde de onafgemaakte zin met een knikje en richtte haar blik plichtsgetrouw weer op de arena. Het feit dat ze strikt voor de vorm verplicht was dit spektakel aan te zien vervulde Kevin met een wilde woede. Roekeloos siste hij haar toe: 'Ik zal jullie en jullie spelletjes wel nooit leren...' 


  Nieuw trompetgeschal overstemde zijn protest. Weer werd er een poort geopend. Deze keer verscheen er een dozijn krijgers in buitenissige wapenrustingen op het zand. Ze droegen met stenen versierde leren polsbanden en hoofdtooien met veelkleurige pluimen erop. Ze trokken zich in het geheel niets aan van het publiek dat ze geacht werden te amuseren, maar liepen naar het midden van de arena, waar ze met hun zwaarden en schilden in de hand ontspannen en vol zelfvertrouwen bleven staan. 


  Kevin had wel eens gehoord van de trotse bergbewoners die op de hoogvlakten in het oosten woonden. Zij hadden als enige volk het keizerrijk weten te verslaan, en bijgevolg een wapenstilstand afgedwongen, enkele jaren voordat de Tsurani Midkemia waren binnengevallen. 


  De heraut riep: 'Deze soldaten van de Thurilse Federatie hebben het verdrag tussen hun naties en het keizerrijk geschonden door onze krijgers aan te vallen. Daarom zijn ze door hun eigen volk verstoten en aan ons ter bestraffmg overgeleverd. Zij zuilen vechten tegen krijgers van de wereld Midkemia, zo lang tot geen van hen nog rechtop staat.' Weer zwaaide een van de grote poorten open.


  'Wat stelt de spelenmeester zich hierbij voor?' vroeg Lujan zich hardop af. 'De Thurils zullen elkaar heus niet gaan bevechten nadat ze de Midkemiërs hebben verslagen. Ze zuilen liever de keizer vervloeken en zich door zijn soldaten laten doden.' 


  'Vrouwe, houd u gereed om snel te vertrekken,' kwam Arakasi fluisterend tussenbeide. 'Als het gevecht op een teleurstelling uitloopt, wordt de massa misschien nogal opstandig...'


  Aangezien de burgers naar Tsuranese gewoonte op hogere rijen zaten dan de edelen, zouden de laatsten zich bij het uitbreken van rellen via de beschikbare uitgangen een weg naar buiten moeten vechten. Kevin vroeg zich af of de veelgeprezen Tsuranese discipline dit zou verhinderen, maar alsof Arakasi zijn gedachten had geraden sprak hij hem tegen: 'Soms wekken deze spelen de bloeddorst van de gewone man op. Er zijn al vaker rellen geweest en daarin zijn ook edelen omgekomen.'


  De zoveelste tegenstrijdigheid in het gedrag van dit rare volk verblufte Kevin slechts even, want op dat moment betrad een dozijn Midkemiërs de arena tegenover de loge van de Krijgsheer. Ze droegen niet hun originele metalen harnassen, want die waren veel te kostbaar om tijdens dit soort vermaak geriskeerd te worden en dus allang ingepikt als oorlogsbuit, maar opzichtige, veelkleurig beschilderde imitaties daarvan in Tsuranese materialen. Op een van de schilden was de wolfskop van LaMut geschilderd, en op een ander, in foute, te felle tinten, het paardenblazoen van Zün. 


  Kevin beet op zijn lip om het niet uit te schreeuwen van frustratie. Hij kon zijn landgenoten niet helpen! Dat zou alleen maar nodeloos zijn levert kosten en zijn geliefde vrouwe met schaamte beladen. Maar emoties laten zich niet altijd door logische overwegingen onderdrukken. Kevin sloot zijn ogen en liet zijn hoofd zakken. Deze Keizerlijke Spelen waren barbaars! Hij wilde niet aanzien hoe het leven van goede mannen werd geofferd bij wijze van pervers volksvermaak.


  Hij hoorde echter niet het gekletter van wapens, maar slechts geroezemoes van het publiek. Kevin waagde een blik. Hij zag dat de Thurilse en Midkemische krijgers elkaar niet bevochten, maar met elkaar praatten. Vanaf de hoogste rijen werd al afkeurend gejoeld en gefloten wegens dit gebrek aan strijdlust. Een van de Thurilse krijgers wees naar de menigte en riep iets. Hij stond te ver weg om verstaanbaar te zijn, maar zijn hele houding drukte verachting uit. 


  Toen stapte een van de Midkemiërs naar voren. Een Thurilse krijger wilde reageren, maar werd door zijn makkers tegengehouden. De Midkemiër zette zijn leren helm af en keek brutaal om zich heen. Daarna wierp hij met demonstratieve onverschilligheid zijn schild en zwaard van zich af. Hij zei iets tegen zijn kameraden en kruiste zijn armen voor zijn borst. 


  Zijn voorbeeld werd door de andere krijgers in de arena gevolgd, en even later stonden alle Thurils en Midkemiërs ongewapend tegenover elkaar. Er klonk opnieuw gefluit en gejoel vanaf de hogere rijen, maar tot nu toe leken de edelen en hun entourage eerder geamuseerd dan geërgerd door dit vreemde gedrag. Er leek geen gevaar te dreigen. 


  Maar Arakasi tikte Kevin zachtjes op zijn arm. 'Neem dit,' fluisterde hij, en hij schoof de barbaar een mes in de handpalm. Kevin liet het van verbijstering bijna vallen. Het bezit van een wapen betekende voor een slaaf de doodstraf, en de vrije die het hem gaf was volstrekt eerloos. Dat de spionnenmeester het nu toch deed kon alleen maar betekenen dat er dodelijk gevaar dreigde. Tot Mara fluisterde Arakasi: 'Vrouwe, ik ga uw garde en draagstoel halen en laat ze zo dicht bij de ingang komen als de keizerlijke garde ons zal toestaan. Ondertussen ren ik naar uw huis om de andere soldaten te alarmeren. We kunnen elkaar op straat ontmoeten, hoop ik. Aarzel niet. Ik heb dit... gevoel. Ik vrees het ergste.' 


  Mara gaf geen zichtbaar teken dat ze hem had verstaan, maar Lujan bracht zijn hand naar het gevest van zijn zwaard, en ook Kenji en de twee andere gardisten toonden hun alertheid. Arakasi glipte stilletjes weg.


  Kevin hield het mes tegen zijn onderarm gedrukt. Zijn blik was strak gericht op het vreemde tableau in de arena, maar vanuit zijn ooghoeken probeerde hij de loges om zich heen in de gaten te houden.


  De Krijgsheer was in zijn loge overeind gekomen. Zijn gezicht was rood gevlekt van woede. Boven het gejoel van de massa uit brulde hij: 'Laat het gevecht beginnen!'


  Terwijl de weigerachtige combattanten op het zand nog steeds geen vin verroerden, kwamen er van alle kanten in het leer geklede slavendrijvers de arena binnen, die met grote nidrazwepen op de krijgers begonnen in te slaan.


  De massa brulde van ongeduld, en het gevloek en getier zwol nog aan toen zelfs de hooggeboren edelen blijk gaven van hun protest tegen het geselen van passieve, ongewapende krijgers. Een van de Thurilse soldaten rukte een opzichter opeens zijn zweep uit de hand, sloeg het uiteinde om diens nek en begon hem te wurgen. De andere opzichters sloegen wild op hem in, maar de krijger hield stug vol. Zijn slachtoffer liep rood aan en viel tenslotte slap neer.


  In het volgende moment - de opzichters stonden met stomheid geslagen - raapten de Thurilse soldaten hun wapens en schilden op en zetten de aanval in, even later gevolgd door de Midkemiërs. De opzichters werden gedood, en hun zwepen in stukken gesneden en gedrenkt in hun bloed.


  De geluiden vanaf de hogere rijen begonnen dreigende bijklanken te krijgen. Kevin keek naar de magiërs, of zij misschien van plan waren om in te grijpen, maar zo te zien hadden ze zelf problemen. De magiër met de baard, Milamber, was gaan staan en zijn collega's om hem heen probeerden hem over te halen om weer te gaan zitten. Hij wilde echter niet naar rede luisteren. Zelfs op deze afstand was zijn ziedende woede te voelen, en Kevin werd er bang van. Hij wierp een snelle blik op Mara, maar een gebaartje van Lujan maakte hem duidelijk dat ze zelfs nu nog even moesten wachten. Arakasi had wat tijd nodig om de draagkoets tot dicht bij de trappen te laten brengen. Het was te riskant om zonder escorte de straten op te gaan.


  Plotseling stond een van de twee magiërs van de Krijgsheer op. Hij tekende met zijn hand een boog in de lucht. Er ging een huivering door Kevin heen en zijn nekhaartjes gingen rechtop staan. Magie! En zo moeiteloos -even gemakkelijk alsof hij iemand goedendag zwaaide! Stomverbaasd zag de Midkemiër de rebellen in de arena een voor een op hun knieën vallen en daarna slap in elkaar zakken. 


  De stem van de Krijgsheer schalde over die hulpeloze, ineengedoken gestalten heen. 'Bind ze vast, bouw een schavot en hang ze allemaal op!'


  De menigte zweeg abrupt - het was als een stilte voor een storm. 'Wees gereed,' mompelde Lujan.


  Kenji en de gardisten knikten. Kevin legde zijn hand op Mara's schouder. De vrouwe zag er kalm uit en voelde zich ogenschijnlijk op haar gemak, maar ze was allerminst immuun voor het dreigende gevaar. Kevin voelde dat ze beefde. Hij had haar graag willen geruststellen, maar de spanning in het stadion nam nog steeds toe. Jonge officieren op de onderste rijen protesteer-" den woedend tegen het bevel van de Krijgsheer. Ze eisten een soldatendood voor de gevangenen. Veel van die officieren hadden zelf tegen deze vijanden gevochten en wisten dat het dappere soldaten waren. Ze nu op te hangen als zielloze slaven zou schande brengen over het hele keizerrijk.


  Ook de Grootheden bleven nu niet meer passief. Milamber wisselde verhitte woorden - zo te zien - met een andere magiër, welke vergeefs probeerde hem te kalmeren. Tenslotte liep Milamber abrupt weg, nog steeds pratend, nog steeds kwaad. De dikke magiër stond op en ging achter hem aan, maar te laat, want de Grootheid met de baard, die ooit een Midkemiër was geweest, was al halverwege de trap naar de keizerlijke loge.


  In de arena zelf was het inmiddels ook een chaos. Timmerlieden sleepten planken en palen aan, en opzichters, begeleid door in het keizerlijke wit gehulde gardisten van Almecho, waren begonnen de verdoofde krijgers te boeien.


  Een naamloos instinct waarschuwde Kevin. De grote menigte in het amfitheater leek in de greep van een geheimzinnige, ontastbare fascinatie. Het was opeens doodstil geworden en iedereen staarde naar de in het zwart geklede magiër voor de loge van de Krijgsheer.


  Milamber stak zijn arm op. Blauwe vlammen sneden door de lucht. Zelfs in het felle zonlicht zinderden ze oogverblindend, en als een grote bundel van bliksems explodeerden ze in de arena midden tussen de gardisten van de Krijgsheer. De soldaten en timmerlieden en opzichters werden alle kanten op gesmeten terwijl ook de planken en palen voor het schavot als strohalmen door de lucht vlogen. Edelen op de laagste rijen werden door de luchtverplaatsing tegen de rugleuning van hun zetels gedrukt en de hogere rijen werden getroffen door een windvlaag. Milamber maakte een kappende beweging met zijn hand. 'Ophouden!' riep hij, en in de doodse stilte na de explosie kon iedereen in het stadion het verstaan. 


  De dikke magiër gaf zijn achtervolging meteen op. Zo snel zijn dikke benen hem konden dragen haastte hij zich naar de keizerlijke loge, met zijn magere collega op zijn hielen. De twee Grootheden overlegden even met het Hemelse Licht, die vervolgens opstond van zijn zetel. En het volgende moment was hij verdwenen, met de twee Grootheden, zomaar, opeens.


  Kevin kon zijn ogen niet geloven, maar aarzelde geen seconde. Hij pakte Mara bij een arm. 'Vooruit, dit is het moment.' Hij trok haar onceremonieel overeind. 'Als zijne majesteit het tijd vindt om te vertrekken, dan kunnen wij ook weg!'


  Lujan maakte geen bezwaar. Hij trok zijn zwaard en sprong over de rugleuning van zijn bank. Op zijn bevel vormden slagleider Kenji en de twee andere gardisten de achterhoede terwijl hij en Kevin met Mara voorop zich door het smalle pad tussen de loges met bijna ongepaste haast een weg begonnen te banen naar de uitgang. De meeste toeschouwers waren nog in de ban van wat Milamber aan het doen was en Mara en haar escorte kregen onderweg vaak te horen dat ze opzij moesten gaan, omdat ze het uitzicht op de magiër blokkeerden.


  De spanning in het stadion steeg tot een kookpunt toen de Krijgsheer riep: 'Wie waagt dit?'


  'Dat ben ik!' riep Milamber terug. 'Dit kan niet gebeuren, dit zal niet gebeuren!' Maar aan de rest van zijn woorden schonk het gezelschap van de Acoma geen aandacht meer, want ze hoorden vlak achter zich rennende voeten. Vlak voor de kruising van het tussenpad en de trap naar boven draaide Kevin zich geschrokken om. Hij zag twee onbekende soldaten in een kastanjebruine wapenrusting hun kant op komen. Mara's twee gardisten bleven meteen staan en trokken hun zwaarden, zodat Mara nu alleen nog werd bewaakt door Kenji en de Midkemiër zelf. Kevin riep: 'Lujan!' De bevelhebber keek om en nam de situatie in een oogopslag op. 'Sajaio!' riep hij. 'Ze dienen de Minwanabi!' Hij wees naar zijn twee gardisten. 'Blijf onze vrouwe in de rug beschermen!' riep hij, zonder te blijven staan. Tegen Kevin voegde hij eraan toe: 'We kunnen ze wel tegenhouden, maar eerst wil ik Mara in veiligheid brengen.' 


  Dat leek een verstandig besluit, want de commotie in het stadion zwol nog steeds aan. 'Met welk recht doet u dit?' schreeuwde de Krijgsheer naar de magiër.


  Milambers woedende antwoord sneed door de lucht. 'Met mijn recht om te doen wat me gepast lijkt!'


  Kevin voelde dat er een ramp dreigde en zette Mara aan tot zo groot mogelijke haast. Ondanks haar onhandige sandalen vloog ze de stenen trappen op. 'Alles wat we kenden gaat teloor,' hijgde ze. Zelfs haar lippen waren bleek geworden. 'Chaos komt over ons heen.' 


  Ook anderen begonnen zich nu door de gangpaden te bewegen. De twee gardisten van de Sajaio aarzelden. Ze overlegden even met elkaar, waarna de ene de achtervolging voortzette en de andere op zijn schreden terugkeerde.


  Op de trappen begon het al druk te worden, want ook verschillende andere edelen waren inmiddels met hun bedienden onderweg om het van spanning kolkende stadion te ontvluchten voordat het tot ontploffing zou komen. Lujan hoorde Kevin roepen dat een van de achtervolgers was teruggekeerd, misschien om versterking te halen. 'Alleen een gek zou nu een aanval beginnen!' riep Lujan terug, zonder vaart te minderen. 'Of heb je niet geluisterd?' 


  'Mijn woorden zijn wed' hoorden ze de Krijgsheer schreeuwen. 'Ga!'


  Mara schrok ervan en bleef met haar zool haken in een scheur in het plaveisel. Kevin moest haar bijna letterlijk opvangen. Vanuit zijn ooghoek zag hij dat Milamber de in het wit geklede gardisten van de Krijgsheer op een of andere manier dwong de soldaten, die nog steeds bewusteloos op het zand lagen, van hun boeien te bevrijden.


  De Krijgsheer was buiten zinnen van woede. 'U breekt de wet! Niemand mag een slaaf bevrijden!'


  Milambers toornige antwoord klonk kouder dan ijs. 'Maar ik kan het! Ik sta buiten de wet.' 


  Kevin voelde bij het beklimmen van de laatste treden een wilde hoop in zich opkomen. De poortopening die toegang gaf tot de buitentrap lag nog maar een tiental stappen voor hen uit. 'Is dat waar?' vroeg hij hijgend aan Mara. 'Kan Milamber een slaaf bevrijden?'


  In Mara's blik stond vooral angst te lezen. 'Hij kan alles. Hij is een van de Grootheden.'


  De samengebalde spanning begon hier en daar tot de eerste tekenen van paniek te leiden. Toeschouwers hadden hun plaatsen verlaten en drongen op in de richting van de uitgangen - maar ze waren te laat aan hun vlucht begonnen.


  Een van de Grootheden die de Krijgsheer bij zich had stond op om zich met Milamber te meten. Zich bewust van de aanzwellende paniek in het stadion en de massa's mensen die zich als een vloedgolf op de uitgang stortten duwde Kevin Mara nu met geweld voor zich uit. Lujan stak zijn zwaard omhoog om de mensen uit zijn buurt te houden, en zijn krijgers schreeuwden: 'Acoma!'


  Maar niet allen in de menigte probeerden de magie te ontvluchten. Kevin hoorde kreten achter zich, en toen hij omkeek zag hij dat Kenji en zijn twee gardisten door vijf krijgers in de bruine wapenrusting van de Sajaio werden nagezeten. De slagleider aarzelde geen moment. Liever dan tijdens de vlucht te worden aangevallen, draaide hij zich meteen om. 'Acoma!' riep hij, waarna hij zijn belagers terstond aanviel.


  Zijn twee gardisten volgden zijn voorbeeld.


  Kevin en Mara bleven rennen, nu alleen nog met Lujan als verdediger bij zich. Het wapengekletter van de Acoma en de Sajaio, ergens tussen twee rijen loges, bleef nagenoeg onopgemerkt in de heksenketel van gillende, vluchtende toeschouwers en vastberaden lijfwachten die zich rond hun meesters schaarden. Anderen stonden echter nog steeds gefascineerd te kijken naar wat zich voor de loge van de Krijgsheer afspeelde. 


  Toen klonken er boven alle gegil uit een paar schrille kreten van pijn en angst.


  Kevin, die de top van de trap had bereikt, waagde een snelle blik achterom. Hij zag een felle lichtflits van pure energie exploderen naast de loge van de magiërs. Milambers gestalte verdween in een oogverblindend schijnselschitterend goud, vermengd met ijle, lichtblauwe tinten - dat vreemde, onwerkelijke schaduwen wierp en waarin de geschrokken gezichten van de omstanders zich genadeloos scherp aftekenden. Al die mensen wilden alleen nog maar weg. Ze wilden vluchten, en ze begonnen te duwen en om zich heen te slaan om maar zo snel mogelijk bij de trappen en de uitgangen te komen. De strijdende gardisten van de Acoma en de Sajaio werden simpelweg onder de voet gelopen door de vluchtende massa. 


  Kevin pakte Mara stevig vast. 'Kom mee, snel!' Nog net voor de aanstormende menigte uit rende hij met haar achter Lujan aan de buiten trappen van het stadion af. In het magische schijnsel dat de hemel kleurde leek de pluim op Lujans helm een groenige tint te hebben gekregen. Zijn herhaalde strijdkreet - 'Acoma! Acoma!' - kwam niet meer boven het pandemonium van gekrijs en gevloek uit. 


  Het leek alsof er geen einde kwam aan de treden. Mara struikelde voortdurend. 'Trek die schoenen met hun stomme hakken uit!' zei Kevin, toen hij haar weer eens had opgevangen. Mara antwoordde iets. Haar woorden waren slechts ten dele verstaanbaar. Wat kunnen mij die verdomde smaragden schelen? Doe ze uit!' commandeerde Kevin. 


  Doordat hij haar voortdurend moest helpen en half moest dragen waren ze achter geraakt op Lujan. Er werd inmiddels ook van alle kanten tegen Kevin zelf aan geduwd en gestoten. Om Mara de kans te geven haar sandalen uit te trekken zette hij haar even neer - zijn hand als een bankschroef om haar pols - en beschermde haar met zijn grote lichaam tegen de aangolvende vloed van vluchtende lijven. Links van hem viel iemand op de grond, maar iedereen liep genadeloos over de ongelukkige heen en vertrapte hem waar hij lag. Iemand anders botste zo hard tegen Kevins arm aan dat hij Mara's pols moest loslaten en alleen nog haar wegglippende vingers voelde. Hij zag de paniek in haar ogen en toen zag hij haar helemaal niet meer. In een reflex, en met tranen in zijn ogen, haalde hij uit met het mes dat Arakasi hem had gegeven en stak het in de rug van de man die tussen Mara en hem geklemd zat, waarna diens verslappende lichaam langzaam op de grond gleed en Kevin Mara nog net naar zich toe kon trekken voordat ze door de kolkende menigte werd meegesleurd. 


  'Acoma!' Het klonk van dichtbij en Kevin keek over de hoofden van de menigte heen - blij met zijn Midkemische postuur - en zag bijna meteen een paar soldaten in groene wapenrusting die zich hardhandig een weg door de duwende massa baanden. 'Hierheen!' schreeuwde hij. 'Hierheen!' Hij zwaaide, vergetend dat hij een bebloed mes in de hand had. 'Ik heb Mara hier!' 


  De soldaten kwamen meteen zijn kant op. Zijn roodgouden haardos was een helder baken. Opeens was ook Lujan bij hem. 'Stop dat weg!' riep hij, wijzend naar het mes. Daarna ging hij voor de barbaar staan en gebruikte zijn harde armbeschermers om de eindeloze stroom dringende mensen zo goed mogelijk om Kevin en Mara heen te leiden. Kevin verborg het mes. Hij voelde dat Mara stond te trillen, maar dapper probeerde haar rug te rechten


  om verder te lopen. 'Nee!' riep hij in haar oor. Je bent te klein, en bovendien blootsvoets. Ik zal je dragen.'


  Kevin verstapte zich en viel bijna, maar hij werd door de druk van de menigte om hem heen overeind gehouden. Ze hadden ondertussen de ommegang boven de onderste reeks trappen bereikt en Kevin besefte vaag dat Lujan hen in een bepaalde richting leidde: verderop, bij de muur van het stadion, omringd door een groep soldaten in het groen, zag hij op de ommegang Mara's draagkoets als een eilandje van rust in de chaos. 


  Er klonk een oorverdovende donderslag vanuit de hemel, en de daaropvolgende windvlaag blies menigeen omver. Kevin viel tegen Lujan aan. De krijger probeerde vergeefs zijn evenwicht te bewaren, en beiden vielen ze op hun knieën. Kevin hoorde zijn oren tuiten en voelde een stekende pijn in zijn knieën, maar hij stond meteen weer op, met Mara over zijn schouders, en baande zich koppig een weg in de richting van de draagkoets. Even later liep Lujan aan zijn zijde. Een eindje verder struikelde Kevin over iets dat zacht aanvoelde - ongetwijfeld weer een ongelukkige die door de paniekerige kudde onder de voet was gelopen. Het was iets wat ook Mara zou kunnen overkomen! Misselijk van angst greep hij haar in zijde gehulde lichaam zo stevig vast dat zijn vingerknokkels er wit van werden. 


  Even later sproeide er vanuit de arena een fontein van energie de lucht in, De menigte schreeuwde het uit van angst en iedereen keek met open mond naar de hemel, maar na de eerste schrik waren er velen, gedreven door een morbide gefascineerdheid, die bleven staan om het beter te kunnen bekijken. Kevin en Lujan gebruikten deze momenten van relatieve rust om de draagkoets met de in het groen gehulde soldaten eromheen te bereiken. Juist toen de Midkemiër zijn bevende meesteres voorzichtig op haar voeten zette, galmde er een magisch versterkte stem boven de massa uit. 'Dat jullie al eeuwen hebben geleefd zoals jullie leven is geen excuus voor deze wreedheid. Allen hier worden nu geoordeeld, en allen worden medeschuldig bevonden.' 


  Het was Milamber, de magiër. Kevin voelde een warme, stille trots dat het een man uit zijn koninkrijk was die het nu waagde gerechtvaardigd medeleven hoger aan te slaan dan decadente zeden. 


  De stemming onder de menigte onderging echter een subtiele verandering. Niet alleen door nieuwsgierigheid gedreven, maar nu ook door een opkomend gevoel van affront, bleef menigeen staan. Er klonken verontwaardigde kreten en de eersten begonnen zelfs terug te keren naar de arena. 


  'Stommelingen zijn het die zich hier niet uit de voeten maken,' riep Lujan. 'En de vrouwe moet veilig naar huis worden gebracht.'


  Kevin maakte aanstalten om Mara te helpen, zag het bloed op zijn hand en herinnerde zich opeens weer het mes. Hij wilde het wapen afgeven, maar Lujan schudde beslist van nee. 'Ik heb niet gezien dat je het kreeg en ik ben blind als je het gebruikt om mijn vrouwe te beschermen.'


  De soldaten vormden een strak cordon, met Mara, Kevin en zes ongelukkige dragers op een kluitje in hun midden. De laatste stonden juist op het punt hun vaste plaatsen aan de draagpalen van de koets in te nemen toen de stem van de magiër wederom luid door de lucht schalde: Jullie, die zo'n genoegen scheppen in het doden en onteren van anderen, zie eens hoe goed jullie met vernietiging kunnen omgaan!' 


  'Vergeet die verdomde draagkoets maar!' riep Kevin opeens. 'Rennen!'


  Mara, die nog steeds stond te trillen op haar benen, hervond haar stem. 'Ja,' riep ze, 'we gaan te voet!'


  Op Lujans bevel werd de hinderlijke draagkoets achtergelaten. De soldaten wijzigden hun formatie en de stoet kwam in beweging, op weg naar een veilige plaats. 


  Vanuit het stadion kwam opeens een nieuwe hevige windvlaag aangewaaid, die de pluimen van de officieren deed wuiven en de menigte wederom angstkreten ontlokte. Kevin kreeg kippenvel, en deze keer letterlijk, namelijk als gevolg van iets waarvan hij sedert zijn aankomst op deze wereld bijna was vergeten hoe het aanvoelde: kou. Op Kelewan kon een natuurlijke windvlaag nooit zo ijzig zijn. 


  Alsof Milamber Kevins gedachten had gevolgd galmde hij op dat moment: 'Trilt en wanhoopt allen, want ik ben Macht!'


  Er stak een klaaglijk gierende wind op - juist toen de stoet van de Acoma over de onderste buitentrappen van het stadion naar beneden begon te rennen - en terwijl het gieren aanzwol brulde Milamber: 'Storm!'


  De wind huilde en loeide nu, en opeens hing de penetrante geur van de dood in de lucht. Kevin en zelfs de gehardste soldaten om hem heen moesten kokhalzen, maar ze dwongen zich te blijven ademen en hun benedenwaartse vlucht over de treden voort te zetten. Mara was doodsbleek, maar ze wist het tempo van de soldaten op de steile trap bij te houden. 


  Ze moesten voortdurend zigzaggen, want overal zaten ineengedoken mensen over te geven, misselijk geworden van de stank, blind voor het gevaar dat ze onder de voet gelopen zouden worden. De geluiden die ieders oren teisterden waren deels schril en hoog, maar deels ook dreunend, subsonisch laag en niet van deze wereld. De krijgers versnelden hun pas en Kevin nam Mara bij de pols om haar de laatste treden af te helpen. Opeens werden alle schaduwen donkerder en trokken er dreigende wolken samen aan de hemel, die zich in een soort woeste draaikolk boven het stadion verzamelden en de zon verduisterden. 


  Kevin betwijfelde geen moment dat Milamber voor dit alles verantwoordelijk was. Hij probeerde zijn angst van zich af te zetten door hardop te lachen. 'Hij maakt er een fantastische show van!' riep hij uit. 


  Mara, die hijgend naast hem rende, keek bevreemd op, en pas op dat moment besefte Kevin dat hij in zijn eigen taal had gesproken. Hij herhaalde de opmerking in het Tsuranees.


  Mara dwong zich tot een dapper glimlachje.


  Strompelend bereikten ze de voet van de trap. Lujan wachtte even tot er zich meer soldaten bij hun groepje hadden gevoegd, waardoor hun vrouwe steeds beter werd beschermd. De soldaten aan de buitenkant van het carré dat zich rond Mara had gevormd haakten hun armen in elkaar en zo begon de groep zich over de laan voort te bewegen. Achter zich hoorden ze de magiër roepen: 'Regen!'


  De stem leek iets minder galmend te klinken. Kevin zoog lucht naar binnen in zijn brandende longen en hoopte dat de verandering in de stem betekende dat ze een beetje uit de buurt van de magie en de gevaren waren gekomen, en buiten het bereik van het oordeel dat Milamber over de menigte aan het afroepen was. De hemel opende zich en stortte een ijzige plensregen over de menigte uit. Het laatste licht doofde uit en de straten stonden in een mum van tijd helemaal blank. Met zijn ogen half dicht tegen het geweld van de elementen bleef Kevin almaar door rennen. Hij hield Mara nog steeds bij haar pols, hoewel haar natte huid glibberig werd. Haar doorweekte staatsiekleren plakten aan haar lijf en belemmerden haar bewegingen. Het geluid van neerkletterende regen mengde zich met dat van rennende voeten en opspattend water. De kreten van de menigte leken gedempter te klinken, maar ook wanhopiger en ellendiger. 


  'Doorgaan!' spoorde hij Mara aan.


  Een eindje verderop nam de regen bij elke stap die hij zette voelbaar af. De Acoma bereikte de kruising met de eerste grote dwarsstraat buiten de directe omgeving van het stadion, en het was nu van tamelijk ver weg dat ze Milamber hoorden roepen: 'Vuur!'


  Daarop klonk vanuit het stadion een collectieve kreet van afschuw op.


  Mara keek angstig om, bezorgd om het lot van degenen die nog in het stadion vastzaten. Kevin spoorde haar aan te blijven rennen. Toen draaide hij zich om en zag achter het abrupt optrekkende gordijn van de regen iets dat op een angstaanjagende manier schitterend om te zien was: een patroon van hoog opflakkerende vlammen en klievende bliksems sneed de hemel open, deed de laatste druppels verdampen en veranderde toen in een stortbui van vuur. 


  Kevin voelde een verzengende straling op zijn wangen. Mara gilde. Haar vliesdunne zijden hoofddoekje, zojuist nog doornat, vatte spontaan vlam. Soldaten drukten de vlammetjes meteen uit met hun vechthandschoenen. Leer en verf begonnen te schroeien en te roken in de brandende hitte. 


  Ze renden en renden maar door. Vallend vuur spatte in vonken uiteen op het wegdek, en uit angst begonnen ze allemaal nog harder te rennen. 'Daar!' riep Lujan, voor zich uit wijzend. Honderd meter verderop, achter een barrière van plassen water en rondspetterend vuur, begon het gebied waar de zon gewoon, ongehinderd scheen. 


  Kevin trok Mara mee voor een laatste sprint, maar desondanks leken die honderd meter wel een paar mijl lang. Toen stonden ze veilig in het zonlicht. De soldaten bleven staan om op adem te komen, zulks op uitdrukkelijk bevel van Lujan. Soldaten die naar adem snakten konden nu eenmaal niet vechten, en de straten waren vol met doodsbange mensen en groepjes gevechtsklare gardisten die hun heer of vràuwe tot elke prijs zouden verdedigen. Kevin gebruikte het korte respijt om achterom te kijken. Het waanzinnige spektakel boven de arena duurde nog voort: vuur spatte naar beneden in verzengende flitsen en de kreten van de stervenden en gewonden versmolten tot een hartverscheurende jammerklacht.


  Overal in de straat achter hem liepen paniekerige mannen en vrouwen met brandende kleren, als ontvlamde vogelverschrikkers, die met wilde gebaren het vuur probeerden te doven. Andere gevluchten bereikten met geschroeide kleren en brandvlekken op hun huid het veilige zonlicht, waar ze op werklieden en slaven stuitten die bang, maar nieuwsgierig waren toegesneld. Velen stonden wezenloos van angst voor zich uit te staren, anderen maakten steeds opnieuw de tekens die geacht werden tegen het onbehagen van goden bescherming te bieden, weer anderen hadden zich languit op de grond geworpen. 


  Er was een gefluisterd woord dat in deze chaos telkens weer opklonk. Kevin wist niet wat het betekende, maar na een gebaar van Lujan spoorde hij Mara aan om weer in beweging te komen. 'Doen je voeten pijn? We kunnen beter verder gaan. Volgens mij zijn we nog steeds een beetje te dicht in de buurt van de actie.'


  Mara keek hem met knipperende ogen aan. Ze was grauw van uitputting. 'De schoenenkwestie moet maar wachten,' zei ze, half verdoofd. 'Eerst naar huis.'


  Lujan stuurde een soldaat vooruit om versterking te halen. Daarna leidde hij het gezelschap voorzichtig door stille straten, ver uit de buurt van de tempelwijk, waar priesters en gelovigen druk aan het bidden en offeren waren. De soldaten waren voortdurend op hun hoede en bleven dicht bij elkaar. Kevin liet Arakasi's mes geen moment los - zij het discreet - maar er vonden onderweg geen aanslagen plaats. Wel voelde hij op een gegeven moment een vreemde trilling in de grond onder zijn voeten, en hoorde hij een zacht gerommel dat al snel aanzwol tot een dreunend gedonder. Kevin voelde een golf van angst door zich heen gaan. 'Aardbeving!' riep hij waarschuwend. 'Snel, in die deuropening daar! Nu meteen!' 


  Lujan en zijn krijgers reageerden onmiddellijk adequaat. Ze duwden een drietal burgers opzij, dat onder de stenen boog van de open voordeur van een bierkroeg stond te schuilen, en gingen met Mara tussen zich in onder de massieve boog staan. Kevin drukte zich tegen haar rug aan. Even later begon de grond hevig te beven. Soldaten vielen op hun knieën, andere kwamen languit op de grond terecht. Er klonk een oorverdovend kabaal van scheurende muren, brekende balken, vallende dakpannen, omlaagstortende balkons en krakende bomen, met daarbovenuit angstkreten in alle toonaarden. Mara was ineengedoken en de soldaten om haar heen beschermden haar met hun eigen lichaam. Het leek alsof de bodem zelf zich kronkelde van de pijn. 


  Van het ene moment op het andere was het over. Alles was akelig stil. Vredige zonneschijn belichtte de opwalmende stofwolken. De straten waren een slagveld vol puin, kreunende gewonden en bebloede, onder bomen en ingestorte muren en daken beknelde doden.


  Kevin kwam langzaam overeind. Hij voelde brandblaren op zijn wangen. Zijn ogen traanden van het stof. Samen met de soldaten hielp hij Mara opstaan. Toen hij haar bevuilde gezicht zag, en de verschroeide rafels van haar zijden hoofddoek, en de verfomfaaide, natte kleren die aan haar lichaam plakten, moest Kevin zich beheersen om haar niet hartstochtelijk op haar mond te kussen. In plaats daarvan wreef hij alleen een van haar bestofte haarlokken naar achter, waardoor een smaragden oorbel weer glimmend zichtbaar werd. Hij zuchtte huiverend. 'We hebben geluk gehad,' zei hij. 'Kun je je voorstellen hoe het in het stadion moet zijn geweest?'


  Mara's ogen drukten nog steeds haar geschoktheid uit. Ze deed geen poging om het trillen van haar stem te verbergen, maar desondanks hadden haar woorden een grimmige ondertoon toen ze zei: 'We kunnen alleen maar hopen dat onze Heer van de Minwanabi iets te lang bij de spelen is blijven hangen.' Toen leek ze de vernielde schoonheid van de gebouwen om haar heen opeens een onverdraaglijke aanblik te vinden. Ze wenkte Lujan. 'Naar huis. Meteen!'


  En het gezelschap begon aan de lange, troosteloze tocht door de vernielde lanen en straten van Kentosani.


  


  Arakasi verscheen pas later in het stadshuis. Zijn bediendenkleren waren bestoft en verschroeid. Het huis van de Acoma, dat op flinke afstand van de arena en het centrum van Milambers wraakoefening stond, had slechts lichte schade opgelopen. De voordeur werd bewaakt door wel tien gardisten terwijl er ook nog een aantal in de voortuin rondliep. De spionnenmeester benaderde het voorzichtig en ontspande zich pas toen hij Lujan bij de deuropening zag opduiken. 


  'De goden gedankt dat je het hebt overleefd!' riep de bevelhebber hem hees toe, met duidelijk hoorbare opluchting en blijdschap in zijn stem. Even later stond Arakasi op de eerste verdieping en boog hij voor zijn meesteres.


  Mara zat op kussens. Ze had zojuist een bad genomen, maar zag nog bleek van de inspanningen van die dag. Een van haar knieën was lelijk geschaafd. Ze keek bezorgd voor zich uit, maar haar gezicht klaarde op bij het zien van haar spionnenmeester. 'Arakasi! Fijn je te zien. Welk nieuws heb je te melden?' 


  De spionnenmeester richtte zich op uit zijn gebogen houding. 'Met uw toestemming, vrouwe,' mompelde hij terwijl hij zijn bebloede wang begon te deppen met een vuile, gevlekte zakdoek. Mara wenkte een dienstmeisje, dat zich haastte om warm water en zalf te gaan halen. Arakasi wuifde haar bezorgdheid weg. 'Het is maar een onnozel sneetje. Iemand probeerde de situatie te misbruiken door mij te beroven. Hij is dood.'


  'Een dienaar beroven?' vroeg Mara op sceptische toon. Ze vond het maar een doorzichtig verhaaltje. Het was stukken waarschijnlijker dat haar spionnenmeester ter wille van haar groot gevaar had geriskeerd, maar ze wilde hem niet in verlegenheid brengen door nadere vragen te stellen. Toen ze thuis terugkeerden waren de spionnenmeester en het grootste deel van haar soldaten afwezig geweest. Hij had een klein garnizoen achtergelaten, onder leiding van Jican, en was zelf met de andere gardisten teruggekeerd naar het stadion. In het door Milamber veroorzaakte pandemonium hadden ze echter Mara en haar begeleiders misgelopen.


  De meid keerde terug met een kom water, doekjes en zalf, en Arakasi liet met zichtbare tegenzin zijn wond verzorgen - alleen omdat Mara erop aandrong. 


  'En de soldaten?' vroeg Mara terwijl het dienstmeisje bezig was.


  'Heb ik mee teruggebracht,' antwoordde Arakasi, opeens wel erg chagrijnig terwijl hij de meid een vuile blik toewierp. 'Hoewel een van de soldaten een dakpan op zijn hoofd heeft gekregen, wat hij misschien niet zal overleven.'


  Mara staarde naar de schoongewassen open wond. 'Dat is geen onnozel sneetje! Ik zie het kaakbeen.' Ze stelde de vraag die op haar lippen brandde. 'En hoe is het in de stad?'


  Arakasi draaide zijn hoofd weg van het dienstmeisje, griste een schone doek uit haar mandje en drukte deze, snel als een roofdier, tegen zijn wang. 'Mijn vrouwe hoeft zich niet te bekommeren om de pijntjes en ongemakken van een dienaar.'


  In het zachte schemerlicht van de late namiddag trok Mara demonstratief haar wenkbrauwen op. 'En hoeft een dienaar zich niet te bekommeren om het welzijn van zijn meesteres, door strenge keizerlijke straffen te riskeren omdat hij een slaaf een mes geeft? Nee,' zei ze, toen Arakasi aanstalten maakte om te reageren, 'zeg maar niets. Lujan zweert dat hij niets heeft gezien. Er is in de keuken een bebloed mes aangetroffen, maar de koks houden bij hoog en bij laag vol dat ze er jigavogels mee hebben geslacht.'


  Arakasi grinnikte. 'Jiga's? Heel slim.'


  'Precies. Dus geef nu maar antwoord op mijn vraag,' drong Mara aan.


  Arakasi werd weer ernstig. 'Het is een grote chaos. Er zijn overal branden en vele gewonden. De wijken rond het stadion zien eruit alsof ze door een vijandelijk leger onder de voet zijn gelopen. De Krijgsheer heeft zich in schaamte teruggetrokken, vernederd als hij is door die Grootheid, Milamber. Het schandaal was te openbaar en heeft te veel onschuldige slachtoffers geëist. Ik wed dat Almecho nog vandaag een einde zal maken aan zijn ellendige leven.'


  'En de keizer?' Hoe opgewonden ze ook was bij het horen van dit belangrijke nieuws, Mara hield tevens oog voor het alledaagse: ze stuurde het dienstmeisje weg met de opdracht dat ze een schaal met eten moest halen. 


  'Het Hemelse Licht is in veiligheid,' zei Arakasi, 'maar de Keizerlijke Witten zijn uit alle delen van het paleis complex teruggetrokken naar de familievleugel, waar ze de keizer en zijn kinderen beschermen. De gardisten van de Hoge Raad zijn nog op hun post, maar zonder orders van de Krijgsheer zullen ze niet in actie komen. Ik denk dat nog hedenavond de trouw aan het eigen huis zal prevaleren en dat ieder gedetacheerd peloton naar zijn eigen meester terugkeert. Bestaande regels zijn tijdelijk opgeschort, nu de Krijgsheer zichzelf te schande heeft gemaakt en de raad zo verzwakt is.' Arakasi haalde zijn schouders op. 'We zouden kunnen stellen dat op dit moment alleen het recht van de sterkste geldt.' 


  Mara voelde een rilling over haar rug gaan, en het leek alsof het in de kamer opeens wat donkerder was. Ze klapte in haar handen om de bedienden lampen te laten brengen. 'Lujan moet dit horen,' zei ze daarna. 'Denk je dat we kunnen worden aangevallen?' 


  Arakasi zuchtte. 'Wie kan het zeggen? Buiten is het een en al waanzin. Maar als ik een gokje mag wagen, zou ik zeggen dat we de komende nacht wel veilig zijn. Als de Heer van de Minwanabi de troebelen heeft overleefd, houdt hij zich nu waarschijnlijk schuil in zijn huis, zoals wij, om zijn verliezen te inventariseren en te wachten tot het weer veilig is op de straten.'


  Een bediende bracht een schaal voedsel en even later arriveerde Lujan. Mara wees dat hij moest gaan zitten en liet iedereen een kop hete chocha geven. Zelf dronk ze er genietend van terwijl Lujan Arakasi op uiterst intimiderende manier overhaalde om een bepaald zalfje op zijn wond te smeren. Lujans plastische verhalen over zwerende zwaardwonden waren akelig genoeg om de dappersten bang te maken, en bij Arakasi ging het in dit geval eigenlijk niet om moed, maar om koppigheid. Mara kreeg bijna medelijden met hem, maar ze wist dat Lujan gelijk had en dat de wond verbonden moest worden. Pas toen dat was gebeurd, door Lujan zelf, zei ze: 'Als Almecho zich het leven beneemt, zal de raad worden bijeengeroepen.' 


  'Om een nieuwe Krijgsheer te benoemen,' zei Arakasi, blij met de verandering van onderwerp. 


  Lujan legde het ongebruikte verband terug in het mandje. 'Iedereen die bij die verkiezing aanwezig is loopt grote risico's. Er is geen duidelijke kandidaat voor zijn opvolging.' 


  Toch was dat gevaar, hoe evident het ook was, niet de ergste eventualiteit. Mara kreeg een vastberaden blik in haar ogen, die fonkelden in het licht van de lampen. 'Als de aanwezigheid van de Acoma in de raad ooit noodzakelijk is geweest, dan wel bij deze keuze van Almecho's opvolger! Slechts vijf heren hebben voldoende aanhangers om een gooi naar die titel te wagen, en een van die vijf is Desio van de Minwanabi. Zijn poging mag nooit lukken!'


  'U hebt weliswaar afspraken gemaakt die u van de nodige invloed verzekeren,' viel Arakasi haar bij, 'maar nu alles een chaos is wordt misschien ook het tellen van de stemmen van de aanwezigen een dubieuze aangelegenheid. Wie is er wel en wie niet?' 


  Opeens was duidelijk te zien dat Mara doodmoe was. 'Precies,' zei ze. 'En het grootste risico van allemaal is dat Desio het wit-en-goud zou mogen dragen!'


  Lujan betastte het gevest van zijn zwaard. 'Bestaat die kans dan?'


  'In normale omstandigheden - nee. Maar nu?' De spionnenmeester haalde zijn schouders op. 'Wie had vanmorgen kunnen voorspellen dat Almecho's regime nog voor zonsondergang in schande ten onder zou gaan?' 


  Het leek buiten opeens erg donker. Belaagd door aanzwellenç1e angsten verlangde Mara naar de troost van Kevins armen, maar hij was buiten en hielp de bedienden en soldaten met het repareren van de schade die de aardbeving aan de muren had aangericht. Milamber had in zijn strijd met de Krijgsheer echter meer dan alleen muren en levens verwoest. Hij had de hele hiërarchie binnen het keizerrijk onderuitgehaald, en de stofwolken daarvan zouden nog heel lang blijven rondwervelen.


  'Mij dunkt dat we op alles voorbereid moeten zijn,' kondigde Mara op vastberaden toon aan. 'Arakasi, wanneer je hersteld bent hebben we je in de stad nodig. Leg overal je oor te luisteren, want de grootmachten binnen het rijk zullen onherroepelijk hun koers veranderen, en als we niet zorgvuldig onze weg kiezen kunnen we daarbij onder de voet gelopen worden.'


  Er volgde een onrustige, slapeloze nacht, nadat Lujans soldaten oude vensterluiken uit een schuur hadden gehaald en voor de ramen gehangen. Het oude gebouw was al in geen eeuwen aangevallen, maar het was stevig van constructie en waar nodig werden de deuren en vensters nu door de soldaten - die werden bijgelicht door slaven - nog versterkt. Vanuit de binnenstad waaiden af en toe onduidelijke geluiden van gevechten of rellen aan. Nu en dan klonk er op straat het geluid van rennende voeten - maar niemand binnen de ommuring wilde het risico nemen om na te gaan of die van dieven of moordenaars of onschuldige vluchtelingen waren.


  Drie uur na middernacht keerde slagleider Kenji terug. Hij had een zwaardsnee in zijn schouder en zijn harnas hing in flarden. Vrouwe Mara zat in de keuken met Jican te overleggen over de voedselvoorraad. Zo te horen, en aan de leien te zien, leek het alsof ze zich voorbereidden op een beleg.


  Kenji maakte een buiging en trok pas daardoor Mara's aandacht. Ze riep meteen een bediende om chocha en het mandje met verband te halen en liet de slagleider op een haktafel plaatsnemen.


  'De soldaten van de Sajaio werden onder de voet gelopen door de menigte,' zei Kenji, en hij trok een grimas van pijn toen hij zijn harnas begon los te maken. 


  'Wacht daarmee,' zei Mara. 'Ik zal een slaaf roepen om je daarmee te helpen.'


  Kenji was echter zo verdoofd van pijn en zo vastbesloten om rapport uit te brengen dat haar woorden niet tot hem doordrongen. Hij bleef aan de sluitingen van zijn wapenrusting morrelen en praatte ondertussen door. 'De twee mannen die bij me waren zijn omgekomen. De ene stierf in de strijd, de andere door de vuurregen. Ik werd door de massa meegesleurd, hoewel ik probeerde naar dit huis terug te keren. Vooral in de tempelwijk was het overvol, want iedereen hoopte daar veiligheid te vinden. Ik ben toen via de kaden teruggekeerd, hoewel de aardbeving daar ook veel verwoestingen heeft aangericht.'


  Er was een slaaf gearriveerd, die Kenji nu begon te helpen met zijn harnas. Kenji's schouderwond bloedde en het hemd onder zijn groen gelakte wapenrusting zat al onder de vlekken. 'Er waren opstootjes, vrouwe.' Kenji hapte naar adem toen de borstplaat van zijn harnas werd losgetrokken. Er stonden zweetdruppels op zijn voorhoofd. Zijn pijn manhaftig verbijtend vervolgde hij: 'De armen en de vissers uit de havenwijk begonnen boten, pakhuizen en winkels te plunderen.'


  Mara wierp een bezorgde blik op Jican, die al eerder had gewezen op de vuurgloed boven de havenwijk en die terecht rampzalige gevolgen voor de handel had voorspeld.


  'Andere pakhuizen werden opengebroken en in brand gestoken. Een deel van het volk trok naar de keizerlijke wijk om van de Krijgsheer voedsel en onderdak te eisen.'


  Mara gebaarde dat de slagleider moest zwijgen. 1e hebt goed werk gedaan. Rust nu uit en laat je wonden verzorgen.' 


  De uitgeputte slagleider wilde echter per se opstaan en een buiging maken. Daarna liet hij zich weer zakken, half bewusteloos, aan het einde van zijn krachten, om het geronnen bloed rond zijn gapende wond door de slaaf met heet water weg te laten wassen. 


  Mara ging naast hem zitten en pakte hem bij de hand. Ze bleef bij haar officier tot diens wond verzorgd en verbonden was. De stilte werd alleen verbroken door zijn gekreun, het krassen van ]icans krijtje en door vage, maar verontrustende geluiden vanuit het stadscentrum. Op planken en tafels waren de voorraden uitgestald. Ze hadden voldoende om het een aantal dagen uit te houden. Aan dertig gardisten hadden ze waarschijnlijk genoeg om het huis te beschermen tegen plunderende massa's, maar niet om een vijandelijk legertje buiten de deur te houden.


  Tegen de dageraad, toen Kenji al naar een bed was gebracht, overlegde Mara met Lujan. Ze besloten een officier naar het meest nabije garnizoen van de Acoma te sturen om versterking te halen.


  'Laten we hopen dat onze vijanden evenveel last hebben van de wanorde als wij,' zei Lujan, nadat hij de koerier via de poort naar buiten had gelaten.


  'Inderdaad,' mompelde Mara. 'Laten we dat hopen.'


  16 Hergroepering


  


  Een trompet schalde.


  Na twee dagen achter gesloten poorten, met soldaten van de Acoma in de tuin en zelfs in de entreehal, was dat geluid een welkome onderbreking. Mara legde een boekrol weg, waarvan toch al geen woord tot haar was doorgedrongen. Haar zenuwen waren als te strak gespannen snaren, die op elke beweging, op elk geluidje reageerden. Voor ze het wist was ze overeind gesprongen, even snel als de dienstdoende wachters hun zwaarden half uit de schede hadden getrokken.


  Maar toen won ieders gezonde verstand het van zijn instinct tot zelfbescherming. Ook Mara besefte dat een aanval niet met klaroenstoten zou worden aangekondigd, noch op klaarlichte dag zou worden ingezet. Die trompet kon alleen betekenen dat de raad eindelijk bijeen werd geroepen of dat er een ander keizerlijk bevel werd verkondigd. Dankbaar dat aan het wachten een einde was gekomen nam Mara de trap naar beneden. 


  Arakasi had in de tussentijd nog niets van zich laten horen. Mara had alleen wat berichten losgepeuterd van geruchtenverkopers die zich bij haar poort meldden - ze werden betaald met muntjes die hun over de muur werden toegeworpen - maar daar was ze niet echt veel wijzer van geworden, in verhouding tot de enormiteit van alles wat er gebeurd moest zijn. De Krijgsheer had inderdaad uit pure schaamte zelfmoord gepleegd, en volgens rare geruchten was Milamber door de Assemblee der Magiërs buiten de wet geplaatst en van zijn rang en status beroofd. Volgens nog wildere verhalen had de barbaarse magiër de hele Assemblee uitgeroeid. Aan dat verhaal hechtte Mara geen geloof, al huiverde ze bij het terugdenken aan de enorme krachten waarover hij kennelijk beschikte. Kevin had ongevraagd opgemerkt dat hij niet graag degene zou zijn die werd uitgekozen om de buitenwereldse magiër over zijn nieuwe status in te lichten. 


  Mara liep voorzichtig naar beneden. De traptreden lagen bijna helemaal vol met helmen, zwaarden en andere uitrustingsstukken van soldaten die geen dienst hadden. Er stonden zelfs speren tegen de sierlijke curve van de leuning. Sinds de versterking was gearriveerd was haar oorspronkelijke garde van dertig soldaten aangegroeid tot een garnizoen van honderd, en waren alle logeerkamers in gebruik door officieren.


  De duttende soldaten waren allemaal meteen wakker geschrokken en iedereen sprong op bij het zien van hun meesteres. Mara liep door de hal tussen een haag van soldaten door naar de deur en vroeg zich ondertussen af waarom Kevin zich niet bij die dobbelaars daar in de hoek bevond.


  Ook in de voortuin wemelde het van de soldaten: hier vormden ze voor haar een haag van wel drie rijen dik. Ze gebaarde naar Lujan dat hij de poort naar de straat moest ontgrendelen.


  Buiten stonden vier Keizerlijke Witten te wachten. Ze begeleidden een heraut in een strak, spierwit tenue, dat tot zijn knieën reikte. De versierselen die bij zijn ambt hoorden schitterden in het zonlicht, zoals ook het gouden lint om zijn hoofd en het vergulde stokje dat hij in zijn hand had.


  'Vrouwe Mara van de Acoma?' galmde hij.


  Mara deed een paar stappen en ging voor Lujan staan en noemde haar naam.


  De heraut antwoordde met een kleine buiging en sprak: 'Ik breng u bericht van het Hemelse Licht. Ichindar, Eenennegentig keer Keizer, verzoekt u rustig terug te keren naar uw landgoed. Ga in vrede, want zijn schaduw ligt over het gehele land en zijn armen zijn om u heen geslagen. Ieder die u tijdens de reis zou lastigvallen zal een vijand van het keizerrijk zijn. Zo heeft hij bevolen.' 


  De krijgers achter Mara's rug bewaarden een verwachtingsvol stilzwijgen, maar tot ieders verbazing maakte de heraut van de keizer geen gewag van een bijeenkomst van de raad. Zonder Mara's antwoord af te wachten en zonder zelf nog iets te zeggen draaide hij zich om en vertrok hij met zijn escorte in de richting van het volgende huis.


  Mara bleef verwonderd in het zonlicht staan terwijl haar soldaten de poort weer sloten en barricadeerden. Ze was wat magerder geworden sedert haar vlucht uit het stadion, en de zorgen hadden haar bleek gemaakt en donkere kringen onder haar ogen bezorgd. De nieuwste ontwikkeling gaf haar een akelig voorgevoel. Als de Krijgsheer in schande gestorven was, maar de grote heren van het rijk en hun families werden desondanks naar huis gestuurd zonder dat de Hoge Raad in vergadering bijeen werd geroepen, dan kon dat slechts één ding betekenen: de keizer moest hebben besloten aan het Grote Spel te gaan deelnemen. 


  'We hebben Arakasi nodig,' zei Mara opeens, haar mijmeringen resoluut van zich af zettend. 'Nu de garde van de keizer de vrede bewaart kunnen we toch zeker wel een koerier op pad sturen?'


  'Schone vrouwe, dat zal gebeuren,' zei Lujan, op de frivole toon die Mara al bijna vergeten was. 'Veilige straten of niet, elke soldaat of bediende hier zou blootsvoets door de onderwereld rennen als u dat vroeg.'


  'Dat zou ik niet vragen.' Geamuseerd keek Mara naar haar eigen voeten, die sedert haar ongeschoeide vlucht door de straten nog steeds in lappen gewikkeld waren. 'Ik weet waar ik het over heb. Jican heeft de opdracht al gekregen: aan al mijn slaven worden voortaan sandalen ter beschikking gesteld.' 


  Dit was weer een blijk van de invloed die de Midkemiër uitoefende, al onthield Lujan zich wat dat betreft van commentaar. De meesteres was heel anders dan de andere heersers die hij kende, met haar radicale ideeën en haar compromisloze hardheid, maar tevens haar grillige momenten van medeleven. 'Als u vindt dat we hier wel wat meer ruimte kunnen gebruiken,' zei hij, 'zou ik het halve garnizoen naar de badhuizen kunnen sturen.' 


  'O? Vinden ze het niet leuk als er in hun slaap over ze heen wordt gelopen?' zei Mara glimlachend. 'We zitten hier inderdaad een beetje vol,' gaf ze toe. In feite stonk het huis als een smerig, goedkoop havenhotelletje. 'Doe maar wat je gepast lijkt, maar ik wil graag een compagnie binnen de stad bij de hand houden.' Mara draaide zich om en wilde het huis weer binnengaan, om het opsporen van Arakasi verder te regelen, maar vond het toen nodig nog een aanvullende gedachte onder woorden te brengen. 'Het laatste wat de Acoma doet is met de staart tussen de benen naar huis terugrennen!'


  Lujan maakte een extra diepe buiging om de brede grijns op zijn gezicht te verbergen.


  


  Een koerier bleek niet nodig. Terwijl Mara nog delibereerde over de beste manier om op een van de afgesproken plaatsen contact met hem op te nemen, verscheen de spionnenmeester in eigen persoon, deze keer vermomd als groentenverkoper. Mara merkte het doordat er vanuit de keukens opeens commotie te horen was, en een ongewoon felle uitval van Jican. 'Goden, snij hem niet in stukken met dat hakmes!' hoorde ze Kevin met zijn vrolijke bariton roepen, en zijn lach schalde over de trap naar boven. Beseffend dat haar toornige hadonra zich zou kunnen wreken door haar minnaar op te dragen plees schoon te maken, haastte Mara zich naar beneden om te bemiddelen. 


  Daar trof ze haar spionnenmeester aan. Hij stond nonchalant tegen het wiel van een handkar geleund, waarin alleen verlepte en halfbedorven groenten en vruchten lagen - duidelijk door een goede ziel verzameld als veevoer. 'Verser spul hebben ze nu eenmaal niet op de markt,' zei Arakasi op redelijke toon tegen Jican, maar de rood aangelopen hadonra stond nog steeds te dampen van verontwaardiging. 'In de armenwijken zou ik voor deze meloenen heus nog een aardig prijsje kunnen vangen,' zei de spionnenmeester pesterig. 


  Om te voorkomen dat ze na deze dagen van spanning en zorgen in lachen zou uitbarsten maakte Mara nu haar aanwezigheid maar gauw kenbaar. 'Arakasi, ik heb je nodig. Jican, vraag Lujan een escorte van soldaten en kijk eens of je ergens eetbaar vlees op de kop kunt tikken.' 


  Arakasi maakte een buiging en liet de handkar toen over aan de hadonra. 'Goede jacht,' wenste hij hem in het langskomen toe. Mara keek hem nieuwsgierig aan. Je schijnt vanmorgen in een goede stemming te zijn,' zei ze tegen de spionnenmeester. 


  'Dat is zo omdat niemand anders hier dat is,' kwam Kevin tussenbeide. 'Het is pure perversie van hem.'


  De barbaar volgde zijn meesteres en Arakasi toen ze via de keuken naar de in een cirkel opgestelde stenen banken in de binnentuin liepen. Mara hield van die tuin, met zijn in bloei staande bomen en drie fluisterende fonteinen, maar haar stem was verre van dromerig toen ze meteen ter zake kwam. 'Is het zeker dat Almecho dood is?'


  Arakasi trok een jas uit die onaangenaam naar overrijp fruit rook. 'De Krijgsheer heeft zijn rituele zelfmoord voltrokken ten overstaan van verwanten, vrienden en twee Grootheden. Zijn lichaam ligt opgebaard in het keizerlijke paleis.' 


  'Heb je gehoord dat de raad niet bij elkaar wordt geroepen?' vroeg Mara daarna, nu met duidelijke bezorgdheid in haar stem.


  Arakasi zette alle luchthartigheid van zich af. 'Dat had ik gehoord. Sommige heren zijn al aan het mopperen en Desio's stem is het luidste van allemaal.' 


  Mara deed haar ogen dicht en snoof de zoete geur van de bloesems op. Alles ging zo snel! De gebeurtenissen volgden elkaar razendsnel op. Ter wille van haar huis moest ze in actie komen, maar hoe? Alle regels en zekerheden leken opgeschort of afgeschaft. 'Wie gaat er heersen?'


  'De keizer,' zei Kevin.


  Mara en Arakasi keken hem verbaasd aan, en Mara reageerde geïrriteerd. 'Jij snapt het niet. De keizer heerst als geestelijk leider. Terwijl de dagelijkse gang van zaken van Tsuranuanni wordt bestierd door de staf van de keizer, is het de Hoge Raad die de natie regeert. Alle politiek begint daar, en de Krijgsheer is de eerste onder de grote heren van het land.'


  Kevin wees met zijn duim globaal in de richting van het paleis, ergens ver weg achter zijn rug. 'Ik meen me te herinneren dat iemand tegen me zei dat het Hemelse Licht zich nimmer publiekelijk vertoont, maar zie, daar was hij opeens bij de spelen, in levenden lijve. Volgens mij is hij al een paar keer afgeweken van de gewoonten van zijn voorgangers. Best mogelijk dat Ichindar veel meer zin heeft om te regeren dan jullie denken.' 


  Arakasi wreef over zijn kin. 'Zo niet hij, dan zouden het ook de Grootheden kunnen zijn die hier achter steken. Ze waren deze keer in een ongekend groot aantal aanwezig.' 


  'Iedereen kan van alles raden,' zei Mara, 'maar wat we nodig hebben zijn feiten. Wie heeft die rampzalige spelen overleefd? Hebben er daarna een paar verdachte ongelukken plaatsgevonden?' 


  'Het gaat om veel meer gewonden dan doden,' zei Arakasi. 'Ik zal een lijst voor u maken voordat ik weer vertrek. Als het paleis werkelijk van plan is om op allerlei gebied met precedenten te komen, kan ik dat misschien discreet navragen bij mijn spionnen. Voorlopig adviseer ik u de grootste voorzichtigheid, ondanks de afgekondigde keizersvrede. Veel straten zijn nog geblokkeerd door puin. De priesters van de Twintig Orden hebben hun tempels opengesteld om de daklozen onderdak te bieden, maar nu de handel via de haven stilligt is er voedselschaarste ontstaan. Er zijn hongerige, wanhopige mensen op pad die even gevaarlijk zijn als moordenaars. Met de reparaties van de kaden is vanmorgen een begin gemaakt, maar zolang de markten niet heropend zijn, zal het gevaarlijk blijven over straat te gaan.' 


  Mara keek spijtig naar haar omzwachtelde voeten. 'Ik ga toch niet de deur uit voordat ik weer over een draagkoets beschik.'


  Arakasi ging staan. Hij vervlocht zijn vingers met elkaar en strekte ze toen tot de botjes kraakten. Mara nam hem aandachtig op. De snee in zijn wang leek aardig te genezen, maar verder zag zijn gezicht er grauwer uit dan zij zich herinnerde. 'Hoe lang geleden heb je voor het laatst geslapen?'


  'Nog helemaal niet,' zei de spionnenmeester. 'Ik heb het te druk gehad.' Met een lelijk gezicht pakte hij de vieze boerenkiel weer op. 'Als u het goed vindt, vrouwe, wil ik die handkar nog eens lenen en op zoek gaan naar uw hadonra en de soldaten. De markten zijn dan wel dicht, maar ik weet misschien adresjes waar Jican wat groente kan kopen.' Zijn hoofd verdween even achter de verkreukelde, vuile stof toen hij de kiel over zijn andere kleren aantrok, en daarna zag de spionnenmeester er weer van top tot teen uit als een gerimpeld, onooglijk keuterboertje. 'Die zal vreselijk duur zijn.' 


  'Dat zal Jican je dan niet in dank afnemen,' zei Mara laconiek. 'Wees voorzichtig.'


  Arakasi boog en stapte het huis binnen, waar hij bijna onmiddellijk in de schemering oploste. Maar zijn stem was nog te horen. 'U blijft hier?' vroeg hij. En praktisch meteen daarna, zonder een antwoord af te wachten: 'Dat dacht ik al.'


  Kevin keek naar zijn vrouwe, die daar op de bank zat in het groenige licht dat door het lover sijpelde. 'Kun je niet worden overgehaald om naar huis te gaan, naar Ajiki?' Hij vroeg het ook uit eigenbelang, want hij wilde graag met Patrick en zijn landgenoten spreken om het nieuws door te geven dat sinds de spelen zijn hart bedrukte: dat Borric en Brucal verslagen waren, waardoor de weg naar het koninkrijk nu open lag voor een invasie.


  Even keek Mara gekweld. 'Ik kan niet naar huis! Niet nu er zoveel veranderingen op til zijn. Ik moet dicht bij het machtscentrum blijven, ongeacht wie de touwtjes in handen zal nemen. Ik wil het huis Acoma geen willoos slachtoffer laten zijn van wat anderen over ons beslissen. Als we in gevaar verkeren zal ik mijn zoon tot en met mijn laatste snik beminnen, maar ik zal handelen!' 


  Haar handen drukten krampachtig op de stenen zitting van haar bank. Kevin nam ze teder en koesterend in de zijne. 'Je bent bang,' stelde hij vast.


  Ze knikte, hetgeen voor haar doen een ruimhartige erkenning was. 'Omdat ik iets kan doen tegen de intriges van de Minwanabi of welk ander huis ook. Maar er zijn twee krachten binnen het keizerrijk waarvoor ik zonder enige tegenspraak mijn hoofd moet buigen, en een daarvan heeft zich nu in het spel gemengd. Of misschien wel beide!' 


  Kevin had geen toelichting nodig om te begrijpen dat ze de keizer en de magiërs bedoelde. En aan haar sombere, naar binnen gekeerde blik zag de Midkemiër dat ze zich ook zorgen maakte om haar zoon.


  


  Drie verdere dagen gingen voorbij. Ze werden gevuld door het geluid van marcherende soldaten op straat en van piepende en krakende karren waarmee puin en lijken werden afgevoerd. Mara wachtte af. Ze nam rapporten in ontvangst van Arakasi - ze werden haar op de vreemdste momenten en in de vreemdste vormen bezorgd, ook midden in de nacht. Kevin merkte spottend op dat de spionnenmeester vastbesloten was hun liefdesleven te verpesten, maar in feite was het zo dat het paar wegens pure verveling tijd zat had om te vrijen. Kevins voorspelling dat de keizer het regeren in eigen hand zou nemen bleek ten dele uit te komen, maar er waren meer politieke spelletjes gaande en Arakasi had al zijn kunde en hulptroepen nodig om te ontrafelen welke handen aan welke touwtjes probeerden te trekken. 


  Naarmate de raadsleden een beter beeld kregen van de machtsstructuren die zich vormden werd het duidelijker dat Ichindars tussenkomst niet zo maar een eenmalige gril was. Hij had zorgvuldige plannen gemaakt en zette mannen in om zich te mengen in dingen die gewoonlijk werden overgelaten aan de zaakgelastigden en bondgenoten van de grote heren in de raad. Het beeld van de legpuzzel werd wat duidelijker toen het Arakasi lukte uit te pluizen welke fracties Ichindar steun verleenden. Leden van de Blauwe-Wielpartij, bijna allemaal afwezig tijdens de desastreuze Keizerlijke Spelen, bevonden zich in het hart van het complot. Zelfs de families uit de aloude Keizerlijke Partij, die op verre bloedverwantschap konden bogen, waren buiten deze nieuwe orde gehouden. 


  Sedert de afkondiging van de keizersvrede was de stad begonnen zich te herstellen van zijn wonden. Eerst moest alle puin worden opgeruimd. Dagenlang hingen er rookwolken boven het stadion en zijn omgeving, want de doden werden verzameld in de arena en daar verbrand. Verhalen over Keizerlijke Witten die plunderaars en zwarthandelaars in hun kraag grepen en zonder pardon ophingen maakten snel een einde aan die twee praktijken. Er werden tijdelijke ankerplaatsen in de rivier aangelegd, vanwaar kleinere bootjes spullen aan de wal konden brengen zolang de kaden op de oude palen nog niet waren gerepareerd. De winkels begonnen langzaam een nieuwe voorraad op te bouwen, en overal in het havengebied liepen handelaren met volle handkarren en zwaar behangen schouderjukken rond tussen de schaarser wordende restanten van het puin. 


  Tien dagen na de ramp kreeg Mara bericht uit Sulan-Qu. Er was daar een golfje vluchtelingen gearriveerd en er had een opstootje plaatsgevonden in het havengebied, nota bene naar aanleiding van bergloon, maar de belangen van de Acoma waren niet geschaad. Nacoya liet weten dat op het landgoed van de Acoma alles kalm was, afgezien van de driftaanvallen van Ajiki. Het ergste wat de Eerste Adviseur had meegemaakt was een meningsverschil met Keyoke geweest. Ze hadden met man en macht moeten verhinderen dat hij zowat het halve garnizoen naar Kentosani had gestuurd om zijn meesteres te ontzetten. Gelukkig hadden ze via Arakasi's agenten al spoedig vernomen, schreef Nacoya, dat ze in veiligheid was. Mara legde het rolletje perkament neer. Ze kreeg tranen in de ogen toen ze dacht aan de mateloze devotie van degenen die haar liefhadden. Ze miste haar zoontje verschrikkelijk en nam zich heilig voor zo snel mogelijk heel veel tijd aan hem te spenderen.


  Er klonken snelle voetstappen in de gang en even later verscheen Arakasi in haar kamer, plompverloren. Hij zag er moe en grimmig uit, en liet zich in uiterste onderdanigheid languit op de grond vallen.


  'Neem me mijn brutaliteit niet kwalijk, vrouwe.'


  Mara, verrast op een moment van zwakte, depte haar ogen. Ze wist dat ze eigenlijk geschrokken zou moeten zijn, maar de dingen gebeurden tegenwoordig zo snel dat het wel leek alsof ze iemand anders overkwamen. 


  'Ga zitten,' zei ze. 'Waarom deze haast?'


  Arakasi stond op en keek om zich heen. 'Waar is Kevin? Hij moet dit horen en u zult beslist zijn mening willen vernemen.'


  Mara knipte met haar vingers en er verscheen een bediende uit de gang.


  Hij werd naar de keuken gestuurd om Kevin te halen, maar deze bleek met zijn chocha al onderweg te zijn en kwam enkele tellen later de kamer binnen. 'Waarom al die opwinding?' vroeg hij terwijl hij het blad met de kopjes neerzette. 'Ik werd bijna omvergelopen.'


  Mara stuurde de bediende weg. Kevin schonk chocha in. Hij had Arakasi, die gewoontegetrouw het donkerste hoekje had opgezocht, nog niet opgemerkt. 


  'Om te beginnen, dat de barbaren...'


  Kevin draaide zich met een ruk om. 'Jij!' Hij knoeide met de chocha en maskeerde zijn overdreven schrik nu met een zuur glimlachje. 'Wat is er met die "barbaren'?'


  Arakasi schraapte zijn keel. 'Dat de buitenwerelders een totaal onverwachte en massale tegenaanval hebben ingezet. Onze legers op Midkemia zijn onder de voet gelopen en teruggedreven naar de vallei vanwaar we de scheuring beheersen. We hebben zojuist de grootste militaire nederlaag van de hele oorlog geleden!'


  Voor een keer tactvol wist Kevin een kreet van blijdschap te onderdrukken, maar hij kon het niet laten Arakasi triomfantelijk aan te kijken toen hij zijn vrouwe haar kopje gekruide chocha gaf. 


  'En verder?' vroeg Mara, ervan overtuigd dat haar spionnenmeester een betere reden moest hebben om zo onverhoeds bij haar binnen te stormen.


  'Ten tweede,' vervolgde Arakasi, 'dat de keizer heeft ingestemd met een ontmoeting met de koning om over vrede te praten.'


  Mara zette haar kopje abrupt neer. Hete chocha gutste over de vloer. 'Wat?' riep ze uit.


  Kevin stond verstijfd. Mara negeerde de plas chocha op de vloer en de bruine spetters op haar kleren. 'Vrede?'


  'Mijn spion in het paleis heeft het me vanmorgen bericht,' vervolgde Arakasi kalm. 'Voor het laatste grote offensief van de Krijgsheer zijn twee agenten van de Blauwe-Wielpartij met de troepen meegeglipt naar de andere kant van de scheuring. Het waren Kasumi van de Shinzawai en een barbaarse slaaf, en ze hebben het kamp verlaten en de barbaarse koning heimelijk met een vredesvoorstel benaderd.'


  'Dus daarom was je Shinzawai-vriend niet bij de spelen,' zei Kevin. 'Hij wist niet of hij een held dan wel een verrader zou zijn.'


  Mara trok haar bevlekte kleren een eindje op, maar riep geen meisjes om haar te helpen. 'Kasumi. Dat is de broer van Hokanu.' Ze kneep haar ogen samen. 'Maar de Blauwe-Wielpartij zou zoiets vermetels nooit hebben gedurfd zonder...' 


  'Zonder instemming van de keizer,' vulde Arakasi aan. 'Dat is de kern van de zaak. Ichindar moest bereid zijn om over vrede te onderhandelen voordat een afvaardiging op weg kon worden gestuurd.'


  Mara verbleekte. 'Dus dit is waarom het Hemelse Licht van plan was persoonlijk te gaan regeren.' Ze keek Kevin aan. 'Jouw inschatting van de keizer lijkt me juister dan we aanvankelijk wilden toegeven, liefje. Ichindar mengde zich in het Grote Spel, en niemand had het in de gaten.' Ze schudde ongelovig haar hoofd. 'Dit is in strijd met alle tradities.' 


  Kevin nam een servet van het dienblad en begon de gemorste chocha op te vegen. 'Moet jij nodig zeggen! Ik meen me vaagjes te herinneren dat je zelf ook een paar tradities om zeep hebt geholpen.' 


  'Maar de keizer...' protesteerde Mara. Aan het ontzag in haar stem was te horen dat ze hem praktisch als een god zag.


  'Hij is een man,' zei Kevin terwijl hij zijn hand met het druipnatte servet even op zijn knie liet rusten, 'en hij is jong. Jonge mannen doen wel vaker onverwachte en radicale dingen. Deze man heeft echter - ondanks zijn driestheid - tot nu toe altijd een beschut leventje geleid. Hij is wel erg naïef als hij denkt dat hij het stelletje machtsbeluste Tsuranese heren simpelweg naar huis kan sturen om radijsjes te kweken.'


  Arakasi viel hem bij. 'Meesteres, ik heb geen idee wat radijsjes zijn, maar ik ben bang dat Kevin gelijk heeft.'


  'Er moet een andere hand in het spel zijn,' hield Mara vol, onbevredigd. Ze keek naar haar doorweekte bovenjurk en trok hem toen ongeduldig uit. Zonder te kijken wierp ze hem precies in de plas chocha die Kevin nog niet had opgeveegd. 'Hoe zou dit alles zijn afgelopen als die magiër Milamber niet voor Almecho's ondergang had gezorgd?' 


  De vraag was retorisch, want het antwoord was zelfs voor Kevin wel duidelijk: in dat geval zou de Blauwe-Wielpartij opnieuw van koers zijn veranderd en had ze zich uit de Alliantie voor de Krijg teruggetrokken. Dan zou Almecho alleen de Minwanabi nog als grote steunpilaar over hebben gehad. Maar aangezien de Minwanabi het aan de stok had met de Acoma en de Xacatecas, zou Desio het zich niet kunnen veroorloven zijn steun aan de Krijgsheer uit te breiden. Almecho en zijn partij zouden dientengevolge na een bijna absolute heerschappij van dertien jaar in een ongelukkige, zwakke positie zijn gemanoeuvreerd.


  Kevin wrong het natte servet uit boven het dienblad en bracht de enig denkbare conclusie onder woorden. 'Dan zou jullie keizer in de Hoge Raad zijn verschenen om het vredesvoorstel aan te kondigen en jullie Krijgsheer zou onvoldoende steun over hebben gehad om zich daartegen te durven verzetten. Keurig gedaan.' Kevin floot bewonderend. 'Die Ichindar van jullie is een slimme knaap.'


  Arakasi keek sceptisch. 'Zelfs als Kevin wat de hoofdzaak betreft gelijk heeft, geloof ik niet dat onze keizer een open confrontatie met de Krijgsheer zou hebben geriskeerd. Tenzij hij nog een troef achter de hand had.'


  Kevin zag het opeens. 'De magiërs!'


  Mara knikte. 'Almecho had zijn schoothondjes, dat wist iedereen, dus Ichindar had bondgenoten nodig om daarmee te kunnen afrekenen.' Ze keek Arakasi aan en zei: 'Keer terug naar je spionnen. Probeer te ontdekken welke van de Grootheden bij deze intrige betrokken zijn geweest. En of er Grootheden zijn die speciale banden hebben met het Blauwe Wiel, in het bijzonder de Shinzawai. Want die schijnen het middelpunt van dit alles te vormen.' 


  Toen haar spionnenmeester na een buiging was vertrokken kreeg Mara een blik in haar ogen alsof ze vanaf een duizelingwekkende hoogte naar een heel bijzonder vergezicht stond te kijken. 'Er zijn grote veranderingen in aantocht. Het voelt aan als de bries die voorafgaat aan de butana,' zei ze, doelend op de gure, droge wind die volgens oude volksverhalen de geesten van demonen bevrijdde en over het land uit blies. Maar opeens was het alsof ze genoeg had van mythologische gedachten en somber gepieker. Ze huiverde even en keek naar de troep die ze met haar chocha had gemaakt. 'Wat een bende,' zei ze, alsof het nu pas tot haar doordrong wat ze had aangericht. 


  'Ja, weg hier,' zei Kevin, en hij liep naar haar toe, tilde haar op en droeg haar naar de bedmat.


  


  De door Milamber veroorzaakte woelingen hadden in elk geval een voordeeltje: nu de handel weer op gang kwam, en er overal gebrek aan voedsel was, ontving Mara bericht van de Heer van de Keda dat deze haar voorwaarden voor het gebruik van haar pakhuizen accepteerde. Wegens de vernieling van de haven in Kentosani had hij geen andere keuze meer, maar als zijn graanaanvoer de half uitgehongerde stad snel bereikte, zou de opbrengst veel hoger zijn dan anders. Heer Keda beloofde haar een keer een stem in de raad, en eiste verder geen bijzondere garanties. Nu het er voorlopig niet naar uitzag dat de Hoge Raad bijeen zou worden geroepen was die belofte overigens van nogal abstracte waarde. 


  Niettemin nam Mara de moeite de toezegging door een koerier harerzijds te laten bevestigen. Elke belofte was immers beter dan helemaal geen belofte, en volgens informatie die haar spionnenmeester haar bracht waren de Regerende Heren die het niet te druk hadden met het uitbuiten van de handelsmogelijkheden nogal misnoegd over de machinaties door de keizer. Vrede, vonden ze, was iets voor lafaards, en de goden schonken hun gunsten niet aan zwakke naties. 


  Daarna bleef de nieuwsstroom rijkelijk vloeien. Mara bracht weer eens een ochtend door in het gezelschap van Arakasi terwijl Kevin in de schaduw van een boom in de binnentuin zat te soezen. Hij hoorde pas later, toen het bericht was bevestigd, dat het Hemelse Licht naar de Stad op de Vlakte was vertrokken, met de bedoeling via de scheuring naar Midkemia te gaan om daar over vrede te onderhandelen met Lyam, de koning van de Eilanden. Kevin schoot meteen overeind bij het horen van die Midkemische naam. 'Lyam!'


  'Koning Lyam,' herhaalde Mara. Ze tikte op het stuk perkament dat haar door een keizerlijke koerier was gebracht. 'Zo staat het hier, in het handschrift van de keizer zelf.' 


  'Maar Lyam is de zoon van heer Borric!' zei Kevin, met een verbaasde blik in zijn ogen. 'Als hij koning is, kan dat alleen betekenen dat koning Rodric, prins Erland van Krondor en Borric zelf allemaal dood zijn.'


  'Wat weet jij van deze koning Lyam?' vroeg Mara terwijl ze naast hem ging zitten.


  'Ik ken hem niet goed,' gaf Kevin toe. We hebben als kinderen ooit samen gespeeld. Ik herinner me hem als een grote blonde jongen die veel lachte. Ik heb heer Borric eens ontmoet tijdens een bijeenkomst van commandanten.' Hij zweeg een poosje, verzonken in herinneringen aan zijn eigen land, tot nieuwsgierigheid hem dwong de keizerlijke boodschap te lezen. De keizer had geen fiducie in reizen waarbij hij niet zowat de helft van zijn edelen bij zich had, zo bleek. Kevins mond plooide zich in een wrang glimlachje. Krachtens keizerlijk bevel zou de eregarde van het Hemelse Licht maar liefst bestaan uit de Krijgshoofden van alle vijf de Grote Families plus de oudste zoons van zo ongeveer alle andere belangrijke heren in het keizerrijk. 


  'Gijzelaars,' zei de Midkemiër laconiek. 'De edelen zullen weinig geneigd zijn tot bloedig verzet wanneer hun eigen erfgenamen met de keizer te velde zijn.'


  Kevin deed zijn ogen dicht en probeerde zich het in een verguld harnasje gestoken, bruinharige jongetje te herinneren dat lang geleden aan een tafel had gezeten tegenover Borrics zoon Lyam, die toen ook nog erg jong was geweest ... En opeens drong het in volle hevigheid tot hem door dat er in zijn afwezigheid tijd was voorbijgegaan. Hij wist niet eens of zijn vader en zijn oudere broers nog leefden. En nog pijnlijker was het dat hij daar jarenlang niet eens aan had gedacht. 


  Hier, in deze mooie tuin, omringd door buitenaardse bloemen en een vrouw uit een vreemde cultuur, die soms onbegrijpelijk wreed leek, haalde Kevin, de derde zoon van de baron van Zün, diep adem en probeerde hij op een rijtje te zetten wie hij eigenlijk was.


  'Maar waarom zou Ichindar daarheen gaan?' vroeg Mara zich hardop af, zonder een vermoeden te hebben van het kolken van zijn gedachten. 'Dat is toch veel te riskant voor ons Hemelse Licht?'


  Haar door en door Tsuranese manier van denken haalde Kevin met een ruk uit zijn zelfbespiegelingen. 'Dacht je dan dat onze koning hierheen zou komen?' vroeg hij haar verontwaardigd. 'Nadat jullie krijgers onze landen negen jaar lang hebben geteisterd? Neem ons maar niet kwalijk dat we uw dorpen hebben platgebrand, majesteit. Stapt u maar rustig door deze poort onze wereld binnen, hoor.' Hij maakte een snuivend geluid. 'Nou, vergeet het maar! En bedenk dat deze koning bijna vanaf het begin tot de militaire staf van zijn vader heeft behoord. Hij weet met wie hij te maken heeft. Geloof maar niet dat er binnen het koninkrijk veel vertrouwen in jullie zal bestaan. Dat kan nog lang duren!' 


  Mara moest toegeven dat hij op al die punten gelijk had. 'Vanuit jullie standpunt bezien is er zeker enige aanleiding om ons te wantrouwen.'


  De gelijkmoedigheid waarmee ze dat zei verraste hem, want hij had eigenlijk een hevige ontkenning verwacht. Kevin lachte - een koele, bittere klank. 'Ik hou van jou als van mijn levensadem, Mara van de Acoma, maar ik ben helemaal in mijn eentje. Duizenden van mijn landgenoten kennen de Tsurani alleen van het slagveld. Wat zij zien zijn mannen die hun vaderland bloedig hebben overvallen, enkel en alleen om het te veroveren! Het zal geen gemakkelijke vrede worden.'


  Mara fronste haar voorhoofd. Ze leek omlijst door een boog van ranken van een akasistruik. 'Bedoel je daarmee te zeggen dat Ichindar zal worden gevraagd de landen terug te geven die de Krijgsheer heeft veroverd?'


  Kevin lachte opnieuw. 'Tsurani! Jullie geloven dat iedereen denkt zoals jullie denken. Vanzelfsprekend zal onze koning jullie vragen te vertrekken! Jullie zijn bij ons binnengevallen. Jullie komen van een andere wereld. Jullie horen niet aan de Midkemische kant van de scheuring.' Kevin zei het allemaal op hatelijke toon, maar opeens zweeg hij. Mara zag er ongerust uit, en misschien zelfs een beetje gekwetst, maar het duidelijkste van alles was toch haar bezorgdheid om hem. Dat zat hem vreselijk dwars. Zij had heel andere ideeën over wreedheid dan hij. Ze snapte niet eens wat hij aan trots had moeten overwinnen om een ietwat beter leventje voor Patrick en zijn medeslaven af te bedelen. Verscheurd door zijn bizarre liefde enerzijds en zijn aangeboren gevoel voor rechtvaardigheid anderzijds, stond Kevin opeens op en liep zonder nog iets te zeggen weg. 


  Het probleem met het stadshuis in Kentosani was dat het geen grote tuinen had waar je spoorloos in kon onderduiken. Mara vond Kevin al binnen een paar minuten. Hij zat op hun bedmat gehurkt en mikte steentjes naar de visvijver die halverwege tussen de vensters van de slaapkamer en de buitenmuur van de tuin lag. Ze knielde neer en sloeg haar armen van achter om zijn middel. Met haar wang tegen zijn rug zei ze: 'Wat zie je toch in die vijver, geliefde?'


  Kevins antwoord was genadeloos eerlijk. 'Ik zie jaren van doen-alsof. Ik heb mezelf laten opslorpen door je liefde, en daar ben ik dankbaar om, maar nu ik hoor spreken over een komende vrede...'


  'Moet je terugdenken aan de oorlog,' vulde ze aan, in de hoop dat hij zijn hart zou luchten. Mara voelde de bitterheid en woede die achter zijn woorden smeulden. 


  'Ja, daar moet ik aan denken,' vervolgde hij. 'Ik herinner me mijn landgenoten, mijn vrienden, die probeerden hun gezin en huis te beschermen tegen legers waar wij niets van wisten, tegen krijgers die waren gekomen om redenen die we niet konden begrijpen. Mannen die geen overleg wilden, die niets vroegen, maar simpelweg waren gekomen om onze boeren af te slachten, onze dorpen plat te branden, onze steden te bezetten. Ik herinner me hoe ik tegen jouw volk heb gevochten, Mara. Ik beschouwde ze helemaal niet als respectabele tegenstanders. Ik vond het moordend tuig! Ik haatte ze met elke vezel van mijn lichaam.' 


  Ze voelde dat het zweet hem bij deze herinneringen was uitgebroken, maar ze bleef hem omarmen. Hij dwong zichzelf tot kalmte. 'In de loop van de tijd ben ik jou en je volk beter gaan begrijpen. Ik ... ik vind een aantal van jullie manieren nog steeds afschuwelijk, maar in ieder geval snap ik nu een beetje van de Tsurani. Jullie hebben gevoel voor eer, hoewel dat een heel ander concept is dan ons idee van gerechtigheid. Wij hebben zelf ook gevoel voor eer, maar ik geloof niet dat jullie echt begrijpen wat wij daaronder verstaan. Maar we hebben ook dingen gemeenschappelijk, zoals alle mensen dat hebben. Ik hou van Ajiki alsof hij mijn eigen zoon is. Maar wij tweeën zijn allebei mensen die hebben geleden - jij, via je vader en je broer, door toedoen van mijn landgenoten, ik door toedoen van de jouwe.'


  Mara kalmeerde hem door haar aanraking. 'Toch zou ik niets willen veranderen.' 


  Kevin draaide zich om in de cirkel van haar armen en keek neer op een gezicht vol tranen - het ultieme teken van schandelijke zwakte in haar cultuur. Meteen schaamde hij zich diep. 'Zou jij je vader en broer niet redden als je dat kon?' 


  Mara schudde haar hoofd. 'Nu niet meer. Dat is voor mij de bitters te wetenschap, mijn geliefde. Want als ik mijn oude verdriet zou uitwissen, zou ik nu geen Ajiki hebben, noch de liefde die ik met jou deel.' 


  In haar ogen las Kevin ook nog andere, duisterder overwegingen: ze zou geen Regerende Vrouwe zijn geweest, noch de gevaarlijke, maar verslavende geneugten van het Grote Spel hebben leren kennen. Hij kreeg een brok in zijn keel bij het horen van haar openhartige bekentenis. Hij trok Mara tegen zich aan en zij liet haar tranen vrijelijk over zijn schouder stromen. Half verstikt door zijn emoties zei hij: 'Maar hoeveel ik ook van je hou, Mara van de Acoma...'


  Ze stond toe dat hij haar een eindje van zich af duwde. Ook ontweek ze zijn blik niet toen hij haar recht in haar betraande ogen keek en de brute waarheid onthulde die hij niet langer voor haar verborgen wilde houden. Wel schoot er een onbenoembare angst door haar heen, en een dof, berustend gevoel van verdriet, zoals ze dat niet meer had ervaren sinds het lot haar had gedwongen de mantel van het huis Acoma om haar schouders te hangen. 'Zeg het maar,' fluisterde ze. 'Zeg me nu alles.'


  Kevin keek gekweld. 'Ach, vrouwe... Ik bemin je, dat is boven elke twijfel verheven. En ik zal je blijven beminnen, tot mijn dood. Maar ik zal nooit deze slavernij aanvaarden. Zelfs niet ter wille van jou.'


  Mara moest nu haar blik afwenden. Op dit moment begreep ze eindelijk, voor het eerst, de ware diepte van zijn smart. Ze greep hem wanhopig vast. 'Als de goden het wilden,' zei ze, 'zou je me dan verlaten?'


  Kevin sloeg zijn armen steviger om haar schouders. Hij hield haar vast alsof zij zijn enige antigif tegen zijn verdriet was, maar hij bevestigde wat niet langer ontkend kon worden: 'Als ik een vrij man kon zijn, zou ik altijd bij je blijven. Maar als slaaf zou ik elke kans aangrijpen om naar huis te kunnen terugkeren.'


  Mara kon en wilde haar snikken nu niet meer onder controle houden. 'Maar je kunt nooit vrij zijn... hier.'


  'Weet ik. Weet ik.' Hij veegde een natte haarlok van haar wang en verloor toen zijn zelfbeheersing. Hij liet zijn tranen even vrijelijk vloeien als zij de hare. Eindelijk hadden ze elkaars diepste diepten leren kennen en met elkaar gedeeld. Hoe wanhopig veel ze ook van elkaar hielden, altijd zou deze ene open wond blijven bestaan, zo breed als een oceaan, zo diep als een ravijn -onoverbrugbaar als de scheuring tussen hun werelden.


  


  De komende vredesconferentie bracht de gebeurtenissen in de Heilige Stad in een stroomversnelling. Nu de keizer al over enkele dagen zou vertrekken vroegen de hoge heren van het rijk zich in verhitte discussies af tot welke concessies al bij voorbaat was besloten. Zelfs Arakasi's netwerk kon op dat punt echter weinig helderheid verschaffen. Mara bracht vele uren door met haar klerken, om schriftelijk contact te houden met haar bondgenoten en verwanten. Soms ontving ze heren die in naburige stadshuizen verbleven.


  Behalve groot verdriet was er ook klein ongemak. Mara beschikte nog steeds niet over een nieuwe draagkoets. Elke timmerman in de stad had zijn handen vol aan het repareren van daken, vensters en deuren, en kon zelfs geen hulpje missen voor iets anders. Ook met geld kon Jican niets bereiken, want de keizer had gedecreteerd dat geen privé-opdrachten mochten worden aangegaan voordat de kaden en de pakhuizen hersteld waren. Mara was dus aan huis gebonden, tot heer Chipino van de Xacatecas vernam in welke situatie ze verkeerde en haar een plaatsvervangende koets ten geschenke gaf. Deze was in het paars-en-geel van de Xacatecas beschilderd, en de verf was nogal afgebladderd, want een hele serie dochters van Isashani had de koets gebruikt om ermee uit winkelen te gaan. Jican wist in de kelder een paar potten verf te vinden, maar een professionele schilder was natuurlijk nergens te krijgen. De taak viel tenslotte aan Tamu toe, een slaaf die eerst loopjongen was geweest en het inmiddels tot officieel koerier had gebracht. Na afloop kon hij dagenlang niet de straat op, omdat zijn handen en armen tot aan de ellebogen onder de groene verf zaten, maar de draagkoets zag er tenminste weer enigszins toonbaar uit. 


  Mara begon beleefdheidsbezoeken af te leggen en vergeleek haar informatie met degene die ze via Arakasi kreeg. Naar buiten toe ondersteunden de Regerende Heren van Tsuranuanni het beleid van de keizer. Ze stuurden hun oudste zoon om zich bij diens delegatie te voegen en hielden zich keurig aan de keizersvrede. Maar achter de schermen van dat gedweeë gedrag evalueerde elke heer zijn machtspositie, telde zijn vrienden en vijanden, en smeedde geheime plannen, en dat alles in de wetenschap dat de raad voorlopig wel niet bijeen zou worden geroepen. 


  Mara besteedde bijzondere aandacht aan de bewegingen van de Minwanabi. Tasaio was nog in ballingschap op de afgelegen westelijke eilanden, maar Desio had een andere neef, Jeshurado, tot ondercommandant in het leger van de voormalige Krijgsheer benoemd weten te krijgen, waardoor de Minwanabi over een bondgenoot in het kamp van de keizer beschikte. Desio zelf was een van de vijf Krijgshoofden die tijdens de conferentie op Midkemia aanwezig zouden zijn, samen met Andero van de Keda, de Heer van de Xacatecas en de Heer van de Tonrnargu. 


  De vijfde clan, de Omechan, zat aanvankelijk zonder Krijgshoofd, omdat er binnen het huis Oaxatucan een bittere strijd woedde over de opvolging van Almecho. Diens oudste neef, Decanto, was de voor de hand liggende kandidaat, maar een andere neef, Axantucar, bleek over onverwacht sterke steun in de clan te beschikken. In de patstelling die daardoor was onstaan hadden uiteindelijk Decanto en Axantucar moeten toestaan dat een derde neef, Pimaca, de eer te beurt viel als Krijgshoofd van de Omechan aan de keizerlijke eregarde te worden toegevoegd.


  Mara's onderzoek naar de rol van de Grootheden had geen duidelijke antwoorden opgeleverd, maar Arakasi had wel een verband tussen de Blauwe-Wielpartij en de Assemblee der Magiërs ontdekt. Terwijl Mara naar het zilverige waterspel van een van de fonteintjes in haar binnentuin zat te kijken, legde haar spionnenmeester dit uit. 'Het blijkt dat de Grootheid Fumita voorheen de jongere broer van heer Kamatsu van de Shinzawai was, en dat hij Hokanu's natuurlijke vader is.' 


  Mara toonde zich verbaasd. Wanneer magisch talent werd ontdekt nam de Assemblee zo iemand altijd op om hem verder op te leiden. Daarbij werden alle familiebanden drastisch verbroken. Eventuele kinderen werden door familieleden geadopteerd en opgevoed alsof het hun eigen kinderen waren. Wie de natuurlijke ouders waren werd 'vergeten'.


  'Hokanu is dus een geadopteerde zoon van Kamatsu, en in feite diens neefje,' stelde Mara vast. Aangezien zijn moeder zich had teruggetrokken in een tempel van Indiri, nadat haar man door de Assemblee was ingelijfd, kende Hokanu sinds zijn tiende jaar geen andere familieleden meer dan heer Kamatsu en diens eerste zoon, Kasumi.


  'Weet je of Fumita zijn zoon ooit opzoekt?' vroeg Mara haar spionnenmeester. 


  Arakasi haalde zijn schouders op. 'Kamatsu's huis wordt goed bewaakt. Wie kan het zeggen?'


  Nog los van het besef dat het cultiveren van Hokanu goed zou zijn voor de continuiteit van haar huis, zou Mara hem ook graag aan de tand voelen over de vraag of Fumita's lidmaatschap van de Assemblee niet een zwak puntje bevatte: dat hij zijn familiebelangen niet helemaal van zich af had gezet en dat hij de Shinzawai en hun clan, de Kanazawai, had laten helpen door de magiërs.


  Elke gedachte aan Hokanu bracht echter meteen het smartelijke van haar relatie met Kevin naar boven. Mara zuchtte. Even keek ze peinzend naar het eindeloze sproeien van de fontein, toen vermande ze zich. Als ze zich te zeer in beslag liet nemen door persoonlijke problemen, zou de Acoma als gevolg van een volgende zet in het Grote Spel wel eens weggevaagd kunnen worden. 


  Het Hemelse Licht zou over vier dagen stroomafwaarts afreizen. Als het hem zou lukken vrede te sluiten met het koninkrijk zouden alle huizen daar in gelijke mate nadeel van ondervinden. Mocht de keizer echter falen, dan zou de roep opklinken om een nieuwe Krijgsheer te benoemen. Anders zou Ichindar, Eenennegentig keer Keizer van Tsuranuanni, met openlijke rebellie van de Hoge Raad worden geconfronteerd. De laatste keer was eeuwen geleden, maar er waren al eens eerder keizers vermoord! 


  Mara klapte in haar handen om een loopjongen te roepen. 'Zeg Jican dat we vanmiddag naar ons appartement in het keizerlijke paleis verhuizen.'


  'Uw wil, vrouwe.' De slavenjongen boog en rende toen hard weg, alsof hij blij was dat hij eens even lekker zijn benen kon strekken.


  Jican ontving de opdracht als een plezierige afwisseling na dagenlang tot nietsdoen gedwongen te zijn geweest. Kevin werd ingeschakeld bij het dragen van dozen naar de wachtende nidrakarren. In alle gangen en zelfs op de trap stonden kistjes en kratjes klaar voor de verhuizing. Gelukkig waren er veel minder soldaten in huis. De helft van de compagnie was in een publieke kazerne in de stad ondergebracht. Van het restant zouden er vijftig meegaan om de vrouwe veilig door de stad te leiden, waarvan er daarna twintig zouden terugkeren om het stadshuis te bewaken. 


  Mara had geen last van de drukte. Zij zat in de tuin briefjes te schrijven voor Keyoke en Nacoya. Om te voorkomen dat andere huizen in haar berichten zouden neuzen had de vrouwe aan Lujan gevraagd de briefjes naar een snelle, beëdigde koerier van het gilde te brengen. 'En voeg er de volgende mondelinge boodschap aan toe,' instrueerde ze hem. 'Ik wil dat het grootste deel van ons leger in volle paraatheid wordt gebracht, en wel zo dicht bij Kentosani als Keyoke passend acht. We moeten op elke wending in de gebeurtenissen voorbereid zijn.'


  Lujan nam de verzegelde perkamentrolletjes van haar over. Hij droeg het simpele tenue dat hij ook te velde prefereerde. 'Bereiden we ons voor op oorlog, vrouwe?'


  'Altijd,' zei Mara.


  Lujan maakte een buiging en vertrok zonder een grapje te maken. Mara legde haar pen neer en wreef over haar verkrampte vingers. Ze haalde diep adem, hield de lucht even binnen en liet hem toen langzaam ontsnappen, zoals ze in de tempel had geleerd. Kevin had haar gedwongen de zeden en gewoonten van haar volk met nieuwe ogen te bekijken. Ze wist nu dat achter het masker van 'traditie' hebzucht en ambitie schuil gingen, en dat 'eer' vaak een excuus was voor haat en bloedvergieten zonder einde. De jonge keizer mocht ernaar streven om zijn volk te veranderen, maar het Grote Spel zou heus niet worden weggevaagd door een keizerlijk decreet. Wat ze er zelf ook van mocht vinden, hoe moe ze er ook van werd, ongeacht welke gevaren ze riskeerde en de spijt die ze zou kunnen krijgen - Mara wist dat er altijd strijd zou plaatsvinden. Zo waren Tsurani nu eenmaal.


  


  Kevin had de vergaderzaal van de raad al imposant gevonden, maar het keizerlijke complex achter dat gebouw was zelfs nog indrukwekkender. Mara en haar gevolg gingen naar binnen via een poortopeningwaar wel drie karren


  naast elkaar doorheen konden, en er waren minstens tien slaven nodig om de reusachtige poorten daarna weer met een enorme dreun dicht te slaan. Het zonlicht verdween en maakte plaats voor een droge, naar boenwas ruikende schemering, vaag verlicht door paarsblauwe cho-ja-bollen die van een plafond van meer dan twee verdiepingen hoog aan touwen naar beneden hingen. Het was een kolossale gang, met uitgesleten stenen als plaveisel, en aan weerskanten voorzien van een lage en een hogere galerij. Op deze galerijen kwamen in opzichtige kleuren beschilderde deuren uit. Elke deur leidde naar een bijbehorend appartement. Ieder raadslid had een eigen appartement voor hemzelf en zijn gezin, maar de kamers van degenen die het laagst in rang waren bevonden zich het dichtste bij de buitenmuur van het paleiscomplex. 


  'Naar voren,' beval slagleider Kenji de eregarde, en zijn woorden werden meervoudig weerkaatst door het bestofte, ettelijke keren opnieuw geverfde plafond. Zelf liep Kenji in het midden, vlak naast de draagkoets van zijn meesteres. Op de stoet van de Acoma na was de gang praktisch leeg. Er liepen wat drukdoenerige bedienden in keizerlijk livrei rond, maar verder leek het gigantische complex uitgestorven.


  'Waar is het appartement van de Acoma?' vroeg Kevin de meest dichtbije drager.


  De Tsuranu keek hem misprijzend aan omdat Kevin zijn tong weer eens niet in bedwang had weten te houden, maar kon het uit pure trots toch niet laten hem antwoord te geven. 'Wij zitten niet in de eerste gang, maar pas de zevende.'


  Even later begreep Kevin dat merkwaardige antwoord, want de voorste leden van de garde sloegen een hoek om en een eindje verderop zag Kevin een kruising, waar diverse gangen elkaar ontmoetten. 'Goden, wat is het groot hier!' Hij keek om zich heen en zag dat deze gang vier niveaus van galerijen bezat, die via brede stenen wenteltrappen aan de buitenzijde te bereiken waren. Ondanks al die grandeur leek het gebouw echter ook hier nog steeds leeg te zijn. Toen besefte Kevin opeens dat hij alleen bij de toegangspoort wachters had zien staan. 'En wat rustigl' zei hij.


  Mara schoof het gordijntje van haar draagkoets een stukje open. 'Iedereen is naar de kaden om de keizer en zijn eregarde uitgeleide te doen. Daarom hebben we ons nu hierheen gehaast - een mooie kans om onopgemerkt binnen te komen. Ik wilde op dit moment liever geen ontmoeting met de keizerlijke garde riskeren.' 


  Zij hoefden geen trappen te beklimmen. Het appartement van de Acoma bleek zich op de begane grond te bevinden, vlak na een flauwe bocht in de gang. Het was herkenbaar aan een groen geschilderde deur met daarop het embleem van de shatravogel. Aan weerskanten van de bocht strekte de gang zich ongeveer honderd meter uit en aan het einde bevonden zich weer zijgangen. Kevin had inmiddels gededuceerd dat de appartementen in halve cirkels rond het gebouw van de Hoge Raad waren gerangschikt. Alleen al dit deel van het paleis, met minstens driehonderd appartementen, was een waar doolhof van gangen en zijgangen.


  Naast Mara's appartement lagen twee andere, en aan de overzijde van de gang lag dat van het huis Washota - waarvan de blauw-met-groene deur overigens stevig dicht was. Voorbij de bocht werden de ingangspartijen van de complexen nog majestueuzer: stenen luifels boven de poort, marmeren trappen met brede lopers en grote bloempotten erop, meterslange zijden vaandels. Dat waren de appartementen van de Vijf Grote Families. De kleinere kamers aan de hogere galerijen waren bestemd voor hun familie, vazallen en personeel. De locatie van de woonruimte was naar rang en status, maar de omvang ervan was voor iedereen gelijk: elk lid van de Hoge Raad van het keizerrijk had recht op ruimte voor een gevolg van twaalf personen.


  Toch had Mara ruim dertig krijgers van de Acoma naar binnen gebracht. Hoewel ze daardoor formeel een regel overtrad, waren er geen patrouilles in de gangen die zulke dingen controleerden. Ze wist dat verschillende heren in roerige tijden hetzelfde hadden gedaan, of zelfs nog veel meer soldaten naar binnen hadden gesmokkeld.


  Nadat Kenji discreet had aangeklopt, werd de groene deur geopend. Twee vooruitgestuurde gardisten lieten Mara en haar gevolg naar binnen. Ook Lican boog, toen Mara's draagkoets even later in de voorkamer werd neergezet. 'Alles lijkt veilig, vrouwe,' zei hij, en Lujan, schuin achter hem, knikte bevestigend. Toen de soldaten binnen waren was het behoorlijk vol in de voorkamer en had Kevin maar nauwelijks genoeg ruimte om Mara uit de draagkoets te helpen. De kamer bevatte weinig anders dan een paar tapijten, kussens en stenen lampen. In vergelijking met het stadshuis leek dit appartement Spartaans van inrichting, maar opeens drong het tot Kevin door dat alle meubilair - zware tafels en stoelen - was gebruikt om de ramen en buitendeuren te barricaderen. Het appartement bleek drie kamers diep en vanuit de middelste kamers kon men een betegeld binnenplaatsje betreden. Vandaag werd de Tsuranese passie voor open deuren en frisse briesjes echter opgeofferd ter wille van de veiligheid. Sommige vensters waren botweg dichtgetimmerd en met zware houten balken extra beveiligd.


  'Verwachten we een aanval?' vroeg Kevin aan niemand in het bijzonder.


  'Altijd,' antwoordde Mara. Ze keek niet blij toen ze zag wat haar krijgers hadden moeten doen om deze kamers in een veilige verblijfplaats te veranderen. 'Misschien zijn wij niet de enigen die beseffen dat dit het perfecte moment is om hier ongemerkt naar binnen te komen. In de vleugels van de keizerlijke familie zijn er altijd Witten die de wacht houden, maar zonder door de raad aangestelde bewakers is dit gebied nu een soort niemandsland. We bevinden ons op eigen risico in deze gangen en appartementen.'


  Terwijl de dragers begonnen Mara's bagage netjes tegen de wanden op te stapelen, arriveerde Arakasi. Zijn gezicht was nat van het zweet. Hij droeg de lendendoek en sandalen van een koerier en zijn haar was naar achter gebonden met een strik die te vuil was om een betrouwbare gissing van de kleur mogelijk te maken.


  Mara trok haar reisjasje uit en keek hem onderzoekend aan. 'Je ziet eruit als een koerier van een koopman.'


  'Koeriers in de kleuren van de edele huizen worden door iedereen overvallen,' zei Arakasi, met een glinstering van humor in zijn ogen. 


  Mara lachte zachtjes, en toen ze zag dat Kevin er niets van begreep legde ze het uit. 'Een koerier van een koopman hult zich vaak in de kleuren van een huis, omdat straatjongens hem dan wat minder snel met stenen bekogelen, maar tegenwoordig wordt een koerier in huiskleuren vaak opgepakt om hem inlichtingen af te persen. Liever wat bulten en blauwe plekken dan professionele marteling. De rollen zijn dus omgekeerd.' Ze richtte zich tot Arakasi. 'Wat heb je voor nieuws?' 


  'Vreemde groepjes mannen bewegen zich door de schaduwen. Ze verbergen harnassen onder hun kleren en dragen geen huiskleuren. Keizerlijke bedienden lopen er met een grote boog omheen.' 


  'Sluipmoordenaars?' vroeg Mara, en ze bleef haar spionnenmeester strak aankijken, hoewel haar jasje op dat moment uit haar vingers gleed en door een slaaf moest worden opgevangen.


  Arakasi haalde zijn schouders op. 'Dat zou kunnen. Of een legertje dat door een of andere heer stiekem de stad is binnengesmokkeld. Het zouden ook geheime agenten van de keizer zelf kunnen zijn, erop uit gestuurd om te zien wie de keizersvrede durft te schenden. Een hooggeplaatst iemand heeft zich iets in die geest laten ontvallen.'


  Mara liet zich op een kussen zakken en gebaarde dat iedereen hetzelfde mocht doen. Arakasi maakte echter geen gebruik van het aanbod. 'Ik blijf niet,' zei hij. 'Alleen wil ik nog melden dat sommige verzoeken van de koning aan de keizer erg... raar zijn.'


  Dat prikkelde Kevins belangstelling. 'Zoals?'


  'Herstelbetalingen,' zei de spionnenmeester. 'Lyam vraagt het equivalent van circa honderd miljoen centi's als vergoeding voor de schade die zijn natie heeft geleden.'


  Mara ging meteen rechtop zitten. 'Onmogelijk!'


  Kevin maakte een snelle berekening en vond toen dat de Midkemische vorst bescheiden was geweest. Wat hij vroeg was minder dan driehonderdduizend gouden soevereinen, en dat zou amper genoeg zijn om alle kosten van zijn grote legers in het westen, negen jaar lang, te dekken. 'Hij had het dubbele moeten vragen!' 


  'Ik bedoel niet het bedrag, maar het hele idee van schadevergoeding,' zei Mara gefrustreerd. 'Dat kan de keizer niet doen zonder zijn eer te verliezen. Het zou Tsuranuanni beschamen in de ogen van de goden!'


  'Wat ook de reden is waarom het Hemelse Licht het heeft geweigerd,' kwam Arakasi tussenbeide. 'In plaats daarvan zal hij de jonge koning echter een "cadeau" van zeldzame edelstenen schenken, waarvan de waarde ruwweg overeen zal komen met honderd miljoen centi's.' 


  Die keizerlijke inventiviteit ontlokte Mara een glimlach. 'Zelfs de Hoge Raad kan hem niet het recht ontzeggen een andere monarch een cadeau te geven.' .


  'Er is nog iets anders,' vervolgde Arakasi, na een snelle blik op Kevin. 'Lyam wenst een uitwisseling van gevangenen.'


  De barbaarse slaaf en zijn meesteres wisselden een ernstige, emotioneel beladen blik uit, en er klonk een vreemde aarzeling in haar stem toen Mara zich tot Arakasi richtte. 'Ik begrijp wat hij vraagt, maar begrijpt Ichindar dat ook?'


  Arakasi antwoordde met het bekende, nietszeggende schouderophalen van de Tsurani. 'Wie zal het zeggen?' vervolgde hij. 'Slaven geven aan de koning van de Eilanden is geen probleem. Lyam kan dan met ze doen wat hij wil. Het probleem is wat de keizer moet doen met onze terugkerende krijgsgevangenen.'


  Er volgde een diepe stilte, want iedereen wist dat zulke mannen in Tsuranuanni hun eer en vrijheid voorgoed hadden verspeeld. 


  Opeens doodmoe, staarde Mara naar haar voeten. De wonden die ze had opgelopen bij haar overhaaste vlucht uit het stadion waren nagenoeg genezen, maar haar emotionele wonden na haar gesprek met Kevin over slavernij en vrijheid schrijnden nog. 


  'Ben je nog iets wijzer geworden over de Minwanabi?' vroeg ze Arakasi opeens.


  De spionnenmeester tuitte zijn lippen. 'Ze brengen meer dan drieduizend soldaten in paraatheid.' 


  Mara keek hem gealarmeerd aan. 'Komen ze naar de Heilige Stad?'


  'Nee.' Erg veel geruststelling had Arakasi echter niet te bieden. 'Ze bereiden zich thuis voor.'


  Mara kneep haar ogen samen. 'Waarom?'


  Het was Lujan die antwoordde, en op bittere toon. Hij was in de deuropening verschenen nadat hij de wachten had ingedeeld. 'Desio vreest de keizersvrede, vrouwe. En met reden. Als u het conflict met de Minwanabi laat voor wat het is, ziet u alleen af van een verplichting tot bloedwraak. Sommigen zouden dat een smet op de eer van de Acoma vinden, maar wie kan u kwalijk nemen dat u het Hemelse Licht gehoorzaamt? Maar als de keizer vrede gebiedt, ook tussen oorlogvoerende huizen, moet Desio afzien van zijn bloedige eed tegenover Turakamu. Hij moet ofwel ons verslaan voordat de keizer te sterk wordt om hem te trotseren, ofwel zijn belofte aan de god van de Dood verbreken.' 


  Kevin nam de vrijheid een van de bedienden te vragen zijn vrouwe een koel drankje te brengen. Hij voelde hoe ze zich inspande om haar zelfbeheersing te bewaren toen ze vroeg: 'Zou Desio het wagen de keizer aan te vallen?' 


  Arakasi schudde zijn hoofd. 'Niet openlijk. Maar als de Hoge Raad een aanleiding zou vinden om zich gezamenlijk tegen Ichindars wil te verzetten, zou Desio het grootste leger in de nabijheid van de Heilige Stad hebben. En dat lijkt me een zeer gevaarlijke combinatie.'


  Mara beet op haar onderlip. Nu de clan Omechan was verdeeld tussen Decanto en Axantucar was het gevaar evident: Desio zou de nieuwe Krijgsheer kunnen worden, mocht de Hoge Raad inderdaad besluiten zich met geweld tegen de keizerlijke bevelen te verzetten. 


  Kevin voegde daar nog een onwelkome observatie aan toe. 'Drieduizend zwaarden van de Minwanabi voor de poorten van de raadzaal zijn zelfs een klemmend argument wanneer Desio nummeriek geen meerderheid heeft.'


  Nu geteisterd door meer dan alleen vermoeidheid, keek Mara naar het haar gebrachte drankje alsof er gif in zat. Toen zette ze haar sombere gedachten van zich af. 'De gesprekken over de wapenstilstand beginnen pas over drie dagen. Zolang Ichindar en Lyam niet hebben gefaald in hun onderhandelingen, is alles pure speculatie. We zijn nu veilig binnen de paleismuren. Laten we genieten van de rustige periode die we hebben.' 


  Arakasi boog dieper dan gewoonlijk en verdween toen als een spook. Mara bleef nog lang nadat hij was vertrokken naar de deuropening staren en keerde pas tot het hier en nu terug toen Kevin naast haar kwam zitten en zijn armen om haar heen sloeg. Trillend, bevreesd de ongerustheid die ze van binnen voelde onder woorden te brengen, sprak ze de conclusie tot welke haar gedachtengang had geleid uit: 'Ik ben bang dat er een erg zware last ligt op de schouders van een erg jonge man. Misschien dat de goden ons Hemelse Licht gunstig gezind zijn, maar ze zouden zich ook van hem kunnen afwenden...' 


  Kevin drukte een kus op de kruin van haar hoofd. Hij maakte zich geen illusies. Evenals zij begreep hij dat ze alleen maar konden hopen dat Arakasi enigszins tijdig zou kunnen waarschuwen voor een vijandelijke aanval, als die kwam.


  


  Drie dagen lang leek het hele keizerrijk zijn adem in te houden. Buiten het paleiscomplex keerde het leven in de Heilige Stad langzaam maar zeker terug naar de normale routines. De laatste kaden waren gerepareerd en de metselaars gebruikten puin van het stadion om er de muren en poorten van het paleiscomplex mee te herstellen. Vissers voeren al voor de dageraad de snelstromende Gagajin op om hun netten uit te werpen, en boeren brachten najaarsgroenten op overvolle karren of schuiten naar de markten van de stad. De doden waren gecremeerd en overal in de stad rook het nu weer naar bloemen en de geurige rook die van de offervuurtjes op het tempelplein opsteeg. Winkeliers hervatten hun handel, zelfs wanneer het dak van hun zaak nog niet was hersteld, en probeerden de passanten met zoete woordjes naar binnen te lokken. 


  En toch hadden al deze geluiden en zichtbare tekenen van bedrijvigheid tegelijk iets onwerkelijks, zelfs voor de armen en bedelaars die het verste van het machtscentrum verwijderd waren. Geruchten trokken zich niets aan van grenzen tussen sociale klassen. En zoals er op vele plaatsen in de stad nog puin lag tussen de provisorisch herstelde huizen en winkels, zo werd het ogenschijnlijk normale leven in de stad ondermijnd door verontrustende onzekerheden. De keizer van Tsuranuanni bevond zich op een andere wereld en Iskisu, de god van het toeval en het lot, had de beslissing nu in handen. Niet alleen de vrede tussen twee volken, maar de gehele stabiliteit van een oude natie was afhankelijk van de ontmoeting tussen twee jonge heersers uit hemelsbreed verschillende culturen. 


  Zonder de troost van een tuintje met fonteinen bracht Mara het grootste deel van haar tijd door in een kamertje in het centrum van het appartement. Terwijl soldaten opeengepakt zaten in de aangrenzende kamers, en alle ramen en deuren werden bewaakt, bestudeerde zij de berichtjes die ze ontving en onderhield ze contacten met andere heren. Arakasi verscheen bijna elk uur wel even, vermomd als koerier, vogelverkoper of zelfs als bedelmonnik. Hij had niet echt geslapen, maar wel een paar korte dutjes gedaan, en in de tussentijd zijn netwerk tot het uiterste benut om zelfs de kleinste flintertjes informatie aan het licht te brengen. 


  In een aangrenzende kamer gaf Lujan zijn soldaten les in zwaardvechten - één man tegelijk, in verband met de krappe ruimte. Het wachten werkte iedereen op de zenuwen, en vooral de soldaten, want die hadden geen andere afleiding dan eindeloze wachtbeurten. Er waren aanvullende compagnies van de Acoma in de stad gearriveerd, en door het slimme gebruik van de kar van een tapijtverkoper waren nog verschillende soldaten het paleis complex binnengesmokkeld. Marahad nu een garnizoen van tweeënvijftig soldaten in haar appartement, en Jican klaagde. Zijn keukenpersoneel kon zich niet wenden of keren zonder tegen een zwaardpunt aan te stoten, en als Lujan steeds meer soldaten liet komen moesten ze straks vier lagen dik op elkaar liggen. Zover zou het echter niet komen, noch bij de Acoma, noch bij de andere huizen. De Keizerlijke Garde had de stille intocht van soldaten inmiddels opgemerkt en onderwierp alles wat het complex binnenkwam nu aan een streng onderzoek. 


  Buiten klonk het geluid van rennende voetstappen. Het klikken van de sandalen van die koerier harmonieerde wonderwel met het ketsen van de zwaarden in de aangrenzende kamer. Mara, aan de tafel in de middelste kamer zittend, hoorde beide geluiden tegelijk. Ze verstijfde, keek toen geschrokken naar Kevin. 'Er is iets gebeurd!' 


  De Midkemiër vroeg niet hoe ze dat wist en wat er aan deze rennende voetstappen zo anders was dan aan alle vorige die ze dagelijks hadden gehoord. Verveeld door de krappe opsluiting en de eindeloze, stomvervelende uren tussen Arakasi's rapporten in, nam Kevin met een knikje afscheid van de soldaat met wie hij had gedobbeld en ging aan de andere kant van de kamer bij zijn vrouwe zitten. 'Wat moet ik doen?' mompelde hij. 


  Mara keek naar de inktpot en het perkament op de tafel. De pen in haar hand was droog en de aangevangen brief nog ongeschreven, op de aanhef na: Hokanu van de Shinzawai, in sierlijke letters. 'Niets,' antwoordde ze. 'We kunnen niets anders doen dan wachten.'


  Ze legde haar pen neer, maar om haar vingers iets te doen te geven pakte ze het zegelstempel van de Acoma op. Noch zij, noch Kevin sprak hardop uit dat Arakasi veel te laat was. Hij had beloofd die ochtend langs te komen, maar aan de reepjes zonlicht die door de kieren van de gebarricadeerde vensters naar binnen vielen was te zien dat het middaguur allang voorbij was.


  De tijd vergleed uiterst traag. Er waren meer voetstappen van koeriers te horen, en een keer het gedempte, onverstaanbare geluid van een opgewonden stem, een paar appartementen verderop - de dunne muren waren allerminst geluiddicht. Terwijl Mara deed alsof ze zich op de formuleringen in haar brief concentreerde, raakte Kevin even haar schouder aan en glipte toen weg naar de keuken om hete chocha te halen. 


  Toen hij terugkeerde had Mara haar pen alleen nog maar in de inkt gedoopt. Zo te zien was het puntje alweer opgedroogd. Arakasi was er nog steeds niet. Kevin zette het dienblad op het perkament, en Mara protesteerde niet. Ze nam het kopje dat hij haar aanreikte, maar scheen de chocha die ze dronk niet echt te proeven. Het was duidelijk hoe zenuwachtig ze was, want ze schrok van elk geluidje. Weer voetstappen - weer rennende voetstappen.


  'Zou iemand hardloop wedstrijden hebben georganiseerd om weddenschappen af te sluiten en de tijd te verdrijven?' suggereerde Kevin in een poging tot humor.


  Lujan verscheen in de deuropening. Hij was doornat van het zweet en had zijn blanke zwaard nog in zijn hand. 'Koeriers dragen geen sandalen met noppen eronder,' merkte hij droog op. Toen keek hij Mara aan. Ze zat roerloos als een pop en had maar weinig kleur meer in haar gezicht. 'Mijn vrouwe, als u dat wilt kan ik naar buiten gaan om een geruchtenverkoper te zoeken.'


  Mara werd nog bleker. 'Nee!' zei ze scherp. lij bent te waardevol om aan dat risico te worden blootgesteld.' Toen fronste ze haar voorhoofd, alsof ze afwoog of het verantwoord zou zijn twee andere soldaten gezamenlijk op pad te sturen. Arakasi was nu al meer dan drie uur te laat, en als ze zich te lang vastklampte aan valse hoop zou dat de zaken alleen maar verergeren.


  Toen werd er zachtjes op een van de buitenluiken geklopt. Lujan bracht zijn zwaard in de aanslag en de andere soldaten in de kamer draaiden zich meteen om naar de deur, klaar om aanvallers tegen te houden. Maar toen werd er een naam gefluisterd.


  'De goden gedankt!' riep Mara uit.


  Snel verwijderden de soldaten de zware tafel en drie kisten waarmee de buitendeur gebarricadeerd was. Arakasi kwam naar binnen - een zwart silhouet in de deuropening - en bracht een vlaag frisse lucht met een bloemengeurtje met zich mee. Toen werd de deur weer snel gesloten. 


  Arakasi was meteen doorgelopen naar Mara. Hij wierp zich aan haar voeten. 'Vergeef me dat ik zo laat ben, meesteres.'


  Bij het horen van zijn stem - er klonk een mengsel van ongeloof en ingehouden woede in door - verdween Mara's kortstondige opluchting over zijn komst meteen weer. 'Wat is er mis?' vroeg ze ongerust.


  'Alles,' zei de spionnenmeester plompverloren. 'Er gaan de wildste geruchten door het paleis. Er zijn problemen geweest op de barbarenwereld.' Mara legde haar pen neer, bang dat ze hem met haar verkrampte vingers zou breken, maar op een of andere manier wist ze haar stem kalm te houden. 'De keizer?' 


  'Hij is in veiligheid, maar verder is bijna niets bekend.' Arakasi's stem was nu schor van woede. 'De barbaren hebben eerloos gehandeld. Ze zongen een lied van vrede, maar beraamden moord. Tijdens de conferentie hebben ze de overeengekomen wapenstilstand geschonden. Ze vielen opeens aan en hadden de keizer bijna gedood.'


  Mara zat sprakeloos van geschoktheid voor zich uit te kijken en Kevin vloekte van verbazing. 'Wat?'


  De geknielde Arakasi liet zich op zijn hielen zakken, bijna futloos, leek het wel. 'Tijdens de conferentie verzamelde zich een grote groep van wat jullie dwergen en elven noemen, en toen het Hemelse Licht het kwetsbaarste was vielen ze aan.'


  Kevin schudde hevig van nee. 'Dit kan ik niet geloven!'


  Arakasi kneep zijn ogen half dicht. 'Het is waar. Alleen door de dapperheid van zijn officieren en de Krijgshoofden van de Vijf Families heeft het Hemelse Licht dit verraad door jouw wereld kunnen overleven. Twee soldaten hebben hem door de scheuring teruggedragen, want hij was bewusteloos. En toen is er iets vreselijks gevolgd: de scheuring sloot zich en kon niet meer geopend worden, waardoor nu vierduizend Tsuranese soldaten op de Midkemische wereld in de val zitten.' 


  Mara's verwarring maakte nu plaats voor gerichte belangstelling. Ze haalde diep adem. 'Minwanabi?' 


  'Dood,' zei Arakasi. 'Hij behoorde tot de eersten die sneuvelden. Zijn neef Jeshurado stierf aan zijn zijde.'


  'De andere Krijgshoofden?'


  'Verdwenen. Dood of niet, dat weet niemand, maar de scheuring bestaat niet meer. De hele eregarde van de keizer zit vast op de barbarenwereld.'


  Mara kon de enormiteit hiervan niet terstond bevatten. 'Xacatecas?'


  Het antwoord bleef hetzelfde, onverbiddelijk. 'Ook verdwenen. Heer Chipino is voor het laatst waargenomen tijdens een gevecht met koninklijke ruiters.'


  'Allemaal?' fluisterde Mara ongelovig.


  'Amper een handvol is teruggekeerd,' zei Arakasi met woede in zijn stem. 'De twee soldaten die het Hemelse Licht droegen en een half dozijn mannen die als verbinding met de rest van onze delegatie aan deze zijde van de scheuring waren opgesteld. De keizerlijke bevelhebber is gedood. De Heer van de Keda lag bloedend op de grond. De Heer van de Tonmargu was spoorloos. Ook het lot van Pimaca van de Oaxatucan is onbekend. Kasumi van de Shinzawai was degene die de keizer juist op tijd dwong om te vertrekken, maar is zelf niet door de scheuring gekomen.' Arakasi dwong zich adem te halen. 'De koerier die in de stad is aangekomen wist niets anders dan dit, vrouwe. Ik denk dat op dit moment zelfs de direct betrokkenen niet precies weten wie er verdwenen of gesneuveld zijn. De verliezen zijn te groot, het is ook volstrekt onverwacht gebeurd. Misschien wordt alles wat duidelijker wanneer de keizer de touwtjes in handen neemt.' 


  Mara zweeg een hele poos en sprong toen overeind. 'Arakasi, je moet de stad in gaan en een zo accuraat mogelijke lijst van doden en vermisten voor me maken. En het moet snel!'


  Het was werkelijk een dringende noodzaak. Het keizerrijk had in één klap al zijn machtigste oude heren en vele erfzonen van de grote huizen verloren. De gevolgen daarvan waren nog absoluut niet te overzien - huizen in de rouw, gesneuvelde en vermiste soldaten, onervaren tweede zonen of dochters van de ene dag op de andere in een leidinggevende positie gebracht. De consequentie van deze schokken zou in eerste instantie een zekere verdoofdheid zijn, maar, zo begreep Mara meteen, daarna zouden degenen met ambitie de chaos zeer snel aangrijpen voor een meedogenloze, bloedige greep naar de macht. Ze wist uit eigen ervaring wat het betekende om totaal onvoorbereid, op jonge leeftijd, plotseling met autoriteit en macht bekleed te worden. Te weten wie in die angstaanjagende positie verkeerden, en wie er nog in leven waren van de heersers met ervaring, zou in de komende dagen een doorslaggevend voordeel kunnen zijn. 


  Toen Arakasi na een buiging was vertrokken liet Mara een dienstmeisje komen. Ze vroeg haar een formele japon te halen. Terwijl Kevin en het meisje haar hielpen bij het omkleden deelde Mara instructies uit. 'Lujan, stel een eregarde samen. We vertrekken onmiddellijk naar de raadzaal.'


  Terwijl het dienstmeisje met haarspelden in de weer was, vroeg Kevin: 'Zal ik meegaan?'


  Mara schudde haar hoofd en bedierf de inspanningen van het meisje door zich naar voren te buigen en hem een snelle kus te geven. 'Iemand uit jouw land zal vandaag niet erg welkom zijn in de raad, Kevin. Blijf liever een poosje uit het zicht, voor je eigen veiligheid!'


  Beschaamd door het verraderlijke gedrag van zijn landgenoten, sprak Kevin haar niet tegen. Maar een poosje later, toen Mara in haar draagstoel werd weggedragen, met dertig gardisten in een strakke formatie achter haar aan, vroeg hij zich af of hij het werkeloos afwachten wel zou kunnen overleven, want de Vrouwe van de Acoma ging natuurlijk niet naar een ordelijke vergadering, maar naar een kolkende, onbeheersbare chaos, waarin de sterksten het snelste in actie kwamen om de macht te grijpen. 


  En helaas was het natuurlijk niet zo dat Desio's dood haar van een vijand had verlost. Veeleer had hij gezorgd voor een gevaarlijker vijand. Voortaan zou het Tasaio zijn die de Minwanabi leidde.


  17 Grijze vergadering


  


  De zaal vulde zich.


  Hoewel er formeel geen vergadering was belegd, waren er al vele heren in de grote zaal verzameld toen Mara en haar soldaten er verschenen. Misschien een kwart van de zetels was bezet, maar er kwamen nog steeds mensen bij. Het ontbreken van gardisten van de Hoge Raad zelf hield geen van de heren weg. Iedereen had zelf tien tot vijftig gewapende soldaten bij zich. 


  Er was ook geen keizerlijke heraut om Mara's aankomst formeel om te roepen toen ze door de brede deuropening naar binnen kwam en de trap begon af te lopen. Bij deze informele bijeenkomst zonder pracht en praal werd het protocol genegeerd. De heren kwamen binnen in de volgorde waarin ze arriveerden, verder niets. Ook was er geen voorzitter. Verschillende heren stonden in de buurt van het podium waarop normaliter de Krijgsheer zat of, bij diens afwezigheid, een benoemde voorzitter. Nu Almecho dood was en de Krijgshoofden van de andere Grote Families gesneuveld waren of vermist werden, was er geen huis dat een uitgesproken suprematie kon claimen. Vroeg of laat zou een van de heren natuurlijk proberen om de macht te grijpen, of tenminste om de opkomst van een rivaal te verhinderen. De groepjes die bij elkaar stonden waren ruwweg gescheiden volgens de partijlijnen. Ze bekeken alle nieuwkomers met achterdocht en hielden steeds een paar soldaten bij zich in de buurt. Niemand wilde als eerste een zwaard trekken in de raadzaal, maar iedereen was bereid desnoods de tweede te zijn. 


  Mara keek snel rond of ze de kleuren van bevriende of bekende huizen zag. Het rood-en-geel van de Anasati stak helder af te midden van de andere kleuren in een groepje van oudere edelen die in de loopgang tussen de onderste zetels en het podium met elkaar stonden te praten. Mara herkende haar voormalige schoonvader en haastte zich naar hem toe, met Lujan en twee soldaten in haar kielzog. Toen hij Mara zag naderen draaide Tecuma van de Anasati zich om en maakte een lichte buiging. Hij droeg een wapenrusting, maar het haar dat onder zijn helm uit stak was nu eerder wit dan staalgrijs te noemen. Zijn gezicht, altijd al mager, leek nu vel over been, en hij had donkere kringen rond zijn ogen. 


  Mara boog, om zijn hogere status en grotere macht te erkennen, en zei: 'Maakt u het goed, grootvader van mijn zoon?'


  Het leek bijna alsof Tecuma door haar heen keek. 'Het gaat mij goed, moeder van mijn kleinzoon,' zei hij. Hij kneep zijn lippen op elkaar tot ze nog maar een streepje waren en keek demonstratief om zich heen naar de vele ordeloze groepjes in de vergaderzaal. 'Kon ik dat van het keizerrijk ook maar zeggen.'


  'De keizer?' vroeg Mara, die snakte naar informatie.


  'Het Hemelse Licht, zo melden alle rapporten, ligt te rusten in zijn commandotent op de vlakte bij de poort naar de scheuring.' Tecuma had nog steeds een bittere klank in zijn stem. 'Toen Ichindar bijkwam uit zijn bewusteloosheid heeft hij zijn officieren laten weten dat hij een terugkeer naar het koninkrijk van de Eilanden zoekt en een nieuwe invasie wil doen plaatsvinden. Toch kan ons verlangen om de barbaren te straffen voor hun verraad worden gefrustreerd. De Grootheden kunnen een scheuring weliswaar manipuleren, maar ze hebben niet alle aspecten ervan onder controle. Het is twijfelachtig of deze scheuring naar Midkemia opnieuw gemaakt kan worden.' Weer keek de Heer van de Anasati om zich heen naar de heren die zich in de vergaderzaal hadden verzameld, tegen het bevel van de keizer in. Nog steeds op onverzoenlijke toon besloot Tecuma: 'Ondertussen gaat het spel gewoon door.' 


  Na een snelle inventarisatie van wie er verder nog aanwezig waren vroeg Mara: Wie zal spreken namens de Ionani?' 


  Zeker van zijn macht en status als drager van een van de oudste namen in het hele keizerrijk, antwoordde hij: 'Tot de clan Ionani zich afzondert om een nieuw Krijgshoofd te kiezen zal ik de woordvoerder zijn.' Opeens wees hij naar een ander deel van de zaal. 'Daar staat de clan Hadama bijeen, vrouwe. Ik stel voor dat u zich daarheen haast en uw aanwezigheid kenbaar maakt.'


  'Heer Tecuma...'


  De oude man onderbrak haar met een handgebaar. 'Mara, ik ben een man die treurt, dus vergeef me mijn botheid.' Het was duidelijk dat hij zich moest forceren. 'Halesko is een van degenen die op die andere wereld in de val zitten, en volgens de berichten was hij stervende - gestoken door een lans. Ik heb vandaag mijn tweede zoon verloren. Ik heb geen tijd voor de vrouw die me de eerste afnam.'


  Mara voelde haar keel droog worden. Ze maakte een meelevende buiging. 'Mijn verontschuldiging, Tecuma. Het was tactloos van me daar niet aan te denken.'


  De Heer van de Anasati schudde zijn hoofd - het was bijna niet te zien - in een gebaar dat zowel verdriet als onderdrukt ongeloof kon betekenen. 'Velen van ons treuren, Mara. Veel broers, zoons en vaders zijn op die wereld in de val gelopen. Het verlies is een grote klap voor onze eer en onze harten. Wil je me nu excuseren?' Zonder de reactie van zijn vroegere schoondochter af te wachten draaide hij zich om en hervatte het gesprek dat hij voor haar had onderbroken.


  Nadrukkelijk buiten zijn kringetje van de Gele-Bloempartij gehouden, om niet te zeggen weggekeken, liep Mara om het podium heen tot bij de eerste trap naar boven, waar de hoofdlieden van de clan Hadama in conclaaf bijeenstonden. Sommigen maakten een respectvolle buiging toen ze haar zagen komen, anderen beperkten zich tot een meer of minder nadrukkelijk knikje. Slechts een of twee van de mannen, plus een oude heer in een draagstoel, begroetten haar helemaal niet. Mara nam het gezelschap op en vroeg toen: 'Hoeveel verliezen hebben wij geleden?'


  De Heer van de Sutanta, een grote man in een donkerblauw gewaad, waarvan de zomen met lichtblauwe stof waren afgezet, gaf haar een plichtmatig buiginkje. 'De Heer van de Chekowara, met veertig krijgers, is van de Stad op de Vlakte hierheen onderweg. De Heer van de Cozinchach en twee vazallen blijven bij de keizer. De Hadama heeft slechts geringe verliezen geleden, want de kleinere clans waren niet in de voorste linies geplaatst en verbleven op het moment van het verraad nog aan deze zijde van de scheuring. De meesten zullen binnen een week hier in de stad zijn teruggekeerd.' 


  'Wie heeft deze vergadering belegd?' vroeg Mara.


  Heer Sutanta hield zijn gezicht zorgvuldig in een neutrale plooi. 'Wie heeft u hierheen geroepen?'


  Even neutraal antwoordde Mara: 'Ik ben gewoon gekomen.'


  De Heer van de Sutanta maakte een wuivend gebaartje dat de hele zaal bestreek. 'Niemand hier zou spreken tegen de wil van het Hemelse Licht in.' Toen keek hij Mara met zijn kraaloogjes recht aan. 'Maar er is ook niemand die passief thuis blijft zitten wanneer zijn oudste zoon als gevolg van verraad gedood is.'


  Mara knikte, en nam goede nota van de dingen die onuitgesproken bleven. Ichindars machtsspel werd op een beleefde manier getrotseerd. In het Grote Spel was dat soort beleefdheid vaak een voorbode van moord. De Hoge Raad van Tsuranuanni was niet van plan zich opzij te laten zetten. Vandaag zou er geen formele vergadering zijn. Daarvoor waren er te veel heren afwezig. Geen van de andere heren zou daadwerkelijk in actie komen voordat het hem goed duidelijk was met welke vijanden en welke bondgenoten hij rekening diende te houden. Deze dag was er om de balans op te maken, morgen om het spel te hervatten en de rivalen te pakken te nemen volgens de nieuwe kansen die het lot had geschonken. En hoewel deze vergadering geen officiële status had, was ze wel degelijk een ronde in het Grote Spel, want zoals een grijze krijger even gemakkelijk tot doden in staat was als een soldaat in de kleur van een der huizen, zo was deze grijze vergadering even dodelijk als een vergadering met keizerlijke goedkeuring. 


  Mara gunde zich een paar rustige momenten om een en ander op een rij te zetten. De vooruitzichten waren niet erg geruststellend voor de Acoma. De Minwanabi hadden een paar tegenstanders verloren en een nieuwe heer gekregen, die al hun faciliteiten, in het bijzonder de militaire, ten volle zou kunnen inzetten. Voor de Heer van de Xacatecas zag het er niet hoopvol uit. Als Krijgshoofd van de clan Xacala had heer Chipino ongetwijfeld op de voorste rij bij de keizer gestaan. Zijn oudste zoon, Dezilo, zou het huis Xacatecas zelf, het derde van de Vijf Grote Families, hebben vertegenwoordigd. Beiden waren omgekomen, althans verdwenen. Vrouwe Isashani was nog over, met een stoet van jongere kinderen, waarvan zelfs de oudste eigenlijk te jong was voor de mantel, nog buiten beschouwing gelaten dat hij daar in het geheel niet voor was opgeleid. Mara's sterkste bondgenoot was dus gevaarlijk verzwakt. En Ajiki's bloedband met het huis Anasati was niet werkelijk een waterdichte garantie voor enige bescherming van die kant. Mara rilde alsof er een kil briesje over haar blote rug had gewaaid. 


  Om zich heen zag ze Regerende Heren van Tsuranuanni met leden van hun clan, en vervolgens met bondgenoten of partijgenoten praten. Het deed Mara denken aan jaguna's die kadavers besnuffelen alvorens te beslissen om welke lekkere hapjes ze met elkaar zullen vechten.


  Formeel was de Acoma lid van een politiek partijtje, het Oog van Jade geheten, maar die banden waren sedert de dood van heer Sezu nogal verwaterd. Mara had weinig belangstelling gehad voor partijpolitiek, want ze had haar handen vol gehad om haar eigen huis van de ondergang te redden. Nu heel het keizerrijk in rep en roer was mocht ze echter geen enkele potentiële band verwaarlozen. 


  Mara liep voorbij een groepje van drie mannen - de Heer van de Inrodaka, de tweede zoon van de Ekamchi, en een neef van de Heer van de Kehotara - die fluisterend met elkaar stonden te praten en haar kille blikken toewierpen. Achter hen stonden twee andere leden van het Oog van Jade, en daarheen begaf Mara zich. Ze begon een gesprekje, dat aanving met een reeks condoleances. De doden, en degenen die op Midkemia waren achtergebleven, waren die dag overal nadrukkelijk aanwezig. Toch zou het leven in Tsuranuanni ondanks deze verliezen gewoon doorgaan, en overal in de grote vergaderzaal waren de heren achter hun masker van beleefde voorkomendheid alweer druk bezig met hun volgende zetten in het Grote Spel. 


  


  Een zilveren bliksemschicht scheurde de hemel boven het grote huis van de Minwanabi open. Aan zijn bureau gezeten, met een pen in de hand en een potje inkt naast zijn elleboog, zat Incomo de documenten te bestuderen die voor hem lagen, zonder zich iets aan te trekken van de donder en de kletterende regen buiten. Hij was toch al geen snelle denker, maar deze keer wilden zijn geschoktheid en ongeloof hem maar niet verlaten. De gebeurtenissen waarmee de verraderlijke aanval op de keizer gepaard ging leken nog het meeste op een nachtmerrie zonder einde. Dat Desio dood was werd niet betwijfeld. Drie getuigen hadden hem vanuit de verte zien vallen met pijlen in zijn keel en borst. En zijn neef Jeshurado had toen al dood aan zijn voeten gelegen. Er was geen vriend of bondgenoot dichtbij genoeg geweest om het lichaam van de heer uit de chaos te redden voordat de scheuring zich sloot en Kelewan van Midkemia werd afgesneden. 


  Incomo drukte zijn droge handpalmen tegen zijn slapen en zoog de vochtige lucht diep naar binnen. Desio van de Minwanabi rustte nu bij zijn voorouders - als de ziel van een mens tenminste de onkenbare kloof tussen werelden kon overbruggen. De riten waren door een haastig ontboden priester uitgevoerd in de omsloten Heilige Tuin van de Minwanabi, en daarna waren koeriers op pad gestuurd. Incomo kon nu alleen maar afwachten tot de nieuwe heer vanaf zijn buitenpost op de verre westelijke eilanden hier zou arriveren. 


  Op dat moment werd een vensterscherm achter Incomo's rug opengeschoven. Er werd warme, vochtige lucht en wat regen naar binnen geblazen, en het perkament op tafel waaide op. 


  'Ik had toch gezegd dat ik niet gestoord wil worden?' snauwde Incomo.


  Een droge, snijdende stem gaf hem antwoord. 'Neem me de storing dan niet kwalijk, Eerste Adviseur. Maar de tijd verglijdt en er is veel te doen.'


  Incomo draaide zich verrast om. Hij zag een krijger staan, zwart afgetekend tegen een bliksemschicht achter zijn rug. Zijn wapenrusting droop van het water en zijn officierspluim was verfomfaaid van de regen. Lichtvoetig, lenig, bijna zonder geluid te maken liep de man naar het midden van de lichtcirkel die de enige lamp in de kamer wierp. Daar zette hij zijn helm af, waardoor zijn honingkleurige ogen en de haartjes die in zijn nek plakten zichtbaar werden. Incomo liet zijn pen vallen en maakte een eerbiedige buiging vanaf zijn middel. 'Tasaio!' 


  Tasaio keek hem enkele tellen recht in de ogen en zei toen langzaam: 'Deze ene keer zal ik de familiariteit vergeven, Eerste Adviseur. Maar nooit meer!'


  Incomo sprong zo schielijk op dat hij bijna de inktpot omstootte. Hij liet zich op zijn knokige oude knieën vallen en drukte zijn voorhoofd tegen de vloer. 'Mijn heer.'


  Het razende onweer vulde de stilte terwijl Tasaio op zijn gemak in de kamer stond rond te kijken. Hij gaf Incomo geen toestemming om op te staan, maar bekeek ontspannen de geschilderde vogels op de kamerschermen, de versleten slaapmat, en tenslotte, het langst van alles, de oude man die op het tapijt voor hem lag. 'Jawel,' zei hij. 'Tasaio, Heer van de Minwanabi. '


  Daarna mocht Incomo zich eindelijk oprichten. 'Hoe wist u...' begon hij.


  Zijn nieuwe meester onderbrak hem op een toon die licht spottend was. 'Incomo toch! Dacht je werkelijk dat jij de enige was die spionnen heeft in dit huis? Mijn neef had mijn trouw; maar nooit mijn respect. Ik zou de naam Minwanabi nooit oneer aandoen, maar iemand in mijn positie zou wel gek zijn als hij neef Desio niet in de gaten liet houden.' Hij duwde een paar druipnatte lokken naar achter en trok toen zijn zwaardriem recht. 'Vanaf het moment dat ik voet zette op dat vervloekte eiland heb ik daar een bootje in gereedheid gehouden - met proviand en een bemanning - om onmiddellijk te kunnen vertrekken. Na het bericht van mijn neefs dood hebben mensen die me trouw zijn terstond bericht gestuurd naar mijn Buitenposteilanden.' Tasaio haalde zijn schouders op en er vlogen een paar glinsterende druppeltjes rond in het lamplicht. 'Ik voer naar Nar en vorderde daar een groter schip. Wanneer kiest de Hoge Raad een nieuwe Krijgsheer?' 


  Met zijn ogen nog gericht op het van Tasaio naar beneden druipende water dat zijn slaapmat bedreigde, ordende Incomo zijn gedachten. 'Dat hebben we vanmorgen pas vernomen,' zei hij. 'Het Hemelse Licht heeft de Hoge Raad bijeengeroepen. De vergadering zal drie dagen na heden plaatsvinden.'


  Met gevaarlijk kalme stem zei Tasaio: 'En jij zou me die vergadering hebben laten missen, Incomo?'


  Een natte slaapmat was opeens van geen enkel belang meer. 'Mijn heer!' Haastig drukte Incomo zijn voorhoofd weer tegen de vloer. 'Desio's einde kwam buitengewoon plotseling. Onze snelste koerier vertrok binnen een uur, met de opdracht de snelste boot te kiezen. Ik meen in alle nederigheid dat ik mijn best heb gedaan. Verwijt een bediende niet zijn beperktheid, nu uzelf gelukkig zo buitengewoon schrander bent geweest.'


  Tasaio lachte zonder vreugde. 'Ik heb een hekel aan zinloze vleierij, Eerste Adviseur, en ook aan niet-overtuigende nederigheid. Sta op en onthoud dat.' 


  Incomo kwam met stramme knieën overeind. Op dat moment deed een knallende donderslag het hele huis trillen, en boven het nachtdonkere meer rolden galmende echo's. Als ervaren militaire commandant had Tasaio echter geen moeite om boven dat lawaai uit te komen. 'Dit zijn je orders, Eerste Adviseur. Ontsla Desio's lijfslaven en concubines. Ik heb mijn eigen personeel en ze zullen me helpen bij het uitzoeken van rouwkleding. Vannacht zal ik in het officiersverblijf slapen. Zeg mijn hadonra dat hij alle privé-spullen van Desio uit dit huis moet verwijderen. Ik wil dat alle kamers leeg worden gemaakt en dat mijn bagage met kleren en persoonlijke eigendommen nog voor zonsopgang wordt ingeruimd. De kleren, bedden en kussens van de vorige heer moeten allemaal worden verbrand.' Tasaio kneep zijn ogen half dicht. 'En zeg tegen de kennelmeester dat hij de bloedhonden moet afmaken. Die zullen naar geen andere meester luisteren. Haal meteen na de dageraad het voltallige personeel naar het exercitieterrein. Vanaf nu is een nieuwe Heer van de Minwanabi hier de baas, en iedereen moet goed begrijpen dat half werk niet zal worden geaccepteerd.' 


  'Zoals mijn heer wenst.' Incomo bereidde zich voor op een slapeloze nacht. Hij maakte aanstalten om te gaan, maar zijn meester was nog niet klaar. De nieuwe Heer van de Minwanabi keek zijn Eerste Adviseur met een strakke blik aan. je hoeft me niet zo naar de mond te praten als je met mijn neef deed. Ik wil je mening over alles horen, ook als mijn opinie een andere is. Je mag vrijelijk met suggesties komen, tot het moment waarop ik orders geef. Dan gehoorzaam je en zwijg je. Morgen zullen we de stand van zaken doornemen en een eregarde samenstellen. Rond het middaguur wil ik in mijn staatsieboot op weg zijn naar Kentosani. Zorg dat alle details van die reis geregeld worden, want ik wil na aankomst in de Heilige Stad mijn rechten doen gelden.'


  'Welke rechten, mijn heer?' vroeg Incomo, eerbiedig en voorzichtig tegelijk. 


  Tasaio glimlachte nu voor het eerst. Zijn gezicht klaarde helemaal op. 'Nou, mijn recht om tot Krijgsheer te worden benoemd! Wie heeft er betere papieren dan ik?'


  Incomo voelde zijn nekhaartjes prikken. Eindelijk, na er tien jaar weemoedig van te hebben gedroomd, zou hij een heer gaan dienen die slim, competent en ambitieus was. 


  Opnieuw deed een donderslag het huis trillen. Regen kletterde tegen de vensterschermen en de lamp begon even te flakkeren. Tasaio maakte zijn gedachtengang hardop af. 'En zodra ik het wit-en-goud draag, zullen we de Acoma gaan verpletteren.'


  Incomo boog. Toen hij uit zijn gebogen houding overeind kwam was de kamer al leeg en wees alleen een tochtvlaag vanuit de deuropening nog op het bezoek van zijn meester. Zwijgend mijmerde de Eerste Adviseur nog even na over het verlangen dat hij nooit hardop had durven uitspreken, maar dat het lot en de goden nu ongevraagd vervulden: dat Tasaio de mantel van de Minwanabi zou dragen. En met een merkwaardige ironie vroeg Incomo zich tegelijkertijd af waarom dat cadeautje hem het gevoel gaf dat hij oud en versleten was.


  


  Na het onweer sijpelde regenwater langs de gelukssymbolen op het dak van het keizerlijke paleis, liep in straaltjes over de muren naar beneden en vormde poelen in de tuintjes. Binnen was dit druipen vaag te horen, zoals ook de voetstappen, nu en dan, in de tochtige, slechts hier en daar door walmende lampen verlichte gang voor het appartement. Deze keer waren het de voetstappen van Lujan en vijf van zijn gewapende mannen, die door de ongastvrije schemering terugkeerden naar het appartement van de Acoma om hun vrouwe rapport uit te brengen. 


  Mara ontving haar bevelhebber in de middelste kamer, waar ze met Arakasi zat te overleggen. Kevin stond achter haar tegen de muur geleund. Door zijn gedwongen nietsdoen was hij in een sarcastische stemming. Bovendien had hij hoofdpijn. Het geluid van zwaarden die werden geslepen werkte hem op de zenuwen en de geur van de olie waarmee de wapenrustingen soepel werden gehouden maakte hem misselijk. 


  Lujan richtte zich op uit zijn buiging voor de vrouwe. 'Meesteres,' zei hij toen zonder verdere omhaal, 'we hebben bericht over de entree van soldaten van Tasaio, Tondora en Gineisa in appartementen die tot nu toe leeg stonden.' 


  Mara fronste haar voorhoofd. 'Hondjes van de Minwanabi. Al enig bericht over de kennelmeester zelf?' 


  'Nee, nog niet.' Lujan bond zijn helm los en streek met zijn vingers door zijn vochtige haren.


  Arakasi keek op van het stapeltje notities dat hij die ochtend van zijn contactpersonen binnen het paleis had ontvangen. Hij keek de bevelhebber van de Acoma met half geloken ogen aan. 'Over drie dagen keert de keizer terug naar het paleis.'


  Kevin duwde zich af van de muur en kruiste zijn handen voor zijn borst. 'Daar neemt hij nogal ruim de tijd voor, is het niet?'


  'Dat gaat nu eenmaal met hele reeksen rituelen en ceremonies gepaard,' zei Mara, die haar irritatie nauwelijks verborg. je kunt niet snel reizen met twintig priesters, duizend lijfwachten en vijfduizend soldaten in je gevolg.'


  Kevin haalde zijn schouders op. De opsluiting en de spanning maakten iedereen geprikkeld. De afgelopen twee dagen waren de zaken in de raadzaal steeds verder op de spits gedreven. Mara was vijftien uur achter elkaar daar gebleven en toen ze terugkeerde had ze van vermoeidheid bijna geen hap door haar keel kunnen krijgen. Ze zag er mager en bleek uit, en ondanks de goede zorgen van haar minnaar sliep ze onrustig, en veel te kort. Maar de dagen waren nog erger dan de nachten. Kevin was iemand die niet stil kon zitten, maar keukencorvee was nu ook weer niet de bedoeling. Toen het zijn beurt was kon hij zich afreageren in een bevredigende scheldpartij. Hij bezat nu eenmaal niet het fatalisme dat de Tsuranese soldaten in staat stelde hun lot met schijnbaar eindeloos geduld te dragen.


  Mara vatte zuchtend de resultaten van haar inspanning samen. 'Tot nu toe heb ik met zeventien heren overlegd, en met slechts vier daarvan heb ik overeenkomsten afgesloten.' Ze schudde somber haar hoofd. 'Een schamele score. Niemand wil zich vastleggen, hoewel velen doen alsof ze daartoe bereid zijn. Er zijn te veel partijen uit op de positie van Krijgsheer, en door een kandidaat openlijk te steunen haal je je de vijandschap van al zijn rivalen op de hals.'


  Arakasi vouwde een frommelig papiertje open dat sterk naar vis rook. 'Mijn agent in het havengebied meldt de aankomst van Dajalo van de Keda.'


  Daar keek Mara van op. 'Is hij in zijn stadshuis of in het paleis complex?'


  'Geduld, vrouwe.' Arakasi zocht in zijn papiertjes en stukjes perkament, en vond er tenslotte een dat naar parfum rook. 'Het stadshuis,' deelde hij mee. 'In elk geval de komende nacht.'


  Mara klapte in haar handen om haar klerk te roepen. 'Brief aan heer Dajalo van de Keda. Eerst onze condoleance met de dood van zijn vader. Schrijf dat we met zekerheid weten dat deze eervol en dapper is geweest. Laat Dajalo voorts weten dat de Acoma over een document beschikt, van de hand van wijlen heer Andero persoonlijk, waarin het huis Keda zich binnen de raad verplicht tot een stem naar onze keuze. En dat Dajalo, als nieuwe Regerende Heer, hieraan gebonden is.'


  'Meesteres,' begon Arakasi, 'is dat niet een beetje ... erg abrupt?'


  Mara trok haar vingers door haar weelderige haren, waar de krul nu bijna uit was. 'Misschien heb ik een paar slechte gewoonten overgenomen van mijn barbaar.' Ze keek om zich heen. In de verte klonk dof gedonder. 'Geloof me nou maar, Tasaio van de Minwanabi zal snel in ons midden zijn, en dan kan ik deze stem acuut nodig hebben.'


  Er werd op de buitendeur geklopt. Even later kwam een van de gardisten de middelste kamer binnen. 'Meesteres,' zei hij, na een buiging, 'onze verkenners melden de aanwezigheid van gewapende krijgers in de buitenste gangen van het paleis complex.' 


  Mara keek naar Lujan, die zijn helm opzette en al wegliep nog voordat hij de kinband had vastgegespt. Door de spleten van de gebarricadeerde vensters was het felle licht van bliksemschichten te zien. Kevin moest zich bedwingen om niet te gaan ijsberen als een gekooid roofdier, en Mara en Arakasi deden net alsof ze berichtjes zaten te lezen. De klerk zat de brief aan Dajalo te schrijven. Zijn pen kraste over het perkament. 


  Een poos later keerde Lujan terug. Na een razendsnel, symbolisch buiginkje zei hij: 'Onze uitkijkposten hebben twee groepjes soldaten gezien, allebei twintig tot dertig man. Ze sluipen zo onopvallend mogelijk naar een ander deel van het complex.' 


  'Welk huis?' vroeg Mara, tussen hoop en vrees.


  'Geen, schone vrouwe.' Lujans geruststelling klonk niet echt overtuigend. 'Ze dragen een zwarte wapenrusting, zonder embleem of insigne.'


  Mara sperde haar ogen wijd open. 'Dan is het nu begonnen.'


  Lujan begon kalm orders uit te delen. De laatste kieren bij de deuren en vensters werden nu ook gedicht, en de barricades werden versterkt met extra balken en meubels. De vochtigheid van na het onweer hing als een klamme deken over iedereen heen. Arakasi leek er weinig last van te hebben, want hij scheen helemaal op te gaan in zijn aantekeningen, maar Kevin zat te puffen en te zweten en snakte naar een zwaard in zijn handen.


  De uren sleepten zich voort tot middernacht. Er klonken van buiten slechts gedempte geluiden door - voetstappen, nu en dan een kreet. Het was opgehouden met regenen, en in Mara's binnen tuint je brachten insecten hun raspende nachtliedjes ten gehore.


  Aangezien niemand anders aanstalten maakte om zich met huishoudelijke taken te belasten, was het Kevin die uiteindelijk naast Mara neerknielde en haar het stuk perkament uit de hand pakte waarnaar ze al meer dan een kwartier had zitten staren zonder het te zien. Je moet honger hebben,' zei hij uitnodigend. 


  Mara legde vermoeid haar hoofd tegen het zijne. 'Eigenlijk niet. Maar ik moet wel iets eten, anders ben ik morgen tijdens de raadsvergadering niet alert genoeg.'


  Kevin stond op. Hij bereidde zich voor op de zoveelste confrontatie met Jican, voor wie een slaaf met lege handen altijd een niet te missen prooi was. Hij deed alsof het heil van het hele huis afhankelijk was van de mate waarin de potten en pannen in de keuken glommen, en probeerde Kevin altijd meteen aan het poetsen te zetten.


  Deze keer viel het mee. Toen Jican Kevin de keuken zag binnenkomen klaarde zijn gezicht op. 'Wil de meesteres iets eten?' Kevin knikte, en voordat hij goed en wel begreep wat hem overkwam werd hem een dienblad met warm brood, kaas en fruit in de handen gedrukt. Een beetje spijtig dat hij zonder slag of stoot had gewonnen slikte hij een scherpe repliek die hij had voorbereid in en keerde terug naar zijn vrouwe. Hij ging bij haar zitten en zij deed haar best om de maaltijd tot zich te nemen. Tenslotte hielp Arakasi haar door de laatste restjes op te eten. Kevin dwong Mara te gaan slapen. Ondertussen bleven al haar soldaten uiterst paraat staan wachten op een aanval, die echter niet kwam.


  


  Bij het eerste ochtendlicht stond Mara op van haar kussens en klapte in haar handen om dienstmeisjes en een warm bad te laten komen. Met make-up liet ze de zorgen op haar gezicht verdoezelen, en zware formele kleding verhulde hoe mager ze was geworden. Op het laatste moment, toen ze al op het punt stond om te vertrekken, draaide ze zich om en keek Kevin met een vreemde blik aan. Hij rekende op alweer een dag zonder actie, en dat hij daar niet blij mee was viel duidelijk op zijn gezicht te lezen. Dat, en omdat ze vreesde dat haar appartement in haar afwezigheid misschien zou worden aangevallen, maakte dat Mara toegaf aan een impuls. 'Kom met me mee. Blijf dicht bij me en zeg helemaal niets, tenzij ik je iets anders opdraag.'


  Kevin maakte bijna een sprong van blijdschap. Lujan stelde haar eregarde op en al een paar minuten later maakte de Acoma zijn entree in de vergaderzaal van de Hoge Raad.


  Er viel zonlicht binnen door spleten in de koepel, waardoor de vergeelde muurschilderingen boven de hoogste galerijen als door schijnwerpers beschenen werden. De bovenste zetels waren al bezet, maar de onderste nog niet. De chaos was dus niet meer zo groot dat de Tsuranese edelen niet meer wisten wat rang en status was, constateerde Kevin. Hij volgde Mara bij het afdalen van de trap terwijl Lujan zich met twee gardisten achter haar posteerde. De rest van haar garde bleef buiten de deur wachten, alsof dit een vergadering was als alle andere. Maar toen ze onderweg naar de plaats die haar was aangewezen een lege zetel passeerde, sloeg Mara opeens haar hand voor haar mond om een kreetje van schrik te onderdrukken.


  'Is er iets?' vroeg Kevin, vergetend dat hij had beloofd zijn mond te houden.


  Mara gaf hem een amper zichtbaar knikje. 'Heer Pataki van de Sida is dood.'


  'Wie?' vroeg Kevin.


  'Een man die ooit vriendelijk voor me was, tegen de publieke opinie in. En ook een potentiële bondgenoot. Gisteren was hij nog hier, maar nu is zijn stoel leeg.'


  'Hoe weet je dat hij niet gewoon zit te treuzelen met zijn ontbijt?'


  Mara nam plaats op haar zetel en knikte dat haar lijfslaaf schuin rechts achter haar moest gaan staan. 'Alleen een moordenaar kan Pataki hier weg hebben gehouden.' Ze nam de galerijen om haar heen zorgvuldig op. 'Er ontbreken nog drie andere heren, zo te zien.'


  'Vrienden van je?' Kevin probeerde zo zacht mogelijk te fluisteren.


  'Nee. Vijanden van de Minwanabi,' antwoordde Mara. Ze klapte haar ceremoniële waaiertje open en mompelde iets tegen Lujan, die zijn gardisten wat dichterbij liet komen en zelf vlak bij het tussenpad ging staan, pal naast haar, waar hij haar met zijn zwaard als eerste zou kunnen beschermen.


  De onderste galerij begon zich nu ook te vullen. Kevin zag de grote heren van het keizerrijk arriveren. Ze waren weer opgedoft als pauwen in vol ornaat. Sommigen gedroegen zich bijna als koningen, en de mensen om hen heen als smekelingen. Anderen verzamelden zich nog even in kleine groepjes, fluisterden wat met elkaar, en fladderden om elkaar heen als vlinders om een bloem. Het Spel van de Raad was geen openlijke strijd om de macht, maar een subtiele sociale dans van aantrekken en afstoten, uitgevoerd met kleine, afgemeten pasjes. 


  'Ik begrijp het niet,' zei Kevin, nadat hij zich voor zijn doen heel lang stil had gehouden. 'Er zijn vier van hun collega-raadsleden vermoord en iedereen doet alsof er niets is gebeurd!' 


  'De dood is een onderdeel van het spel,' antwoordde Mara.


  Naarmate de ochtend vergleed begon Kevin het langzamerhand te begrijpen. Ongepaste aandacht schenken aan iemands dood werd beschouwd als oneervol, want het impliceerde dat er iemand verslagen was en dus tevens dat er iemand verantwoordelijk was. Bij afwezigheid van harde bewijzen hadden de Tsurani het daarom liever over 'ongelukken'. Een heer kon een rivaal straffeloos laten doden, en daarmee zelfs bewondering van zijn rivalen afdwingen, mits hij alle vormen strikt in acht nam. 


  Een heer van middelbare leeftijd kwam naar Mara toe geslenterd. Zij stond op en boog voor hem. Er werden een paar vriendelijkheden uitgewisseld, plus enkele zakelijke opmerkingen. Kevin werd aan zijn eigen overpeinzingen overgelaten. Deze kalme voortgang van zakelijke contacten overdag, nadat er de afgelopen nacht in ditzelfde complex moordenaars aan het werk waren geweest, vond hij eigenlijk het angstaanjagendste wat hij sinds zijn gevangenschap had meegemaakt. 


  Er klonk geroezemoes op toen een jongeman de onderste galerij betrad. Vergezeld door zes lijfwachten in een wapenrusting van vuurrood-en-grijs, nam hij plaats op een van de centrale zetels vlak naast het centrale podium. Hoofden werden zijn kant op gedraaid toen hij een adviseur bij zich wenkte. Na een kort, gefluisterd gesprekje maakte deze dienaar een buiging, waarna hij zich over de trap naar boven haastte. Hij kwam regelrecht naar Mara, die nog met de edelman stond te praten. Aan het gefluister om hem heen merkte Kevin dat er iets significants gebeurde.


  De adviseur maakte een buiging voor Mara. 'Mijn Vrouwe van de Acoma, mijn heer wil graag dat u weet dat de Keda bereid is elke schuld die in zijn naam is aangegaan ten volle te honoreren.'


  Mara reageerde met een miniem hoofdknikje, en de dienaar keerde terug naar zijn meester. De boodschap had een verbluffend effect op de man van middelbare leeftijd wiens gesprek met Mara was onderbroken. Zijn hele houding veranderde - van hooghartig in onderdanig. En opeens kwamen er allerlei andere lagere edelen van de galerijen naar beneden om een woordje met de Vrouwe van de Acoma te wisselen.


  Kevin zag gefascineerd aan hoe de machtsverhoudingen in de Tsuranese politiek pal onder zijn ogen verschoven, doordat Mara steeds meer een centrum van belangstelling werd. Nu de leiders van de Vijf Grote Huizen op die andere wereld waren achtergebleven, was in de machtigste clans een broederstrijd om de opvolging uitgebroken. Dit bood aan de kleinere huizen binnen deze clans en aan de kleinere clans binnen de raad kansen om afspraken te maken, beloften te doen en potentiële steun te zoeken. Wanneer legers van de grote huizen het met elkaar aan de stok kregen, konden de kleinere huizen zich maar beter aaneensluiten, of dekking zoeken onder de mantel van een machtige beschermer. Er werden bondgenootschappen gesmeed, wederzijdse garanties gegeven, handelsovereenkomsten gesloten en geschenken uitgewisseld. Toen het middaguur al naderde realiseerde Kevin zich dat Mara haar zetel nog geen moment had hoeven te verlaten. Belangstellende partijen kwamen naar haar toe, hetgeen andere belanghebbenden natuurlijk niet ontging. De Inrodaka en de Ekamchi wierpen vaak een blik in de richting van de lege zetel van de Heer van de Minwanabi terwijl leden van de clan Ionani glimlachend opmerkingen maakten tegen Tecuma van de Anasati, wiens gezicht een strak masker was. 


  Vlak voor de middag begeleidde een groep soldaten in paars-en-geel een slanke jongeman, knap en donker van uiterlijk, naar de zetel van de Xacatecas. De erfgenaam van Chipino's mantel nam zijn plaats in de raad in met precies dezelfde koele zelfverzekerdheid als zijn vader had bezeten. Mara zag het. Ze klapte haar waaier open en hield hem even voor haar ogen. Kevin voelde haar verdriet. Hij durfde geen meelevend woordje te zeggen, maar bleef stram achter haar staan, hoewel ook hij een steek door zijn hart voelde gaan nu hij zag hoe sprekend deze jongen op wijlen zijn vader leek. 


  Drie heren wachtten beleefd op Mara's aandacht. Ze herwon haar zelfbeheersing en vermaakte de drie met anekdotes tot de meeste heren van de clan Xacala de gelegenheid hadden gehad om zich aan de erfgenaam van hun voormalige Krijgshoofd te presenteren. 


  Toen er eindelijk een wat rustiger moment was gekomen wenkte Mara Lujan bij zich en daalde ze met hem de korte trap af tot ze voor de nieuwe Heer van de Xacatecas stond. Van dichtbij leek Hoppara als twee druppels water op een jonge versie van zijn roofvogelachtige vader, hoewel zijn haren en ogen een warmer soort bruin waren. Zijn tengere lichaamsbouw had hij van zijn moeder, Isashani, maar voor de rest had hij, jong als hij was, de houding en de uitstraling van zijn vader.


  Hij stond op, maakte een formele buiging, en vroeg: 'Maakt u het goed, Mara van de Acoma?'


  Mara voelde een blosje opkomen. Door naar haar gezondheid te informeren voordat zij iets had kunnen zeggen, had Hoppara tegenover alle aanwezigen erkend dat Mara sociaal zijn meerdere was! Aangezien hij tot een van de Vijf Grote Families behoorde, was dit gebaar weinig meer dan een hoffelijkheid, maar op een geheimzinnige, maar daarom niet minder effectieve wijze had de concessie verbluffende consequenties. Nog terwijl Mara adem haalde om een passend antwoord uit te spreken, hoorde ze het geroezemoes op de galerijen. Edelen in de omgeving van heer Xacatecas keken haar met verbazing en ontzag aan terwijl andere, op hun zetels rondom het podium, een zuur gezicht trokken. 


  In haar antwoord klonk echte warmte. 'Het gaat mij goed, mijn Heer van de Xacatecas. Uw verdriet is het verdriet van het huis Acoma. Uw vader was een sieraad voor uw familie en uw clan, en meer. Hij verdedigde de grenzen van het keizerrijk met moed en eerde de Acoma door ons toe te staan hem tot bondgenoot te rekenen. Ik zou het een bijzonder voorrecht vinden als u mijn huis tot de vrienden van de Xacatecas wilt tellen.'


  Hoppara wist een geloofwaardig glimlachje te forceren, hoewel het zijn verdriet niet helemaal kon verbergen. 'Mijn vrouwe, ik zou het een groot genoegen vinden wanneer u vanmiddag met mij wilt dineren.'


  Mara boog formeel om aan te duiden dat ze tot zijn beschikking stond. Reeds op de terugweg naar haar zetel werd ze aangesproken door nieuwe vleiers, en tot Hoppara's adviseur haar kwam halen voor de middagmaaltijd had Mara geen moment meer voor zichzelf.


  


  Het appartement van de Xacatecas in het keizerlijke paleis was dubbel zo groot als dat van Mara. De tapijten en antieke meubelen vormden een smaakvol geheel, en li-vogels in rieten kooien fleurden de kamers op met hun gezang en stralende kleuren. Mara herkende in alles Isashani's liefde voor comfort en schoonheid, en ze liet zich ontspannen op de zachte, dikke kussens zakken. De bedienden waren getraind door heer Chipino en een van hen was tijdens de woestijncampagne bij hem geweest. Bekend met haar voorkeuren kwam hij nu ongevraagd met een kom geurig water naar haar toe. Terwijl Mara haar handen waste, dacht ze weemoedig terug aan zijn oude meester. Kevin ging ondertussen achter haar op de vloer zitten.


  Hoppara trok zijn buitenmantel uit, wreef met een hand over zijn gekrulde haren en nam toen plaats naast een laag tafeltje, waarop een copieuze lunch stond uitgestald. Hij zuchtte, trok zijn mouwen een stukje op - waardoor sterke, door de zon gebruinde polsen zichtbaar werden - en liet zijn handen wassen door een lijfslaaf die naast hem stond. 


  Toen deze klaar was richtte de jonge heer zijn blik met openlijke nieuwsgierigheid op Kevin, die Mara als een schaduw was gevolgd. Kevin beantwoordde de blik zonder met zijn ogen te knipperen, tot Hoppara een wenkbrauw optrok. 'Is dit uw barbaarse minnaar?' 


  De nieuwsgierigheid was niet onvriendelijk. Hoppara had zijn vaders rechtstreeksheid en zijn moeders goede kijk op mensen geërfd. Hij nam geen blad voor de mond, maar beoogde kritiek noch spot met zijn vraag. Mara beperkte zich tot een knikje en Hoppara reageerde daarop met Isashani's ontwapenende glimlach. 'Mijn vader heeft over deze man met mij gesproken. Als het dezelfde is?' 


  'Dit is Kevin,' zei Mara behoedzaam.


  Hoppara knikte tevreden. Ja. De slaaf die een volledige wapenrusting in de kleuren van de Acoma bezit.' Hij zuchtte. Zijn verdriet was nu duidelijk zichtbaar. 'Mijn vader heeft ons verteld dat deze Kevin meer dan alleen nuttig was tijdens die strijd in de woestijn.'


  Mara glimlachte flauwtjes om aan te geven dat het understatement haar niet was ontgaan. 'Hij had een paar... suggesties.'


  Even verbrak alleen het gezang van de li-vogels de stilte. 'Vader was niet gul met complimenten,' zei Hoppara. Hij keek naar de borden alsof hij er geen voedsel, maar herinneringen op zag liggen. 'Maar de tactiek waardoor die strijd in een overwinning eindigde vond hij briljant en origineel. Hij zei dat geen enkele Tsuranu ooit had kunnen verzinnen de soldaten op de ruggen van cho-ja's te laten klimmen. Die tactiek heeft diepe indruk op hem gemaakt.' De jongeman schonk Mara opnieuw een innemende glimlach. 'Zoals hij ook onder de indruk was van u, mijn vrouwe.'


  Kevin voelde opeens een steekje van jaloezie toen Mara bloosde wegens dat compliment. 'Dank u, mijn heer.'


  'Is het hier te warm?' vroeg Hoppara, alsof de kleur op het gezicht van de vrouwe alleen aan iets dergelijks te wijten kon zijn. Hij wenkte een bediende om een venster te openen, en zonlicht en frisse lucht stroomden de kamer binnen. Het tuintje achter het appartement stond vol paarse bloemen en bezat zelfs een aantal fruitbomen. Toen Hoppara aan een ongemakkelijke beweging van Lujan zag dat deze zich misschien zorgen maakte over de veiligheid van zijn vrouwe, stelde hij hem snel gerust. 'Dit appartement grenst hierachter aan een kazerne van de keizerlijke eregarde, waarin altijd zo'n tachtig Witten gehuisvest zijn.' 


  Toen Lujan niettemin zichtbaar op zijn qui-vive bleef vervolgde Hoppara op joviale toon: 'Mijn moeder vond dat maar niks. Ze zei dat ze nooit in een huisjapon door de tuin kon lopen, laat staan er een bad nemen, zonder de keizerlijke familie in gevaar te brengen. Al die gardisten zouden over de muren heen naar haar staan te staren, met de verkeerde speren omhoog gericht, en niemand zou oog hebben voor de verdediging.' 


  Mara glimlachte. De schoonheid van vrouwe Isashani was legendarisch - haar herhaalde moederschap had haar figuur in de loop der jaren alleen iets rijper en weelderiger gemaakt - en haar scherpe tong was in de superbeleefde Tsuranese society aangenaam berucht. 'Hoe maakt uw moeder het?' informeerde Mara. 


  Hoppara zuchtte. 'Redelijk goed. De dood van mijn vader en mijn oudere broer heeft haar natuurlijk erg aangegrepen. Wist u,' vervolgde hij, onwillig zijn aanvankelijke onderwerp op te geven, 'dat mijn oude heer suggereerde dat u te zijner tijd misschien met een van zijn jongere zonen zou trouwen, mocht het u lukken niet door Desio vernietigd te worden?'


  Mara zette grote ogen op toen ze dat hoorde, want volgens de geruchten had Isashani altijd Hokanu voor die rol gepropageerd. 'Ik voel me gevleid.'


  'U eet niet,' stelde Hoppara vast. Hij stak de punt van zijn mes in een brok in wijn gekookt vlees. 'Tast alstublieft toe. De schoothondjes van mijn zussen zijn allemaal nu al te dik. Als ze nog meer keukenrestjes gevoerd krijgen, worden ze straks aangezien voor kussens.' Hoppara begon te kauwen. Hij nam Mara bedachtzaam op en scheen na een poosje tot een soort innerlijke beslissing te komen. Zijn toon veranderde van luchthartig in ernstig. 'Mijn vader geloofde dat u een van de gevaarlijkste vrouwen in de geschiedenis van het rijk zou worden. Hij was iemand die zijn vijanden met grote zorgvuldigheid uitkoos, en het was evident dat hij u liever als vriendin had.' 


  Mara maakte een buiginkje wegens het compliment. Ze nam een slokje van haar vruchtensap en wachtte rustig af terwijl de li-vogels hun liedjes kwinkeleerden.


  Hoppara wist nu helemaal zeker dat ze zich niet liet verblinden door complimentjes. Hij brak een stuk brood af, sopte het in een sausje en merkte langs zijn neus weg op: 'U beseft natuurlijk dat velen van ons zullen sterven voordat er een nieuwe Krijgsheer is geïnstalleerd?'


  Mara maakte een instemmend gebaartje. Er waren te veel gegadigden voor dat wit-en-goud, en bondgenootschappen stonden op losse schroeven, tegenwoordig, dus zelfs een leek kon aanvoelen dat de rivaliteiten tot bloedvergieten zouden leiden.


  'Mij is opgedragen u aan te spreken, en ik zal openhartig zijn.' Hoppara wenkte een bediende, die een buiging maakte en daarna onopvallend de vogelkooien begon te verwijderen. In de daaropvolgende stilte zei de jongeman: 'De Xacatecas wil deze beproeving overleven zonder al te veel op te geven van het prestige dat mijn vader in zijn leven heeft gewonnen. Daartoe zoeken we de voordeligste weg. Mijn Eerste Adviseur heeft me geïnstrueerd u een informele alliantie aan te bieden, en u alle hulp die de Xacatecas kan opbrengen toe te zeggen, zolang...' 


  Mara stak haar hand op. 'Een momentje, mijn heer. Opgedragen? Geïnstrueerd? Wie stuurt u?' 


  De jongeman keek een beetje schaapachtig. 'Ze zei al dat u dat zou vragen. Mijn moeder, natuurlijk.'


  Kevin grinnikte, en Mara vroeg: 'Uw moeder?'


  Hoppara gaf het onbeschroomd toe. 'Ik word pas over drie jaar vijfentwintig, vrouwe Mara. Ik ben wel Heer van de Xacatecas, maar...' 


  'Maar nog niet Regerend Heer,' vulde Mara aan.


  Hoppara zuchtte. 'Nee. Moeder is tot dan Regerende Vrouwe - als het mij lukt zo lang in leven te blijven.'


  'Waarom is vrouwe Isashani dan niet hier?' vroeg Kevin.


  Hoppara wierp Mara een vragende blik toe, waarop ze zei: 'Hij vergeet vaak zijn plaats.'


  'En het is duidelijk dat hij moeder niet kent.' De jonge heer schudde zijn hoofd. 'Isashani mag dan op een li-vogeltje lijken, maar ze is zo hard als welke soldaat ook en sluwer dan een zijdehandelaar. Ze heeft nog zes zonen en vier dochters. Als ze mij verloor, zou ze ongetwijfeld rouwen, maar Chaiduni zou mijn plaats innemen, en na hem Mizu, en dan Elamku, enzovoorts. Verder hebben we nog de nakomelingschap van mijn vaders concubines, een stuk of achttien zoons, die met melktandjes en de nog ongeborenen niet eens meegerekend.' De jongen bloosde even toen hij terugdacht aan de orkaan die thuis had gewoed toen zijn vader van zijn woestijnmissie terugkeerde met zes nieuwe concubines - allemaal zwanger.


  'De Xacatecas lijkt me een huis dat moeilijk is uit te roeien,' vatte Kevin samen.


  Hoppara zuchtte instemmend. 'Massa's zoons en neefjes, allemaal direct beschikbaar om voorbestemd te worden om moeder te zijner tijd op te volgen, mocht dat nodig zijn. Ondertussen blijft mijn moeder veilig thuis en heeft ze mij hierheen gestuurd om ons in de raad te vertegenwoordigen.' Hij maakte een gebaar in de richting van de vergaderzaal. 'De meeste van onze rivalen realiseren zich niet dat ik nog niet Regerend Heer ben. En het zou ook weinig nut hebben daar een punt van te maken, want ik heb volmacht van mijn moeder om namens het huis Xacatecas te onderhandelen... binnen zekere grenzen.'


  Mara dacht koortsachtig na om de consequenties hiervan tot zich te laten doordringen. 'Dan weten wij met zekerheid wat weinigen zullen raden: u bent niet naar de raad gekomen om de positie van Krijgsheer op te eisen?'


  'Zelfs als mijn vader nog had geleefd zou hij slechts de derde in rang zijn geweest om in aanmerking te komen voor het wit-en-goud,' antwoordde Hoppara.


  'Wie staan er hoger?' Nu pas kreeg Mara wat eetlust.


  Hoppara haalde zijn schouders op. 'Ik kan alleen maar herhalen wat mijn moeder daarvan dacht. De Minwanabi heeft de meeste macht, maar zal bij een stemming geen duidelijke meerderheid halen. Als het huis Oaxatucan zijn interne twisten bijlegde, zou iemand van de clan Omechan de vorige Krijgsheer kunnen opvolgen. Ze hebben nog steeds erg veel macht. De Kanazawai is uit de gratie, wegens het mislukte vredesplan, dus zelfs de Tonmargu zijn nu hoger in rang dan de Keda.' Hij haalde opnieuw zijn schouders op. 'Dus de Minwanabi is de logische keuze. Tasaio is een meer dan bekwame generaal. Velen zouden hem steunen - ook lieden die Desio niet gesteund zouden hebben.'


  Het vlees smaakte opeens niet meer. Mara schoof haar bord weg. 'We komen bij de kern van de zaak. Wat stelt u in concreto voor, afgezien van het bondgenootschap?'


  Hoppara legde zijn mes nu ook neer. 'Hoe machtig we ons ook voordoen, op dit moment is de Xacatecas zwaar gehandicapt. Behalve mijn vader verloren we bij die missie ook de twee adviseurs die bij hem waren. Het ontbreekt ons aan betrouwbare beleidsadviezen. Ik heb de opdracht gekregen uw aanwijzingen te volgen, tenzij uw vernuft u in de steek zou laten. In dat geval moet ik onze steun aan Tasaio geven.' 


  'Aan die vuile moordenaar?' riep Kevin uit. 'Na zijn verraad in Tsubar?'


  Mara stak haar hand op om hem tot zwijgen te brengen. 'Dat is logisch. Als de Minwanabi eenmaal het wit-en-goud draagt, hoeft de Xacatecas zich geen onmiddellijke zorgen te maken over aanvallen door een of meer van de vier andere Grote Families.'


  'We zouden de tijd hebben om onze verdediging weer op orde te brengen, want Tasaio zou zijn handen vol hebben om de Acoma te vernietigen.' Hoppara's toon was zakelijk. 'Maar natuurlijk alleen als laatste mogelijkheid,' voegde hij er haastig aan toe. 'Het zou weliswaar op de korte termijn het veiligste zijn voor de Xacatecas, maar een keizerrijk onder het dictaat van een Krijgsheer van de Minwanabi...' Hij liet de gedachte onafgemaakt, alsof iedereen wel wist wat hij bedoelde. 


  Kevin niet. 'Verdomd als ik die logica snap!'


  Hoppara trok zijn wenkbrauwen op. 'Ik dacht...' Hij keek Mara aan. 'Hebt u het niet uitgelegd?'


  Mara zuchtte, alsof het binnenvallende zonlicht opeens geen warmte meer bezat. 'Alleen de aanleiding tot onze huidige vete: de dood van mijn vader en mijn broer.'


  Vanuit een aangrenzende kamer klonk het gekwetter van een li-vogel. 'Bedek de kooien,' droeg Hoppara een bediende op. Hij keek zijn gast aan. 'Mag ik?' Na een toestemmend knikje van Mara wendde hij zich met een bezorgd gezicht tot Kevin. 'De Minwanabi zijn namelijk... vreemd. Hoewel het misschien ongepast lijkt zulk een oordeel uit te spreken over een andere adellijke familie, die in haar publieke optreden een onbevlekt blazoen heeft, is er iets in het karakter van de Minwanabi waardoor de leden van die familie... meer dan alleen maar gevaarlijk zijn.' 


  Kevin begreep er niets van. 'Natuurlijk is elk machtig huis gevaarlijk,' zei hij. 'En volgens mij bestaat het Grote Spel vooral uit gerotzooi met de zogenaamde regels.'


  Als Hoppara geschokt was door de openhartigheid van deze slaaf, liet hij er niets van merken. Geduldig probeerde hij het uit te leggen. 'Dat jij hier bent zou inderdaad als een bewijs voor jouw laatste... stelling kunnen worden opgevat en is eerder te danken aan vrouwe Mara's potentie een gevaarlijke dreiging te zijn dan aan haar niet onaanzienlijke charme,' zei hij, met een lichte buiging in Mara's richting. 'Maar de Minwanabi zijn meer dan alleen maar gevaarlijk. Ze zijn...'


  'Krankzinnig,' zei Mara opeens.


  Hoppara stak zijn hand op. 'Dat is te cru. Wel begrijpelijk, in uw geval, maar te cru.' Zich weer tot Kevin wendend, voegde hij eraan toe: 'Laten we zeggen dat ze voorkeuren hebben die door vele anderen ongezond worden geacht.'


  Kevin grinnikte. Zijn blauwe ogen straalden onschuld uit. 'U bedoelt dat ze verknipt zijn.'


  'Verknipt?' vroeg Hoppara. Toen begon hij te lachen. 'Dat woord bevalt me. Ja, ze zijn verknipt.'


  'De Minwanabi zijn verzot op pijn.' Mara's blik was kennelijk op iets veel onaangenamers dan Isashani's smaakvol ingerichte zitkamer gericht. 'Soms hun eigen pijn, maar altijd die van anderen. Ze doden voor hun genoegen, en langzaam. Van vroegere heren van de Minwanabi is bekend dat ze op gevangenen hebben gejaagd alsof het wilde dieren waren. Ze hebben gevangenen gemarteld en dichters betaald om de pijnkreten van hun slachtoffers vast te leggen in lofzangen op de folteraars. Sommigen van hen hebben de ziekelijke neiging... seksueel opgewonden te raken bij het zien en ruiken van bloed.' 


  Hoppara wenkte de bedienden dat ze het eten konden wegruimen en wijn moesten brengen. 'Sommige Minwanabi houden het beter verborgen dan andere, maar allemaal hebben ze deze ... verknipte voorliefde voor het toebrengen van leed. Vroeg of laat komt het in ze naar boven. Jingu's ondeugden waren algemeen bekend. Verschillende van zijn concubines zijn vermoord in zijn bed en zijn eerste vrouw is gewurgd toen hij haar nam, volgens de geruchten. Desio werd geacht minder gewelddadig te zijn, maar zelfs de bedelaars in de stad wisten dat hij zijn slavenmeisjes sloeg en liet geselen. Heb je je nooit afgevraagd waarom onze edele heren niet in de rij stonden om Desio, zo rijk en machtig als hij was, hun dochters als echtgenote aan te bieden?' Het was een retorische vraag. 'Tasaio is... meer op zijn hoede. Ik heb onder hem gediend. Ik heb hem vrouwen zien verkrachten als de eerste de beste gewone soldaat. En hij hing rond in het veldlazaret, niet om met gewonden te praten of ze te troosten, maar om te genieten van hun pijn en lijden.' Hoppara keek naar het kristallen glas dat door een bediende met wijn werd gevuld. 'Tasaio is niet iemand die ik graag in de positie van Krijgsheer benoemd zou zien.' 


  'Hij is érg verknipt,' concludeerde Kevin.


  'En erg gevaarlijk,' vatte Hoppara samen. Hij tilde zijn glas op, wachtte beleefd tot Mara dat ook had gedaan en een slokje had genomen, en dronk zijn glas toen in een teug leeg. 'Dat is de reden waarom ik ofwel zijn benoeming in het verborgene moet zien te blokkeren, ofwel openlijk moet steunen, om zijn gunst te winnen.' 


  Mara zette haar glas neer. Ze keek bijna dromerig voor zich uit en liet kennelijk een aantal opties haar geestesoog passeren. 'Dus u vraagt aan mij een manier te bedenken om uw steun aan iemand anders te geven, een kandidaat die niet strijdig is met uw onderhandse alliantie met de Acoma, maar op zodanige wijze dat het huis Xacatecas zich daarmee niet de eeuwige vijandschap van de Minwanabi op de hals haalt.'


  Hoppara knikte, zichtbaar opgelucht. 'Dat zou de voorkeur verdienen.'


  Mara ging staan en hield de jongeman met een gebaar tegen toen hij aanstalten maakte om hetzelfde te doen. 'Uw vader gedroeg zich nooit formeel tegenover mij wanneer we onder vier ogen waren, en ik zou die gewoonte graag handhaven.' Terwijl Lujan haar eregarde ging halen, zei Mara bedachtzaam: 'Ik zal overleggen met mijn adviseurs en u op de hoogte houden, heer Hoppara. Maar mocht ik in staat zijn u te redden en uw huis te beschermen, verwacht dan dat ik u zal verzoeken mij in een andere kwestie te steunen.'


  De jongeman knikte, zwijgend, en gebaarde zijn bediende dat hij hem geen wijn meer moest inschenken.


  Mara boog licht en liep naar de deur.


  Kevin bleef nog even staan, zijn blik gericht op de mooie tuin en de muur van de keizerlijke kazerne, die zich een meter of vijftig verderop bevond. 'Een gratis adviesje,' zei Kevin tegen de Heer van de Xacatecas. 'Verdubbel uw garde en verbouw dit appartement tot een fort. Drie of vier heren zijn al in hun bed vermoord, en als de Keizerlijke Witten geen vleugels hebben kunnen ze vanachter die muur nooit op tijd hier zijn om u te helpen.'


  Kevin had zich nog niet omgedraaid om Mara in te halen, toen de jongeman al het hoofd van zijn lijfwacht bij zich riep. Kevin hoorde hem zeggen: 'Gebruik desnoods kussens, maar ik wil dat alle deuren en ramen gebarricadeerd worden! Die barbaar heeft ooit met zijn ideeën mijn vaders leven gered, dus ik ben geneigd zijn waarschuwing serieus te nemen!' 


  Een bediende, in verlegenheid gebracht door dat geschreeuw, sloot snel de deur achter Mara. Zij keek haar Midkemische slaaf glimlachend aan. 'Hoppara is een erg aardige jongeman. Ik hoop dat hij in leven blijft om de familiemantel om te hangen.'


  'Ik hoop dat we allemaal in leven blijven,' zei Kevin zuur terwijl Lujan hem met een kameraadschappelijke por naar zijn plaats duwde. 'Ik krijg maagpijn van dit gekonkel om een nieuwe Krijgsheer te kiezen!'


  18 Bloedige zwaarden


  


  De vergadering was afgelopen.


  Er vielen reeds lange schaduwen toen Mara en haar gevolg via weer een andere route terugkeerden naar haar appartement. Hoewel de bijeenkomst zelf kalm was verlopen, hing er zo veel spanning in de lucht dat zelfs de sterkste heren voorzichtig waren. Tecuma van de Anasati had zich niet verzet tegen Mara's voorstel om hun beider gardes tijdens de terugkeer naar hun appartementen bij elkaar te voegen. Nu de clan Ionani opeens zo prominent was geworden, werd de jonge Heer van de Tonmargu, of hij het leuk vond of niet, gezien als een gegadigde voor het wit-en-goud, en Tecuma was op zijn beurt van eminent belang indien de Ionani inderdaad van plan zou zijn hun favoriete zoon te steunen. Wie de Ionani wilde ontregelen kon dus een voortreffelijk begin maken door heer Tecuma uit de weg te ruimen.


  Het waren onzekere tijden voor iedereen. Tecuma gaf geen afscheidsknikje toen hij en zijn krijgers naar de rood geschilderde voordeur van zijn appartement afbogen. Hij liet in feite helemaal niet merken dat Mara min of meer samen met hem was opgetrokken, want dat zouden de verkeerde mensen kunnen zien, en die zouden dan wel eens ten onrechte kunnen denken dat de relatie tussen zijn huis en de Acoma warmer begon te worden. 


  Tot in haar botten vermoeid liep Mara door naar haar appartement. Na de frisse, open zitkamer van de Xacatecas en de enorme overkoepelde vergaderzaal leken haar eigen kamers opeens extra muf en bekrompen. Ze zat nauwelijks achter de tafel in de middelste kamer, of Jican kwam bij haar met een briefje van Arakasi. Mara verbrak het zegel en begon te lezen. Al meteen fronste ze haar voorhoofd. 'Zeg Lujan dat hij zijn wapenrusting aan moet houden,' riep ze, en ze liet een bediende pen en papier halen. 


  Kevin trok zich berustend terug in zijn vaste hoekje. Hij zag zijn meesteres gehaast twee briefjes schrijven, die ze vervolgens aan haar bevelhebber gaf, met een paar mondelinge instructies erbij: 'Zeg deze heren maar dat we niet over nadere details beschikken. Als ze zich niet in staat achten zichzelf te beschermen, laat ze zich dan meteen bij ons aansluiten.' 


  'Wat was dat?' vroeg Kevin, toen Lujan weg was en in de andere kamer een escorte stond samen te stellen.


  Mara gaf haar pen terug aan de bediende. 'Een spion van Arakasi heeft een groepje mannen afgeluisterd, dat zich in de keizerlijke tuin verborgen hield,' zei ze zuchtend. 'Een van die mannen was zo stom om namen te noemen. Het bleek dat ze op pad waren gestuurd om de appartementen aan te vallen van twee heren van wie ik weet dat ze vijanden van de Inrodaka zijn. Iedereen die dat is, is voor ons een potentiële vriend. Daarom leek het me verstandig het tweetal te waarschuwen.' Ze tikte met het briefje van Arakasi tegen haar kin. 'Aan de andere kant zou dit dus betekenen dat de Inrodaka en de bijbehorende bende van plan zijn Tasaio te steunen.'


  Het enige inwonende dienstmeisje verscheen en begon, na toestemming te hebben gekregen, Mara's opgestoken haren los te binden en haar halssnoeren van gesneden amber en jade af te doen. De vrouwe zei met gesloten ogen: 'Ik zou alleen graag weten hoeveel gevaar we zelf lopen.' 


  Kevin maakte zijn Tsuranese slaventenue open en haalde iets wat er uitzag als een vleesmes uit een zak die daar helemaal niet behoorde te zijn. Hij hield het hardleren lemmet dichter bij het licht en voelde met een vinger of de snee wel scherp genoeg was. 'We zijn voorbereid,' zei hij toen. 'Maakt het iets uit wanneer ze komen?'


  Mara deed haar ogen open en zag het mes. 'Heb je dat uit de keuken gestolen? Het kost je de kop, een wapen.'


  'Het kost me ook mijn kop als ik als slaaf een mening heb, maar je hebt me nog steeds niet laten ophangen.' Kevin keek haar aan. 'Als wij vannacht worden aangevallen ga ik niet werkeloos staan toezien hoe jij vermoord wordt, enkel omdat jij meent dat zoiets lafs me een betere positie in mijn volgende leven zou opleveren. Ik zal eerst een paar kelen doorsnijden.' Hij zei het zonder vreugde.


  Mara voelde zich te uitgeput om in discussie te gaan. Jican wist ongetwijfeld dat het mes werd vermist, maar haar hadonra had het niet nodig gevonden iets te rapporteren, dus van hem zou ze alleen vage blikken en opgehaalde schouders te zien krijgen - tenzij ze het ronduit zou vragen. De hadonra en de Midkemische slaaf hadden in de loop van de jaren een ingewikkelde onderlinge relatie opgebouwd. Bijna alle onderwerpen gaven hun aanleiding tot eindeloos bekvechten, maar in de weinige dingen waar ze het onderling over eens waren leek het wel alsof ze door een bloedige eed met elkaar verbonden waren.


  


  Tegen middernacht werd er op de buitendeur geklopt. 'Wie daar?' vroeg de wachter.


  'Zanwai!'


  Mara, die in Kevins armen had liggen doezelen, riep meteen: 'Doe open!' Ze klapte in haar handen om zich een kamerjas te laten brengen en gebaarde Kevin dat hij een gepaster positie moest innemen. Ondertussen verwijderden haar gardisten de barricades en openden ze de voordeur. Vanuit de donkere buitengang wankelde een oude man naar binnen. Hij bloedde uit een hoofdwond en werd ondersteund door een eveneens gewonde gardist, die ongerust over zijn schouder keek, kennelijk bevreesd voor achtervolgers. Lujan leidde de twee naar binnen en hielp toen de gardisten bij het wederom barricaderen van de voordeur. Mara liet een slaapmat halen uit de kamer die als officiersverblijf diende. Haar bedienden namen de zorg voor de oude man over en maakten het hem gemakkelijk met kussens. 


  Slagleider Kenji kwam met verband en zalf. Hij verbond de hoofdwond van de oude man terwijl een van Mara's soldaten de gewonde gardist uit zijn harnas hielp. Geen van beide mannen was er ernstig aan toe. Toen de kwetsuren verbonden waren liet Mara wijn komen en vroeg ze wat er gebeurd was. 


  Nog bleek van de spanning en de pijn richtte de oude man zijn opvallend blauwe ogen op zijn gastvrouwe. 'Een ongelukkig voorval, mijn vrouwe. Ik dineerde vanavond laat bij mijn neef, Decanto van de Omechan, om mijn steun aan zijn streven naar het wit-en-goud te bezegelen. Toen ik me opmaakte om te vertrekken werd zijn appartement overvallen door soldaten in ongemerkte, zwarte wapenrusting. Heer Decanto was het doelwit van hun aanval, ik liep alleen maar in de weg. Decanto was nog steeds aan het vechten toen wij wisten te ontsnappen.' 


  Een bediende bracht een blad met gevulde glazen. Mara wachtte tot haar gasten hun glas hadden aangenomen - de soldaat nam het in zijn niet-gewonde hand - en vroeg toen subtiel: 'Wie zou zulke soldaten sturen?' 


  De oude man proefde de wijn en glimlachte omdat de smaak hem beviel, welke spierbeweging vervolgens tot een grimas van pijn leidde. 'Een van de zes neven, vrees ik. De clan Omechan is nogal groot en Almecho had geen van zijn neefjes in de Oaxatucan duidelijk tot opvolger aangewezen. Decanto was de voor de hand liggende kandidaat...'


  'Maar daar is iemand anders het niet mee eens,' drong Mara aan.


  De Heer van de Zanwai streek een haarlok naar achter. 'Decanto is de oudste zoon van Almecho's oudste zuster. Axantucar is ouder, want hij is eerder geboren, maar zijn moeder was een jongere zuster, dus dan heb je een probleem. En Almecho, zijn zwarte ziel moge vervloekt zijn, dacht dat hij onsterfelijk was. Een vrouwen zes concubines, maar niet één zoon of dochter.' 


  Mara dacht even na, nam een slokje van haar wijn en zei toen: 'U bent welkom als u hier wilt blijven, mijn heer. Maar als u wilt terugkeren naar uw appartement kan ik u een escorte van mijn krijgers aanbieden.'


  De oude man boog zijn hoofd. 'Vrouwe, ik sta bij u in het krijt. Als ik mag wil ik graag hier blijven. Het is daarbuiten een slagveld. Ik had een garde van vijf man bij me en we moesten niet minder dan zes verschillende groepjes soldaten ontwijken. Ik vrees dat vier van mijn soldaten dood of stervende zijn. Daarna hebben we nog andere groepjes gezien, maar die hebben mijn laatste man en mij gelukkig genegeerd...'


  Lujan kwam in de deuropening staan, met zijn getrokken zwaard in de hand. 'Droegen al die groepjes zwarte wapenrustingen, zoals die overvallers?' 


  'Ik heb het niet kunnen zien,' zei de oude man.


  De gewonde soldaat, die door de wijn een beetje was opgekikkerd, wist iets meer. 'Niet allemaal. Sommige wel, andere droegen het oranje-en-zwart van de Minwanabi. Heer Tasaio moet vanavond in Kentosani zijn aangekomen. Maar nog weer anderen waren... tong.' 


  Mara ontplofte bijna. 'Moordenaars! Hier in het keizerlijke paleis?'


  Mara ontmoette de blik van haar bevelhebber, die zijn glimmende zwaard voor zich hield. Lujan herinnerde zich nog heel goed dat zijn vrouwe ooit nét niet was gedood door een sluipmoordenaar die heer Jingu van de Minwanabi op haar af had gestuurd. 


  De soldaat bleef rustig. 'Tong, mijn vrouwe. Zwarte kleren en hoofddoeken, de handen gedoopt in kleurige verf, de zwaarden schuin over hun rug. Ze slopen door de uitgestorven gangen, keken welke huiskleuren we droegen en lieten ons toen lopen. Vannacht stonden we niet op hun lijstje.' 


  Kevin stond op en ging onopvallend naast Lujan bij de deuropening staan. 'Wat zijn tongs?' vroeg hij zachtjes.


  Lujan wreef met zijn duim over de snede van zijn zwaard. 'Tongs,' antwoordde hij op een effen toon, 'zijn broederschappen. Het gaat om families zonder clan of eer. Ze erkennen niets en niemand, behalve het gezag van hun obajan, ofwel grootmeester, en hun bloedige erecode van de misdaad. Beleefd uitgedrukt zijn het misdadigers die geen respect hebben voor de tradities.' Het zwaardlemmet blonk op in het lamplicht toen de bevelhebber het omdraaide. 'Sommige tongs, zoals de Hamoi, hebben van hun smerige handwerk een perverse religie gemaakt. Zij geloven dat de zielen van hun slachtoffers in feite vurige gebeden ter ere van Turakamu zijn. Moord is voor hen dus een heilige daad.' Lujan stak zijn zwaard in de schede. Er klonk nu een vleugje onwillige bewondering door in zijn stem. 'Het zijn geduchte vijanden. Velen van hen oefenen vanaf hun prilste jeugd en zijn uiterst efficiënte moordenaars.' 


  'Ik weet wie me dood wil hebben,' zei Mara, die het glas in haar hand geheel vergeten was. 'Maar Tasaio is sterk genoeg om me rechtstreeks aan te vallen. Wie durft er dan huurmoordenaars het paleiscomplex binnen te sturen?' 


  De Heer van de Zanwai haalde vermoeid zijn schouders op. 'Dit zijn roerige tijden. Rivaliteiten lopen hoog op, veel partijen hebben belang bij het uit de weg ruimen van bepaalde personen, vooral als daarin hun hand niet te zien is - en dat kan, als je een tong inschakelt. Dan laat je geen sporen na.'


  'De ene broer kan de andere laten doden, zonder ooit te worden beschuldigd van ontrouw aan de familie,' vatte Mara samen. Ze zette haar glas neer en kneep haar handen samen om het trillen ervan te onderdrukken. 'Wat een vies, achterbaks gedoe! Dan heb ik nog liever een openlijke oorlog!' 


  'Dood is dood,' zei de Heer van de Zanwai, na een bitter lachje. 'Elke strijd op het slagveld zou trouwens uitlopen op een overwinning door de Minwanabi.' Ook hij zette nu zijn glas neer. 'Toch denk ik dat Tasaio deze tong heeft ingehuurd. Een al te openlijk vertoon van de militaire overmacht van de Minwanabi zou namelijk sommige potentiële bondgenoten tot steun aan een andere kandidaat voor het wit-en-goud kunnen aanzetten. Volgens de geruchten heeft de Minwanabi trouwens in het verleden wel vaker een tong ingeschakeld.' Mara hield op dit moment maar liever voor zich dat ze dit zeker wist. 'De echte vraag is veeleer: wie heeft er soldaten zonder huiskleuren naar het paleis gestuurd?' 


  Bedrukt, zwijgend, moest Mara dat beamen. Ze kon er alleen maar naar raden. Zou ze het ooit met zekerheid te weten komen?


  Ze liet een kamer ontruimen voor de Heer van de Zanwai. 'Slaap lekker,' zei deze bij het weggaan. 'Laten we hopen dat we morgenvroeg allemaal nog leven.'


  


  Het bleef de hele nacht onrustig in het paleis - kreten, rennende voeten, soms het gekletter van zwaarden, en dat alles nu eens dichtbij en dan weer veraf. Niemand deed een oog dicht, op wat hazenslaapjes na. Mara lag lange uren in Kevins armen, maar ook zij kwam niet verder dan een enkel dutje, dat bovendien werd verstoord door een serie akelige nachtmerries. Ploegen gardisten van de Acoma hielden om de beurt de wacht bij de gebarricadeerde deuren en ramen.


  Een uur voor zonsopgang werd er op de deur gebonkt. De soldaten trokken hun zwaarden. 'Wie daar?' riep Lujan.


  De zachte stem die antwoordde was van Arakasi.


  Mara had tegen die tijd haar pogingen om weer in slaap te komen al opgegeven. Ze stuurde het meisje dat haar had geholpen bij het aankleden weg en wachtte tot de deur open was. Even later kwam de spionnenmeester naar binnen. Zijn haren plakten aan elkaar van half opgedroogd bloed en de lelijk paars opgezwollen pols van zijn ene arm lag onder een vreemde hoek in de elleboogholte van de andere.


  Lujan zag het meteen. 'Die onderarm moet gezet worden,' zei hij op gespannen toon. Hij hielp de wankelende spionnenmeester naar de bedmat die de vorige avond voor de Heer van de Zanwai was gehaald.


  'Geen dokter,' gromde Arakasi terwijl hij zijn knieën boog en zich op de kussens liet zakken. 'Het is een chaos buiten. Tenzij je een halve compagnie meestuurde, zou een koerier al voor de eerste kruising een mes in zijn lijf hebben.' De spionnenmeester keek Lujan veelbetekenend aan. 'We moeten ons maar behelpen met jouw huismiddeltjes.'


  'Haal Jican,' zei Mara, 'en drank.'


  Arakasi stak zijn gezonde hand op. 'Geen drank. Ik heb veel te vertellen en door een klap op mijn hoofd ben ik ook zonder drank al dizzy genoeg.'


  'Wat is er gebeurd?' vroeg Mara.


  'Een ware veldslag tussen onbekende krijgers in zwarte wapenrusting en een dozijn moordenaars van de tong Hamoi.' Arakasi zweeg even toen Lujan de snee in zijn hoofd bekeek, zijn armbeschermers uittrok en het geronnen bloed begon weg te wassen met het warme water dat door het dienstmeisje was gebracht.


  'Pak de lamp eens,' zei Lujan toen de wond schoon was. Het meisje deed wat hij had gevraagd. Lujan hield het licht vlak voor Arakasi's ogen en keek hoe zijn pupillen daarop reageerden. Mara wachtte bezorgd af. je redt het wel,' zei Lujan tenslotte, 'maar ik vermoed dat je op het litteken een strook witte haren zult krijgen.'


  Arakasi vloekte zachtjes. Als spion kon hij bijzondere merktekens missen als kiespijn.


  Daarna bekeek Lujan de arm. 'Vrouwe,' zei hij tegen Mara, 'misschien kunt u beter even naar de kamer hiernaast gaan. Laat Kevin en een soldaat die goed is in armworstelen bij me achter.'


  Arakasi mompelde een protest. 'Kevin alleen is wel genoeg,' hoorden ze.


  


  De spionnenmeester zag wat bleker toen Mara weer binnen mocht. Zijn gezicht was bezweet, zijn haar gewassen en zijn hoofdwond verbonden. Hij had niet geschreeuwd toen Lujan zijn arm had gezet.


  'Je spionnenmeester is zo taai als een oude leren sandaal,' zei Kevin tegen Mara terwijl hij naar zijn vaste hoekje terugkeerde.


  De vrouwe wachtte geduldig tot haar bevelhebber klaar was met het spalken en verbinden. Toen Arakasi's arm tenslotte op een paar dikke kussens rustte, stuurde ze een bediende om wijn te halen. 'Praat niet voordat je eraan toe bent,' zei ze. 


  'Ik hoef niet zo in de watten gelegd te worden,' mopperde Arakasi, die Lujan met een knikje bedankte en de blik van zijn donkere ogen vervolgens op Mara richtte. 'Er werden nog minstens drie andere heren vermoord of ernstig gewond,' zei hij op zakelijke toon. 'Diverse anderen zijn uit het paleis gevlucht naar hun stadshuis of zelfs helemaal naar huis. Ik heb een lijst.' Hij bewoog zich moeizaam en haalde een vel papier uit een zak.


  De bediende kwam terug met de wijn. Ondanks zijn eerdere bewering accepteerde Arakasi nu toch een glas. Hij dronk het leeg en kreeg weer een beetje kleur op zijn gezicht. Onderwijl las de vrouwe zijn in haast gemaakte notities.


  'De doden zijn allemaal bondgenoten van Tasaio en de Heer van de Keda,' vatte Mara samen. 'Denk jij dat de moordenaars hetzij door de Ionani, hetzij door de Omechan op pad zijn gestuurd?'


  Arakasi zette zijn glas neer en zuchtte diep. 'Misschien niet. Axantucar van de Oaxatucan heeft ook een aanval te verduren gehad.'


  Dit verraste Mara nauwelijks, want hij had krachtige rivalen binnen zijn eigen partij. 'Hoe is dat afgelopen?'


  'Heel goed.' De spionnenmeester sloot zijn ogen en probeerde zich te ontspannen. Met zijn hoofd tegen de muur geleund vervolgde hij: 'Alle aanvallers kwamen om het leven, en dat is verrassend. Ze waren tong.'


  Axantucar was echter altijd een bekwame vechter geweest. Ook hij had legers geleid op de barbarenwereld. Mara bekeek haar spionnenmeester en constateerde dat hij nog steeds een beetje gespannen was. Je weet meer.'


  'Was dat maar niet zo, meesteres.' Arakasi deed zijn ogen open. Ze stonden te helder. 'Een delegatie van heren is naar de keizerlijke vleugel gegaan en heeft de commandant van het garnizoen een eis voorgelegd. Ze vroegen drie compagnies van de Keizerlijke Witten om de raadzaal te bewaken. De commandant heeft het geweigerd. Aangezien het Hemelse licht geen vergadering van de raad bijeen heeft geroepen, behoort de raadzaal volgens de commandant niet tot zijn verantwoordelijkheid. Hem is opgedragen de keizerlijke familie te beschermen, zei hij, en hij wenste aan die taak geen manschappen te onttrekken, tenzij het de keizer zou behagen hem dat te bevelen.' 


  Mara tikte nerveus en geërgerd tegen haar wijnglas. 'Wanneer is de keizer terug?'


  'Morgen rond het middaguur, volgens de laatste berichten.'


  Mara zuchtte. 'Dan zit er niets anders op dan het nog maar even vol te houden. De orde zal worden hersteld zodra de keizer weer in het paleis is.'


  Kevin trok zijn wenkbrauwen op. 'Dat gebeurt puur door zijn aanwezigheid?'


  'Meer door de vijfduizend soldaten die hij bij zich heeft,' zei Arakasi droogjes. Hij vervolgde: 'De grote heren hebben een keihard standpunt ingenomen. Ook hebben de opperpriesters van de Twintig Orden gisteren vergaderd. Zij verkondigen dat het verraad op Midkemia een teken is van goddelijke toorn. Tsuranese tradities zijn verbroken, zeggen zij, doordat het Hemelse Licht is afgedwaald van geestelijke naar wereldlijke bemoeienis. Als Ichindar de steun van de tempels had, zou hij de touwtjes misschien nog in handen kunnen houden, maar nu zal hij moeten inbinden en de raad moeten toestaan een nieuwe Krijgsheer te benoemen.'


  'Dan moet de zaak morgen voor het middaguur geregeld zijn,' concludeerde Mara. Het scenario was haar maar al te duidelijk. Er waren te veel ongelukken gebeurd sinds de keizer zich persoonlijk met het Spel was gaan bemoeien. De belangrijkste huizen in de raad hadden duidelijk gemaakt dat ze zich niet op een zijspoor lieten zetten. Bij zijn terugkeer in het paleis zou Ichindar worden begroet door een nieuwe Krijgsheer. 


  'Vannacht,' zei Arakasi kalm, 'zal ook dit huis een slagveld worden.'


  Kevin gaapte. 'Krijgen we voordien nog wat slaap?'


  'Alleen vanochtend,' zei Mara. 'Vanmiddag moeten we naar de raad. De bijeenkomst van vandaag gaat in hoge mate bepalen wie deze nacht overleeft. En degenen die het overleven gaan morgen bepalen wie de nieuwe Krijgsheer van Tsuranuanni wordt.' 


  Toen Arakasi aanstalten maakte om zich op te richten hield Mara hem tegen. 'Geen sprake van,' zei ze resoluut. Jij neemt de rest van de dag rust.' De spionnenmeester keek haar alleen maar aan. Toch deed Mara net alsof hij haar hardop haar tegengesproken. 'Nee,' herhaalde ze. 'Dit is een bevel. Alleen een sufferd zou menen dat de Minwanabi geen poging zullen doen. Daar kunnen we dus van uitgaan. Jij hebt genoeg gedaan, en meer dan dat. En Kevin had gelijk, gisteren. Of er nu wel of niet een bedreiging voor de Acoma is, ik moet naar die vergadering toe. We hebben ons al zo goed mogelijk voorbereid op een aanval. Als onze inspanningen niet voldoende blijken te zijn, jammer dan. Zo lang Ajiki thuis maar veilig is.'


  Arakasi boog zijn wit verbonden hoofd. Hij moest werkelijk uitgeput zijn geweest, want toen Kevin even later weer zijn kant op keek lag de rusteloze spionnenmeester languit op zijn kussens en sliep hij als een blok.


  


  Het was nog onrustiger dan anders in de grote vergaderzaal. Mara was lang niet de enige die binnenkwam met een grotere eregarde dan traditioneel was toegestaan. Alle gangen en looppaden stonden vol met gewapende mannen. Mara en haar eigen gevolg konden zich maar met moeite een weg tussen al die lijfwachten door banen.


  'Als een of andere idioot hier opeens zijn zwaard trok, zouden er honderden doden kunnen vallen voordat iemand ook maar even kon vragen waarom!' fluisterde Kevin.


  Mara knikte. 'Kijk daar,' zei ze zacht.


  De zetel op de onderste rij, tegenover die van de Krijgsheer op het podium, was eindelijk bezet. Er stond daar een wigvormig opgestelde groep gardisten, allemaal met harnassen in oranje-en-zwart, en in hun midden, gekleed in een tenue dat nauwelijks rijker versierd was dan een gevechtspak van een officier, zat Tasaio van de Minwanabi. Kevin was ernstig teleurgesteld geweest door de nogal onooglijke verschijning van wijlen de geduchte heer Desio, maar van een dergelijke teleurstelling was deze keer geen sprake. Neef Tasaio zat zo ontspannen en zelfverzekerd op zijn zetel dat hij zelfs op deze afstand iets gevaarlijks uitstraalde. Kevin moest meteen aan een tijger denken. Tasaio keek even heel nonchalant om zich heen. Hij zag Kevin slechts een moment, maar in dat ene moment troffen hun blikken elkaar - en herkende Tasaio hem. Aan zijn gezicht, onder de rand van zijn helm, was dat niet te zien, maar wel aan een plotselinge verstijving in zijn houding. 


  Kevin bleef iets langer kijken en boog zich toen naar zijn vrouwe toe. 'De tijger weet dat we zijn hol zijn genaderd.'


  Mara had haar zetel bereikt en was gaan zitten. Het leek alsof ze druk bezig was haar formele kleren op orde te brengen. 'Tijger?'


  'Zoiets als een Tsuranese sorkat, maar dan met vier poten, en twee keer zo groot en veel gevaarlijker.' Kevin nam zijn vaste positie achter haar stoel in, tegen de extra gardisten aan die daar nu op elkaar gepakt stonden in plaats van buiten de zaal te wachten.


  Mara keek om zich heen. De zaal leek haar opeens donkerder en, vreemd genoeg, ook gehoriger toe dan anders. Er waren heel wat lege zetels. Van de heren die wel aanwezig waren droegen de meeste wapenrustingen en zwaarden in plaats van zijden kleren en blinkende sieraden. Nu de intriges tot een kookpunt kwamen, was voor sommigen elk woord dubbelzinnig, elke blik veelbetekenend en elk gebaar verontrustend geworden. Lege plaatsen hoorden bij heren die gedood, gewond, verjaagd of zodanig geïntimideerd waren dat ze wegbleven. Degenen die er wel waren gedroegen zich bijna allemaal resoluut, en sommigen maakten er geen geheim van dat ze blaakten van strijdlust. 


  Een bode van de raad bracht Mara een briefje. Ze verbrak het zegel, herkende de twee emblemen die aan de binnenkant waren gestempeld en gebaarde de jonge bode dat hij even moest wachten tot ze klaar was met lezen. Ondertussen kwam de Heer van de Zanwai de zaal binnen. Hij had een dozijn lijfwachten bij zich en leek aardig bijgekomen te zijn van de barre afgelopen nacht. Wegens een geblokkeerde doorgang moest hij een andere route zoeken en hij koos er een die hem vlak bij Mara bracht. Hij begroette de Vrouwe van de Acoma met een glimlach en een knikje.


  Mara beantwoordde zijn stilzwijgende begroeting en schreef toen snel een antwoordje op het bericht dat ze zojuist had ontvangen. Toen de bode weg was zei ze tegen Lujan: 'We hebben weer twee stemmen gewonnen, als dank voor Arakasi's informatie.'


  De ochtendbijeenkomst sleepte zich voort. Mara sprak met een dozijn heren over ogenschijnlijk onschuldige onderwerpen. Hoewel Kevin meestal meeluisterde, kon hij vaak niet eens uitmaken of het om steunbetuigingen dan wel bedreigingen ging. Ondertussen werd zijn blik vaak naar de benedenste galerij getrokken, waar de ene heer na de andere zijn opwachting maakte bij Tasaio van de Minwanabi. Het viel Kevin op dat vooral de bezoekers spraken en dat Tasaio zelf zich grotendeels beperkte tot zwijgen, en wanneer hij iets antwoordde - wat te zien was aan het opflitsen van zijn hagelwitte tanden - waren het korte, afgemeten zinnen. En de soldaten om hem heen verroerden geen vin en zaten als onmenselijke standbeelden aan zijn voeten. 


  'Zijn mensen zijn doodsbang voor hem,' fluisterde Kevin Lujan toe op een van de schaarse momenten dat het mogelijk was onopvallend iets te zeggen.


  De bevelhebber reageerde met een bijna onzichtbaar knikje. 'Met reden,' mompelde hij. 'Tas aio is een echte killer, en hij houdt zijn vaardigheid intact door zich uit te leven op zijn eigen bedienden en soldaten.'


  Kevin voelde een huivering door zich heen gaan. Het Spel van de Raad was op zich al meedogenloos, maar de speler daar ging wat dat betreft nog iets verder en was de wreedste van allemaal.


  


  Mara keerde naar haar appartement terug voor de lunch en om met haar adviseurs te overleggen. Arakasi had zijn arm in een mitella en zat aan tafel. Aan de stapel papiertjes voor hem te zien was hij druk in de weer geweest. Hij bleef briefjes schrijven, ook nadat Mara schalen met voedsel had laten komen, en Kevin zag het met verbazing aan.


  'Normaal schrijf je altijd rechts,' zei hij tegen de spionnenmeester, want als zwaardvechter noteerde hij in gedachten altijd automatisch of een man links of rechts was.


  'Vandaag gaat dat niet,' zei Arakasi zonder op te kijken, maar met ironie in zijn stem.


  Toen Kevin van dichtbij bekeek of het handschrift door het gebruik van de linkerhand dan tenminste beroerd was geworden, moest hij vol ontzag vaststellen dat het juist erg sierlijk en regelmatig was, en nog telkens verschil-


  lend ook: nu eens dat van een jong meisje, dan weer dat van een stoere soldaat, of dat van een stuntelig, bijna ongeletterd boertje.


  'Vraag je je nooit eens af wie je vandaag ook alweer geacht wordt te zijn?' vroeg Kevin, die de rol nog moest tegenkomen die de spionnenmeester niet brutaal zou uitproberen, als dat in zijn kraam te pas kwam. 


  Arakasi achtte die vraag kennelijk geheel beneden zijn waardigheid en ging onverstoorbaar en benijdenswaardig bekwaam door met schrijven van zijn laatste briefje, dat hij tenslotte eenhandig verzegelde en dichtvouwde.


  Mara had Arakasi niet gevraagd plaats te maken, maar was op de door hem verlaten slaapmat gaan zitten.


  'Wie gaat die kattebelletjes bezorgen?' vroeg ze hem nu kregel.


  De spionnenmeester probeerde haar ergernis te sussen door een buiging te maken, hoewel deze wegens zijn mitella nogal lomp uitpakte. 'Kenji heeft dat al eens vrijwillig gedaan,' zei hij vriendelijk. 'Dit zijn namelijk de antwoorden op een ochtendje goed doorwerken.' Toen hij zag dat Mara's ergernis nu tot echte woede dreigde aan te zwellen trok Arakasi licht verwijtend zijn wenkbrauwen op. 'U hebt me verboden de deur uit te gaan, en dat heb ik dan ook niet gedaan.' 


  'Nee,' zei Mara spottend. 'Maar ik had kunnen weten dat je maar speelde dat je in slaap gevallen was.'


  'Het effect van de wijn was anders best wel echt,' zei Arakasi op ietwat gekwetste toon. 'Wilt u weten wat ik wijzer ben geworden?'


  'Tasaio,' zei Mara kortaf. 'Hij is hier.'


  'Meer dan dat.' Arakasi liet zijn luchtige toon meteen varen. 'Tot nu toe zijn de meeste gevechten slechts tactische schermutselingen geweest. Vannacht zal dat anders worden. Hele delen van het paleis complex worden in gereedheid gebracht als strijdtoneel voor veldslagen tussen grote aantallen soldaten en moordenaars. Een paar van de eerdere gevechten waren zelfs alleen maar bedoeld om letterlijk een gunstige uitgangspositie te veroveren.' 


  Mara keek Lujan vragend aan.


  'Meesteres,' zei deze, 'onze andere soldaten zijn nog twee dagen hiervandaan, zelfs met geforceerd marstempo. We moeten u dus proberen te beschermen met de sterkte die we hebben.' 


  Er viel een ongemakkelijke stilte na deze woorden, waardoor het gerammel van kopjes op een blad dat juist naar binnen werd gebracht bijna oorverdovend klonk. 


  Mara zuchtte. 'Arakasi?'


  De spionnenmeester wist instinctief wat ze bedoelde te vragen. 'Spionage lijkt me verder niet nodig. Tasaio heeft het druk met het werven van steun om zich tot Krijgsheer te laten benoemen. Hij verwacht natuurlijk dat u zijn sterkste tegenkandidaat zult steunen, wie dat ook moge zijn. Zelfs als hij u ongevaarlijk zou achten, of u zou proberen uw vijandigheid onder een laagje van zogenaamde neutraliteit te verbergen, dan nog zal hij proberen u te vermoorden. Dat zou namelijk inlossen wat zijn familie plechtig aan de Rode God heeft gezworen, terwijl het bovendien uw bondgenoten in verwarring zou achterlaten. Uw populariteit is groeiende. U de voet dwars zetten zou de aandacht trekken, en bij de verkiezing misschien net de doorslag geven bij het winnen van het wit-en-goud.'


  Inmiddels was Mara weer geheel zichzelf. 'Ik heb een plan,' zei ze. 'Wie wordt er vannacht verder nog aangevallen, denk je?'


  Arakasi hoefde geen aantekeningen te raadplegen. 'Hoppara van de Xacatecas en Iliando van de Bontura schijnen hoog op de lijst te staan.' 


  'Iliando? Maar hij is een van heer Tecuma's beste vrienden en een trouwe volgeling van de Ionani!' Mara zag dat de bediende niet goed wist wat hij met het voedsel aan moest. Ze gebaarde dat hij de boel maar moest opruimen. 'Waarom zou een Heer van de Ionani als doelwit zijn gekozen?'


  'Als waarschuwing aan de Tonmargu en andere heren uit de clan Ionani dat ze zich niet moeten verzetten tegen Tasaio of de Omechan,' legde Arakasi uit.


  'Een beleefd briefje zou ook voldoende zijn, zou ik denken,' merkte Kevin op.


  'Het doden van heer Iliando is het Tsuranese equivalent van een beleefd briefje,' repliceerde Lujan droog. 


  Mara besteedde geen aandacht aan de interrupties. 'Kunnen jouw contactpersonen die twee heren die het hoogste op jouw imaginaire lijstje staan onmiddellijk bereiken?' vroeg ze Arakasi. 'Ik moet ze vanmiddag tijdens de bijeenkomst even spreken.' 


  Arakasi pakte meteen pen, inkt en papier. 'Leent u me Kenji en twee soldaten voor die taak?' Hij begon te schrijven, en zonder daarvan op te kijken vervolgde hij: 'Ze hoeven alleen maar naar de stad te gaan en deze briefjes af te geven bij een bepaalde sandalenmaker in de havenwijk. Daarvandaan zal de leverantie via andere handen worden voortgezet.' 


  Mara sloot haar ogen en keek alsof ze hoofdpijn had. je kunt een halve compagnie krijgen, als dat nodig is.' Tegen Kevin zei ze: 'Ga in de keuken eens wat te eten halen. Bij nader inzien heb ik toch trek. En daarna moeten we meteen terug naar de raadzaal.'


  Toen Kevin naar de keuken liep ging Lujan naar zijn onderbevelhebbers. 'Laat de mannen vanmiddag maar zo veel mogelijk rusten,' droeg hij ze op. 'Vanavond wordt er gevochten.'


  Kevin keerde terug met brood, koud vlees en vruchtensap. Mara zat roerloos op de bedmat. Ze had haar wenkbrauwen gefronst en keek zonder iets te zien voor zich uit. 'Alles goed?' vroeg Kevin terwijl hij het blad voor haar knieën op de grond zette.


  'Alleen maar moe,' zei Mara terwijl ze zonder enige belangstelling naar het voedsel keek. 'En bezorgd.'


  Kevin zuchtte demonstratief. 'Goden, wat ben ik blij dat je dat tegen me zegt!'


  Mara glimlachte om zijn overdreven reactie. 'Waarom?'


  'Omdat ik het in mijn broek doe van angst,' zei hij terwijl hij een tweetandige Tsuranese vork in een stukje jigavleugel priemde alsof het een levensgevaarlijke vijand was. 'Het is goed te weten dat je onder al dat ijskoude, Tsuranese stoïcisme toch ook nog gewoon een mens bent.' 


  Vanuit de aangrenzende kamer klonk het raspende geluid van een gardist die zijn zwaardsnede van gelamineerde huiden begon bij te slijpen.


  'En van dat geluid krijg ik zelfmoordneigingen,' klaagde Kevin, die snakte naar een eigen zwaard en naar actie. Hij keek naar Arakasi, die gewoon bleef schrijven en, efficiënt als hij altijd was, nergens last van scheen te hebben. 'Heb jij nooit zin om ergens mee te smijten?' 


  De spionnenmeester keek op. Zijn gezicht stond uitdrukkingsloos. 'Met een mes,' zei hij op effen, maar ijzige toon. 'Dwars door het zwarte hart van Tasaio van de Minwanabi heen.' Hij was ongewapend, doodmoe en gewond, en zat daar met verband om zijn hoofd en zijn ene arm briefjes te krabbelen met zijn verkeerde hand, maar toch kon Kevin, die even rilde, op dat moment eigenlijk niet beslissen wie hij gevaarlijker achtte - Tasaio van de Minwanabi, of deze man, die Mara diende als haar spionnenmeester.


  


  Alle krijgers stonden paraat. De kamers van het appartement van de Acoma leken nu helemaal op een legerkamp, nu er ook nog eens veertien soldaten in het paars-en-geel van de Xacatecas waren bijgekomen. Heer Hoppara had het nut daarvan nagenoeg meteen ingezien, nadat Mara hem die middag in de raadzaal had benaderd. Hij had te weinig krijgers bij zich om zijn veel grotere appartement effectief te kunnen verdedigen, en nu Tasaio hem toch al op zijn lijst had staan leek het hem weinig zinvol om een schijn van neutraliteit in stand te houden. Anders zou hij morgenvroeg wel eens keurig neutraal, maar evenzogoed morsdood kunnen wezen. Sommigen uit de garde van de Xacatecas hadden in Dustari gevochten en kenden bevelhebber Lujan. Tijdens de eerste uren van de avond spraken de soldaten met oude kennissen of maakten ze nieuwe. 


  Achter barricades in de middelste kamer van het appartement, met een ring van krijgers en de laatste kussens om zich heen, zat Mara zich op te vreten van de zenuwen. 'Ze hadden allang terug moeten zijn.'


  Hoppara stak een vinger in zijn glas om de vruchten en kruiden om te roeren die naar zijn smaak aan de wijn waren toegevoegd. 'Heer Iliando is altijd een man geweest die met achterdocht naar logica luistert.'


  Naarmate het donkerder werd en de eerste kreten en klappen van gevechten in verderop gelegen gangen hoorbaar werden, moest Mara zich meer inhouden om niet de troost van Kevin in te roepen. Eigenlijk tegen beter weten in had ze toegestemd in Arakasi's verzoek om hem Kenji en een groepje van vijf soldaten mee te geven voor een laatste poging om Iliando van de Bontura tot rede te brengen, maar nu het eerste wapengekletter in het paleiscomplex op klonk maakte Mara zich zorgen dat haar mannen hun terugkeer te lang hadden uitgesteld. 


  Maar toen kwam de verlossing waarnaar ze had gehunkerd: een afgesproken klopsignaal op de voordeur. Lujans mannen haalden snel de barricades weg en openden de deur. Kenji kwam als eerste naar binnen, met een opperbevelhebber met paarse-en-witte pluimen vlak op zijn hielen. 


  'De goden gedankt!' verzuchtte Mara terwijl er meer soldaten naar binnen stroomden, met de gezette heer Iliando van de Bontura in hun midden. Als laatsten kwamen de soldaten in het groen van de Acoma, en als hekkensluiter, in een sprintje, Arakasi zelf. Hij glipte naar binnen toen de deur alweer bijna werd gesloten. Onder zijn helm - met het insigne van een wachtleider - zag zijn gezicht doodsbleek. 


  Mara verliet haar beschermde plekje om hem persoonlijk te begroeten. 'Je had niet mogen rennen,' zei ze beschuldigend, want ze begreep dat hij zo bleek zag vanwege de pijn. Arakasi maakte een kleine buiging. 'Het moest even, vrouwe,' zei de spionnenmeester, die zijn gewonde arm voortreffelijk onder zijn officiersmantel had verborgen, om vooral maar bij niemand de indruk te wekken dat hij niet goed in staat zou zijn om zich te verdedigen. Toen Mara aanstalten maakte om desondanks nog wat kritiek te spuien vervolgde Arakasi snel: 'Heer Iliando bleef koppig, tot we hem uiteindelijk in detail beschreven hoe hij zijn troepen had ingedeeld en opgesteld, en op welke vier manieren hij militair gesproken bijzonder kwetsbaar was.' Hij liet zijn stem dalen tot een gefluister. 'Die eigen zwakte was wat hem overtuigde, niet ons argument dat hij het perfecte slachtoffer was om aan de clan Ionani en de Heer van de Tonmargu ten voorbeeld gesteld te worden.' Arakasi wierp een blik naar de deur, die ondertussen weer stevig gebarricadeerd was. De Heer van de Bontura en zijn bevelhebber stonden daar met Lujan en Hoppara te overleggen over een gezamenlijke aanpak van de verdediging. 'We waren geen moment te vroeg,' bekende de spionnenmeester. Hij had zijn blik weer op Mara gericht. 'Heer Bontura's appartement werd al aangevallen toen ik daar vertrok en de kasten die ik tegen de deur heb geschoven zullen die aanvallers niet lang tegenhouden. Zodra ze hebben gezien dat de kamers leeg zijn, zullen ze hierheen komen.' Toen hij Mara's gefronste voorhoofd zag zei hij: 'Ik ben via de achterkant ontsnapt, door de tuinen.' 


  Ze durfde hem niet te vragen hoe hij in zijn conditie over muren was geklommen, maar het was duidelijk dat hij hard had moeten rennen om heer Iliando en zijn stoet in te halen, want hij was nu nog half buiten adem. Mara zette haar Regerende Vrouwe-stem op. 'Trek die wapenrusting uit,' commandeerde ze haar spionnenmeester. 'Verkleed je als bediende en verstop je ergens in een keukenkast. Dat is een bevel,' snauwde ze, toen het leek alsof hij wilde protesteren. 'Als dit voorbij is, en ik nog in leven ben, zal ik je diensten harder dan ooit nodig hebben.' 


  Arakasi maakte een buiging, maar voordat hij in de richting van de keuken verdween gebruikte hij zijn insigne als wachtleider nog even om een gardist van de Acoma en een van de Bontura een opdracht te geven: 'Haal jullie meester en meesteres snel naar deze versterkte kamer en overreed ze om hier te blijven. De aanval kan nu elk moment beginnen.'


  Nog geen twee minuten later werd door een heel stel bijlen tegelijk ingehakt op de kozijnen van de vensters aan de voorzijde. Gardisten in de kamers aan de tuinzijde bereidden er zich op voor zo nodig te hulp te schieten. Ondertussen klonk er aan de straatzijde een harde, dreunende klap tegen de voordeur. 'Ze gebruiken een stormram,' riep Lujan. 


  Soldaten van de Acoma sprongen naar voren en verstevigden de barricade van meubels met hun eigen gewicht. Niet dat het hielp. Al de tweede treffer met de stormram versplinterde de deur en de grendels, en stootte de barricades met gardisten en al een eind naar achter. De soldaten die de stormram hadden bediend sprongen opzij of lieten zich op de grond vallen om meteen een legertje Zwaardvechters naar binnen te laten. 


  De binnendringers droegen Zwarte kleren. Ook gingen hun gezichten schuil achter zwarte doeken. Toen de leider zijn moordenaars naar voren stuurde zag Lujan aan diens gekleurde handpalm dat het huurmoordenaars van de tong Hamoi waren. Toen stuitten de troepen op elkaar. Zwaarden kletterden tegen zwaarden, en toen hij de geluiden om zich heen hoorde besefte Lujan opeens dat sommige van deze tongleden metalen zwaarden bezaten - een grote zeldzaamheid in het keizerrijk. Omdat ze zo ontstellend duur waren werden zulke wapens nooit in de strijd gebruikt, hoe goed ze ook in staat waren om het laminaat van de Tsuranese wapenrustingen te doorklieven. Normale Tsuranese zwaarden waren niet bestand tegen een reeks opeenvolgende treffers door metaal: de sneden werden er bot en gekarteld van. 


  Een soldaat van de Bontura viel op de grond. Iemand had dwars door zijn borstplaat gestoken. Lujan veranderde van tactiek. Hij gebruikte zijn armbeschermer om een zwaardslag af te weren en riep een waarschuwing naar zijn mannen. Twee moordenaars vielen dood neer voordat ze twee meter binnen waren. Zes gardisten van de Acoma sneuvelden en Lujans overige mannen trokken zich een stukje terug om te voorkomen dat de vijand meteen kon doorstoten naar de deur van de tussenkamer. De strijd werd in dat opzicht overzichtelijk, omdat alle aanvallers en alle verdedigers zich bij die deuropening verzamelden. In de kamer zelf zochten Mara en de heren beschutting achter een muur van tafels en kasten.


  Kevin stond naast zijn vrouwe. Zijn blik was op de vensters in de achterste kamer gericht. Ook daar werden de kozijnen nu met bijlen aangevallen. Verdedigers sleepten versterking aan, zoals kisten of planken van ontmantelde kasten en schermen. Die zouden de aanvallers slechts een paar minuten langer ophouden. Ook de moordenaars in de voorkamer leken vooruitgang te boeken. Inmiddels hadden zich gewone soldaten in zwarte, ongemerkte kleding bij hen gevoegd. 


  Kevin schatte de kansen in en nam een besluit. De barricade van meubilair zou een aanval van drie kanten nooit kunnen doorstaan. 'Vrouwe, snel,' zei hij tegen Mara. 'Ga naar die hoek daar!' 


  De Heer van de Bontura zag met grote ogen aan dat ze opstond en van positie veranderde. 'U luistert naar een barbaarse slaaf?'


  Hoppara was niet zo bot. 'De man spreekt verstandige taal, heer Iliando. Als we hier blijven staan zijn we zo meteen omsingeld.' De Heer van de Xacatecas voegde zich bij Mara en bleef Iliando strak en verwijtend aankijken tot het eerste venster werd opengebroken en de aanvallers de achterkamer binnendrongen. Toen voegde de gezette oudere man zich bij Hoppara. Beide heren hadden hun zwaard getrokken en stelden zich nu voor Mara op. Kevin stond een paar stappen verderop, klaar om in te grijpen wanneer dat nodig mocht zijn. 


  De strijd in de voorkamer werd zo mogelijk nog heviger. Het was niet te schatten hoeveel krijgers door de opengebroken voordeur naar binnen waren gedrongen. Er klonk voortdurend gekletter van zwaarden, waaronder ook nog steeds de onheilspellende klanken van metaal op laminaat, afgewisseld door vloeken en akelige kreten. De verdedigers van de binnenste kamer vochten op twee fronten, want ze moesten nu ook aanvallers vanuit de achterkamer - ze stroomden via dat ene venster naar binnen en deden geen poging meer om het andere venster in te slaan - van zich af zien te houden. 


  Kevin hield zijn hoofd schuin. Ondanks het lawaai van de gevechten om hem heen hoorde hij door de muur achter zijn rug heen een zacht geschraap. 'Goden! Iemand heeft een weg naar de slaapkamer gevonden!' riep hij waarschuwend. 


  Hij aarzelde even en rende toen naar het scherm dat de toegang tot de gang afsloot. Hij schoof het opzij en keek naar links en rechts. Er brandde een enkele lamp, die de gang in een zwak, onzeker licht zette. Kevin liep naar voren. Met zijn blote voeten voelde hij trillingen in de houten vloer: vallende krijgers, bijlslagen. Hij drukte zich naast de deur van de slaapkamer tegen de wand, en wachtte, met zijn hand op het vleesmes dat hij onder zijn hemd verborgen hield.


  Toen kwam er een man in een zwart harnas naar buiten gestormd. Kevin draaide zich meteen naar hem toe, stompte hem met zijn knie in het kruis en vond met de punt van zijn mes de onbeschermde holte van zijn keel, vlak onder de kinband van zijn helm. Er stroomde bloed over Kevins handen toen hij het schokkende, stervende lichaam van zich afstootte, tegen een tweede aanstormende aanvaller aan. Beide lichamen, het halfdode en het levende, vielen op de vloer, maar er waren meer krijgers in aantocht, een hele vloedgolf. 'Lujan!' riep Kevin terwijl hij een paar stappen achteruit deed. 'Hierheen!'


  Beseffend dat hij misschien geen hulp hoefde te verwachten hurkte Kevin half neer, nu weer vlak bij de deuropening van de tussenkamer, met zijn dolk in de aanslag, om de geharnaste man die over de twee gevallen lichamen heen sprong op te wachten. Het lamplicht bescheen diens lange, met de punt naar voren gestoken zwaard. Daar had Kevin met zijn korte vleesmes geen enkel verweer tegen. Hij deed twee stappen achteruit, de kamer in, en de zwarte krijger stortte zich op hem. Kevin sprong weg en viel bijna achterover terwijl de zwaardpunt over de stof van zijn tuniek streek. Half uit zijn evenwicht, en ervan overtuigd dat de volgende zwaardsteek hem zou doden, deed de Midkemiër een wilde uitval naar de zwaardarm van zijn aanvaller, die hij vlak boven de handkap probeerde te raken. Zijn mes trof inderdaad vlees, maar schampte meteen daarna af op de armbeschermer. Kevin vloekte zachtjes en maakte zich op om de doodssteek te ontvangen, maar juist op dat moment kwam de Heer van de Xacatecas van opzij aangelopen. Hij stak Kevins aanvaller met zijn zwaard in de rug. De man verstijfde, zakte door zijn knieën en viel toen met rollende ogen neer. 


  Vanuit de schemerige gang sprong echter een nieuwe zwarte moordenaar naar binnen.


  'Mijn heer, pas op!' schreeuwde Kevin.


  Hoppara draaide zich vliegensvlug om en was nog juist op tijd en garde om het metalen zwaard van de moordenaar op te vangen, al liep hij daarbij een diepe scheur in zijn borstharnas op. Hij trok een grimas van pijn. Een poosje hielden Hoppara en zijn tegenstander hun zwaarden met gebruik van hun uiterste krachten tegen elkaar gedrukt, maar toen draaide de jonge heer abrupt zijn pols weg, zwaaide zijn zwaard omhoog en sloeg zijn aanvaller met de vlakke kant van het lemmet hard tegen zijn slaap. De man, die geen helm droeg, wankelde duizelig achteruit.


  Vanuit de deuropening drongen nieuwe in het zwart geklede moordenaars naar binnen. Ook de gezette Heer van de Bontura stortte zich nu met zijn volle gewicht in het gevecht. En Mara stond in haar eentje, kwetsbaar, in de hoek. Kevin dook onder een zwaardslag door en botste hard tegen een zwart-geharnaste elleboog op. De hand waarmee hij zijn vleesmes vasthield was nat van het bloed, waardoor zijn greep op het heft glibberig was toen hij toestak. Niettemin viel zijn vijand kronkelend van pijn op de vloer, tussen hem en zijn vrouwe in. 


  Toen werd de houten tussenwand achter Kevins rug met bijlen kort en klein gehakt. Er stortte kalk van het plafond en een nieuwe zwerm van tongmoordenaars golfde de kamer binnen. Niet gehinderd door harnassen, want die droegen ze niet, konden ze zich snel en soepel bewegen en van hun zwaard bedienen. Kevin greep hun leider bij de pols, juist toen deze uithaalde voor een zwaardslag, en rukte er zo hard aan dat ze beiden hun evenwicht verloren en op de grond vielen. In de korte worsteling die volgde was Kevins korte mes een voordeel: hij stak de moordenaar dood voordat deze zijn gevaarlijker wapen in de aanslag kon brengen.


  De moordenaar had zijn zwaard half uit zijn vingers laten glijden. Kevins mes stak diep in de borst van de dode. Hij was snel als een kat· overeind gesprongen en bukte zich al om het los te trekken, toen hij zich opeens bedacht en in plaats van het mes het zwaard greep. Nog geen tel later weerde hij er instinctief, na een wervelende draai, een dodelijke, op zijn nek gerichte zwaardslag mee af. Er klonk een rinkelend geluid, niet het doffere soort geluid dat hij had verwacht te zuilen horen.


  Kevin lachte hardop. Hij had een metalen zwaard! Alleen de goden wisten hoe dat mogelijk was, op deze wereld zonder ertsen, maar hij had nu een wapen in handen dat hij echt kende! 


  Hij probeerde het zwaard met enkele zwaaien uit en vond al snel de juiste balans. Even lang als de brede Tsuranese zwaarden, maar met een zorgvuldig en keihard gesmede, zij het licht gekromde metalen kling, was het wapen een bijna onverslaanbaar moordwerktuig.


  De eerste tegenstander die Kevin tegenkwam deed in verwarring een paar stappen achteruit toen hij opeens tegenover een slaaf stond die overweg kon met een metalen zwaard. Toen herstelde de man zich en vocht terug. Kevin besefte meteen dat hij tegenover iemand stond die eenzelfde wapen had als hij, maar veel meer vaardigheid. Toen verscheen er opeens een in het groen geklede krijger naast hem, die de moordenaar in zijn flank aanviel. Schouder aan schouder, de slaaf en de gardist van de Acoma, dreven ze de zwarte moordenaar langzaam maar zeker terug naar de gang. De man gebruikte zijn zwaard echter op briljante wijze en wist de ene dodelijke slag na de andere af te weren terwijl hijzelf ook levensgevaarlijk bleef. Op een gegeven moment gleed de gardist uit en moest hij een stap opzij doen, en meteen draaide het verzwaarde uiteinde van een door een vensteropening geworpen wurgtouw zich om zijn onbeschermde nek. De ongelukkige soldaat liet zijn zwaard vallen, zakte op zijn knieën en probeerde het wurgtouw los te rukken. De zwarte moordenaar die het had geworpen sprong door het venster naar binnen, maar werd opgevangen door een andere gardist van de Acoma en een collega in de kleuren van de Bontura. Nu in zijn eentje, en daarom niet opgewassen tegen zijn aanvankelijke vijand, deed Kevin bijna hulpeloos een stap naar achter. Hij had echter geluk. Zijn tegenstander struikelde over een kussen dat iemand zijn kant op had gegooid, en gleed uit. Aan dat korte moment had Kevin genoeg om hem een diepe steek in zijn oksel te geven. 


  De Midkemiër trok zijn zwaard los en keek om zich heen. Hij zag dat de Heer van de Bontura met zijn rug tegen de muur was gedreven door een van de zwarte moordenaars. De gezette man wist als door een mirakel een slag af te weren die hem had moeten doden - zoals de volgende ongetwijfeld zou doen. Niet zo snel als zijn aanvaller, was deze heer, ondanks zijn postuur, toch nog een geduchte vechtersbaas. Kevin sprong naar voren en stak de zwarte moordenaar vol in de rug. Zijn metalen kling drong moeiteloos door diens gelamineerde harnas heen - als een mesje door de schil van een meloen - en de vijand stierf ter plekke, stikkend in zijn eigen bloed. Kevin sprong bij hem vandaan en ging pal voor Mara staan, met zijn zwaard in de aanslag. Hoppara had zich bij het venster opgesteld. Er lag een in bebloede zwarte stof geklede dode moordenaar aan zijn voeten - de laatste die had geprobeerd via het venster binnen te dringen.


  Zwaar hijgend en zwetend als een paard probeerde Kevin de stand van zaken in zich op te nemen. Er was in het kleine appartement een waanzinnige strijd op drie fronten bezig. Groepen krijgers in anonieme zwarte wapenrusting en kleinere groepjes eveneens in zwart gehulde moordenaars van de tong Hamoi belaagden de verdedigers van het appartement van alle kanten. Een moordenaar maakte zich los van een kluwen van vechtenden, kreeg Mara in het oog en bracht zijn hand naar zijn riem. Kevins nekhaartjes gingen omhoog: hij begreep onmiddellijk dat de man een werpmes greep. Nog voordat de man kon gooien pakte Kevin de stof van Mara's jurk vast en liet zich domweg op de grond vallen - waarbij hij Mara door zijn gewicht meetrok. Een halve tel later stak het mes trillend in de wand, precies waar Mara had gestaan. Kevin voelde een rukje aan zijn hemd, en daarna aan zijn linkerarm, die in een vreemde, ongemakkelijke hoek onder hem lag - en op Mara, die naar lucht hapte. De moordenaar meende een kans te zien. Hij sprong met hoog geheven zwaard naar voren. De schaduw van zijn kling viel al over de gezichten van zijn aanstaande slachtoffers, maar Kevin draaide zich vliegensvlug om en gooide zijn zwaard met de dodelijke punt naar voren naar de aanvaller. Het vlijmscherpe metaal boorde zich diep in de maag van de moordenaar, die meteen in elkaar zakte en op de vloer viel, waar hij nog even doorgleed, evenals zijn zwaard, dat zich met zijn punt in de houten wand boorde. Kevin sprong half overeind en trok het nog trillende zwaard, dat eveneens van metaal bleek, los uit het hout. 


  Kevin had zich juist helemaal opgericht toen een volgende moordenaar door de vensteropening naar binnen sprong. Kevin sloeg hem echter nog tijdens die sprong met een klap het hoofd af. Het lichaam van de dode viel met een doffe plof op de houten vloer, en het hoofd rolde nog een eindje door, bloeddruppels om zich heen spattend, tot het tegen een zwaar geharnaste krijger aan botste, die via de achterkant was binnengekomen. Kevin draaide zich die kant op om hem te lij f te gaan. De man leek even te aarzelen, maar richtte toen zijn wapen op Kevin. De Midkerniër bereidde zich voor op een zwaardslag, maar besefte toen opeens, zij het te laat, dat deze man zijn zwaard niet wenste te kruisen met een slaaf. Gedreven door de typisch Tsuranese blinde woede van een dolle stier, gaf dit heerschap er de voorkeur aan deze verwaande slaaf simpelweg te verpletteren met de geharnaste massa van zijn lijf! 


  Kevin probeerde een stap opzij te doen, maar het was al te laat. De vijand ramde hem met volle vaart en dreef de lucht uit zijn longen. Kevin werd achteruit de schemerige gang in geduwd en stootte met zijn rug tegen mannen die daar stonden te vechten. Kevin kon zich nog juist een klein stukje naar links laten rollen voordat zijn vijand met zijn volle gewicht over hem heen vieL Kevin voelde de zwaardarm van zijn aanvaller drukkend over zich heen, maar besefte tegelijk dat hij door een gelukkig toeval op de platte kant van diens zwaard was terechtgekomen. Hij kon zich echter niet losrukken, en zijn eigen zwaardarm zat klem tegen de wand. Het was een patstelling, want ze konden geen van beiden hun zwaard gebruiken. De krijger had geen andere keus dan het gevest van zijn wapen los te laten en met zijn hand nogal krachteloos - gezien de moeilijke hoek - op het onbeschermde gezicht van de slaaf te timmeren. Kevin van zijn kant probeerde de man bij de nek te grijpen, maar die poging leverde alleen een geschaafde elleboog op. 


  Maar toen zag Kevin opeens een kans. Hij bracht zijn volle gewicht over naar zijn aanvaller en wist hem zo op zijn rug te draaien, waardoor Kevins zwaardarm vrij kwam. Een snelle uithaal, dwars door de kinband, de huid en het strottenhoofd heen, en de krijger was er geweest.


  Kevin sprong op en rende tussen het wapengekletter van de andere vechtenden door meteen terug naar de tussenkamer. Hij zocht Mara. Hoppara stond bij de barricade van meubels met een geharnaste man te vechten. De vermoeid ogende Heer van de Bontura werd weer belaagd door een moordenaar van de Hamoi. Kevin stak de man diep in zijn zij en sprong weg. Hij liet het aan heer Iliando zelf over om definitief af te rekenen met zijn zwaargewonde aanvaller en rende naar de gang die naar de slaapkamers en de tuin leidde. Twee van de kamers bleken leeg te zijn, en in de derde lag een lijk op een bed: de zoveelste in het zwart geharnaste soldaat die met dode ogen naar de eeuwigheid lag te staren. 


  Kevin stortte zich bijna letterlijk de laatste slaapkamer binnen. Daar stond Mara met de rug tegen de muur. Ze had een dolk in haar hand en haar kleren waren bespat met bloed. Kevin had geen tijd voor paniek. Twee mannen in zwarte wapenrusting waren bezig haar in te sluiten. Ze kon geen kant meer op. Een van de mannen had een lelijke snee in zijn arm. Kennelijk had Mara hem al duidelijk gemaakt dat ze met respect behandeld diende te worden.


  Kevin slaakte een dierlijke kreet van woede toen hij naar voren stormde, en de eerste krijger stierf voordat hij de kans had gekregen zich om te draaien. De tweede deed een halve stap achteruit, maar verder kwam hij niet, want Mara had haar dolk diep in de opening tussen zijn helm en zijn schouderkuras gestoten. 


  Kevin draaide zich koortsachtig naar links, daarna naar rechts, om te zien of er nog andere tegenstanders waren, maar opeens voelde hij een licht, warm gewicht je tegen zijn borst drukken. Mara. Ze huilde niet, maar ze liet zich willoos omvatten door de cirkel van zijn arm. Ze trilde van angst en uitputting. Kevin trok haar dicht tegen zich aan, zonder echter zijn beschermend geheven zwaard te laten zakken. 


  Het krijgsgewoel in de gang leek echter te zijn weggestorven. Er klonk, na een laatste, doffe plof van een vallend lichaam, geen gekletter van zwaarden meer, maar alleen nog wat gekreun. Het was een heel merkwaardige stilte na al het voorafgaande wapengeweld. Kevin liet een te lang ingehouden ademtocht ontsnappen. Hij liet zijn van bloed druipende zwaard zakken, streelde Mara's haren met de - nauwelijks minder bebloede - vingers van zijn vrije hand, en zag voor het eerst dat hij tijdens de gevechten een aantal bloedende sneetjes en andere wondjes had opgelopen. 


  Even later werd er vanaf de gang geroepen. 'Meesteres?'


  Mara likte haar droge lippen, slikte een paar keer, en dwong zich toen tot een antwoord. 'Hier, Lujan.'


  Haar bevelhebber kwam meteen de kamer binnenstormen. 'Meesteres!' Zijn opluchting straalde van hem af. 'Bent u gewond?'


  Een beetje laat bedacht Mara dat ze er in haar met bloed besmeurde en bespatte kleding misschien een beetje onrustbarend uitzag. Ook haar handen en zelfs haar wangen zaten onder het bloed, en ze hield nog steeds die glibberige dolk in haar vingers. Ze liet hem onmiddellijk, walgend, op de vloer vallen, en veegde haar hand verstrooid af aan haar toch al bezoedelde japon. 'Mij mankeert niets. Dit is het bloed van een dode. Iemand viel over me heen.'


  Alsof het pas op dat moment tot haar doordrong dat ze zich als een kind vastklampte aan haar slaaf, rechtte ze haar rug en deed een stapje naar voren. 'Mij mankeert niets,' herhaalde ze.


  Misselijk door de stank van de dood stapte Kevin naar het venster. Het kozijn was helemaal versplinterd, maar buiten zag Kevin een gat in de aangrenzende tuinmuur. 'Ze zijn van hiernaast gekomen,' zei hij op doffe toon. 'Daarom bleven ze van die kant maar toestromen.' 


  Lujan liet Mara een zwaard zien. 'Sommige van die moordenaars droegen metaal bij zich.'


  'Goden!' riep Mara. 'Dit is een dynastiek zwaard!' Ze bekeek het wapen van dichtbij en fronste haar wenkbrauwen. 'Maar het heeft een onversierd gevest. Geen wapen van een clan of een huis erop.' Ze wees bruusk naar de gang. 'Laat je mannen kijken of er nog meer van deze zwaarden te vinden zijn.'


  'Wat heeft dat te betekenen?' vroeg Kevin. Hij was bij het venster vandaan gekomen en had Mara, die nog steeds stond te trillen, de steun van zijn arm geboden. Hij leidde haar tussen de lichamen van de doden door naar de gang. 


  Het was Lujan, een paar stappen voor hen uit, die antwoordde. 'Er bestaan slechts weinig zwaarden van echt staal in het keizerrijk. Elk huis dat zijn afstamming kan terugvoeren tot het begin van onze geschiedenis heeft er een, of wordt tenminste verondersteld er een te hebben. Alleen de meester van zo'n huis, de Regerende Heer, heeft toegang tot dat zwaard. Ze zijn ongelooflijk kostbaar, en op de natami na het belangrijkste symbool van de eer van een huis.' 


  Mara beaamde het. 'De Acoma heeft een familiezwaard dat aan mijn vader behoorde, en nu aan mij. Ik bewaar het voor Ajiki. Het is een zeldzaam wapen van staal.'


  Ze bereikten de kruising van de gang voor de in bloed gedompelde tussenkamer. Gardisten van de Acoma waren al bezig de lijken weg te dragen. Naast een van de wanden lagen nog vijf andere metalen zwaarden. Met dat van Kevin mee hadden ze er nu zes. 'Ze werden gevonden in de handen van gedode moordenaars, bevelhebber.' 


  Lujan bekeek de zwaarden met zichtbaar ontzag. 'Waar kunnen ze vandaan komen?' 


  'Minwanabi?' vroeg Kevin.


  De heren van de Xacatecas en de Bontura voegden zich vanuit de voorkamer bij hen. Beiden zaten ze nog meer onder het bloed dan Mara. Gelokt door het glinsterende staal liepen ze meteen naar de zwaarden toe. 


  Kevin veegde zijn zwaard schoon tussen een plooi van zijn slaven tuniek. 'Dit is nieuw,' zei hij zacht. 'Er zijn nog vage sporen van de slijpsteen en de gietmal te zien.' Hij bekeek het nog eens goed van dichtbij. 'Maar het heeft geen meesterteken.'


  Ieders blik was nu op de slaaf gericht. Iliando haalde al adem om iets bestraffends te zeggen, maar Hoppara's nieuwsgierigheid sneed hem de pas af. 'Wie heeft de vaardigheid om zulke oude wapens na te maken?'


  Kevin haalde zijn schouders op. 'Onder mijn volk is die vaardigheid tamelijk gewoon. Een goede smid kan dit gemakkelijk namaken, zou ik denken.'


  Onwillig om zich door een jongere heer als een lomperd opzij te laten zetten bukte Iliando zich nu om een zwaard op te rapen. 'Het is scherp,' zei hij stijfjes, 'maar toch niet zo voortreffelijk gesmeed als de zwaarden van onze voorouders, meen ik. Zouden het kopieën kunnen zijn, maar dan gemaakt van inferieur metaal?'


  'Maar waar zou iemand dit onbetaalbare spul vandaan kunnen hebben?' vroeg Hoppara zich hardop af.


  'Van mijn wereld,' opperde Kevin.


  De heren wisselden een blik uit. De gezette Iliando was duidelijk verbluft door het vrijmoedige optreden van de slaaf, maar ook hij onderbrak Kevin niet toen deze vervolgde: 'Na een veldslag pikken uw soldaten zwaarden en harnassen in als krijgsbuit. Iemand hoeft maar genoeg metaal te verzamelen, een goede smid te zoeken, hem een van uw dynastieke zwaarden te laten zien...' Hij maakte een beweging met het zwaard in zijn hand. 'Zo iemand kan het dupliceren. Dit type lijkt een beetje op het soort zwaarden dat op mijn wereld door de Hadati's, een bergvolk, wordt gebruikt. Een smid uit Yabon zou het moeiteloos kunnen namaken, en misschien werkt zo iemand als gevangene voor een van uw heren.'


  'De Minwanabi,' zei Mara, haar stem bijtend als vitriool. 'Alle metaal dat als oorlogsbuit naar deze kant van de scheuring werd gehaald was eigendom van het rijk. Een deel ervan is aan de tempels geschonken, een ander deel is toegevoegd aan de schatkamer van de keizer, en de rest is gebruikt om de kosten van het leger op Midkemia te betalen. Maar het toezicht op het vergaren van dat metaal wordt uitgeoefend door de Krijgsheer of, bij diens afwezigheid, zijn plaatsvervanger. Die positie heeft Tasaio vijf jaar ingenomen. Dat lijkt me lang genoeg voor iemand zonder scrupules om een deel van dat metaal illegaal naar het landgoed van zijn neef te laten verschepen.' Mara's stem kreeg een peinzende klank. 'Of natuurlijk naar zijn eigen landgoed, voor persoonlijk gebruik...' 


  Iliando had een uitdrukking van walging op zijn pafferige gezicht. 'Als elk van de moordenaars zo'n zwaard bij zich had moeten de kosten van deze overval gigantisch zijn geweest.'


  'Ik denk dat het een soort zelfmoordmissie is geweest,' zei Hoppara. 'Geen garantie op succes, elke deelnemer wist dat hij een goede kans had om gedood te worden, hier in het paleiscomplex. Maar de logische man om zo'n stel moordenaars in te huren lijkt me inderdaad Tasaio. Wie anders?'


  'Maar wie,' vroeg Kevin terwijl hij een schopje gaf tegen de helm van een gevallen soldaat in het zwart, 'heeft dan dit stel gestuurd?' 


  Hoppara liet zich vermoeid op een niet al te vies hoekje van een bedmat zakken. Hij keek naar zijn zwaard, waarvan de punt afgebroken en de snede gekarteld was geworden. 'Wie het ook was, hem mogen we wel dankbaar zijn. De moordenaars en de soldaten liepen elkaar flink in de weg. Ik weet niet of we de moordenaars van de Hamoi alleen wel hadden kunnen tegenhouden.' 


  Mara liep naar de jongeman toe en ging naast hem zitten. Ze zuchtte van uitputting. 'Goede mannen hebben ons vandaag de overwinning bezorgd, mijn heer. U hebt uw huis eer aangedaan.'


  Heer Iliando wierp een veelbetekenende blik op Kevin, die nog steeds een van de metalen zwaarden in zijn hand had. 'De goden zullen dit ongaarne zien. Een slaaf...'


  Lujan onderbrak hem. 'Ik heb niets gezien.'


  De gezette heer wendde zich tot Mara, verontwaardigd over de brutaliteit van haar bevelhebber. Mara beantwoordde zijn boze blik echter onaangedaan. 'Ik zag niets onbetamelijks, mijn Heer van de Bontura.' 


  Iliando haalde al diep adem voor een repliek, maar toen was het Hoppara die zich diplomatiek liet horen. 'U spreekt, meen ik, over een zwaard dat uw leven redde?'


  De Heer van de Bontura werd pioenrood. Hij schraapte zijn keel, wierp een dodelijke blik op Kevin en haalde toen stijfjes zijn schouders op. 'Ik zag ook niets,' zei hij toen met tegenzin. Want als hij hier, op terrein van de Acoma, waar soldaten van de Acoma waren gestorven om hem te beschermen, het woord van de vrouwe en haar prominente gast zou tegenspreken, zou dat worden opgevat als een rechtstreekse aanslag op Mara's eer. 


  Kevin grijnsde. Hij stak Lujan het zwaard toe en deze nam het met een uitgestreken gezicht van hem aan. 'Mijne heren,' zei Mara vlug, om de spanning verder te breken, 'het lijkt me passend dat elk van u beiden twee van deze zwaarden als oorlogsbuit neemt. Zelf ben ik van plan de overige als ereteken en beloning aan uitzonderlijke soldaten te schenken.'


  De heren bogen hun hoofd, want haar geschenk was buitengewoon royaal. 'Uw gulheid is weergaloos, vrouwe Mara,' zei Hoppara glimlachend.


  De Heer van de Bontura knikte instemmend. En aan de hebberigheid in zijn ogen, nu hij besefte hoe ontzettend veel rijker hij opeens was geworden, zag Mara dat ze zich geen zorgen hoefde te maken. Er zou niet meer gerept worden over Kevins doodzonde.


  'Laten we om te beginnen het eerloze vuil van onze vloeren verwijderen,' vervolgde Mara tegen Lujan.


  De nog in leven zijnde gardisten gingen meteen aan de slag. Ze verzamelden de zwaarden en losse harnasdelen van de gesneuvelden en onderzochten iedereen grondig op eventuele tekens van hun herkomst. De moordenaars droegen alleen de getatoeëerde blauwe bloemen die aangaven dat ze tot de clan Hamoi behoorden, zoals ook hun rood geverfde handpalmen dat duidelijk maakten. Het feit dat hun opdrachtgevers anoniem bleven was de grondslag van hun hele stiel. Ook de zwarte soldaten gaven echter niets van hun herkomst prijs. 


  Toen Lujan er zich van had overtuigd dat er werkelijk niets te vinden was, liet hij de lijken door de vensters naar buiten tillen en in de tuin opstapelen. Daarna verdeelde hij zijn mannen in groepjes. Sommigen werden belast met het opnieuw barricaderen van de deuren en ramen, anderen met het verzorgen van de gewonden. 


  Een van de soldaten bracht Mara een kom warm water en een doek. 'Vrouwe?'


  Mara waste haar gezicht en handen, en zag met ontsteltenis hoe smerig het water in de kom werd. 'Morgen moet ik geholpen worden door mijn dienstmeisje.' Ze keek de soldaat aan. 'Jij doet je best, Jendli, maar morgen zal ik meer nodig hebben dan de welwillendheid van uitstekende krijgers om mezelf een beetje presentabel op te tutten voor de raadsvergadering!'


  Heer Hoppara lachte om de opmerking, verbaasd dat een vrouw van haar delicate statuur de pit had om al meteen weer verder te kijken dan de nachtmerrie van het afgelopen uur. 'Ik begin te zien wat mijn vader in u bewonderde,' begon hij, maar hij praatte niet verder, want op dat moment kreeg iedereen in de kamer opeens een griezelige ervaring.


  Kevin draaide zich abrupt om en zijn handen tastten naar het zwaard dat hij niet meer had. Een blik op Lujan toonde hem dat ook deze naar de schaduwen tuurde, alsof hij voelde dat daar een onbenoembaar gevaar op de loer lag.


  Toen klonk er een zacht sissend geluid, als van stoom die zich onder een deksel uit perst. Ieders blik werd naar de vloer getrokken, waar een kleine, groene lichtvlek tot leven kwam. Zelfs de stoerste soldaten weken instinctief achteruit, en zij die een wapen droegen trokken het uit de schede.


  De gloed werd feller en verdrong het zwakke schijnsel van de enkele lamp al spoedig geheel. Het licht werd zo fel dat het ieders ogen verblindde en deed tranen, en een ondefinieerbare energie deed ieders huid prikken.


  'Magie!' siste de Heer van de Bontura, en het wit van zijn wijd opengesperde ogen had door het spookachtige licht een ziekelijke groenige tint. De lichtvlek werd nog een graadje feller, en dijde toen uit tot een bewegende, kronkelige vorm. Niemand was in staat een vin te verroeren, zo hypnotiserend was het magische fenomeen. Wat zich daar voor ieders ogen materialiseerde was een glanzend, lang lijf met glinsterende, gemeen flikkerende oogjes, een wigvormige kop en een dodelijke, taps toelopende staart die over de vloer heen en weer zwiepte. 


  'Een relli!' fluisterde Hoppara.


  Kevin kende deze giftige rivierslang, maar dit exemplaar van die addersoort was veel groter dan alle andere die hij ooit had gezien. Het haalde meer dan een halve meter en straalde een fluorescerend groen licht uit, dat de hele kamer in een boosaardige gloed zette. Het creatuur glibberde een stukje naar voren en stak toen zijn kop op, waarbij een gevorkt tongetje vanuit de sterke, benige kaken in en uit flitste als om de lucht te proeven. 


  Kevin wierp een snelle blik op Lujan. Deze hield met verkrampte vingers het gevest van zijn zwaard omklemd, maar dat zat nog in zijn schede. Zelfs de beste Zwaardvechter mocht niet verwachten dat hij het zo snel zou kunnen trekken dat hij er een aanvallende relli mee van zijn lijf kon houden. 


  Nog steeds op haar mat gezeten, nauwelijks ademhalend, fluisterde Mara: 'Niet bewegen, niemand!'


  Bijna als een antwoord op die woorden klonk er opeens een laag gesis. De slang draaide zijn kop met een ruk naar de Vrouwe van de Acoma. Zijn ogen lichtten op en hun griezelige schijnsel leek dwars door de soldaat heen te gaan die met de waskom naast zich en een doekje in de hand voor zijn meesteres geknield zat.


  De magische verschijning kronkelde zich een eindje naar opzij. De gemene kop wiebelde heen en weer, maar bleef op Mara gericht, en de zwiepende spitse staart werd opeens een stukje opgerold en ingetrokken.


  Lujan gaf Kevin een knikje, en deze deed langzaam, zonder geluid, een stapje achteruit. Nu hij ruimte had om uit te halen greep de bevelhebber zijn zwaard, trok het uit zijn schede, hief het omhoog en liet het in een vloeiende beweging naar beneden komen.


  Maar een magisch monster laat zich niet verrassen. Het slangachtige wezen richtte zich in volle lengte op en viel toen bliksemsnel aan. Lujans kling doorkliefde slechts lucht en Mara slaakte een kreet van schrik. De soldaat die voor haar zat wierp zijn lichaam dwars over haar heen. Hij stootte hierdoor de kom met water om, maar bereikte dat de lichtgevende spookslang zijn doel miste. De sterke kaken van het schepsel doorboorden het laminaat van het harnas van de soldaat zo gemakkelijk alsof het een of andere dunne stof was en daarna verdween de wigvormige kop van het monster in het lichaam van de soldaat - ongeveer alsof diens lichaam via een gat een lichtgevende vloeistof naar binnen zoog. Het akelig groen oplichtende lijf van de slang volgde. 


  Even was het bijna donker in de kamer.


  Toen begon de soldaat te schreeuwen. Hij wrong zijn handen in doodsnood, zijn ogen straalden een vage, ziekelijk groene gloed uit, en even later kreeg ook zijn huid een groenige tint, die feller en feller werd, oogverblindend, en toen opeens uitdoofde. Het werd weer bijna donker in de kamer, op het licht van die ene olielamp na, en in die onbestemde schemering zagen ze allemaal dat de huid van de soldaat begon te verschrompelen, dat zijn lichaam kromp en dat het wit van zijn ogen uitpuilde voordat het brak. Zijn tanden staken wit af tegen het fluorescerende smaragdgroen van het tandvlees, dat een paar tellen later dofzwart werd. 


  Hoppara en Iliando deinsden achteruit in sprakeloze geschoktheid. Mara zat stil als een standbeeld, alsof een toverspreuk haar in steen had veranderd. Alleen Kevin, gedreven door liefde, vond de wil om in actie te komen. Hij deed een stap opzij, stak zijn hand uit en pakte Mara bij haar bovenarm. Toen trok hij haar met geweld onder de krijsende, blind stuiptrekkende gardist uit, tilde haar op en zette haar achter zijn beschermende lichaam op de vloer. Nu hervond ook Lujan zijn reflexen. Met een vakkundige zwaardhouw maakte hij een einde aan de hartverscheurende kreten. Er kringelde rook op boven het lijk, en de akelige groene gloed flikkerde nog een keer op en doofde toen uit.


  De Heer van de Bontura stond openlijk te beven. Hij maakte een gebaar om kwaad af te weren. 'Een magiër wenst uw dood, vrouwe Mara. Dat ding zocht u en het ging af op de klank van uw stem!'


  Kevin veegde zijn bezwete handen af aan zijn slaventenue, dat al doornat was. Hij schudde zijn hoofd. 'Ik denk van niet.'


  Heer Bontura leek geïrriteerd door de tegenspraak, maar Mara, die dapper rechtop ging zitten, negeerde hem en vroeg aan Kevin: Waarom niet?' 


  De Midkemiër keek haar met zijn blauwe ogen ernstig aan. 'Als een Grootheid u dood had willen hebben zou u nu dood zijn. Daar had geen enkele actie van u of ons iets aan kunnen verhelpen. Alleen al een enkele bliksem, zoals we die in het stadion hebben gezien, zou dit hele appartement in de as hebben gelegd. Maar als iemand u doodsbang wilde maken, bij wijze van waarschuwing of zoiets, dan zou het sturen van een slang als deze heel effectief zijn.' 


  'Slang?' zei Mara. Toen daagde het bij haar. Ze sloeg haar armen koesterend om haar knieën. 'Je bedoelt de relli. Ja, misschien heb je gelijk.'


  'Er is nog een andere mogelijkheid,' zei Hoppara terwijl hij met de bovenkant van zijn pols het zweet van zijn voorhoofd wiste. 'Kleinere magiërs en sommige priesters beschikken ook over magische krachten. En zij, anders dan de leden van de Assemblee, kunnen misschien worden omgekocht.' 


  'Wie?' Kevin probeerde zijn stem kalm te laten klinken. 'Wie heeft daartoe de middelen?' 


  Hoppara keek naar het lichaam van de gardist die door de magie gedood was, en wiens gezicht tot een akelig masker van pijn was bevroren. 'Iemand die schatten van de natie kan aanwenden om moordenaars van de Hamoi te kopen heeft ook voldoende middelen om de priesters van een machtige tempel om te kopen of de diensten van een afvallige kleine magiër te huren.'


  'Beschuldigt u de Minwanabi?' vroeg Iliando, die zijn hamvormige handen nog steeds samengeknepen hield, en binnen zijn mouwen. 


  'Misschien. Of anders de partij die de soldaten in het zwart op ons af heeft gestuurd.' Hoppara sprong opeens overeind, alsof hij bang was dat langer stilzitten fataal kon zijn. Zoals hij daar nu stond - in volle wapenrusting, met bloed bevlekt, grauw van de spanning - was hij het evenbeeld van Chipino. 'Misschien dat we er morgen achter kunnen komen - als we tenminste levend de raadzaal weten te bereiken.' 


  Niemand sprak hem tegen.


  19 Krijgsheer


  


  Er volgden nog vier aanvallen.


  De hele nacht lang werden de gardisten van de Acoma en hun bondgenoten aangevallen door in het zwart geklede soldaten zonder huiskleuren. Moordenaars van de Hamoi lieten zich niet meer zien, maar gewone soldaten kwamen in golven. 


  Bij de laatste inval waren de verdedigers gedwongen hun toevlucht te nemen in de achterste slaapkamer, die geen buitendeur bezat. Daar hielden ze met moeite twee groepen aanvallers van zich af - een die vanuit de gang naar binnen probeerde te dringen en een die door het verbrijzelde venster kwam. Kevin bleef steeds bij Mara in de buurt en vocht als een bezetene. Na de derde aanval was er bijna niemand meer die nog volledig ongedeerd was. Zelfs de allerconservatiefste Tsuranu was toen te vermoeid om nog verstoord op te kijken van een brutale, roodharige slaaf met een zwaard en een schild in zijn handen. Hij had zich met dat wapen geweerd als de beste soldaten, en laat de goden zelf maar het lot bepalen van een slaaf die weigert zijn plaats te kennen. Toen de nacht maar duurde en duurde, en de ene verdediger na de andere sneuvelde, was elke hand die een zwaard kon vasthouden er een. 


  Na de vierde aanval kon Kevin zich nog amper bewegen. Zijn armen deden pijn van de vermoeidheid en zijn knieën knikten oncontroleerbaar. Nadat een laatste zwarte tegenstander door zijn zwaard was geveld, liet hij zich hulpeloos op de vloer zakken en vloeide de energie die hem zo lang op de been had gehouden uit hem weg. Mara bracht hem een beker water, en hij lachte om die omkering van de rollen. Hij dronk met grote teugen terwijl zij ook de anderen die nog konden drinken water bracht. Kevin nam de schade op. De vloer, de kussens, de wanden, zelfs de spleten tussen de planken zagen rood van het bloed. Overal lagen gehavende lichamen in de vreemdste houdingen. De ooit zo elegante slaapkamer zag er nu uit als een abattoir uit een nachtmerrie. Van de dertig gardisten van de Acoma en de twee dozijn soldaten van de Xacatecas en de Bontura die zich de vorige avond bij hen hadden aangesloten, stonden er nog maar tien van de Acoma, vijf van de Xacatecas en drie van de Bontura rechtop. De rest lag dood of gewond tussen de stapels lijken van in het zwart geklede aanvallers - niemand had nog de energie gehad om die op te ruimen. 'We moeten er wel honderd gedood hebben,' zei Kevin dof. 


  'Misschien meer.' Arakasi, die toen de nood aan de man kwam alsnog uit zijn keukenkast was geroepen, knielde naast de slaaf neer. De mitella om zijn arm was rood van de bloedspetters en de dolk in zijn linkerhand leek aan zijn vingers vastgelijmd met bloed.


  Kevin boog zijn hoofd. 'Doet dat geen pijn?'


  Arakasi keek naar zijn gespalkte arm. Hij knikte. 'Natuurlijk doet dat pijn.' Hij keek naar de deuropening. 'Het is bijna dag. Als ze nog een laatste keer komen, zal het nu gauw gebeuren.'


  Kevin kwam moeizaam overeind. Hij had graag zijn zwaard willen laten vallen, maar vreesde voor zijn enkels als hij dat deed. Rillend van vermoeidheid en spanning wankelde hij traag naar de plek waar Mara naast Hoppara's gewonde bevelhebber geknield zat. Bij Kevins komst keek ze op. Ze zag er pijnlijk mager uit in het licht van de ene lamp die in de kamer brandde. Haar ogen leken te groot voor haar bleke gezicht en een van haar handen was helemaal ontveld rond de vingerknokkels. 'Alles goed met je?' vroeg Kevin haar.


  Ze knikte verstrooid. Ook zij moest vechten tegen een vermoeidheid die haar dreigde te overmannen. 'Wat een... verspilling,' mompelde ze tenslotte.


  Ergens wist Kevin de energie vandaan te halen om zijn hand uit te steken en haar te helpen opstaan. 'Laat de anderen dat maar niet horen, liefje. Anders schoppen ze je de raad uit wegens on- Tsuranese opvattingen.'


  Mara was te uitgeput om zelfs maar een schim van een glimlachje te kunnen produceren.


  'Deze kamer is niet de veiligste,' zei Kevin. 'We zullen een van de bedienden vragen Hoppara's officier naar hiernaast te brengen.'


  Mara schudde haar hoofd. 'Te laat.' Ze begroef haar hoofd in de bezwete holte van haar minnaars nek. Kevin keek naar beneden en zag dat de bevelhebber van de Xacatecas niet meer ademde. De rustige kracht en het vanzelfsprekende leiderschap waarmee hij zijn mannen in het brandende zand van de Tsubarische woestijn op de been had gehouden waren voortaan alleen nog maar herinneringen. 'Goden, hij was een voortreffelijk soldaat.'


  Kevin bracht zijn vrouwe terug naar de kleine kamer waarvan was gebleken dat hij het beste te verdedigen was. Daar waren Lujan, twee krijgers en de overgebleven bedienden van Mara's staf bezig de lijken van de gesneuvelden weg te halen. De eigen mensen werden naar een andere slaapkamer gebracht, want ze zouden te zijner tijd eervol gecremeerd worden, maar de overige doden werden simpelweg door de vensters naar buiten gekieperd en in de tuin opgestapeld.


  Mara leunde tegen Kevin aan. 'Ik denk niet dat ik de stank van deze kamer nog ooit uit mijn neus zal krijgen.'


  Kevin streelde haar haren - een onhandig, vermoeid gebaar. 'De geur van het slagveld vergeet niemand snel.'


  Opeens klonk er een luide klap tegen de voordeur. 'Bij Lashima, houdt het dan nooit op?' riep Hoppara, met een ondertoon van wanhoop in zijn stem. Heer Iliando stond voorovergebogen, leunend op zijn zwaard, zijn longen uit zijn lijf te hijgen terwijl Lujan twee soldaten gebaarde dat ze dichter bij de vrouwe moesten gaan staan. Toen liep de bevelhebber van de Acoma voorzichtig de gang in, met Kevin op zijn hielen. Er waren niet genoeg verdedigers meer om Kevin in staat te stellen zelf in de buurt van Mara te blijven, maar toen hij de schemerige gang in liep hoorde hij een fluwelige stem die bemoedigend zei: 'Maak je geen zorgen om haar. Vecht gewoon voor wat je waard bent, Kevin van Zün.' De barbaar bedankte Arakasi, die zich ergens achter hem moest bevinden, met een knikje. Meteen daarna braken twee soldaten in het zwart door de geïmproviseerde barricade die mannen van de Xacatecas in de gang hadden gebouwd. Kevin viel aan terwijl hij zag dat naast die barricade meer vijanden via een versperde zijdeur de gang probeerden in te komen. 


  Er was geen tijd om na te denken, nu kwam het aan op reflexen. Kevin haalde uit en voelde dat de metalen kling van zijn zwaard een arm van een vijand doorkliefde. Hij hoorde het kraken van een bot. Maar meteen daarna stond er een andere vijand op die plaats. Ze bleven komen, de druk nam niet af. Kevin deelde de ene zwiepende slag na de andere uit, enkel door zijn instincten geleid. Hij besefte vaag dat Lujan naast hem vocht, en dat iemand anders continu stond te vloeken. De versperring van de zijdeur had het begeven en de verdedigers die daar stonden werden onder de voet gelopen. Iemand viel vlak voor Kevins voeten, waardoor hij struikelde, maar een glibberig bebloede hand van een soldaat van de Bontura behoedde Kevin op het laatste moment voor een val. Hij kon alleen met een snel knikje bedanken, want er stortte zich alweer een nieuwe aanvaller op hem. Even vroeg hij zich verbijsterd af waar iemand in het keizerrijk toch al deze zwarte harnassen vandaan had gehaald. Of had die iemand gewoon over zijn huiskleuren heen alles zwart laten verven?


  De aanvallers stormden de eerste kamer binnen. Ze waren in de meerderheid, en Lujan en zijn laatst overgebleven gardisten werden steeds verder achteruit gedreven. En toch waren ze nog niet verslagen. Lujans Tsuranese krijgers bezaten een koppige moed en ze vochten om elke meter terrein.


  Kevin velde een zwarte krijger. Achter hem hielp een uitgeputte Heer van de Xacatecas de Heer van de Bontura de tweede kamer binnen. De gezette man hapte naar lucht en een been leek te slepen. Kevin voelde een beklemmende wanhoop opkomen, maar een vluchtig visioen van een zwaardpunt door het hart van zijn Mara gaf hem nieuwe kracht. Hij begon weer als een bezetene om zich heen te slaan en gaf daardoor de twee heren enig respijt om hun aftocht te voltooien. Dat waren in elk geval weer twee lichamen tussen Mara en de dood, dacht Kevin cynisch. Hij moest bijna hardop lachen toen hij aan Arakasi's bemoedigende woorden terugdacht. Onderwijl sloeg en kapte en stak hij met zijn zwaard, en pareerde hij de ene slag na de andere. Hij voelde bijna geen pijn - maar des te meer uitputting, verdoving. Hij stootte met zijn schouder tegen een deurpost, en dat kwam hem duur te staan, want de punt van een vijandelijk zwaard sneed over zijn ribben. Kevin sloeg hard terug en zijn metaal kapte het brosse laminaat van het andere zwaard vlak boven het gevest doormidden. Daarna gaf Kevin zijn verbaasde tegenstander snel een steek in zijn gezicht, en sprong achteruit.


  Hij struikelde over een lichaam en kwam op een knie in de kamer achter hem terecht. Hij herstelde zich net niet snel genoeg: een naar voren springende tegenstander raakte hem volop zijn onbeschermde rug met de vlakke kant van zijn zwaard. Kevin had een gevoel alsof zijn rug in brand stond, maar een flitsende uitval van Lujan leidde de tegenstander af en toen Kevin zich snel had omgedraaid kon hij hem diep in zijn maag steken. De vijand klapte dubbel.


  Achter hem stond Arakasi. Hij had een zwaard in zijn linkerhand en hij hield het vast als een jongetje dat dreigt met een stok. 'Gaat het?' vroeg hij.


  'Het doet verdomd veel pijn, maar ik overleef het wel,' hijgde Kevin. In het parelgrijze tegenlicht dat door kieren naar binnen viel zag hij een nieuwe golf zwarte aanvallers in de gang. 'Zei ik overleven?' Hij moest zich bedwingen om niet in een krankzinnig lachen uit te barsten.


  Achter zich hoorde hij aan een kreet van Lujan en aan een paar zware, bonkende geluiden dat het de vijand weer was gelukt een stuk muur tussen Mara's kamer en het aangrenzende appartement te slopen. 'Bewaak deze deur!' riep Kevin. Zelf haastte hij zich naar zijn vrouwe toe. Twee soldaten van de Acoma stonden nog voor haar en ze werden belaagd door een half dozijn zwarte krijgers.


  'Klootzakken!' riep Kevin met schorre stem. Hij wierp zich meteen op de achterste, die zijn evenwicht verloor en een paar anderen in zijn val meesleepte. Kevin dwong zijn verkrampte, overbelaste spieren om nog een keer in te hakken op dat kluwen van armen en opgestoken zwaarden, nog een keer toe te steken, en nog eens. Maar zelfs toen waren er nog drie vijanden in leven. Kevin sneed van de achterste de kniepezen door en hakte nummer twee in de nek. Die klap had te weinig kracht om veel schade aan te richten, maar nu waren de twee gardisten van de Acoma bij deze aanvaller en de laatste, nummer zes, aangekomen om het werk af te maken.


  'Achter je, Kevin!' riep Mara opeens.


  Kevin draaide zich meteen om. In zijn achterhoofd besefte hij dat de man met de doorgesneden kniepezen een dolk in zijn hand had, maar dat probleempje moest maar even wachten, want het zwaard dat op hem neerdaalde verdiende beslist voorrang. Hij sprong naar rechts, maar bleef met zijn voet haken achter het been van een lijk op de grond, waar hij languit bovenop vieL Het zwaard van zijn aanvaller trok een vuurrode streep over Kevins linkerbovenarm. Schreeuwend van pijn en woede liet Kevin zich op zijn zij rollen en zijn zwaardpunt trof zijn aanvaller vlak boven zijn kruis vol in de buik. Een van de gardisten schoot Kevin te hulp en trapte zo hard tegen het half opgeheven schild van de stervende vijand aan dat deze achterover de gang in tuimelde en een andere zwarte krijger, die in de deuropening verscheen, in zijn val meesleepte.


  Kevin kreeg heel even de kans om op adem te komen. De lucht ging schurend door zijn keeL Hij hoorde een indringend, oorverdovend geluid. 'Goden, daar komen er nog meer aan!' Toen dacht hij versuft: Trompetten? Hij kon amper op zijn benen staan, zijn rug brandde en zijn linkerarm was gevoelloos geworden. Zijn rechterhand droop van het bloed. Toch wankelde hij koppig achter de eerste gardist van de Acoma aan, die door de gang naar de voordeur liep. Achter hem was er nu nog maar één man om Mara te beschermen - de tweede gardist, die met zijn zwaard in de aanslag voor haar stond. Kevin gaf haar een wrang afscheidsgrijnsje voordat hij strompelend de kamer verliet. Het einde was nu echt nabij. Lujan, Arakasi, Hoppara, Bontura - niemand te zien, hoewel er vanuit de tweede slaapkamer nog geluiden van gevechten klonken. Tenzij er hulp van buiten zou komen, waren ze nu werkelijk met te weinigen om zich de vijanden van het lijf te komen. 


  Toen hij bij de achterste deur kwam zag Kevin twee zwart-geharnaste soldaten door een gat in de muur naar de tuin vluchten. Dat vond hij nogal komisch, maar hij kon er niet om lachen. In plaats daarvan schoten zijn ogen vol tranen. Opnieuw het geluid van een trompet, nu nog harder.


  En opeens was het bijna stil in het appartement - op het kreunen van de gewonden en het raspende hijgen van de Heer van de Bontura na. Lujan kwam door een deuropening de gang op gestrompeld, zonder helm op, hevig bloedend uit een hoofdwond. Hij schonk Kevin een dwaze grijns en bleef uitgeput staan. 'De keizer! Hij is terug. Die trompetten zijn van het garnizoen. De Keizerlijke Witten zijn terug!'


  Kevin liet zich vallen waar hij stond, en alleen de wand voorkwam dat hij languit op de vloer terechtkwam. Lujan liet zich naast hem zakken. Hij had een lelijke snee in zijn slaap en zijn harnas was aan flarden. Kevin liet zijn zwaard uit zijn verkrampte vingers glijden, raapte het restant van een verfomfaaid kussentje op en gebruikte het om het bloeden van Lujans wond te stelpen. Hoppara kwam uit de slaapkamer naar buiten wankelen. Hij ondersteunde heer Iliando, maar Kevin had alleen oog voor vrouwe Mara. Ze was even uitgeput als iedereen, maar kwam meteen naar hem toe en knielde naast Kevin en Lujan neer. 'De keizer?' vroeg ze.


  Voordat Lujan zijn stem had gevonden stapten er twee in het wit geklede krijgers door de voordeur naar binnen. 'Van wie is dit huis?' vroeg een van de twee op luide, zelfverzekerde toon.


  Mara ging staan. Haar plakkerige haren piekten alle kanten op en haar kleren waren rood van het bloed, maar haar houding was op en top die van een edele vrouwe. 'Van mij, Mara van de Acoma! Dit is mijn appartement. En de heren van de Xacatecas en de Bontura zijn mijn gasten.'


  Als de keizerlijke krijger haar woordkeuze misschien enigszins merkwaardig vond, liet hij daar niets van blijken. Hij keek met opgetrokken wenkbrauwen naar de stille getuigen van het bloedbad om hem heen, maar zijn stem klonk formeel en neutraal. 'Vrouwe, mijne heren, het Hemelse Licht beveelt alle regeerders van de huizen op het middaguur aanwezig te zijn voor een vergadering van de Hoge Raad.'


  'Ik zal er zijn,' antwoordde Mara eenvoudig.


  Zonder nog een woord te zeggen draaiden de twee Keizerlijke Witten zich om en liepen naar buiten. Kevin liet zijn hoofd met een bonk tegen de wand vallen. Tranen van uitputting stroomden over zijn wangen. 'Ik zou maanden kunnen slapen.'


  Mara raakte zijn gezicht aan - bedroefd, leek het wel. 'We hebben de tijd niet.' Tegen Lujan vervolgde ze: 'Kijk waar Jican zich verbergt. Stuur hem naar ons stadshuis en laat hem schone kleren en bedienden halen. Er moet hier worden opgeruimd en geschrobd en gepoetst, en rond het middaguur moet ik in vol ornaat naar de raad - gebaad, gekapt en gekleed.'


  Kevin sloot zijn ogen, om des te beter te kunnen genieten van dit ene zalige moment van rust en vrede. Hoe moe hij ook was, Mara had nog een lange, zware dag voor zich. En waar zij ging, diende hij haar uit liefde te volgen.


  Hij kwam moeizaam overeind, opende zijn ogen en wenkte een even uitgeputte gardist. 'Kom, laten we de tuin gaan bemesten.'


  Lujan hield met een hand het kussentje tegen zijn hoofd gedrukt en gebaarde met de andere dat de soldaat dat maar moest doen. Ze hoefden niet ver te lopen voordat ze een eerste lijk vonden. Kevin pakte het onder de armen, de gardist bij de benen. Zo strompelden ze in de richting van de tuin. 'Jammer dat er niet meer Hamoi-moordenaars bij waren,' kreunde Kevin. 'Die hadden tenminste niet van die zware harnassen aan. Dat zou ons een hoop sleepwerk hebben gescheeld!' 


  Lujan schudde zijn hoofd, maar er speelde een flauw glimlachje om zijn lippen. Die rare barbaar met zijn rare ideeën!


  


  Na uren van koortsachtige activiteit verliet Mara haar appartement, waaruit alle doden verwijderd waren. Haar haren waren gewassen en naar achter gebonden onder een met juwelen versierd kapje. Ze droeg staatsiekleren die uit haar stadshuis waren gehaald en die tot over haar met bloed bespatte slippers vielen. Haar eregarde droeg uniformen en versierselen die van het garnizoen in het stadshuis waren geleend, en Lujans officierspluimen stonden fier op zijn helm, nog vochtig van het waswater, maar in elk geval schoon. Misschien dat onder de uniformen en ruime mantels nogal wat wonden en verbanden verborgen gingen, en dat de manier van lopen van de krijgers wat strammer leek dan nodig was, maar Mara vond dat ze de goede naam van de Acoma alle eer aandeden toen ze haar bij het naderen van de raadzaal begeleidden.


  Overal stonden Keizerlijke Witten op wacht, ook bij de ingang. Daar werd Mara's stoet tegengehouden. 'Vrouwe,' zei een van de Witten, met een vleugje eerbied in zijn stem, 'het Hemelse Licht staat alle raadsleden slechts één lijfwacht toe, om verder bloedvergieten in zijn paleis te voorkomen.' 


  Mara kon slechts buigen voor een keizerlijk bevel. Snel dacht ze na, toen wendde ze zich tot Lujan. 'Keer terug naar ons appartement en wacht daar mijn bericht af.'


  Daarna wenkte ze Arakasi. Wegens zijn gespalkte arm telde hij als krijger wat minder, maar ze wilde het niet zonder zijn raad stellen. En mocht een van de heren iets gewelddadigs willen proberen - sinds gisteren wist ze dat Kevin in geval van nood uitstekend overweg zou kunnen met het zwaard dat Arakasi onder zijn uniform verborgen hield. Toen Mara haar lijfslaaf bij zich liet komen stak de gardist echter opnieuw zijn hand op. 'Slechts één enkele soldaat, mijn vrouwe.' 


  Mara keek hem hooghartig aan. 'Sinds wanneer zijn slaven soldaten?' Ze sprak met alle bekaktheid die ze kon opbrengen. 'Ik wil een eerzaam gewonde soldaat niet als loopjongen inzetten. Als ik straks mijn escorte laat roepen moet ik dus mijn slaaf bij de hand hebben.'


  De Witte Gardist aarzelde en Mara stapte langs hem heen voordat hij kon protesteren. Kevin liep meteen achter haar aan, zonder om te kijken, want als onderdanig slaafs gedrag ooit vereist was, dan nu wel.


  De zaal bleek aanzienlijk minder vol dan gisteren en de stemming van de aanwezige heren was veel bedrukter. Mara wisselde een paar groeten uit terwijl ze naar haar plaats liep, en keek ondertussen goed welke zetels niet bezet waren. 'Minstens vijf heren van de Omechan zijn afwezig,' mompelde ze tegen Arakasi.


  Meteen toen ze was gaan zitten werd het druk om haar heen. Er werden haar wel een dozijn briefjes gebracht, steeds door soldaten die een eerbiedige buiging maakten en meteen weer vertrokken, zonder een antwoord af te wachten. Mara bekeek de notities vluchtig en gaf ze daarna aan Arakasi, die ze in zijn zak stopte zonder er een blik op te werpen. We hebben gewonnen,' zei ze verbaasd.


  Ze wees naar een paar plaatsen die de hele afgelopen week leeg waren gebleven, maar nu werden ingenomen door opzichtig en duur geklede heren, vergezeld door frisse gardisten die de laatste tijd beslist geen gevechten hadden hoeven te leveren. 'De Blauwe Wiel-partij is in ons midden.'


  Arakasi knikte. 'Heer Kamatsu van de Shinzawai is gekomen om met anderen te onderhandelen en zo veel mogelijk voordeel voor de Heer van de Keda binnen te halen. Hij en de Heer van de Zanwai zullen de eerste tien minuten vooral hun best doen om hun partij bij elkaar te houden.'


  Mara wierp een blik op het gezelschap. Ze zocht het vertrouwde gezicht van Hokanu, maar de ene soldaat die het blauw van de Shinzawai droeg was iemand die ze niet kende, met de officierspluimen van een opperbevelhebber. Men wilde de erfzoon van de Shinzawai kennelijk geen enkel risico meer laten lopen. Mara voelde zich teleurgesteld.


  Er ging een geroezemoes door de zaal toen de twee hoogstgeplaatste heren als laatsten arriveerden. Axantucar, nu Heer van de Oaxatucan, kwam ongeveer tegelijk met Tasaio naar binnen. Beiden liepen met een air alsof er verder in de hele zaal niemand van belang aanwezig was, en elkaar gunden ze al helemaal geen blik.


  Meteen nadat beide kandidaten hun plaats hadden ingenomen stonden verschillende heren op en leken aanstalten te maken om hetzij met Tasaio, hetzij met Axantucar te gaan overleggen. Ze beperkten zich echter allemaal tot een snelle begroeting en trokken zich toen weer terug.


  'Wat doen ze?' fluisterde Kevin.


  'Ze stemmen over het ambt van Krijgsheer,' antwoordde Arakasi. 'Door deze korte, symbolische begroeting laten deze heren hun trouw blijken aan degene die ze in het wit-en-goud gekleed wensen te zien. Zij die nog geen keuze hebben gemaakt' hij wees vaagjes naar de rest van de zaal- 'wachten hun tijd af.'


  Kevin keek naar beneden en zag dat Mara het Grote Spel uiterst aandachtig zat te bekijken. 'Wanneer ga jij naar de Heer van de Oaxatucan?' 


  'Nog niet.' Ze tuurde met gefronst voorhoofd naar de bewegingen van de edelen die telkens enkele tellen hetzij bij de Heer van de Oaxatucan, hetzij bij de Heer van de Minwanabi hun opwachting maakten. Maar opeens, zonder aanwijsbare reden of aanleiding, stond Mara op en liep ze de trap af. Ze stak het gangpad over alsof ze op weg was naar Tasaio. Het werd merkbaar stiller in de zaal. Ieders ogen waren gericht op de frêle vrouw die nu het trapje naar de zetel van de Minwanabi beklom. Op het laatste moment veranderde ze echter van richting en liep met drie snelle passen naar de plaats waar Hoppara van de Xacatecas zat. Ze wisselde enkele woorden met hem en keerde toen terug naar haar eigen zetel. 


  'Wat is dat nou?' fluisterde Kevin. 'Kan die jongen het ambt vervullen?'


  'Het is een zet,' zei Arakasi.


  Verschillende andere heren meldden zich daarna kort bij Hoppara, en spoedig was het duidelijk dat er zich geen andere kandidaten meer zouden melden. Kevin probeerde een schatting te maken. 'Ongeveer gelijk, zou ik denken. Een kwart voor de Minwanabi, een kwart voor Oaxatucan, een kwart voor de Xacatecas, en een kwart heeft nog geen keuze gemaakt.'


  Een hele poos bewoog zich niemand meer. De heren bleven op hun plaats en overlegden met hun adviseurs en bedienden. Heel af en toe stond er een heer op om zich alsnog bij een van de drie kandidaten te vervoegen.


  'Hé,' fluisterde Kevin. 'Die heer daar, met die veren op zijn hoed, is daarstraks bij de Minwanabi geweest! Maar nu praat hij met Oaxatucan.' Mara knikte. 'Er wordt wel eens van partij gewisseld.' 


  De middag gleed traag voorbij. De hele tijd werd het vreemde verkiezingsritueel voortgezet. Twee keer bracht Mara een hernieuwd bezoekje aan de Heer van de Xacatecas, om iedereen te bewijzen dat ze de jongeman nog steeds steunde. Maar toen het in de namiddag al bijna begon te schemeren was het vrouwe Mara die na een knikje, volgend op een ongezien signaal, plotseling opstond, precies tegelijk met heer Hoppara. Ze liepen op hun gemak door de zaal en arriveerden exact tegelijk voor de stoel van heer Axantucar. Er steeg een luidruchtig geroezemoes op. Opeens waren er nog wel twintig andere edelen die hun plaats verlieten en naar de Heer van de Oaxatucan liepen.


  Mara was ondertussen naar haar stoel teruggekeerd. 'Nu,' fluisterde ze tegen Kevin.


  Hij zag dat ze haar blik richtte op de plaats waar Tasaio zat. De Heer van de Minwanabi beantwoordde haar blik met zo veel pure kwaadaardigheid in zijn ogen dat Kevin een ijzige huivering door zich heen voelde gaan. En opeens deden al zijn wonden pijn, jeukten zijn kleren en voelde hij zich weer doodmoe. Hoe lang kon hij dit pijnlijke staan nog volhouden? Juist toen hij zich afvroeg hoe lang de raad het nemen van een beslissing nog kon uitstellen, veranderde de sfeer van berustende afwachting in de zaal abrupt in een van gespannen verwachting.


  Tasaio ging staan. Het werd stil in de zaal. Iedere heer zat roerloos op zijn plaats. Met een heldere, voor iedereen goed verstaanbare stem zei de Heer van de Minwanabi: 'Het past thans dat aan het Hemelse Licht wordt bericht dat een van ons bereid is het wit-en-goud te dragen, en als eerste onder ons de continuiteit van het keizerrijk zal garanderen. Laat het bekend zijn dat het Axantucar van de Oaxatucan is.'


  Er klonk een luid gejuich op, dat door de hoge koepel honderdvoudig werd weerkaatst. Kevin zag dat meer dan de helft van de heren niet al te enthousiast meedeed. 'Waarom gaf de Minwanabi het op?' vroeg hij. 


  Mara zelf gaf hem antwoord. 'Hij was verslagen. Het is traditie dat degene die net nietheeft gewonnen de keizer inlicht.' 


  Kevin glimlachte. 'Dat is een bittere pil.' 


  De Vrouwe van de Acoma knikte langzaam. 'Inderdaad, bitter.' Alsof ze aanvoelde dat haar geliefde op zijn laatste reserves teerde voegde ze eraan toe: 'Nog even geduld. Het is ook traditie dat we wachten totdat het Hemelse Licht de benoeming heeft bevestigd.'


  Kevin verdroeg zijn beproevingen zo goed mogelijk. Ondanks het bijeenroepen van de raad en het toestaan van de verkiezing van een nieuwe Krijgsheer was hij er niet van overtuigd dat Ichindar de traditie zo slaafs volgde als vrouwe Mara scheen te denken. Deze keer besloot hij echter daar niets over te zeggen. Binnen een half uur verscheen er een heraut in een livrei van wit -en-goud, met een groep Keizerlijke Witten in zijn kielzog. Ze hadden een mantel van witte veren bij zich, waarvan de zomen rijkelijk waren afgezet met gouden banden. Ze liepen regelrecht naar de zetel van Axantucar en hingen hem de mantel om de schouders. 


  Kevin nam de nieuwe Krijgsheer eens goed op. Waar zijn oom, Almecho, een typische soldaat was geweest, met een stierennek en een brede borstkas, zag deze neef eruit als een leraar of een dichter. Hij was slank, op het broodmagere af, en zijn gezicht leek bijna te ascetisch. Maar de triomfantelijke schittering in zijn ogen verried een gemoed dat zeker zo inhalig was als dat van Tasaio. 


  'Hij lijkt in zijn sas,' mompelde Kevin.


  Arakasi antwoordde zachtjes: 'Geen wonder. Hij moet een groot deel van zijn erfenis hebben uitgegeven om een half dozijn heren te laten vermoorden.'


  'Denk je dat die zwarte krijgers van hem waren?'


  'Praktisch zeker.'


  Waarom zou hij soldaten op ons afsturen?' vroeg Mara. 'Wij zouden toch elke rivaal van Tasaio steunen?' 


  'Om onvoorspelbare allianties voor te zijn. En ervoor te zorgen dat de schuld voor de algehele slachtpartij bij de Minwanabi wordt gelegd.' Arakasi kreeg een opgewekte klank in zijn stem, waarschijnlijk omdat zijn aartsvijand verslagen was. 'Hij is de winnaar, de Minwanabi niet. De tong werkte naar alle waarschijnlijkheid voor Tasaio. Dan is het logisch dat die andere, zwarte soldaten namens de clan Omechan kwamen.'


  De orde keerde terug in de raadzaal. Nadat ze een paar plichtmatige toespraakjes hadden aangehoord stuurde Mara Kevin weg om Lujan en haar krijgers te halen. We keren vanavond naar ons stadshuis terug.'


  De Midkemiër boog op waarlijk slaafse manier voor haar en liep langzaam naar de uitgang van deze kolossale zaal, met al die raadselachtige Regerende Heren erin. Voor de zoveelste keer concludeerde hij dat de Tsurani toch wel een buitengewoon raar volk, met erg bizarre gewoonten waren.


  


  In heel Kentosani keerde de rust terug. Mara en de leden van haar huishouding kregen de kans om uit te rusten, hun wonden te laten genezen en te wennen aan de politieke veranderingen sinds Axantucar het ambt van Krijgsheer op zich had genomen. 's Avonds waren er feesten in de stadshuizen, en ook de Vrouwe van de Acoma ontving menig invloedrijk heerschap, want ze was tegenwoordig zeer in trek. Kevin was gemelijk, maar zijn vrouwe had het zo druk met uitrusten en voldoen aan haar sociale verplichtingen dat ze weinig tijd had om iets aan zijn sombere stemming te doen.


  Arakasi bezocht zijn meesteres de derde ochtend na de raadsvergadering. Ze zat briefjes van heren in de stad te lezen. Arakasi droeg de simpele kleren van een bediende en gebruikte openlijk een mitella. Niettemin maakte hij de diepe buiging waar Mara's rang haar recht op gaf. Vrouwe, de mensen van de Minwanabi zijn aan boord van hun boten gegaan. Tasaio keert terug naar zijn landgoed.'


  Mara ging staan, blij verrast. 'Dan kunnen we veilig naar huis!'


  Weer maakte Arakasi een buiging, deze nog dieper dan de vorige. 'Meesteres, ik wil uw vergiffenis vragen. In alle woelingen heb ik niet tijdig voorzien dat de Heer van de Oaxatucan zijn oom zo spoedig zou vervangen.'


  'Je bent te kritisch tegenover jezelf, Arakasi.' Er gleed een schaduw over Mara's gezicht, en ze liep rusteloos naar een venster. Buiten strooiden bomen bloesemblaadjes over de straat. Bedienden duwden karretjes met groenten en andere levensmiddelen voort, koeriers renden snelvoetig af en aan. Het leek een stralende, heel gewone dag - de opluchting van het ontwaken na een nachtmerrie. 'Wie van ons had kunnen verwachten dat er die nacht zo veel moorden zouden plaatsvinden?' vervolgde Mara. 'Jouw werk heeft vijf Regerende Heren het leven gered, mezelf meegeteld. Ik durf te beweren dat geen enkel individueel persoon meer heeft gepresteerd, en het resultaat heeft de Acoma veel prestige bezorgd.' 


  Arakasi boog zijn hoofd. 'Mijn vrouwe is goedgunstig.'


  'Ik ben dankbaar,' corrigeerde ze. 'Kom, het wordt tijd dat we naar huis terugkeren.'


  Later die dag marcheerde de stoet van de Acoma in strakke orde door de stad. Mara's draagkoets en een wagen waarop de gewonden lagen bevonden zich veilig in het midden. Aan de kade lagen boten gereed om de meesteres en haar gevolg stroomafwaarts te brengen. Op kussens onder een luifel gezeten, met Kevin naast zich, keek Mara naar de alledaagse drukte van het havenkwartier. 'Het lijkt allemaal zo rustig en normaal. Alsof er de afgelopen week niets bijzonders is gebeurd.'


  Kevin keek naar de havenarbeiders, de kooplieden, de vissers, en de paar kinderen en bedelaars die de eeuwige straathandel lichtjes hinderden. 'Het gewone volk bemoeit zich liever niet met de rijken en machtigen, tenzij het de pech heeft onder de voet gelopen te worden. Dan sterft het. Maar verder gaat het leven altijd gewoon door, en elke dag is hetzelfde als de volgende.'


  Mara proefde de bitterheid in zijn woorden en ze keek de man van wie ze was gaan houden onderzoekend aan. Een briesje speelde met zijn rode haar en met de baard waar ze nooit helemaal aan gewend was geraakt. Hij leunde gespannen tegen de reling. De stand van zijn schouders was verkrampt - een gevolg van de wonden die hij in de strijd had opgelopen. De pols die ze met haar handen omvat hield zat nog in het verband. Zijn ogen stonden triest, alsof hij in een onbestemde verte allemaal zorgelijke dingen zag. Ze wilde hem vragen wat hem zo dwars zat, maar juist op dat moment werd ze afgeleid door een kreet vanaf de kant.


  De bootsman liet de trossen losgooien, de mannen aan de helmstokken begonnen met hun ritmische gezang en de boten kwamen in beweging en lieten zich meenemen door de zeewaartse stroom van de Gagajin. Het middagbriesje deed de luifel boven Mara's hoofd fladderen. Haar stemming klaarde op. Tasaio was verslagen en ze was veilig op weg naar huis! 'Kom bij me,' zei ze tegen Kevin. 'Laten we een koel drankje nemen.'


  Buiten de stad stroomde de rivier door een vlakke afwisseling van groene weiden, boomgaarden en vruchtbaar akkerland. Tot op het dek drong in de geur van het rivierwater bij vlagen ook het aroma van omgeploegde aarde en bloeiende fruitbomen door. Mara had haar hoofd op Kevins dij gelegd en doezelde voldaan weg. De tempeltorens van de stad waren al in de verte verdwenen toen ze uit haar dutje werd gewekt door kreten vanaf de wal.


  'Acoma!'


  Haar bevelhebber beantwoordde de roep vanaf de boeg van de voorste boot en even later stonden alle bedienden te kijken en wijzen naar een groot aantal tenten op de oever. Op de weiden daar was een tentenkamp van indrukwekkende omvang ingericht, en aan de hoogste mast wapperde een groene vlag met het embleem van de shatravogel in de wind. Op Mara's aanwijzing zette de stuurman van haar boot koers naar de wal en toen ze het ondiepe water naast de wallekant bereikten waren daar wel duizend soldaten van de Acoma toegestroomd om hun meesteres te begroeten. Mara verbaasde zich over hun grote aantal en kreeg een brok in haar keel. Nog maar tien jaar geleden, toen ze onverhoeds de mantel van Regerende Vrouwe omgehangen had gekregen, waren er nog slechts zevenendertig soldaten in de groene huiskleuren van de Acoma over geweest...


  Drie slagleiders wachtten haar draagkoets op en bogen voor haar toen Kevin haar hielp uitstappen. 'Welkom, vrouwe Mara!' En alle krijgers juichten uit volle borst voor hun weergekeerde meesteres. De drie officieren leidden haar tussen de blije manschappen door naar de beschaduwde ruimte onder de luifel voor hun commandotent.


  Daar stond Keyoke te wachten, kaarsrecht, ondanks de kruk die hij gebruikte. Hij kreeg zelfs een formele buiging voor elkaar. 'Meesteres, onze harten verheugen zich nu we u weer zien!'


  Mara moest opeens vechten tegen haar tranen. 'En mijn hart zingt nu ik jou zie, lieve kameraad.'


  Keyoke dankte met een buiging voor de vriendelijke woorden en stapte toen opzij om haar naar binnen te laten. Ze nam plaats op de zachte kussens die daar op dikke tapijten lagen en Kevin knielde schuin achter haar neer. Met zijn gezonde hand masseerde hij haar rug tot hij de spanning daaruit voelde wegvloeien.


  Keyoke, die nog op zijn post bij de ingang stond, zag een vredige kalmte op het gezicht van zijn meesteres verschijnen. Hij draaide zich om en zag buiten Lujan naderen, met Arakasi, slagleider Kenji en de paar ongedeerde overlevenden van de Nacht van de Bloedige Zwaarden achter hem aan. Keyoke kreeg een geheimzinnig glimlachje om zijn lippen, alsof hij opeens moest terugdenken aan de goede oude tijd met heer Sezu, en stak afwerend zijn hand op.


  'Bevelhebber,' zei de vorige bezitter van die titel tegen Lujan, 'misschien mag ik zo vrij zijn op te merken dat het soms beter is bepaalde dingen even uit te stellen. Keer morgenochtend bij onze meesteres terug.'


  Lujan sprak hem niet tegen. Hij draaide zich meteen om en zei tegen de mannen die hij bij zich had dat het hoog tijd was voor een paar biertjes.


  Kevin keek vanuit de koele tent vragend naar de oude soldaat voor de ingang. Deze knikte instemmend, maakte de veters van de tentflap los en liet deze met een zacht plofje naar beneden vallen. Buiten, in het zonlicht, keek Keyoke peinzend voor zich uit. Aan zijn verweerde gezicht was het misschien niet te zien, maar in zijn oude ogen blonk trots - trots op de minnaar van de vrouw die hij als de dochter van zijn hart beschouwde.


  Arakasi's koerier had zeer duidelijk uitgelegd wat de Acoma te danken had aan Kevins moed met een zwaard. Keyoke's van nature nogal grimmige gelaatstrekken kregen zelfs iets zachts toen hij even naar het stompje van zijn rechterbeen keek. Tja, hij werd week op zijn oude dag. Nimmer had hij gedroomd nog eens te zuilen meemaken dat hij dankbaar zou zijn voor de impertinentie van die roodharige barbaarse slaaf!


  


  Avondschaduwen begonnen de grote zaal al te verduisteren toen heer Tasaio thuis terugkeerde. Nog steeds in simpele soldatenkleding, met als enige concessie aan het formele de zijden officiersmantel die over zijn schouders hing, liep hij met grote passen door de hoofdingang naar binnen. De zaal was vol. Alle leden van de huishouding stonden opgesteld om hem te begroeten, en achter hen alle neven, achterneven en andere vazallen die hem in de afgelopen jaren van oorlog en conflicten hadden gediend. Tasaio liep tussen hun zwijgende en roerloze rijen door alsof hij de enige in de hele zaal was. Pas toen hij zijn podium had bereikt draaide hij zich om en gaf hij te kennen dat hij ieders aanwezigheid had opgemerkt.


  Incomo deed een stap naar voren. 'De harten van de Minwanabi lopen vol bij de terugkeer van onze heer.'


  Tasaio reageerde met een knikje. Hij gaf zijn helm aan een bediende, die boog en zich toen haastig uit de voeten maakte. Zonder woorden aan banaliteiten te verspillen, want dat was zijn gewoonte niet, keek de Heer van de Minwanabi zijn Eerste Adviseur met een fletse blik aan. 'Zijn de priesters klaar?'


  Incomo boog. 'Zoals u hebt gevraagd, mijn heer.'


  Er lagen gloednieuwe zwart-en-oranje kussens op het lage podium, en er was een nieuwe mat van sorkatvellen, met daarop een nieuwe tafel met poten die waren gemaakt van prachtig gesneden harulthbotten. Tasaio schonk deze wijzigingen in het meubilair slechts een vluchtige blik, maar geen detail van de veranderingen ontging hem. Tevreden dat niets meer herinnerde aan Desio's heerschappij, ging hij zitten. Hij gaf gèen ander signaal dan dat hij het ontblote dynastieke zwaard van de Minwanabi dwars over zijn knieën legde. 


  Even gebeurde er niets, tot Incomo zich een beetje laat herinnerde dat hij werd geacht in actie te komen zonder nadere opdracht van zijn meester. Waar Desio zelf de controle had willen houden over zelfs de pieduttigste activiteit, verwachtte Tasaio gewoon dat hij zonder te wenken bediend werd. De Eerste Adviseur gebaarde dus dat de ceremonie nu kon beginnen.


  Twee priesters naderden het podium. De ene droeg de rode verf en het dodenmasker van Turakamu, de andere was gehuld in het witte gewaad, met lange mouwen, van Juran de Rechtvaardige. Beiden reciteerden ze zegeningen van de goden die ze dienden. Er volgden geen offeranden, noch protserige ceremonies in de stijl die Desio altijd zo graag had geregisseerd. De priester van Juran stak een kaars aan en zette die in een krans van gevlochten riet. Dit symboliseerde de kwetsbaarheid van een sterfelijk mens tegenover zijn god. De priester van de god van de Dood danste deze keer niet, en blies evenmin op een fluitje. Ook vroeg hij zijn god niet om wie dan ook gunsten te verlenen. In plaats daarvan beklom hij de treden naar het podium en herinnerde er Tasaio in koele woorden aan dat een beloofd offer nog niet was vervuld.


  'Een belofte, gezworen op het bloed van het huis Minwanabi,' zei de priester. 'De familie Acoma moet sterven, en de levens van de Minwanabi staan daarvoor borg. Wie de mantel van Heer van de Minwanabi aanvaardt dient ook deze eed waar te maken.'


  'Ik erken onze verplichting tegenover de Rode God,' zei Tasaio op scherpe toon. 'Mijn hand op dit zwaard bevestigt dat.'


  De rode priester tekende een symbool in de lucht. 'Turakamu moge uw inspanningen welwillend bezien - of anders uw lot en dat van uw erfgenamen bezegelen, zou u falen.' Er ratelden botjes aan de kettingen die de priester droeg toen hij met enkele snelle bewegingen van het podium stapte. De kaars ter ere van de Rechtvaardige flakkerde.


  De nieuwe Heer van de Minwanabi bleef zwijgen en uitdrukkingsloos voor zich uit kijken terwijl het ene familielid na het andere naar voren kwam om hem met een buiging trouw te beloven. Toen ook de laatste vazal op deze manier zijn eed had hernieuwd ging Tasaio staan. Hij riep naar de slagleider die bij een zijdeur stond: 'Stuur mijn concubines naar binnen.'


  Er verschenen twee jonge vrouwen, die allebei dure kleren droegen. De ene was groot, slank en blond, en in het bezit van wijd uiteenstaande, jadegroene ogen, die door kundig pensee1werk prachtig waren opgemaakt. De andere, gekleed in een vuurrood gewaad van gaasachtige zijde, had een donkerder tint en een mollig figuur. Hoewel het geheel verschillende typen waren, bezaten ze beiden een adembenemende schoonheid. Ze naderden met kleine stapjes - de manier van lopen van meisjes die vanaf hun prilste jeugd hebben geleerd hoe ze genoegen moeten schenken. Ze maakten een sierlijke buiging voor het podium - waarbij hun korte, losse gewaden als toevallig de curven van blote dijen, kuiten en borsten onthulden. Hoewel dit soort vrouwen uit de schoonste en lieflijkste van het gehele rijk werd geselecteerd, hadden ze geen hogere status dan de laagste bedienden. Iedereen in de zaal was uiterst benieuwd naar wat hun heer met zijn courtisanes van plan was.


  Vlak voor Tasaio lieten beide vrouwen zich op hun knieën vallen, en beiden raakten ze met hun voorhoofd de vloer aan. 


  'Kijk me aan,' commandeerde Tasaio.


  Bang, maar gehoorzaam in alles, deden de twee jonge vrouwen wat hun bevolen was. 'Uw wil, mijn heer,' zeiden ze met zwoele, onderdanige stemmen.


  De nieuwe Heer van de Minwanabi bekeek het tweetal met een afstandelijke blik. 'Incarna,' zei hij tegen de donkere. 'Zijn je kinderen in de buurt?'


  Incarna knikte, maar iedereen zag dat haar gezicht wit wegtrok van angst. Ze had haar heer twee onwettige kinderen gebaard, maar hun vaders statusverbetering zou wel eens niet in hun voordeel kunnen zijn. Het was niet ongewoon dat een man die de mantel van Regerend Heer kreeg omgehangen zulke nakomelingen liet doden, om elke claim op opvolging in de kiem te smoren.


  'Haal ze,' commandeerde Tasaio.


  Een glinstering als van tranen blonk in Incarna's amandelkleurige ogen, maar ze sprong meteen op en liep de grote zaal uit. Tasaio richtte nu zijn aandacht op de blonde vrouw, die nog op haar knieën voor het podium zat. 'Sanjana, je hebt mijn Eerste Adviseur verteld dat je zwanger bent?' 


  Sanjana hield haar handen strak samengeknepen, maar aan de glimmende kraaltjes op haar jurk was te zien dat ze trilde. la, heer,' zei ze, en de heesheid in haar stem leek deze keer geen hulpmiddeltje om verleidelijk te klinken.


  Tasaio zei niets. Zijn gezicht en houding veranderden zelfs niet toen Incarna terugkeerde met een kleine jongen die ze min of meer achter zich aan moest slepen. Hij had Tasaio's roestbruine haar en zijn moeders teint. Hoewel hij niet huilde, was het duidelijk dat zijn moeders nervositeit hem bang maakte. In haar armen droeg Incarna een tweede kind: een meisje dat nog te klein was om dat hele eind op eigen kracht te kunnen lopen. Dit kind was te jong om iets te begrijpen, en het keek met een paar vingertjes in de mond met haar bleke amberkleurige oogjes nieuwsgierig de zaal in.


  Vanaf zijn plaats op het podium bekeek Tasaio de kinderen met de schattende blik van een veekoopman die nidra's keurt. Toen wenkte hij met een bijna verstrooid gebaar bevelhebber Irrilandi bij zich. Hij wees naar Sanjana en zei: 'Breng deze vrouw naar buiten. Ik wil haar zien sterven.'


  Sanjana bracht haar vuist naar haar mond. Haar prachtige jadekleurige ogen vulden zich met tranen van angst en ze wankelde. Ze kon niet opstaan en zat te trillen op haar knieën tot twee soldaten haar aan haar armen omhoog trokken en naar buiten sleepten. Haar mislukte pogingen om haar beschamende snikken in te houden wierpen luide echo's over de doodstille menigte in de zaal. 


  Nu stond alleen Incarna nog voor het podium te beven. Ze hield haar kinderen vastgeklampt en haar gezicht transpireerde van angst. Tasaio bekeek haar zonder medelijden of enige tederheid. 'Deze vrouw neem ik als mijn echtgenote, en deze kinderen... hoe heten ze?'


  Incarna knipperde met haar ogen, maar wist toen haastig te fluisteren: 'Dasari en Ilani, mijn heer.'


  'Dasari is mijn erfgenaam.' Tasaio's stemgeluid werd helder weerkaatst door het hoge plafond. 'En Ilani is mijn eerste dochter.'


  Na een verblufte stilte klonk er geritsel en gedruis toen allen een buiging maakten voor de nieuwe Vrouwe van de Minwanabi. 'Laat bedienden passende kamers inrichten voor de Vrouwe van de Minwanabi en haar kinderen,' droeg Tasaio Incomo op. Tegen Incarna voegde hij eraan toe: 'Vrouw, ga naar je kamers en wacht tot ik je roep. Morgen zullen leraren naar de kinderen worden gestuurd. Ze moeten worden geïnstrueerd in hun verplichtingen tegenover de familie. Dasari zal op een dag over dit huis heersen.' 


  De voormalige concubine boog diep. Ze trilde nog steeds van angst. Ze ontleende geen vreugde aan haar abrupte statusverhoging, maar haastte zich met haar zoon en dochter zo snel mogelijk bij het podium vandaan, onder de starende ogen van honderden verbaasde toeschouwers. 


  Tot zijn bedienden, gasten, familieleden en vazallen zei Tasaio: 'Morgen zal de bruiloft plaatsvinden. U bent allen welkom op het feest.'


  Bij deze woorden kreeg Incomo's sombere gezicht een gealarmeerde uitdrukking. Een huwelijk vereiste een zorgvuldige planning, om de gunstigste voortekenen te verzekeren. De keuze van de dag, het uur, het voedsel, de ceremoniële huwelijkshut - dat alles vroeg de zegeningen van priesters en nauwgezette gehoorzaamheid aan wat de traditie voorschreef. Huwelijken van grote heren werden bijna nooit op zo korte termijn gesloten, juist om te voorkomen dat belangrijke details over het hoofd werden gezien en het nieuwe paar en zijn nakomelingen door ongeluk zouden worden getroffen. 


  Maar daar trok Tasaio zich kennelijk niets van aan. Met de zilverig glimmende kling van het voorouderlijke zwaard nu losjes op zijn schouder zei hij simpelweg: 'Regel het maar, Eerste Adviseur.'


  Toen draaide hij zich om - de kling van het zwaard schitterde onheilspellend in het schijnsel van de lampen - en wenkte Incomo dat hij hem moest volgen. Zonder nog een woord te zeggen liep Tasaio in ferme pas naar de buitendeur, zeker wetend dat de twee soldaten die aan weerszijden stonden de deur tijdig zouden openen om hem doorgang te verlenen.


  Toen hun heer naar buiten kwam en de binnenplaats betrad sprongen de twee soldaten die de doodsbange Sanjana tussen zich in hadden stram in de houding. Ze had haar haren losgeschud. Ze hingen als waaiers van blinkend goud over haar schouders. Ze had haar ogen neergeslagen, maar bij Tasaio's komst keek ze smekend op. De zachte, blanke huid van haar borsten toonde hoe gejaagd ze ademde, maar haar vaardigheid als courtisane liet haar zelfs nu niet in de steek. Zelfs doodsbang, in uiterste wanhoop, wist ze het enige voordeel dat ze bezat uit te buiten: de sensuele manier waarop ze haar rode lippen opende en haar slanke lichaam bewoog maakte elke man die haar zag duidelijk wie en wat ze was - een geoefende genotbrengster, niet meer en niet minder.


  Ook Tasaio zag het. Zijn blik leek zich vast te zuigen aan de provocerende pose die ze hem voortoverde en het glinsteren van zijn ogen scheen een vooraankondiging te zijn van de lust die hem te wachten stond. Hij likte zijn lippen, boog zich voorover en kuste haar hevig en lang. Met een hand streelde hij haar borsten. Toen deed hij een stap achteruit. 'Ik heb je altijd een goede bedgenote gevonden,' zei hij. Toen er hoop oplichtte in haar ogen glimlachte hij haar toe. Het leek alsof hij stond te genieten van dat moment, van die aarzelende, kwetsbare opluchting in haar blik. 'Dood haar,' zei hij toen opeens. 'Nu!'


  Haar gezicht vertrok van doodsangst, maar ze kreeg niet eens tijd om te gillen. De ene soldaat greep haar polsen vast en trok ze naar boven, waardoor Sanjana gedwongen was Tasaio aan te kijken, terwijl de andere, met een strak gezicht, zijn zwaard trok en de punt ervan diep in haar maag stak.


  Ze kromp in elkaar, en een enkele, akelig schrille doodskreet ontsnapte aan haar lippen. Toen gutste er bloed uit haar mond, en haar benen verkrampten. De soldaat hield haar nog steeds bij haar polsen en wachtte tot haar laatste stuiptrekkingen ophielden, haar hoofd voorover viel en haar lichaam slap in elkaar zakte op de sierlijke blanke curven van haar nu met bloed bespatte dijen.


  'Breng haar weg,' hijgde Tasaio. Zijn ogen puilden uit en zijn gezicht was rood aangelopen. Hij haalde een paar keer diep adem om tot kalmte te komen. 'Ik ga in bad,' zei hij toen tegen Incomo. 'Stuur me twee slavenmeisjes. Zorg ervoor dat ze jong en mooi zijn, en liefst onaangeraakt.'


  Incomo voelde zich misselijk en was doodsbang dat het te zien zou zijn. Hij maakte een buiging. 'Zoals mijn heer wenst.' Hij wilde weglopen.


  'Ik ben nog niet klaar met mijn opdrachten,' zei Tasaio berispend. Hij liep een eindje verder het tuinpad op. Zijn lippen plooiden zich tot het begin van een glimlach. Hij wenkte Incomo dat hij bij hem moest komen. 'Ik heb eens nagedacht over die spionnen van de Acoma. De tijd is gekomen om onze kennis in ons voordeel aan te wenden. Kom, ik zal je instrueren voordat ik me terugtrek.'


  Incomo probeerde de stervende courtisane uit zijn geest te verdringen: hij moest goed opletten. Tasaio was er de man niet naar om incompetentie te tolereren. Hij gaf opdrachten maar één keer en verwachtte dat ze naar de letter zouden worden uitgevoerd. Toch zat de wellustige glans in zijn meesters blik de Eerste Adviseur vreselijk dwars. Hij stak een hand op die trilde - hoe hevig hij ook zijn best deed om dat tegen te gaan. 'Misschien,' opperde hij tactvol, 'wil mijn heer dat soort zakelijke dingen liever bespreken nadat hij van zijn bad heeft genoten?' 


  Tasaio bleef staan. Hij richtte zijn amberkleurige ogen op zijn Eerste Adviseur en keek hem scherp aan. Zijn glimlach werd breder. Je hebt mijn familie altijd goed gediend,' zei hij tenslotte op fluwelen toon. 'Ik zal je je zin geven.' Toen liep hij verder over het pad. 'Je hebt nu de tijd aan jezelf, tot ik je roep.' 


  De oude adviseur bleef staan. Zijn hart bonkte alsof hij een hele tijd gerend had. Zijn knieën knikten. Hij wist met akelige zekerheid dat Tasaio zijn zwakte had opgemerkt, maar de zaak had laten lopen, alsof hij had beseft dat Incomo's eigen fantasie hem met veel heviger kwellingen zou belasten dan hijzelf voor zijn slavenmeisjes in petto had. Incomo was te geschokt om droefheid te voelen. Hij moest de feiten onder ogen zien: hoe vurig hij ook het tegendeel had gehoopt, ook heer Tasaio bleek de familiekwaal van bloedig sadisme geërfd te hebben.


  


  De Heer van de Minwanabi zat lui, ontspannen in de tobbe terwijl een bediende heet water over zijn schouders en rug goot. Met halfgesloten ogen keek hij naar zijn Eerste Adviseur, maar Incomo gaf zichzelf niet bloot. Hoe loom en slaperig Tasaio er ook uitzag, de handen die op de rand van de tobbe rustten zagen er in het geheel niet slap of relaxed uit.


  'U hebt me laten roepen?' Incomo's neus ving een indringende geur op, een bitterzoet aroma, dat even later werd verklaard toen Tasaio een lange tateeshapijp van het tafeltje naast de tobbe pakte, het uiteinde van de steel tussen zijn lippen nam en diep inhaleerde. De Eerste Adviseur van de Minwanabi maskeerde zijn verbazing. De noten van de tateenstruik bevatten een stof die euforie kon veroorzaken - ze werden vaak gekauwd door slaven om de hardheid van hun bestaan te verzachten - maar de bloesems van die struik hadden juist een sterk verdovend effect. Wanneer je ze droogde, en daarna rookte, veroorzaakten ze eerst een aanscherping van alle zintuigen, vervolgens een vertekening van je waarnemingen en tenslotte een soort onbeweeglijke trance. De Eerste Adviseur dacht even na over de functie van een dergelijk genotmiddel voor iemand die het heerlijk vond om anderen te pijnigen, maar zette die morbide gedachte gauw van zich af. Het was niet aan hem om de praktijken van zijn meester te bekritiseren.


  'Incomo,' zei Tasaio, scherp en duidelijk articulerend, 'ik heb besloten dat we moeten voortgaan met ons plan om de Acoma te vernietigen.'


  'Zoals mijn heer beveelt,' zei Incomo.


  Tasaio trommelde met zijn vingers onritmisch op de rand van de tobbe, alsof hij punten aftelde. 'Zodra dat geregeld is zal ik die opgedofte pavo van een Axantucar verpletteren.' Opeens deed hij zijn ogen open en keek hij zijn Eerste Adviseur woedend aan. 'Als die stommeling van een neef van me zijn werk had gedaan en Mara had uitgeschakeld, zou ik vandaag het wit -en-goud hebben gedragen!'


  Het leek Incomo verstandig er zijn meester maar niet aan te herinneren dat niet Desio, maar Tasaio zelf de plannen had gemaakt om Mara te vernietigen. liever beperkte hij zich tot een knikje.


  Tasaio stuurde de bediende weg. 'Laat ons alleen.' Toen de man weg was, en Tasaio alleen was met zijn adviseur en de dampen die opwalmden uit zijn tobbe, nam hij opnieuw een trek aan zijn pijp. Hij leek zich fysiek te ontspannen en zijn blik kreeg weer iets slaperigs. 'Ik wil dat een van de twee Acoma-spionnen promotie krijgt.'


  'Mijn heer?'


  Tasaio draaide zich half om en liet zijn kin op de rand van de tobbe rusten. 'Moet ik mezelf herhalen?'


  'Nee, nee, mijn heer,' mompelde Incomo snel, gewaarschuwd door een plotseling oplichtende fonkeling in de ogen van zijn meester. 'Ik weet alleen niet goed wat u bedoelt.'


  'Ik wil een van die spionnen dicht in mijn omgeving hebben.' Tasaio keek naar de waterdampen alsof hij daarin geheimen kon lezen. 'Ik zou die bediende observeren,' vervolgde hij. 'En hem in de waan brengen dat hij onopgemerkt vertrouwelijke gesprekken kan afluisteren. Jij en ik zullen ervoor zorgen dat hij inderdaad geen dingen hoort die aantoonbaar onjuist zijn. Nee, nooit onjuiste dingen. Maar we zullen in ons achterhoofd moeten houden dat alles wat wij zeggen ook aan vrouwe Mara wordt doorgebriefd. De echte plannen moeten we dus voor ons houden en alleen bespreken wanneer we helemaal· alleen zijn. De kleine dingen die we voordien laten uitlekken zijn lokkertjes. Offers, zeg maar. Ik wil dat deze spion heel goed in het oog wordt gehouden, en gevolgd, zodat we tenslotte in het spionnennetwerk van de Acoma kunnen infiltreren.' 


  Incomo boog. 'Nog iets anders, mijn heer?'


  Tasaio bracht de pijpensteel naar zijn mond en zoog nogmaals zijn longen vol met giftige rook. 'Nee. Ik ben moe. Ik ga slapen. Morgenochtend wil ik jagen. Daarna zal ik eten met jou en de andere adviseurs. Vervolgens trouw ik, en de rest van de middag en avond zullen we bruiloft vieren. Laat uit de dorpen in de omgeving zangers en muzikanten halen.' De opsomming was beknopt, maar liet aan helderheid niets te wensen over. 'Laat me nu alleen.'


  De Eerste Adviseur gehoorzaamde. Terwijl hij terugliep naar zijn eigen kamers, besloot hij dat het tijd werd om zijn doodsgebed op te stellen. Een voorzichtig iemand deed zoiets wanneer hij op leeftijd begon te komen. Het was de bedoeling dat het gebed zou worden voorgelezen door een vriend of familielid die hem overleefde. De Vrouwe van de Acoma als doelwit van vernietiging te noemen leek al gevaarlijk genoeg, maar de nieuwe Krijgsheer als zodanig te bestempelen - een man die zojuist over de lijken van vijf rivalen aan de macht was gekomen - was ronduit zelfmoord.


  Terwijl de adviseur zijn ambtsgewaad uittrok vroeg hij zich even af of Tasaio's dromen misschien zouden vervliegen zodra de tateesha was uitgewerkt, maar in zijn hart wist hij het antwoord: ondanks de roes was de blik onder de halfgesloten oogleden maar al te alert geweest.


  Moeizaam liet Incomo zich voor zijn schrijf tafelt je op zijn pijnlijke oude knieën zakken. Drie heren van de Minwanabi had hij voor Tasaio al gediend. Hoewel het geen mannen waren die hij had bewonderd, waren het heren geweest die hij krachtens zijn eed had moeten dienen met zijn geest en zijn wil, en, zo nodig, met zijn leven. Hij haalde diep adem, pakte een pen en begon te schrijven.


  


  De festiviteiten waren bescheiden, maar degenen die eraan deelnamen leken zich te amuseren. Er was voedsel genoeg, de wijn vloeide in gulle mate en de Heer van de Minwanabi zat op het podium in de grote zaal van zijn voorouders en zag eruit als het toonbeeld van een Tsuranese krijger. Hoewel hij zich niet overmatig om zijn vrouw bekommerde, gedroeg hij zich beleefd en nam hij alle formaliteiten in acht. Incarna's luchtige courtisanenjurkje was vervangen door een oogverblindend weelderige japon van zwarte zijde, met oranje borduurwerk aan de zomen van de rok, de mouwen en de hals, en op het frontje bestikt met een groot aantal onbetaalbare parels.


  De twee kinderen zaten rustig aan de voeten van hun vader, de jongen iets dichterbij dan het meisje. Af en toe zei Tasaio iets tegen Dasari - iets leerzaams over een of ander detail. Vanaf het moment dat Tasaio zijn zoon had erkend wilde hij hem opvoeden en vormen voor zijn toekomstig leiderschap. De kleren die het jongetje droeg waren een imitatie van die van zijn vader, tot en met het borduursel op de mouw: de contouren van een grauwende sorkat. Het kleine meisje, Hani, zat tevreden aan haar vaders voeten. Ze sabbelde op een zuurtje en keek met grote ogen naar een goochelaar.


  Achter de Heer van de Minwanabi stond een dienaar. Hij was pas die ochtend gepromoveerd tot de status van persoonlijk bediende. Hoewel hij slechts nummer vier was in de rangorde van bedienden met die verantwoordelijkheid, was dit er een die met bijzondere belangstelling luisterde naar alles wat zijn heer zei en naar alle nuances die hij in diens woorden kon bespeuren.


  De feestelijkheden werden 's avonds voortgezet tot Tasaio opstond en zijn gasten welterusten wenste. Hij wenkte Incomo dat hij hem moest volgen en trok zich terug in zijn privé-vertrekken. Incomo vroeg de nieuwe dienaar hem rustig te volgen en zich bij de deur op te stellen om op afroep voor Tasaio beschikbaar te zijn. De bediende gehoorzaamde geduldig, zonder te laten blijken hoe gretig hij elk woord wilde afluisteren dat tussen zijn heer en diens Eerste Adviseur gewisseld zou worden.


  


  Het dichte lover van de oeroude juloboom met zijn knoestige, kromme wortels voorzag de Heilige Tuin met de natami van de Acoma van een donkere, koele schaduw: Mara boog diep voor de steen die voor haar en haar voorouders heilig was, en die de eer van het huis belichaamde. Ze sprak een paar rituele zinnen en plaatste een zorgvuldig gecomponeerde bos bloemen voor het stenen monument je - bloesems in de zeven verschillende kleuren van de zeven goede goden. Op deze eerste dag van de zomer dankte ze hen voor het welzijn van allen die zich onder haar bescherming bevonden. Na de korte ceremonie bleef ze nog even treuzelen. Er heerste in deze meditatietuin een unieke rust, want uitsluitend de oppertuinman, een uitgenodigde priester of degenen die Acoma-bloed bezaten mochten hier een voet zetten. Hier kon ze werkelijk alleen zijn met haar gedachten en gevoelens.


  Mara keek naar het spiegelende water van de mooie vijver, naar het beekje, naar de sierlijke vormen van de gesnoeide struiken. Soms herinnerde ze zich nog al te duidelijk hoe een sluipmoordenaar ooit had geprobeerd haar op de heilige grond voor haar eigen natami te doden. Het was een beeld dat soms onverwacht voor haar geestesoog verscheen - als een plotselinge ijzige rilling op een hete dag. Zo ook nu. Rusteloos stond ze op.


  Buiten het boogvormige toegangspoort je stond een bediende op haar te wachten, zoals altijd. Hij maakte een diepe buiging toen zij verscheen. 'Meesteres,' zei hij, en ze herkende zijn stem meteen, 'uw spionnenmeester is terug met nieuws.'


  Er waren vier weken voorbij sedert de raadsvergadering waarin een nieuwe Krijgsheer was gekozen. Sindsdien was de spionnenmeester het grootste deel van de tijd afwezig geweest om overal informatie te verzamelen. Mara was erg blij hem terug te zien.


  'Ga staan, Arakasi,' zei ze vriendelijk. 'Ik wil je verslag in mijn werkkamer aanhoren.'


  Toen Arasaki binnen op kussens zat en een lichte maaltijd op een dienblad naast zich op de grond had staan, zoals gewoonlijk, zag Mara dat zijn arm nu in een soort ingewikkeld vlechtwerk van touw hing, niet meer in een mitella. 'Je bent op een boot geweest,' merkte ze op. 'Of anders in het gezelschap van matrozen.' 


  'Geen van beide,' antwoordde Arakasi met zijn typische, zangerige stem. 'Maar dat was de indruk die ik wilde nalaten bij de laatste persoon van wie ik informatie heb gekocht. Matrozenroddels zijn zelden betrouwbaar,' voegde hij eraan toe, alsof dat alles verklaarde.


  Mara was nieuwsgierig wat dat voor een persoon kon zijn geweest, maar ze wist wel beter dan het Arakasi te vragen. Ze had geen flauw idee hoe diens netwerk opereerde of wie zijn agenten waren - zo was het meteen afgesproken toen de spionnenmeester trouw aan haar huis had gezworen. Mara zorgde er steeds voor dat Arakasi de middelen kreeg om zijn netwerk van spionnen in stand te houden, maar van haar kant was ze gebonden nooit een naam te vragen. Een spion in een huis riskeerde het als een slaaf te worden opgehangen wanneer hij ontdekt of verraden of verkocht werd. Mocht Mara ooit in handen van een vijand vallen, dan zou zij simpelweg niet in staat zijn iemand te verraden. Het netwerk zou voortbestaan om Ajiki te dienen of - in het ergste geval, mocht de natami van de Acoma ondersteboven begraven worden om voor altijd verstoken te blijven van zonlicht - om loyale onderdanen die als spionnen hadden gediend de kans te geven zich eervol en zonder schaamte voor de ogen der goden van het leven te beroven.


  'Misschien is er iets gunstigs voorgevallen,' meldde Arakasi. 'Een van onze spionnen in het huis van de Minwanabi is bevorderd tot persoonlijk bediende van Tasaio.'


  Mara zette grote ogen op van blijdschap. 'Dat is heel goed nieuws.' Toen ze echter aan Arakasi's gezicht zag dat hij het niet volmondig met haar eens was vroeg ze: 'Of heb je achterdocht?'


  'Het komt ons net iets te mooi uit.' Altijd op zijn openhartigst wanneer hij problemen besprak, verklaarde hij zich nader: 'We weten dat een spion ontmaskerd is en slechts heeft kunnen ontsnappen op een manier die aan het miraculeuze grenst. De twee andere zijn met rust gelaten - en de informatie die ze ons hebben doorgegeven is grotendeels accuraat gebleken - maar er is in dit alles iets wat gewoon niet klopt, naar mijn gevoel.'


  Mara dacht even na en stelde toen voor: 'Kun je niet een nieuwe spion in dat huishouden laten infiltreren?' 


  Arakasi morrelde aan een los eindje touwen wist een van de ingewikkelde knopen los te krijgen. 'Vrouwe, het is te snel na de ontmaskering van onze spion, of spionnen, en ook te snel na de benoeming van een nieuwe heer. De Minwanabi zal dezer dagen alle kandidaten voor welke functie dan ook zeer grondig aan de tand voelen, vooral nu Axantucar als Krijgsheer de macht heeft gegrepen. Het is gewoon te riskant om nieuwelingen aan dat gevaar bloot te stellen.'


  Alleen een dwaas zou Arakasi's verstandige woorden tegenspreken. Mara beperkte zich tot een gefrustreerd gebaartje. Het was ergerlijk dat ze geen betrouwbaar lijntje had naar het huis dat ze meer dan alle andere vreesde. Tasaio was te gevaarlijk om hem ongeobserveerd zijn gang te laten gaan. 'Laat me hierover nadenken,' zei ze tegen haar spionnenmeester.


  Arakasi boog zijn hoofd. 'Uw wil, mijn vrouwe.' Zijn volgende brokje nieuws was nog minder welkom. 'Tecuma van de Anasati is ziek.'


  'Ernstig?' Mara schoot bezorgd rechtop. Ondanks een vijandschap die in de tijd van haar vader was begonnen, en die na de dood van wijlen haar echtgenoot was voortgezet, respecteerde zij de oude heer. Bovendien hing Ajiki's veiligheid voor een belangrijk deel af van de onofficiële, stilzwijgende alliantie tussen de Acoma en de Anasati. Schuldbewust besefte Mara opeens weer dat ze het lot had getart door niet tijdig voor een geschikte nieuwe echtgenoot te zorgen. Die ene erfgenaam van haar was een te rafelig draadje om de hele toekomst van het huis Acoma aan op te hangen. 


  Arakasi's stem rukte haar echter uit haar sombere overpeinzingen. 'Naar het zich laat aanzien is Tecuma niet in direct levensgevaar, maar de ziekte blijft maar duren en hij is nu eenmaal een oude màn. Hij is vooral gebroken sinds de dood van Halesko, zijn oudste zoon, schijnt het. Slachtoffer van het verraad op Midkemia. Nu Jiro zijn erfgenaam is geworden heeft de Heer van de Anasati misschien een beetje genoeg gekregen van het Spel van de Raad, of zelfs van het leven zelf...' 


  Mara zuchtte, bevangen door sombere gedachten. De rest van Arakasi's mededelingen bestond uit interessante details van minder belang, waaronder enkele die Jican zeker zouden interesseren. Mara was deze keer echter te ongedurig om op de gebruikelijke manier te genieten van haar gesprek met Arakasi. Later, alleen in haar kamer, liet ze haar schrijf tafelt je brengen en schreef Ze Tecuma een briefje waarin ze hem snelle beterschap wenste. Ze drukte haar stempel op het perkament en liet een koerier komen om de boodschap meteen bij de Anasati af te leveren.


  Inmiddels hing de zon laag boven de weiden. Het was niet meer zo heet en Mara wandelde een poosje in haar eentje door de tuin. Het machtsspel dat de nieuwe Krijgsheer op zijn troon had gebracht was buitengewoon bitter en bloedig geweest. Er moesten nieuwe strategieën en plannen worden ontworpen, want hoewel zowel de winnaars als de verliezers zich nu tijdelijk op hun landgoederen hadden teruggetrokken, zou het spel onverflauwd doorgaan. 


  Tasaio was veel gevaarlijker dan Desio, maar het lot had hem een hachelijker uitgangspositie gegeven dan zijn voorganger. Zijn nederlaag in Tsubar was een zware aanslag geweest op zijn middelen. Bovendien had hij nu een onvoorspelbare - en misschien dodelijke - rivaal in de persoon van de nieuwe Krijgsheer. Tasaio zou voorlopig gedwongen zijn voorzichtig te opereren, want als hij te veel hooi op zijn vork nam zouden vijanden wel eens kunnen proberen zijn zwakke punten uit te buiten.


  Velen van de oude garde waren om het leven gekomen, een nieuwe generatie was in opkomst. Ondanks zijn dubieuze rol in het debacle van het vredesverdrag met de Midkemische koning was de Blauwe-Wielpartij - en vooral de leden van de clan Kanazawai en heel speciaal de Shinzawai - opmerkelijk ongeschonden uit alle geweld te voorschijn gekomen. Ze hadden nog steeds de achting van de keizer en leken zelfs aan invloed gewonnen te hebben. 


  Mara's gepeins werd onderbroken door gelach en geschreeuw vanuit het huis, het teken dat Kevin en Ajiki terug waren. Prooivogels waren voor de zomer teruggekeerd naar de omgeving van de noordelijke meren, en Kevin had erin toegestemd de jongen mee te nemen op een jachtpartijtje, dan kon hij eens laten zien waartoe hij inmiddels in staat was met zijn boog. Mara had er weinig fiducie in - haar kind was nog wel erg jong - maar tot haar verrassing kwamen de twee met een prachtig stel waterhoenders naar haar toe. 'Kijk eens moeder,' riep Ajiki, 'die heb ik geschoten!' 


  Kevin keek glimlachend neer op het jagertje, en Mara voelde een golf van trots en liefde door zich heen gaan. Haar barbaar was nog niet geheel hersteld van de sombere stemmingen die hem sedert het mislukte vredesoverleg plaagden. Hoewel hij over het onderwerp zweeg, wist Mara dat zijn status als slaaf van binnen aan Kevin vrat, hoe oprecht hij ook van Ajiki en haarzelf hield.


  Die zorgen waren echter niet in staat haar moederlijke trots op de jachtprestatie van haar kind te overschaduwen. 'Heb jij die geschoten?' 


  Kevin glimlachte. 'Echt waar. De jongen is een geboren schutter. Hij heeft ze allebei neergeschoten, deze... hoe noemen jullie deze blauwe ganzen?'


  Ajiki trok zijn neus op. 'Geen ganzen! Dat is een stom woord. Het zijn jojana's of blauwe waterhoenders, weet je nog?' De jongen begon te lachen, want plagerijen over de namen van dingen behoorden tot de vaste spelletjes tussen Kevin en hem.


  Opeens viel er een koude schaduw uit het verleden over Mara heen: ook Ajiki's vader had uitstekend overweg gekund met de boog. Er klonk iets bitters in haar stem toen ze zei: 'Die vaardigheid heeft Ajiki dan van geen vreemde.'


  Kevins gezicht betrok. Mara sprak maar zelden over Buntokapi, de zoon van de Anasati met wie ze bij wijze van zet in het Grote Spel was getrouwd. De Midkemiër zocht meteen naar iets om haar af te leiden. 'Hebben we nog tijd voor een wandeling naar de wei? De kalfjes zijn nu oud genoeg om ermee te spelen. Ik heb met Ajiki gewed dat ze harder kunnen rennen dan hij.' 


  Daar hoefde Mara niet lang over na te denken. 'Dat lijkt me ontzettend leuk.'


  Ajiki hield zijn boog boven zijn hoofd en juichte van blijdschap toen Mara in haar handen klapte en een meisje vroeg haar wandelschoenen te brengen. 'Breng die jojana's maar naar de kok,' zei ze tegen haar zoontje. 'Daarna zullen we eens kijken of twee benen sneller kunnen zijn dan zes.'


  Toen de jongen weg was - het gevogelte bungelde onceremonieel tegen zijn knieën aan - trok Kevin Mara naar zich toe en gaf haar een kus. je ziet er bewolkt uit.' 


  Geprikkeld dat ze zo gemakkelijk te peilen was zei Mara: 'Ajiki's grootvader is ziek. Ik maak me zorgen.'


  Kevin streek een lok van haar haren naar achter. 'Is het ernstig?'


  'Arakasi zegt van niet.' Toch klaarde Mara's gezicht niet op.


  Kevin voelde een steek van verdriet. Mara's bezorgdheid om de veiligheid van haar zoon hield verband met een moeras vol onderwerpen die zij beiden liever onaangeroerd lieten. Op een dag, wist hij, zou ze moeten trouwen. Maar die dag was niet vandaag. 'Zet je zorgen nu maar even van je af,' zei hij teder. je hebt heus wel een paar uur voor jezelf verdiend. Je zoon zal niet lang meer zorgeloos blijven als je niet af en toe wat tijd uittrekt om met hem te spelen.'


  Mara antwoordde met een wrang glimlachje. 'Ik moet trouwens ook zorgen dat ik bij mezelf wat eedust opwek,' bekende ze. 'Anders wordt een deel van dat moeizaam veroverde jojanavlees straks nog als etensrestjes aan de jiga's gevoerd.'


  20 Onrust


  


  Mara keek toe.


  Door een open venster van haar werkkamer zag ze een koerier aankomen uit de richting van de Keizerlijke Hoofdweg in de verte. De gespierde jongeman droeg slechts een lendendoek en de rode muts die aangaf dat hij tot een commercieel koeriersgilde behoorde. Hoewel ze niet zo machtig waren als een van de grote huizen, dwongen deze gilden genoeg ontzag af om ervoor te zorgen dat hun koeriers door het rijk konden reizen zonder dat iemand het waagde ze lastig te vallen.


  Toen de koerier het huis naderde liep Keyoke hem met zijn kruk tegemoet. 'Voor de Vrouwe van de Acoma!' riep de boodschapper uit.


  De Adviseur voor Oorlogszaken nam de verzegelde rol perkament van hem aan en gaf de koerier een schelpmunt met het wapen van de Acoma erin gegraveerd bij wijze van symbolisch ontvangstbewijs.


  De koerier boog eerbiedig. Hij bleef niet om iets tot zich te nemen, maar draaide zich meteen om en verdween bijna even snel als hij was gekomen.


  Mara zag het met bezorgdheid aan. Koeriers van het Rode Gilde waren zelden de brengers van goed nieuws. De hand die ze Keyoke toestak toen hij haar het perkament kwam brengen trilde dan ook. Het zegel herkende ze meteen: dat van de Anasati. Nog voordat ze iets had gelezen wist ze het al: Tecuma was dood.


  Kevin zag het vanuit de deuropening met ongeruste ogen aan. 'Is de oude heer gestorven?'


  'Niet helemaal onverwacht,' zei Mara, en ze legde het korte briefje zuchtend neer. Ze wierp een snelle blik op de overzichten van haar snelgroeiende zijdehandel, waar ze zojuist nog schoon genoeg van had gehad, maar waar ze zich nu weer graag in zou verdiepen - een veilige enclave buiten de echte probleemgebieden. 'Ik ben bang dat we Nacoya's raad moeten inwinnen.'


  Mara ging haar Adviseur voor Oorlogszaken voor naar de kamer tegenover de kinderkamer, waar Nacoya ook na haar promotie tot adviseur per se had willen blijven wonen. Toen ze het met bloemen beschilderde kamerscherm begon open te schuiven klonk er van binnen een schelle stem. 'Ga weg, ik heb niets nodig!'


  De Vrouwe van de Acoma keek hoopvol naar Keyoke, maar deze schudde zijn hoofd. Hij ging liever een frontale strijd met drie zwaardvechters tegelijk aan dan dat hij voorop liep bij deze inval. Mara zuchtte, schoof het scherm opzij en stapte naar binnen. Nacoya sprong geschrokken op van de stapel kussens en dekens op haar slaapmat. 'Mijn vrouwe!' riep ze uit. Vergeef me! Ik dacht dat u de bediende van de heler was, met nieuwe zalfjes en drankjes.' Ze snoof en wreef met een hand over haar rode neus. 'En op ziekenbezoek zit ik ook niet te wachten.' Ze hoestte. De oude vrouw lag met koorts en een kou te bed. Haar witte haren piekten slordig alle kanten op en ze had rode kringen om haar ogen. Haar gezicht deed verder nog het meest aan verkreukeld nat perkament denken. De handen die de deken vastgeklampt hielden zagen er akelig broos uit. Bij het zien van Keyoke wist Nacoya echter toch nog authentieke verontwaardiging op te brengen. Vrouwe, wat een wreedheid om een man naar het ziekbed van een vrouw mee te brengen, zonder enige waarschuwing!' Ze bloosde erbij, maar keek Mara kwaad aan, en vervolgens de oude krijger. 'Jij, ouwe soldaat, jij had beter moeten weten! Ik laat niet naar me staren, hoor je?' 


  Mara knielde naast haar Eerste Adviseur op de grond en probeerde haar medeleven, dat Nacoya zo dapper afwees, niet al te duidelijk te laten blijken. Nacoya's leeftijd maakte elke ziekte een gevaar, zoals het nieuws van vandaag weer eens had aangetoond. Tot voor kort had Nacoya's frêle, pezige gestalte een ijzeren gestel verborgen en had ze onverwoestbaar geleken. Maar nu ze hier snipverkouden op haar kussens lag was de tol der jaren pijnlijk zichtbaar en zag Nacoya er zeer kwetsbaar, zeer sterfelijk uit.


  Mara gaf haar een klopje op haar gerimpelde hand. 'Moeder van mijn hart, ik ben alleen hier omdat ik je raad dringend nodig heb.'


  De toon waarop ze het zei rukte Nacoya los uit haar zelfmedelijden. Ze ging rechtop zitten, hoestte een paar keer en vroeg toen: 'Wat is er dan, dochter?'


  'Tecuma van de Anasati is gestorven.' Mara's vingers sloten zich om de broze hand van haar adviseur. 'Hij is overleden aan de ziekte die hem de afgelopen zes maanden aan zijn bed heeft gekluisterd.'


  Nacoya zuchtte. Ze kreeg een vage, naar binnen gerichte blik in haar ogen - alsof ze iets dacht, of zich herinnerde, wat alleen voor haar zichtbaar was. 'Hij weigerde nog langer te vechten, de arme man. Hij was een geduchte krijger en een waardige, genereuze tegenstander.' Nacoya's magere lichaam schokte onder haar dekens als gevolg van een nieuwe hoestaanval. Terwijl ze probeerde op adem te komen, hielp Mara haar door als eerste te spreken. 'Denk je dat ik er verstandig aan doe als ik Jiro benader?'


  Nacoya's hand verstrakte in die van haar meesteres. 'Dochter, hoezeer hij je ook haat omdat je destijds zijn broer boven hem hebt verkozen, hij is niet zo geobsedeerd als Tasaio. Nu het welzijn van de Anasati op zijn schouders rust brengt die verantwoordelijkheid hem wellicht tot rede.'


  Vanuit de deuropening achter Keyoke klonk opeens Kevins stem. 'Onderschat nooit de menselijke geneigdheid tot stom, onlogisch en kinderachtig gedrag.' 


  Nacoya keek de Midkemiër vanaf haar kussens geïrriteerd aan. Ze vond het al vervelend genoeg dat Keyoke haar in deze toestand zag, maar de aanwezigheid van een jonge man was nog veel erger. Toch kon ze niet boos blijven. Ondanks het soms vreemde gedrag van de slaaf, en zijn gebrek aan respect voor Tsuranese gewoonten, en ondanks zijn ongelegen, maar wel oprechte liefde voor Mara, had Kevin een scherp verstand:


  Nacoya gaf het toe, zij het met tegenzin. 'Je... slaaf geeft je goede raad, dochter. We moeten aannemen dat Jiro onberekenbaar blijft, tot hij het tegendeel heeft bewezen. De Anasati zijn al te lang onze vijanden, al hebben ze zich nog zo eerzaam gedragen. We moeten zeer voorzichtig te werk gaan.'


  'Wat zal ik doen?' vroeg Mara.


  'Stuur een condoleancebrief,' stelde Kevin behulpzaam voor.


  Mara en haar twee adviseurs keken hem niet-begrijpend aan.


  'Een condoleancebrief,' herhaalde Kevin, maar toen begreep hij opeens dat ze dat woord niet kenden. 'Het is een gewoonte uit mijn land om nabestaanden van een overledene mee te delen dat je meeleeft met hun verlies en hun het beste wenst voor de toekomst.' 


  'Een vreemde gewoonte,' zei Keyoke peinzend, 'maar er zit ook wel iets zinnigs en eervols in.'


  Nacoya's gezicht klaarde op. Ze keek Kevin sluw aan, haalde diep adem en zei: 'Zo'n brief zou een opening tot communicatie bieden zonder dat je iets toegeeft. Heel erg slim, zeg.'


  'Tja, zo zou je het ook kunnen bekijken,' zei Kevin, verwonderd dat het basisidee van medeleven door Tsuranese geesten kennelijk meteen weer werd gehouden voor een potentiële machinatie in het Grote Spel.


  In elk geval was het een idee dat Mara aansprak. 'Ik zal meteen een brief schrijven.'


  Toch maakte ze nog geen aanstalten om op te staan. Ze bleef Nacoya's hand vasthouden en kneep erin, alsof ze hem niet wilde loslaten. Ondertussen staarde ze naar de schildering op een kamerscherm, alsof ze de blik van de oude vrouw wilde ontwijken. 


  'Is er nog iets?' vroeg Nacoya.


  Mara keek ongemakkelijk om zich heen.


  Het kindermeisjes-instinct had de Eerste Adviseur nooit verlaten. Ietse-pietsie plagend zei ze nu: 'Het is al jaren geleden dat je het bedeesde maagdje hebt gespeeld, dochter. Dus zeg nu maar wat je op je lever hebt, dan is het maar gebeurd.'


  Mara moest vechten tegen brandende tranen. Wat ze te zeggen had bracht haar volledig van haar stuk. 'We moeten... een slimme bediende... zoeken... om een begin te maken...'


  De oude kindermeid keek haar ex-pupil vernietigend aan. 'Je bedoelt dat ik een opvolger moet inwerken.'


  Mara wilde haar eigenlijk tegenspreken. Nacoya had de plaats ingenomen van haar moeder, die ze nooit had gekend. Het was bijna onmogelijk zich een toekomst zonder haar voor te stellen. Hoewel het onderwerp al een paar keer terloops ter sprake was geweest, had ze tot nu toe besluiten altijd uitgesteld. Maar de mantel van gezag die ze droeg dwong haar nu in actie te komen. 


  Alleen Nacoya kon het onderwerp gelijkmoedig benaderen. 'Ik ben oud, dochter van mijn hart. Zelfs op warme dagen zijn mijn botten kil van binnen. Mijn plichten beginnen zwaar te drukken op mijn zwakke vlees. Laat mijn einde niet komen voordat ik met zekerheid weet dat je wijze raad aan je zijde hebt.'


  'De Rode God haast zich heus niet om u te halen,' zei Kevin grijnzend. 'Daar bent u veel te gemeen voor.'


  'Spot niet, jongeman!' snauwde Nacoya, maar ze moest een glimlach verbergen achter een kuchje. Het lukte haar gewoon niet een hekel aan deze barbaar te krijgen. Hij was er gewoon te knap voor, om over zijn onwankelbare trouw aan Mara nog maar te zwijgen. 


  'Keyoke zou...' begon Mara.


  Maar de geharde krijger onderbrak haar met een tederheid die zijn soldaten nooit van hem hadden gezien. 'Ik ben bijna even oud als Nacoya, Mara.' Hij sprak haar naam uit met een liefde die elke gedachte aan gebrek aan eerbied uitsloot. 'Ik heb je vader met vreugde gediend, en de Acoma mijn zwaard en mijn been gegeven. Jij hebt mijn leven rijker gemaakt dan ik als jonge man ooit had durven dromen. Maar ik zal niet toestaan dat je toegeeft aan sentimentaliteit.' Zijn stem werd streng. 'Ik weiger de eer van Nacoya's mantel. Je moet een scherpe, sterke en jonge geest aan je zijde hebben, die je in de vele jaren nadat wij vertrokken zijn zal adviseren.' 


  Mara liet Nacoya's hand nog steeds niet los, en de houding van haar schouders leek alleen maar verkrampter te worden. Kevin haalde al adem om zich in de discussie te mengen, maar een rustige aanraking door Keyoke hield hem tegen.


  'Wanneer een bevelhebber zijn jonge officieren traint,' zei de oude soldaat, 'is hij een stommeling als hij ze verwent of met zachte hand aanpakt. Van een adviseur, vrouwe, moet veel meer geëist worden dan alleen maar blinde gehoorzaamheid. Zo iemand moet heel goed begrijpen wat noodzakelijk is in het belang van het huis en ook de wil bezitten om aan het Grote Spel mee te doen. Ik heb geen tijd gehad om kinderen te krijgen. Zou u mij of Nacoya het genoegen willen ontzeggen onze opvolger of opvolgster op te leiden? Zo iemand zou de vreugde van mijn oude dag worden - als de zoon die ik nooit heb gehad.' 


  'Of de dochter?' zei Mara plagend, maar met trillende stem.


  Keyoke trok een van zijn mondhoeken een miniem eindje op - zijn equivalent van een brede grijns. 'Die bent u al, mijn vrouwe.'


  Mara keek hem en Nacoya om de beurt aan. De ogen van de oude vrouw brandden nu niet meer alleen van de koorts. Nacoya keek Keyoke aan alsof de twee een samenzwering hadden en Mara kreeg opeens het vermoeden dat ze de kwestie achter haar rug al uitvoerig hadden besproken.


  'Heb je misschien al iemand op het oog, ouwe soldaat?'


  'Ik ken iemand,' gaf Keyoke toe. 'Een goede krijger, die een snel zwaard heeft, maar toch niet echt bevredigend functioneert in de groep, omdat hij te veel denkt.'


  'Zijn officieren zitten met hem in hun maag en hij houdt zijn tong niet in bedwang,' vulde Kevin hardop aan. 'Ken ik hem misschien?'


  Keyoke negeerde het intermezzo en bleef Mara strak aankijken. 'Hij heeft u goed gediend, hoewel zijn taken vooral in uw buitenposten hebben gelegen. Zijn neef...'


  'Saric,' onderbrak Mara hem, nieuwsgierig geworden, ondanks haar verdriet. 'De neef van Lujan. De man met de snelle tong. Je hebt hem weggestuurd omdat die twee samen...' Ze maakte de zin niet af, maar glimlachte Keyoke toe. 'Is het Saric?'


  De Adviseur voor Oorlogszaken schraapte zijn keel. 'Hij heeft een zeer creatieve geest.'


  'Meer dan dat, mijn vrouwe,' hielp Nacoya hem, vechtend tegen een brok in haar keel. 'Hij is werkelijk duivels slim. Hij vergeet nooit een gezicht, of een woord dat in zijn aanwezigheid is gezegd. In zekere zin doet hij me zowel aan Lujan als aan Arasaki denken.'


  Hoewel ze Saric slechts kort had ontmoet, kon Mara zich de jongeman herinneren. Hij was een charmant type, moeilijk van zijn stuk te brengen, en hij had de neiging pijnlijke vragen te stellen. Het waren eigenschappen die voor een toekomstig adviseur zeker van waarde waren. Mara had ook een hoge dunk van Lujan en zijn soepelheid in het aanvaarden van innovaties. 'Het klinkt alsof jullie beiden de zaak al voor me hebben uitgezocht,' zei Mara. 'Ik geef me graag gewonnen aan jullie wijsheid.' Ze stak haar hand op om verdere discussie af te kappen. 'Laat Saric komen en begin met zijn opleiding, wat mij betreft.' Ze stond op en keek naar het rolletje perkament in haar hand. 'Ik moet Jiro een brief schrijven,' herinnerde ze zich opeens. Ze keek Kevin smekend aan. 'Wil jij me helpen?'


  De Midkemiër rolde met zijn ogen. 'Liever ging ik met een relli spelen,' gaf hij toe, maar hij liep gehoorzaam achter zijn meesteres aan toen ze de kamer verliet. Keyoke bleef nog even om Nacoya een spoedig herstel toe te wensen, maar die hoffelijkheid werd alleen maar met verwensingen beantwoord - en met gehoest, dat hij nog hoorde toen hij al een paar gangen verder was. 


  


  Chumaka, Eerste Adviseur van heer Jiro van de Anasati, was klaar met het voorlezen van de brief. Ringen van glanzend parelmoer blonken aan zijn vingers toen hij het perkament oprolde en zijn jonge meester met een onbewogen blik aankeek. 


  Gezeten in de comfortabele grote zaal van de Anasati, keek Jiro met een ietwat onbestemde blik voor zich uit. Zijn slanke vingers trommelden verstrooid op de houten vloer naast zijn kussens. Het geluid werd zacht weerkaatst door de oude, duizend keer geboende balken en planken en deurpanelen in de statige zaal. Er hingen talloze ooit kleurige, nu half verbleekte vaandels aan de hoge wanden - vele van verslagen vijanden - en daar leek de blik van de jonge meester in hoofdzaak op gericht te zijn. 'Wat vind jij ervan?' vroeg hij zijn adviseur, zonder al te veel belangstelling, zo te horen. 


  'Hoe vreemd het ook lijkt, mijn heer, naar mijn oordeel is deze boodschap oprecht.' Chumaka deed een poging zich kernachtig te blijven uitdrukken. 'Uw vader en vrouwe Mara, geen vrienden van elkaar, hadden een wederzijds respect ontwikkeld.' 


  Jiro hield zijn vingers stil. 'Vader bezat het plezierige vermogen om de dingen te zien zoals hij ze graag wilde zien. Hij vond Mara slim, en daarom bewonderde hij haar. Dat zou jij beter moeten weten dan wie ook, Chumaka. Aan die eigenschap heb jij je positie toch te danken?' 


  Chumaka boog, hoewel hij betwijfelde of zijn meester hem een complimentje had gemaakt. 


  Jiro betastte zijn geborduurde sjerp, peinzend. 'Mara probeert ons te sussen. Waarom zou ze dat doen?'


  Chumaka dacht even na over de intonatie in de stem van zijn heer. 'Wie de kwestie objectief zou bekijken, heer, zou misschien het volgende overwegen: Mara heeft het gevoel dat er geen echte reden is voor een conflict tussen uw huis en het hare. Ze suggereert dat er misschien aanleiding is om in wederzijds belang met elkaar te onderhandelen.' 


  Ondanks de voorzichtige woordkeus sputterde Jiro meteen tegen. 'Geen echte reden?' Zijn gezicht stond al gauw weer neutraal, maar het was duidelijk dat hij een onredelijke driftaanval had gehad. 'Is de dood van mijn broer dan geen reden?' 


  Chumaka legde de perkamentrol op een tafeltje. Hij bewoog zich zo voorzichtig alsof hij een koorddanser was. Het was heet en drukkend in de kamer, en hij transpireerde hevig. Buntokapi's dood was slechts een smoesje, dat wist hij maar al te goed. Als kinderen hadden die broertjes alleen maar ruzie gemaakt, waarbij Buntokapi zijn kleinere, minder potige broer Jiro vaak genoeg gepest en gekoeioneerd had. Maar Jiro had vrouwe Mara nooit vergeven dat ze zijn broer had gekozen en niet hem, ondanks het feit dat de keuze van de vrouwe werd ingegeven door ondeugden, niet deugden. Ze had de stomste gekozen, om hem des te gemakkelijker te kunnen manipuleren. Die overweging woog voor Jiro echter niet op tegen zijn broederhaat. Bunto was eerder een Regerend Heer geweest dan hij, ook al had hij er met zijn leven voor betaald, en zelfs al was Jiro tenslotte dan toch zelf Heer van de Anasati geworden. Het laatste was een troost, maar Jiro was nog lang niet vergeten dat hij als kind steeds nummer twee was geweest, na de erfgenaam, Halesko, en op een gegeven moment zelfs na die stomkop van een Bunto. 


  Chumaka wist wel beter dan hier tegenin te gaan. Anders dan zijn vader maakte deze jongeman zich drukker over zijn eigen gelijk dan over de subtiliteit die nodig was om winst te boeken in het Grote Spel. De Eerste Adviseur paste zijn formuleringen hier altijd zorgvuldig bij aan - zo pietepeuterig als een chef-kok bij het toevoegen van de laatste snufjes kruiden. 'Natuurlijk, mijn heer, doet die wond nog steeds pijn. Vergeef mijn ongevoeligheid, meester, maar ik doelde meer op legale relaties dan op bloedbanden. Uw broeder heeft zijn banden met het huis Anasati verbroken toen hij de mantel van de Acoma aanvaardde. Strikt formeel gesproken is het huis Anasati derhalve geen schade gedaan. Het was een Heer van de Acoma die stierf als gevolg van Mara's listen. Het was onachtzaam van me dat ik even uw persoonlijke verdriet om het verlies van een geliefde broer vergeten was.' 


  Jiro slikte zijn frustratie in. Zijn sluwe Eerste Adviseur had hem weer eens vastgepraat. Dat hij juist wegens dat vermogen zo waardevol was voor de familie maakte het feit zelf er niet leuker op. 'Ja, je bent erg slim, Chumaka,' zei Jiro geprikkeld. 'Op jouw manier. Maar ik heb het idee dat jij het spel evenzeer voor je eigen plezier als voor de glorie van het huis Anasati speelt.'


  Chumaka vond dat het vuur nu wel erg dicht bij zijn schenen kwam, al was hij niet openlijk van een gebrek aan loyaliteit beticht. 'In alle opzichten streef ik naar de triomf van de Anasati, meester,' zei hij vlug. En om van onderwerp te veranderen: 'Zullen we Mara een antwoord sturen, heer?'


  Jiro gebaarde achteloos zijn instemming. 'Ja, schrijf maar iets... passends. Maar maak tevens duidelijk dat ik haar net zo lief zou verkrachten terwijl mijn soldaten haar huis platbran... nee, laat dat allemaal maar weg.' Jiro sloeg op zijn dij, walgend van de politiek. Waarom moest een mens in de politiek verdomme subtiel zijn en zijn echte gevoelens steeds verdringen?


  Er kwam opeens een glimlach om zijn lippen: hij had iets bedacht. 'Nee, bedank Mara voor haar medeleven. Maak haar voorts duidelijk dat ik me uit respect voor mijn vader zal houden aan de verplichtingen die hij is aangegaan. Ik zal geen conflict met de Acoma zoeken zolang mijn neefje in leven is.' Na een giftige pauze voegde Jiro eraan toe: 'Maar maak ook duidelijk dat ik, anders dan mijn vader, slechts een zekere spijt zal voelen als Ajiki zou sterven. Als mijn neef bedreigd wordt, zullen de krijgers van de Anasati hem niet te hulp snellen.' 


  Chumaka boog. 'Ik zal de boodschap in de juiste bewoordingen gieten, heer.'


  Nogal bruusk stuurde Jiro zijn adviseur toen weg. Hij popelde om weer in zijn lectuur te duiken. Behalve wanneer het ging om het bevredigen van zijn passies hield de nieuwe heer zich veel liever bezig met zijn boekrollen dan met de politiek.


  De adviseur van de Anasati gaf echter geen enkel blijk van teleurstelling toen hij zich naar zijn persoonlijke kamers haastte. Daar zat aan een tafeltje een klerk rijen cijfers op een lei te krassen. Hij schreef ze over uit een legger naast zijn elleboog. Op een tweede tafeltje, waarvan de schaduw over Chumaka's bedmat viel, lagen documenten die al in drie keurige stapeltjes waren gesorteerd: briefjes die niet van onmiddellijk belang waren, berichten die tamelijk snel aandacht vroegen, en urgente boodschappen. 


  Dat laatste stapeltje bestond deze keer slechts uit één briefje. Chumaka pakte het op en liet er snel zijn blik overheen gaan, nog voordat hij ging zitten. Hij las de tekst een tweede keer en begon toen te lachen. 'Aha, eindelijk, na al die jaren!' Hij wendde zich tot zijn klerk, een jongeman met voldoende talent om als zijn privé-hulp aangesteld te zijn. 'Hoor eens,' zei Chumaka tegen hem. 'Mara van de Acoma heeft naar menselijke begrippen veel te veel geluk gehad sinds ze aan de macht is. Hier zien we een van de redenen van dat fenomeen.' 


  De klerk keek zijn baas een beetje kippig aan. 'Meneer?'


  Chumaka ging op zijn favoriete kussen zitten - een versleten en verschoten geval dat onder de schoonmakers bekend stond als het Erfstuk. 'Kavai, mijn agent in Sulan-Qu zag een klerk van een zaakgelastigde van de Heer van de Minwanabi een briefje doorgeven aan een bediende van de Acoma. Wat leid jij daaruit af?' 


  De klerk knipperde met zijn ogen. Hij voelde zich altijd beter op zijn gemak bij cijfers dan in een gesprek. 'Een spion?'


  'Of verschillende!' Het ging nu om Chumaka's stokpaardje, dus hij stak nadrukkelijk zijn vinger op, als een schoolmeester. 'Maar in ieder geval weten we nu dat ik niet de enige was die een spion in het huis Minwanabi had geplaatst.' Het was overigens een herinnering die zelfs nu nog pijn deed, want de talentvolle courtisane die hij naar Jingu had gestuurd was uiteindelijk onbetrouwbaar geworden. Gelukkig had die instabiliteit niet weinig bijgedragen aan de ultieme ondergang van heer Jingu - een afloop die ook Chumaka goed was uitgekomen. In tegenstelling tot zijn meester, die een boosaardige persoonlijke wrok koesterde ten opzichte van Mara, zag Chumaka het Grote Spel simpelweg als een spel, zij het ingewikkelder en minder voorspelbaar dan de meeste andere. De tegenstander om het beduchtste voor te zijn was momenteel de Heer van de Minwanabi. Anders dan zijn voorgangers beschikte Tasaio niet alleen over de macht van een rijk en sterk huis, maar ook over het talent en de durf om daar gebruik van te maken. Hij was de gevaarlijkste man in het keizerrijk, vooral nu Axantucar hem had verslagen in de strijd om hetwit-en-goud, want zonder de verplichtingen van een Krijgsheer om hem bezig te houden kon Tasaio zijn volle aandacht aan het Spel wijden. 


  Chumaka begon een brief te schrijven in zijn elegante, precieze handschrift, dat niet onderdeed voor dat van een professionele klerk, en terwijl hij daarmee bezig was mijmerde hij: 'We staan tegenover een speler met een uitzonderlijk talent, of eigenlijk twee, want onze meester brandt van verlangen om zowel Mara van de Acoma als Tasaio van de Minwanabi te vernederen. We moeten kansen die zich voordoen meteen proberen aan te grijpen. Ik zal onze man in Sulan-Qu opdragen die zaakwaarnemer scherp in de gaten te houden. Misschien kunnen we zo de route van de boodschappen aan vrouwe Mara verder ontrafelen.' Hij streek met de achterkant van de schrijfveer over zijn kin. 'Ik heb een zo goede operatie niet meer meegemaakt sinds Jingu destijds het huis Tuscai vernietigde.' Hij bleef nog even langer in het verleden hangen. Jammer dat hun voortreffelijke netwerk van spionnen dat niet heeft kunnen verhinderen ... Ze zullen wel allemaal gedood zijn, of grijze krijgers geworden...' Zachtjes voegde hij eraan toe: 'Wat jammer toch, die verspilling van artistieke talenten...' Hij zuchtte diep - misschien een tikje jaloers - en zei toen hardop: 'Enfin, onze jonge meester heeft besloten dat we een driehoeksspel gaan spelen. Dat doen we dus. We zullen ons tot het uiterste inzetten. De taak is zo moeilijk dat een triomf des te zoeter zal smaken.' Met het oog op Kavai, maar toch ook voor eigen gebruik, voegde Chumaka eraan toe: 'Niet omdat Tecuma zo begaafd was, zo weten de goden, is de Anasati een van de huizen met de beste politieke connecties in het hele keizerrijk geworden. Als Jiro het voorbeeld van zijn vader zou volgen en mij ongehinderd mijn gang liet gaan...' Hij liet de rest van de gedachte onuitgesproken.


  De klerk zei niets. Hij was gewend geraakt aan dit soort alleenspraken, al wist hij nooit helemaal zeker of hij al die binnensmonds uitgesproken woorden wel goed verstond. Als leerling was het niet aan hem zelfs maar een gezel te bekritiseren, laat staan een grote meester als Chumaka, zelfs niet als de Eerste Adviseur bij tijd en wijle de schijn wekte zijn eigen heer te verachten - hetgeen uiteraard onmogelijk was. Niemand met een dergelijke foute houding kon immers in een groot huis zo hoog stijgen op de ambtelijke ladder? 


  Chumaka rondde zijn briefje af. 'En nu nog een antwoord aan vrouwe Mara,' zei hij. 'Het moet haar duidelijk maken dat ze zich voorlopig geen zorgen over ons hoeft te maken, maar dat ze de Anasati toch ook niet tot haar vrienden mag rekenen.' Hij haalde diep adem en liet er toen zachtjes, bijna weemoedig op volgen: 'Dat zou nog eens een vrouw zijn om voor te werken, denk je ook niet?'


  De klerk liet de vraag onbeantwoord.


  


  Het peloton in het blauw geklede krijgers bereikte het bordes van het landhuis van de Acoma. Kevin zag vanuit de verte dat de soldaten van de Shinzawai salueerden en daarna plaats rust aannamen terwijl hun officier in enkele stappen de trap beklom en een charmante buiging maakte voor zijn gastvrouw. 'Heel vriendelijk van u dat u ons wilt ontvangen, vrouwe Mara.' 


  Kevin voelde een steek van jaloezie toen Mara warm glimlachend antwoordde: 'Hokanu, je bent hier altijd welkom.' En het humeur van de barbaar werd er niet beter op toen Mara haar adviseurs en medewerkers aan de gasten begon voor te stellen. Er stond een nieuweling naast Lujan. 'Dit is Saric,' zei Mara. 


  Saric leek qua uiterlijk helemaal niet op zijn neef, want hij was gespierder en donkerder dan Lujan, maar de beweging van zijn mond toen hij 'mijn heer' zei en van zijn hoofd toen hij het lichtjes boog hadden iets zeer vertrouwds. Wat dat betreft hadden Lujan en hij wel een tweeling kunnen zijn. 


  Transpirerend, kregelig en nog steeds misnoegd over de ruzie die hij die morgen met Mara had gehad, stond Kevin met lege handen toe te zien terwijl de vrouwe haar gast naar binnen leidde en Lujan een van zijn wachtleiders opdracht gaf de soldaten van de Shinzawai naar hun kwartieren te brengen.


  Kevin wist al een week dat Hokanu, die nu de erfopvolger van zijn huis was geworden, op bezoek zou komen. Mara had cryptisch gedaan over de redenen, maar op het hele landgoed werd geroddeld dat de zoon van de Shinzawai gewoon was gekomen om Mara het hof te maken, met de bedoeling een alliantie te sluiten en dat met een huwelijk te bezegelen.


  Kevin rukte kwaad een twijg van een boom en zwiepte daarmee wat bloesems van een bloeiende struik af. Het was een zo abrupte beweging dat een paar littekens op zijn rug en schouder ervan begonnen te jeuken, wat in hem het onlogische verlangen deed opkomen een zwaard te pakken en er uren lang mee te oefenen. Ondanks zijn heldhaftige verdediging van Mara tijdens de Nacht van de Bloedige Zwaarden behandelden de andere leden van het huishouden hem alsof iets dergelijks nooit was gebeurd. Zijn status als slaaf was onveranderd en hem werd niet eens een keukenmes toevertrouwd. Hoewel Mara en haar raadgevers hem nu al jaren van nabij kenden, hield hun Tsuranese geest vast aan de traditie, tegen alle logica, gevoelens en zelfs ervaringen in. 


  Patricks vurige wens om te ontsnappen was in de kern zo dom nog niet, moest Kevin toegeven. Hij mepte opnieuw naar de bloesems, en nog eens, en zag met grimmige voldoening hoe ze alle kanten op dwarrelden. Hij was al veel te lang niet meer bij zijn landgenoten op bezoek geweest. Zijn zelfverachting werd alleen maar groter toen hij zich realiseerde dat hij niet eens meer wist waar ze precies waren. Hij zou een opzichter moeten vragen op welke akkers ze aan het werk waren gezet. 


  Hij hield de boomtak in zijn hand toen hij Mara's aangenaam beschaduwde tuin verliet en naar de weiden erachter liep. Hij hoorde uit het huis achter zich haar heldere lachje opklinken en hij verbeeldde zich dat geluid telkens weer te horen tijdens zijn wandeling naar de verre nidraweide die hij jaren geleden met zijn landgenoten zelf had omheind. 


  Daar kropen Patrick en zijn zongebruinde ploegje Midkemiërs op hun knieën rond om matashastengels uit de grond te trekken - lastig onkruid tussen het voedzame gras dat de nidra's nodig hadden.


  Kevin gooide de tak weg, klom over de omheining en liep naar de plaats waar Patrick bezig was stengel voor stengel om zijn hand te wikkelen en dan met een harde ruk uit de weerbarstige grond te trekken. Het gezicht van de breedgeschouderde ex-soldaat had in het hetere Tsuranese klimaat een kleur als van oud leer gekregen en hij hield zijn ogen permanent half toegeknepen. 'Dacht wel dat je op bezoek zou komen,' zei hij, zonder op te kijken.


  Kevin knielde naast Patrick neer en begon uit solidariteit ook aan een stengel te rukken. 'Hoezo?'


  'Je snijdt je vingers open als je het op die manier doet,' merkte Patrick op.


  'Je moet die stengel eerst een paar keer knakken. Kijk, zo.' Hij deed het voor, met zijn eeltige, bruine handen, en keerde toen terug naar het onderwerp van gesprek. 'Je herinnert je ons bestaan nogal eens vaker nadat je hommeles hebt gehad met je dame.'


  'Wat doet je denken dat ik hommeles heb gehad?' vroeg Kevin, onaangenaam getroffen. Hij begon aan een tweede stengel. 


  'Wel, alleen al het feit dat je hier bent, ouwe jongen.' De ex-soldaat richtte zich even op en wreef het zweet van zijn voorhoofd en slapen. Het druppelde op zijn blote schouders. 'En bovendien heeft ze een heer op bezoek, hebben we horen vertellen.' 


  Er klonk een kreet vanaf de andere kant van de wei en Patrick boog zich meteen weer voorover. 'De opzichter verwacht dat we werken, ouwe jongen.' Hij kroop een stukje naar voren en begon een volgende stengel te knakken. 'Is het jou ook niet opgevallen dat de planten hier er nog steeds helemaal fout uitzien?' 


  Kevin bestudeerde een matashastengel. 'Zoiets hebben we thuis niet.' De dunne stengel bezat brede bladeren met oranje randen en lavendelkleurige nerven.


  Patrick wees naar de weiden om hem heen. 'Maar de meeste grassoorten zijn precies zoals we ze thuis hebben, nou ja, min of meer. Rijst, luzerne, timothee - al hebben de onderkruipers hier er allemaal gekke namen voor.' Hij keek Kevin aan. 'Vind je dat niet raar, ouwe jongen? Heb je je nooit afgevraagd hoe het mogelijk is dat dingen zo op elkaar kunnen lijken en toch zo verschillend zijn?'


  Kevin keek beteuterd naar een snee in zijn hand. 'Ik krijg er soms koppijn van. Deze lui .. .'


  'Ja, die zijn ook een raadsel,' onderbrak Patrick hem. 'Soms zijn de Tsurani wreed, maar op andere momenten zo teergevoelig als baby's. Hun aard is zo tegenstrijdig en gecompliceerd als die van een kobold.' 


  Kevin veegde zijn bloedende hand af aan zijn broek en pakte een volgende stengel vast. 


  'Je verpest je handen op die manier. Je bent niet gewend te werken,' zei Patrick plagend. Zachter voegde hij eraan toe: 'We wachten nu al een jaar sinds je terug bent, Kevin. Sommige jongens denken dat het beter is je maar achter te laten.'


  Kevin zuchtte. Zijn hemd was doornat van het zweet. 'Denken jullie nog steeds aan ontsnappen?'


  Patrick keek zijn landgenoot beschuldigend aan. 'Ik ben een soldaat, jongen. Ik weet niet zeker of ik liever sterf dan in de grond wroet, maar ik weet dat ik in elk geval liever vecht.'


  Kevin begon zijn halsveters los te binden. 'Tegen wie dan?' zuchtte hij. 'Degenen die achter ons aan zouden komen.' Patrick trok weer een stengel uit de grond. 'Iedereen die ons zou proberen tegen te houden. 


  Kevin trok zijn hemd uit. De zon brandde op zijn blote rug. 'Ik heb gesproken met een aantal mannen die grijze krijgers waren voordat ze Mara trouw zwoeren. Die bergen zijn niet bepaald vriendelijk. De arme drommels die daar al verblijven hebben niet behoorlijk te eten.'


  Patrick krabde aan zijn baard. 'Tja, ik geef toe dat onze prak stukken beter is sinds jij een goed woordje voor ons hebt gedaan, maar een feestmaal is het nog steeds niet.'


  Kevin grijnsde. 'Wanneer heb je die dan ooit wel gegeten, ouwe mopperkont? In die kroeg in Yabon misschien?' De herinnering aan vervlogen tijden bracht bij Patrick geen glimlach op het gezicht, en zelfs geen plagerijtje als reactie. Hij draaide een volgende steel om zijn hand en trok hem met een ruk uit de grond. Het leek of de bladeren van het onkruid binnen een paar minuten verwelkten en verdorden onder de felle Tsuranese zon, maar dat gold niet voor de mannen die het met hun blote handen moesten wieden: zij konden het jaren volhouden, zij mochten jaren blijven dromen van de familie en de vrijheid die ze hadden verloren. 


  Kevin keek naar de bergen in de verte - een vage blauwe streep die zich aftekende tegen het onaardse groen van de hemel. 'Ik weet het,' zuchtte hij. Hij pakte een andere stengel vast. De snee in zijn hand stak genadeloos. 'Er zijn het afgelopen jaar in Kentosani een paar rare dingen gebeurd.'


  Patrick spuwde. 'Er gebeuren altijd rare dingen.' 


  Kevin legde een hand op de schouder van zijn vriend. 'Nee, ik bedoel iets... maar ik weet niet of ik het je kan uitleggen. Het is een gevoel. Toen al die opschudding ontstond tijdens de Keizerlijke Spelen...'


  'Als je soms doelt op die barbaarse magiër die een paar slaven bevrijdde, nou, dat heeft aan ons lot niets veranderd.' Patrick kroop een stukje verder.


  'Dat is het punt niet,' protesteerde Kevin, die zijn hemd opraapte en Patrick volgde. 'Maar er zijn toen slaven bevrijd in een cultuur die het hele begrip vrijlating niet kent. Naar wat ik heb gehoord wonen die mannen nu in de Heilige Stad, en hebben ze allerlei baantjes, maar worden ze tot de vrije mannen gerekend!' 


  Patrick hield zijn handen even stil. 'Als een man hier kon wegkomen, en stroomopwaarts over de Gagajin...'


  'Nee, dat bedoel ik helemaal niet,' onderbrak Kevin hem, op scherpere toon dan hij had beoogd. 'Ik wil niet dat we moeten leven als vluchtelingen. Ik bedoelde meer dat iets wat één keer is gedaan misschien ook wel eens herhaald kan worden.'


  'Mag jij dan tegenwoordig soms een zwaard dragen?' vroeg Patrick verbitterd. 'Nee! En dat is precies wat ik bedoel. Jij wilt het gewoon niet inzien. Jij hebt de meesteres gered, fijn, goed zo, maar zodra de crisis over is ben jij weer gewoon een slaaf.' 


  De constatering raakte Kevin op een gevoelige plek en hij reageerde zijn drift af op een stengel - wat hem prompt een tweede snee in zijn hand bezorgde. Hij vloekte.


  'Vergeet het nou maar, ouwe jongen,' zei Patrick kwaad. 'Die onderkruipers hier zijn zo taai als hun planten. Ze verdommen het gewoon om wat terrein prijs te geven. Ze plegen liever zelfmoord dan mee te gaan met veranderingen.' 


  Kevin ging staan. 'Maar de Grootheden staan buiten de wet. De Krijgsheer, nee, zelfs de keizer kan hun zijn wil niet opleggen. Nu een magiër slaven heeft bevrijd kan een van de heren misschien tegen de traditie in gaan en hetzelfde doen. Maar hoe dan ook, als je wordt opgehangen wegens een vluchtpoging ben je dood, en dat is niet mijn idee van vrijheid.' 


  Patrick lachte zonder vreugde. 'Nee, het mijne ook niet. Tja, ik wacht nog wel een tijdje. Maar ik kan niet zeggen hoe lang nog, hoor.'


  Tevreden met dat antwoord, maar inwendig nog woest wegens Patricks botte vermelding van enkele pijnlijke waarheden, hing Kevin zijn hemd over zijn schouders. Hij nam een bundeltje van de gewiede stengels mee en gooide ze op een stapel bij de omheining. De sneden in zijn hand brandden, maar de onlustgevoelens in zijn binnenste laaiden nog veel hoger op. Zijn mede-Midkemiërs groetten hem nauwelijks, en van zijn kant had hij ook geen oog voor ze. Hij hoorde alleen maar Mara's lachje in zijn oren en stelde zich voor hoe zij Hokanu daarbij had aangekeken... 


  


  Toen het die middag te heet werd trokken Mara en Hokanu zich vanuit de tuin terug naar een weinig gebruikte zitkamer binnenshuis, die sinds het overlijden van Mara's moeder niet was veranderd. Daar, in die lichte en luchtige kamer met pastelkleurige kussens en gazen gordijnen, gebruikten ze een lichte maaltijd, waarbij ze zich met een waaier van shatraveren koelte lieten toewuiven door een slaaf. Hokanu had zijn wapenrusting vervangen door een licht huisgewaad, dat zijn fraaie lichaamsbouw goed deed uitkomen. Van nature had hij fijne botten en een sierlijke manier van bewegen, maar zijn militaire bezigheden hadden hem tevens stevigheid en spierkracht gegeven. Hij droeg een paar ringen en een enkel halssnoer van corcaraschelpen, maar de eenvoud van zijn kleren en sieraden benadrukten zijn aangeboren elegantie. Hij proefde van zijn wijn en knikte toen. 'Bijzonder lekker, vrouwe Mara. U bent een uitstekende gastvrouw;' Zijn donkere ogen keken haar aan - niet plagend of speels, zoals Kevin dat vaak deed, maar eerder met iets dieps, iets geheimzinnigs erin - iets dat Mara uitlokte tot nader onderzoek.


  Ze merkte opeens dat ze automatisch was gaan glimlachen. Haar gezicht was erg mooi, zonder al te delicaat of gekunsteld te zijn, en de manier waarop hij haar aankeek wekte een intense reactie bij haar op. Intuïtief voelde Mara aan dat ze deze zoon van de Shinzawai kon vertrouwen. Dat gevoel was uniek, en zelfs verbazend, want ze had het in de politieke slangenkuil van de omgang met haar ranggenoten eigenlijk nooit eerder meegemaakt.


  Beseffend dat ze zat te staren en nog niet had gereageerd op zijn compliment, verborg Mara haar blosje door snel een slok te nemen. 'Ik ben blij dat de wijn u bevalt, maar ik moet bekennen dat ik de keuze heb overgelaten aan mijn hadonra. Hij heeft daar een bijzonder talent voor.' 


  'Dan ben ik gevleid dat hij voor mij uw beste wijn te voorschijn heeft gehaald,' zei Hokanu vlot. Zoals hij haar aankeek leek het alsof hij meer zag dan de opmaak van haar haren en de snit van haar kleren. En het leek alsof hij over een intuïtie als die van Arakasi beschikte om rechtstreeks tot haar hart door te dringen. 'U bent een vrouwe met een instinct voor een heldere visie,' zei hij. 'Wist u dat ik uw afkeer van gekooide vogels deel?'


  'Hoe weet u dat?' vroeg Mara lachend, en volledig verrast.


  Hokanu draaide de wijn rond in zijn glas. 'Hoe u keek toen u vrouwe Isashani's zitkamer in het keizerlijke paleis beschreef. Ook heeft Iican ooit tegen me gezegd dat een van uw hofmakers u eens een li in een kooitje had geschonken. Die vogel hebt u al na twee weken de vrijheid teruggegeven, zei hij.'


  De formulering deed Mara opeens aan haar frustrerende relatie met Kevin denken, en ze moest haar best doen om haar onbehagen niet te laten blijken. 'U bent bijzonder opmerkzaam,' zei ze.


  'Ik heb iets verkeerds gezegd.' Hokanu zette zijn glas neer, boog zich op zijn kussen naar voren en legde zijn slanke hand op het tafeltje. 'Ik zou graag weten wat.'


  Mara maakte een afwerend gebaartje. 'Ach, een concept dat door een van de barbaren is geïntroduceerd.'


  'Hun samenleving zit vol fascinerende concepten,' zei Hokanu. Zijn mooie donkere ogen waren nog steeds op haar gericht. 'Soms lijken wij in verhouding tot hen op koppige, bijna achterlijke kinderen, die als blinden achter hun vooroordelen aan rennen.'


  'Hebt u ze bestudeerd?' riep Mara uit, zo geïntrigeerd dat ze vergat op haar woorden te letten.


  Het scheen Hokanu niets te kunnen schelen, want het onderwerp fascineerde hem ook. 'Er was bij de mislukte keizerlijke poging om vrede te sluiten meer aan de hand dan ons volk begrijpt.' Maar toen wuifde hij het onderwerp weg - alsof hij bang was dat zoiets politieks de intimiteit van hun gesprek zou verstoren. 'Neem me niet kwalijk. Het was niet mijn bedoeling de herinnering aan moeilijke tijden bij u op te roepen. Mijn vader heeft vernomen dat u in het keizerlijke paleis een hele nacht lang belegerd bent. Hij zei dat het de Acoma bijzonder tot eer strekt dat u het hebt overleefd.' Voordat Mara het compliment bescheiden kon afwimpelen, wierp hij haar die directe blik toe waar ze zo onthutsend weerloos tegenover stond. 'Ik zou bijzonder graag uit uw eigen mond vernemen wat er toen allemaal is gebeurd,' besloot hij. 


  Mara zag dat hij zijn hand over het tafelblad verschoof, en met een griezelig inzicht - een intense gevoeligheid die ze met hem leek te delen -wist ze opeens dat hij haar graag in zijn armen wilde nemen. Er ging een rilling door haar heen toen ze zich de aanraking door zijn sterke soldatenlijf voorstelde. Hij was niet slechts meer dan aantrekkelijk voor haar, hij begreep haar ook. Met hem zou ze geen last hebben van de culturele verschillen of de emotionele twistpunten die haar verhouding met Kevin vertroebelden. Waar de barbaar reageerde op haar sombere Tsuranese aard, en haar ontspanning bracht door zijn humor, zou de man die nu tegenover haar zat haar gewoon begrijpen, waaraan hij bovendien de onuitgesproken belofte van zijn bescherming zou toevoegen. 


  Weer besefte Mara opeens dat ze zat te staren, en dat ze snel iets moest antwoorden op zijn suggestie, anders zou deze intieme bijeenkomst nu meteen uit de hand lopen en een uitbarsting van passie worden. 'Ik herinner me een heleboel kapotgeslagen vogelkooien,' zei ze, in een geforceerde poging tot luchtigheid. 'Heer Hoppara had zich met zijn mannen bij ons gevoegd, dus toen de aanvallers zijn appartement binnenvielen troffen ze daar geen tegenstanders aan. Toen hebben ze hun woede maar gekoeld op Isashani's kooien en meubels. De volgende dag hebben bedienden van de vrouwe nog een hele tijd achter de ontsnapte vogels aan gejaagd.' 


  Hokanu was teleurgesteld dat ze het gespreksonderwerp uit de persoonlijke sfeer probeerde te halen, en hij keek haar met licht opgetrokken wenkbrauwen aan. Zijn ogen waren een tikje exotisch en de manier waarop hij haar nu aankeek had iets hunkerends. 'Vrouwe Mara,' zei hij zachtjes, en zijn toon deed een koude rilling over haar rug gaan, 'ik ben misschien overmoedig wanneer ik mezelf op deze wijze aan u presenteer, maar de omstandigheden in het rijk hebben veranderingen afgedwongen die niemand van ons nog maar een paar maanden geleden had kunnen voorzien.' 


  Mara zette haar wijnglas neer om te verhullen dat haar hand licht trilde. Ze wist, O, ze wist waarhij naar toe wilde, en de gevoelens die in haar binnenste kolkten waren bijna onbeheersbaar. Wat bedoelt u?' vroeg ze slapjes. 


  Hokanu had heel goed door hoezeer ze in verwarring was - alsof ze het had uitgeschreeuwd. Hij boog zich naar voren. 'Mijn broer is aan de andere kant van de scheuring achtergebleven, dus ik zal op een dag het heerserschap van mijn vader moeten overnemen.'


  Mara knikte. Haar eigen emoties werden aangewakkerd door het verdriet om het plotselinge verlies van Kasumi dat ze in hem voelde. De twee jongens waren opgegroeid als broers.


  'Toen ik u voor het eerst ontmoette...' Hokanu zette de herinnering aan het verdriet van zich af en produceerde een wrange glimlach. 'Ik moet bekennen, vrouwe, dat ik toen vooral spijt voelde.'


  Mara was zo verrast en opgelucht dat ze spontaan in lachen uitbarstte. 'Een rare manier om een compliment te maken, Hokanu!'


  Zijn glimlach verbreedde zich en aan zijn ogen was te zien dat hij zich verheugde over de plotselinge blos op. haar wangen. 'Laat het me dan vlug anders formuleren, lieftallige vrouwe. Het speet me bijzonder dat ik u pas leerde kennen ter gelegenheid van uw huwelijk.'


  Mara's gezicht kreeg een bitterzoete uitdrukking bij de herinnering. 'Er was heel veel spijt verbonden met dat huwelijk, Hokanu.' En het gebeurde weer: ze wist dat ze verder geen woord hoefde te zeggen en dat hij precies begreep wat ze bedoelde.


  'Mara,' zei hij, en het woord klonk zo zacht als een liefkozing, 'we hebben allebei verplichtingen tegenover onze voorouders. Ik heb van jongs af aan geweten dat het mijn taak zou zijn door een huwelijk de betrekkingen van mijn familie te verbeteren. Ik ging er simpelweg van uit dat mijn vader me zou koppelen aan de dochter van een of ander machtig heer. Maar nu...'


  Mara maakte de gedachte af. 'Nu ben je zelf de aanstaande Regerende Heer van een aanzienlijk huis.'


  Hokanu's opluchting was duidelijk te zien. 'Precies. En dan gelden er andere overwegingen.'


  Mara voelde aan de ene kant hoop, maar aan de andere een schrijnende teleurstelling dat ze hem misschien verkeerd had begrepen. Hij gaf om haar, hij wist dat zijn aanwezigheid haar hevig beroerde, en hij was aardig. Nu was hij behoedzaam bezig zich van haar te distantiëren zonder haar gevoelens nodeloos te kwetsen. 'Ik weet dat politieke belangen wensen van het hart in de weg kunnen staan,' zei ze, om hem te helpen het probleem glad te strijken.


  'Mara, toen ik je de vorige keer kwam opzoeken had ik de stille hoop dat jij misschien mijn vader zou benaderen om een huwelijk tussen ons beiden te arrangeren.' Zijn aarzeling verdween opeens als sneeuw voor de zon en er kwam een ondeugende glinstering in zijn ogen. 'De rol van tweede zoon van een Regerende Heer eiste dat stilzwijgen van mij. Maar nu ik de erfgenaam ben, kan ik een heel andere regeling voorstellen.'


  Mara's glimlach bevroor. Hij was niet van plan haar hoffelijk mee te delen dat hij niet meer naar haar hand kon dingen, hij wilde haar hand juist vragen! Ze was meteen in paniek - geraakt op haar zwakste plek, gedwongen nu acuut het pijnlijke onderwerp van haar toekomst met Kevin onder ogen te zien! 'Wat had je in gedachten?' vroeg ze, vechtend om haar zelfbeheersing te bewaren.


  Hokanu aarzelde, en dat was voor hem ongebruikelijk. Hij had haar verwarring bespeurd en vroeg zich af wat daarvan de oorzaak kon zijn. In elk geval moest hij nu zijn formulering aanpassen. Hij steunde onwillekeurig met zijn hand op het tafelblad - alsof zijn onderbewustzijn zich voorbereidde op een klap. 'Ik vraag dit informeel, want als je nee zegt zou ik geen publieke afwijzing wensen. Maar als je het wilt zal ik mijn vaders Eerste Adviseur formeel aan jouw Eerste Adviseur laten vragen een ontmoeting tussen jou en mij te regelen...' Opeens begon hij breed te grijnzen. 'Wat een gezwam. Trouw met me, Mara. Op een dag zal Ajiki Heer van de Acoma zijn en je tweede zoon, onze zoon, zou de mantel van de Shinzawai kunnen dragen. Ik kan niets beters wensen dan jou als vrouwe aan mijn zijde te hebben en te weten dat twee oude huizen te zijner tijd geregeerd zullen worden door twee broers!'


  Mara sloot haar ogen tegen de golf van verwarring die over haar heen spoelde. Hoe goed ze Hokanu ook kende, hoe sterk ze ook werd aangetrokken door zijn charme, het idee van een huwelijk was nu eenmaal iets dat al haar gevoelens deed kolken. Ze had aangevoeld dat dit moment onontkoombaar was, maar ze had zichzelf proberen wijs te maken dat ze door Hokanu's promotie tot erfopvolger de dans alsnog zou kunnen ontspringen - omdat hij aan nog gewichtiger politieke belangen zou moeten denken. Nee, dus. 


  Ze voelde hoe zijn blik op haar was gericht, voelde ook dat hij begreep hoezeer zijn woorden haar innerlijk in beroering hadden gebracht. En meteen schoot hij haar te hulp - wederom op die elegante manier van hem, die haar volkomen weerloos maakte. 


  'Ik heb je overvallen.' Er klonk een verontschuldiging in zijn stem. 'Je moet je er niet ongelukkig door voelen. Ik zal me terugtrekken, dan kun je rustig nadenken.' Hij ging staan, een en al voorkomendheid. 'Vrouwe, wat u ook besluit, wees niet bevreesd voor mijn gevoelens in deze kwestie. Ik houd van u in alle eer, maar ik houd ook van u als persoon. Indien mijn gezelschap u geen genoegen brengt, zal ik er zelf evenmin ook maar een moment van genieten. Zoek uw eigen geluk, vrouwe Mara. Ik ben mans genoeg om het mijne te vinden.'


  Sprakeloos, met haar handen samengeknepen in een verkrampte poging om haar emoties onder controle te houden, keek Mara op. Maar hij was al weg. Ze had zijn voetstappen niet gehoord. Ze keek twee keer om zich heen om met zekerheid vast te stellen dat de kamer leeg was. Met trillende hand pakte ze haar wijnglas en dronk het in een teug leeg. Toen staarde ze naar het lege glas en het blad met onaangeraakt voedsel. Voor haar geestesoog versmolt Kevins gezicht met dat van Hokanu, en ze zou het wel willen uitschreeuwen van frustratie. Ze kon niet kiezen tussen die twee, onmogelijk, en ze werd verscheurd door liefde enerzijds en eerzame politieke noodzaak anderzijds. 


  'Lieve goden, wat een puinhoop,' mompelde ze, en pas op dat moment realiseerde ze zich dat ze niet meer alleen in de kamer was. Hokanu was zo attent en galant geweest om haar Eerste Adviseur naar haar toe te sturen om haar in dit moment van ontreddering te steunen en te troosten.


  Nacoya was nog verzwakt door haar ziekte. Ze schudde haar hoofd om aan te geven dat Mara maar beter niets kon zeggen. 'Kom,' zei de oude vrouw resoluut. 'Laten we naar je eigen kamers gaan, dan kun je die officiële kleren uittrekken. Als je op je gemak bent kunnen we praten.'


  Mara liet zich als een mak schaap meenemen. Ze leek nauwelijks te zien waar ze liep. 'Zorgt er iemand voor Hokanu?' vroeg ze op doffe toon.


  ja hoor, Saric. En Lujan organiseert wat wedstrijdjes tussen de soldaten.' Nacoya schoof het scherm naar Mara's kamer open en zette een half dozijn mannelijke en vrouwelijke bedienden aan het werk. 'Koel badwater,' riep ze, 'en voor daarna iets lichts en gemakkelijks om aan te trekken!'


  Mara liet zich bemoederen. Een meisje begon haar zware staatsiejapon open te knopen.


  'Dit is onmogelijk!' riep Mara. 'Het moment is helemaal verkeerd!'


  Nacoya klakte met haar tong. 'De Shinzawai is een oud geslacht, en buitengewoon rijk aan eer, maar zijn rol in de mislukte poging om het rijk een vredesregeling op te dringen...'


  Verrast door deze plotselinge overgang naar de harde realiteit van de politiek stapte Mara uit haar japon. Als verdoofd liet ze zich in de tobbe helpen. Ze rilde een beetje toen twee meisjes haar rug begonnen te sponzen. 'Wat mankeert me? Waarom kan ik niet gewoon nee tegen hem zeggen en de zaak uit mijn hoofd zetten?'


  Nacoya gaf een dubbelzinnig antwoord. 'Dochter, er bestaat geen zekere manier om over het hart te regeren.'


  'Mijn hart heeft hier niets mee te maken!' snauwde Mara, maar de heftigheid van haar woorden haalde hun betekenis onderuit. 'Hokanu is voor mij alleen maar een middel tot een doel!' 


  De Eerste Adviseur nam plaats op een kussen en sloeg haar knokige vingers om haar knieën. Ze zei niets terwijl Mara zich een bad liet welgevallen waar ze eigenlijk geen zin in had. Al gauw had ze er genoeg van. Ze ging staan en liet ze zich door de meisjes afdrogen.


  Nacoya begon pas te praten toen een ander meisje Mara een lichte kamerjas had gebracht. 'Meesteres, de Shinzawai behoren tot de edelste families van het keizerrijk. Dat is al heel lang zo - in elk geval zo lang als mijn vader en ik ons herinneren. De vorige heer, Shatai, de vader van Kamatsu, was Krijgshoofd van de Kanazawai toen een Heer van de Keda de laatste keer Krijgsheer was. Niemand heeft ooit gehoord van een Shinzawai die een belofte verbrak. Hun eer is boven elke twijfel verheven.' 


  Mara wist dat allemaal ook wel. Terwijl een meisje haar in de kamerjas hielp, zei ze met ingehouden ergernis tegen haar voormalige kindermeid: 'Maar momenteel is hun positie dubieus?'


  'Er is flink wat wrok blijven hangen sedert het mislukte vredesoverleg en de Nacht van de Bloedige Zwaarden,' gaf Nacoya toe. 'Veel families die het verlies van vaders en zonen betreuren houden vol dat die moorden niet zouden hebben plaatsgevonden als de Blauwe-Wielpartij, en vooral de Shinzawai, niet aan de wieg van de keizerlijke intriges had gestaan.' 


  Mara hoefde er niet aan herinnerd te worden dat wraak op de Shinzawai tot nu toe alleen was uitgebleven omdat vele huizen verzwakt waren en iedereen zich voorzichtig gedroeg. Wanneer ze zich door een huwelijk aan die familie bond zou haar dat ongetwijfeld nieuwe gevaarlijke vijanden opleveren. Nee, besloot Mara, die door Nacoya's heldere argument ook zelf weer helder was gaan denken. De kern van de zaak was iets heel anders. Hokanu was attractief genoeg. Haar innige band met Kevin was een bijkomende, zeer pijnlijke complicatie, maar Mara had zichzelf nooit de valse hoop toegestaan dat liefde een slaaf kon veranderen in een echtgenoot. De verwardheid van haar gevoelens sproot voort uit een heel andere waarheid: ze walgde van het idee de controle over haar leven aan welke Regerende Heer dan ook af te staan! Buntokapi's kortstondige heerschappij had alleen maar slechte herinneringen nagelaten, maar dat was nog niet eens alles. 


  Mara zuchtte en keek door een open venster naar de tuin. Het was laat in de middag en er lagen langwerpige schaduwstrepen over het pad tussen de rijen akasi's. Het rijke groene land, dat vroeger van haar vader was geweest, en voordien van zijn voorouders, had welvaart gekend sinds dit meisje het op veel te jonge leeftijd en zonder enige ervaring had geërfd. Dat succes overdenkend, besefte Mara nu een diepere waarheid, een waarheid die eigenlijk helemaal niet gecompliceerd was - veel simpeler dan alle conflicten in haar leven, vroeger en nu. Na een lang stilzwijgen zei ze tegen Nacoya: 'Bedankt voor je raad. Je mag nu gaan.' 


  Toen de oude vrouw na een buiging was vertrokken bleef Mara zitten mijmeren. Veel gebeurtenissen in haar leven waren een direct gevolg van het feit dat zij Regerende Vrouwe was. Maar toch - de enorme verantwoordelijkheid, de plichten, zelfs de gevaren die eruit voortvloeiden, al die dingen waren niet zo verschrikkelijk belastend geweest als ze had gevreesd toen ze haar uit Lashima's tempel waren komen halen. Sinds ze de mantel van de Acoma had aanvaard, was ze gaan genieten van haar macht en had ze het leuk gevonden haar vernuft in te zetten binnen het Grote Spel. Het waren dingen die haar de vrijheid boden om nieuwe ideeën uit te proberen. Ze vroeg zich af hoe het zou zijn om zulke beslissingen weer aan anderen over te laten. Kon zij zich tevreden stellen met het houden van vogeltjes, het borduren van kussens, het kweken van bloemen in een tuin, en wat koppelarij tussen jongelui - de gewone vormen van tijdverdrijf voor edele vrouwen? Sommige vrouwen hadden op een andere manier veel macht en maakten daar knap gebruik van. Zou zij zo kunnen worden als Isashani van de Xacatecas? Zou zij even veel genoegen kunnen beleven aan een machtige rol achter de schermen als aan haar huidige positie, in het volle licht, op de troon van de macht? 


  Mara zuchtte weer.


  Op dat moment viel er door de vensteropening een schaduw naar binnen, gevolgd door het geluid van een vertrouwde stem. 'Ik weet wat je denkt.' 


  Mara keek op en zag dat Kevin haar met een ironische glimlach om zijn lippen stond aan te kijken. Zoals altijd gaf hij zijn mening zonder daartoe door haar uitgenodigd te zijn. 'Je vraagt je af hoe het zou wezen als je het vanaf nu kalm aan deed en deze jonge krijger van de Shinzawai alle zaakjes maar liet regelen.'


  Mara giechelde verrast. 'Jij... monster!'


  Kevin klom naar binnen, wierp zijn roodgouden haren naar achter - ze moesten nodig worden bijgeknipt - en hield zijn lippen enkele centimeters bij de hare vandaan. 'Heb ik gelijk?'


  Ze kuste hem. Hokanu's charme kon ze weerstaan, maar deze man was een gif in haar bloed. 'Ja, verdomme!'


  'Ik kan je precies vertellen hoe dat zou wezen. Saai.' Kevin maakte een breed gebaar met zijn arm en trok haar daarna met diezelfde arm naar zich toe. Hij kuste haar op haar rug. 'Je vindt het fijn om de baas te zijn.'


  'Ik heb nooit om de mantel van de Acoma gevraagd,' zei ze, met een begin van gepikeerdheid in haar stem.


  'Weet ik,' zei hij, zonder zich tot tegenspraak te laten verlokken. 'Maar dat verandert niets aan het feit dat je het fijn vindt.' 


  Mara veroorloofde zich een zelfgenoegzaam glimlachje. 'Niemand heeft jouw mening gevraagd.'


  Ze had het niet ontkend. Voor Kevin was dit zo goed als zeker het bewijs dat hij gelijk had. En toen zij zich tevreden achterover liet leunen, tegen zijn schouder aan, dikte hij zijn conclusie meteen maar flink aan. 'De man die jou het hof maakt is geen slappeling. Zodra jullie getrouwd zijn is hij de baas, en als ik de Tsuranese tradities ook maar een beetje begrijp kun jij daarna je regentschap voor altijd vergeten.' Kevin grijnsde boosaardig. 'Kortom, ga je met hem trouwen?'


  Mara draaide zich half om, pakte met beide handen zijn rode baard vast en gaf er plagend een rukje aan. 'Gek dat je bent!' Voordat het pijn kon doen liet ze hem lachend los. 'Misschien,' antwoordde ze toen. Hij zette grote ogen op. 'Maar nu nog niet,' vervolgde ze. 'De politieke timing is fout, en er zijn een paar dingetjes die eerst moeten gebeuren.'


  'Zoals?' vroeg Kevin, opeens serieus en bezorgd.


  Mara, die niet helemaal had begrepen dat Kevins luchthartigheid een masker voor zijn eigen onzekerheid was geweest, trok een grimmig gezicht. 'Zoals de vernietiging van Tasaio van de Minwanabi.'


  


  De tafel was feestelijk gedekt. Papieren lampions wierpen kleurig licht om zich heen en deden de wijn in de kristallen glazen fonkelen. Het fijnste servies en het mooiste bestek waren uit de kasten gehaald, en toch lieten Mara en haar gast de laatste zoete koekjes en het bijbehorende sausje onaangeroerd. Hokanu zat ontspannen op zijn kussens, maar hij was natuurlijk niet echt relaxed. 'Ik begrijp het, natuurlijk.' 


  Zijn stem klonk mild, onverrast, zonder enig spoort je van wrok erin. Toch kende Mara hem inmiddels goed genoeg om te hebben gezien dat hij heel even op zijn tanden had moeten bijten toen ze zei dat ze moest weigeren, wegens strikt politieke redenen, op zijn informele huwelijksaanbod in te gaan. Hij was niet ontdaan - en zeker niet zo woedend en verbitterd als Jiro was geweest toen ze de voorkeur had gegeven aan zijn broer, noch zo demonstratief, geslagen-hondachtig gekwetst als Kevin zich tijdens sombere buien kon gedragen - maar de afwijzing deed hem echt pijn. 


  En natuurlijk liet zijn verdriet haar niet onberoerd. 'Alsjeblieft,' vervolgde ze, iets gepassioneerder dan ze had bedoeld. 'Je kent mijn hart toch wel?'


  Hokanu keek omlaag naar zijn handen, die schijnbaar ontspannen rond een wijnglas geschulpt waren. Mara had instinctief de neiging haar handen uit te steken en zijn lange, slanke vingers te omvatten, maar dat zou wat raar zijn, zo niet ongepast... Ze had immers net gezegd dat ze niet zijn vrouw wilde worden? 'Ik... ik bewonder je meer dan je weet. Ik zou geen betere vader voor mijn kinderen kunnen wensen. Maar we regeren allebei een huis. Onze woning zou een legerkamp zijn... Waar zouden we moeten leven? In dit huis, omringd door soldaten die niet aan jou loyaal zijn? Of op het landgoed van je vader, tussen soldaten die niet aan mij loyaal zijn? Mogen we mannen die trouw hebben gezworen aan de natami van jouw familie en die van de mijne zomaar vragen iemand van een ander huis te gehoorzamen, Hokanu?'


  De klank van zijn naam, zoals alleen zij die kon uitspreken, bracht een bitterzoet glimlachje om zijn lippen, en haar woorden brachten hem ertoe verrast zijn wenkbrauwen op te trekken. 'Mara, ik had aangenomen dat je bij mij op het landgoed van mijn vader zou komen wonen, en dat we iemand zouden aanwijzen om als regent voor Ajiki op te treden tot hij volwassen is.' Hokanu maakte een afwijzend gebaar, dat uitsluitend voor hemzelf bedoeld was. 'Vrouwe, vergeef me die hersenloze aanname. Ik had moeten voorzien dat uitgerekend u niet voor een zo ouderwetse, fantasieloze manier van doen te vinden zou zijn.' Hij produceerde een ironisch glimlachje. 'Ik ben juist een bewonderaar van uw vrije geest. Om van u een gewone echtgenote te maken zou zoiets zijn als het opsluiten van een li-vogel. Dat snap ik nu.'


  Hij zag er prachtig uit in het veelkleurige licht van de lampions. Zijn glanzende ogen leken de peilloze diepte van de heilige poelen in de wouden te bezitten. Mara haalde diep adem om zichzelf onder controle te houden. 'Dat heb je aangenomen, Hokanu, maar dat was geen ernstige fout.' Voor ze het wist had ze opeens toch haar hand uitgestoken en op de zijne gelegd. Zijn huid voelde warm aan, alle pezen en botjes van zijn hand leken afzonderlijk voelbaar. 'Voor al dat soort problemen zou een oplossing bedacht kunnen worden, als Tasaio van de Minwanabi niet als een zwaard boven mijn nek hing. En als jij en je familie niet tot over jullie oren betrokken waren geweest bij het plan van de keizer om buiten de Hoge Raad om een vrede àf te dwingen. En als we...'


  Hokanu verplaatste zijn andere hand en legde hem zacht op de hare. De uitdrukking op zijn gezicht was veranderd en toonde nu geen glimpje van verdriet of boosheid meer, maar enkel nog intense belangstelling. 'Ga door.'


  'Als we ergens leefden,' begon ze aarzelend, niet precies wetend hoe ze een concept onder woorden moest brengen dat ze van Kevin had geleerd, 'waar niet alleen op papier, maar ook in de werkelijkheid wetten gelden, en waar moord niet wordt gedoogd als onderdeel van de politiek. . .' Ze zweeg, en ze voelde aan de druk van zijn hand en de aard van zijn zwijgen dat hij er precies hetzelfde over dacht als zij, dat ook hij oog had voor deze ingevreten fouten in hun cultuur, die ze in de loop van de jaren met tegenzin onder ogen had leren zien. Dit moeiteloze zielscontact verontrustte haar en met haar volgende woorden probeerde ze weer wat afstand te nemen. 'Als we leefden in een tijd waarin we wisten dat onze kinderen konden opgroeien zonder achter elke deur een mes te moeten vrezen, dan, Hokanu van de Shinzawai, zou ik zeer vereerd zijn wanneer ik je vrouw mocht worden. Er is geen man in het keizerrijk die ik liever zou zien als de vader van mijn volgende kind.' Ze wendde haar blik van hem af, bang dat ze zich nog verder zou laten gaan. 'Maar zolang de raad nog zo onrustig is, en we weten dat de dingen nu eenmaal anders zijn dan we ze zouden wensen, zou een vereniging van ons beiden een extra risico zijn voor jouw huis en voor het mijne.'


  Hokanu zweeg. Hij streelde haar hand en liet hem toen los. Zij wachtte een poosje voordat ze hem weer aankeek, en hij keek haar recht in de ogen. 'U bent veel wijzer dan uw jaren doen vermoeden, vrouwe Mara. Ik zal niet doen alsof ik niet teleurgesteld ben, want dat ben ik wel. Des te meer bewondering heb ik voor uw onwrikbaarheid.' Hij hield zijn hoofd een heel klein beetje scheef. 'Uw zeldzame kracht maakt u des te begeerlijker.' 


  Mara voelde een vochtig waas voor haar ogen komen. 'Hokanu, een of andere dochter van een ander huis zal een zeer gelukkige vrouw worden.'


  Hokanu boog zijn hoofd voor het compliment. 'Zulk een dochter zal meer nodig hebben dan alleen geluk om mijn gevoelens voor u te kunnen verdringen. Mag ik, voordat ik vertrek, weten of u tenminste welwillend staat tegenover vriendschap met de Shinzawai?'


  'Zeer zeker,' zei ze, bijna duizelig van opluchting dat hij niet kwaad op haar was en haar afwijzing zo hoffelijk had geslikt. Pas nu besefte ze hoe bang ze was geweest dat ze zijn eeuwige vijandschap over zich af zou roepen. 'Ik zou die vriendschap koesteren als een waar voorrecht.'


  'Zie het meer als een geschenk,' zei Hokanu. 'Een geschenk dat u volkomen waardig bent.' 


  Hij dronk zijn glas leeg en maakte aanstalten om afscheid te nemen. Mara hield hem nog even tegen, want ze wilde het moment van zijn vertrek graag zo lang mogelijk uitstellen. 'Als het mag, zou ik een gunst willen vragen.'


  Hij was al bijna opgestaan, maar liet zich nu weer op zijn kussen zakken. Zijn donkere ogen keken haar niet achterdochtig aan - alsof ze misschien van plan was zijn zwakte uit te buiten - maar oprecht nieuwsgierig. Mara zag en herkende die blik en besefte nogmaals hoeveel ze op elkaar leken, zij en hij: beiden hadden ze een aangeboren instinct voor het Grote Spel, beiden waren ze bereid om hoog in te zetten.


  'Wat zou u willen vragen, vrouwe Mara?'


  Ze probeerde luchtig te doen en vroeg zich even af hoe ze dit hachelijke onderwerp het beste kon aansnijden. 'Ik heb me laten vertellen dat jullie thuis regelmatig bezoek krijgen van een Grootheid.'


  Hokanu knikte. Zijn gezicht stond nu uitdrukkingsloos. 'Dat is juist.'


  Daarna viel er even een wat pijnlijke stilte.


  'Weet je,' vervolgde Mara, 'ik zou heel graag eens informeel met zo iemand willen praten. Als je op een of andere manier behulpzaam kunt zijn bij het regelen van een ontmoeting zou ik me bijzonder verplicht voelen.'


  Hokanu kneep zijn ogen een heel klein beetje samen, maar bracht zijn nieuwsgierigheid naar Mara's motieven niet onder woorden. 'Ik zal zien wat ik kan doen.'


  Toen ging hij abrupt staan, maakte een formele buiging voor haar en sprak passende afscheidswoorden. Ook Mara stond op. Ze vond het spijtig dat de intieme sfeer verbroken was. Zijn charme was nu alleen nog maar een uiterlijk vertoon dat zijn eigenlijke gedachten verhulde. Toen hij weg was bleef ze in het licht van de lampions nog een poosje staan, draaiend met het glas in haar hand. Ze kon zich zijn afscheidswoorden niet meer letterlijk herinneren, maar ze wist nog dat hij zijn emoties maar al te goed had weten te verbergen.


  De kussens om het lage tafeltje heen leken opeens akelig leeg. Buiten was het donkerder dan anders.


  Even later kwam Nacoya. Mara had niet anders verwacht. De instincten van de oude vrouw lieten haar nooit in de steek. Ze wierp een blik op haar meesteres en kwam toen naast haar zitten. 'Dochter van mijn hart, je ziet er ongelukkig uit.'


  Mara leunde tegen de oude vrouw aan en liet zich omarmen alsof ze nog een kind was. 'Nacoya, ik heb gedaan wat ik moest doen. Ik heb Hokanu's aanzoek afgewezen. Maar ik ben bevangen door een droefheid waarvan ik de reden niet ken. Ik had nooit kunnen geloven dat ik van Kevin kon houden in de mate waarin ik van hem houd, en tegelijk zo verdrietig kon zijn over het afslaan van Hokanu's voorstel.'


  Nacoya streelde Mara zachtjes over haar wang, zoals ze zo vaak had gedaan toen de vrouwe nog maar een kind was geweest. 'Dochter, het hart heeft ruimte voor meer dan een. Elk van beide mannen heeft er zijn eigen plaatsje.'


  Mara zuchtte, en liet zich even troosten door de omarming van haar vroegere kindermeisje. Toen glimlachte ze triest. je hebt me altijd gewaarschuwd dat liefde een vreselijke kopzorg kan zijn. Ik geloof dat ik dat nu pas goed begin te begrijpen.' 


  


  Bij het geluid van de gongslag verstijfde Mara, en toen sprong ze op. Kevin was juist begonnen haar rug te strelen, maar deze keer was haar zachte, warme huid opeens weg. Kevin bleef in zijn eentje achter. Hij herinnerde zich opeens dat hij anders nooit wakker was geworden van de gong die haar moest wekken. Hoog tijd om de ogen te openen, dus. 'Wat is er?' vroeg hij slaperig, vanaf de bedmat om zich heen kijkend.


  Het was in de kamer opeens een drukte van belang. Meiden met kammen en haarspelden en kleren waren opeens van alle kanten naar binnen gedrongen, leek het wel, en waren druk bezig Mara helemaal op haar deftigst op te tutten. 


  Kevin fronste zijn voorhoofd. Hij was dan wel slaperig, maar hij had de vrouwe toch echt geen opdrachten horen geven. 'Wat is er?' vroeg hij nogmaals, maar nu zo luid dat het werd gehoord. 


  'Er komt een Grootheid!' antwoordde Mara ongeduldig, waarna ze met een van de meisjes begon te overleggen over de sieraden die ze bij deze japon zou dragen. 'Ik denk de ijzeren halsketting, voor deze speciale gelegenheid, en de tiara van jade.'


  'Op dit uur van de dag?' vroeg Kevin ongelovig terwijl hij langzaam opstond. Hij pakte zijn grijze kamerjas en trok hem aan. 


  'Normaal ben ik om deze tijd al een uur op!' riep Mara hem geprikkeld toe.


  'Tja,' zei Kevin schuldbewust. Hij had inderdaad zijn best gedaan om haar op de bedmat te houden, en in het begin had ze aan dat streven van harte meegewerkt. 'Neem me vooral niet kwalijk.' Zijn toon was luchtig, maar hij was duidelijk gepikeerd over haar plotselinge vertrek uit zijn armen.


  Mara liet haar knopen en veters over aan de meisjes. 'Grootheden hebben geen tijd om zich te laten ophouden door iemands nukken en grillen,' begon ze, op een vriendelijker toon, maar toen klonk opnieuw een gongslag. 'Genoeg! De Grootheid is er!' 


  De meiden lieten haar los en maakten een buiging terwijl hun meesteres even voelde of haar haren stevig genoeg waren vastgepind. Het halssnoer van zeldzaam metaal en haar tiara zouden de Grootheid voldoende duidelijk maken dat ze zijn komst niet licht opvatte.


  Toen ze haar slippers had aangetrokken en naar de deuropening liep maakte haar slaaf aanstalten om haar te volgen. 'Nee. Jij mag niet mee.'


  Kevin begon onmiddellijk te protesteren, maar Mara zei: 'Stil! Als deze magiër zou vinden dat jij hem op welke manier ook beledigd had, zou hij de dood van elk lid van dit huishouden kunnen eisen. En ik zou dan verplicht zijn te gehoorzamen, ongeacht de prijs. De woorden van een Grootheid zijn wet. En daarom wil ik jou, met je brutale, ongecontroleerde mond, niet inzijn buurt hebben.' 


  Ze kapte elke verdere discussie af en verdween naar buiten. Ze stak de binnentuin over naar een andere vleugel van het huis, waar zich een kleine, vijfhoekige kamer bevond die geen meubilair of versiering bevatte, behalve een ingelegde shatravogel van onyx in de vloer. Die kamer was tijdens haar hele leven nog nooit gebruikt, maar elk huis had een dergelijk vertrek, of alkoof of iets dergelijks - als er maar een duidelijk symbool aanwezig was. Via deze symbolen konden namelijk alle magiërs in het keizerrijk van plek naar plek reizen. Een aankomst werd traditioneel aangekondigd door een gongslag, welke via magische methoden naar de plek werd gezonden waar de magiër even later zou arriveren.


  In het kamertje stonden Nacoya, Keyoke en Saric al naar een streng kijkende man in een zwart gewaad te kijken. Ze maakte een diepe buiging. 'Vergeef me, Grootheid, mijn gebrek aan promptheid om u te begroeten. Ik was nog niet geheel gekleed toen u aankwam.'


  De man boog lichtjes zijn hoofd, alsof hij vond dat de zaak van weinig belang was. Hij was nogal schraal van bouwen gemiddeld van lengte. Hoewel zijn wijde gewaad zijn gestalte verhulde, had hij in zijn houding iets bekends. 'Door bemiddeling van iemand voor wie ik enige genegenheid koester werd me onder de aandacht gebracht dat u met me wenste te spreken.'


  De stem zette haar op het spoor: anders, ouder, maar tegelijk qua timbre hetzelfde als die van Hokanu. Mara's ogen sperden zich ietsje verder open. Dit was niemand minder dan Fumita, de natuurlijke vader van de erf zoon van de Shinzawai. Hokanu had haar verzoek wel erg persoonlijk opgevat. Tevens bleek hieruit dat haar vermoeden juist was geweest: er bestond nog een zekere familieband tussen dit lid van de Assemblee en het huis Shinzawai.


  Toch wilde Mara hier niet al te lang over speculeren. Als ze dat verkozen, waren magiërs in staat de gedachten te lezen van de mensen in hun nabijheid. Ze herinnerde zich nog al te goed welke rol dit deel van hun magie had gespeeld bij de ondergang van Jingu van de Minwanabi. Beleefd zei ze: 'Grootheid, ik heb de wijsheid van iemand zoals u nodig om het keizerrijk te dienen.'


  De man knikte. 'Dan zullen we praten.'


  Mara excuseerde haar adviseurs en ging de Grootheid voor naar de aangrenzende veranda, waar lage stenen bankjes stonden. Terwijl Fumita plaatsnam, kreeg Mara even de kans om hem wat beter te bekijken. Zijn haren waren donkerbruin, hier en daar al doorschoten met grijs. Zijn gezicht was hoekig, maar regelmatig van vorm, en zijn adelaarsneus krommer dan die van zijn zoon. Zijn donkere ogen leken sprekend op die van Hokanu, zij het dat die van de Grootheid totaal ondoorgrondelijk waren - alsof er een sluier voor hing. 


  Toen hij op een stenen bank zat nam Mara recht tegenover hem plaats. Er was slechts een smalle ruimte tussen hen beiden in.


  'Waarover wilt u praten?' vroeg Fumita.


  'Er is een vraag die op mij drukt, Grootheid,' begon Mara. Ze haalde diep adem en zocht naar een passend begin. 'Zoals velen was ik aanwezig bij de Keizerlijke Spelen.'


  Als de Grootheid bepaalde gevoelens had over die dag, hield hij ze verborgen. Zijn intense belangstelling maakte haar echter veel zenuwachtiger dan Hokanu's directheid. Het was niet zo dat hij ontoegankelijk leek, maar hij straalde bepaald geen warm welkom uit. 'Ja?'


  'Er wordt gezegd dat de Grootheid die... het centrum van de verstoringen vormde de strijders die weigerden te vechten heeft bevrijd.'


  'Dat is waar.' Neutrale stem, nog steeds volstrekt vrijblijvend. Fumita wachtte kalm tot Mara verder zou praten. Het was even duidelijk als wanneer hij het wel zou hebben uitgesproken: ze moest haar gang maar gaan en zeggen wat ze op haar hart had, maar alle risico's waren voor haar eigen rekening. 'Wel, dat is wat ik mij afvraag,' zei Mara. 'Als een Grootheid slaven mag bevrijden, wie mag het dan verder nog? De keizer? De Krijgsheer? Een Regerend Heer?'


  De magiër zei een hele poos niets. Tijdens dit stilzwijgen werd Mara zich opeens buitengewoon bewust van haar omgeving - misschien als een vis die opeens merkt dat hij in een vijver is afgezonderd - zoals het briesje dat waaide, en een bediende die verderop door de tuin liep, en het merkwaardig luidruchtige vegen van een bezem, ergens in een van de gangen. Het waren alledaagse dingetjes uit haar leven, maar nu de magiër zijn blik zo akelig strak op haar gericht hield leken ze iets onwerkelijks. Toen Fumita tenslotte sprak was zijn toon nog hetzelfde en klonken zijn woorden nog precies even uitdrukkingsloos en kortaf als voorheen. 'Mara van de Acoma, uw vraag zal worden voorgelegd aan de Assemblee.'


  Zonder nog iets te zeggen en voordat zij de kans kreeg te antwoorden stak hij zijn hand in een zakje dat aan zijn riem hing en haalde er een metalen voorwerpje uit - een of andere talisman. Mara kreeg niet de gelegenheid om er nieuwsgierig naar te turen - als ze dat al zou hebben gedurfd - want hij wreef meteen met zijn duim over het oppervlak. Zo te zien had hij dat al heel vaak gedaan. Er klonk een zacht gezoem om hem heen en het volgende moment was de magiër verdwenen. De stenen bank was leeg en een zuchtje wind beroerde de zoom van Mara's zware staatsiejapon.


  Mara zelf zat met open mond en lichtelijk ontredderd voor zich uit te staren naar de plek waar de magiër had gezeten. Ze had nooit eerder rechtstreeks met een Grootheid te maken gehad, behalve die ene keer bij het einde van heer Jingu. Deze keer had ze zelf het initiatief genomen, maar de uitkomst bevredigde haar niet. Hoe zou de Assemblee reageren? Mara huiverde, en ze wilde dat ze weer knus bij Kevin onder een deken lag.


  21 Bewaarder van het Zegel


  


  De sloep meerde aan.


  Op kussens onder een luifel gezeten, met een koel drankje in haar hand, tuurde Mara tegen het felle, door het water weerspiegelde ochtendzonlicht in naar de kade en de drukte om haar heen. De vrouwe herinnerde zich opeens dat Nacoya haar dit tochtje naar Kentosani had afgeraden, maar nu ze de bedrijvigheid rond de schepen, de pakhuizen, de winkels en de marktstalletjes zag begreep Mara dat Arakasi de situatie beter had ingeschat: in elk geval in het straatbeeld had de stad zich volledig hersteld van de chaos rond de Keizerlijke Spelen, nu zes maanden geleden. 


  Voor Mara leek het een geschikt moment om weer eens naar de Heilige Stad te gaan. Nacoya vermoedde terecht dat Mara's zogenaamde reden - een bezoekje aan een kleine politieke opponent om hem in te palmen - in feite maar een smoesje was, maar Mara onthulde haar feitelijke bedoeling aan niemand.


  Toen haar sloep was aangemeerd gaf ze het glas met het drankje aan een bediende en liet ze de draagkoets in gereedheid brengen en een erewacht samenstellen. Ze had maar vijfentwintig gardisten bij zich. Ze was niet van plan lang te blijven en maakte zich geen zorgen over moordenaars. Zowel de Assemblee als de keizer wenste rust en orde, en een moord door een tong in de Heilige Stad zou aanmerkelijk grondiger worden onderzocht dan de opdrachtgevers lief was. Verder had Mara alleen een paar bedienden, de bemanning van haar boot, plus Kevin en Arakasi bij zich. 


  De dag begon al aardig heet te worden. Terwijl haar garde een weg voor haar begon te banen, veegde Kevin een plakkerige lok van zijn voorhoofd. 'Waarom ben je nu eigenlijk hierheen gekomen?'


  Gekleed in een mooiere jurk dan ze normaliter voor een reis uitkoos, keek Mara vanachter het venstertje van haar draagkoets naar buiten. Ze had het gordijntje opengeschoven om wat frisse lucht toe te laten. 'Dat heb je nog geen uur geleden ook aan Arakasi gevraagd.'


  'Die vertelde me opnieuw de leugen dat we heer Kuganchalt van de Ginecho zo nodig moeten bezoeken. Dat geloof ik niet.'


  Mara stak haar waaier naar buiten en gaf Kevin een bestraffend tikje op zijn pols. 'Als je een vrije man was, zou ik dit niet onbestraft laten. Mij beschuldigen van liegen is een belediging van de eer van de Acoma.'


  Kevin pakte de waaier speels van haar af en gaf hem toen met een overdreven buiging weer terug - ongeveer zoals een jongeman van een lagere status een Tsuranese hoge dame het hof maakt. 'Je hebt inderdaad niet rechtstreeks gelogen,' gaf hij toe, en hij grijnsde toen hij zag dat Mara moest lachen om zijn clownerie. Opeens besefte hij weer hoe dierbaar ze hem was. Toch liet hij zich niet van zijn apropos brengen. 'Je hebt alleen niet precies gezegd wat je eigenlijk van plan bent.'


  Ze sloegen een hoek om. Een paar van Mara's gardisten konden een stel straatjongens die een magere hond achternazaten niet meer ontwijken en botsten ertegenop. Zoals steeds viel het Kevin op hoe ziek en vies en verwaarloosd die schoffies eruit zagen, en het stemde hem bedroefd. Hij luisterde slechts met een half oor naar Mara's uitleg: dat heer Kuganchalt een niet al te grote, maar niettemin belangrijke bondgenoot was van de Heer van de Ekamchi en de Heer van de Inrodaka. Dat tweetal leidde een kleine partij die sterk tegen Mara gekant was sinds zij destijds een koningin van de cho-ja's had overgehaald het land van de Inrodaka te verruilen voor het land van de Acoma. Ze meende dat een contact met de Ginecho haar tenminste de gelegenheid gaf haar versie van de feiten naar voren te brengen, en misschien een wigje te drijven tussen de Ginecho en die twee onvriendelijke heren. 


  'Het huis Ginecho heeft door Almecho's val zware verliezen geleden,' legde Mara uit. 'Ze stonden flink in het krijt bij de Omechan en nadat de Krijgsheer ten onder was gegaan hebben zijn nabestaanden die schulden eerder opgeëist dan de oude Heer van de Ginecho had voorzien. Hij stierf van de spanning, zegt men, hoewel anderen fluisteren dat het zelfmoord was. Weer anderen beweren dat hij is vergiftigd door een vijand. Hoe dan ook, zijn jonge zoon Kuganchalt heeft nu de mantel overgenomen, plus een schuldenlast van jewelste. Dit lijkt me een geschikt moment om een opening te zoeken.'


  Kevin kneep geërgerd zijn lippen opeen. Ze zei dit hoewel ze heel goed wist dat hij aanwezig was geweest toen Arakasi de situatie had uitgelegd: dat het in Kuganchalts huis wemelde van de rivaliserende neven, allemaal volgelingen van de Ekamchi en de Inrodaka, waarvan er waarschijnlijk een paar de opdracht hadden de jonge Kuganchalt te vermoorden, mocht deze in zijn onervarenheid iets doen wat tegen de belangen van die twee huizen indruiste. Kevin had toen opgemerkt dat sommige van die neven waarschijnlijk ook zonder aansporing door Mara's twee vijanden bereid waren de jonge heer naar de zalen van de Rode God te helpen, en Nacoya had gewaarschuwd dat het stadshuis van heer Kuganchalt erger dan een nest vol relli's moest zijn, maar Mara - zo had de oude vrouw geconstateerd - luisterde nu eenmaal nooit naar goede raad wanneer ze grotere plannen in haar hoofd had.


  Nadat ze een volgende hoek waren omgeslagen voelde Kevin opeens dat Mara hem aandachtig zat aan te kijken. Hij had al vaker het gevoel gehad dat ze aan zijn gezicht precies kon zien wat hij dacht, en dit was weer zo'n moment. 'De Ginecho verwacht natuurlijk dat wij zullen proberen hun loyaliteit te verwerven,' legde ze poeslief uit. 'De Ekamchi heeft zich blauw betaald om de steun van vele leden van Kuganchalts familie te kopen, en de Inrodaka heeft het grootste deel van dat geld ter beschikking gesteld. Ze zouden allemaal vreselijk teleurgesteld zijn als de Acoma helemaal niets zou proberen. Dat doen we dus maar. Het geeft hun wat ze het belangrijkste vinden, en dat is het geloof in hun eigen importantie. De Inrodaka en de Ekamchi moeten voortdurend in de waan worden gelaten dat ik hun vijandschap van enig belang acht. Dat voorkomt dat ze zich aansluiten bij mijn andere vijanden. De goden mogen ons helpen als ze ooit de waarheid ontdekken: dat de Acoma inmiddels veel te sterk en invloedrijk is geworden om zich iets te moeten aantrekken van hun onnozele intriges. Want dan gaan ze misschien echt vervelende dingen doen om op te vallen, zoals steun geven aan Tasaio.' 


  Kevin lachte ongelovig. 'Dus je gaat die wrokkige knaap even over zijn bol aaien om te voorkomen dat hij zich verwaarloosd voelt en echt boos wordt? En je houdt hem wat lekkere hapjes voor om te voorkomen dat hij stout wordt en ergens anders nog lekkerder hapjes gaat halen?'


  'Niet erg elegant uitgedrukt,' zei Mara, 'maar zo is het.'


  Kevin vloekte in het Midkemisch.


  Geërgerd schoof Mara haar gordijntje half dicht. 'Niet zo grof! Wat bedoel je eigenlijk?'


  Haar barbaar keek haar lang aan en haalde toen zijn schouders op. 'Beleefd uitgedrukt: dat Grote Spel van jullie lijkt nog het meeste op een giftig moeras. En wat erin gebeurt grenst erg vaak aan het absurde.' 


  'Ik was al bang dat je zoiets zou zeggen.' Mara leunde met een elleboog op haar kussens en keek naar een van de grote stenen tempels die aan weerszijden van de laan stonden. Kevin volgde haar blik en kende het Tsuranese pantheon ondertussen goed genoeg om de tempel van Lashima, de godin van de Wijsheid, te herkennen. Hier was Mara maanden in opleiding geweest, herinnerde hij zich, maar voordat ze de gelofte kon doen had de dood van haar vader en haar broer haar leven ingrijpend veranderd.


  Alsof Mara zijn gedachten aan het verleden had gevolgd zei ze: 'Weet je, ik mis de rust.' Toen glimlachte ze. 'Maar verder ook niks, eigenlijk. De priesteressen van de tempel zijn nog verknochter aan tradities en rituelen dan de grote huizen. Ik kan me niet meer voorstellen dat ik met een dergelijk leven gelukkig zou kunnen zijn.' Ze wierp Kevin een ondeugende blik toe. 'En ik zou een bepaalde bedsport zeer node hebben gemist.'


  'Ach,' zei Kevin terwijl hij de tempels om hen heen oneerbiedig bekeek, 'misschien ook niet. Met wat geluk, een stevig stuk touw, een vastberaden man...' Hij boog zich naar voren, omvatte haar kin en gaf haar een kus op de mond. 'Zelf ben ik toevallig een erg vastberaden type.'


  Vanaf de andere kant van de draagkoets wierp Arakasi hem een verwijtende blik toe. 


  'Jij zult nooit een nette slaaf worden,' mompelde Mara. 'Ik geloof dat we maar eens een onderzoek moeten doen naar het precedent dat in de arena is geschapen door de Grootheid die ooit een landgenoot van je was, om te kijken of we je legaal de vrijheid kunnen geven.'


  'Dus daarom zijn we in Kentosani! Je wilt juridische finesses bestuderen en kijken of er sinds de spelen iets is veranderd!' Hij richtte zich op en liep weer keurig naast Mara's draagkoets, maar nu met een brede grijns op zijn gezicht. 'Patrick zou zichzelf kunnen vergeten en je spontaan een kus geven!'


  Mara trok een lelijk gezicht. 'Dat zou hem zeker een geseling kosten! Die man wast zich nooit.' Ze schudde haar hoofd. 'Nee, dat is niet de reden waarom ik hier ben. Als we de tijd kunnen vinden zullen we de Keizerlijke Archieven bezoeken, maar de Heer van de Ginecho gaat voor.'


  'Het leven zou vreselijk saai zijn zonder vijanden,' plaagde Kevin, maar deze keer liet zijn vrouwe zich niet op stang jagen.


  De laan werd smaller en het verkeer daardoor zo druk, dat converseren moeilijk werd. Kevin gebruikte het voordeel van zijn grotere lengte en kracht om de draagkoets zo goed mogelijk uit het gewoel te houden. Ondertussen besefte hij dat zijn jaren van gevangenschap voor hem heus niet alleen kommer en kwel waren geweest. Er waren aspecten van de Tsuranese maatschappij die hij verschrikkelijk vond - zoals de ellende van de allerarmsten - maar als hij als vrije man de keuze zou krijgen zou hij deze wereld als de zijne kiezen en aan Mara's zijde blijven. Zijn horizon had zich verbreed sinds hij in de Oorlog van de Grote Scheuring had gevochten. Als jongere zoon zou hij bij een terugkeer naar Zün en het landgoed van zijn vader weinig perspectief hebben, en zeker geen passende compensatie vinden voor de opwinding die hij in dit vreemde, exotische Tsuranuanni had gevonden. 


  Hij was zo diep verzonken in zijn gedachten, dat hij toen ze het stadshuis van de Acoma bereikten zelfs vergat als vanouds te protesteren tegen de huismeester die hem commandeerde te helpen bij het binnendragen van Mara's bagage.


  


  De middag ging voorbij en de hitte nam af. Mara had een bad genomen en zich opgeknapt. Nu bereidde ze zich voor op haar bezoek aan de Heer van de Ginecho. Kevin wees haar uitnodiging om mee te gaan af. Hij beweerde dat hij moeite zou hebben om zijn lachen in te houden, maar Mara wist dat hij gewoon veel liever over de markten van de Heilige Stad liep en ze moest zichzelf bekennen dat een middagje winkelen met de huismeester wel wat interessanter was dan een uitwisseling van platitudes en versluierde beledigingen met een zeventienjarige jongen die nog roodbehuilde ogen had wegens het verdriet om zijn vader. Ze deed alsof ze Kevins smoesje aannemelijk vond en nam in zijn plaats Arakasi mee, onopvallend gekleed als een gewone bediende. Het huis Ginecho was te onbelangrijk om gerichte aandacht van Mara's spionnen te verdienen, maar haar spionnenmeester wilde deze kans om wat roddeltjes uit te wisselen met het personeel toch niet laten lopen. 


  De draagkoets vertrok laat in de middag, vergezeld door twintig gardisten - een voldoende aantal om de Heer van de Ginecho de impressie te geven dat zijn vijandschap serieus werd genomen. Om snelheid te winnen trok de stoet door zijstraten, waar het minder druk was.


  Ze liepen door koele, schaduwrijke lanen, met aan weerszijden de tuinen van rijke gildenmeesters en kooplieden. Hun passage werd amper opgemerkt. Hier en daar was huispersoneel met groentenkarretjes op de weg. De soldaten bleven op hun hoede, al meende Arakasi dat geen enkel huis in het keizerrijk het zou aandurven in deze stad publiekelijk een moordaanslag te laten doen. 


  Mara was altijd dol geweest op deze lanen, met hun grote, oude bomen en hun nette plaveisel van kasseien. Ze hield van de houten poorten en schuttingen, met hun hibisranken en fleurige akasi's eroverheen. Hoewel Kentosani een stad aan een rivier was, zoals Sulan-Qu, waren leerlooierijen, ververijen en andere vervuilende ambachten binnen de stadsmuren bij keizerlijk decreet verboden. Tenzij je toevallig aan de verkeerde kant van de wind bij de stallen in de buurt van de arena stond, of van de drukke markt bij de haven, rook je in de stad alleen maar bloemen, aangevuld met de exotische geur van de offergaven die ter ere van de Tsuranese goden en godinnen op het tempelplein dag en nacht - maar vooral 's avonds - verbrand werden. 


  De dragers arriveerden met hun koets op een van de vele grote pleinen. Mara zat te mijmeren, maar zag toch dat Arakasi opeens leek te aarzelen. Ze volgde zijn blik om te zien wat zijn aandacht kon hebben getrokken. Aan de overkant van het plein stonden twee vergulde zootjes, met een boogvormig dwarsstuk erop en een plaat gladde leisteen ertussenin. Het was een van de vele mededelingenborden die overal in de stad waren neergezet voor berichten namens het Hemelse Licht. Gewoonlijk ging het om korte, met krijt geschreven teksten van religieuze aard. Vandaag stonden er echter een paar Keizerlijke Witten op wacht bij het bord, en dat was op zich ongewoon genoeg om de aandacht te trekken. Van dichterbij bekeken bleek dat enkele werklieden een van de gouden paaltjes aan het repareren waren. Het was kennelijk tijdens de rellen na de Spelen beschadigd en moest nu bijgeschilderd worden, en die verf, hoe dun ook, was zo kostbaar dat diefstal niet geriskeerd mocht worden. Hierdoor leek de aanwezigheid van Witten verklaard te zijn. Wat Arakasi's aandacht had getrokken bleek echter iets heel anders te zijn: drie gestalten in donkere gewaden stonden een rol op te hangen die rijkelijk was voorzien van keizerlijke zegels en linten. Mara fronste verwonderd haar voorhoofd. Het was niet gebruikelijk dat Grootheden van de Assemblee der Magiërs klusjes voor klerken klaarden. 


  'Het is een proclamatie,' veronderstelde Arakasi, die de verwondering van zijn meesteres deelde. 'Als u het goed vindt, vrouwe, wil ik even kijken waar het over gaat.'


  Mara knikte instemmend. In plaats van over de schoonheid van de Heilige Stad begon ze nu over het Hemelse Licht te mijmeren. Keizerlijke proclamaties waren op zich al zeldzaam en het feit dat deze werd opgehangen door Grootheden wees op iets uitzonderlijk gewichtigs. Het was inmiddels een publiek geheim dat de huidige keizer zich niet op een verheven afstand wenste te houden, zoals zijn voorvaderen, maar dat dit Hemelse Licht, Ichindar, niet alleen met het Spel meedeed, maar het ook had doen kantelen. 


  Arakasi keerde terug. Hij glipte behendig tussen twee straatverkopers met schouderjukken en manden door. 'Vrouwe,' zei hij zacht tegen Mara, 'de Grootheden verkondigen aan het keizerrijk dat de magiër Milamber uit de Assemblee is verstoten. Voorts staat er in het document dat de slaven die tijdens zijn actie in de arena door Milamber zijn bevrijd nu wettelijk vrij zijn van hun meesters, maar dat hierin geen precedent mag worden gezien. Bij keizerlijk decreet, en naar de wil van de goden, verklaart Ichindar dat niemand anders die het grijs van de slavernij draagt van status zal kunnen veranderen. In het belang van het keizerrijk en de openbare orde, alsmede krachtens de goddelijke wil, moeten allen die slaven zijn zulks blijven tot hun dood.' 


  Mara's gezichtsuitdrukking veranderde niet, maar haar opgewekte stemming was grondig bedorven. Opeens somber, gebaarde ze haar dragers dat ze verder moesten, en toen deed ze haar gordijntjes dicht, zoals altijd wanneer ze privacy wenste. Haar handen grepen een kussen vast. Hoe moest ze dit Kevin vertellen, die na haar onnadenkende opmerking die morgen zo duizelingwekkend hoopvol was geworden? 


  Tot voor kort had ze zijn slavernij eigenlijk geen punt van bijzonder belang gevonden. Als eigendom van de Acoma was hij verzekerd van voedsel, kleren en onderdak, alsmede van een zekere publieke status - naar evenredigheid met de eer van haar huis. Als vrije zou hij geen positie meer innemen, zelfs niet in de ogen van een bedelaar. Elke Tsurani op straat zou hem kunnen bespuwen, zonder angst te hebben voor welke wraak ook. Hoeveel Mara ook van hem hield, ze had Kevins vorm van trots - zo heel anders dan de Tsuranese - nooit goed begrepen. Hij was veel veiliger als slaaf in haar huishouding dan als clanloze barbaarse vrije. Iedereen die ooit in het havenkwartier van Jamar was geweest, had daar wel eens een huisloze wilde uit Thuril of een ontheemde Dustarische dwerg zien lopen. Was hun ellendige lot dan zo benijdenswaardig? 


  Maar desondanks had ze langzamerhand begrepen, en zichzelf met tegenzin bekend, dat ze hem op een zeker moment moest verliezen als hij een slaaf zou blijven. De Nacht van de Bloedige Zwaarden had haar zonder enige twijfel duidelijk gemaakt dat hij een krijger was en dat hij vrijheid verdiende om zijn eer te vergroten. Vanaf dat moment had ze zich ongelukkig gevoeld bij de gedachte dat hij zijn dagen zou eindigen als haar eigendom. Haar inzichten waren veranderd: ze begreep nu dat zijn Midkemische gedragscode, hoe merkwaardig deze in haar ogen ook was, een geheel eigen eerbegrip inhield. 


  Ze was niet meer in staat hem te zien als iemand die zichzelf te schande had gemaakt door geen zelfmoord te plegen maar zich gevangen te laten nemen - wat een Tsuranese krijger nooit zou hebben gedaan - of door zijn rang geheim te houden om een ogenblikkelijke executie te voorkomen.


  Terneergeslagen door het vooruitzicht dat haar plan om hem geluk te schenken nu voor altijd van de baan was, bleef Mara tijdens haar bezoek aan de Ginecho in somber gepeins verzonken. Ze deed en zei keurig de dingen die van haar verwacht werden, maar achteraf kon ze zich noch van de conversatie, noch van het uiterlijk van de jonge Heer van de Kuganchalt nog veel voor de geest halen. Misschien dat Arakasi tijdens de terugtocht via de toortsverlichte lanen merkte hoe verstrooid de vrouwe was, maar hij zei er niets van. Hij reikte haar zijn hand bij het uitstappen - zo zwierig alsof hij zijn leven lang niets anders had gedaan - en trok zich toen stilletjes terug.


  Mara vroeg om een lichte avondmaaltijd. Deze keer liet ze Kevin niet roepen. In haar eentje zat ze vanuit de stilte in haar werkkamer naar de schaduwpatronen van de struiken en bloemen in de binnentuin te turen. Vanuit de keuken hoorde ze gelach, en Kevins vrolijke stem - kennelijk was hij iets opschepperigs aan het vertellen, misschien iets wat hij vanmiddag op de markt had meegemaakt. Het was duidelijk dat hij in een opperbest humeur was en het personeel reageerde op zijn relaas alsof ze naar de voorstelling van een grappige straatzanger luisterden. 


  Maar voor Mara was Kevins vrolijkheid die avond alleen maar schrijnend. Ze schoof haar nauwelijks aangeroerde voedsel van zich af en vroeg een bediende wijn te brengen. Ze dronk ervan en liet het steeds donkerder worden, zonder om lampen te vragen. Haar gedachten draaiden in kringetjes rond en kwamen steeds weer terug bij de vragen die ze aan Fumita had gesteld, de Grootheid die haar had opgezocht. Zijn geslotenheid zat haar zelfs nu nog dwars. Telkens weer zag ze zijn kille reactie voor zich, en ze vroeg zich af, nu elke hoop om iets te veranderen de bodem was ingeslagen, of het edict tegen de slaven misschien was veroorzaakt door haar vragen...


  Ze zou het nooit met zekerheid weten. Dat was het pijnlijkste. Als ze zo verstandig was geweest haar eigen inzicht te volgen, zou Kevins kans op vrijheid misschien niet vernietigd zijn.


  Mara zuchtte diep. Ze wenkte dat het dienblad met eten weg kon. Ze ging vroeg naar bed, hoewel haar geest bleef tollen, en toen Kevin naar bed kwam deed ze alsof ze sliep. Zelfs zijn aanrakingen en tederheid waren niet in staat haar op te kikkeren en ze was bang dat ze zich tegenover hem zou verspreken. Toen hij tenslotte tevreden naast haar in slaap viel voelde zij zich nog steeds niet beter. De hele nacht bleef ze woelen en piekeren. Uren gingen voorbij, en nog steeds wist ze niet wat ze tegen hem moest zeggen. Ze keek naar zijn profiel, dat goudkleurig oplichtte in het schijnsel van de lantaarns in de binnentuin. Het litteken dat de opzichter van de slavenmarkt hem destijds had bezorgd was in de loop van de jaren bijna weggesleten. Je zag alleen nog een wit streepje boven zijn kaakbeen - iets wat een krijger kon overhouden aan een zwaardsnee. Zijn blauwe ogen, met hun lach erin, hun diepte, waren nu gesloten, en in zijn slaap drukte zijn gezicht een vredige berusting uit. Mara zou hem graag hebben aangeraakt, en ze moest vechten tegen haar tranen. Beschaamd door die aanval van zwakte draaide ze zich abrupt om en staarde naar de wand, maar al gauw daarna lag ze weer naar hem te kijken en moest ze weer op haar lip bijten om niet in tranen uit te barsten. 


  Toen de dag aanbrak was zij uitgeput. Ze stond voor Kevin op. Ze voelde zich gespannen en ellendig, en was bedekt door klam zweet. Ze riep meiden om haar te baden en te kleden, en toen haar geliefde zich meldde met slaperige vragen verborg ze haar afstandelijkheid achter gesnauw.


  'Ik heb vanmorgen iets heel belangrijks te doen.' Ze draaide haar hoofd van hem af, zogenaamd om de meid te helpen die haar haren deed, maar in feite om haar opgezette, nog niet door opmaak verfraaide ogen voor hem te verbergen - het bewijs van haar ellende. 'Je kunt mee of niet, wat je wilt.'


  Getroffen door de koelheid van haar stem hield Kevin abrupt op zich uit te rekken. Hij keek haar aan. Ze voelde zijn blik in haar rug branden en hoefde niet om te kijken om te weten hoe verwijtend hij keek. 'Mee, natuurlijk,' zei hij langzaam, maar toen, geërgerd dat hij meteen zo geprikkeld reageerde, vervolgde hij: 'Er moet op die markten hier heel wat beters worden aangeboden dan jiga's voordat ik me nog eens laat weglokken van jouw charmes.' Het klonk verzoenend en dat ontging haar niet. Ze vloekte in stilte dat hij zo'n macht over haar had dat zelfs dit indirecte verwijt haar pijn deed. 


  Hij stond op. Nooit zo zwijgzaam als een Tsuranese soldaat, maar voor de rest met evenveel zelfvertrouwen, kwam hij naar haar toe en sloeg zijn armen om haar schouders. jij bent mijn favoriete vogeltje 1n het hele keizerrijk,' zei hij. 'Mooi en zacht, en je zingen is de vreugde van mijn hart.' 


  Hij liep weg, na een gefluisterde voetnoot die een van de meisjes een ongepaste giechelbui ontlokte, en deed alsof hij niet had gemerkt hoe verkrampt Mara had gereageerd op zijn omhelzing. Misschien had hij dat trouwens toegeschreven aan de vervaarlijk lange spelden waar haar kapster mee in de weer was. 


  


  Dat ingewikkelde kapsel in aanbouw had hem moeten waarschuwen. Opgetast tot een hoogte die alleen maar bedoeld kon zijn om te intimideren, en bijeengehouden door tientallen spelden met knoppen van jade en diamant, werd het voor alle zekerheid ook nog eens bekroond met een tiara van veren en corcaraschelpen. 


  'Gaan we naar het keizerlijke paleis?' vroeg Kevin, toen hij zijn verbijsterde blik lang genoeg van het kapsel had kunnen losmaken om te zien dat Arakasi, gekleed als klerk, deel uitmaakte van het escorte dat haar zou begeleiden. Daarentegen was de slagleider die de garde commandeerde in vol ceremonieel ornaat. Hij had kolossale galapluimen op zijn helm. Zijn harnas, speer en helm blonken als spiegels, en ook alles wat hij verder nog aan had was absoluut ongeschikt voor een lange wandeling, laat staan een gevecht. Er moest dus iets statusachtigs aan de hand wezen. 


  'We gaan een bezoek brengen aan een functionaris van de keizer,' legde Mara uit, met voor haar doen een dun stemmetje. Ze liet zich door Arakasi in de draagkoets helpen. Hij was daar beter in dan de slagleider, die uitstekend overweg kon met een zwaard, maar acuut zweterig en onhandig werd wanneer hij een vrouwe moest assisteren die hoge hakken onder haar sandalen droeg, plus wel acht lagen kleren over elkaar, alsmede een soort hoofdbedekking die de gezamenlijke hoogte van een stuk of tien koningskronen ruimschoots overtrof. 


  'Je ziet eruit als zo'n opgedirkt poppetje op een bruiloftstaart,' stelde Kevin vast. 'Zeker iemand die belangrijk is?'


  Eindelijk brak er een glimlachje bij haar door, al was dat onder de dikke lagen make-up bijna niet te zien. 'Hij denkt dat hij belangrijk is, maar voor wie een gunst komt vragen is dat een bijkomstige nuance.' Mara liet zich voorzichtig op de kussens zakken, om haar kleren niet in de war te brengen. 'Doe nu de gordijntjes maar dicht,' zei ze tegen Arakasi.


  Toen de dragers de koets optilden en wegdroegen voegde Kevin zich verwonderd bij de stoet. Hij nam aan dat Mara privacy wenste en onderweg niet aangegaapt wilde worden, en dat ze natuurlijk haar extravagante kleren tegen stof wilde beschermen. Zijn humeur bleef opgewekt, niet alleen tijdens de lange tocht naar het keizerlijke paleis, maar zelfs tijdens de schijnbaar eindeloze formaliteiten bij de verschillende poorten en deuren waar ze door portiers en bewakers werden tegengehouden. Nu hij eenmaal gewend was aan de omslachtige formaliteiten die in het keizerrijk gebruikelijk waren, had hij ontdekt dat er met dat trage gedoe een doel werd gediend. Officials, hoe laag op de ladder ook, werden nimmer ruw gestoord door iemand van een lagere status. En Regerende Heren of Vrouwen konden nooit zo maar overvallen worden door onaangekondigd bezoek. Door de Tsuranese obsessie voor protocol en rangen en standen werd verzekerd dat alle dingen op de juiste tijd gebeurden en dat de juiste papieren of kleren of verversingen bij de hand waren op het moment dat de bezoeker over de drempel stapte. 


  De Bewaarder van het Keizerlijke Zegel was dan ook op alles voorbereid toen zijn secretaris Mara en haar gevolg eindelijk in de audiëntiezaal toeliet. De kussens waren opgeschud sedert de vorige smekeling was vertrokken, er was een blad met verse drankjes en fruit op een laag zij tafelt je gezet en de functionaris zelf, keurig in ambtsgewaad, had zijn zware ambtsketen omgehangen en zijn volumineuze anatomie in een waardige houding gearrangeerd. 


  Het was een man van middelbare leeftijd, deze Bewaarder van het Keizerlijke Zegel, en hij had een blozend gezicht, een mond die bijna verdronk in een reeks onderkinnen, en slimme, snel heen en weer schietende oogjes, waarmee hij de geldswaarde van alle juwelen op Mara's feestkleding waarschijnlijk nu al tot op de laatste soeverein had geschat. Hij was ook dol op zuurtjes, zoals uit de massa keljirblaadjes in zijn prullenbak bleek. De plakkerige zoetigheid die uit het sap van de boom werd bereid had zijn tong en zijn tanden een vage oranje tint gegeven. Zijn buiging was nogal vluchtig, hetgeen niet alleen aan zijn enorme lichaamsomvang, maar niet minder aan de navenante omvang van zijn ego moest worden toegeschreven. 


  De kamer stonk naar het zweet van de dikke man, en naar oude boenwas, waaruit Kevin afleidde dat de vensters hier waarschijnlijk nooit opengingen. Met een zakje pennen, inkt en perkament voor Arakasi in zijn handen bereidde Kevin zich voor op een saai uurtje wachten. Mara begon een heel begroetingsverhaal af te steken. De man gebruikte de gelegenheid om een volgend keljirsnoepje uit een lade op te diepen, waarvan hij het blaadje loswikkelde alsof alleen dat al een heilig ritueel was. Daarna stak hij het snoepje in zijn mond, zoog er luidruchtig op en verwaardigde zich tenslotte om antwoord te geven.


  'Mij gaat het goed.' Zijn stem was diep, maar te luid. Hij schraapte zorgvuldig zijn keel, twee keer. 'Vrouwe Mara van de Acoma.' Hij zoog even aan zijn snoepje, dacht na, en vervolgde toen: 'Ik vertrouw dat het u goed gaat?' Mara boog lichtjes haar hoofd. 


  De functionaris verplaatste zijn gewicht op de kussens en de vloer kraakte dreigend. Hij bracht zijn snoepje met zijn tong naar zijn andere bolle wang. 'Wat brengt u op deze mooie ochtend naar mijn kantoor, vrouwe Mara?' Kevin hoorde haar antwoord als een soort gemompel, maar kon geen afzonderlijke woorden verstaan.


  De functionaris hield ineens op met zuigen. Hij schraapte zijn keel, drie keer, zeer demonstratief. Zijn vingers trommelden op zijn knie en lieten witte vlekjes achter op het deel van de huid dat niet door de zoom van zijn ambtsgewaad werd bedekt. Toen fronste hij zijn voorhoofd en zijn wenkbrauwen aan weerszijden van zijn mopsneus verhieven zich ook een heel klein eindje. 'Dat is een... hoogst ongebruikelijk verzoek, vrouwe Mara.'


  De vrouwe legde iets uit, en toen Kevin het woord 'Midkemia' hoorde spitste hij zijn oren. Het laatste deel van haar toelichting was heel duidelijk te verstaan. 'Het is een gril van me.' Ze haalde haar schouders op en Kevin kende dat gebaartje: een zogenaamd puur vrouwelijk zwaktebod, bedoeld om iemand te ontwapenen.


  De zwaarlijvige Bewaarder van het Keizerlijke Zegel ging wederom verzitten. De frons op zijn voorhoofd leek nu enig ongenoegen uit te drukken. 


  Mara zei weer iets.


  'Ik weet dat de scheuring gesloten is!' blafte de functionaris, en kennelijk was hij zo geprikkeld dat hij per ongeluk hard op zijn snoepje beet. Hij keek even alsof hem dat een gebroken tand kostte. 'Uw vraag dienaangaande, een ogenschijnlijk waardeloze concessie, is vreemd. Zeer vreemd.' Hij schraapte zijn keel. 'Zeer vreemd,' zei hij toen nogmaals, alsof de klank van die twee woordjes hem bijzonder beviel.


  Kevin merkte dat hij voorovergebogen stond en besefte dat hij dat beter kon laten. Een slaaf in dit land mocht niet worden betrapt op belangstelling voor dingen die alleen zijn superieuren aangingen.


  Mara sprak weer. Om gek van te worden: opnieuw net te zacht om verstaan te worden.


  De functionaris krabde aan zijn kin. Kennelijk zat hij in een lastig parket. 'Kan ik dat doen?'


  'Zo staat het geschreven, het is de wet,' antwoordde Mara. Ze wenkte Arakasi, die naar voren liep, achter haar bleef staan en een diepe buiging maakte. 'Mijn klerk zal het u met genoegen nader toelichten.'


  De Bewaarder van het Keizerlijke Zegel beet het laatste stukje van zijn snoepje in gruizels. Hij zag er een beetje ongerust uit. Hij maakte een gebaartje alsof Arakasi weinig meer dan een slaaf was. 


  De spionnenmeester haalde een document uit zijn zak. Hij knoopte de strik los, rolde het perkament met snelle, efficiënte bewegingen open en las een passage voor die uit een wetboek was overgenomen. Volgens deze tekst kon een Bewaarder van het Keizerlijke Zegel naar eigen inzicht die handelsrechten en gildenprivileges toekennen, dan wel die beperkte belastingheffingen op goederen dan wel diensten autoriseren, die naar zijn oordeel te gering van belang waren om er de keizerlijke raad mee lastig te vallen. 


  'Tja.' De dikke man ging uitvoerig verzitten en trakteerde zichzelf toen op een volgend snoepje. 'Datgene wat u mij vraagt is welzeker van gering belang, en bepaaldelijk geen discussie in de raad waard.' Hij bekeek het snoepje in zijn hand alsof hij bang was dat er deze keer wel eens ongedierte op zou kunnen zitten. 'Maar niemand in mijn positie heeft enige vorm van privé-dispensatie verleend in de afgelopen... tja, ik schat wel honderd generaties.'


  'Doorluchtige heer,' liet Arakasi zich horen, 'ik mag er misschien op wijzen dat de wet in al die generaties niet is veranderd.' Hij maakte opnieuw een diepe buiging en deed toen een paar stappen achteruit tot hij naast Kevin met zijn schrijfgerei stond - een duidelijke hint dat hij verwachtte opdracht te krijgen een document op te stellen. 


  'Wat vraagt ze?' vroeg Kevin, zo zacht hij kon.


  'Sst!' Arakasi gebaarde dat de slaaf zijn mond moest houden terwijl Mara een volgend argument aan haar betoog toevoegde, hetwelk de functionaris tegenover haar nu duidelijk van zijn stuk bracht.


  Kevin concludeerde dat deze Bewaarder van het Keizerlijke Zegel een bureaucraat van het zuiverste water was, met een heilige verering voor de orde van de vaste gewoonten. Met de typische koppigheid van dat soort mensen - in alle tijden en culturen - zou hij Mara's verzoek gaan afwijzen, niet omdat het een onredelijk verzoek was, maar enkel omdat het buiten de routine viel van de kwesties en het papierwerk waarmee hij als het ware met de ogen dicht had leren omgaan. Arakasi scheen eveneens een afwijzing te zien aankomen, want zijn houding werd iets minder ontspannen.


  Kevin keek naar de vloer en deed alsof het hem allemaal niets interesseerde, maar hij fluisterde heel zachtjes naar Arakasi: 'Waarom zeg je Mara niet dat ze het eens moet proberen met smeergeld?'


  De spionnenmeester vertrok geen spier. Zijn enige blijk van verrastheid was het feit dat zijn antwoord heel even op zich liet wachten. 'Briljant!' fluisterde hij toen. 'Is dat wat jullie in Midkemia met onwillige ambtenaren doen?'


  Kevin reageerde met een nauwelijks zichtbaar knikje en een lichtjes opgetrokken mondhoek. 'Vaak werkt het. En ik durf er trouwens Mara's juwelen om te verwedden dat hij erop zit te wachten.' 


  Maar Arakasi was al naar voren gelopen en had Mara discreet op haar arm getikt. Hij fluisterde snel iets in haar oor, voordat de Bewaarder van het Keizerlijke Zegel zijn snoepje op had en het onderhoud beëindigde.


  Mara was evenwel begiftigd met een praktisch, en buitengewoon snel verstand. Toen de dikke man aan de andere kant van het lage tafeltje pompeus ademhaalde als inleiding op zijn antwoord, was ze hem voor. 


  'Doorluchtige heer, ik besef natuurlijk dat zulk een verzoek inspanning uwerzijds zou vereisen, zeker ook om onomstotelijk vast te stellen dat u binnen het mandaat van uw ambt handelt. En omdat u geenszins verplicht bent zulks te doen om de enkele reden dat ik het u verzoek, wil ik uw tijd en moeite gaarne vergoeden - laten we zeggen met honderd metalen dimi's plus drie duimgrote smaragden - in het geval dat u het noodzakelijke onderzoek zou willen verrichten om deze kwestie naar gepastheid op te lossen.'


  De Bewaarder van het Keizerlijke Zegel slikte zijn snoepje nu in zonder het stuk te bijten. Zijn ogen puilden uit. 'Vrouwe, u bent te genereus.' Hij drong niet aan op meer. Tenslotte was wat ze verzocht van nul en gener waarde, van een belachelijke nutteloosheid. En had hij er niet in alle eer op gewezen dat de scheuring tussen Midkemia en Kelewan inmiddels gesloten was? Nou dan! Als Mara zo nodig excentriek wilde doen, moesten dan de keizer en de hele raad worden lastiggevallen met zo'n waardeloos handelszaakje? Zichtbaar tevreden met zijn redenering en al begerig uitziend naar zijn vergoeding, wenkte de functionaris Arakasi. 'Mijn plicht houdt in dat ik zulke taken vervul, maar ik zal uw geschenk met genoegen aanvaarden... om er enkele tempels mee te verblijden.' Hij glimlachte. 'Nu ik even tijd heb gehad om na te denken ben ik er trouwens zeker van dat uw interpretatie de juiste is,' zei hij tegen Mara. En tegen Arakasi: 'Pak je pen en papier, dan zuilen we de overeenkomst terstond opstellen.'


  Keizerlijke documenten waren in Tsuranuanni nimmer kort en bondig. Kevin stond ongeduldig te schuifelen terwijl het in de potdichte kamer steeds benauwder werd. Arakasi en de Bewaarder van het Keizerlijke Zegel discussieerden eindeloos, maar vriendelijk, over de juiste bewoordingen terwijl slaven kwamen en gingen met branders, potten met allerlei kleuren was, rollen lint. Laat in de middag was echter alles klaar: Mara's concessie was officieel vastgelegd en keizerlijk gezegeld. Er verliep opnieuw tijd, want de inkt moest drogen. Mara's kapitein van de garde stuurde een van zijn soldaten naar het stadshuis om de beloofde dimi's en smaragden op te halen. In de tussentijd kauwde de dikke man op keljirs en klaagde hij dat de geverfde veren dit seizoen zo slecht van kwaliteit waren. Hij had een lichtblauwe mantel gekocht, die nu al begon te verkleuren. 


  'De kooplieden zien er sinds de rellen geen been in om tweederangs spullen te verkopen,' mopperde hij terwijl hij een klerk liet roepen die geen andere taak had dan het strikken van het lint dat om de officiële rol gebonden werd. 'De kleren aan ons lijf vallen straks in rafels uit elkaar,' voorspelde hij op sombere toon, 'en volgens sommigen gaat het straks met het keizerrijk zelf net zo.'


  'Niet zolang de Assemblee der Magiërs de orde handhaaft,' wierp Arakasi tegen. Hij ontfutselde de Bewaarder van het Keizerlijke Zegel de perkamentrol voordat de functionaris ermee kon gaan wuiven om een volgend deel van zijn betoog te onderstrepen. 


  Daarna ging het gelukkig snel. Kevin kreeg de schrijfspullen terug en borg ze met het gewichtige document op in zijn tas. Mara stond op en nam met een buiging afscheid, waarna het gezelschap het muffe kantoor verliet. Vanaf de gang hoorden ze de dikke Bewaarder van het Keizerlijke Zegel om een bediende brullen. 'Mijn keljirsnoepjes zijn op! Moet ik dan alles zelf regelen? De ververs zijn tegenwoordig luiwammesen, de kooplieden dieven, en nu beginnen zelfs mijn eigen bedienden er met hun pet naar te gooien! We gaan naar de verdommenis, in dit rijk, maar wie kan het wat schelen, behalve mij?'


  


  Mara bleef na haar bezoek aan de Bewaarder van het Keizerlijke Zegel niet langer in Kentosani, maar keerde al de volgende dag terug naar Sulan-Qu en naar huis. Het bleef heet en drukkend weer, zelfs voor locale begrippen, en Mara bleef in haar eigen kajuit, zoals vaak tijdens reizen over de rivier. Ze bracht uren door in het gezelschap van Arakasi of met het lezen van de verslagen die allerlei agenten en zaakwaarnemers haar hadden gestuurd. De rest van de tijd staarde ze over het water voor zich uit, diep in gedachten verzonken, zonder veel van het scheepvaartverkeer op te merken.


  Kevin amuseerde zich door met bootslieden te praten of met gardisten te dobbelen. Als slaaf kon hij niet legaal behouden wat hij won, en dat kwam de verliezers niet slecht uit, want ze vonden dat hij goddeloos veel mazzel had. De sloep bereikte Sulan-Qu zonder incidenten. Daar werd Mara's escorte opgesplitst en een deel van haar bagage tijdelijk opgeslagen in een pakhuis, in afwachting van de eerstkomende reguliere karavaan naar de Acoma. Mara at in een dure herberg in het chicste gedeelte van de stad en vertrok tegen het vallen van de duisternis. De gardisten rond haar draagkoets droegen lantaarns bij zich om de weg te verlichten. Kevin had de tussenstop in de stad vooral gebruikt om ergens in de schaduw een dutje te doen, bij de dragers, liever dan op zoek te gaan naar nieuwtjes en roddels, want zelfs bedelaars behandelden hem met verachting omdat hij een buitenlander en een slaaf was. 


  Sinds het bezoek aan Kentosani was Kevin niet meer met zijn vrouwe onder vier ogen geweest. Hij nam haar dat helemaal niet kwalijk. Zij droeg de mantel van de Acoma en dat legde haar nu eenmaal veel verplichtingen op. Het kwam Kevin, met zijn onafhankelijke geest, soms ook heel goed uit. Het gebeurde vaak genoeg dat hij liever alleen was, of in een joviaal mannengezelschap. Wel was hij nog steeds nieuwsgierig naar wat Mara nu eigenlijk van die Bewaarder van het Keizerlijke Zegel had losgepeuterd. De perkamentrol, die in elk geval betrekking had op een concessie van handelsrechten die haar waren verleend, had in de tas met schrijfgerei gezeten. Die tas was niet in Sulan-Qu gebleven, maar ze had hem persoonlijk in haar draagkoets bij zich gehouden. 


  Ajiki's veeleisende begroeting had Kevin belet te zien waar de tas naar toe ging, maar toen alles weer tot rust was gekomen - de dragers weg, Jican weg, het personeel weinig overtuigend berispt dat ze Ajiki zo lang uit bed hadden gehouden - was de tas met schrijfgerei nergens meer te bekennen. Kevin wist wel beter dan Arakasi iets te vragen. Hij bewaarde ook zijn geduld toen Mara en Nacoya bij kopjes chocha en een paar late hapjes het laatste nieuws met elkaar doornamen. Hij wachtte in de slaapkamer tot ze daar eindelijk, doodmoe van de reis, binnenkwam. Op het moment dat hij haar omhelsde besefte hij meteen dat er iets mis was. Haar lippen voelden koel aan en haar glimlach was geforceerd. Hij stond op het punt haar te vragen wat er aan de hand was toen ze in haar handen klapte en opdroeg een heet bad voor haar te maken. Wat er volgde bracht Kevin tijdelijk op heel andere gedachten. Toen hun passie gekoeld was lagen ze op de beddenkussens. De vensters stonden op een kier en er vielen strepen maanlicht naar binnen. Hij voelde dat de vrouw in zijn armen zich nog steeds niet had ontspannen. Achteraf drong het trouwens tot hem door dat het liefdesspel nogal gehaast was geweest - helemaal niet de trage, naar een climax van wellust leidende spiraal waaraan Mara normaliter de voorkeur gaf. Haar reacties op zijn liefkozingen hadden iets verkrampts gehad, iets wanhopigs bijna.


  Hij stak zijn hand uit en streelde haar haren. 'Is er iets?'


  Mara rolde zich op haar zij. Haar gezicht bleef in de schaduw, maar Kevin voelde dat ze hem aankeek. 'Ik ben moe van de reis,' zei ze, maar dat was duidelijk een ingestudeerd antwoord.


  Kevin pakte haar bij haar polsen en trok haar liefdevol tegen zich aan. 'Je weet dat ik van je houd.'


  Maar zij begroef haar gezicht in zijn schouder en liet zich niet tot woorden verlokken. Kevin probeerde het met een luchtige benadering. Hij omvatte haar kin met een hand. Je houdt iets belangrijks achter je mouw. 'Welke geheime dispensatie heb je die Bewaarder van het Keizerlijke Zegel nu eigenlijk afgetroggeld?'


  Mara reageerde opvallend gepikeerd. 'Je moet niet in alles mijn vertrouwen verwachten!' 


  'Nee?' Kevin ging rechtop zitten. Hij wist niet precies wat haar zo ergerde, maar voelde zich te gekwetst om deze snauw onweersproken te laten. 'Beteken ik zo weinig voor jou?' 


  'Je betekent heel veel voor mij,' zei Mara meteen. Angst gaf haar stem een koele klank, maar in het donker zag Kevin die angst niet, en hoorde hij alleen de toon. Ze trok zich van hem terug, ging rechtop zitten, sloeg haar armen om haar knieën en kneep haar handen samen. 'Je betekent alles.'


  'Zeg me dan welke overeenkomst je hebt gesloten in Kentosani.' Kevin veegde een lok van zijn voorhoofd - een zo vertrouwd gebaar dat het haar pijn deed het te zien. 'Ik weet dat het over Midkemia gaat.'


  'Dat kan Arakasi je nooit verteld hebben,' zei Mara op beschuldigende toon - eigenlijk snauwde ze nog.


  'Nee, dat heb ik afgeluisterd.' Kevin zei het op een toon die geen spoort je van schaamte verried, en dat maakte haar kwaad.


  'Alleen mijn spionnenmeester en ik kennen de inhoud van dat document. En zo wens ik het.'


  Kevin was er nu zeker van dat ze iets verborgen hield en hij vreesde dat het iets nadeligs voor zijn volk kon zijn. Daarom drong hij aan. 'Je zei dat ik iets voor je betekende.'


  Mara's contouren, afgetekend tegen een rechthoek van maanlicht, bleven roerloos, maar het profiel van haar gezicht werd hard, uitdrukkingsloos, en daardoor op en top, gekmakend Tsuranees. Ze zei niets. Zich niet bewust van het feit dat ze in tweestrijd verkeerde over iets dat weinig met het gespreksonderwerp te maken had, stak Kevin zijn hand naar haar uit. 


  'Is er na al die jaren van intimiteit dan geen vertrouwen tussen ons beiden?' Zijn stem klonk zo overredend dat het haar pijn deed, maar ze zou hem desondanks hebben kunnen weerstaan als hij niet tevens zijn hand op haar schouder gelegd en haar teder gestreeld had. 


  'Mara,' zei hij, 'als je ergens bang voor bent, mag ik het dan niet weten?'


  Ze maakte zich abrupt van hem los. Het gebeurde totaal onverwacht en was op een adembenemende manier heel pijnlijk voor hem. 'Waar zou ik bang voor zijn?' Haar woorden klonken schor, maar Kevin kon er geen idee van hebben dat hij precies haar zwakke plek had geraakt. Ze was bang- bang voor de macht die hij over haar had, bang voor het onbeheersbare kluwen waarin hij haar emoties had veranderd. Kil, uit zelfverdediging, reageerde ze op de enige manier waarvan ze zeker wist dat hij erdoor op afstand werd gezet. 'Je bent een slaaf,' zei ze met ijskoude helderheid. 'En het gaat een slaaf niets aan waar ik al dan niet bang voor ben.'


  Zelf nu ook zo kwaad dat hij niet meer rustig nadacht, antwoordde Kevin op scherpe toon: 'Is dat alles wat ik voor je ben? Gewoon een van je vele bezittingen? Zoiets als een nidrastier of een koksjongen?' Hij schudde zijn hoofd. Ondanks zijn verdriet probeerde hij dapper zijn stem verzoenend te laten klinken. 'Ik dacht dat ik na Dustari en na een zekere nacht in Kentosani in jouw ogen enige waarde had verdiend.' Hij probeerde zijn hevige emoties - die haar volk zo afkeurde - te onderdrukken. 'Ik heb mannen voor je gedood, vrouwe. En mijn volk, anders dan het jouwe, doodt andere mensen niet zo lichtvaardig!'


  Zijn trots was voor haar als een steek door haar hart. Nog even, en ze zou in huilen uitbarsten. Mara dwong zich tot een uiterste krachtsinspanning. Alsof ze een vijand toesprak, niet haar geliefde, zei ze grimmig: 'Je vergeet jezelf. Je vergeet dat je je leven bijna had verspeeld omdat je het waagde een zwaard op te pakken. Je bent een slaaf, net als andere slaven, en om je aan die status te herinneren kun je mijn kamer maar beter verlaten en de rest van de nacht doorbrengen bij je makkers in het slavenkwartier.'


  Kevin zat verstijfd van verbazing.


  'Ga!' zei Mara, niet hard, maar onverbiddelijk. 'Dit is een bevel.'


  Kevin stond op - heel waardig, ondanks zijn woede. Hij pakte zijn broek op van een kist die naast de bedmat stond, maar nam niet de moeite hem aan te trekken. Naakt, groot, hooghartig keek hij op haar neer. 'Ik heb mijn makkers zowat verraden door mijn liefde te delen met hun vijand,' zei hij. 'Maar het mogen dan barbaren en slaven zijn, ze weten heel goed wat trouw is. Het zal een genoegen zijn,' besloot hij, en hij draaide zich om en vertrok zonder een buiging voor haar te maken.


  Mara bleef als versteend zitten. Ze begon pas te huilen toen hij allang weg was.


  


  Kevin arriveerde bij Patricks hut, klopte aan en vroeg beleefd of hij binnen mocht komen.


  'Kev?' antwoordde een slaperige stem. 'Ben jij het, ouwe jongen?' Kevin stapte over de drempel en herinnerde zich toen vloekend dat een slavenhut geen lantaarn bezat. Hij hurkte in het donker neer op de klamme lemen vloer.


  'Verdomme, man,' mompelde Patrick. Hij ging rechtop zitten op de lattenbodem die hem als bed, tafel en stoel diende. 'Moest je per se midden in de nacht komen? Je weet toch dat we voor dag en dauw alweer aan het werk moeten?' 


  De beschuldigende toon was zeer scherp. Kevin, die zich die nacht al eens totaal had verkeken op iemands gevoelens, besloot zeer voorzichtig te zijn. 'Is er iets mis, oude vriend?' vroeg hij tactvol.


  Patrick zuchtte. Hij wreef met een hand over zijn kale hoofd. 'Reken maar! Heel erg mis. En eerlijk gezegd ben ik blij dat je er bent, en niet tot morgen hebt gewacht. Ik neem aan dat je het hebt gehoord, van Jake en Douglas?'


  Kevin haalde diep adem. 'Nee,' zei hij toen voorzichtig. Wat gehoord?'


  'Opgehangen wegens een ontsnappingspoging!' Patrick boog zich naar voren, verdrietig en verbitterd tegelijk. 'Een marskramer heeft ons ingelicht over het keizerlijke decreet. Jij was niet hier om die twee mannen te kalmeren en tegen te houden. Goden, ik heb het geprobeerd. Ze deden alsof ze zich hadden laten overhalen, maar de volgende nacht namen ze de benen. Keyoke, die oude vos, kent ons inmiddels goed genoeg om te vermoeden dat iemand zou kunnen proberen naar de heuvels te vluchten. Zijn krijgers wachtten onze jongens op, en ze hebben allebei niet eens meer de dageraad gehaald.' 


  Kevin voelde een steek in zijn slaap. Hij sloeg het insect weg met alle drift die hij uit zijn stem probeerde weg te houden. Behoedzaam, van plan de zaak stap voor stap, heel rustig door te nemen, zei hij: 'Decreet? Wat voor decreet?' 


  'Heb je dat niet gehoord?' Patrick lachte ongelovig, en toen hij sprak droop het sarcasme van zijn woorden af. 'Jij was in de Heilige Stad, in het gezelschap van zo'n godallemachtige edele, en je hebt niks gehoord?'


  'Ik heb het niet gehoord,' snauwde Kevin. 'Wil je nu zo vriendelijk zijn het me te zeggen?'


  Patrick zweeg. Hij wreef over een litteken op zijn knie en zuchtte toen. 'Verdomd, je meent het. Je hebt het echt niet gehoord. Dat is misschien ook niet zo verwonderlijk, trouwens - de onderkruipers in dit verdomde land zien een slaaf nou eenmaal als een nidra, en niks meer.'


  'Verdomme, Patrick, vertel het me nou! Als er een keizerlijk decreet over slaven is geweest, dan wil ik dat natuurlijk weten!'


  'Het komt gewoon hierop neer,' zei de kale man, die in de loop van de jaren bijna een vreemde voor Kevin was geworden. 'Dat die slavenbevrijding door de Midkemische magiër Milamber een eenmalige fout was. Milamber is uit de Assemblee getrapt. En terecht, zegt iedereen. Hij heeft zijn plicht tegenover het rijk verzaakt. Hij is buiten de wet gesteld en er staat een prijs op zijn hoofd. En ondertussen heeft de keizer zijn naam en zegel verbonden aan een document dat overal is opgehangen, in alle steden, waarin staat dat geen andere slaven ooit, waar dan ook, zullen worden vrijgelaten. Dat heeft de hoop die jij bij ons had gewekt nogal de bodem ingeslagen, ouwe jongen. Die arme Jake en Douglas verloren hun geduld, en er zijn ook anderen die het wachten nu beu zijn.' Op bittere toon voegde hij eraan toe: 'Ze waren zo verpletterd door het nieuws, volgens mij, dat het hun niets meer kon schelen of ze al dan niet gepakt zouden worden.' Hij zuchtte. 'Al die jaren hebben we een stille hoop gehad dat we ooit naar huis terug zouden kunnen. Of in ieder geval onze vrijheid terug zouden krijgen. Maar het idee dit slavenwerk te moeten doen tot onze dood...' Hij maakte de zin niet af.


  Kevin dacht na over de consequenties van wat zijn landgenoot hem had verteld. Daardoor besefte Patrick plotseling dat de dood van Jake en Douglas dus niet de aanleiding kon zijn geweest voor Kevins onverwachte bezoek. 'Je hebt ruzie met haar gehad,' zei hij opeens beschuldigend.


  Kevin knikte schuldbewust. Zijn gekwetstheid voelde veel minder rauw aan nu hij had vernomen dat Milamber was verstoten. Mara's vreemde terughoudendheid na hun vertrek uit Kentosani bleek een duidelijke reden te hebben. Bij nader inzien besefte hij opeens, in die klamme, donkere hut vol zoemende insecten, dat hij een stommeling was geweest door zich zo op stang te laten jagen. Zij was nu eenmaal nooit een vrouw geweest die hysterisch gedrag tolereerde. En ze was natuurlijk even bang om hem te verliezen als hij om haar kwijt te raken. Maar nu hij - gezien haar nadrukkelijke opdracht - niet voor de ochtend terug kon gaan om een en ander recht te zetten, was het misschien tijd om eindelijk eens wat aandacht te schenken aan de problemen van zijn landgenoten. 


  'Ik heb een moeilijk nachtje achter de rug,' gaf Kevin spijtig toe. 'Maar er is geen reden om alle hoop te verliezen.'


  'Verdomme, man, de scheuring is dicht!' riep Patrick uit. 'Dat betekent dat er geen terugkeer voor ons mogelijk is en dat we geen ander alternatief meer hebben dan een leven als outlaws in de bergen!' 


  'Nee.' Kevin sloeg het zoveelste insect van zich af en vroeg Patrick beleefd om een plaatsje op zijn lattenbodem. De kale man schoof grommend een stukje op. 'De scheuring is nu dicht, dat klopt.' Kevin voelde een ruwe deken onder zich en hij vroeg zich af of hij qua ongedierte niet van de regen in de drup was geraakt. Het beddengoed voelde niet alleen vochtig, maar ook smerig aan. Kevin zuchtte. Voor de zoveelste keer zat hij klem tussen zijn liefde voor Mam en zijn trouw aan zijn landgenoten in. Voor hen was hij nu eenmaal de zoon van een edelman, en de enige die misschien in staat was hun lot te verbeteren. 


  Zoals altijd zocht Kevin het om te beginnen maar weer eens in humor. Liever dan een tirade te houden over hoe onrechtvaardig alles wel was, gaf hij Patrick een sappig en komisch verslag van Mara's bezoek aan de Bewaarder van het Keizerlijke Zegel. Bij het verhaal over de omkoping kreeg hij bij Patrick zelfs een hees lachje los. Maar het punt waar het om draaide ontging de kale man niet. 


  'Je weet niet wat voor dispensatie of concessie ze heeft gekregen,' zei hij tegen Kevin. 'Misschien heeft het niets met ons of met slavernij te maken.'


  'Waarschijnlijk niet,' gaf Kevin toe, maar hij liet er vlug op volgen: 'Daar gaat het ook niet om.'


  Er volgde een sceptisch zwijgen. Het latwerk kraakte toen Patrick met zijn rug tegen de muur ging zitten. 'Waar gaat het dan wel om, ouwe jongen? Ik wacht.'


  'Ze heeft onderhandeld over een concessie die iets met Midkemia te maken had,' zei Kevin op een toon alsof daarmee alles verklaard was. Toen Patrick echter geen blijk gaf dat hij het nu snapte, legde Kevin het nader uit. 'Onze vrouwe gelooft kennelijk dat de scheuring op een dag weer geopend zal worden.'


  'En dat moet de jongens verzoenen met een leven te midden van ongedierte en ranselende opzichters?' vroeg Patrick. 'Verdomme, Kevin, je bent een veel te grote optimist geworden. Die vrouwen al die luxe hebben je verblind. Je weet toch dat deze onderkruipers een geschiedenis van duizenden jaren hebben? Ze maken plannen voor de komende vijftig generaties en vinden dan dat ze actueel bezig zijn.' 


  Kevin loochende dit niet, maar vervolgde met een oprechte smeekbede: 'Patrick, praat op de mannen in, geef ze hoop! Ik wil ze niet stuk voor stuk opgehangen zien worden door Mara's soldaten terwijl ik werk aan een manier om ze naar huis te sturen!' 


  Patrick mompelde iets onverstaanbaars dat verdacht veel op een serie vloeken leek. Het eerste daglicht viel al binnen door het enkele raampje van de hut en aan voetstappen bij de barakken was te horen dat de wacht gewisseld werd. 'Ik moet opstaan, ouwe jongen,' zei Patrick op doffe toon. 'Als ik niet op tijd bij het voer ben wacht me een verdomd lange dag met een lege maag.' 


  Kevin raakte impulsief de hand van zijn makker aan. 'Vertrouw me, oude vriend. Heb nog even geduld. Als ik de hoop verlies, zal ik het je zeggen. En ik beloof je dit: ik zal niet sterven als een slaaf. Als ik geen hoop meer heb, zal ik persoonlijk de uitbraak naar de bergen en een leven als outlaws aanvoeren!' 


  Patrick keek hem in het vage licht onderzoekend aan. 'Je meent het,' gaf hij even later toe, met een bijklank van verbazing in zijn stem. 'Maar het zal moeilijk zijn de jongens te overtuigen. Ze zijn kwaad over Douglas en Jake.'


  'Zorg dan dat ze het lot van Jake en Douglas niet hoeven te delen,' zei Kevin vol overtuiging, en hij stond op en liep weg.


  Beseffend dat Jican hem maar al te graag aan het werk zou zetten, liep Kevin via een kleine omweg terug van het slavenkwartier naar het landhuis. Dauw maakte zijn voeten en de zoom van zijn broek nat. Nu en dan kwam hij een van Keyoke's wachtposten tegen. Ze vielen hem niet lastig. Sedert de campagne in Dustari, en vooral sinds die ene nacht in de Heilige Stad, was het verhaal van zijn vechtkunst door alle barakken gegaan. Mara's krijgers erkenden hem weliswaar niet openlijk, maar in hun houding betoonden ze hem een stilzwijgend respect. En aan zijn loyaliteit twijfelde niemand meer.


  Als de wachters bij Mara's deur de ruzie eerder die nacht hadden gehoord, lieten ze er niets van blijken. Ze deden alsof hij een geest was toen hij tussen de akasi's opdook en ze staken geen vinger uit toen hij het scherm openschoof en de kamer binnensloop. 


  Er viel een grijzig licht over de chaotische massa kussens. Mara lag in het midden. Haar armen omklemden een verfrommelde deken en haar haren waren vochtig en verward. Misschien was ze niet gestoken door insecten, maar verder was haar nacht zo te zien niet veel beter geweest dan de zijne. Zelfs nu ze sliep had ze nog een boze frons in haar voorhoofd. Haar profiel, de strak samengeknepen vingers van haar handen en de zachte welving van een borst deden het laatste restantje van Kevins ergernis wegsmelten. Hij kon niet boos op haar blijven. Misschien was dat zijn grootste fout.


  Hij trok zijn klamme broek uit. Beseffend dat zijn huid koud moest aanvoelen, en dat hij op sommige plaatsen vuurrood was van het krabben, ging hij ergens aan het randje op een kussen zitten. Hij sloeg een hoek van een deken om zijn kille voeten. Hij wachtte tot zijn bloedcirculatie weer goed op gang kwam en hem nieuwe warmte gaf, en keek ondertussen naar de vrouwe van wie hij hield. Haar nabijheid leek de scherpe kantjes van zijn slavenstatus af te halen, en deed hem ook bijna vergeten wie hij was, welke rang hij bij zijn geboorte had meegekregen, alles wat hij was kwijtgeraakt en alle problemen van zijn landgenoten. Hij begreep maar al te goed welk gevaar er dreigde als het kleine beetje hoop dat hij lokkend voor hun neus had laten bungelen slechts een uiteengespatte zeepbel zou blijken te zijn.


  Toen slaakte Mara een gekweld kreetje in haar slaap en werd zij opeens het exclusieve centrum van zijn aandacht en zorgen.


  Hij trok voorzichtig de verfrommelde deken uit haar verkrampte handen, schoof haar haren van haar voorhoofd, bukte zich en kuste haar teder wakker. Ze moest zichzelf hebben uitgeput met huilen, want ze deed haar ogen slechts langzaam open en ze waren nog steeds opgezwollen en rood. Even drong het niet tot haar door wat er gebeurde en leunde ze behaaglijk tegen hem aan, maar toen kwam haar herinnering terug en verstijfde ze. 


  'Ik had bevolen dat je weg moest!' riep ze kwaad.


  Kevin keek naar het scherm van de buitendeur. 'Voor de rest van de nacht, ja,' antwoordde hij flegmatiek. 'Het is ochtend. Ik ben teruggekomen.'


  Ze opende haar mond om nog iets te zeggen, maar hij legde snel een vinger op haar lippen. 'Ik hou nog steeds van je.'


  Ze verzette zich heviger dan hij had verwacht. Als hij haar op haar mond kuste zou ze waarschijnlijk ontploffen, dus hij kuste haar op een oor. De haren eromheen waren vochtig, misschien nog van het huilen. 'Ik hoorde van Patrick over het decreet van de keizer,' zei hij zacht. Het stak hem nog steeds dat zij daar zelf met geen woord over had gerept, maar dat liet hij onvermeld. 'Als ik je verlaat, dan niet nu.'


  'Ben je niet kwaad op me?' vroeg ze. Eindelijk, voor het eerst, was er iets van onzekerheid in haar stem te horen.


  'Dat was ik.' Kevin kuste haar en voelde dat ze zich langzaam begon te ontspannen. 'Als je het me had verteld, zou ik me misschien niet hebben aangesteld als een idioot.'


  Hij trok haar dichter tegen zich aan en begroef zijn gezicht in haar haren.


  Binnen een paar minuten waren ze vergeten wie de meester was en wie de slaaf, omdat ze onscheidbaar een waren.


  22 Tumult


  


  Maanden gingen voorbij.


  Het regenseizoen was weer begonnen. De velden stonden groen van de nieuwe oogst, het getrompetter van de nidrastieren klonk over de weiden en kondigde een nieuwe generatie kalveren aan. De dag begon als alle andere. Mara en Jican waren in overleg over leien vol cijfers en probeerden te bepalen welke gewassen ze met het oog op de herfstmarkten nu het beste konden planten en zaaien. Halverwege de ochtend werden ze echter gestoord door de mededeling dat er een beëdigde gildenkoerier naar het huis van de Acoma kwam rennen.


  'Rennen?' vroeg Mara, zonder haar blik van de lei op te slaan.


  'Ja, meesteres,' zei de wachter. De bevestiging verbaasde haar niet, want de soldaat stond zelf ook nog na te hijgen.


  Mara gebaarde naar Jican dat hij de planning zelf maar moest afronden. Ze stond met stijve knieën op en liep naar de voordeur. Daar aangekomen zag ze de koerier juist de laatste bocht nemen. Hij wandelde niet en draafde niet, maar rende echt op volle snelheid. Het moest een zeer dringende boodschap zijn. 'Wat kan het zijn?' vroeg ze zich hardop af. 


  Saric, die aan haar schouder was verschenen, antwoordde met een wedervraag- typisch voor hem. 'Problemen, meesteres. Waarom zou een man zich anders dwars door de modder haasten?' 


  De Vrouwe van de Acoma glimlachte wrang naar haar adviseur, die zijn oude plekje in de legerbarakken absoluut niet scheen te missen. Zijn droge, sarcastische geestigheid was anders dan de ironische humor van zijn neef Lujan. Sarics ongeneeslijke verlangen om het waarom der dingen te doorgronden was voor een carrière als soldaat misschien niet erg bevorderlijk, maar voor een adviseur was het een onmisbaar talent. En blinde gehoorzaamheid was beslist niet iets wat bij een adviseur paste. 


  Hij had zijn waarde al bewezen. Het keizerrijk was al meer dan zes maanden volkomen rustig in de ijzeren greep van Axantucar. Sedert Mara's bezoek aan de Bewaarder van het Keizerlijke Zegel hadden Keizerlijke Witten drie keer geïntervenieerd in wat normaliter een dispuut tussen Regerende Heren onderling zou zijn gebleven. Axantucar voerde als excuus aan dat het keizerrijk stabiliteit nodig had, maar Saric had spottend opgemerkt dat de balans in alle drie de gevallen 'toevallig' was doorgeslagen ten gunste van de partij die Axantucar bij zijn verkiezing had gesteund. Het terugbetalen van politieke schulden was natuurlijk een normaal onderdeel van het Grote Spel, maar het inzetten van Keizerlijke Witten bij wat uiteindelijk slechts onbelangrijke grensconflicten waren was buiten proportie en toonde een enthousiasme voor bloedvergieten dat de Minwanabi niet misstaan zou hebben. 


  De Acoma profiteerde er overigens wel van, op indirecte manier, want een en ander had Tasaio gedwongen zich koest te houden. Als machtigste rivaal van de Krijgsheer had de Heer van de Minwanabi geen adviseur nodig om te begrijpen hoe Axantucar zou reageren wanneer zijn tegenstander zich brutaliteiten zou permitteren. De man die nu het wit-en-goud droeg heerste even meedogenloos als zijn voorganger, maar nog een graadje onvoorspelbaarder dan deze. Zelfs op zijn eigen, bijna hermetisch afgesloten landgoed liet Tasaio niets aan het toeval over. 


  De koerier had Mara bereikt en rukte haar uit haar mijmeringen. Hij droeg slechts een lendendoek en een armband met het insigne van zijn gilde, en glom van het zweet. Hij boog. 'Vrouwe van de Acoma?'


  'Dat ben ik,' antwoordde Mara. 'Wie zendt mij bericht?'


  'Niemand, vrouwe.' De koerier richtte zich op en wreef een paar vochtige haarlokken uit zijn gezicht. 'In het belang van het keizerrijk heeft mijn gilde besloten alle Regerende Heren en Vrouwen bericht te zenden.'


  In het belang van het keizerrijk... Die formulering betekende dat het gildeiets zo gewichtig had geacht, dat het zonder betaling in actie kwam. 'Wat is er gebeurd?' vroeg Mara bezorgd. 


  'Vrouwe, het rijk is in gevaar. De goden hebben hun toorn op ons gericht. De afvallige magiër, de voormalige Grootheid Milander, is teruggekeerd.'


  Mara hoorde bewegingen achter haar rug en wist meteen dat Kevin zich bij hen had gevoegd. 'Dan is de scheuring weer open!' riep de Midkemiër opgewonden uit.


  'Zoals uw slaaf zegt, mijn vrouwe,' bevestigde de koerier, die zijn blik uitsluitend op Mara gericht hield. 'Er is meer. De Krijgsheer heeft geprobeerd deze magiër gevangen te nemen, met hulp van bondgenoten in de Assemblee. Het is niet precies duidelijk wat er is gebeurd, behalve dat er binnen het paleis complex een strijd is uitgevochten tussen de Keizerlijke Witten en een leger onder leiding van Kamatsu van de Shinzawai.' 


  Het daglicht leek opeens verduisterd te worden. Mara trok haar gewaad strakker om zich heen, de knokkels van haar handen waren wit. Met een kalmte die ze niet voelde - want Hokanu zou ongetwijfeld aan de zijde van zijn vader hebben gevochten - vroeg ze: 'Een gevecht in het paleis?'


  'Ja, meesteres.' De koerier merkte de ongerustheid van de vrouwe in het geheel niet op, en leek eerder te gloriëren in zijn rampzalige nieuws. 'En ten gevolge hiervan is de Krijgsheer tot verrader bestempeld en oneervol ter dood gebracht.'


  Mara zette grote ogen op. Oneervol? Dat kon alleen maar betekenen dat hij was opgehangen! Er waren slechts twee machten in het keizerrijk die daartoe opdracht konden geven, en aangezien Axantucar bondgenoten onder de magiërs bezat... 'De keizer?' 


  De koerier was nauwelijks in staat zijn opwinding te bedwingen. 'Jawel, vrouwe, het Hemelse Licht heeft de Krijgsheer veroordeeld. Voorts heeft hij het recht om het wit -en-goud te dragen aan zich getrokken en voor alle heren opgeschort.'


  Er volgde een geschokte stilte. Mara probeerde haar tollende gedachten te ordenen. Een keizer had een Krijgsheer ter dood veroordeeld! Dat was verbijsterend, en zonder precedent in de hele geschiedenis! Zelfs in tijden van de grootste nood had geen Hemels Licht durven te handelen zoals Ichindar nu had gedaan!


  De koerier rondde zijn boodschap af. 'Meesteres, de Hoge Raad is ontbonden en zal niet vergaderen voordat de keizer het gebiedt.' 


  Mara moest vechten om haar verbluftheid niet te laten merken. 'Is er meer?'


  De koerier kruiste zijn armen voor zijn borst en maakte een buiging. 'Niet dat we weten. Er zullen ongetwijfeld officiële mededelingen volgen.'


  'Ga dan naar de keukens en laat je een maaltijd voorzetten,' zei Mara. 'Ik had het al eerder moeten aanbieden. Wees welkom en versterk je krachten voordat je verder reist.'


  'Mijn vrouwe is genereus, maar ik heb haast. Met uw toestemming?'


  Mara gebaarde dat de jongeman zijn gang kon gaan. Toen hij zich had omgedraaid en meteen was weggerend, keek Mara naar Saric. 'Haal zo snel mogelijk Arakasi hierheen!'


  Haar haast behoefde geen toelichting. Als de berichten van de koerier juist waren, was dit alles de belangrijkste gebeurtenis in haar hele leven. Nu werden de regels van het Grote Spel voor altijd veranderd, en zolang het Hemelse Licht niet van gedachten veranderde zou hij de absolute macht in het keizerrijk in handen hebben. Tenzij, bedacht Mara, met een ironie die ze van Kevin had geleerd, tenzij iemand daar een stokje voor zou willen steken door hem maar zo gauw mogelijk te vermoorden.


  


  Het kostte bijna twee weken om Arakasi terug te roepen, zulks wegens de ingewikkelde procedures waar hij altijd op stond. Mara verbeet haar ongeduld, hoewel er in het hele rijk een wilde geruchtenstroom op gang was gekomen. Anders dan verwacht waren er nog steeds geen officiële mededelingen gekomen over de onlusten of Axantucars terechtstelling. Toch waren de dagen gewoon warm en vochtig, en brachten de namiddagen regen en onweer, zoals elk jaar in dit seizoen. Er werd van alles gefluisterd, maar duidelijk was tenminste dat de keizer springlevend was en in Kentosani de touwtjes in handen had. Volgens de verhalen waren acht van zijn slaven gestorven aan uiteenlopende exotische giffen die in zijn voedsel waren gemengd, en waren drie koks en twee keizerlijke kameniers opgehangen wegens daarmee verband houdend hoogverraad. De handel ging door, maar ongemakkelijk - als tijdens een stilte voor een storm. 


  Het drukkende weer maakte het gepieker alleen maar onaangenamer. Mara bracht rusteloze uren aan haar schrijftafel door en schreef al haar verschillende bondgenoten aan. Alleen op haar brief aan Jiro van de Anasati kwam geen antwoord, maar dat verwonderde haar niet echt.


  Ook deze dag zat ze briefjes te schrijven. Ze keek op haar lei welke naam aan de beurt was en doopte haar pen voor de zoveelste keer in de inkt. Kevin werd altijd lusteloos wanneer het zo benauwd was. Hij lag op een mat in de hoek van haar werkkamer te dutten - in slaap gesust door het gestage druppelen van de regen en het gekras van Mara's pen. 


  Maar toen kwam er vanuit het grijsgroene gordijn van de regen opeens een schaduw naar voren. Mara schrok zo dat haar adem even stokte, en van dat geluidje schrok Kevin wakker. Zijn hand greep naar een zwaard - dat er niet was - maar meteen daarna begon de Midkemiër schaapachtig te grinniken. 'Goden, man, je liet me schrikken.' 


  Arakasi stapte de kamer binnen. De druipnatte zoom van zijn zware zwarte mantel sloeg tegen zijn kuiten. Ook zijn sandalen waren doorweekt. Er plakte gras aan, dus hij was via de nidraweiden gekomen.


  Mara slaakte een zuchtje van opluchting. 'Ben je daar eindelijk?'


  De spionnenmeester boog. Er vielen zilverige druppels van zijn hoofdkap op de grond en op zijn gezicht. 'Meesteres, ik was zeer ver weg toen uw oproep me bereikte.' 


  Mara klapte in haar handen om een meid te roepen. 'Handdoeken,' commandeerde ze. 'En een droog gewaad.' Ze gebaarde dat haar spionnenmeester op een van de kussens moest gaan zitten en zichzelf een kopje chocha kon inschenken. De spullen stonden op een laag tafeltje naast hem. 


  Arakasi schonk zich een dampend kopje in en keek zijn meesteres toen dringend aan. 'Vrouwe, ik verzoek u niemand te vertellen dat ik terug ben. Ik heb uw wachters ontweken en mijn uiterste best gedaan om niet gezien te worden.'


  Dat verklaarde het gras aan zijn sandalen, maar niet de achterliggende reden. Toen Arakasi het niet uiteigen beweging uitlegde was Mara gedwongen het hem te vragen. 


  Haar spionnenmeester draaide het fijne aardewerken kopje rond in zijn handen, zenuwachtiger dan zij van hem gewend was. Hij keek zorgelijk voor zich uit en negeerde de handdoeken en kleren die de meid had gebracht. Het leek alsof hij over zijn woorden moest nadenken. Nog steeds in zijn druipnatte zwarte mantel zei hij tenslotte: 'Mijn informanten... er klopt iets niet. De mogelijkheid bestaat dat we voor de gek zijn gehouden.' 


  Mara trok haar wenkbrauwen op, en associeerde zijn woorden toen met een feilloze intuitie met iets van lang geleden. 'Die valstrik voor Keyoke?'


  Arakasi knikte. 'Ik denk dat wijlen heer Desio onze man toen met opzet heeft laten ontsnappen om mij in de waan te brengen dat onze andere spionnen binnen het huishouden van de Minwanabi onontdekt waren gebleven. Indien dat zo is, dan moet de promotie van een van mijn mannen tot Tasaio's persoonlijke bediende...' 


  'Verdacht zijn?' Ook nu begreep Mara weer meteen wat hij bedoelde. Toen maakte ze een afwerend gebaar met haar hand. 'Handel dat probleem maar naar eigen inzicht af. En als je denkt dat de Minwanabi bij ons heeft weten te inf1ltreren, spoor die spion dan op. Op dit moment wil ik allereerst precies weten wat er in Kentosani gebeurd is!'


  Arakasi nam een slokje van zijn chocha. Even leek het alsof hij het onderwerp van een mogelijk lek in zijn organisatie niet wilde verlaten, maar toen Kevin weer in zijn hoekje zat en Mara duidelijke tekenen van ongeduld vertoonde, deed de spionnenmeester wat hem was gevraagd. 'Er is veel gebeurd, maar slechts weinig is openbaar gemaakt.' Arakasi zette zijn kopje geluidloos neer. 'Ik ben tijdens de gevechten een van mijn agenten kwijtgeraakt.' 


  Mara kende de omgekomen spion niet, en zou ook nooit zijn naam vernemen, maar het was iemand van de Acoma geweest, dus ze boog respectvol haar hoofd, zoals ze ook zou hebben gedaan als haar was verteld dat een van haar krijgers tijdens de uitoefening van zijn plicht was gesneuveld. 


  Arakasi haalde zijn schouders op, maar deze keer niet met zijn gebruikelijke onverschilligheid. 'De man was gewoon op de verkeerde plaats toen de gevechten begonnen. Hij werd gedood door een verdwaalde pijl, maar ons verlies is er niet minder spijtig door. De antecedenten van het personeel van het keizerlijke paleis worden zeer grondig onderzocht. Het zal moeilijk zijn een vervanger voor hem te vinden.' 


  De spionnenmeester trok zich het verlies persoonlijk aan, besefte Mara, en hoewel ze eigenlijk had willen vragen of hij nu ter zake wilde komen, wachtte ze nog maar even tot hij dat uit zichzelf zou doen. Even later stak Arakasi zijn handen in de natte mouwen van zijn jas en leek hij tot zichzelf te komen. 'Hoe dan ook,' vervolgde hij bruusk, 'die magiër, Milamber, hoewel uit de gelederen van de Grootheden gestoten, is teruggekeerd via een scheuring.' 


  'Waar is die scheuring?' onderbrak Kevin hem. Hij was opeens niet half zo slaperig meer als hij had geleken.


  Mara keek hem verwijtend aan, maar het was vooral Arakasi's woedende blik die Kevin tot stilte maande. 'Dat weet ik nog niet,' zei de spionnenmeester, niet tegen hem, maar nadrukkelijk tegen Mara. 'Milamber is in de stad Ontoset gevangengenomen door twee Grootheden die Axantucar dienden. Hijzelf, twee metgezellen van zijn thuiswereld en nog een andere Grootheid zijn gevankelijk meegevoerd naar het keizerlijke paleis.' 


  'Heeft de Krijgsheer een Grootheid gevangengenomen?' vroeg Mara verwonderd.


  'Men kan ook zeggen dat twee Grootheden een van hun collega's in bedwang hebben gehouden,' corrigeerde Arakasi droogjes. 'Over de Krijgsheer is weinig bekend, hoewel het gonst van de geruchten. Een redelijke hypothese lijkt me dat Axantucar niet tevreden was met het dragen van het wit-en-goud, maar misschien nog grotere ambities in de zin had.' 


  'Moord op de keizer?' onderbrak Mara hem weer. 'Er gingen geruchten dat er vergif is geprobeerd.'


  'De helft van dat soort verhalen is meestal waar.' Arakasi haalde zijn handen uit de mouwen en er druppelde water op de geboende vloer. 'Ichindar gaf het op als reden voor de executie, en aangezien een van de troetelmagiërs van Axantucar zijn loyaliteit opzij heeft gezet en persoonlijk heeft getuigd dat het waar was, wie durft dat dan nog te betwijfelen?' 


  Mara keek verbluft. 'Een van zijn eigen Grootheden heeft hem aangegeven?' 


  'Sterker nog, vrouwe.' Arakasi scheen nu eindelijk warm te lopen voor het onderwerp. 'Twee Grootheden, broers van elkaar, hadden deze Krijgsheer hun steun gegeven, zoals ook aan zijn voorganger, Axantucars oom.'


  Mara knikte. Ze herinnerde zich die twee heel goed, want zij waren bepalend geweest bij het bewijzen van haar onschuld tijdens de ingewikkelde situatie van beschuldigingen over en weer voorafgaand aan Jingu's ondergang. 


  'De ene broer keerde zich tegen de andere,' vervolgde Arakasi, 'met als gevolg dat de ene Grootheid nu dood is en de andere allen die hebben samengezworen tegen Ichindar publiekelijk aangeeft en verkettert. Op dit moment durft niemand meer een zet in het Grote Spel te doen, uit angst voor wraak. Ook voor ons lijkt me dit een moment voor behoedzaamheid. Als Tasaio gelooft dat hij nu de sterkste van alle heren is, zou hij kunnen kiezen voor de aanval.'


  Mara stak haar hand op. Ze wilde even tijd hebben om na te denken. De regen druppelde nog steeds tegen de wanden. 'Nee,' zei Mara even later. 'Niet nu. Tasaio is te slim om iets achterbaks te proberen op een moment dat iedereen op alles is voorbereid en zijn zwaard uit zijn schede heeft gehaald. Wie commandeert het garnizoen in het keizerlijke paleis?' 


  'Kamatsu van de Shinzawai,' antwoordde Arakasi. 'Hij handelt alsof hij de Opperbevelhebber van de keizer is, maar hij draagt de wapenrusting van een Krijgshoofd van de clan Kanazawai, niet het Keizerlijke Wit.'


  Mara dacht met gefronst voorhoofd na over de politieke implicaties van deze gegevens. 'Tja, voor het moment mogen we dus aannemen dat de Alliantie voor de Krijg verleden tijd is, en dat de Krijgspartij ook op zijn gat ligt, aangezien de Minwanabi het in die fractie helemaal in zijn eentje voor het zeggen heeft.' Ze tikte met een vinger op haar kin. 'We kunnen aannemen dat Jiro van de Anasati zich zowel van de Omechan als van Tasaio zal distantiëren, en dat de Anasati en andere huizen van de clan Ionani zich zullen haasten om in de schoot van de Keizerlijke Partij terug te keren. Nee, de Blauwe-Wielpartij is misschien niet de sterkste fractie, maar ze zit aan de rechterhand van de keizer. In deze fase van de ontwikkelingen telt dat zeer zwaar.'


  'Wat de raad betreft,' vervolgde Arakasi, 'heeft de Minwanabi twee keer geprobeerd een formele vergadering bij elkaar te roepen, wat echter door de keizer beide keren openlijk is afgekeurd. Het Hemelse Licht heeft zijn decreet herhaald dat de Hoge Raad is ontbonden tot hij het tegendeel beslist.' 


  Mara zweeg lange tijd. 'Ik weet dat hier meer achter zit dan alleen verraad,' zei ze tenslotte. 'Er is iets anders in het geding. Er zijn eerder aanslagen gepleegd op een Krijgsheer of een keizer, maar nooit tevoren heeft dat geleid tot een ontbinding van de Hoge Raad.'


  'Misschien heeft deze keizer meer hersenen of meer ambities dan zijn voorgangers,' opperde Kevin vanuit zijn hoek. 'Ik wed dat hij gewoon alleenheerschappij wil hebben.' 


  Mara schudde haar hoofd. 'Op deze manier de macht grijpen zou tot een paleisrevolutie leiden. Als keizer Ichindar werkelijk op macht uit was, dan zou hij de raad niet buiten spel zetten, maar paaien. Dan zou hij schoothondjes maken van de raadsleden. Het keizerlijke hof kan veel, maar het kan het rijk niet regeren. Ons systeem is niet zoals dat van jullie, Kevin, waarin alle Regerende Heren en Vrouwen en al hun dienaren stuk voor stuk onderdanen zijn van een koning.' Ze maakte een gefrustreerd gebaar, waaruit bleek dat ze dat concept nog steeds raar vond. 


  'Wij noemen dat de Grote Vrijheid,' zei Kevin. 'Het is een wet die duidelijk voorschrijft welke relatie elke man en elke edelman heeft tot zijn meester en zijn dienaar, zodat niemand het slachtoffer kan worden van een onrechtvaardige behandeling.' 


  'Een schijnheilige fictie, durf ik te wedden,' zei Mara. 'Maar hoe dan ook, daar had ik het niet over. Wij hebben geen systeem dat het mogelijk maakt een corrupte heer te vervangen door een nobeler type. Wanneer een heer valt, dan valt zijn huis met hem, en als er maar genoeg huizen vallen, dan valt het hele keizerrijk!'


  Kevin streek door zijn verwarde haren. 'Je bedoelt te zeggen dat het rijk de infrastructuur mist om zo ingrijpende veranderingen te overleven. Tsuranese edelen zijn te verwend en zelfingenomen om hun landen en goederen te beheren als ze daarbij niet tevens de absolute dictator mogen uithangen. Ze willen en zullen het niet doen enkel omdat de keizer het vraagt of gebiedt.' 


  Mara vond Kevins opmerkingen weer akelig tegen het zere been. 'Nee, daar gaat het niet om. Wat ik bedoel is dit: als het Hemelse Licht denkt, bij wijze van gril, dat hij een gezelschap van bestuurders zomaar even kan degraderen tot een soort ambtenaren, dan zal hij leren dat iets bevelen iets anders is dan iets doen, of door anderen gedaan laten krijgen.' 


  Kevin zat nonchalant met zijn rug tegen de wand en inspecteerde zijn nagels, die rouwrandjes hadden opgelopen. 'Dat zal ik niet tegenspreken.'


  Mara vroeg zich af waarom hij uitgerekend dit moment koos om zo dwars te liggen, en ze wendde zich nu maar tot Arakasi. 'Ik denk dat we naar Kentosani moeten gaan.'


  De spionnenmeester - hij leek een verlengstuk van zijn donkere jas - verstijfde. 'Meesteres, dat zou gevaarlijk kunnen zijn.' 


  'Wanneer was het dat niet, dan?' informeerde Kevin op sarcastische toon.


  Zonder zijn kant op te kijken gebaarde Mara dat hij zijn mond moest houden. 'Ik durf te wedden dat de keizer geen bezwaar zal hebben tegen een vergadering van de clan Hadama in de raadszaal. En als er tegelijk ook wat leden van het Oog van Jade in de Heilige Stad zouden zijn, en we dineren samen...'


  De sociale finesses van de politieke intriges interesseerden Arakasi deze dag niet bijzonder. 'Dit zijn zaken om met uw hadonra en Eerste Adviseur te bespreken, meesteres,' onderbrak hij haar, een tikkeltje brutaal. 'Ik moet terug naar mijn spionnen om uw veiligheid te verzekeren.'


  Mara was zo verzonken in haar eigen gedachten dat ze de abruptheid in zijn woorden niet hoorde. 'Doe dat,' zei ze verstrooid, in reactie op woorden die amper tot haar waren doorgedrongen. 'Maar ik verwacht je precies over een maand in ons appartement in de Heilige Stad.'


  'Uw wil, meesteres.' Arakasi boog zonder enige aarzeling voor haar en verdween even stilletjes als hij was gekomen. Mara wachtte even tot hij in de druilerige grijze regen verdwenen was en klapte toen in haar handen om een bediende te roepen. Wegens de regen was bijna iedereen thuis, dus het duurde niet lang voor Nacoya, Keyoke en Saric opgetrommeld waren. Lujan arriveerde als laatste. Hij rook naar de olie waarmee harnassen ingevet werden. Hij was jonge rekruten aan het drillen geweest en zijn vuile sandalen maakten Mara's vloer nog natter dan hij al was. Zonder inleiding zei Mara: 'Nacoya, stuur bericht aan alle Regerende Heren van het Oog van Jade dat wij vanaf een maand na vandaag zullen verblijven in ons stadshuis in de Heilige Stad. De Acoma zou ieder van hen graag verwelkomen tijdens een lunch of een diner... naar rang en stand, uiteraard.' Bijna in een adem voegde ze eraan toe: 'En laat alle leden van de clan Hadama weten dat er precies zes weken na heden een clanvergadering zal plaatsvinden in de zaal van de Hoge Raad.'


  Nacoya stokte halverwege het opnieuw inbrengen van een weerbarstige haarpin. 'Vrouwe, velen van de clan Hadama waren geallieerd met Axantucar. Ze zullen niet genegen zijn zo snel naar Kentosani terug te keren, ondanks uw verzoek.' 


  Mara keek haar Eerste Adviseur streng aan. 'Maak dan duidelijk dat dit geen verzoek is, maar een eis.'


  Nacoya leek op het punt te staan aan een discussie te beginnen, maar toen ze de blik in de ogen van haar meesteres zag bedacht ze zich en zei: 'Uw wil, meesteres.'


  Vanaf zijn mat in de hoek van Mara's werkkamer zag Kevin die namiddag alles met groeiende ongerustheid aan. Er was iets in Mara veranderd, voelde hij instinctief, al kon hij niet zeggen wat precies. Wel wist hij dat er een zekere afstand tussen hen beiden was gegroeid, ondanks zijn pogingen om geduldig te zijn. Hij zag de koude, afstandelijke uitdrukking op het gezicht van zijn vrouwe en kwam tot een conclusie: wat ze ook van plan was, ditmaal had hij het gevoel dat hij er maar liever niets van wilde weten. Het Spel was geen spel - althans niet in enig opzicht dat hij kon begrijpen. Hij was ondertussen voldoende op de hoogte van de politieke mores in Tsuranuanni om aan te voelen wanneer gebeurtenissen tot gevaar zouden leiden. Veranderingen, zo had hij geleerd, kwamen in dit land uitsluitend via bloedvergieten tot stand, en de val van alweer een Krijgsheer beloofde akelige problemen.


  De regen bleef maar doordrenzen en het werd langzaam stikdonker buiten, maar Kevin moest tot zijn spijt vaststellen dat hij helemaal geen slaap meer had.


  


  De storm was voorbij, en hoewel wolken aan de horizon de komst van buien aankondigden was het op dit moment een stralende dag. Mara stond kaarsrecht, met een uitdrukkingloos gezicht in de hete zon. Tegenover haar stond op het exercitieveld haar complete garnizoen opgesteld: alle krijgers die de kleuren van de Acoma droegen. De enige soldaten die ontbraken waren degene die afgelegen bezittingen bewaakten en de leden van de patrouille die vandaag dienst had aan de grenzen van de Acoma zelf. 


  Rechts van Mara stond Nacoya. Ze leek nietig onder het gewicht van haar formele kleding. De kleinheid van haar gedrongen gestalte werd alleen nog maar benadrukt door de met een pluim van shatrastaartveren versierde staf die het formele teken van haar functie als Eerste Adviseur was. Achter en links van haar stonden Keyoke, Saric en Lujan, allen eveneens in ceremonieel tenue. Hun glimmend gepoetste wapenrustingen, hun sieraden en het parelmoeren inlegwerk op hun officiers stokjes schitterde verblindend in het felle schijnsel van de ochtendzon.


  Met zijn ogen half dichtgeknepen tegen het licht en de glinsteringen zat Kevin het tafereel vanuit het huis te bekijken, en wel vanaf een uitstekende plaats: een brede vensterbank in de zaal waar Mara haar ontvangsten hield. Ajiki stond naast hem, met zijn elleboogjes steunend op het kussen waar de Midkemiër geknield op zat. Achter de jonge meester stond - met een pot boenwas en een poetslap vergeten in zijn handen - de oude huis slaaf Mintai, aan wie de zorg voor deze zaal was toevertrouwd. De oude man genoot van het momentje vrij dat een ceremonie als deze hem bezorgde: een van de weinige keren dat hij even kon luieren zonder dat iemand hem meteen op de vingers tikte.


  Mara was begonnen beloningen en promoties uit te delen. Daarna had ze de eed van trouw van precies een dozijn jonge nieuwe soldaten van de Acoma in ontvangst genomen. Toen deze nieuwelingen na een laatste stramme buiging hun plaats in de gelederen weer hadden ingenomen sprak Mara haar leger als geheel toe. 


  'Nu heeft de Acoma een kracht bereikt die met onze eer overeenstemt. Kenji, Sujanra!' Toen de twee met name genoemde officieren naar voren waren gekomen, nam Mara van Keyoke twee grote, groen geverfde pluimen in ontvangst. 'Deze beide officieren worden bevorderd tot de rang van Krijgsleider,' liet ze haar leger met luide stem weten, en toen de twee voor haar bogen, bevestigde ze de tekenen van hun nieuwe rang persoonlijk aan hun helm.


  Kevin gaf Ajiki een por in de ribben. 'Wat is een Krijgsleider? Ik dacht dat ik al jullie rangen kende.'


  'Tasaio van de Minwanabi heeft er vier,' zei de jongen, maar dat was niet echt een hulp.


  De Midkemiër richtte zijn blauwe ogen op de huis slaaf, en deze, gevleid dat hij voor een autoriteit werd aangezien, zwaaide met zijn poetslap in de richting van Mara's troepen. 'Het is een rang die soms wordt ingesteld wanneer een leger te groot wordt voor één commandant. Deze twee officieren zijn ondergeschikt aan opperbevelhebber Lujan en zullen ieder een half leger commanderen.' Er kwam een verwonderde blik in zijn ogen. 'Dit moet betekenen dat ze het leger gaat splitsen!' 


  Kevin wachtte tot Mintai zich nader zou verklaren, maar toen hij niets meer hoorde herinnerde hij zich, zij het wat laat, dat de slaaf niet gewend was uit zichzelf iets te zeggen. 'Wat bedoel je?' drong hij aan.


  Hij kreeg een Tsuranees schouderophalen als antwoord. 'Misschien wil de meesteres meer soldaten in dienst nemen.'


  'Dan kunnen we Tasaio verslaan,' liet Ajiki zich opeens horen. Hij maakte een keelgeluid dat zijn idee was van akelig doodsgerochel, en grijnsde breed.


  Kevin gaf de jongen weer een por in de ribben, en het gerochel ging over in gelach. 'Hoeveel man telt een compagnie eigenlijk?' vroeg Kevin aan Mintai.


  De oude slaaf gaf een ongewijzigde reprise van zijn schouderophalen. 'Veel. Wat de heer of vrouwe maar wil. Er zijn geen vaste regels of aantallen voor.'


  Dat soort vaagheden maakte Kevin altijd alleen maar nieuwsgieriger. 'Hoeveel man zijn er ondergeschikt aan een wachtleider?'


  'Natuurlijk een patrouille, barbaar. We noemen zo iemand immers niet voor niets vaak patrouilleleider.' Mintai begon signalen af te geven dat hij misschien toch maar liever weer aan het poetsen ging. De buitenwerelder mocht dan de minnaar van de vrouwe zijn, als hij domme vragen stelde hoefde hij niet op respect te rekenen. 


  De barbaar had geen oog voor die tekenen van nauwelijks onderdrukte ergernis, allicht niet. 'Laat ik het dan anders vragen,' zei hij opgewekt. 'Uit hoeveel mannen bestaat een patrouille gewoonlijk?'


  Mintai kneep zijn lippen samen en weigerde antwoord te geven, maar deze keer wilde Ajiki graag met zijn kennis pronken. 'Gewoonlijk een dozijn, soms twintig, nooit minder dan acht.'


  Dat een kind zo'n onzinsysteem kon onthouden was gewoon het zoveelste bewijs van de waanzin op deze bezopen wereld. Kevin krabde zich op zijn hoofd en probeerde de chaos enigszins overzichtelijk te maken. 'Laten we zeggen: een stuk of tien. Welnu, hoeveel wachtleiders vallen er onder een slagleider?' 


  'Soms vijf, soms ook wel tien,' riep Ajiki.


  'Je hoeft niet zo te gillen, je staat hier niet op een slagveld,' wees Kevin hem terecht, en hoewel hem dit op een reeks bestraffende porren in zijn ribben kwam te staan, deed hij ondertussen aan hoofdrekenen. 'Dat betekent dus dat een slagleider minstens veertig man onder zich heeft en dat het er ook maximaal tweehonderd kunnen zijn.' Hij knipperde met zijn ogen en keek weer naar het exercitieterrein, waar iedereen nog in de brandende zon stond en de twee nieuwbenoemde officieren hun plaatsen weer hadden ingenomen. 'Bij welk aantal slagleiders wordt het verstandig geacht een leger in tweeën te splitsen?'


  Ajiki moest te hard lachen om antwoord te kunnen geven. Mintai scheen genoeg te hebben van het uitzicht en was de vloerplanken zo hevig aan het boenen dat het leek alsof hij iets goed wilde maken. 'Weet ik niet,' zei hij. 'Hoeveel soldaten onze vrouwe tegenwoordig heeft? Ik zou denken tegen de tweeduizend, als ik de verhalen van de koks goed begrijp. En ik heb Kenji ooit horen opscheppen dat we twintig of tweeëntwintig slagleiders hebben. Laat me nu werken, anders krijg ik met de zweep.'


  Dat was maar flauwekul. Mintai hoorde bij het meubilair. De opzichters mochten hem graag en zouden hem hoogstens de huid vol schelden. Kevin probeerde zich Ajiki van het lijf te houden en was ondertussen aan het rekenen. Het grootste deel van het garnizoen had wisselende diensten -enkele weken in de kazernes op het landgoed zelf, dus dicht bij vrouwen kinderen, en enkele weken als escorte van handelskaravanen te land of over de rivier, of als bemanning van Mara's grensposten en pakhuizen. Het was moeilijk te schatten, maar de slaaf zou wel eens gelijk kunnen hebben. Kevin floot zachtjes tussen zijn tanden. Tweeduizend man! Hij wist dat ze ooit was begonnen met niet meer dan drie dozijn soldaten, en nu kon haar leger zich bijna meten met dat van de belangrijkste huizen in het rijk. 


  Jammer, dacht hij, dat de ligging van haar landgoed een militaire verdediging zo moeilijk maakte. Dat lokte meteen een andere, verontrustender gedachte uit: misschien had de vrouwe niet alleen verdediging op het oog! 


  Er schoof een wolk voor de zon - de eerste voorbode van naderende regenbuien. De ceremonie op het exercitieveld was afgelopen, het ene peloton soldaten na het andere marcheerde af. Mara en haar adviseurs keerden terug naar het huis. Kevin, die opeens de behoefte voelde haar te spreken, stuurde Ajiki naar de keuken, waar de koks, naar de geur te oordelen, vers thyzabrood hadden gebakken. De altijd hongerige jongen had geen verdere aansporing nodig. 


  Kevin stond bij de ingang van Mara's privé-kamers toen zij daar verscheen. Hij ging als eerste naar binnen en hielp haar uit haar zware ceremoniële japon. Ze liet hem zijn gang gaan, zonder iets te zeggen, maar reageerde minder gevoelig op zijn aanrakingen dan anders. Kevin probeerde zijn toon luchtig te houden. 'Bereiden we ons voor op een oorlog, vrouwe?' 


  Mara glimlachte zonder vreugde. 'Misschien. Als mijn clangenoten verstandig zijn niet, maar als ze weerbarstig blijken heb ik dit krachtsvertoon nodig. Het verhaal dat het leger van de Acoma zo groot is geworden dat er twee Krijgsleiders nodig zijn zal snel overal de ronde doen.' Ze deed een zwaar snoer van jaden kralen af en liet het in een juwelenkistje vallen. Daarna onderging een hele serie van bijpassende haarpinnen hetzelfde lot. 'Niemand hoeft te weten dat die twee legers kleiner zijn.' 


  De staatsiejurk werd weggebracht. Kevin keek naar de blote rug van zijn vrouwe en zuchtte toen ze een dunne kamerjas aantrok. 'Het Spel gaat door?'


  'Altijd.' Mara knoopte de ceintuur dicht, en daarmee ging de laatste hoop op een tussendoortje op de slaapmat verloren. Zich onbewust van de teleurstelling die haar minnaar moest wegslikken vervolgde ze: 'De keizer kan dan wel de raad hebben ontbonden, maar het Spel gaat onophoudelijk door.' 


  Behalve dan dat het geen spel is, dacht Kevin. Niet als er hele legers in beeld komen. En ondanks zijn recente besluit dat hij zich niet met de politiek wilde inlaten vroeg hij zich stiekem af wat zijn vrouwe in haar schild voerde.


  


  De vroege ochtendzon beschilderde het keizerlijke paleis met schaduwen die roze, oranje en zwartblauw getint waren. In liet havenkwartier en de armere wijken was de stad al volop wakker en bruisend van leven, maar in de meeste grote huizen van de rijken en machtigen waren nog slechts de voetstappen en andere geluiden van de meest matineuze bedienden en de wisseling van de wacht te horen.


  In Mara's stadshuis was echter iedereen al op. Deze dag, door haar gekozen voor een vergadering van haar clan, wilde ze per se als eerste in de raadzaal arriveren. De procedure die ze in gedachten had mocht niet misgaan, anders zou ze binnen haar clan alleen maar meer vijanden maken. 


  Lujan en een zorgvuldig geselecteerd escorte van twintig gardisten begeleidden Mara naar de binnenste ring van de raadzaal, maar op de plek waar de Vrouwe van de Acoma anders altijd werd verzocht te blijven staan en te wachten liep Mara nu gewoon door. Na een korte aarzeling gebaarde Lujan de gardisten dat ze haar moesten volgen, en dat deden ze, en ze vertrokken geen spier toen hun vrouwe haar gewone zetel voorbij liep. 


  Kevin, in zijn rol van lijfslaaf, trok verwonderd een wenkbrauw op, maar grinnikte inwendig toen hij begreep wat zijn meesteres van plan was. Ze stak het stuk open vloer van het laagste deel van de zaal over en klom op het lage podium dat tijdens vergaderingen van de Hoge Raad gereserveerd was voor de Krijgsheer en tijdens clanvergaderingen voor het Krijgshoofd van die clan.


  Inmiddels stroomde er via de openingen in de koepel gouden zonlicht naar binnen. Mara nam plaats op de met veel ivoor ingelegde troon, en nam een formele, gebiedende pose aan. Kevin ging vlak achter haar staan, klaar om aan de geringste van haar wenken gehoor te geven. Haar gardisten stelden zich in een halve cirkel achter de troon op. Iedereen deed net alsof Mara's actie helemaal geen vermetel blijk van moed en brutaliteit was.


  Kevin keek naar alle lege plaatsen op de ronde, oplopende rijen om hem heen. Aangezien er op dat moment alleen nog maar soldaten van de Acoma in de zaal waren, sprak hij vrijuit: 'Sommige lui zullen hevige maagpijn hebben voordat deze dag voorbij is, vrouwe.' 


  Maar Mara had zich reeds het autoritaire gedrag aangemeten dat behoorde bij de troon waarop ze zat, en zei dus niets. Drie uur wachtte ze in haar roerloze, formele pose, tot de laagstgeplaatste leden van de clan Hadama de zaal begonnen binnen te druppelen. 


  De Heer van de Jinguai was de allereerste. Een paar gardisten - in met zwarte randen afgezette gele-en-rode wapenrusting -liepen achter hem aan. Op dat moment van de ochtend was de zon zo hoog gestegen dat het hele podium baadde in het licht, zodat niemand de vrouwe op de troon, in haar ceremoniële gewaad, dat bezaaid was met fonkelende juwelen, ook maar even over het hoofd kon zien. De oude man keek verrast en leek even te aarzelen, maar toen glimlachte hij - oprecht geamuseerd, zo te zien - en liep door naar zijn plaats.


  'Dat is iemand die benieuwd is naar de rest van de show,' fluisterde Kevin.


  Mara bewoog haar sierwaaier op een kappend maniertje dat betekende dat hij zijn gedachten voor zich moest houden. Haar gezicht bleef onbewogen als dat van een standbeeld onder de dikke laag make-up van thyzapoeder, maar Kevin begreep dat ze onder dat masker zenuwachtig en opgewonden moest zijn.


  Binnen een uur arriveerden nog vijf heren. Drie van hen liepen gewoon naar hun vaste plaats, na even een blik op Mara geworpen te hebben. Twee andere overlegden even met elkaar, wisselden een paar besmuikte gebaren uit, en liepen toen door naar hun plaats. Rond het middaguur verschenen er weer een stuk of zes afgevaardigden, waaronder een die tot de machtigste families binnen de clan Hadama behoorde. Bij het betreden van de zaal wenkte deze heer de andere vijf, waarna ze allemaal samen naar het midden liepen. Mara zat in het stralende zonlicht op het blinkende goud en ivoor van de troon alsof ze een godinnenbeeld in een nis van een tempel was. Niet ver bij haar vandaan bleven de heren staan. Ze namen hun plaatsen niet in, maar stonden mompelend met elkaar te praten.


  Tenslotte richtte een heer die in het donkerblauw was gekleed het woord tot de roerloze gestalte op de troon. 'Mijn Vrouwe van de Acoma...'


  Mara onderbrak hem. 'Hebt u mij iets te zeggen, mijn Heer van de Poltapara?'


  De man leek te willen ontploffen. Hij zette zijn borst al uit - zoals sommige snoeverige mannetjesvogels in het paarseizoen dat doen - en keek de vrouwe op het podium gekwetst aan. Zij sloeg haar blik echter niet neer, en de gardisten achter haar verroerden zich niet. Juist die roerloosheid echter was in de cultuur van Tsuranuanni een niet te miskennen signaal. De heer schraapte zijn keel. 'Maakt u het goed, vrouwe?' 


  Mara glimlachte om zijn beleefde capitulatie. 'Zeker, mijn heer. Gaat het u goed?'


  De man in het blauw beaamde het en liep toen nonchalant terug naar zijn kameraden, met wie hij op ontspannen toon verder praatte. 'Eentje plat,' zei Kevin heel zachtjes binnensmonds.


  'Nee,' corrigeerde Mara hem. Ze verborg haar opluchting achter wat gezwaai met haar waaier. 'Zes plat. De heer die me begroette heeft een hogere status dan de andere vijf. Twee zijn er vazallen van hem, de andere drie gezworen bondgenoten. Het feit dat ze nog met elkaar praten toont dat ze zich allemaal bij zijn keuze neerleggen.'


  Deze overwinning bleek van groot belang te zijn, want degenen die hierna binnenkwamen zagen dat een belangrijk huis Mara's positie had geaccepteerd. Niemand voelde zich nog geroepen om haar uit te dagen. Men groette haar en nam met meer of minder enthousiasme zijn plaats in. 


  Tot het gekozen Krijgshoofd de zaal betrad, heer Benshai van de Chekowara, wiens kleurige gewaden als zeilen om zijn massieve lichaam heen fladderden. Diep in gesprek met een van zijn adviseurs, en met zijn verwaande hoofd hoog in de wolken, zag hij pas halverwege het trapje naar het podium dat er iemand anders op zijn troon zat.


  Heel even bleef hij doodstil staan en sperde hij zijn ogen wijd open. Toen gebaarde hij naar zijn adviseur dat deze zijn mond moest houden en beklom de resterende tien treden met opmerkelijke snelheid. In een oogwenk stond hij in volle glorie pal voor Mara.


  Kevin onthield zich van commentaar, want Mara's tactiek was hem inmiddels duidelijk. Heren van lagere rang werden geacht vroeger te arriveren dan heren van meer gewicht, maar degenen die hier voor de hoge troon stonden waren door hun fysiek lagere positie altijd in het nadeel. 


  'Vrouwe Mara...' begon de Heer van de Chekowara.


  Mara onderbrak hem. 'Het gaat mij goed, mijn heer. Gaat het u goed?'


  Diverse lagere edelen in de zaal hadden moeite om een glimlach te onderdrukken. Mara's antwoord op een vraag die niet was gesteld wekte de suggestie dat het Krijgshoofd haar positie als superieur aan de zijne had erkend.


  Heer Benshai probeerde het tegensputterend goed te maken. 'Dat is niet wat...'


  Weer onderbrak Mara hem. 'Dat is niet wat, mijn heer? Vergeef me, ik nam aan dat u iets beleefds wilde zeggen.'


  Maar een man die gewend was aan macht liet zich natuurlijk niet lang uit het veld slaan door verbale spitsvondigheden. 'Vrouwe, u zit op mijn plaats,' riep heer Benshai dan ook op autoritaire toon.


  De Vrouwe van de Acoma schoot haar dodelijkste blik op hem af. Met niet minder autoritaire stem - het kon niemand ontgaan - verklaarde ze: 'Ik denk van niet, mijn heer.'


  Heer Benshai van de Chekowara richtte zich in zijn volle lengte op. Ivoren kettinkjes om zijn hals en zijn polsen kletterden zachtjes. 'Hoe durft u!' brieste hij.


  'Stilte!' eiste Mara in het aanzwellende geroezemoes, en allen in de zaal gehoorzaamden meteen.


  Dit was iets wat aan heer Benshai niet onopgemerkt voorbijging. Hij draaide zijn korte nek en keek woedend naar de heren die nalieten hem te steunen. Slechts pure trots hield hem nog op de been.


  Niet slechts tot de Heer van de Chekowara, maar tot allen die aanwezig waren, richtte Mara zich. 'Het is tijd voor openhartige woorden, verwanten.'


  Het werd nu doodstil in de grote zaal. Woorden die verwezen naar bloedverwantschap werden slechts zelden in publieke bijeenkomsten gebruikt, juist omdat Tsurani zulke bijzondere waarde hechtten aan dergelijke relaties. Elke aanspraak op verwantschap, hoe vaag en ver weg ook, werd beschouwd als iets dat belangrijk en persoonlijk was. Hoewel alle leden van de clan lang geleden door bloedbanden met elkaar verbonden waren geweest, was die bloedverwantschap in de loop van de tijd nogal verwaterd en werd er nooit openlijk naar verwezen - want dat kon maar al te gemakkelijk tot onwelkome verplichtingen en andere erezaken leiden. 


  Alsof ze de onthutste Heer van de Chekowara niet eens meer voor zich zag staan, richtte Mara zich nu tot de heren in de zaal. 'Door een speling van het lot bent u allen leden van een clan die lange tijd is beschouwd als rijk aan eer' - er klonk instemmend gemompel, en Mara verhief haar stem - 'maar arm aan macht.' Het gemompel verstomde. 'Mijn vader werd gerekend tot de edelste heren van het rijk.' Weer klonk er instemming. 'Maar toen zijn dochter zich in haar eentje tegenover machtige vijanden geplaatst zag, heeft niet één verwant zelfs maar op symbolische wijze hulp geboden.'


  Mara keek naar de rijen om zich heen, en niemand sprak een woord.


  'Ik begrijp even goed als wie ook waarom dat zo was,' vervolgde ze. 'Toch heb ik tevens het gevoel dat politieke redenen een onvoldoende rechtvaardiging zijn. Wij,' legde ze op bittere toon uit, 'hebben immers geen last van een geweten? Wij zeggen toch altijd dat dit nu eenmaal de Tsuranese manier van doen is? Als een jong, onervaren meisje wordt vermoord en de natami van een illustere familie ondersteboven in het slijk wordt begraven, wie kan dan beweren dat het niet de wil van de goden is?' Mara keek uitdagend om zich heen, op zoek naar tegenspraak in de gezichtsuitdrukkingen, maar voordat een van de dappersten misschien zijn stem zou verheffen om te protesteren riep ze al: 'Ik zeg u dat het niet de wil van de goden is!' Haar woorden schalden door de zaal en de bijna onwelvoeglijke emotie die erin doorklonk hield alle heren aan hun zetel gekluisterd. 'Ik, Mara van de Acoma, die de Heer van de Anasati tot clementie heb gedwongen, ik, die Jingu van de Minwanabi onder zijn eigen dak heb vernietigd, ik, die het huis Acoma tot het machtigste van de clan Hadama heb gemaakt, ik zeg u dat we zelf ons lot moeten vormgeven en dat we zelf onze plaats op het Wiel moeten zoeken! Wie hier zegt van niet?' 


  Er klonk een luid geroezemoes op en diverse heren leken zich erg ongemakkelijk te voelen na deze woorden, die riekten naar blasfemie. Een van de heren op een hoge rij riep: 'Vrouwe, u brengt gevaarlijke gedachten onder woorden!' 


  'We leven in gevaarlijke tijden,' repliceerde Mara meteen. 'Tijden voor radicale gedachten!'


  Hierop volgde een algehele, zij het trage en zeer aarzelende instemming. Aanvankelijk klonk er alleen dof gemompel, maar na een tijdje vonden er overal in de zaal levendige discussies plaats. De Heer van de Chekowara, die nog steeds verloren en door iedereen genegeerd op zijn plaats stond, kon zich tenslotte niet meer beheersen. 'Wat stelt u dan voor, vrouwe Mara,' riep hij boven alle lawaai uit, 'behalve mijn ambt inpikken?'


  Terwijl haar juwelen schitterden in het zonlicht dat door de koepel naar binnen viel, haalde Mara een rol perkament uit haar wijde mouw. Kevin moest zich inhouden om niet hardop uiting te geven aan zijn bewondering voor haar timing. 'Ja, laat hun de wortel zien!' fluisterde hij voor zich uit.


  In het heldere licht kon het geel-en-witte lint van de Bewaarder van het Keizerlijke Zegel natuurlijk door niemand over het hoofd worden gezien. Toen ze zeker wist dat alle ogen in de zaal op haar gevestigd waren, keek Mara met superieure kalmte om zich heen. 'Ik heb hier, officieel gezegeld, een handelsoptie die exclusief aan de Acoma is toegekend.'


  'Handelsoptie?' 'Met wie?' 'Voor wat?' Er klonken verschillende vragen op vanaf de rijen.


  Alleen heer Benshai leek niet onder de indruk. Hij stond daar nog steeds als een smeulende vulkaan. 'Al had u een brief van het Hemelse Licht in eigen persoon, dan nog zou ik niet voor u buigen, vrouwe!'


  Lujan sloeg zijn hand demonstratief op het gevest van zijn zwaard, een duidelijke waarschuwing dat hij een belediging van zijn vrouwe niet zou dulden. De krijgers van de Chekowara gedroegen zich eveneens rusteloos. Kevin wist maar al te goed hoe snel het op deze wereld tot bloedvergieten kon komen, en hij zweette onder zijn slaventenue en snakte naar een mes of een zwaard in zijn hand.


  Mara deed echter of de gespannenheid van haar gardisten in haar ogen alleen maar wat show was, en ze las haar document voor. Het werd langzaam maar zeker doodstil in de zaal. 'Ik heb de sleutel tot rijkdom in mijn handen, heren,' besloot ze. 'Ik heb het exclusieve recht op de handel in deze artikelen: de gehele invoer uit Midkemia, de gehele uitvoer naar Midkemia.'


  Niemand wist iets te zeggen. In de verbijsterde stilte vervolgde Mara: 'U beseft hoe de grootschalige import van elk van de opgesomde artikelen, in het bijz;nder die van metaal, uw rijkdom zou vergroten?'


  De stilte in de vergaderzaal van de Hoge Raad begon iets gespannens te krijgen. Hier en daar zaten heren fluisterend met hun adviseurs te overleggen, en andere heren, met name de hoger geplaatsten, waren bleek geworden. De Heer van de Chekowara had zijn krijgers al discreet gebaard dat ze hun strijdlustige houding moesten afleggen. Beter dan wie ook besefte hij dat Mara hem had verslagen. Had ze het met geweld geprobeerd, of door haar politieke medestanders op te trommelen, dan zou haar positie misschien nog dubieus zijn gebleven, hoewel ze sterk genoeg was om hem te evenaren en misschien te overtreffen. Maar nu ze een zeker werktuig in handen had om de inkomsten van alle families binnen de clan positief of negatief te beïnvloeden, zou geen van de aanwezige heren het wagen hun voormalige Krijgshoofd te steunen. Met een uitdrukking van machteloze woede op zijn gekwelde gezicht zocht hij wanhopig naar .een manier om zich op een nette manier terug te trekken. 


  De andere heersers binnen de clan Hadama schenen het overigens te druk te hebben met hun eigen besognes om zich over zijn nederlaag te verheugen. Iemand riep vanaf de voorste rij: 'Vrouwe, biedt u participaties aan?'


  Mara antwoordde behoedzaam. 'Eventueel. Misschien zal ik handelsconsortia oprichten waarin ik ook anderen zal laten deelnemen - degenen onder u die zich in woord en daad verwanten tonen.' 


  Veel heren leken onaangenaam getroffen door deze woorden en aan de gezichten van de adviseurs te zien, die zich meteen naar hun meesters toe bogen om op fluistertoon met hen te overleggen, waren deze evenmin gecharmeerd van het idee. De Heer van de Chekowara zag een opening. Met een zoetsappige stem, die ervaring in het onderhandelen verried, zei hij: 'Mara, je voorstel is leuk en aardig, maar we hebben tot nu toe geen reden om aan te nemen dat handel met de barbaren uitvoerbaar is, ook al heb jij van de keizer de exclusieve rechten gekregen. En bovendien,' vervolgde hij, op de toon van een vader die een wat achterlijk meisje berispt, 'zijn dit typisch van die dingen die kunnen veranderen, nietwaar?' 


  Mara hoorde Kevin mompelen: 'En laat hun nu de stok zien!'


  Mara moest haar best doen om niet te lachen. De Heer van de Chekowara straalde een zelfvertrouwen uit dat hem zo meteen met terugwerkende kracht voor schut zou zetten. Ze koos haar woorden zorgvuldig. 'Mijn heer, begrijp dit goed: wanneer ik deze zaal verlaat zal ik weten wie tot mijn vrienden behoren en wie zich van me afzonderen.' Ze keek met een veelbetekenende blik om zich heen en sprak haar volgende zin op een toon van moeizaam bewaard geduld: 'Sinds ik Regerende Vrouwe ben heb ik mezelf minstens tien keer ten volle bewezen.' 


  Het zachte gemompel dat volgde klonk grotendeels instemmend. 'Degenen die aan me twijfelen,' hernam Mara, 'mogen aan de kant blijven staan en moeten maar afwachten wat er op hen afkomt, kennelijk in de vaste overtuiging dat ze kunnen vertrouwen op hun eigen vernuft en middelen. Degenen die aan mijn oproep tot eenheid binnen de clan gehoor geven en hun lot aan het mijne verbinden zullen de Acoma aan hun zijde hebben wanneer ze met eventuele gevaren worden geconfronteerd. Want, heren, wie van u zou menen dat het Grote Spel simpelweg kan worden gestopt omdat het Hemelse Licht dat beveelt, kan zijn macht beter overdragen aan iemand anders en een tempel uitzoeken om er alvast om genade te gaan bidden. Zo iemand zou een gek zijn, en slechts de grootste lankmoedigheid van de goden zou ervoor kunnen zorgen dat hij en zijn gezin de komende periode zullen overleven.' Ze zweeg even, om dit goed tot iedereen te laten doordringen. 'Ik heb een betere keus te bieden,' riep ze daarna, luider dan ze tot nu toe had gesproken. 'U kunt voortgaan met wat u hebt gedaan, als kleine clan, leeg aan beloften voor de toekomst, of u kunt het vuur opporren dat onze voorouders ooit gebruikten om hun pad bij te lichten. Tasaio van de Minwanabi zal vallen, of ik zal vallen. Als ik faal,' - ze keek nu de Heer van de Chekowara recht in het gezicht - 'wat let hem dan nog om het rijk in een burgeroorlog te storten? Welk huis is sterk genoeg om hem te stoppen, nu de Omechan in ongenade is gevallen?' Ze leunde achterover en dempte haar stem, zodat degenen op de hogere rijen zich naar voren bogen om haar beter te verstaan. 'Maar als ik slaag, dan zal een van de Vijf Grote Families verdwijnen. Een ander huis moet dan promoveren. De meesten zullen aannemen dat de Anasati die eer zullen claimen, of misschien de Shinzawai. Dat staat allemaal nog te bezien. Ik zeg dat die prijs misschien aan de Acoma te beurt zal vallen. En de clanleden van het aldus gepromoveerde huis zullen eveneens in status stijgen, en degenen die verwant zijn aan de Regerende Heer of Vrouwe van dat huis' - nu zwaaide ze even met de rol perkament in haar handen - 'zullen behoren tot de rijken en machtigen!' 


  De oude Heer van de Jinguai had zich tijdens de gehele vergadering nog niet van zijn stoel verheven, maar nu ging hij staan. Zijn rug mocht dan krom zijn van ouderdom, maar zijn stem klonk nog luid en duidelijk toen hij riep: 'Mara! Ik noem Mara van de Acoma mijn Krijgshoofd!'


  Een tweede heer sloot zich luidkeels bij hem aan, gevolgd door een hele reeks andere vanaf de hogere rijen. Al gauw was de grote meerderheid van de aanwezige heren gaan staan om Mara's naam te roepen, en heer Benshai van de Chekowara besefte met een schok dat praktisch de hele clan Mara stond toe te juichen.


  Toen het weer wat rustiger was geworden keek de Vrouwe van de Acoma het voormalige Krijgshoofd dat voor haar stond aan. 'Benshai, draag de staf aan mij over.'


  De Heer van de Chekowara keek zuur. Hij aarzelde bijna onfatsoenlijk lang en overhandigde haar toen het houten stokje met ceremoniële inkepingen dat bij de rang van Krijgshoofd hoorde. Nadat Mara het had aangepakt maakte hij een kleine, stijve buiging en nam plaats op de eerste zetel naast het podium - de plek die traditioneel was gereserveerd voor de op een na machtigste heer binnen de clan. Anderen wisselden ook van plaats, tot en met de zetel die tot dan toe door Mara van de Acoma was ingenomen, want binnen de lagere rangen veranderde er niets. 


  Toen de orde daarmee letterlijk en figuurlijk was hersteld vroeg Mara met een handgebaar om aandacht. 'U allen zult tot de trouwe vrienden gerekend worden. Laat vanaf dit moment bekend worden dat de Hadama weer in naam en daad een clan is. Want, clangenoten, er zijn zware tijden op komst, tijden waarmee vergeleken de Nacht van de Bloedige Zwaarden slechts een pijnlijk incident zou zijn - tenzij we plannen maken om zulke gebeurtenissen te voorkomen. Daarom, verwanten, doe ik een Beroep op de Clan!'


  Die formele woorden veroorzaakten opnieuw een schok in de hele zaal. De heren reageerden onaangenaam verrast en geschrokken, want door haar woordkeuze had Mara duidelijk en onherroepelijk te kennen gegeven dat wat zou volgen niet alleen de eer van de Acoma raakte, maar die van de gehele clan. Geen van de heren zou het wagen de clan te committeren wegens iets triviaals of vaags, want de formule 'Beroep op de Clan', indien uitgesproken door het Krijgshoofd, betekende dat elke familie binnen de clan de Acoma ter zijde diende te staan. Bracht een Krijgshoofd daardoor een hele clan in conflict met een of meer andere clans, dan kon de stabiliteit van het keizerrijk in gevaar komen. Iedereen snapte dat een dergelijk risico voor de sociale continuïteit een interventie door de Grootheden zou uitlokken. Meer dan de wraak van de keizer, of zelfs de wraak van de goden, vreesden de Tsurani de Assemblee der Magiërs, want haar woorden waren wet. 


  Gelukkig suste Mara de grootste angst, namelijk dat ze geheel uit eigenbelang een Beroep op de Clan deed. 'De eerste plicht van de clan Hadama is het keizerrijk te dienen!' riep ze uit. 


  Opgelucht zeiden allen in de zaal het haar na. 'Ja, om het keizerrijk te dienen!'


  'Ik zeg u dit: alles wat ik vanaf heden onderneem is niet voor de glorie van de Acoma, maar om het keizerrijk te dienen. U, mijn dappere en trouwe clangenoten, hebt uw lot aan het mijne verbonden. Weet dan op mijn woord, en wat er ook gebeuren zal, dat ik handel in het belang van eenieder!'


  De ondertonen van het gemompel veranderden weer van timbre. Mara legde de Hadama een vreselijke last op, want de rituele woorden 'belang van eenieder' verplichtten haar clan tot een inspanning die alleen kon eindigen in een victorie of in een totale vernietiging. Voordat het gemompel kon aanzwellen tot een protest denderde Mara alweer door: 'Vanaf heden houden alle partij banden buiten de clan op te bestaan, behalve die met het Blauwe Wiel en het Oog van Jade.' Verschillende heren knikten instemmend, maar andere, wier belangen elders lagen, trokken een afkeurend gezicht. Niemand protesteerde echter hardop. 'Alle banden met fracties buiten de clan moeten mij worden gemeld,' vervolgde Mara. 'Ik zal niemand van u dwingen tot oneervol gedrag of het breken van beloften, maar in de komende dagen zullen sommigen van ons moeten vaststellen dat voormalige vrienden onze bitterste vijanden worden.' Ze haalde diep adem en zweeg, alsof ze iedereen uitdaagde haar tegen te spreken. 'Kijkt om u heen in deze zaal, mijne heren. Dit zijn uw familieleden, op wie u kunt rekenen. De oude bloedbanden zijn vandaag hernieuwd. Iedere man, hoe hoog ook geplaatst, die zijn hand opheft tegen zelfs maar de bescheidenste van mijn clangenoten heft zijn hand op tegen mij. Ons clanverband is in de loop van de generaties verwaterd. Maar nu niet meer! Wie mijn clangenoot aanvalt valt mij aan. Mijn leger is gesplitst, mijne heren, en de volle helft van mijn soldaten, onder een zojuist benoemde Krijgsleider, staat gereed om in actie te komen zodra u roept!' Ze liet dat goed doordringen. 'Als de komende donkere dagen voorbij zijn, wil ik opnieuw met u bijeenkomen in deze zaal, en dan wens ik geen gezichten te zien ontbreken. Want zoals een moedershatra haar jongen voedsel brengt en haar vleugels spreidt om ze te beschermen, zo zal ik voor u zorgen - degene die haar gezin voedt en beschermt.' 


  De meeste heren in de zaal gingen na deze woorden staan, en vooral degenen die laag in rang waren juichten Mara's belofte luid toe. Zelfs de machtige heren die een plaatsje hadden moeten opschuiven waren gedwongen hun nieuwe Krijgshoofd met respect te bekijken. En hoewel de duistere trekken van het gezicht van de Heer van de Chekowara iets anders verrieden dan bewondering voor de vrouw die hem als clanleider had afgezet, wist hij zijn gekwetste gevoelens voor het overige goed te verbergen, want ook hij juichte Mara's dappere woorden luidkeels toe. 


  Misschien alleen Kevin zag de bitterheid in heer Benshai's blik. Hoewel het de Midkemiër veel deugd deed dat Mara een deel van het door hem uitgedragen gedachtengoed publiekelijk had durven te verkondigen, vroeg hij zich bezorgd af of het winnen van al deze bondgenoten haar niet weer de prijs van een nieuwe doodsvijand kostte.


  


  De Bewaarder van het Keizerlijke Zegel hield zijn hand met het keljirsnoepje vlak voor zijn mond abrupt stil. Zichtbaar verbaasd zag hij wie hem kwam opzoeken. Hij verhief zijn logge lichaam moeizaam van de kussens en fatsoeneerde zijn ambtsgewaad. 'Mijn Vrouwe van de Acoma, wat een... verrassing.' 


  Bij het zien van het verontschuldigende gezicht van de bediende die achter Mara stond begreep de Bewaarder dat de vrouwe en haar niet onaanzienlijke gevolg zich simpelweg door intimidatie langs alle hindernissen hadden gewerkt, zodat niemand hem tijdig had kunnen waarschuwen dat ze in aantocht was. 


  Het snoepje was opeens iets hinderlijks. De Bewaarder van het Keizerlijke Zegel liet het snel weer in het kommetje vallen, hoewel hij er het blaadje al had afgewikkeld. Hij veegde zijn plakkerige hand af aan zijn sjerp - zijn ambtsgewaad had hinderlijk korte mouwen - en stak de bezoekster toen zijn hand toe. 


  Mara nam de aangeboden hand aan en liet zich naar een kussen voor zijn schrijftafeltje begeleiden. Terwijl de ambtenaar zijn moddervette lijf op een paar kussens liet zakken, vroeg hij puffend: 'Maakt u het goed?'


  'Het gaat mij goed, heer Bewaarder,' antwoordde ze, met slechts een tikkeltje eerbied in haar stem.


  'Het verhaal doet de ronde dat u tot het primaat binnen uw clan bent gestegen.' De Bewaarder van het Keizerlijke Zegel zag geen reden om de consumptie van het snoepje nog langer uit te stellen en graaide het uit het kommetje. 'Hoge eer voor u, dunkt me.'


  Mara boog lichtjes haar hoofd, alsof ze een compliment in ontvangst nam.


  Met zijn snoepje in de mond vroeg de functionaris: 'Waaraan dank ik de eer van dit bezoek?'


  'Ik denk dat u het wel weet, Webara.' Door nu zijn voornaam te gebruiken gaf Mara te kennen dat ze met alle egards die bij haar verhoogde status hoorden behandeld wenste te worden. Ze haalde een rolletje perkament uit haar mouw; 'Ik bezit een keizerlijk gezegelde handelsconcessie en wens nu dat deze openbaar wordt gemaakt.'


  Webara forceerde een vriendelijke glimlach en haalde zijn schouders op. 'Mara, u mag op dat gebied doen wat u wilt.' Het feit dat hij nu ook haar voornaam gebruikte toonde dat hij vond dat hij qua macht nog steeds gelijkwaardig aan haar was. 'U kunt bij wijze van spreken koeriers van het Gilde van Handelsboden in dienst nemen om uw rechten tot in de uithoeken van het rijk te laten verkondigen.' 


  Mara was verbluft, maar ze probeerde dat niet te laten blijken. 'Ik meende dat keizerlijke beambten het bericht overal zouden verspreiden?'


  'Dat zouden ze inderdaad doen, wanneer ik daartoe opdracht gaf.' Webara keek naar de zoom van zijn ambtsgewaad en tikte tegen een flintertje van een keljirblaadje dat daarop zat vastgeplakt. 'Maar aangezien de scheuringen zich niet onder keizerlijke controle bevinden, gaat het mij niet aan wie er gebruik van maken.' 


  Mara onderdrukte haar drift. 'Wat betekent dit? Ik bezit de exclusieve handelsrechten.'


  Webara zuchtte welwillend. 'Mara, laat me ronduit spreken. U hebt handelsrechten voor de wereld van de barbaren. Daaruit kan welzeker worden afgeleid dat niemand anders het recht heeft de in uw licentie gespecificeerde artikelen hierheen te importeren. Er staat echter niet in dat u het monopolie hebt op het gebruik van scheuringen die zich op andermans grondgebied bevinden. Geen van de twee huidige scheuringen valt onder keizerlijke jurisdictie.' 


  'Wie controleert ze dan wel?' Het klonk veel bitser dan ze had bedoeld. Mara had klamme handen gekregen, want haar stoutmoedige actie gisteren was gebaseerd geweest op het gebruik van haar licentie om bepaalde importen uit Midkemia te monopoliseren. 


  Als een echte ambtenaar, die wist dat hij de regels aan zijn kant had, voelde Webara onmiddellijk haarscherp aan dat hij de touwtjes nu weer in handen had. Hij zoog hoorbaar op zijn snoepje en verstrengelde zijn vingers op zijn omvangrijke buik. 'De eerste scheuring bevindt zich op het land van een man die Netoha van de Chichimechas heet, niet ver bij de stad Ontoset vandaan.' Zijn zelfgenoegzame toontje drukte duidelijker dan woorden uit dat deze man waarschijnlijk moeilijk over te halen zou zijn om mee te werken aan welke handel ook.


  'En waar is de tweede scheuring?' vroeg Mara, haar ergernis verbijtend.


  Webara schonk haar een zalvende glimlach. 'De andere bevindt zich noordelijker, ergens binnen de Stad der Magiërs.' Hij slikte het restje van zijn snoepje door en smakte met zijn lippen, alvorens op zoetsappige toon iets overbodigs toe te voegen: 'Die wordt dus gecontroleerd door de Assemblee.'


  Mara vond het bevoogdende toontje van de Bewaarder even kwalijk als een belediging. Ze stond abrupt op en verliet het kantoor zonder nog een woord te zeggen en zonder om te kijken, overigens in de zekerheid dat de dikke man zich zat te verkneukelen.


  Toen ze op de gang was en naar de uitgang begon te lopen - ze hoorde de Bewaarder niet grinniken en ze vergat haar escorte ook maar een blik te gunnen, laat staan een teken te geven - was ze ziedend op zichzelf. Ze had een stomme fout gemaakt, en nu moest ze boeten. Zonder het na te gaan had ze aangenomen dat de nieuwe scheuring weer onder keizerlijke zeggenschap viel, zoals de vorige. In dat geval zou haar onloochenbare licentie goud waard zijn geweest. Maar de magiërs waren een te grillige en gevaarlijke partij om zelfs maar te benaderen, en die Netoha was misschien niet eens te vinden! Mara bediende zich binnensmonds van een van Kevins lievelingsvloeken. Wie die heer Netoha ook was, of met wie hij ook geallieerd was, ze zou Arakasi opdragen zijn hele hebben en houden, zijn kracht en zijn zwakte, alles aan een grondig onderzoek te onderwerpen. Ze moest toegang hebben tot een scheuring. Haar nieuwe positie als Krijgshoofd van de clan hing ervan af, en als dit mislukte was haar hele huis in gevaar - niet alleen militair, maar ook financieel. 


  Het was buitengewoon frustrerend, maar Mara rechtte haar rug en stak haar kin naar voren. Ze wandelde fier naar buiten, alsof ze geen enkel probleem aan haar hoofd had, want Tasaio mocht absoluut geen lucht krijgen van de huidige situatie - dat zou haar immers acuut de kop kunnen kosten, en niet alleen haar, maar de hele clan.


  


  Arakasi meldde zich binnen een uur nadat Mara in haar stadshuis was teruggekeerd. De vrouwe was geagiteerd en liet de spionnenmeester meteen bij zich komen in de tuin. Omringd door perfect onderhouden bloembedden en zacht klaterende, maar niet rustgevende fonteinen vroeg Mara hem zonder nadere inleiding wat hij wist van een man die Netoha heette en op wiens land de tweede scheuring naar de barbarenwereld zich scheen te bevinden. 


  Alsof hij die vraag wel had verwacht - misschien omdat hij wist hoe graag ze Kevin in vrijheid wilde stellen - had Arakasi een verbluffende hoeveelheid gegevens paraat. Hij rondde zijn buiging af. Zijn toch al ondoorgrondelijke gezicht stond effener dan ooit. 'De magische poort bevindt zich niet toevallig op Netoha's terrein. Hij was de hadonra van de afvallige magiër Milamber, die daar woonde voordat hij uit de Assemblee gestoten werd. Volgens mijn onderzoekingen was de man ook al de dienaar of hadonra van de vorige eigenaar van dat ongelukkige landgoed.' 


  Hier zweeg Arakasi even, want volgens Tsuranees bijgeloof bracht het ongeluk als je huizen of personeel van teloorgegane families overnam. Wanneer een heer of zijn huis de gunst van de goden kwijtraakte, werden zijn goederen, landerijen en personeel geacht met hem vervloekt te zijn. Maar Milamber kwam van een andere wereld, en hij had dat vast niet geweten. Geen wonder dat het ongeluk hem had getroffen. Arakasi haalde op Tsuranese manier zijn schouders op. 'Maar hoe slecht het ook met zijn meesters is afgelopen, die Netoha zelf schijnt het uitstekend te gaan. Via een verre verwant heeft hij een familieband met de Chichimechas kunnen claimen. Dat huis zat op dat moment dringend om geld verlegen, en ze hebben een regeling getroffen. Nu is Netoha van de Chichimechas vierde in de lijn van opvolging van de Regerende Heer van een piepklein huis, en heeft hij een keurige status in de clan Hunzan.' 


  Mara moest zich inhouden om niet over het tegelpad te gaan ijsberen. 'De clan Hunzan is radicaal in zijn denken. Die lui zijn tot alles in staat.'


  Arakasi rondde zijn antwoord af. 'Verder is er weinig bekend, behalve dat Netoha's echtgenote een voormalige slavin is.'


  Mara trok haar wenkbrauwen op, even afgeleid van haar problemen, maar de volgende woorden van haar spionnenmeester sloegen de hoop op iets gunstigs voor Kevin meteen de bodem in. 'Milamber heeft alle slaven op zijn landgoed de vrijheid gegeven voordat hij Kelewan verliet,' zei Arakasi. 'Aangezien zijn status op dat moment nog onaangetast was, gold die actie als wettig. Maar ook zonder slaven heeft Netoha zijn kleine bezit winstgevend gemaakt. Gezien zijn ijver en aanleg is het iemand die waarschijnlijk carrière zal maken. Het zou ooit een machtige heer kunnen worden.'


  Mara legde een verband met het enige wat haar interesseerde. 'Dan staat hij misschien open voor lucratieve aanbiedingen inzake het gebruik van de scheuring op zijn terrein?'


  'Misschien.' Arakasi hield een slag om de arm. 'Er is nog iets anders, meesteres. Veel daarvan is me niet helder, behalve dan de zekerheid dat er iets zeer uitzonderlijks gaande is. De terugkeer van de afvallige heeft veel activiteiten in gang gezet, maar ze zijn allemaal stiekem. Er gebeuren allerlei ongewone dingen, tot in de kringen rond de keizer toe - hoge ambtenaren en geleerden die in het diepste geheim met elkaar praten, en berichten die door koeriers van de keizer zelf worden verspreid, maar nooit schriftelijk, alleen mondeling - en uitsluitend door koeriers die de zelfmoordeed hebben gezworen, volgens de geruchten. Ik zal proberen meer informatie te verwerven, maar als de Assemblee hiermee te maken heeft...' Hij haalde zijn schouders op, alsof hij wilde zeggen dat hij in dat geval wel niet veel wijzer zou worden.


  Mara had het op dat moment te druk met haar eigen problemen om nieuwsgierig te zijn naar de gedragingen van de Assemblee. Ze stuurde haar spionnenmeester op ongewoon kortaffe toon weg en stuurde berichten naar heer Netoha en naar Fumita van de Assemblee, waarin ze royale vergoedingen voor het gebruik van de scheuringen naar Midkemia aanbood. 


  Nadat ze die brieven per gildenkoerier had verzonden, was er niets meer dat haar nog in Kentosani vasthield. Mara wilde zo snel mogelijk naar huis, niet alleen om vooralsnog inopportune contacten met haar clangenoten te vermijden, maar ook omdat ze er opeens behoefte aan had om bij Ajiki te zijn. De jongen groeide zo snel! Hij was al halverwege op weg om een man te worden, besefte ze. Ze moest Keyoke binnenkort vragen een soldaat te selecteren om Ajiki in de vechtkunst te onderwijzen, want over een half jaartje werd de jongen al tien.


  De terugreis over de Gagajin verliep zonder incidenten, maar toch voelde Mara zich gerustgesteld toen ze de grens van haar eigen landerijen had bereikt en wist dat ze weer thuis was.


  Tegelijkertijd voelde ze echter voor het eerst van haar leven een vage, schrijnende leegte van binnen. Terwijl de dragers haar koets naar het huis droegen, vroeg ze zich af waar dat gevoel vandaan kwam. Het drong pas tot haar door toen ze voor de deur was uitgestapt en de begroetingen door Lujan, Keyoke en Nacoya in ontvangst had genomen: haar huis leek opeens onbeduidend te zijn geworden. Mara voelde een vleug verdriet bij het besef dat ze het huis van haar vader niet meer zag als de grootse .en machtige burcht waarvoor ze het in haar kinderjaren had aangezien. Als Regerende Vrouwe en Krijgshoofd van de clan zag ze alleen nog een lap grond die moeilijk te verdedigen was en een huis dat comfortabel genoeg was, maar de grandeur en de gastenverblijven miste die bij een vrouwe van haar statuur pasten. Even realiseerde Mara zich met bittere jaloezie dat uitgerekend haar doodsvijand het huis bezat dat niet alleen het mooiste, maar ook het onneembaarste van het hele rijk was.


  Toen Mara over de drempel naar binnen stapte, met Kevin op zijn gebruikelijke plaats achter haar aan, werden ze gevolgd door Nacoya. Geïrriteerd doordat de vrouwe haar begroetingen slechts zeer summier had beantwoord, zette de oude vrouw haar goede manieren van zich af. 'Wat bezielt je, Mara? Heb je je verstand verloren?' 


  Het verwijt rukte de vrouwe uit haar gepeins. Ze draaide zich om en keek haar adviseur aan. De frons in haar voorhoofd was een duidelijke waarschuwing. 'Wat bedoel je?' 


  'Het aannemen van de staf van Krijgshoofd!' Nacoya stak bestraffend haar vinger op, precies zoals ze dat als kindermeid honderden keren had gedaan. 'Waarom heb je dat plan niet met ons besproken voordat je in actie kwam?'


  Mara sloeg haar armen over elkaar en keek onverzettelijk. 'Het idee kwam pas halverwege mijn reis naar Kentosani bij me op. Toen ik hier vertrok dacht ik dat ik mijn clanleden wel zou kunnen overhalen, maar op de rivier had ik tijd om na te denken...'


  'Had die tijd dan maar beter gebruikt!' onderbrak haar Eerste Adviseur haar.


  'Nacoya!' Mara's ogen schoten vuur. 'Ik laat me niet uitfoeteren als een klein meisje! Wat is je probleem nu eigenlijk?'


  De Eerste Adviseur boog precies diep genoeg, waarmee ze aangaf dat ze niet geïntimideerd was. 'Neem me niet kwalijk, vrouwe,' zei ze, op een toon die nog steeds gevaarlijk naar geringschatting riekte, 'maar vanaf het moment dat u de clan Hadama hebt gedwongen uw primaat te erkennen, hebt u tevens publiekelijk rondgebazuind dat u nu een macht bent geworden om rekening mee te houden.' 


  Mara stond even met haar mond vol tanden, maar maakte toen een wegwuivend gebaar. 'Er is helemaal niets veranderd, alleen...'


  Nacoya legde haar oude handen stevig op Mara's schouders en keek haar vrouwe recht in de ogen. 'Er is veel veranderd. Tot voor kort werd je gezien als een vindingrijk meisje, dat valstrikken uit de weg kon blijven en haar huis kon versterken en zichzelf wist te verdedigen. Zelfs na Jingu's dood konden de machtigen in het rijk je succes nog afdoen als puur geluk. Maar nu heb je iemand anders gedwongen afstand te doen van een erefunctie en daarmee heb je de hele wereld verkondigd dat je een bedreiging bent! Tasaio moet nu in actie komen. En hij moet het snel doen. Hoe langer hij treuzelt, hoe meer zijn bondgenoten en vazallen aan zijn vastbeslotenheid gaan twijfelen. Tot nu toe kon hij zich permitteren een gunstige gelegenheid af te wachten, maar nu moet hij iets doen. Je hebt hem in een onhoudbare positie gebracht.' 


  Mara voelde een ijzige rilling over haar rug gaan. Met instinctieve zekerheid wist ze dat Nacayo het goed had gezien. Even sloot ze haar ogen, zenuwachtig en bezorgd over deze nieuwe problemen bij de andere die ze al had. Je hebt gelijk,' zei ze. Ze glimlachte als een boer met kiespijn, maar vermande zich toen. 'Ik heb overhaast gehandeld. Tja, het enige wat ik nu kan doen is zo snel mogelijk met mijn staf overleggen, nadat ik me heb opgefrist. We moeten... plannen maken.' 


  Nacoya knikte instemmend, maar toen Kevin de vrouwe naar haar kamers begeleidde had de oude vrouw nog steeds een sombere, piekerende blik in haar ogen, niet alleen omdat Mara zo gedachteloos had gehandeld, maar ook omdat ze er zo moe, werkelijk afgepeigerd uitzag. Nooit eerder had Nacoya de dochter van haar hart zo uitgeput gezien. 


  De Eerste Adviseur van de Acoma zuchtte en schudde haar hoofd. Natuurlijk konden ze vergaderen, natuurlijk konden ze plannen maken, maar wat zouden ze nog kunnen verzinnen om de welvaart en veiligheid van de Acoma te verzekeren dat niet allang was verzonnen en uitgevoerd? Ze voelde haar leeftijd, de reuma in al haar botten en gewrichten, toen ze langzaam door de gang slofte. Vanaf de dag dat heer Sezu was gestorven en zijn bezittingen had nagelaten aan zijn dochter Mara had Nacoya de vrees gekend dat het meisje op een dag een slachtoffer van het Grote Spel zou worden. Maar anderzijds had de vrouwe ondertussen bewezen dat ze zelf een capabele, sluwe speelster was. Waarom moest Nacoya's angst vandaag dan groter dan anders zijn? Kwam het omdat ze een oude vrouw was geworden, totaal versleten na een leven van dienstbaarheid? Nacoya rilde, hoewel het een warme middag was. En bij elke stap die ze zette leek het alsof ze de grond boven haar eigen graf onder haar voeten voelde.


  


  Er kwam antwoord uit Ontoset. Mara las de brief twee keer. Haar gezicht stond op storm. Ze moest zich inhouden om het perkament niet te verscheuren, maar ze gooide het kwaad op haar schrijftafel. Geheel tegen de verwachting in weigerde Netoha haar genereuze beloning voor het gebruik van de scheuring op zijn land te aanvaarden! 


  'Dat slaat toch nergens op?' riep Mara uit, en Arakasi, die in de hoek vanhaar werkkamer stond, trok een wenkbrauw op. Deze keer gekleed als tuinman tuurde de spionnenmeester even naar de snede van het sikkeltje dat hij had gebruikt om kekali's te snoeien. Hij vond het nog steeds nodig incognito op Mara's landgoed te verblijven, want hij had de angst dat Tasaio een spion in Mara's huishouden had laten infiltreren niet van zich afgezet. De meesteres wilde daar weliswaar niet met hem over praten omdat ze andere zorgen aan haar hoofd had, maar Arakasi's ongerustheid was nog niet verdwenen. Hij besteedde de laatste tijd bijna even veel tijd aan het screenen van bedienden en slaven van de Acoma als aan de taken buitenshuis die de vrouwe hem opdroeg. Alleen Nacoya was op de hoogte van zijn bezorgdheid, want de oude vrouw was boven alle verdenking verheven. 


  Arakasi betastte het gelamineerde lemmet van het stuk gereedschap met zijn duim en nam een houding aan alsof de vrouwe hem om het een of ander berispte. 'Vrouwe, ik heb weinig kunnen ontdekken over deze man, Netoha. Zijn motieven zijn niet bekend. Hij moet een gegronde reden hebben om uw aanbod af te wijzen, want zelf kan hij geen handel drijven met Midkemia, gezien uw concessie. Maar ik kan u niet zeggen welke reden.'


  Mara rukte gefrustreerd aan een te strakke haarpin. Haar boodschap aan Fumita van de Assemblee was ongeopend geretourneerd, dus deze Netoha was haar enige kans. Hoewel Arakasi er een hekel aan had onder druk te worden gezet, zei ze: 'Kun je iemand uit de nabijheid van de Chichimechas inzetten om zijn motieven te achterhalen?'


  'Ik kan het hoogstens proberen, vrouwe.' Arakasi deed zijn best om er niet gepikeerd uit te zien toen hij vervolgde: 'Het is onwaarschijnlijk dat we er iets nieuws van opsteken, maar we kunnen misschien proberen zijn personeel uit te horen. Netoha heeft voornamelijk barbaren in dienst...' 


  'Midkemiërs?' onderbrak Mara hem.


  Arakasi knikte. 'De afvallige magiër, Milamber, heeft voordat hij vertrok al zijn landgenoten de vrijheid gegeven, en Netoha heeft ze in dienst genomen. Uit mijn informatie uit Ontoset leid ik af dat ze het als boeren uitstekend doen. Hoe dan ook, ze zullen waarschijnlijk loslippiger zijn dan onze eigen slaven, dus misschien is het niet al te moeilijk een en ander los te krijgen. Als ze tenminste iets weten dat de moeite waard is.' 


  Mara was zich pijnlijk bewust van Nacoya's stilte, links naast haar. Ze sneed het volgende onderwerp aan. 'En de Minwanabi?'


  Arakasi's vingers speelden met het sikkeltje. 'Ik maak me zorgen, meesteres, juist omdat ik niets te melden heb. Tasaio leidt zijn huishouding ongeveer zoals u het doet, zonder dat er opvallende activiteiten plaatsvinden.' De spionnenmeester wisselde een blik met de Eerste Adviseur. 'Maar dat is in strijd met de verwachtingen. Nadat hij over uw promotie binnen de clan was geïnformeerd, had Tasaio eigenlijk meteen in actie moeten komen. In plaats daarvan...' Arakasi keek om zich heen en vervolgde toen: 'Er is nog iets. De Minwanabi is een nogal primitief netwerk van spionnen aan het opbouwen, op allerlei plaatsen in het rijk. Ze zijn niet moeilijk te ontdekken, want Incomo, de Eerste Adviseur van de Minwanabi, gaat nogal lomp te werk. Ik heb mannen die de zijne in het oog houden en ik ben er tamelijk zeker van dat we binnenkort in zijn netwerk kunnen penetreren. Dat geeft ons een tweede toegang tot informatie over het huishouden en ik zal me heel wat geruster voelen als het zover is. Maar ik wil niet te snel toehappen. De hele operatie kan ook best een omslachtige manier zijn om ons zand in de ogen te strooien.'


  Maar dat was Tasaio's stijl niet, meende Mara. De subtiliteit in zijn aard had betrekking op wreedheden en op finesses in zijn militaire optreden. Diep in gedachten verzonken wuifde ze verstrooid naar Arakasi dat hij mocht gaan. Ze merkte niet dat hij ging en was vergeten dat Nacoya nog in de kamer was, tot de oude vrouw begon te praten.


  'Ik heb een kil gevoel in mijn botten, dochter.'


  Mara schrok op. 'Wat baart je zorgen, Nacoya?'


  'Intriges van de Minwanabi. Je vertrouwt te veel op Arakasi's informanten. Ze bevinden zich misschien op strategische plekken, maar ze zijn niet overal. Ze zijn niet aan Tasaio's zijde wanneer hij boven de plee hurkt of op zijn vrouw ligt, en je mag gerust aannemen dat dit een man is die zelfs nog moorden beraamt als hij zich ondast of een vrouw in zijn bed heeft.' 


  Mara vond niets grappigs aan de voorbeelden, want ze wist dat Nacoya de waarheid sprak. Arakasi's spionnen mochten dan niets hebben ontdekt wat openlijk bedreigend leek voor de Acoma, toch waren hun rapporten verontrustend. Tasaio bestierde zijn huishouden met een grillige, sluwe boosaardigheid. Hij kwelde zijn eigen mensen naar lichaam en geest. Zijn eigen mensen, en Mara was een gezworen vijand! Er was geen bloed in het hele keizerrijk, dat wist Mara met zekerheid, dat hij liever zou vergieten dan het hare en dat van haar zoontje Ajiki.


  23 Uitval


  


  Het jaar ging voorbij.


  Nog steeds bezorgd over haar handelsproblemen en Tasaio's ogenschijnlijke gebrek aan actie zag Mara het regenseizoen komen en gaan. Nidrakalveren werden bij hun moeders weggehaald, jonge stiertjes werden de wei in gestuurd. Kenners kozen degene die gesneden zouden worden en degene die straks als fokstier zouden dienen. Er werden gewassen geplant en gezaaid en geoogst, en er heerste een ongemakkelijk soort vrede. Dag na dag vergleed zonder dat aan Mara's onzekerheid een einde kwam. Duizend mogelijke antwoorden op duizend mogelijke vragen werden besproken en afgewezen, maar geen enkele dreiging van de Minwanabi werd werkelijkheid. Er werden ook duizend zetten in het Grote Spel beraamd, maar de keizer hield vast aan zijn decreet tegen bijeenkomsten van de Hoge Raad. 


  In haar werkkamer zittend, in de koelere uren van de vroege ochtend en gekleed in een los, kort gewaad, bestudeerde Mara de leien en vellen perkament die Jican daar voor haar had neergelegd. Sedert Mara's frustrerende tegenslag in Kentosani was het de Acoma zakelijk voor de wind gegaan. Haar brutale greep naar de functie van Krijgshoofd had nog niet tot rampen geleid. De kudden begonnen zich te herstellen van de zware tol die Mara's deelname aan de campagne in Dustari had geëist en de zijdehandel leverde eindelijk grote winsten op. Hoewel Nacoya geen gelegenheid voorbij liet gaan om haar meesteres aan de urgentie van een huwelijk te herinneren, weigerde Mara in actie te komen. Nu Tasaio bezig was zijn macht als Heer van de Minwanabi te consolideren, zou zelfs iemand uit een hooggeplaatste familie als die van Hokanu wel gek zijn om in te stemmen met een huwelijk zolang de controverse tussen de Minwanabi en de Acoma niet beslist was. Afgezien van de Xacatecas en, tot op minder betrouwbare hoogte, de Anasati, waren bondgenootschappen met de Acoma gewoon niet aan de orde. Mara zuchtte en ze duwde een haarlok naar achter. Ze was nog niet sterk genoeg om de eerste klap uit te delen, en daarom was ze eraan gewend geraakt te moeten wachten. 


  Een zacht klopje op het deurscherm stoorde haar. Mara wenkte de buigende dienaar dat hij naar binnen kon komen. 


  'Vrouwe, er wacht een beëdigde koerier in de voorkamer.'


  'Stuur hem hierheen.' Mara had vanaf zonsopgang twee rustige uren voor contemplatie gehad, en nu was ze wel in de stemming om nieuws te vernemen. 


  De koerier die bij haar werd gebracht zat onder het stof en vuil van de weg en droeg een tuniek in een verbleekte kleur, met op de mouwen het embleem van een koeriers gilde uit Pesh. Aangezien Mara geen zaken deed met huizen uit Pesh en ze er ook niemand kende, was haar nieuwsgierigheid meteen gewekt.


  'Je mag gaan zitten,' zei ze, nadat de koerier zijn buiging had voltooid. Hij droeg geen documenten bij zich. Zijn boodschap zou mondeling worden doorgegeven en zijn zwijgzaamheid tegenover derden was door een eed gegarandeerd. Mara wenkte haar bediende dat hij jomachsap moest halen voor het geval de bode een droge keel had.


  Ze wachtte tot het drankje gebracht was en de koerier dankbaar een lange teug had genomen. 'Ik breng groeten aan de Acoma van heer Xaltepo van de Hanqu.' De boodschapper pauzeerde voor een nieuwe slok en gaf de vrouwe beleefd de gelegenheid zich voor de geest te halen over welke heer, clan en bijbehorende politieke connecties het ging.


  Mara had die tijd inderdaad nodig, want de Hanqu was een klein huis en de Acoma had er nooit eerder mee te maken gehad. Het behoorde tot de Nimboni, een clan die zo onbeduidend was dat hij zich meestal associeerde met andere, grotere clans - maar met welke hij momenteel verbonden was kon Mara zich niet herinneren. Arakasi zou het wel weten. Hij kon misschien ook bevestigen of Xaltepo zijn deelname aan de Gele-Bloempartij had hervat, nu de Alliantie voor de Krijg ter ziele was. De Gele- Bloempartij had geen banden met de Minwanabi, al had ze hem bij gemeenschappelijke belangen incidenteel wel gesteund, althans voordat Almecho het wit-en-goud droeg. Vooral door de ingrepen van diens opvolger, Axantucar, waren oude allianties verbroken. De Gele-Bloempartij trad tegenwoordig alleen voor haar' eigen belangen in het krijt en de clan Nimboni had vermoedelijk een voorkeur voor de clan Kanazawai. Misschien was dit een eerste stap in die richting. 


  Mara zuchtte even. Politiek was tegenwoordig wel erg ingewikkeld geworden. Zonder Arakasi's netwerk zou ze allang het spoor bijster zijn geweest en had ze op gissingen moeten afgaan, hetgeen haar clan haar niet in dank zou hebben afgenomen. 


  De koerier was klaar met drinken en wachtte beleefd tot hij haar aandacht weer kreeg. Toen Mara hem een tekentje met haar hand gaf hernam hij: 'De Heer van de Hanqu vraagt u formeel een alliantie met zijn huis te willen overwegen. Indien u zulks in het belang van de Acoma zou oordelen, vraagt heer Xaltepo om een ontmoeting om zijn voorstel te bespreken.'


  Een huisslaaf haalde discreet het lege kopje weg. Mara gebruikte het intermezzo om een snelle beslissing onder woorden te brengen. 'Ik ben gevleid door het aanbod van de Heer van de Hanqu en zal hem antwoorden via een van mijn eigen koeriers.'


  Dit was een beleefde vorm van terughoudendheid, en geen ongebruikelijke, aangezien een heerser uit de omgeving van Sulan-Qu niet vertrouwd was met het gilde van een andere stad. Met het oog op de noodzaak van discretie wilde Mara alleen een gilde gebruiken dat ze kende. Deze koerier zonder meer wegsturen zou echter wantrouwen suggereren, of zelfs oneer. Daarom stuurde Mara een loopjongen om Saric te halen. Deze wist inmiddels genoeg van de plichten van een Tweede Adviseur om te begrijpen dat hij de koerier een poosje moest bezighouden, en hem een hapje en drankje offreren, waarna de man met goed fatsoen kon worden weggestuurd. 


  Mara kon geen belangstelling meer opbrengen voor de financiële rapporten op haar tafel. De hele morgen piekerde ze over de onverwachte zet van de Hanqu en de mogelijke motieven daarvoor. Misschien wenste heer Xaltepo oprecht een alliantie. Daar mocht ze dan niet te lichtvaardig mee omgaan. Sinds haar verheffing tot Krijgshoofd van haar clan was dit de eerste keer dat ze met een dergelijk verzoek werd benaderd, maar het zou waarschijnlijk niet het laatste zijn. Ze moest er serieus werk van maken. 


  Maar er was ook een veel gevaarlijker variant denkbaar: dat hij als stroman optrad van een andere, belangrijke vijand, en dat deze zet een onderdeel was van een complot tegen haar. Ze wachtte tot de koerier vertrokken was voordat ze Arakasi liet vragen een onderzoek in te stellen. 


  Die avond wilde ze beraad, maar ze had genoeg van haar duffe werkkamer, met zijn gesloten schermen en gordijnen, en besloot dat ze best konden vergaderen in de aangrenzende binnentuin, bij het licht van de lantaarns. Die tuin had slechts een enkele ingang, welke goed werd bewaakt. 


  Op kussens gezeten, onder een boom naast een fontein, voelde Mara een moment van spijt dat ze zich zorgen moest maken over veiligheidsaspecten. Weer moest ze aan Tasaio's huis denken - een prachtig gebouw, schitterend gelegen, aan de achterkant omringd door hoge, ontoegankelijke heuvels en aan de voorkant afgeschermd door een smal, goed verdedigbaar dal, met een rivier en een meertje erin. Het was een natuurlijke vesting. Anders dan de overige heren die op het vlakke land woonden hoefde de Heer van de Minwanabi geen lange grenzen te bewaken. Hij kon zich beperken tot uitkijkposten op zijn wachttorens in de heuvels en op strategische punten langs de rivier en elders. Waar de Acoma eigenlijk vijf voltallige compagnies van ieder honderd soldaten nodig had om het centrale landgoed optimaal te verdedigen - iets wat Mara na tien jaar versterking van haar strijdkrachten nog steeds niet had gerealiseerd - kon de Minwanabi met tweehonderd soldaten dubbel zo veel land adequaat bewaken. Daardoor spaarde Tasaio enorme hoeveelheden geld uit, waardoor hij veel meer financiële middelen voor omkoperij en andere plannen tot zijn beschikking had dan Mara, ondanks haar snel groeiende handelsimperium. 


  Mara bekeek de kring van haar adviseurs, die groter was dan ooit, met nu ook een paar jonge gezichten erin. Nacoya werd met de maand gerimpelder en krommer. Keyoke kon niet meer stram rechtop zitten, maar hield zijn houding altijd zo waardig mogelijk: zijn goede been over de stomp van het andere geslagen en zijn kruk zorgvuldig achter zijn rug, uit het zicht. Mara was er nog steeds niet echt aan gewend hem in burgerkleren te zien, in plaats van in zijn eeuwige wapenrusting van vroeger.


  Tijdens formele vergaderingen met haar adviseurs liet Mara nooit bedienden toe, maar Kevin, in zijn rol van lijfslaaf, zat schuin achter haar. Hij speelde stiekem met haar lange haren, die ze niet had opgestoken. Verder waren er Jican, wiens vingers nog bestoft waren van het krijt, en Saric, jong, gretig, met een slimme blik in zijn ogen - anders dan Lujan, die er altijd bedrieglijk zorgeloos uitzag. Mara's spionnenmeester was nog niet terug uit Sulan-Qu, waar hij een informant met nieuws uit Pesh hoopte te ontmoeten. Aangezien Arakasi's berichten van wezenlijk belang zouden kunnen zijn, gebruikte Mara de tijd tot zijn komst vooral om haar andere adviseurs aan het woord te laten. 


  Nacoya was de eerste. 'Vrouwe Mara, u weet niets over deze parvenu Hanqu. Het is geen oude familie. Ze hebben in politieke zin nooit tot ons kamp behoord. Ik vrees dat de hand van een vijand hem als handschoen gebruikt.'


  De Eerste Adviseur was de laatste tijd steeds voorzichtiger geworden. De Vrouwe van de Acoma wist niet zeker of dit kwam doordat zij tot Krijgshoofd van de clan was verheven, of omdat Nacoya gewoon banger werd voor Tasaio naarmate ze ouder werd. Zoals steeds vaker gebeurde, keek Mara vragend naar Saric, die misschien een wat genuanceerder opinie zou hebben. 


  Hoewel nog maar amper dertig, was deze tot adviseur omgevormde soldaat iemand met een snel inzicht en scherp verstand. Vaak was hij sarcastisch in zijn adviezen, hetgeen scheen aan te sluiten bij een cynisme dat tot zijn wezenskenmerken behoorde, maar zijn observaties waren altijd intelligent. 'Nacoya heeft zeker een punt,' begon hij, met zijn blauwe ogen onbevreesd op Mara gericht. Hij streek over een armband om zijn pols alsof hij de scherpte van een zwaardsnede beproefde. 'Maar ik moet er meteen bij zeggen dat we gewoon te weinig weten over deze Heer van Hanqu. Als hij te goeder trouw handelt, zouden we hem diep beledigen door niet naar zijn verhaal te willen luisteren. En al zouden we ons dat tegenover een zo klein huis misschien kunnen permitteren, we willen toch niet de reputatie krijgen dat de Acoma onbenaderbaar is? We zouden zijn aanbod van een alliantie beleefd kunnen afwijzen nadat we hem hebben aangehoord, dan hoeven we niet op lange tenen te staan.' Saric hield zijn hoofd schuin en eindigde zoals altijd met een vraag. 'En kunnen we het ons veroorloven zijn verzoek af te wijzen zonder te weten wat zijn motieven zijn?' 


  'Een sterk argument,' gaf Mara toe. 'Keyoke?'


  Haar Adviseur voor Oorlogszaken bracht zijn hand omhoog om een helm recht te duwen die er niet meer was, en streek toen maar over zijn uitdunnende grijze haren. 'Ik zou heel voorzichtig zijn. Misschien heeft deze heer een sluipmoordenaar of een of andere valstrik in gedachten. De plaats waar hij u wil ontmoeten, en onder welke omstandigheden, dat lijken me dingen die ons wat wijzer zullen maken.'


  Het ontging Mara niet dat haar ex-bevelhebber de noodzaak van een ontmoeting niet ter discussie stelde.


  Lujan wist zich uit zijn periode als grijze krijger iets te herinneren dat nieuw was in de discussie. 'De Hanqu wordt door de machtige huizen van Pesh gezien als een buitenbeentje. Ik heb kennis gemaakt met een neef van de vrouw van een van mijn toenmalige onderofficieren, en die neef was iemand die voor Xaltepo had gewerkt als wachtleider. Volgens hem had de Heer van de Hanqu de reputatie een man te zijn die zowat alles voor zich hield en die anderen slechts dan bij zijn zaakjes betrok wanneer dat tot wederzijds voordeel strekte. Er is al opgemerkt dat het een betrekkelijk nieuw huis is, maar de opkomst van de familie is vooral te danken aan hun sterke zakelijke positie in het zuiden.'


  Jican verbreedde het beeld. 'De Hanqu heeft belangen in de chocha. Toen ze nog zwak waren werden ze genadeloos uitgebuit door de gilden. Heer Xaltepo's vader kreeg er genoeg van zijn winsten op die manier telkens afgeroomd te zien. Toen hij aan de macht kwam nam hij eigen bonenmalers in dienst en investeerde een deel van zijn winsten in dat bedrijf - een grote malerij. Zijn zoon heeft de zakelijke belangen verder uitgebreid, en nu is het huis misschien niet de dominante, maar wel een van de belangrijkste spelers op de zuidelijke markt. Zijn zaken lopen voortreffelijk en hij verwerkt tevens de oogst van heel wat andere chochatelers. Het is mogelijk dat hij een alliantie wenst om op die manier de bonen van uw vazal Tuscalora in zijn droogschuren te krijgen.' 


  'Helemaal in Pesh?' vroeg Mara ongelovig. Ze rechtte haar rug, waardoor Kevin zijn attenties moest staken. 'Waarom zou heer Jidu voor zijn oogsten het vocht van een zeereis riskeren of de kosten van een karavaan over land willen betalen?'


  'Voor de winst!' Jican had meteen een verklaring bij de hand. 'Zo ver zuidelijk op het schiereiland zijn het klimaat en de bodem niet geschikt voor chocha. Zelfs de inferieure bonen van de Hanqu brengen daar hoge prijzen op. De meeste telers laten hun oogst dicht bij huis malen, om de hoge vervoerkosten van de ongepelde bonen uit te sparen. Maar ook in gepelde vorm zijn de bonen uitstekend houdbaar, en de malers van de Hanqu zouden mooie prijzen kunnen maken voor bonen die ze malen tussen de oogstseizoenen in - een periode waarin ze nu niets te doen hebben. Bovendien weren ze zo een potentiële concurrent van hun locale markt. En op termijn houden ze er zelf misschien een poort naar het hart van het keizerrijk aan over.' 


  'Waarom dan niet rechtstreeks heer Jidu benaderd?' vroeg Mara.


  Jican spreidde zijn armen. 'Vrouwe, u hebt de Heer van de Tuscalora weliswaar het recht gegeven zijn eigen financiën te regelen, maar onder de handelaren en agenten in de stad geldt u als zijn meesteres. Ze geloven gewoon niet dat een heerser zo genereus kan zijn als u tegenover de Heer van de Tuscalora bent geweest, dus volgens de markt bent u de baas.'


  'Daar zou Jidu tegen protesteren!' wierp Mara tegen.


  Nu boog Nacoya zich naar voren. 'Vrouwe, dat durft hij niet. Hij heeft zijn trots als man. Het zit hem vreselijk dwars dat hij is verslagen door een vrouw. Heer Jidu wil liever niet het risico lopen dat er nog meer roddeltjes over hem in omloop komen, dus hij kijkt wel uit om hier te komen klagen.'


  De discussie over dit punt werd nog een hele poos voortgezet. Kevin luisterde ademloos toe. De Midkemiër zweeg niet zozeer uit eerbied voor de sprekers, als wel uit gefascineerdheid. De Tsuranese politiek bleek altijd weer ingewikkelder en subtieler te werken dan hij had kunnen vermoeden. Hij had geleerd bij dit soort discussies zijn ongevraagde commentaar voor zich te houden, tenzij hij vanuit zijn buitenlandse optiek iets origineels toe te voegen had.


  Mara wikte en woog het advies van haar raadgevers, en toen Kevin iets had opgemerkt verdrong ze een plotseling opkomende sombere gedachte aan de tijd dat ze hem zou moeten missen - wanneer ze eindelijk, en veel te laat, een passende echtgenoot gekozen zou hebben. Hoe woelig en onzeker de tijden ook waren, dit was iets waar ze met volle teugen van genoot: omringd te zijn door mensen die om haar gaven, op een zwoele zomeravond, in haar eigen, vertrouwde tuin. 


  Het schijnsel van de lantaarns verlichtte de gezichten van Keyoke en Nacoya en verzachtte de groeven; het deed Sarics slimme ogen extra glinsteren en verdoezelde de vermoeidheid in Jicans houding. Mara's hadonra reisde dagelijks haar landerijen af en ging elke morgen heel vroeg naar de stad. Hij had er twee uur reistijd voor over om steeds als eerste het laatste nieuws van zijn zaakgelastigden te horen. Hij liet weinig kansen lopen om voor Mara geld te verdienen, maar zijn vrouwe zou toch liever zien dat de tijden weer rustig werden en zij niet meer zo zwaar op zijn ijver en capaciteiten zou hoeven te leunen. En haar andere adviseurs hadden de Acoma al tijdens de eerste dagen van haar onervaren leiderschap voor rampen behoed. In stilte dankte ze Lashima voor de gunst dat zulke uitstekende mensen haar begeleidden. Nu ze gebonden was aan haar belofte aan de clan Hadama, en de Minwanabi nog steeds een vete met haar had, wilde ze er niet aan denken dat ze een van deze aanwezigen zou moeten missen. 


  Uiteindelijk werd de discussie afgerond. Mara bracht een conclusie onder woorden. 'Het lijkt me dan het beste dat ik heer Xaltepo bericht stuur dat ik instem met een ontmoeting, maar dan wel ergens waar mijn veiligheid het beste gegarandeerd is. Jican, zou jij een zaaltje in een van de gildenhuizen in Sulan-Qu kunnen huren?'


  Een droge stem meldde zich voordat de hadonra kon antwoorden. 'Met alle respect, mijn vrouwe, maar een zo publieke plek lijkt me geen goed idee.'


  Ongemerkt, stil als een schaduw, was Arakasi de tuin binnen geglipt. Hij maakte een buiging voor Mara. Keyoke keek zuur, want hij had de spionnenmeester niet horen komen, noch had hij de wachters gehoord die hem hadden laten passeren, en de oude krijger wilde zichzelf toch heus nog niet bekennen dat zijn gehoor hem op zijn oude dag misschien een tikkeltje in de steek begon te laten. 


  Arakasi had deze keer een monnikskap op. Hij wachtte op zijn gewone, rustige manier op Mara's toestemming en vervolgde toen: 'Ik moet om te beginnen waarschuwen dat dit verzoek van heer Xaltepo bekend is aan de Minwanabi. Volgens mijn bronnen wil niemand minder dan Tasaio zelf graag weten waar de eventuele ontmoeting tussen mijn vrouwe en de Hanqu zal plaatsvinden. Als dat in een gildenhuis gebeurt, zuilen daar spionnen rondhangen, vrees ik. Zelfs als er nu nog geen nissen of kijkgaatjes zijn om ongemerkt af te luisteren en mee te kijken, dan komen die er wel. Laat dat maar aan Tasaio over.' De spionnenmeester aarzelde, alsof zijn eigen woorden hem tegenstonden. 'Mijn bron was hier heel specifiek in. En nadrukkelijker dan anders. Tasaio wil erg graag weten waar deze ontmoeting zal plaatsvinden.' 


  Mara's vingers frunnikten aan de zomen van haar mouwen. 'Daar leid ik uit af dat de belangen van de Hanqu kennelijk strijdig zijn met die van onze vijanden.'


  'Het lijkt de veronderstelling te wettigen dat de Hanqu oprecht over een alliantie wil praten.' Arakasi leek echter niet ten volle overtuigd. 'Er blijven echter nog te veel onbeantwoorde vragen. Uitbreiding van het kruidenimperium van de Hanqu zou een motief kunnen zijn, maar dat is puur speculatie. Ook is er een vaag gerucht dat de Nimboni benaderd zouden zijn door de clan Shonshoni.' Er zat de spionnenmeester iets dwars, dat was goed te zien. 'Er zijn hier dingen te evident, in verhouding tot alles wat onduidelijk en ongezien is.' 


  'Je maakt je zorgen?'


  'Ja, vrouwe. Iets in dit...' Hij schudde zijn hoofd. 'Misschien ben ik achterdochtig geworden doordat ik te gemakkelijk te veel informatie aan de weet ben gekomen.' Hij haalde zijn schouders op. 'Maar ik heb de Hanqu nooit scherp in het oog gehouden, dus het is ook wel begrijpelijk dat heel wat informatie me simpelweg is ontgaan. Ik dring echter aan op voorzichtigheid, uiterste voorzichtigheid. Ontmoet heer Xaltepo op een plaats die gemakkelijk te verdedigen is. Hier in huis, bijvoorbeeld, of ergens vlakbij, waar we soldaten achter de hand kunnen houden.' 


  Mara dacht over het advies na. 'Je spreekt verstandige taal, zoals altijd. Voorzichtigheid is zeker geboden. Kansen op voordeel, hoe klein ook, moeten echter worden onderzocht. Ik zal heer Xaltepo ontmoeten, zij het niet in een gildenhuis, maar in die kloof in de bergen waar Lujan zich vroeger met zijn bende verscholen hield. Dat is niet op het land van de Acoma, maar wel vlakbij en in ons voordeel.' 


  Arakasi zag er moe en bestoft uit na zijn snelle retourtripje naar de stad, en Mara gaf hem toestemming zich terug te trekken. Ook de andere adviseurs verlieten Mara. Ze praatten zachtjes met elkaar, maar buiten de tuin zou niemand meer over heer Xaltepo reppen. 


  Alleen Kevin bleef zitten waar hij zat. Hij sloeg zijn armen om Mara's middel en legde zijn wang tegen haar haren. 'Wat zou je denken van een speciaal soort vergadering van slechts ons tweeën?'


  Mara draaide haar hoofd om zich te laten kussen. Kevins haren lichtten rossig op in het schijnsel van de lantaarns en zijn handen wisten precies waar ze moesten wezen. Toen zijn lippen zich om de hare sloten was Mara ten volle bereid al haar zorgen voor de rest van de avond en nacht van zich af te zetten.


  'Mijn vrouwe,' zei Nacoya op haar zuurste toontje. Ze was bij de uitgang van de tuin blijven treuzelen, wetend dat ze nu absoluut niet welkom was. 'Wacht even met die onzin en luister naar een waarschuwing.'


  Mara maakte zich los uit Kevins omhelzing. Haar ogen glinsterden, haar haren zaten al een beetje in de war en haar humeur was op het randje.


  'Spreek, moeder van mijn hart, maar maak geen misbruik van mijn geduld.' De laatste tijd scheen haar Eerste Adviseur steeds vaker te insinueren dat Kevins aanwezigheid maar dwaasheid was. Mara begreep wel dat de oude vrouw puur uit bezorgdheid zo drammerig was, maar vanavond was ze vastbesloten weer eens ten volle te genieten van de weinige momenten die ze nog met de man van haar hart kon delen. Hoe goed ze het ook bedoelde, Nacoya moest nu wegwezen met haar bezorgdheid!


  Deze keer had de Eerste Adviseur echter geen preek over Mara's inopportune keuze van een bedgenoot in petto. Nacoya sloeg haar gerimpelde armen over elkaar en nam een ferme houding aan. Je vertrouwt veel te veel op die spionnen van Arakasi.' 


  Mara's gezicht betrok. 'Ze hebben me nog nooit in de steek gelaten.'


  'Ze hebben nooit rechtstreeks met Tasaio te maken gehad.' Nacoya stak streng een vingertje op. 'Denk eens terug aan dat zijdetransport! Desio heeft toen een van Arakasi's spionnen ontmaskerd, en dat liep bijna slecht voor ons af. Zijn neef zal niet zo stom zijn. Hij zal niet in de illusie verkeren dat er niemand in zijn huishouding is die hem zo nauwlettend mogelijk in het oog houdt. Maar als hij zo iemand zou ontdekken zou hij hem niet martelen, om op een primitieve manier zijn gekwetste trots te balsemen, zoals Desio deed. Nee, Tasaio zou niets laten merken. Hij zou zo'n verrader sparen, zelfs koesteren, en geduldig een geschikt moment afwachten om die man te gebruiken.' 


  Een briesje deed de lantaarns deinen, waardoor de schaduwen in de tuin opeens een sinister spelletje leken te spelen. Mara maakte een geërgerd handgebaar. 'Wat stel je voor? Moeten we dan toch maar openlijk een zaal in een gildenhuis huren? En onze veiligheid laten afhangen van clanloze mannen?' 


  Nacoya trok haar armen dichter tegen zich aan, alsof ze het koud had in de wind. 'Ik zeg niets van die aard, ik smeek je alleen: pas op! Arakasi is zeer goed, de beste in zijn vak die ik in mijn lange leven heb meegemaakt. Maar zijn vorige meester, de Heer van de Tuscai, is ondanks Arakasi's spionnennetwerk te gronde gegaan. Denk daar eens aan! Informanten zijn zeer nuttig, maar nooit onfeilbaar. Elk stuk gereedschap kan breken, of in een wapen worden veranderd.' 


  Mara verstijfde, en opeens voelde ze een akelige kilte. 'Oude moeder, je waarschuwing is gehoord. Ik dank je voor je goede raad.'


  Nacoya drong niet verder aan. Ze wist wel beter, maar toen ze boog en hinkend de tuin verliet keek ze erg afkeurend voor zich uit.


  'Ze heeft wel gelijk, hoor, die ouwe heks,' zei Kevin met warmte in zijn stem.


  Mara draaide zich abrupt om en snauwde: 'Jij ook al? Moet dan elke avond gevuld worden met angst en waarschuwingen?' Ze wierp haar donkere haren naar achter en voelde van binnen meer pijn dan ze ooit zou willen bekennen. Misschien tegen beter weten in gaf Kevin dan maar toe aan haar gril. Hij trok haar naar zich toe, kuste haar gespannenheid weg en vleide haar op de zachte kussens. En in het flikkerende licht van de deinende lantaarns deed hij haar even vergeten dat ze vijanden had die haar leven wilden beëindigen en haar hele familie wilden uitroeien.


  


  Binnen drie weken daarna was de hoogzomer begonnen. Het gras verloor zijn laatste groen van het regenseizoen. Mara stapte naar buiten in het nevelige grijs van vlak voor zonsopgang. Haar draagkoets stond al klaar, samen met een zorgvuldig gekozen escorte van dertig soldaten, deze keer onder leiding van Kenji, die had gezegd dat hij weer eens wat praktijkervaring moest hebben. Mara wilde voor de middaghitte in de bergen zijn om daar de Heer van de Hanqu te ontmoeten. Op advies van Arakasi had ze haar escorte klein gehouden, met het oog op de snelheid en de discretie. Haar Adviseur voor Oorlogszaken had erop gestaan haar uitgeleide te doen, zeker nu Nacoya niet meer zo matineus kon zijn. 


  Toch wachtte er geen adviseur bij de deur toen Mara daar verscheen, met Kevin op zijn vaste plaats achter haar aan - en met zijn vaste minachting voor het decorum. 'De ouwe knakker zal zich hebben verslapen,' zei de barbaar luchtig. 'Ik zou me nu kunnen wreken voor vroeger, toen hij me met zijn sandalen wel eens wakker kwam schoppen.'


  'Dat heb ik gehoord,' zei een stem, waaraan nu nog te horen was dat hij op exercitieterreinen getraind was. Keyoke kwam achter Mara's escorte vandaan, een stoere gestalte, bij wie een kruk eigenlijk vloekte. Hij gaf Kenji een paar laatste instructies, zei tegen een van de gardisten dat hij zijn verdomde rug verdomd veel rechter moest houden en liet de soldaten toen met kennelijke tegenzin achter zich. Hij keek Kevin geringschattend aan en ging toen op zijn officiële plek voor de draagkoets staan. 


  'Mijn vrouwe.' Hij maakte een keurige buiging, half gesteund door de kruk onder zijn schouderholte. Toen keek hij zijn meesteres aan alsof hij woorden in plaats van soldaten in het gareel probeerde te krijgen. Hij dempte zijn stem, zodat de garde hem niet kon verstaan. 'Dochter van mijn hart, ik voel me niet gerust op deze tocht. Het feit dat heer Xaltepo zijn bericht mondeling heeft laten overbrengen door een bode, en niet schriftelijk, met het zegel van zijn huis eraan, geeft mij ernstig te denken.'


  Mara fronste haar voorhoofd. 'Het is maar een kleine familie, met weinig banden. Stel dat ik de alliantie zou afwijzen, maar dat stuk perkament met Xaltepo's zegel eraan zou Tasaio in handen vallen, wat zou dan het lot van dat huis zijn? De Minwanabi heeft andere families wel om minder verpletterd.'Ze beet op haar lip. 'Nee, ik denk dat Arakasi gelijk heeft en dat Tasaio eindelijk heeft ingezien dat veel van ons succes te danken is aan onze financiële voorspoed. Hij wil gewoon voorkomen dat de Acoma weer een winstgevend project begint.' 


  Keyoke bracht zijn hand omhoog alsof hij aan zijn kin wilde krabben, maar bedacht zich op het laatste moment. In plaats daarvan omvatte hij Mara's pols en hielp haar instappen in de draagkoets. 'Ga met de gunsten der goden, mijn vrouwe.'


  Hij deed een stap achteruit en Mara gebaarde de dragers dat ze de koets konden optillen. Kenji gaf het marsbevel en de kleine stoet kwam in beweging. Toen Kevin aanstalten maakte om zijn plaats naast de koets in te nemen greep Keyoke hem bij de elleboog. De eeltige greep van de oude soldaat voelde nog altijd sterk aan. 


  'Bescherm haar,' zei hij, en Kevin had nooit eerder een zo dringende klank in zijn stem gehoord. 'Laat haar geen kwaad overkomen, anders staat je wat meer dan geschop met mijn sandalen te wachten!'


  Kevin grijnsde zorgeloos. 'Keyoke, oude vriend, als Mara iets kwaads overkomt kunt u me schoppen waar u maar wilt, want voor het zover is ben ik allang dood.'


  De Adviseur voor Oorlogszaken knikte, want tegen Kevins woorden was niets in te brengen. Hij liet de slaaf los en wendde zich haastig af terwijl Mara's koets, dragers en escorte al in de ochtendnevel verdwenen. Kevin haastte zich om ze in te halen, maar hij keek nog een paar keer om over zijn schouder. De Midkemiër had de mensen hier langzamerhand een beetje leren kennen, en hij had durven zweren dat de listige oude vos iets in zijn schild voerde.


  


  Tegen de tijd dat de opkomende zon de nevel uit de dalen had verjaagd bevonden Mara en haar eregarde zich diep in het woud dat de heuvelachtige uitlopers van de Kyamakabergen bedekte. Voor de dagelijkse stoet van karavanen daar verscheen, en buiten het zicht van iedereen, verlieten ze de hoofdweg en volgden ze een smaller pad dat zelfs nog dieper de wildernis in leidde. Het daglicht drong hier minder scherp door en er hing ook nog wat nevel, waardoor het natte hout en de druipende bladeren iets sinisters hadden. Nu al begon de klamme hitte drukkend te worden. Krijgsleider Kenji liet zijn kleine groepje soldaten stoppen voor een korte pauze en om de dragers van Mara's koets te wisselen. Het escorte was te klein om een afzonderlijke waterjongen bij zich te hebben. De slaven moesten zelf kannen water halen uit een stroompje, niet ver van het pad vandaan. Ze kregen hulp van Kevin, die medelijden met ze had. Mara was geen erg zware last, maar vandaag had ze grote haast en de dragers die nu werden gewisseld dropen van het zweet en hijgden zich de longen uit het lijf. 


  Kevin knielde met zijn kan op de mossige bodem naast een kleine poel die werd gevoed door een stroompje dat uit een spleet tussen de rotsen naar beneden borrelde. Geïntrigeerd door het vreemde, oranje mos en de kleurige schitteringen van visjes die in de poel heen en weer schoten, hoorde Kevin maar met een half oor wat Kenji tegen vrouwe Mara opmerkte: dat de verkenner die de wacht hield om eventuele achtervolgers waar te nemen zich nog niet had gemeld.


  'We moeten even blijven wachten tot hij komt,' besloot de Krijgsleider, 'maar als hij niet binnen een minuut hier is, stel ik voor dat we ons tussen de bomen verbergen en een man op onderzoek sturen.'


  Kevin grijnsde stilletjes, want de verkenner in kwestie was Juratu, een slimme, levendige knaap die op zijn pleziertjes gesteld was, en die de afgelopen nacht tot in de kleine uurtjes met zijn vrienden had zitten dobbelen. Als hij maar de helft had gedronken van wat de geruchten beweerden, dan was het geen wonder dat hij nu te laat was - gekweld door de moeder van alle katers. 


  Een van de soldaten had Kenji inmiddels ook een mededeling van deze strekking gedaan, en erbij gezegd dat deze omgeving nog steeds een trefpunt van grijze krijgers was - misschien was Juratu opgehouden doordat hij iets had gezien. Een andere soldaat opperde droogjes dat hij misschien een zak wijn van ze wilde kopen. Kevin grinnikte zachtjes. Als ze de vrouwe zelf niet bij zich hadden gehad, zou hij Juratu best tot zoiets in staat achten. Denkend aan de grijze krijgers, en de paar Midkemiërs die naar de bergen hadden kunnen vluchten, stond Kevin op en keek speurend om zich heen.


  De mist trok op. Stralen bleek zonlicht drongen hier en daar tussen het dichte gebladerte van de verstrengelde boomkruinen door. Als Kevin niet in een toevallige opwelling min of meer op zoek was geweest naar verscholen gestalten zou hij deze beweging hebben gemist: een korte flits van een gezicht achter een paar struiken. 


  Het gezicht had een smalle, kromme neus gehad - en de helm was zeker niet die van Juratu! 


  Kevins handen verkrampten rond zijn kan en hij morste flink wat water. Hij durfde geen waarschuwing te roepen, of te gaan rennen, want dan zou de verborgen verspieder weten dat hij gezien was. Zwetend, met knikkende knieën, draaide Kevin zijn rug naar de poel toe. In een imitatie van het lusteloze geschuifel van gewone slaven begon hij stap na zenuwslopende stap naar Mara's stoet terug te lopen.


  De huid tussen zijn schouderbladen jeukte, alsof hij elk moment een dodelijke voltreffer door een pijlpunt verwachtte. Het dozijn stappen dat hem van Kenji en Mara's draagkoets scheidde leek een eeuwigheid te duren. Kevin dwong zich tot een rustige pas, al wervelden er angstige gedachten door zijn hoofd. De gordijntjes van de draagkoets waren half open en Mara stond op het punt om zich naar buiten te buigen om iets tegen Kenji te zeggen.


  Er schoot een snijdende angst door Kevin heen. Hij kneep de kan in zijn handen bijna in stukken en probeerde zijn geliefde via de uitstraling van zijn wilskracht te dwingen veilig binnen de schaduwen in de koets te blijven. 


  Maar het was Mara, dus dwingen werkte niet. Ze schoof het gordijntje verder open, wenkte haar Krijgsleider en deed haar mond open om iets te zeggen.


  Kevin voelde gevaar als een vloedgolf van achter op hem af komen en kwam onmiddellijk in actie. Hij deed alsof hij over een rotsblok struikelde, smeet de inhoud van zijn waterkan over zijn vrouwe en haar officier, en bekroonde zijn ongehoorde stunteligheid door zelf languit de draagkoets binnen te vallen.


  De verontwaardigde kreten van zijn meesteres smoorde hij onder zijn borst terwijl hij haar diep in de kussens drukte, onder de bescherming van zijn eigen lichaam, en ondertussen de draagkoets rechtsom deed kantelen, zodat deze een borstwering vormde.


  Zijn actie was geen moment te vroeg gekomen. Nog terwijl Kevin zich losrukte van de zijden gordijntjes waarin hij verstrikt was geraakt begonnen de eerste pijlen van de vijand neer te komen.


  Ze kwamen suizend aanvliegen en drongen met een droog, akelig geluid - als van bestraffende oorvijgen - door wapenrustingen heen. Kenji was de eerste die viel. Hij stortte neer, luid bevelen schreeuwend, voor de onderkant van Mara's koets die haar nu als een barricade beschermde.


  'Het is een hinderlaag!' riep Kevin in haar oor terwijl zij nog steeds probeerde zich uit zijn greep te bevrijden. 'Niet bewegen!'


  Op dat moment drong er een pijlpunt tussen de bodemplanken van de koets door. Mara zag het, en meteen was ze roerloos. Ze luisterde, verstijfd, naar de kreten van haar gardisten, die zich op bevel van de stervende Kenji rond de koets verzamelden en een levend schild rond hun vrouwe vormden.


  De situatie was hopeloos. Het bleef pijlen regenen en de dunne bodem van de draagkoets raakte langzaam maar zeker versplinterd. Kevin probeerde boven de rand uit te kijken en kreeg meteen een schampschot tegen zijn schouder. Hij dook vloekend in elkaar en trok zijn slaventuniek uit. 


  Twee van de gardisten naast Mara waren stervend, ze hadden hun lichaam voor het hare geworpen. Het zoeven van pijlen was nu vervangen door het gekletter van zwaarden. De overvallers waren in een golf uit het bos gekomen en hadden zich op het overgebleven deel van Mara's garde gestort.


  'Snel,' riep Kevin. Hij stak een van de slaven zijn tuniek toe. 'Wikkel mijn vrouwe hierin. Haar kleren maken haar een te opvallend doelwit!'


  De drager keek Kevin onzeker aan.


  'Doe het gewoon!' riep Kevin. 'Haar hele eer is foetsie als ze sterft!'


  Er kwamen nog meer krijgers uit de dekking van het bos. Mara's gardisten probeerden een beschermende ring rond de draagkoets te vormen, maar ze waren met te weinig en hadden geen schijn van kans. Kevin keek om en zag iemand met getrokken zwaard op hem af komen. Hij zei niets meer tegen de drager, maar raapte snel een gevallen wapen op en wikkelde een stuk gordijn om zijn arm. Hij draaide zich om en was gereed om zich dood te vechten.


  


  Thuis zat Ajiki woedend naar Nacoya te staren. Zijn gezicht was rood aangelopen en zijn handen waren tot vuisten gebald, en Nacoya en twee bedienden bereidden zich voor op een buitenproportionele driftaanval. 


  'Dat draag ik niet!' gilde Ajiki. 'Er zit oranje in en dat is de kleur van de Minwanabi.'


  Nacoya bekeek het onderhavige kledingstuk eens goed. Het was een zijden tuniek met schelpknopen die je, met veel goede wil, oranjeachtig zou kunnen noemen. De ware reden van Ajiki's verzet was dat hij in dit warme en drukkende weer helemaal geen tuniek wilde dragen. Het argument dat hij als hooggeborene niet naakt als een slavenkind door de gangen kon rondrennen maakte geen indruk op de negenjarige. Maar Nacoya had jaren ervaring in het omgaan met koppige Acoma-kinderen. Ze pakte Ajiki bij zijn bokkige schouders en schudde hem door elkaar. 'Jonge krijger, jij zult de kleren dragen die je worden aangereikt en je gedragen als de heer die je wordt wanneer je groot bent. Zo niet, dan mag je de rest van de ochtend in de keuken gaan helpen bij de afwas.' 


  Ajiki zette grote ogen op. 'Dat durft u nooit! Ik ben geen bediende of slaaf!'


  'Gedraag je daar dan ook naar en kleed je als een edelman!' Nacoya sloot haar reumatische hand om Ajiki's pols en trok hem zonder pardon mee naar de bediende die met de tuniek stond te wachten. Hoe oud en stijf ze ook was, haar greep was nog als van ijzer. Ajiki staakte zijn verzet en stak zijn arm in de aangereikte mouw; waarna hij over zijn pijnlijk rode pols begon te wrijven.


  'Nu de andere arm,' snauwde Nacoya. 'En geen kuren meer!'


  Ajiki's gezicht klaarde op en hij begon te grijnzen. 'Geen kuren meer,' herhaalde hij, in een van zijn abrupte wisselingen van humeur. Hij stak braaf zijn andere arm uit en even later hing de vermaledijde tuniek keurig om zijn schouders. Zijn glimlach werd nog breder - nu waren zelfs zijn ontbrekende voortandjes te zien - en hij rukte weloverwogen een eerste schelp knoop los. 'De tuniek gaat wel,' zei hij uitdagend, 'maar ik wil geen oranje dragen!'


  'Duivel!' vloekte Nacoya binnensmonds. Ze voelde zich veel te oud en moe om recalcitrante bengels een pak voor de broek te geven, en ze beperkte zich tot een oorvijg, wat hem deed schreeuwen van kwaadheid.


  Het was een schelle kreet en de bedienden trokken een pijnlijk gezicht. Zelfs de wachters in de gang werden erdoor afgeleid, zodat ze niet hoorden dat een in het zwart geklede gestalte een scherm opzij schoof en op zachte voeten naar binnen sprong. De bediende naast het scherm viel opzij - met een mes in zijn rug. Hij gaf geen kik. Er schoot een dodelijke schaduw door het zonlicht, en de tweede bediende zakte in elkaar - met een doorgesneden keel.


  Nacoya voelde hoe het lichaam met een zachte bonk de houten vloer raakte. Instinctief wist ze dat er gevaar dreigde. Ze stak haar hand uit naar de jongen, die nog steeds stond te gillen, en stootte hem zo hard mogelijk van zich af. Hij viel languit op de kussens van zijn bedmat.


  Toen riep de Eerste Adviseur de wachters, maar haar oude stem was te zwak: ze hoorden haar niet. Ajiki krijste nu in blinde woede en probeerde op te staan. Alleen Nacoya zag het gevaar waarin hij verkeerde en de twee bedienden die op de vloer van de kinderkamer lagen dood te bloeden.


  'Duivel!' zei ze weer, maar nu tegen de in het zwart geklede sluipmoordenaar. De tong-man had een ander mes uit een schede aan zijn riem getrokken en hij hield een wurgkoord losjes om de vingers van zijn linkerhand gewikkeld. Er hing een gazen doekje voor de onderkant van zijn gezicht en hij droeg zwarte handschoenen. Alleen zijn ogen waren zichtbaar onder de rand van zijn helm. Hij liep op zijn slachtoffer af - de jongen die Mara's erfgenaam was. Alleen Nacoya stond hem nog in de weg. Hij verhief zijn hand al om haar met zijn werpmes uit te schakelen. 


  'Nee!' Nacoya stortte zich naar voren, juist toen het mes zijn hand verliet. Ze dook naar zijn linkerpols en het touw dat voor Ajiki's keel bestemd was. Het mes schampte langs haar hoofd en raakte de gepleisterde wand.


  De moordenaar vloekte. Hij deed een stap opzij, maar Nacoya had zijn garrotte vast. Haar nagels boorden zich door het dunne leer en klauwden zich in zijn hand. 'Nee!' riep ze, en opnieuw probeerde ze de wachters te waarschuwen, maar haar ijle stem was daar niet op berekend.


  De moordenaar verspilde geen tijd aan een worsteling. Hij kneep zijn ogen half dicht - een teken van minachting - en greep naar het houten heft van het volgende mes aan zijn riem. Het scheen hem een pervers genoegen te doen de punt daarvan diep tussen de ribben van de oude vrouw te kunnen steken.


  Nacoya's lippen krulden zich van de pijn, maar ze liet haar prooi niet los.


  'Sterf dan, oudje!' De moordenaar gaf zijn mes een gemene draai.


  Nacoya beefde over haar hele lichaam en er ontsnapte haar een gekwelde kreet, maar ze liet haar greep op het wurgkoord niet verslappen. 'Hij zal niet oneervol sterven!' hijgde ze.


  Achter haar was Ajiki opgehouden met schreeuwen. Hij zag een eindje boven zijn hoofd een mes in de muur steken, hij zag de plassen bloed op de planken van de vloer. Een van de neergestoken bedienden bewoog zich nog in een paar laatste stuiptrekkingen. Verlamd van angst, met zijn oranjeachtige schelpknoop nog steeds in zijn vuistje geklemd, moest Ajiki op zijn tanden bijten om niet te huilen. Die moordenaar, besloot hij, moest Tasaio zijn. En met dat besef kwam de moed die hij van zijn vader had geërfd.


  'Ten aanval!' schreeuwde hij. 'Ten aanval!' En met zijn hoofd vol visioenen van dappere krijgers krabbelde hij overeind en liep hij naar de indringer toe. Hij begon met zijn vuistjes op hem in te slaan. De tong-man schonk er geen aandacht aan, maar duwde zijn mes nog dieper in Nacoya. Zijn zwarte handschoen zag al rood van het bloed. Ondertussen wist hij de hand met het wurgkoord eindelijk uit Nacoya's greep los te rukken. De oude vrouw kromp in elkaar en viel krachteloos voorover, Ajiki half onder haar stervende gewicht bedelvend. 'Mogen de goden je vervloeken,' beet ze de sluipmoordenaar met haar zwakke, hese stem toe. Ze voelde haar krachten wegebben. Ajiki wist zich vrij te worstelen. 


  De moordenaar probeerde de jongen vast te pakken, maar hij struikelde, want Nacoya had hem bij zijn enkel gegrepen. Haar laatste krachten vloeiden nu echter snel uit haar weg. De moordenaar herstelde zich meteen, schopte met zijn andere voet tegen haar pols en rukte zich los. Het werd Nacoya al bijna zwart voor de ogen, maar ze zag nog dat de wachters eindelijk hadden gereageerd. Ze stormden vanuit de gang de kinderkamer binnen. Hun glimmend gepoetste harnassen glitterden ondraaglijk fel in het zonlicht. Ze stortten zich met getrokken zwaarden op de moordenaar. 


  Nacoya hoorde achter zich een bonkend geluid en de kleine Ajiki slaakte een triomfantelijk kreetje. De oude vrouw lag met haar gezicht in een uitdijende plas bloed en probeerde vergeefs haar hoofd op te tillen. Ze zag het niet, maar ze hoorde Ajiki's blote voeten over de planken van de vloer roffelen. Haar blik werd steeds waziger, maar terwijl haar bewustzijn langzaam uit haar wegsijpelde voelde ze opeens, meer dan dat ze het zag, dat ze het wurgkoord nog steeds in haar verkrampte hand hield. Ze had niets anders bereikt dan dat de moordenaar zijn messen moest gebruiken... Een jongen die eervol stierf door een messteek was echter evengoed dood! 


  'Ajiki,' mompelde ze, en toen, met gebroken hart, 'Mara!' En ze werd opgeslokt door de duisternis.


  


  Kevin haalde uit, stak toe en trok zijn zwaard terug. De vijand, in zijn buik getroffen, stortte schreeuwend en kronkelend aan zijn voeten neer. Kevin sprong over hem heen en viel een volgende tegenstander aan. In de loop van het gevecht had hij een schild van een vijand opgeraapt, en dat had zijn leven gered. Hij had een tweede steek in zijn schouder opgelopen en een oppervlakkige snee over zijn ribbenkast, die hem hinderde in zijn bewegingen. Er vloeide bloed over zijn blote huid en elke beweging deed pijn. De vijandelijke zwaardvechter had al een paar slagen met hem uitgewisseld voordat hij besefte dat hij tegen een slaaf vocht. Hij snauwde een vloek en dook weg. Kevin stak hem onceremonieel van achter neer. 


  'Sterf dan maar voor je Tsuranese eer!' riep de barbaar hem hatelijk toe. 'Goede goden, laat deze onderkruipers vooral zo stom blijven!'


  En laat ze mijn vechtkunst vooral ook blijven onderschatten, dacht hij erbij. Dan kunnen we Mara misschien in leven houden.


  Maar ze waren te talrijk. Er kwamen nog steeds vijanden tussen de bomen vandaan. Toen Kevin zich half omdraaide om een volgende aanvaller af te weren zag hij opeens dat de Acoma niet alleen omsingeld was, maar dat de verdedigingslinie al op een plaats was opengebroken. Daar waren vijanden aan het inhakken op de lichamen van doden en gewonden die als laatste barrière voor Mara's draagkoets lagen. 


  De Midkemiër slaakte een woeste strijdkreet en doorstak zijn tegenstander. Hij liet zijn zwaard in het lichaam steken en raapte een ander op van de grond, waarna hij in een vloeiende beweging de gekantelde draagkoets omver schopte, hetgeen een paar aanvallers verraste en tijdelijk terug dreef, en Mara een nieuwe barricade gaf - nu eentje die op haar lag. Kevin sprong eroverheen. 'Achteruit, smerige varkens!' Hij voegde er nog vele scheldwoorden en vloeken in het Midkemisch aan toe en maaide wild om zich heen. 


  De aanblik van zijn reusachtige, bijna naakte, met bloed bevlekte lichaam en de klank van zijn woeste kreten in een vreemde taal deden de voorste aanvallers aarzelen. Kevin voelde dat hij in zijn hiel werd geraakt door een vierhoekige pijlpunt en begon weer te vloeken, opnieuw in een of ander Midkemisch dialect. 'En dat Turakamu jullie laffe harten mag opeten als ontbijt,' besloot hij in het Tsuranees, en toen kwamen de zwaarden op hem af. 


  Zo veel kon hij er niet afweren. Hij had niet eens de tijd om zich af te vragen of hij Mara misschien had gewond door zijn draagkoetsmanoeuvre. Hij begreep alleen dat hij hier zou sterven, en dat vooruitzicht beviel hem niet.


  Een zwaard sneed in zijn scheen. Hij struikelde, viel, rolde opzij. Klingen zoefden vlak langs zijn hoofd, misten hem op een haartje, troffen de grond. Hij liet zijn schild los, rolde nog een halve slag en gaf een te trage tegenstander een gemene opwaartse trap in zijn buik. Kevin krabbelde nog een eindje door en wurmde toen zijn lichaam in een lage holte onder de gekantelde draagkoets. Zijn blind tastende vingers vonden een schild. Hij draaide zich half om en hield het schild schuin voor zich. Er bonkte een regen van slagen en steken op neer, en Kevin kreeg er pijn van in zijn polsen, maar voorlopig hield het schild stand. 


  'Goden, dit kan niet lang meer duren.' Kevins gevloek begon verdacht veel op huilen te lijken. De ene na de andere zwaardslag daalde op zijn schild neer en hakte steeds meer splinters en schilfers van het harde hout en taaie nidraleer af. Van ver weg, misschien uit het bos, hoorde hij opeens nieuwe kreten en nieuw wapengekletter. 'Verdomme, verdomme!' Hij lachte bitter. 'We zijn allang verslagen, maar nog steeds willen ze ons tot de laatste man afslachten!'


  


  Het zwaard zwiepte hoorbaar door de lucht voordat het met een vlezig geluid doel trof - en een zwartharig hoofd werd van de romp gescheiden en viel naar beneden. De wachter bleef schreeuwen en doorstak het lichaam van de moordenaar nog drie keer voordat het de grond raakte.


  Ajiki, bespat met het bloed van de tong-moordenaar en gillend van angst, kronkelde zich onder het onthoofde lichaam uit. Hij had zelf een hevig bloedende snee in zijn hals en drukte zich nu in pure doodsangst met zijn gezicht tegen de wand aan.


  'Haal Keyoke!' riep de wachter met het bloedende zwaard in zijn hand naar zijn collega, die over het lichaam van Nacoya gebogen stond. 'Misschien zijn er nog meer moordenaars in huis.'


  Buiten klonk echter al het geluid van rennende soldaten, die zonder omhaal via de tuindeur naar binnen stormden. Ze stonden onder bevel van een slagleider en deze begon meteen luide bevelen te schreeuwen. Hij zette zes man om Ajiki heen.


  In hun kielzog verscheen Jican, die doodsbleek werd toen hij het bloedbad op de vloer zag. Hij drukte de overdonderde slaaf die bij hem was zijn stapeltje leien in de hand en begon zich gejaagd een weg te banen door de opeens overvolle kinderkamer. Achter een stapeltje plakkerige kussens zat de erfgenaam van de Acoma op de planken gehurkt. Hij roffelde met zijn bebloede vuisten op de wand en riep steeds weer: 'Minwanabi! Minwanabi! Minwanabi!'


  De krijgers die te hulp waren geschoten schenen onwillig hem aan te raken.


  'Ajiki, kom hier, het is voorbij,' riep Jican met vastberaden stem.


  De kleine leek het niet te horen. Mara's hadonra stak toch maar zijn handen uit. Hij negeerde Ajiki's schrikreactie toen hij werd aangeraakt en trok hem naar zich toe - tegen kleren aan die naar krijt roken, niet naar een slachtpartij. 'Laten we hem hier wegbrengen,' zei hij tegen de soldaat die naast hem stond. 'En haal de heler. Hij is gewond.' En na een blik op de levenloze lichamen van Nacoya en de twee dienstmeisjes zei hij: 'En laat iemand kijken of een van de twee meisjes misschien nog te helpen is.'


  


  De slagen op het schild leken nog heviger en talrijker te worden. Kevin trok zijn hand terug van de rand - een moment later, en hij zou een vinger zijn kwijtgeraakt - en werd zich vaag bewust van een beweging in de stapel lichamen links naast hem, toen een van de dodelijk gewonde soldaten hem een dolk in de hand drukte.


  'Verdedig onze vrouwe,' zei de man schor. 'Ze leeft nog!'


  'Niet lang meer!' dacht Kevin, maar hij zette die morbide gedachte meteen weer van zich af. Naakt, hevig bloedend, bijna dol van de gevechtskoorts accepteerde hij het mes en begon er blindelings mee onder de rand van het schild door te steken. Bij de tweede of derde steek voelde hij dat hij het vol in een voet boorde, en toen was hij het mes meteen weer kwijt, want de getroffen vijand sprong tierend achteruit, met mes en al. 


  'Dans lekker,' wenste de barbaar hem toe, dronken van adrenaline en bloedverlies. Ergens ver weg in zijn achterhoofd merkte hij op dat het gebonk op zijn schild was opgehouden. Even later werd het - of wat er nog van over was - door groene vechthandschoenen aan de randen beetgepakt en opgetild, zonder dat Kevin nog maar een greintje kracht had om dat tegen te houden. Hij keek naar boven, knipperend tegen het zonlicht, volkomen weerloos, maar wat hij daar in het felle tegenlicht zag afgetekend was een wazige, wiebelende officierspluim. En daaronder het bekende gezicht van de bevelhebber van de Acoma. 


  Kevin was zo opgelucht dat hij zijn opwelling van humor meteen weer vergeten was. 'De goden gedankt dat je er bent,' zei hij. 'We waren er beroerd aan toe.'


  Lujan keek naar Kevins bebloede handen en de diepe snee in zijn onderarm. 'Dans lekker?' herhaalde hij, verwonderd. 


  'Later,' mompelde Kevin. 'Later leg ik alles wel uit.' Hij kromp ineen van de pijn - het ergste was een bloedende wond in zijn zij - en vloekte in twee talen. Hij voelde zich misselijk en het zonlicht was veel en veel te fel.


  'Waar is onze vrouwe?' vroeg Lujan, nu op een scherpe toon, waarin zijn dodelijke bezorgdheid doorklonk.


  Kevin keek met een somber gezicht naar de omgevallen draagkoets schuin boven en achter hem, met zo veel doden van de Acoma eronder en eromheen.


  'Bij het Hemelse Licht, toch niet hieronder?' riep Lujan onthutst uit, maar hij begon meteen orders te schreeuwen, die in Kevins oren alleen maar als lawaai klonken. Opeens werd zijn gekneusde lichaam door vele handen vastgepakt en onder het versplinterde houtwerk uit getrokken.


  'Niet doen,' protesteerde hij zwakjes. 'Ik wil weten of Mara...' Het praten ging moeilijk, de lucht brandde in zijn longen.


  Ondanks zijn protesten werd hij even verderop op zijn rug gedraaid, en voor hij het wist was alles zwart voor zijn ogen. Hij kreeg niet eens meer de verbaasde kreten te horen van de soldaten die de koets hadden rechtgezet en die in de massa lichamen van doden en gewonden een kleine, ineengedoken, bebloede gestalte aantroffen die weliswaar niet bij bewustzijn was, maar geen andere wond had dan een paarse bult op haar hoofd.


  Mara werd op het zachte, dikke mos naast de poel gelegd. Omringd door wel honderd soldaten, en met haar hoofd op Lujans schoot, kwam ze bij bewustzijn toen de bult op haar voorhoofd gebet werd door een in koel water gedrenkte doek. 'Keyoke?' vroeg ze, toen ze haar ogen knipperend probeerde open te doen.


  'Nee,' antwoordde haar opperbevelhebber zachtjes. 'Lujan, meesteres. Maar Keyoke was degene die me hierheen heeft gestuurd. Hij dacht dat u misschien op problemen zou stuiten.'


  Mara protesteerde zwakjes. 'Hij is niet je commandant, maar mijn Adviseur voor Oorlogszaken.' 


  Lujan streek voorzichtig de haren uit het gezicht van zijn vrouwe en glimlachte onbeschaamd. 'Oude gewoonten raak je niet zomaar kwijt. Als mijn oude commandant zegt: "Spring!" dan spring ik.'


  Mara bewoog zich voorzichtig. Het leek alsof haar lichaam op wel honderd plaatsen gekneusd was. 'Ik had moeten luisteren.' Haar blik werd mistig. 'Kevin,' zei ze toen. 'Waar is Kevin?' 


  Lujan gaf een knikje in de richting van zijn heler te velde, die over een tweede gestalte op het mos gebogen zat. 'Hij heeft het overleefd. Zonder harnas, in een lendendoek, en met een verzameling wonden die een held niet zou misstaan. Wat een krijger is die man!'


  'Wonden?' Mara schoot geschrokken rechtop en Lujan had verrassend veel kracht nodig om haar in bedwang te houden.


  'Rustig maar, vrouwe. Hij blijft leven, hoewel hij een hele verzameling littekens rijker zal zijn. En misschien blijft hij een beetje mank lopen. Verder zal het wel even duren voor hij zijn linkerhand weer ten volle kan gebruiken. De spieren daar waren lelijk getroffen.'


  'Dappere Kevin.' Mara's stem trilde. 'Hij heeft me gered. Mijn dwaasheid heeft hem bijna gedood.'


  Haar bevelhebber raakte haar opnieuw aan, een bijna tedere beweging. Jammer dat de man een slaaf is,' leefde hij met haar mee. 'Zulke moed verdient eigenlijk de hoogste eer.'


  De lucht deed opeens pijn bij het inademen. Mara legde haar hoofd tegen Lujans schouder en rilde. Misschien was het huilen, een geluidloos huilen van verdriet. Als dat zo was, zou de officier die haar troostte die schaamte nooit onthullen. Instinctief voelde hij aan dat dit smartelijke moment niet alleen te maken had met de op het nippertje afgeslagen aanval op haar leven. En zijn toewijding en liefde voor haar zaten zo diep dat hij liever zou sterven dan tegenover iemand toe te geven dat zijn vrouwe een moment van openlijke zwakte had getoond. De soldaten om hem heen wisten opeens allerlei klusjes die niet konden wachten, en gunden hun meesteres haar moment van opluchting. 


  De Vrouwe van de Acoma huilde om Kevin, wiens stoutmoedige geest de hare had gevangen, en wiens daden haar eindelijk boven alle twijfel hadden doen begrijpen dat hij geen slaaf was en nooit een slaaf zou zijn. 


  Ze zou hem zijn vrijheid moeten geven, maar dat kon niet gebeuren binnen de grenzen van het keizerrijk Tsuranuanni. Door hem te geven wat hem toekwam, door hem te erkennen als man, als vrij man, zou ze hem tevens voor altijd verliezen. De consequenties van dat besef aanvaarden, dat zou het moeilijkste worden wat ze ooit had ondernomen.


  


  De nazorg van de hinderlaag in het bos kostte bijna de hele rest van de dag. De lichamen van de gesneuvelde soldaten moesten op geïmproviseerde draagbaren worden meegenomen voor een nette rituele crematie thuis. De lijken van de vijanden werden achtergelaten als voedsel voor de jaguna's en andere aaseters. Lujan stuurde verkenners vooruit, maar deze keerden terug met de mededeling dat er op de afgesproken plaats niemand van de Hanqu te vinden was.


  Mara nam dit zeer ernstig op. Kennelijk was haar hele ontmoeting met heer Xaltepo een verzinsel en, naar alle waarschijnlijkheid, een intrige van de Minwanabi. Ze kon niet stil blijven zitten, ondanks de hitte, en maakte zich zorgen over veel meer dan alleen de wonden van Kevin. 'Tas aio houdt het vast niet bij één poging,' klaagde ze tegen Lujan toen het al schemerig begon te worden. 'Het spijt me voor de gewonden, maar we moeten vanavond nog terug naar huis!'


  Haar bevelhebber bestreed die noodzaak niet, maar begaf zich naar zijn troepen en begon zeer efficiënt de terugtocht te regelen. De drie overlevenden van Mara's oorspronkelijke garde - moegestreden en dik in het verband - mochten als eerbewijs aan het hoofd van de stoet lopen. Kevin en twee andere zwaargewonden werden op draagbaren daarachter meegenomen, en daarna kwamen de baren met de eervol gesneuvelden. Mara stond erop te voet mee te lopen. Haar dragers leefden nog, maar ze wilde hun vakmanschap per se inzetten voor het dragen van de baren met de gewonden. De Vrouwe van de Acoma liep naast haar bewusteloze lijfslaaf. Ze hadden Kevin een drankje tegen de pijn gegeven, waardoor hij nu diep in slaap was. Ze hield zijn niet-verbonden hand in de hare, en haar stemming wisselde tussen peilloos verdriet en ziedende woede. 


  Ze had geen acht geslagen op de waarschuwing dat Tasaio misschien was binnengedrongen in Arakasi's netwerk. Ze had alleen oog gehad voor haar groeiende macht en had te gemakkelijk aangenomen dat het haar recht was dat kleinere huizen haar bondgenootschap zochten nu ze tot de eer van Krijgshoofd van haar clan was bevorderd. Nacoya had haar tot voorzichtigheid gemaand. Keyoke was nadrukkelijk een confrontatie met haar uit de weg gegaan, juist om zijn handen vrij te houden voor een actie op eigen initiatief, om de gevolgen van Tasaio's valstrik, waar zij met open ogen was ingetrapt, zo goed mogelijk te beperken. 


  Zevenentwintig goede soldaten van haar eregarde waren dood. Lujan had er nog twaalf verloren toen hij haar kwam redden. En Kevin zou misschien de rest van zijn leven mank zijn. 


  De prijs was veel te hoog.


  Mara kneep haar handen samen, maar besefte opeens dat ze daarmee Kevin alleen maar pijn deed - de man die zich even loyaal had verzet als elk van haar soldaten. Ze merkte niets van de stenen onder haar voeten, noch van de hand waarmee Lujan haar discreet steunde bij het passeren van greppels en kuilen. Het drong ook amper tot haar door dat er voortdurend verkenners kwamen en gingen om te rapporteren over de veiligheid van de omgeving. Ze piekerde uitsluitend over haar valse trots, waardoor ze zich nu zelf te schande had gemaakt, en vroeg zich wanhopig af wat ze tegen Arakasi moest zeggen.


  De maan ging onder. De duisternis onder de bomen werd even donker als die in Mara's hart. Somber en zwijgend, ten prooi aan zelfverwijten, sjokte ze voort tot aan de grenzen van haar landerijen. Daar wachtte een andere patrouille haar op. De soldaten waren gewapend en droegen toortsen bij zich. Mara was zo uitgeput dat niet meteen tot haar doordrong hoe vreemd dit was - nog een peloton? Lujan sprak met de slagleider en Mara ving de naam Ajiki op. Het leek alsof ze ter plekke bevroor, maar toen liep Ze bij Kevins draagbaar weg en strompelde naar de slagleider. 'Wat is er met mijn zoon?' stamelde ze.


  Lujan greep zijn vrouwe stevig bij haar schouders. 'Hij leeft, meesteres.'


  Die verzekering stelde Mant nog allerminst gerust. Zelfs in het onzekere licht van de flakkerende toortsen was te zien hoe gespannen de slagleider keek. Doodsbang dat de rampen die haar waren overkomen niet tot de overval in het bos beperkt waren gebleven, vroeg Mara hem: 'Is mijn huis aangevallen?'


  'Mijn vrouwe, er is een moordenaar gestuurd.' De slagleider boog stram. Door Keyoke getraind om beknopt en helder te rapporteren, bracht hij zijn nieuws als een militair verslag. 'Ajiki heeft een kleine snee opgelopen, maar is verder ongedeerd. Twee van zijn kindermeisjes zijn gestorven, en Nacoya, uw Eerste Adviseur, is omgekomen toen ze het kind verdedigde. Het hele terrein is grondig onderzocht, maar er zijn geen tekenen van andere vijanden aangetroffen. De moordenaar is kennelijk in zijn eentje binnengeslopen. Keyoke heeft alle grensposten verdubbeld en ons naar u toe gestuurd om uw escorte te versterken.'


  Mara hoorde die laatste details niet eens. Ze wist alleen dat Ajiki gewond was, en Nacoya, die van haar prilste jeugd af als een moeder voor haar was geweest, was dood. Haar knieën knikten en ze was zo geschokt dat ze niet meer kon denken. Ze merkte niet eens dat Lujan een arm onder de hare schoof om haar te steunen. Ze hoorde de woorden die haar bevelhebber tegen de slagleider zei - iemand moest zo snel mogelijk een draagkoets voor haar gaan halen - maar begreep er niet één lettergreep van.


  Nacoya was dood, Ajiki gewond. Ze moest Kevins armen om zich heen hebben, ze had zijn troost nodig in deze nachtmerrie, maar hij lag daar bewusteloos op een draagbaar, zelf zwaargewond.


  Mara strompelde naar voren. Ze voelde zich opeens bitter eenzaam in een troosteloze nacht. Overal in het donker leken problemen op de loer te liggen en de weg achter haar eigen gebed spoort leek een route vol dreigende, onbenoembare gevaren.


  'Ik moet naar huis,' zei ze toonloos.


  'Vrouwe, we zullen u daar zo snel mogelijk naar toe brengen.' Lujan begon orders te snauwen. De nieuwe patrouille hielp de andere soldaten bij het dragen van de gewonden en de hele stoet ging meteen op weg, zonder


  de komst van een draagkoets af te wachten. Mara liep tussen de soldaten in. Haar geest was gehuld in een waas van ongeloof. Nacoya dood? Alleen dat leek al onbegrijpelijk. De vrouwe had het gevoel dat ze eigenlijk zou moeten huilen, maar ze kon alleen als verblind naar haar voeten staren - hoe ze als een slaapwandelaar de ene voet voor de andere zette. Het drong tot haar door dat de slagleider Lujan allerlei details over de aanval door de sluipmoordenaar vertelde, maar het enige wat ze hoorde was Nacoya's stem, en hoe ze Mara telkens weer, telkens weer uitschold wegens haar domme, ijdele en eigenwijze acties. 


  En Ajiki was gewond geraakt.


  Haar hart schreeuwde het uit van frustratie, woede en verdriet dat een zo jong persoontje al bedreigd kon worden door machinaties binnen het Grote Spel. Ze kreeg er blasfemische gedachten van. Kevin had gelijk: moorden voor politiek gewin was per definitie wrede, zinloze verspilling! Maar haar gevoel voor de eer van de familie streed nu al om voorrang met haar verdriet. Hoe weinig had het gescheeld of Tasaio had in een dag het einde van de hele Acoma-lijn gerealiseerd!


  Keyoke's slimheid, Nacoya's moed, en de toewijding van een slaaf die zich niets aantrok van zijn status, dat waren de dingen die haar huis vandaag voor de totale ondergang hadden behoed. Bijna had de Minwanabi zijn bloedige eed aan Turakamu gestand gedaan. Mara kreeg er nog kippenvel van. Ze herinnerde zich de regen van pijlen en hoe Kevin haar met geweld tegen de grond had gewerkt. Ze begon sneller te lopen en protesteerde niet toen de draagkoets eindelijk arriveerde en Lujan haar zonder iets te vragen en zonder zijn snelheid te minderen met zijn sterke armen optilde en in de koets zette.


  Deze dragers waren fris. Mara vroeg Lujan een kleine eregarde samen te stellen. De overige soldaten konden in een rustiger tempo met de doden en gewonden achter haar aan komen. Zelf zette ze de slaven de laatste honderden meters aan tot een topsnelheid. 


  Keyoke stond voor de verlichte ingang van het huis op haar te wachten. Hij zag er grimmig uit en was boven zijn middel in wapenrusting gehuld. Hij had zijn oude helm opgezet, zij het zonder pluimen, en droeg zijn zwaard aan zijn zijde - voorbereid op het ergste, indien het bericht zou zijn gekomen dat zijn vrouwe in het bos was gedood.


  Mara kwam strompelend de draagkoets uit voordat Lujan haar zijn hand had kunnen reiken en wierp zich in de armen van de oude krijger, en met haar wang tegen zijn harde borstkuras moest ze vechten tegen haar tranen.


  Keyoke stond stram rechtop, steunend op zijn kruk, en streelde met zijn vrije hand haar haren. 'Mara-anni,' zei hij, het verkleinwoordje gebruikend zoals een liefhebbende vader dat zou doen. 'Nacoya is zeer dapper gestorven. Ze zal in de zalen van Turakamu in alle toonaarden bezongen worden als een voorbeeldige krijger, en ze zal er een sieraad voor de naam van de Acomazijn.' 


  Mara onderdrukte een diepe, huiverende snik. 'En mijn zoon?' hijgde ze. 'Hoe is het met hem?'


  Boven haar gebogen hoofd wisselden Lujan en de Adviseur voor Oorlogszaken een snelle blik. De eerste had verder geen woorden nodig. Hij nam Mara bij de arm en bevrijdde Keyoke van haar gewicht. 


  'Laten we maar meteen naar hem gaan kijken,' zei de oude man tegen haar. Hij liet nadrukkelijk na te informeren naar haar verfomfaaide uiterlijk en de bloedvlekken op haar kleren. 'Je zoon slaapt. Jican is bij hem. De snee in zijn nek is meteen verzorgd, maar de jongen heeft veel bloed verloren. Hij zal over een poosje weer helemaal in orde zijn, maar je moet weten dat we nog geen einde hebben kunnen maken aan zijn huilen. Ajiki heeft een vreselijke schok gehad.' 


  Mara bevroor opeens, en verzette zich tegen de poging haar weg te leiden. 'Kevin,' zei ze paniekerig. 'Ik wil dat hij naar mijn kamers wordt gebracht en daar wordt verzorgd.'


  'Vrouwe,' zei Lujan op ferme toon, 'ik ben zo vrij geweest die opdracht al te geven.' Hij sloeg zijn arm steviger om haar middel en voerde haar mee door de gang naar haar kamers. Een attent iemand, waarschijnlijk Jican, had ervoor gezorgd dat alle lampen brandden, zodat Mara geen stap in de schaduw hoefde te doen. 


  Weer ontmoetten de blikken van de bevelhebber en de Adviseur voor Oorlogszaken elkaar. Keyoke wist dat Mara's gezelschap in een hinderlaag was gelopen en hij was begerig alle details te vernemen. Lujan liet echter zonder woorden weten dat hij zijn verslag buiten Mara's aanwezigheid wilde doen. Ze had al genoeg verdriet, zonder ook nog eens de ellende van die overval in detail te moeten aanhoren.


  De schermen van haar privé-vertrekken stonden allemaal wijd open en werden bewaakt door wel tien gardisten. Binnen lag op een zee van kussens een kleine gestalte met een wit verband om zijn hals. Er zat iemand naast hem, maar Mara nam niet de tijd om te kijken wie het was. Ze maakte zich meteen los uit Lujans greep en viel naast haar kind op haar knieën. Ze raakte de jongen aan en was kennelijk aangenaam verrast door zijn warmte. Toen nam ze hem voorzichtig in haar armen. Deze keer begon ze ongecontroleerd te huilen. Haar tranen stroomden over Ajiki's wangen.


  Haar officieren en adviseurs wendden discreet hun blik af en de man op de kussens stond tactvol op om te vertrekken. Mara zag door haar tranen heen dat het Jican was. 'Blijf,' zei ze met een bibberende stem. 'Allemaal. Ik wil hier niet alleen zijn.'


  Nog heel lang bleven alle lampen branden terwijl Mara naast haar zoontje zat en hem zachtjes wiegde.


  


  Later die nacht, toen Kevin op een slaaprnat naast Ajiki was gelegd, liet Mara de lampen doven. Ze stuurde Keyoke, Jican en Lujan weg om eindelijk hun verdiende rust te nemen. Zelf hield ze een stille wake bij haar geliefden -beschermd door wachtposten bij alle ingangen van het huis. Ze zag pijnlijk helder voor zich hoe ze uit zelfzuchtigheid de Acoma aan de rand van de ondergang had gebracht. Haar arrogante claim van het Krijgshoofdschap leek achteraf gezien op de daad van een idioot. 


  Ze kleedde zich niet uit voor de nacht, hoewel de heler die af en toe naar de twee gewonden kwam kijken haar smeekte een rustgevend drankje te nemen. Haar ogen brandden van de tranen, maar ze wenste de vergetelheid van de slaap nu niet. Haar schuld drukte te zwaar op haar hart en te veel gedachten tolden door haar hoofd. Bij het naderen van de dageraad verzamelde ze haar moed. Ze stond stijf op van haar kussens en verliet haar kamer en haar geliefden. In haar een~e, maar beschermd door discrete wachters, bewoog ze zich als een schim door de gangen tot ze bij de kinderkamer kwam, waar het lichaam van de vrouw die haar had opgevoed plechtig lag opgebaard. 


  Nacoya's bebloede kleren waren vervangen door een prachtig zijden gewaad, met borduursel in het groen van de Acoma. Haar gerimpelde oude handen lagen vredig aan weerszijden van haar lichaam. Ze waren in zachte leren handschoenen gestoken om de wrede sneden door het wurgkoord van de sluipmoordenaar te verbergen. Het mes waarmee ze was doodgestoken lag op haar borst: het teken aan Turakamu dat ze een eervolle krijgersdood was gestorven. Haar gezicht, omkranst door zilverwit haar, leek nu vrediger dan het zelfs in haar slaap ooit was geweest. Ze had nu geen last meer van reuma of zorgen of haarpinnen die niet wilden blijven zitten. Haar vele jaren van trouwe dienst waren voorbij.


  Mara voelde nieuwe tranen opkomen onder haar gezwollen oogleden. 'Moeder van mijn hart,' mompelde ze. Ze liet zich op de kussens naast de dode vrouw zakken en nam een van haar koude handen in de hare. Ze moest vechten om haar stem onder controle te houden. 'Nacoya, weet dat je naam geëerd zal worden zoals die van de voorouders van de Acoma en dat je as zal worden uitgestrooid in de Heilige Tuin, bij de natami van ons huis. Weet dat het bloed dat je vandaag hebt vergoten bloed van de Acoma was, en dat je tot de familie behoort.' Hier pauzeerde Mara om nieuwe adem te verzamelen. Ze stond op en stak haar hoofd door een van de vensteropeningen om de lucht van de nevelige ochtend naar binnen te zuigen.


  Toen ging ze weer naast de dode zitten. 'Moeder van mijn hart,' vervolgde ze, nog steeds met een bevende stem, 'ik heb niet naar je geluisterd. Ik was zelfzuchtig en arrogant en onvoorzichtig, en de goden hebben jouw leven genomen als straf voor mijn dwaasheid. Maar hoor mij aan: ik ben nog niet te oud om te leren. Je wijsheid leeft voort in mijn hart. Op jouw as, die wordt toevertrouwd aan de goden, beloof ik dat ik de barbaar Kevin zal wegsturen en dat ik eigenhandig de Shinzawai zal schrijven om een huwelijk met Hokanu te vragen. Nog voor de wisseling van de seizoenen zal ik deze dingen doen. En het zal me tot het einde van mijn dagen verdrieten dat ik in dit opzicht niet naar jou heb willen luisteren toen je nog levend aan mijn zijde was.' 


  Mara legde de gehandschoende hand teder terug naast het lichaam van de dode. 'Niet vaak genoeg heb ik je verteld, Nacoya,' besloot ze, 'dat ik veel van je hield, moeder van mijn hart. En ik dank je voor het leven van mijn zoon.'


  24 Doorbraak


  


  De trommels zwegen.


  Voor het eerst sedert de begrafenisrituelen, drie dagen geleden, viel er stilte over het landgoed van de Acoma. De priesters van Turakamu, die voor deze gelegenheid waren geroepen, pakten hun aardewerken maskers in en keerden terug naar hun tempel. Alleen de rode vaantjes aan de deurposten herinnerden nog aan de recente doden, maar voor Mara zou het huis nooit meer de veilige haven zijn die ze zich uit haar jeugd herinnerde.


  Zij was niet de enige die gedeprimeerd was. Ajiki huilde zich elke avond in slaap. Kevin, een bijna spookachtige gestalte in zijn witte verband, probeerde hem op te kikkeren met verhaaltjes, liet bedienden lampen aansteken wanneer de jongen weer eens wakker werd uit een nachtmerrie, en probeerde hem dan gerust te stellen. Ook Mara zat vaak naast het bed van de jongen, hetzij zwijgend, hetzij van de hak op de tak springend in haar gesprekjes met Kevin. Ze probeerde de vele bewakers die haar deuren en vensters in het oog hielden te negeren, maar bij het zien van de schaduwen in haar binnentuin moest ze telkens opnieuw aan sluipmoordenaars denken.


  Lujans verkenners hadden na uitvoerig onderzoek kunnen reconstrueren hoe de moordenaar in het landhuis had weten binnen te dringen. Hij had er de tijd voor genomen, hier een nacht in een boom doorbrengend, daar, aan een vaag kuiltje te zien, vele uren in de beschutting van een haag, geduldig en roerloos wachtend op een gunstige wisseling van de wacht. Kennelijk was Tasaio van de Minwanabi sedert de Nacht van de Bloedige Zwaarden van tactiek veranderd. Wat toen met massaal en openlijk geweld niet gelukt was moest nu worden geprobeerd door een enkele stiekeme infiltrant. Lujan had niet genoeg soldaten om elke struik of greppel of sluipweg op het land van de Acoma dag en nacht in het oog te houden: het terrein was gewoon te groot en te open om het waterdicht te kunnen beveiligen. 


  Nacoya en tientallen dappere soldaten waren inmiddels tot as verbrand, maar Mara's geest was nog steeds een grote wond. Het duurde een week voordat ze zich sterk genoeg voelde om Arakasi te ontbieden.


  Het was laat in de avond. Mara zat in haar werkkamer naast een dienblad met een nauwelijks aangeroerde avondmaaltijd. Ze had een loopjongen gestuurd om haar spionnenmeester te halen, en deze was nu teruggekeerd en zat op zijn knieën voor haar, met zijn voorhoofd tegen de grond gedrukt. 'Vrouwe,' zei hij, vanuit die positie, 'uw spionnenmeester is niet hier. Jican moet u tot zijn spijt melden dat hij uw land binnen een uur na de aanvallen op u en uw zoon heeft verlaten. Hij heeft niemand zijn reisdoel verteld en evenmin gezegd wanneer hij terug zal zijn.' 


  Mara bleef in het felle lamplicht zo lang roerloos zitten dat het jonge slaafje begon te beven van angst. Ze staarde naar de muurschilderingen die waren aangebracht in opdracht van wijlen haar echtgenoot, Buntokapi - allemaal bloedige slagveldtaferelen in felle kleuren. Aan Mara's gefascineerde blik te oordelen leek het wel alsof ze ze vandaag voor het eerst zag. Het was niets voor de vrouwe om niet te merken hoe ongelukkig het slaafje zich voelde, want ze was dol op hem en gaf hem vaak een schouderklopje wanneer hij snel een boodschap voor haar had gedaan.


  'Meesteres,' zei hij schuchter, toen de minuten maar duurden en zijn knieën pijn begonnen te doen. 


  Mara schrok op. Ze zag dat de maan al hoog aan de hemel stond en dat de lonten van sommige lampen bijna opgebrand waren. 'Je mag gaan,' zei ze zuchtend.


  De jongen maakte zich haastig en dankbaar uit de voeten. Mara liet de bedienden die kwamen afruimen begaan, maar wuifde de meisjes die haar wilden helpen om zich voor de nacht te kleden weg. Ze had inkt en een pen gepakt en staarde naar een blank stuk perkament dat voor haar lag. Uren gingen voorbij, maar ze schreef geen letter. Buiten zoemden insecten en om middernacht vond er een stille wisseling van de wacht plaats.


  Het was gewoon ondenkbaar dat Arakasi een verrader was, al werd dat in het huishouden zacht gefluisterd. Mara kneep geërgerd in haar pen. Ze had een formele oproep uitgesteld in de hoop dat de man uit zichzelf zou komen en onomstotelijk zou bewijzen dat hij part noch deel had aan Tasaio's acties. Keyoke had zijn mond niet opengedaan over dit onderwerp en ook de gewoonlijk openhartige Saric hield zijn lippen op elkaar. Zelfs Jican bleef na de zakelijke gesprekken over de handel en de financiën niet meer hangen voor een praatje. Mara gooide de pen van zich af en begon haar slapen te masseren met haar vingers. Het was uiterst pijnlijk dat Arakasi zelfs maar verdacht kon worden. Wanneer hij van partij veranderde zou dat het gevaar waarin ze verkeerde aanzienlijk vergroten. In de loop van de jaren had hij alle geheimen van het huis leren kennen. Hij wist precies hoe haar zakelijke imperium in elkaar zat. Maar hij haatte de Minwanabi even hevig als zijzelf. 


  Toch?


  Mara transpireerde van de zenuwen. Als zijn begeerte om wraak te nemen op dezelfde vijand die haar vader en broer had vermoord nu eens een buitengewoon doortrapte truc was geweest? Arakasi, de grootmeester van de vermommingen en rollen, zou zeer wel in staat zijn om gepassioneerde haat te veinzen.


  Mara sloot haar ogen en dacht terug aan gesprekken die ze de afgelopen tien jaar met Arakasi had gehad. De man kón haar niet hebben verraden. Of wel? Ze zuchtte - een gebaar van machteloosheid dat ze zich in de afzondering van haar werkkamer kon permitteren. Ze wist in haar hart zeker dat Arakasi geen spion van de Minwanabi kon zijn. Zijn haat voor Tasaio en diens huis was te echt. Maar zou iemand anders zich tot de spionnenmeester kunnen hebben gewend? Iemand die hem een betere uitgangspositie had aangeboden om zijn oorlog tegen de Minwanabi met des te meer kracht te kunnen voortzetten? En met als prijs voor die positie het verraad van de Acoma? Mara kneep haar handen zo strak samen dat haar vingerknokkels wit werden. Als de spionnenmeester een relli in haar nest was, dan waren al haar inspanningen voor niets geweest. Wat zou ze op dit moment graag Nacoya's gevit hebben gehoord - een teken dat fouten nog hersteld konden worden. Maar de oude vrouw was as geworden, stof onder het stof van wel duizend andere voorouders van de Acoma, wier eer Mara werd geacht te behouden. 


  Opnieuw kwelde ze zichzelf met de vraag hoe het mogelijk was dat ze altijd een zo goede, instinctieve band had gehad met een man die haar nu misschien kwaad had willen doen. Hoe kon dat toch? Nee, het kon niet!


  De nacht gaf geen antwoorden.


  Mara liet haar handen op haar schoot vallen en keek naar de weggegooide pen. Hoewel er om haar heen heldere lampen brandden en de beste van haar soldaten de wacht hielden, voelde ze zich in een hoek gedreven. Met een akelig trillende hand trok ze het perkament naar zich toe en nam ze de pen weer op. Ze doopte de punt in de inkt en schreef midden bovenaan, in het formele handschrift dat daarvoor gebruikt moest worden, de naam van Kamatsu van de Shinzawai.


  Er ging een hele poos voorbij voordat ze zich kon dwingen verder te schrijven. Ze kon haar pijn niet verzachten door een klerk te laten roepen, want haar belofte aan Nacoya was heilig: ze had beloofd zelf te schrijven. In haar eigen handschrift schreef ze dan ook de oude formuleringen neer waarmee Kamatsu's geëerde zoon, Hokanu van de Shinzawai, werd verzocht haar eerdere afwijzing als achterhaald te beschouwen en alsnog in overweging te nemen als gemaal van de Vrouwe van de Acoma haar hand te aanvaarden. 


  Mara had tranen in de ogen toen ze klaar was met schrijven, haar handtekening had gezet en het zegel van haar huis had gestempeld. Daarna rolde ze de brief snel op, bevestigde het zegel en klapte in haar handen om een bediende te roepen. Haar stem klonk gesmoord van emotie. 'Laat deze brief meteen naar de huwelijksmakelaars in Sulan-Qu brengen. Ze moeten hem onmiddellijk bij Kamatsu van de Shinzawai bezorgen.'


  De bediende nam de rol aan en maakte een buiging voor zijn meesteres. 'Direct zodra het licht is, vrouwe.'


  Mara fronste haar voorhoofd. 'Meteen, zei ik. Zoek een koerier en stuur hem meteen op pad.'


  De bediende drukte zijn voorhoofd tegen de vloer. 'Uw wens, vrouwe.'


  Ze wuifde hem ongeduldig weg. Als ze zijn snelle vragende blik naar de donkere nacht buiten al opmerkte, liet ze dat niet blijken. Ze was hem geen uitleg verschuldigd over het ongebruikelijke uur, maar ze wist dat ze het voorstel aan Kamatsu nu moest sturen, anders zou het er misschien nooit van komen. Beter dat haar koerier een paar uur in het donker moest staan wachten tot de makelaar was opgestaan, dan dat zij het risico liep te gaan twijfelen en haar belofte te verbreken.


  Opeens vond ze het te drukkend in de kamer. Zelfs de geur van de akasi's stond haar tegen. Voortgejaagd door een wanhopig verlangen naar Kevin rende ze door de verlichte gangen, langs verbaasde wachters, naar de kinderkamer. Pas bij het toegangsscherm - het was daar donker - bleef ze hijgend staan. Half verblind, vechtend tegen een opkomende huilbui, wachtte ze tot haar ogen aan de schemering gewend waren. De geur van zalfjes en drankjes hing penetrant in de lucht. Tenslotte stapte ze over de drempel. Buiten zag ze de silhouetten van wachters in het maanlicht, maar Mara voelde zich toch een beetje ongerust toen ze naar voren liep. Kevin lag scheef op zijn slaapmat, alsof hij in zijn slaap had liggen woelen. Ze bleef staan om naar Ajiki te kijken, en zag tot haar geruststelling dat de jongen kalm lag te slapen, met zijn mond open en zijn handen half tot vuistjes gebald op het kussen. De snee in zijn nek genas sneller dan Kevins verwondingen, die op het slagveld niet meteen de volle aandacht hadden gekregen, maar de moordenaar had veel ernstiger en permanenter littekens achtergelaten in de geest van de kleine jongen. Mara liep voorzichtig langs hem heen, om hem niet te wekken, en liet zich op haar knieën zakken naast Kevins slaaprnat. Toen begon ze het laken waarin hij verstrengeld lag los te trekken. 


  Hij verroerde zich onder haar aanraking. 'Vrouwe?'


  Mara legde hem met haar lippen het zwijgen op.


  Kevin stak zijn arm uit en omvatte daarmee haar middel. Sterk, ondanks zijn wonden, trok hij haar naar zich toe. 'Ik heb je gemist,' fluisterde hij in haar haren. Zijn hand verplaatste zich, en onder zijn bekwame bewegingen viel haar dunne kamerjapon al snel open. Mara zette haar verdriet van zich af en probeerde aansluiting te vinden bij zijn luchtige stemming. 'Mijn heler heeft de vreselijkste gevolgen voorspeld als ik te dicht bij je kwam. Je wonden kunnen allemaal nog opengaan, beweert hij.'


  'Wat een bemoeial,' mopperde Kevin goedmoedig. 'Mijn littekens doen het allemaal best, behalve degene waar hij steeds aan zit te pulken.' De Midkemiër streelde haar borst en trok haar toen dichter tegen zich aan. Jijzelf bent mijn wondermedicijn, helemaal in je eentje.' 


  Mara huiverde, half van droefheid, half van opwinding. Ze moest vechten tegen een opwelling om het huwelijksaanzoek aan Hokanu alsnog te herroepen, nu het nog kon. Ze drukte zich knus tegen haar barbaar aan. 'Kevin,' begon ze.


  Aan haar toon hoorde hij dat ze triest was. Hij gaf haar geen kans om iets te zeggen, maar boog zich naar haar toe en kuste haar. Ze sloeg haar armen om zijn schouders, waarbij ze probeerde zijn verband te ontzien. Kevin wiegde haar heen en weer. Instinctief begreep hij waaraan ze op dat moment het meeste behoefte had, en heel geleidelijk, in een natuurlijk proces, gingen ze op in het liefdesspel. Zijn passie leek niet te lijden te hebben gehad onder zijn wonden, al viel hij tamelijk snel na de extase in slaap.


  Mara strekte zich naast hem uit, haar ogen wijd open in het donker. Ze wreef met haar hand over haar vlakke buik en was er zich opeens van bewust dat ze haar rendez-vous in de kinderkamer niet op passende wijze had gepland. Ze had geen drankje of terikokruid geslikt om zwangerschap te voorkomen. Nacoya zou heel boos zijn geweest over zoiets stoms.


  Nacoya had altijd alles van de verstandige kant bekeken.


  Mara bestudeerde Kevins profiel- een witte vlek in het maanlicht, omkranst door rood haar. Ze besefte dat ze niet verstandig wilde zijn. Met Hokanu trouwen moest nu eenmaal, als Kamatsu het zou toestaan, en hij haar nog wilde. Maar als Kevin daarvoor geofferd moest worden, bezat ze gewoonweg niet de wil om zijn liefde en haar geluk zonder een spoor van een band in de steek te laten. 


  Hoe stom het misschien ook was, en hoe egoïstisch, ze wilde een kind van Kevin. Alles wat ze had bereikt had in het teken gestaan van de naam en de eer van haar familie. Haar hart was op vele manieren gewond geraakt, ze had haar harde plichten als Vrouwe van de Acoma niet licht opgevat. Maar ditwas iets wat ze helemaal alleen voor zichzelf wilde. 


  'Ik houd van je, barbaar,' fluisterde ze in het donker onhoorbaar voor zich uit. 'Ik zal altijd van je houden.' En daarna liet ze haar tranen de vrije loop, heel erg lang.


  


  Er ging een week voorbij, en Kevin mocht van de heler af en toe uit bed. Op een dag trof hij Mara in de oostelijke tuin aan - daar waar de koks kruiden kweekten. Gekleed in een licht, los gewaad, zoals altijd wanneer ze mediteerde, zat Mara nu - kennelijk uitgemediteerd - tussen de stoffige stelen van geurige struiken naar de weg te kijken. Er was daar een komen en gaan van koeriers, vooral die van Jican. Of ze echt naar de weg zat te kijken of gewoon in gedachten verzonken was deed niet ter zake.


  'Je zit weer te kniezen,' zei Kevin beschuldigend, en hij legde de stok die hij gebruikte om zijn gewonde been te ontlasten terzijde.


  Mara hield een onooglijk, vormloos stukje groen in haar handpalm gepropt - het was ooit een tiratakje met frisse, kruidige blaadjes geweest, maar nu lagen de blaadjes verlept op de grond en was de dunne bast in schilfers afgerukt. En de vrouwe die het twijgje had gemarteld gaf geen antwoord.


  Kevin ging vrij moeizaam naast haar zitten, met zijn strak verbonden gespalkte been recht voor zich uit. Hij pakte het mishandelde takje uit haar hand en keek zuchtend naar het sap onder haar vingernagels.


  'Ze was een moeder voor me, en meer,' zei Mara onverwacht.


  'Weet ik.' Hij hoefde niet te vragen of ze het over Nacoya had. Hij sprak teder: 'Je moet meer huilen. Geef vrij baan aan je verdriet, laat het gaan!' 


  Mara verstijfde. 'Ik heb genoeg gehuild!' zei ze bits.


  Kevin hield zijn hoofd schuin en harkte met zijn vingers door zijn verwarde haardos. Jullie hier huilen nooit genoeg,' sprak hij haar tegen. 'Ongehuilde tranen blijven als gif in je lichaam en geest zitten.'


  Hij was helemaal niet van plan geweest Mara weg te jagen, maar ze stond abrupt op en Kevin kon haar zo snel niet volgen - niet met een gespalkt been. Tegen de tijd dat hij zijn stok had opgeraapt en overeind was gekomen was ze al tussen de struiken verdwenen. Hij besloot dat het tactloos zou zijn nu achter haar aan te gaan. Vannacht, in bed, zou hij opnieuw proberen haar te troosten, al was het voor haar natuurlijk onmogelijk om de tragedie te vergeten zolang het hier overal wemelde van de wachters. Het was de moordenaar weliswaar niet gelukt Ajiki te doden, maar het gebeuren had heel andere schade aangericht. Vol zorgen en angsten en verdriet, kon Mara in haar eigen huis geen vrede meer vinden.


  Kevin verliet de kruidentuin en besloot de jonge Ajiki op te zoeken. In een afgeschermd gedeelte van de tuin, waar het huispersoneel hen niet kon zien, had hij de jongen leren vechten met een mes. Een slaaf mocht weliswaar geen wapens ter hand nemen, maar op het landgoed van de Acoma zou niemand het in zijn hoofd halen te protesteren. Als echte Tsurani keken ze bij deze nieuwste grove inbreuk op het protocol allemaal gewoon een andere kant op. Kevins trouw was boven elke twijfel verheven en hij meende dat de jongen misschien wat minder last zou hebben van nachtmerries als hij een paar beginselen van zelfverdediging onder de knie kreeg. Maar vandaag was dat deel van de tuin niet verlaten toen Kevin er arriveerde met een uit de keuken geleend mes in zijn hand en de erfgenaam van de Acoma in zijn kielzog, want Keyoke zat er te rusten in de schaduw van de julo, met twee houten oefenzwaarden naast zich. Hij zag Kevin en het illegale mes, en er kwam een zeldzame glimlach om zijn lippen. 'Als jij die jonge krijger traint, hoort er iemand bij te zijn om te kijken of je dat wel een beetje goed doet.' 


  Kevin grinnikte zorgeloos. 'De ene lamme die de andere komt helpen?' Hij keek naar beneden, wreef Ajiki over zijn donkere haar en lachte. 'Wat dacht jij ervan, tijgertje, om twee kreupele oude mannen te verslaan?'


  Ajiki antwoordde met een zo woeste Acoma-krijgskreet dat het halve personeel van het landgoed zich een ongeluk schrok.


  


  Mara hoorde de ijselijke kreet vanuit een hoekje van de kekalituin waarin zij zich had teruggetrokken. Er verscheen een aanzet van een geamuseerd glimlachje om haar mondhoeken, maar dat duurde niet lang: haar melancholie bleef. De zon scheen genadeloos en blakerde alle kleuren uit de vallei weg. De struiken waren grijs in het felle schijnsel en de bloesems van de indigobloemen leken aan de randen verschroeid door de hitte. Mara liep over de smalle tuinpaden. Haar vingers speelden met de rode kwastjes van haar ochtendjapon. Het was alsof Nacoya's geest naast haar liep.


  'Dochter van mijn hart,'leek de oude vrouw tegen haar te zeggen, 'Je bent echt een beklagenswaardige dwaas als je vasthoudt aan het idee datje een kind van Kevin wilt hebben. Elke dag kan er nu een koerier van de huwelijksmakelaar komen met een antwoord namens Kamatsu van de Shinzawai. Durf jij een huwelijk met een zoon van een nobel huis in te gaan met het kind van een slaaf in je buik? Dat zou de naam van de Acoma werkelijk onherstelbaar bezoedelen!'


  'Dan zal ik Hokanu eerlijk zeggen of ik wel of niet zwanger ben,' antwoordde Mara haar imaginaire gespreksgenoot. 


  Ze liep om een tuinman heen die onkruid stond te wieden en koos een willekeurig ander tuinpad. De man legde zijn schoffel neer en liep achter haar aan. 'Vrouwe?' zei een stem, zo zacht als fluweel. 


  Mara's hart sloeg een slag over en haar bloed bevroor in haar aderen. Ze draaide zich langzaam om, transpirerend van angst. Ze bekeek de tuinman, zijn vale, door de zon gebleekte kleren... Arakasi! Op zijn onnavolgbaar gracieuze manier kwam hij over de kiezels van het pad naar haar toe, met een blinkende dolk in zijn hand, het heft naar haar gericht.


  'Meesteres,' zei Arakasi, 'ik vraag uw toestemming om mij met mijn dolk het leven te benemen.'


  Mara deed onwillekeurig een stapje achteruit, verdoofd door de schok. 'Sommigen beweren dat je me hebt verraden,' wist ze toen moeizaam uit te brengen, zonder na te denken. Ze wist dat het beschuldigend en grof moest klinken.


  Het leek alsof Arakasi even ineenkromp. 'Nee, vrouwe, dat nooit!' Hij zweeg even en vervolgde toen op gekwelde toon: 'Maar ik heb gefaald.' Hij was broodmager. Zijn tuinmanskleren hingen akelig ruim om zijn schouders en de huid van zijn handen leek op oud perkament. Maar zijn vingers trilden niet.


  Opeens snakkend naar schaduw, of welke beschutting tegen de zon ook, slikte Mara. 'Ik heb je vertrouwd,' zei ze.


  Arakasi vertrok geen spier. Hij werd genadeloos belicht door het felle schijnsel van de zon en leek vandaag van al zijn maskers en vermommingen beroofd. Hij zag eruit als een gewone bediende - doodmoe, eerlijk, kwetsbaar. Mara had nooit eerder opgemerkt hoe mager en puntig de bottenstructuur van zijn polsen wel was. Hij sprak, en zijn woorden waren even trefzeker als zijn bewegingen. 'De vijf spionnen in het huishouden van de Minwanabi zijn dood. Ze zijn in mijn opdracht vermoord, en de tong die ik daarvoor heb ingeschakeld heeft me als bewijs hun hoofden gestuurd. De elf agenten die hun berichten doorgaven vanuit de provincie Szetac zijn eveneens dood. Deze mannen heb ik eigenhandig gedood, meesteres. U hebt geen spionnen meer in het huis van uw vijand, maar Tasaio heeft nu geen wegen meer over om u valse berichten te sturen. En er is nu niemand meer in leven die zou kunnen worden gedwongen u te verraden. Nogmaals vraag ik uw toestemming om zelf boete te mogen doen. Sta me toe zelfmoord te plegen met mijn mes.'


  Hij verwachtte niet dat zij zou instemmen met zijn verzoek. Hij was alleen ooit een grijze krijger geweest, geen echte soldaat, en evenmin was hij geboren in dienst van haar huis.


  Mara deed weer een stap achteruit en liet zich abrupt op een harde stenen bank vallen. Die plotselinge beweging trok de aandacht van haar wachters en er kwamen er een paar poolshoogte nemen. De officier die de leiding had zag de bediende aan haar voeten en herkende de spionnenmeester. Hij gaf zijn mannen een teken en ze renden naar Arakasi toe en grepen hem enkele tellen later stevig bij zijn polsen. Toen trokken ze hem overeind. Hij kon geen vin verroeren.


  'Vrouwe, wat moeten we doen met deze man?' vroeg de patrouilleleider opgewonden.


  Mara keek alleen maar, zonder iets te zeggen. Ze zag dat de soldaten hun gevangene voorzichtig vasthielden, alsof ze bang waren dat hij gif bij zich had of een gevaarlijke truc kon uithalen. Toen richtte ze haar blik op Arakasi's onbewogen gezicht en zijn holle, donkeromrande ogen. Daarin lagen geen duistere geheimen verscholen. Haar spionnenmeester leek op een lege huls, alsof zijn geest uit hem was weggezogen. Hij verwachtte zijn einde - dood door ophanging - en zijn hele houding was dienovereenkomstig. Van zijn vuur en zijn trots en zijn vlijmscherpe intellect leek helemaal niets meer over.


  'Laat hem los,' zei ze op doffe toon.


  De soldaten gehoorzaamden zonder tegenspraak. Arakasi liet zijn armen zakken en schoof zijn mouwen omlaag - puur uit macht der gewoonte. Hij stond met gebogen hoofd en straalde een soort berustend geduld uit dat Mara pijn deed aan haar ogen.


  Als hij dit acteerde, wel, dan had hij haar met zijn uitzonderlijke talent voor de gek weten te houden.


  Mara haalde diep adem. De lucht leek verstikkend dik en heet. 'Arakasi,' begon ze langzaam, en het was bijna alsof ze wachtte op een bitse stem die met een waarschuwing of zoiets zou komen - maar nee, Nacoya was dood. Mara zette door. 'Je hebt me gediend naar je beste inzichten. Jij en je netwerken hebben informatie geleverd. Je hebt nooit feiten gegarandeerd. Je hebt niet de beslissingen genomen. Ik, als je meesteres, neem de besluiten. Als er sprake is van falen, of van een foute beoordeling, dan ligt de blaam uitsluitend bij mij. Daarom zal je niet worden toegestaan jezelf van het leven te beroven met je dolk. In plaats daarvan vraag ik excuus voor het feit dat ik meer van je heb gevraagd dan van een trouwe dienaar verlangd kan worden. Wil je me nog steeds dienen? Wil je nog steeds een netwerk van spionnen en agenten onderhouden en opbouwen, wil je nog steeds de ondergang van de Heer van de Minwanabi veroorzaken?' 


  Arakasi rechtte langzaam zijn rug. Hij keek haar op een verontrustende, bijna angstaanjagende manier aan - alsof hij dwars door alles heen tot in het diepste van haar geest, ja, zelfs haar ziel schouwde. 'U bent niet zoals de andere heersers in dit rijk,' zei hij, nu weer met enig fluweel in zijn stem. 'Als ik een opinie zou durven verwoorden, zou ik zeggen dat u op een zeer gevaarlijke manier anders bent.' 


  Mara sloeg als eerste haar ogen neer. 'Dat zou best eens kunnen.' Ze draaide aan een jaden ring om een van haar vingers. 'Wil je me blijven dienen?'


  'Altijd,' antwoordde Arakasi onmiddellijk. Hij liet een diepe, hoorbare zucht ontsnappen. 'Ik heb nieuws, als u het wilt vernemen.'


  'Straks. Je mag je nu eerst gaan opfrissen.'


  Mara keek haar spionnenmeester na. Hij haastte zich weg over het tuinpad en er was weer een jeugdige veerkracht in zijn tred.


  'Hoe hebt u bepaald dat hij onschuldig was?' vroeg de piepjonge officier haar nieuwsgierig.


  Mara haalde licht haar schouders op. 'Geen idee. Maar ik heb hem aangekeken en herinnerde me heel goed hoe buitengewoon competent hij altijd is geweest.' Ze ging langzaam staan en de verwonderde soldaten om haar heen zagen dat ze een vage, dromerige blik in haar ogen kreeg. 'Als zo iemand mij dood had willen hebben, zou hij die taak dan hebben verprutst? Als hij Tasaio's werktuig was, of dat van iemand anders, zou de natami van de Acoma allang niet meer hebben bestaan. Dat geloof ik vast. En daarom vertrouw ik hem.'


  


  Er hing een groenig-zilveren schemerlicht in de tuin toen Arakasi zich daar meldde om rapport uit te brengen. Hij had gebaad en gegeten, en hij droeg het tuniek van een huisbediende, met een groene sjerp. Zijn sandalen waren met zorg gestrikt en iemand had zijn haren geknipt. Mara merkte deze details op toen hij een buiging voor haar maakte en andere bedienden om hen heen de tuinlampen ontstaken.


  Hij richtte zich op en leek even te aarzelen. 'Mijn vrouwe, uw vertrouwen in mij is niet misplaatst. Ik zeg u nogmaals, zoals ik eerder heb gedaan, dat ik uw vijanden dood wens en hun namen uitgewist. Vanaf het moment dat ik die eed heb afgelegd op uw natami ben ik geheel en al Acoma.'


  Mara hoorde deze hernieuwde verzekering bedachtzaam aan. Tenslotte klapte ze in haar handen en liet ze een bediende een schaal vers fruit brengen. Toen ze weer alleen was met haar spionnenmeester zei ze: 'Ik heb je trouw niet betwijfeld.'


  Arakasi keek haar ernstig aan. Zijn donkere ogen waren voor een keer niet versluierd. 'Dat is voor mij van levensbelang,' zei hij eenvoudig. 'Vrouwe, u bent een van de weinige heersers in dit keizerrijk die verder kijkt dan de oude tradities, en de enige die bereid is ze te trotseren. Ik ben misschien ooit bij u gekomen wegens onze gemeenschappelijke haat voor de Minwanabi, maar dat is nu veranderd. Ik dien u alleen.'


  'Waarom?' Mara keek hem onverbloemd nieuwsgierig aan.


  De schaduwen van het lamplicht werden donkerder. Arakasi maakte een ongeduldig gebaartje. 'U bent niet bang voor verandering,' zei hij. 'Alleen al deze ene vorm van moed zal u ver brengen, en uw huis misschien blijvende grootheid geven.' Opeens kwam er een verrassend natuurlijke glimlach om zijn lippen. 'En ik wil erbij zijn, ik wil deel uitmaken van die groeiende macht. De macht op zich interesseert me niet, maar wel wat ermee gedaan kan worden - op dat punt moet ik tot mijn schande grote ambities bekennen. Er staan ons tijden van ingrijpende veranderingen te wachten. Dit keizerrijk is vele eeuwen te lang in oude gewoonten vastgeroest gebleven.' Hij zuchtte. 'Ik weet niet wat er kan worden gedaan om ons lot te veranderen, maar in de meer dan vijftig jaar van mijn leven ben ik nooit een heerser tegengekomen die bekwamer was in het invoeren van hervormingen.'


  Mara moest inwendig glimlachen. Voor het eerst sinds ze de man kende kreeg ze nu een kijkje achter de eeuwige sluier van zijn geheimzinnigheid en liet de raadselachtigste van haar adviseurs iets blijken van zijn werkelijke drijfveren. De grootmeester van de vermommingen - maar nu was hij ongemaskerd, en opgewonden als een kwajongen. Ze zag ook duidelijk dat hij werkelijk van haar hield, dat hij alles voor haar over had, dat hij alles zou doen wat ze hem zou vragen. Maar ook herinnerde ze zich de woorden van Nacoya, woorden waarvan ze zich de wijsheid pas de laatste tijd was gaan realiseren: er zijn grenzen die een meesteres zelfs haar trouwste dienaren niet mag dwingen te overschrijden.


  Mara glimlachte. Op het banaalste toontje dat ze kon opbrengen vroeg ze: 'Je zei dat je nieuws had?' 


  Arakasi's ogen fonkelden meteen van enthousiasme. Hij nam een partje fruit van de schaal en stak van wal. 'De magiërs blijken druk in de weer te zijn geweest met een eigen intrige. De geruchten zijn fascinerend en bijna niet te geloven.' 


  Mara liet zich opgelucht in haar kussens zakken en gebaarde dat hij verder moest gaan.


  Arakasi slikte het fruit netjes door en likte over zijn lippen. 'Het verstand staat er bijna bij stil. Er wordt gezegd dat tien Grootheden van de Assemblee samen met drieduizend krijgers van de Kanazawai via een scheuring naar Midkemia zijn gegaan. Er heeft daar een veldslag plaatsgevonden, maar over het waarom ervan doen de wildste geruchten de ronde. Sommigen zeggen dat de keizer wraak wilde nemen op de koning van de Eilanden, wegens diens verraderlijke moordpartij tijdens de vredesbesprekingen.' De spionnenmeester stak een hand op om Mara's gretige vragen nog even af te houden. 'Dat is geen ongeloofwaardig motief. Maar anderen - en niet de minsten - zeggen dat de magiërs tegen de Vijand vochten.' 


  Mara keek niet-begrijpend.


  'De Vijand,' herhaalde Arakasi. 'Die uit de mythen van voor de Gouden Brug. Dat hebben uw onderwijzers u toch wel geleerd toen u klein was?'


  Er begon iets bij haar te dagen. 'Maar dat zijn toch fabels?' protesteerde ze. Ze keek om zich heen alsof ze eigenlijk verwachtte dat alle lampen zouden beginnen te flakkeren. 'Verhaaltjes!'


  Arakasi schudde zijn hoofd. Het onderwerp leek hem te intrigeren. 'Dat dachten we,' gaf hij toe, 'maar wie kan precies weten welke vijanden het aandurven de Grootheden uit te dagen, vooral na wat er gebeurd is sinds die afvallige, Milander, aan de gang is geweest? Die mythen zijn ouder dan de geschiedenis, even oud als de namen van de broers die de traditie van de Vijf Families vestigden. Hij kunnen wij beoordelen wat in dat verre verleden de waarheid was?'


  Mara beet op haar lip, opeens hevig bezorgd. 'De Kanazawai waren erbij betrokken? Dan kunnen we meer informatie vragen nadat ik antwoord heb gekregen van heer Kamatsu.' Haar gedachten sloegen een paar stappen over. 'We mogen aannemen dat de keizerlijke opschorting van de Hoge Raad verband houdt met deze actie van de magiërs?' 


  'Dat lijkt me wel,' zei Arakasi, die weer een stukje fruit pakte. 'Maar het is speculatie. Volgens mijn bronnen in de omgeving van het Hemelse Licht zijn er misschien onderhandelingen op komst over een uitwisseling van krijgsgevangenen tussen ons keizerrijk en het Midkemische Koninkrijk der Eilanden.'


  'Dus er is een scheuring open!' riep Mara uit, en de emotie in haar stem was duidelijk hoorbaar.


  Arakasi associeerde dat terecht met bezorgdheid om haar barbaarse minnaar, en hij kuchte even. 'Niets van wat ik u heb verteld is algemeen bekend, maar als u opnieuw gehoor vraagt op de juiste plaats kunt u deze keer misschien eindelijk de vruchten plukken van uw handelsconcessie voor Midkemia.'


  Mara scheen slechts matig geïnteresseerd in dit onderwerp, dat een tijd lang haar bitterste frustratie was geweest. Arakasi laste tactvol een kleine pauze in door zich om het laatste fruit op de schaal te bekommeren. Hij herinnerde zich dat Mara en Kevin in Kentosani over de scheuring hadden gediscussieerd, en dat het toen haar bedoeling was geweest de slaaf zijn vrijheid terug te geven. Arakasi was slim genoeg om te beseffen dat dit een pijnlijk en emotioneel onderwerp voor haar was. 


  'Ik zal het nader onderzoeken, vrouwe, en kijken of ik meer informatie kan krijgen.'


  Mara keek hem dankbaar aan. 'Ter wille van Kevin,' zei ze met een klein stemmetje. 'Hij verdient het niet een slaaf te moeten blijven.'


  Alsof ze daarmee een paar ongeziene geesten van zich had afgeschud, veranderde Mara van onderwerp. 'Als de macht uit handen van de raad blijft, zal dat tot protesten en ongeregeldheden leiden. De Minwanabi zal zijn bondgenoten optrommelen en aanbieden de functie van Krijgsheer in ere te herstellen.' Ze zuchtte, fronste haar voorhoofd en vervolgde ironisch: 'Het zou wel aardig zijn als we allemaal in leven bleven om van de opbrengsten van mijn handelsconcessie te genieten.' Ze kneep haar ogen half dicht. 'Je hebt spionnen laten doden onder Tasaio's eigen dak, zei je. Waarom loopt onze vijand zelf dan eigenlijk nog rond?' 


  Arakasi zette zijn ellebogen op zijn knieën - precies zoals een moordwiek die zijn veren gaat schudden. 'Mijn arm is helaas niet lang genoeg om Tasaio in zijn eigen huis te bereiken, maar zijn personeel, ja, dat is een heel ander verhaal.' 


  Die zwoele zomeravond, onder het heldere licht van de lampen en de sterren, vertelde hij het haar.


  


  De bedienden werden uiteindelijk door een loopjongen gevonden in een kalkput in een lapje grond bij een afgelegen groententuin, dat af en toe werd gebruikt voor begrafenissen - alleen van eerlozen, die daar zonder enig ritueel onder de grond werden gestopt. De vijf lichamen waren hoofdeloos en een van de oudere bedienden die van de gruwelijke vondst vernam begreep meteen dat de meester moest worden gewaarschuwd. Hoofdschuddend en met knikkende knieën ging hij verslag uitbrengen aan Murgali. 


  De hadonra van de Minwanabi zat achter stapels leien en rollen perkament, en probeerde al dagenlang zo onopvallend mogelijk te zijn. Het hele huishouden had ernstig geleden onder Tasaio's humeur sinds zijn poging om Mara in een dodelijke hinderlaag te lokken mislukt was. Eerst schold Murgali de oude bediende uit dat deze het waagde hem te storen, maar toen hij het nieuws had gehoord vloekte hij nog veel harder, want hij begreep dat hij deze vijf doden niet mocht negeren.


  'Laat die lijken uit de tuin halen,' droeg hij de bediende op, 'en leg ze ergens in een lege kamer bij elkaar.'


  Daarna bracht Murgali zijn oude, reumatische lijf in beweging om Incomo te gaan zoeken. De Eerste Adviseur was waarschijnlijk de enige in huis die Tasaio min of meer straffeloos kon benaderen.


  Incomo was ook niet bepaald blij met de klus. Hij zat in bad en zijn gebogen witte rug werd geboend door een slavenmeisje dat nog niet een kwart van zijn aantal jaren bezat. 'Dit komt verdomd slecht uit,' mompelde Incomo - in de richting van zijn kruis, leek het wel.


  Murgali was het volledig met hem eens. 'Inderdaad. De lijken zijn naar een lege kamer gebracht. Daar kan onze heer ze bekijken.'


  Daarna maakte de hadonra zich zo snel mogelijk uit de voeten. Incomo stapte uit de tobbe en liet zich door een handdoekslaaf afdrogen en door het slavenmeisje aankleden - en dat laatste maakte hem geërgerd over de gemiste kans op een intiemer samenzijn. Gehaast knoopte hij zijn sjerp dicht en ging op zoek naar zijn heer en meester. 


  De zoektocht voerde hem zowat door het hele huis, want noch in zijn werkkamer, noch in de grote zaal, noch in een van de vele andere kamers was Tasaio te vinden. Eindelijk vond Incomo hem buiten, op een oefenterreintje bij een soldatenbarak, waar hij met akelige precisie pijlen stond af te schieten op een griezelig klein houten schildje dat door een trillende slaaf werd vastgehouden. Incomo was intussen bezweet van het rennen, en hij hijgde zwaar, maar hij meldde zich luid en duidelijk om te voorkomen dat zijn meester hem per ongeluk voor zomaar een soldaat of slaaf zou aanzien.


  Slechts gekleed in een lichte tuniek, maar wel met zijn zware, veelgebruikte oorlogshelm op zijn hoofd, schoot Tasaio een nieuwe reeks van zeven pijlen af. 'lijken,' snauwde de Heer van de Minwanabi toen Incomo was uitgesproken, en hij accentueerde het woord door een achtste pijl af te schieten. Deze miste en sloeg tussen de benen van de doodsbange slaaf in de droge grond. De slaaf trok wit weg, vergat zichzelf en deed een halve stap achteruit.


  Tasaio's gezichtsuitdrukking veranderde niet, maar met zijn volgende pijl schoot hij de ongelukkige slaaf dwars door zijn keel. 'Ik heb hem en de anderen wel honderd keer verteld dat ze niet mogen bewegen.' De heer knipte met zijn vingers en een bediende kwam aanrennen om zijn boog en pijlkoker van hem over te nemen. Tasaio trok zijn schiethandschoen uit en richtte zijn amberkleurige ogen op zijn Eerste Adviseur. 'En met die lijken denk je de vermiste Acoma-spionnen te hebben gevonden, neem ik aan?'


  Incomo slikte. 'Jawel, heer.' 


  'Vijf, zei je,' snauwde Tasaio. 'Maar we kenden er slechts drie.'


  'Ja, heer.' Incomo bleef correct een pas achter zijn meester toen deze zich abrupt omdraaide en met ferme pas het oefenveldje verliet. Onder het lopen trok hij aan de vingers van zijn linkerhand en liet de knokkels kraken. 'Ik wil de lijken zien. Nu.' 


  'Natuurlijk, heer.' Incomo had moeite om het tempo van zijn meester te volgen. Het zweet liep hem nu tappelings over zijn gezicht. In het huis aangekomen kostte het hem enige tijd om te achterhalen in welke kamer de lijken waren neergelegd, want alle bedienden probeerden zo ver mogelijk bij hem en Tasaio uit de buurt te blijven. je hebt dit niet erg doelmatig geregeld,' merkte de laatste hatelijk op, maar gelukkig was hij zo begerig om de lijken te zien dat hij verder geen commentaar gaf.


  De lijken stonken vreselijk naar rottend vlees, maar Tasaio vertrok geen spier en knielde bij elk van de vijf verminkte lijken neer om ze van dichtbij te bestuderen. Incomo bleef buiten de deur staan en had daar al moeite om niet over te geven. Hij zag hoe zijn meester de bloedige schouders bekeek en de randen van de wond betastte.


  'Deze man is gewurgd,' zei Tasaio, 'en pas daarna onthoofd. Dit is werk van een tong.' Hij onderzocht de lijken stuk voor stuk uiterst grondig. Een van de andere doden had een losgescheurd lapje zwarte stof met borduursel erop in de verkrampte vuist - een fragmentje van een rode bloem. 'Hamoi!' riep Tasaio. Hij stond woedend op en richtte zich tot Incomo. 'Na al het metaal dat ze van me hebben gekregen zou die verdomde tong mijn eigendom moeten zijn!' 


  De Eerste Adviseur van de Minwanabi wist wanneer hij niet voorzichtig genoeg kon zijn. Hij maakte ogenblikkelijk een diepe buiging. 'Uw geschenken waren inderdaad zeer genereus.'


  'Dit had nooit mogen gebeuren!' vervolgde Tasaio, nog steeds ziedend van woede. 'Stuur meteen een koerier. Ik wil die tongmeester voor me zien! Laat hem dit maar eens uitleggen!'


  Incomo boog nog iets dieper. 'Uw wil, mijn heer.'


  Hij kon zich met zijn oude knieën niet snel genoeg oprichten toen zijn meester de kamer uit beende, zodat deze met zijn heup tegen zijn schouder aan botste. 


  'Kwak deze rotzooi weer in die kalkput en stuur dan mijn vrouw bericht,' blafte de heer naar de eerste de beste bediende die hij zag. 'Zeg haar dat ik een bad wil om de stank van rottend vlees van me af te spoelen.'


  Incomo stond inmiddels rechtop. Hij vond dat bad wel een goed idee en dacht meteen aan het slavinnetje en haar masserende spons, maar zijn beproevingen van die dag waren nog lang niet voorbij. Vanuit zijn bad liet Tasaio een hele stoet van bedienden en soldaten optrommelen, welke hij allemaal persoonlijk verhoorde. Menigeen bekende dat hij inderdaad een tong-moordenaar had gezien en een patrouilleleider gaf zelfs toe dat hij die man bij een van de controleposten buiten het landgoed had laten passeren. De verklaring die hij voor het toelaten van die moordenaar gaf was de eenvoud zelf. 'Alle soldaten weten dat mijn heer de trouw van een tong heeft gekocht. Deze man kwam openlijk naar die post, verklaarde dat hij in opdracht van mijn heer handelde en liet me een document zien.'


  Tasaio hoorde het aan met strakke lippen en half dichtgeknepen ogen. Hij gaf Incomo een negatief teken, en tot zijn verdriet moest deze de dienstdoende klerk toen opdragen de naam van de krijger op de dodenlijst te zetten - hij zou de avond niet meer halen.


  Vrouwe Incarna stond ondertussen werktuiglijk de rug van haar echtgenoot te boenen. Haar wangen waren krijtwit en ze keek alsof ze misselijk was. Als een marionet zeepte ze de soepele, gespierde schouders van de Heer van de Minwanabi telkens opnieuw in, tot Tasaio er opeens genoeg van had en overeind sprong. Incarna liet geschrokken haar spons vallen. Ze slaakte een kreetje en deinsde achteruit.


  'Stil, vrouw!' Tasaio schudde zijn natte hoofd en handdoekslaven snelden toe.


  De gildenkoerier had geen slechter moment kunnen kiezen, en dat gold ook voor de bediende die hem had binnengelaten en dat nu aan zijn meester kwam melden.


  Tasaio had geen reden voor haast, maar schold niettemin de lijfslaaf die hem hielp bij het kleden uit voor rotte vis. Hij rukte hem het dunne, rijk geborduurde hemd uit zijn handen en trok het snel over zijn hoofd en schouders. Toen stak hij zijn hand uit om zijn met schelpen versierde riem aan te pakken, en de zwarte, glanzend gepoetste scheden met zijn zwaard en dolk, beide aan een nieuwe schouderriem van zacht nidraleer. Ondertussen had een slaaf zijn sandalen gestrikt. Tot slot trok Tasaio een gevoerd jasje aan, dat versierd was met benen ringetjes die bijna dezelfde bescherming boden als een licht harnas, maar lang niet zo zwaar waren.


  'Stuur die koerier naar mijn persoonlijke wapenkamer,' beval hij een loopjongen. Toen gebaarde hij naar Incomo dat deze hem moest volgen en liep de badkamer uit. Hij liet zijn vrouw bij de slaven achter alsof haar status amper hoger was dan die van een opzichter.


  De wapenkamer was een klein vertrek met geschuurde houten wanden zonder vensters. Overal bevonden zich haken en planken voor wapens en delen van wapenrustingen. Een van de weinige persoonlijke liefhebberijen van Tasaio, sinds hij Heer van de Minwanabi was geworden, was de aanschaf van een groot aantal dure wapens en harnassen voor hemzelf. Sommige ervan waren simpel en dodelijk, bedoeld voor het bloedige handwerk van de oorlog, andere waren prachtig versierd en gelakt, en alleen geschikt voor ceremoniële doeleinden. Er was echter ook nog een derde groep wapens: kleine, gevaarlijke, bedoeld om stiekem onder kleren gedragen te worden. Tasaio liep van plank naar plank, streelde helmen, borstkurassen en klingen, en keek dan of zijn vingertopjes stoffig waren geworden. De bedienden en slaven die met de zorg voor deze kamer waren belast wisten zeer goed dat alles smetteloos stofvrij moest blijven, want menige voorganger die dit vergeten was had de inspecties van de meester niet overleefd. 


  Incomo voelde zich slecht op zijn gemak in de kleine, bedompte kamer, en hij probeerde dit te compenseren door zo ver mogelijk bij de lamp vandaan te gaan staan, niet alleen omdat deze onaangenaam heet was, maar ook omdat de Eerste Adviseur niet zo opvallend in het felle licht wilde staan. Hoe minder hij opviel, hoe beter. Roerloos en zwijgend, zoals elke dienaar van de Minwanabi dat ondertussen wel had geleerd, wachtte hij terwijl zijn meester de ene dolk na de andere betastte, en de ene helm na de andere, en af en toe bleef staan om een sierkwastje recht te leggen of de scherpte van een glimmende zwaardkling te voelen. Tasaio was juist met dat laatste bezig toen de koerier buigend in de deuropening verscheen. De heer wierp een snelle blik over zijn schouder op de insignes van de man - net lang genoeg om te zien dat hij van het gilde van Sulan-Qu was. Toen vroeg Tasaio op zijn bedrieglijk vriendelijke manier: Welke boodschap heb je bij je?'


  De man richtte zich op. 'Een voorstel van Mara van de Acoma,' begon hij, maar hij zweeg meteen weer, want Tasaio had zich in een adembenemend snelle beweging omgedraaid en hield nu de punt van een zwaard tegen de adamsappel van de koerier gedrukt. De man slikte moeizaam. Hij keek de man die het wapen vasthield in de ogen en zag daarin een zo volkomen afwezigheid van welk gevoel dan ook, dat hij tot in het diepste van zijn ziel geschokt was. 'Mijn heer,' stamelde hij, 'ik ben slechts een gildenkoerier die gehuurd wordt om boodschappen rond te brengen.'


  Tasaio bewoog geen spier. 'En heb je een boodschap voor me meegebracht?' Zijn stem was nog precies even vriendelijk.


  Incomo schraapte voorzichtig zijn keel. 'Mijn heer, de koerier van een boodschappers gilde is neutraal en zijn eed is bezegeld met zijn leven.'


  'Is dat zo?' snauwde Tasaio. 'Laat hem voor zichzelf spreken.'


  De koerier zoog voorzichtig wat lucht naar binnen. 'Mara vraagt een ontmoeting,' begon hij, maar de punt van het zwaard trilde zo vervaarlijk dat hij meteen weer zweeg.


  'Je zult die naam onder dit dak en binnen deze muren niet meer noemen.' Tasaio prikte met de zwaardpunt tot er vlak boven het kuiltje onderaan zijn keel een druppel bloed uit de huid van de koerier was opgeweld. Waar wil die drievoudig vervloekte vrouwe over praten? Ik wil geen overleg. Ik wil alleen maar haar dood!' 


  De koerier knipperde zenuwachtig met zijn ogen. Hij vermoedde dat hij tegenover een krankzinnige stond en dat zodadelijk zijn keel zou worden doorgesneden, maar hij verzamelde zijn waardigheid en sprak dapper de woorden uit die zijn gilde had beloofd te zullen doorgeven. 'Deze vrouwe vraagt de Heer van de Minwanabi haar op te zoeken voor wederzijds overleg.'


  Tasaio begon langzaam te glimlachen. Onder de indruk van de moed van de man liet hij het zwaard zakken, veegde de punt schoon met een poetsdoekje en legde het wapen toen terug op een plank. Toen gooide hij in een opwelling de koerier het doekje toe en gebaarde hij dat deze toestemming had zijn halswondje te deppen.


  De gildenkoerier miste de tegenwoordigheid van geest of de vermetelheid om dat te weigeren en begon inderdaad met het ietwat vettige doekje over zijn hals te wrijven. Tasaio hervatte zijn inspectie van de wapenkamer alsof er helemaal geen vreemdeling aanwezig was. Ook tegenover Incomo deed hij alsof alleen zij tweeën in de kamer waren. 


  'Tja, Incomo, ik geloof dat ik haar vreselijk bang heb gemaakt,' zei hij tegen hem. 'Mijn hinderlaag en mijn moordenaar mogen hun doel dan niet hebben bereikt, maar Sezu's teefje begint schrik te krijgen. Ze heeft veel geluk gehad, maar geluk duurt nooit eindeloos. Ze weet dat ze het niet nog een jaar kan redden.' De Heer van de Minwanabi liep naar een volgend rek en betastte een massief halsstuk alsof hij er een zwakke plek in zocht. 'Misschien biedt de vrouwe een compromis aan, bijvoorbeeld het opofferen van de naam en de voortzetting van het huis Acoma in ruil voor het voortleven van haar zoon?'


  Incomo boog met de verschuldigde achting. 'Mijn heer, dat is een gevaarlijke aanname. De vrouwe weet even goed als u dat het moment voor een compromis achter ons ligt. Zij is een bloedvete begonnen met uw oom Jingu, en Desio heeft plechtige beloften gedaan tegenover Turakamu. Ze moet rekening houden met de eer van haar voorouders en met het ongenoegen van Turakamu, dus ze zal vast wel weten dat er niets te onderhandelen valt.'


  Tasaio tilde een paar overlappende harnasplaatjes van het halsstuk op en liet ze toen kletterend op elkaar vallen - het klonk als het rollen van dobbelstenen. 'Ze is wanhopig,' hield hij vol. 'Laat haar maar hierheen komen als ze me wil spreken.'


  Incomo begon het steeds benauwder te krijgen in de bedompte wapenkamer. Hij riskeerde een kleine beweging door zijn voorhoofd te deppen, en waagde een tweede onderbreking. 'Mijn heer, ik herinner er niet graag aan, maar heer Jingu onderschatte het meisje. Toch heeft ze hem in dit huis in een situatie gebracht die hem dwong zelfmoord te plegen.'


  Tasaio leunde met zijn elleboog op een plank en keek zijn Eerste Adviseur aan. Zijn bruinige ogen waren groot en glinsterden in het lamplicht. 'Ik ben geen lafaard,' zei hij zachtjes. 'En mijn oom was een sufferd.'


  Incomo knikte haastig. 'Maar ook de dapperste man kan maar beter voorzichtig zijn.'


  Tasaio kreeg een gevaarlijke blik in zijn ogen. Wil je suggereren dat ze me zou kunnen bedreigen?' Hij hield zijn hoofd schuin en spuwde op de geboende vloer. 'Hier? Alleen omdat ze momenteel te sterk is om in een open aanval verslagen te worden? Vergis je niet, het is slechts een kwestie van tijd voordat ik toesla en met haar afreken. Het zou trouwens wel mooi zijn als mijn krijgers haar landgoed konden plunderen en in brand steken. Misschien moet ik dit verzoek om een gesprek aangrijpen om de boel daar alvast eens wat te verkennen.'


  De gildenkoerier leek ongelukkig met de wending die het gesprek had genomen. Zijn taak als bode vereiste discretie, maar wat hij nu allemaal hoorde wilde hij niet weten. Andere betrokkenen zouden hem kunnen martelen om te achterhalen wat hij nu vernam. Zijn gilde werd weliswaar gerespecteerd, maar dat was geen waterdichte bescherming voor de uren dat hij thuis was, bij zijn gezin, en de insignes niet droeg.


  Incomo depte nogmaals zijn voorhoofd, maar er liepen zweetdruppeltjes langs zijn hals naar beneden. Dienstbaarheid aan drie generaties van Heren van de Minwanabi had hem geleerd dat je soms het beste commentaar kon geven door te zwijgen.


  Tasaio had zijn inspectie voltooid, maar om de wapenkamer te verlaten moest hij langs zijn adviseur, en deze stond als een rots in de branding.


  'Goed dan,' besloot Tasaio. 'Maar ik ga die teef niet op haar eigen verdomde grond bezoeken.' Hij wendde zich tot de koerier. 'Hier is mijn antwoord. Zeg de vrouwe dat ik een ontmoeting wil overwegen, maar in open terrein, op mijn land. Laten we maar eens zien of ze zo dapper is, of zo stom, om dat te accepteren.'


  De boodschapper maakte opgelucht een buiging en glipte meteen langs Incomo naar buiten. De Eerste Adviseur stond zo recht als de deurpost achter zijn rug. Sluw, na jaren van intriges, zei hij tegen zijn meester: 'Ook als u een list beoogt, wil ik u aanraden voorzichtig te zijn. Mara is niet zomaar een meisje, ze is een geduchte vijand. Ze heeft een eenheid gemaakt van de clan Hadama, en dat is geen kinderspel. Zelfs als ze hier naakt en gebonden voor u stond, omringd door uw lijfwachten, zou ik u adviseren op te passen.'


  Tasaio keek zijn adviseur recht in zijn ogen. 'Ik pas op,' zei hij. 'En vooral pas ik ervoor op deze kwestie voor mij een even grote obsessie te laten worden als ze voor Desio was. Ik ben voornemens Mara te doden. Maar ik heb geen grootse beloften aan de Rode God nodig om dat uit te voeren, noch wil ik haar en haar voorouders de lol doen dat ik er ook maar een nacht van wakker lig. Ga nu opzij. Sluit de wapenkamer en laat me een lichte maaltijd brengen op het tuinterras naast het meer.'


  


  Daar bleef de Heer van de Minwanabi tot lang na zonsondergang zitten. Er waren aardewerken lampen op hoge palen om hem heen gezet en er lagen tapijten over de tegels van het terras. Op die tapijten was een laag podium gezet, en daarop zat Tasaio, met een glas wijn in zijn handen, precies alsof hij aan een campagne te velde bezig was. De oever van het meer leek op een slagveld, want soldaten waren er met oefeningen bezig, en hun strijdkreten werden door het effen wateroppervlak weerkaatst. Aan Tasaio's voeten zat een jong klerkje, nog niet lang geleden aan zijn staf toegevoegd, dat met trillende vingers op een lei schreef wat de meester zacht, bijna fluisterend dicteerde: commentaar op de oefenende soldaten en hun officieren. Hij deed hetzelfde als de ervaren klerk naast hem - ook voor de jongen was het slechts een oefening - maar misschien zou de heer straks naar zijn leien kijken en er iets op aan te merken hebben.


  Het duurde even voordat Tasaio de loopjongen opmerkte die op de bovenste trede van het podium lag. De arme slaaf had een paar keer moeten roepen om de aandacht te trekken.


  'Wat is er?' snauwde Tasaio, en het klerkje liet van schrik zijn krijtje vallen, dat tot bij het tegen het hout gedrukte voorhoofd van de loopjongen rolde.


  'Mijn heer, de Meester van de tong Hamoi is gearriveerd.'


  Tasaio woog af wat hij vervelender vond: zijn dril onderbreken of de ondervraging van de tong uitstellen. Hij koos voor het laatste. 'Breng hem hierheen,' beval hij. Toen keek hij naar de lei van het klerkje met een blik alsof de onbeholpen hanenpoten van de jongen hem al de hele tijd dwars zaten. 'Weg daarmee,' zei hij tegen de meesterklerk, en tegen de jongen: 'Wees blij dat ik je geen pak slaag laat geven.'


  De jongen stond op, boog diep en beet dapper op zijn lip om niet in huilen uit te barsten over de reprimande, en toen hij wegrende botste hij bijna tegen de huisbediende aan die de bezoeker kwam brengen.


  Deze Meester - in de oude taal obajan geheten - was een kolossale man, waar geen onsje vet aan zat. Afgezien van een lange, gevlochten paardenstaart die over zijn rug hing, was zijn hoofd kaalgeschoren. Er waren rode en witte tatoeages op aangebracht. Hij had een platte neus, een gebruinde huid en oren met verschillende gaatjes erin. Zijn sieraden bestonden voornamelijk uit benen pennen en ringen die zachtjes rinkelden onder het lopen. Aan zijn riem waren leren lussen genaaid, en daaraan hingen allerlei moordwapens: dolken, flesjes gif, een wurgkoord, en een lang, metalen zwaard. Hoewel hij naar Tsuranese begrippen buiten de wet stond, eiste hij van degenen die hem in persoon ontmoetten de egards die men een Regerende Heer verschuldigd was. Hij had twee moordenaars bij zich - beide in het zwart gekleed. Een grotere lijfwacht zou Tasaio niet hebben toegestaan. De Meester liep naar Tasaio toe, boog lichtjes zijn hoofd en vroeg: 'Maakt u het goed, mijn heer?' Zijn stem klonk donker en dreunend.


  Tasaio wachtte demonstratief met reageren, en liet het toen bij een klein hoofdknikje - ja, het ging hem goed. Maar de Heer van de Minwanabi vroeg niet hoe het met de Meester ging, en dat was een belediging.


  Het verwijtende stilzwijgen van de man op de kussens, de man die hem rijk had gemaakt en metalen zwaarden had gegeven, was een duidelijk signaal voor het hoofd van de tong, die een zure smaak in zijn mond kreeg en op al even zure toon vroeg: 'Wat verlangt mijn heer?'


  'Dit: de naam van degene die uw tong huurde om vijf bedienden in mijn huis te vermoorden.'


  De tongmeester was zo onverstandig zijn hand op te heffen. Tasaio's lijfwachten, vlak achter hem op het podium, namen onmiddellijk een gevechtshouding aan. De kolos bevroor in zijn houding, maar hij was geen slaaf, noch een zwakkeling, en even later bracht hij zijn hand alsnog naar zijn kin en begon hij deze te krabben. 'Heer Tasaio,' zei hij bits, 'die opdracht was van uzelf.'


  Tasaio sprong zo razendsnel overeind dat de twee lijfwachten van de Meester geschrokken naar hun zwaard grepen, maar de kolos gebaarde dat er niets aan de hand was. 'Ik?' vroeg Tasaio opgewonden. 'Heb ik dat bevolen? Hoe durft u zo'n leugen uit te spreken!' 


  De tongmeester ontweek Tasaio's blik niet. Hij kneep zijn ogen samen tegen het flakkerend licht van de toortsen. 'Harde woorden, mijn heer.' Hij leek even te aarzelen, alsof hij niet zeker wist of hij zich wel of niet in zijn eer aangetast moest voelen. 'Ik zal u het document tonen, met uw handtekening en uw persoonlijke zegel erop.'


  Verbluft, en misschien wel voor het eerst van zijn leven enigszins onbeholpen, liet Tasaio zich weer op zijn kussens zakken. 'Mijn persoonlijke zegel?' Toen werd zijn houding ijzig. 'Laat zien.'


  Tasaio rukte hem het rolletje perkament bijna uit de roodgevlekte hand. Hij sneed het lint door met zijn dolk, rolde het document open en begon de inhoud te bestuderen. Hij liet een bediende een toorts brengen om hem bij te lichten, draaide de obajan zijn rug toe, wreef met een nagel over de inkt en het zegel. 'Bij de adem van Turakamu!' mompelde hij tenslotte. Toen stond hij op, draaide zich om en keek de tongmeester aan, met een moordzuchtige blik in zijn ogen. 'Welke bediende heeft u dit document gebracht?'


  De kolos speelde met een oorring. 'Geen bediende, mijn heer. De opdracht lag op de gebruikelijke plaats voor dit soort berichten,' antwoordde hij kalm.


  'Het is een verdomde vervalsing!' siste Tasaio, die zijn aangeboren Minwanabische opvliegendheid voor een keer niet kon beheersen. 'Ik heb hier geen letter van geschreven! En geen van mijn klerken!'


  Het gezicht van de Meester bleef effen. 'Nee?'


  'Dat zeg ik net!' De Heer van de Minwanabi bracht zijn hand naar zijn zwaard en weer moest de tongmeester zijn lijfwachten tot kalmte manen. Tasaio begon als een hongerig roofdier voor de massieve obajan heen en weer te lopen. 'Ik heb u een fortuin in metaal betaald om me te dienen, niet om moord en doodslag te plegen in mijn eigen huis, en evenmin om te dansen naar het pijpen van rivalen die zo snugger zijn om een document te vervalsen! Een of andere gek heeft het gewaagd het familiewapen van de Minwanabi te vervalsen. Vind hem voor mij! Ik wil zijn kop!'


  'Ja, heer Tasaio.' De Meester raakte zijn voorhoofd aan met zijn linkerhand - het teken van instemming. 'Ik zal proberen de herkomst van het bericht na te gaan en de schuldige in mootjes naar u toe sturen.'


  'Zorg daarvoor!' Tasaio trok zijn zwaard en sloeg er een paar keer zwiepend mee door de lucht. 'Zorg daarvoor! En verdwijn nu uit mijn ogen voordat ik uw vlees aan mijn folteraars geef om er vrijelijk mee te experimenteren!'


  'Probeer niet mijn woede op te wekken, heer Tasaio,' zei de tongmeester. Hij gebaarde naar zijn lijfwachten dat ze moesten blijven staan, maar zelf stapte hij naar voren tot hij pal voor de Heer van de Minwanabi stond. 'De Hamoi zijn geen vazallen,' zei hij op zachte, dreigende toon. 'Het zou goed zijn als u dat nooit vergat. Ik ben de obajan van de Hamoi. Ik zal dit doen omdat mijn familie onteerd is, zoals ook de uwe, maar niet omdat u het me opdraagt. Het lot heeft ons een gemeenschappelijke vijand gegeven, mijn heer, maar waag het nooit meer me te bedreigen!' De man keek naar beneden en Tasaio volgde zijn blik. Tussen zijn duim en wijsvinger hield de kolos een klein werpmes - voor niemand anders dan Tasaio te zien. 


  De Heer van de Minwanabi deinsde niet achteruit en gaf ook overigens geen teken van schrik. Hij richtte zijn blik simpelweg weer op de ogen van de obajan. Hij wist heel goed dat de man hem met een snelle worp zou kunnen doden voordat hij zijn zwaard kon opheffen. Er verscheen iets van wrede geamuseerdheid in Tasaio's ogen toen de tongmeester zei: 'Ik ben dol op bloed. Bloed is zoiets als moedermelk voor mij. Onthoud dat, dan kunnen we misschien bondgenoten blijven.'


  Tasaio draaide hem zijn rug toe, het gevaar negerend, en zei: 'Ga in vrede, obajan van de Hamoi.' Hij greep het gevest van zijn zwaard zo stevig vast dat zijn vingerknokkels wit werden.


  De Meester draaide zich om - opvallend soepel voor iemand van die omvang - en schoof het werpmes onder zijn hemd voordat iemand het kon zien. Hij liep met ferme pas weg, met zijn lijfwachten aan weerszijden vlak achter hem, en de woedende en gefrustreerde man die hij op het terras achterliet begon met zijn zwaard naar spookbeelden in de lucht te slaan.


  25 Confrontatie


  


  Er klonk trompetgeschal. 


  Een dozijn dragers in livrei torste een platform, waarvan Mara stevig de houten leuning vasthield. Ze deed haar best om er zelfverzekerd uit te zien, maar in haar hart wist ze zeker dat ze een belachelijke aanblik bood in haar op maat vervaardigde wapenrusting van een Krijgshoofd van de Hadama. Niet gewend aan de stijfheid van kurassen en schouderstukken, en nog minder aan de bijbehorende riemen, gewrichtsbeschermers, gespen en wat al niet meer, hield ze zichzelf voor dat ze in elk geval zo recht mogelijk moest staan. Keyoke en Saric hadden gezegd dat ze bij gewone vergaderingen gerust weer in ceremoniële kleren kon verschijnen, maar tijdens haar eerste publieke optreden als Krijgshoofd van de clan diende ze toch echt in het bijpassende tenue gehesen te zijn. 


  Mara begreep werkelijk niet hoe mannen in zulke harnassen nog in staat waren een zwaard te hanteren, en ze bekeek de soldaten om haar heen en achter haar met een nieuw respect. Zij werd voortgedragen aan het hoofd van het leger van de clan Hadama, bijna tienduizend man sterk, dat op weg was naar de poorten van de Heilige Stad. Aan haar voeten gezeten, zoals bij haar rang paste, probeerde Kevin eruit te zien als een gedweeë lijfslaaf, maar wegens de haag van wuivende en juichende toeschouwers aan weerszijden van de weg had hij het moeilijk zijn opgetogenheid verborgen te houden. Met zijn gezicht naar zijn meesteres gewend - zodat weinigen boven het lawaai uit konden horen wat hij tegen haar zei - riep hij verheugd: 'Ze lijken me aardig in hun schik met jou, mijn vrouwe!' 


  Mara permitteerde zich een tersluiks antwoord. 'Dat is te hopen! Vrouwelijke krijgers zijn schaars in de geschiedenis van het keizerrijk, maar de weinige die er waren zijn legendarisch, bijna even uniek als de Dienaren van het Rijk.' Toen probeerde ze haar nieuwverworven roem te relativeren. 'Maar ja, elke menigte is nu eenmaal dol op spektakel. Ze zouden net zo hard juichen als er iemand anders op dit platform stond.'


  'Misschien,' gaf Kevin toe. 'Maar ik denk dat de mensen voelen dat het keizerrijk in gevaar is en ze zien jou als iemand die hoop biedt.'


  Mara keek naar de drukte langs de weg naar de buitenpoort van de Heilige Stad. Alle standen en beroepen waren vertegenwoordigd, van zonverbrande boeren en landarbeiders tot sjouwers, kooplieden en gildenmeesters. Ze leken oprecht in hun waardering voor de Vrouwe van de Acoma. Velen riepen haar naam, anderen wierpen haar papieren gelukstekens toe of zwaaiden ermee. Ondanks de toejuichingen bleef Mara sceptisch kijken.


  'Ze weten wie je vijand is,' vervolgde Kevin, 'en ze kennen Tasaio's walgelijke karakter even goed als jij. De edelen hier spreken weliswaar geen kwaad over elkaar, bij wijze van beleefdheid, maar ik kan je verzekeren dat de gewone mensen niet zo terughoudend zijn. 'En als zwakste partij geven ze altijd de voorkeur, als ze iets te kiezen hebben, aan degene van wie ze het humaanste, genadigste beleid verwachten. Nou, ben jij dat, of de Heer van de Minwanabi?'


  Mara dwong zich tot het uitstralen van een kalmte die ze niet voelde. Kevins logica leek zo geruststellend. Misschien was het wel waar wat hij zei. Maar de steun van het gewone volk zou helaas geen invloed hebben op de uitkomst van de aanstaande strijd. Hoewel ze terdege besefte dat de komende paar dagen haar ofwel de triomf, ofwel de dood zouden brengen, probeerde ze alle toekomstgedachten van zich af te zetten. Ze had simpelweg geen andere keuze. De aanval op haarzelf en haar zoon had de situatie geforceerd. Ze moest in actie komen, of anders een defensieve strategie kiezen, en maar afwachten tot haar krijgers, spionnen of lijfwachten eens een fout zouden maken, en Tasaio's zwaard alsnog haar hart zou vinden. Op de dag dat haar vader, Sezu, het slachtoffer was geworden van een door de Minwanabi gespannen valstrik, had hij verkozen zich liever dood te vechten dan zijn voorouders te beschamen door de vlucht te nemen en voortaan een leven als lafaard te leiden. Mara kon en wilde geen genoegen nemen met minder. Ze had geprobeerd de ontwikkeling te versnellen door een onderhoud met Tasaio te vragen. Als hij haar dat weigerde, moest er een confrontatie volgen. Maar nu, zonder dat ze een plan achter de hand had om haar eer of haar huis te redden, was haar zelfverzekerde houding weinig meer dan bravoure. Hoewel ze triomfantelijk aan het hoofd ging van de voltallige militaire sterkte van de clan Hadama, was haar geest een moeras vol angsten. 


  'Kijk daar!' riep Kevin.


  Mara werd uit haar morbide gepieker gerukt en keek in de richting die hij aanwees. Ze kreeg een brok in haar keel: er kampeerde een heel leger ten westen van de Heilige Stad. De heuvels waren een mozaïek van tenten en kleurige banieren. Kevin maakte een snelle schatting. 'Ik denk dat daar wel vijf tienduizend man gelegerd zijn!' 


  Mara's gealarmeerde zenuwen kalmeerden toen ze de banieren herkende. 'Dat is een gedeelte van de clan Xacala. Heer Hoppara heeft de Xacatecas te velde gebracht. Anderen zijn hem gevolgd.'


  Niet alleen Mara's bondgenoten waren komen opdagen. Ze wees naar de andere kant van de rivier. 'Kijk daar eens.' 


  De weg volgde de loop van de Gagajin. Op de oever aan de oeverkant zag Kevin een ander legerkamp. De tenten daar stonden heel dicht op elkaar, zo ver de blik reikte, en overal wapperden vaandels. 'Goden, tot aan de heuvels toe! Dat moeten vijftig of zestigduizend soldaten zijn. Het lijkt wel alsof de helft van de heren in het rijk iedereen die een harnas kan dragen hierheen heeft genomen!'


  Mara knikte. Haar mond stond grimmig. 'De zaak zal hier worden beslecht. Die aan de overkant horen bij Tasaio. Het is de legermacht van de clan Shonshoni, en die van de andere vazallen en bondgenoten van de Minwanabi. In de verte zie ik de banieren van de Tondora en de Gineisa. En de Ekamchi en de Inrodaka hebben zich eindelijk dan toch bij Tasaio aangesloten, zie ik.' Ze maakte een breed handgebaar. 'Ik durf te wedden dat de heren van de Keda en de Tonmargu hun tenten ten noorden van de stad hebben opgeslagen, met hun bondgenoten. Dat moeten bijna veertigduizend zwaarden zijn. En ik weet zeker dat er verder weg nog zeker honderdduizend soldaten op weg naar de stad zijn - allemaal kleine, onbelangrijke families, die voorlopig op een veilige afstand blijven, maar zich straks als lijkenpikkers bij de winnaars zullen voegen - als het tot een conflict zou komen.' Ze dempte haar stem, alsof ze bang was dat verkeerde oren haar woorden zouden horen. 'Hoe kunnen we, met al die soldaten op de been, een burgeroorlog voorkomen, zelfs als we dat zouden willen?'


  Het gejuich van de menigte en de feestelijke sfeer leken opeens niet meer dan hol uiterlijk vertoon. Kevin besefte dat zijn vrouwe stond te trillen onder haar harnas. Hij haalde geruststellend zijn schouders op. 'Maar heel weinig soldaten zijn dol op doden. Geef hun een excuus, en ze worden net zo lief samen dronken, of ze knokken vriendschappelijk wat met elkaar, gewoon voor de lol. Zo is het tenminste op mijn wereld.'


  Toch mocht het contrast tussen de levendige gezichten die hij zich van Midkemia herinnerde en het uitgestreken smoelwerk van zelfs de laagste bedelaar op Kelewan niet genegeerd worden. Kevin hield de gedachte wijselijk voor zich, maar hij had nog nooit lui ontmoet die zo gretig bereid waren om te sterven als deze rare Tsurani! Zo lang de mensen kalm bleven en niet begonnen elkaars moeders te beledigen, zouden deze partijen misschien in staat zijn een bloedbad te vermijden. Maar als een schreeuwlelijk zijn grote bek...


  Kevin hoefde de gedachte niet af te maken en hij wist ook dat hij Mara niets hoefde te vertellen: zij zag het risico natuurlijk even goed als hijzelf. Een onverhoedse beweging met een zwaard, om iemands eer te verdedigen, en


  het hele rijk zou trillen op zijn grondvesten. Kon het nog voorkomen worden? Na wat hij in de Nacht van de Bloedige Zwaarden had meegemaakt schatte Kevin de kansen niet al te gunstig in.


  Toen de voorhoede de boog van de grote stadspoort naderde werd het links en rechts van de weg steeds minder druk, tot er op het laatst helemaal geen publiek meer stond. In de bevreemdende stilte en leegte stapte een peloton keizerlijke wachters op de colonne af. Mara liet haar troepen halt houden. De slagleider in zijn witte wapenrusting met gouden accenten kwam naar haar toe. 'Mara van de Acoma?' vroeg hij.


  Niet gewend aan het gewicht van de gepluimde helm op haar hoofd beperkte Mara haar antwoord tot een voorzichtig knikje.


  'Waarom hebt u de clan Hadama bijeengeroepen en brengt u hen allen naar de Heilige Stad?' vroeg de officier van de keizer.


  Vanaf haar platform keek Mara neer op de arrogante jongeman, die zo zelfgenoegzaam genoot van zijn keizerlijke rang. 'U beschaamt het Hemelse Licht door uw gebrek aan goede manieren,' zei ze tenslotte.


  De officier negeerde de reprimande. 'Vrouwe, ik zal me voor mijn daden verantwoorden wanneer Turakamu beoordeelt op welke plek van het Wiel van het Leven ik mijn volgende bestaan moet leiden.' De jongeman wierp eerst een blik op de enorme hoeveelheid troepen aan de overkant van de rivier en vervolgens, demonstratief verwijtend, op het leger dat achter Mara's platform stond opgesteld. 'Goede manieren zijn momenteel niet onze eerste zorg. Als de goden het wensen zullen velen van ons Turakamu trouwens snel genoeg onder ogen komen. Ik heb mijn bevelen.' Slecht op zijn gemak, omdat hij maar twintig soldaten achter zich had staan terwijl Mara er duizenden had, besloot hij gehaast en botweg: 'De keizerlijke bevelhebber staat erop dat ik uw reden verneem om het leger van de clan Hadama naar de Heilige Stad te brengen.'


  Wanneer ze hier een punt van maakte, zou de vlam gemakkelijk in de pan kunnen slaan, realiseerde Mara zich. Ze besloot daarom dat het verstandiger was de brutaliteit maar te negeren. 'We komen voor overleg met anderen van onze rang en statuur, en met het oog op het welzijn van het keizerrijk.'


  'Ga dan naar uw onderkomen, Vrouwe van de Acoma, en weet dat u keizersvrede geniet. Een eregarde van de Acoma mag u vergezellen, bestaande uit evenveel soldaten als het aantal heren van de clan Hadama dat u vergezelt. Weet echter dat het Hemelse Licht de vergaderzaal van de Hoge Raad gesloten heeft verklaard, tot hij anders beslist. Iedereen die het keizerlijke paleis wil betreden zonder keizerlijke toestemming zal als een verrader van het rijk worden beschouwd. Gaat uw gang, vrouwe.'


  De jonge officier deed een paar stappen opzij om het platform met het Krijgshoofd en haar eregarde langs te laten. Alvorens zich de stad binnen te laten dragen riep Mara Lujan bij zich en gaf hem snelle orders. 'Zeg het de Heer van de Chekowara en de anderen: we zien elkaar morgen bij zonsopgang in mijn stadshuis.'


  Haar opperbevelhebber boog. 'En de krijgers, meesteres?'


  Voor de laatste keer liet Mara haar blik gaan over de oevers en de heuvels aan weerszijden van de rivier, en over de zee van tenten en banieren. 'Zoek de banier van de Minwanabi en leger onze mannen zo dicht mogelijk daarbij in de buurt. Ik wil dat Tasaio goed beseft dat een dolk van de Acoma op zijn keel is gericht, wat hij ook van plan moge zijn.'


  'Uw wil, meesteres.' Lujan haastte zich om haar bevelen te laten doorgeven en stelde vervolgens een eregarde samen. Daarna gaf Mara haar escorte formeel het bevel haar door de stadspoort naar binnen te leiden. Terwijl de Heer van de Chekowara en de andere heren van de Hadama haar volgden, allemaal uiteraard in de juiste volgorde, naar stand en status, wenste Mara dat ze een manier wist om dat akelige holle angstgevoel uit haar maag te verdrijven. Alles zou hier worden beslist, en binnen enkele dagen, maar ze had nog steeds geen idee hoe ze moest voorkomen wat de Minwanabi had gezworen: dat zij en haar negenjarig zoontje aan de Rode God geofferd zouden worden. De wapenrusting die ze droeg woog plotseling zwaarder dan een molensteen, het gejuich van de mensen in de verte klonk opeens pijnlijk luid. Was er nog wel ergens een plaats, vroeg ze zich wanhopig af, waar ze in rust en vrede zou kunnen nadenken?


  De tocht door de stad naar haar huis putte Mara uit. Ze schreef het vooral toe aan haar pessimisme en besloot dat ze de hele middag rust moest nemen. Alle afspraken werden afgezegd. Achteraf gezien stelde dit haar spionnenmeester in staat om zijn informanten in de stad op te zoeken en recente gegevens te verzamelen. Later dineerden Mara, Arakasi en Lujan met hun drieën, en namen ze allerlei plannen onder de loep om de Minwanabi dwars te zitten. 


  Niemand kwam met briljante ideeën.


  


  De volgende morgen kwam de clan Hadama bijeen. Te midden van het vers gesnoeide groen van de binnen tuin verzamelden zich de prominentste Regerende Heren van de clan en een half dozijn bondgenoten in een grote cirkel bij de centrale fontein. Bij het zachte geklater van opsproeiend en vallend water nam de Heer van de Ontara het woord: 'Vrouwe Mara, heersers die geen greintje sympathie hebben voor Tasaio zullen zich samen met hem tegen de keizer keren, simpelweg omdat Ichindar de tradities aan zijn laars lapt. Zelfs velen in onze eigen clan vrezen een rijk dat wordt bestuurd door slechts één man, zelfs als die ene het Hemelse Licht is. Een Krijgsheer kan zeer dominant zijn, dat weten we allemaal, maar toch is hij niet meer dan de eerste onder zijn gelijken.' Anderen mompelden instemmend. 


  Mara, die zich nog steeds merkwaardig slecht op haar plaats voelde, deed een poging om zich te concentreren. Kevins ironische commentaar op de Tsuranese politiek was in ieder geval op dit punt treffend juist: deze mannen waren veel meer verzot op hun eigen voorrechten dan dat ze afkerig waren van moord, wreedheid en verspilling. Zich opnieuw pijnlijk bewust van het feit dat haar eigen manier van denken zo ingrijpend veranderd was dat nog maar een handvol van haar gelijken haar zou kunnen begrijpen, keek Mara haar clanverwanten en bondgenoten aan. Ze zocht naar rustige en tactvolle bewoordingen. 'Zij die zich blind aan tradities vastklampen, enkel en alleen uit angst voor veranderingen, zijn dwazen. Tasaio omarmen is hetzelfde als een relli aan je borst drukken. Hij zal je warmte en je voedsel opslorpen, maar uiteindelijk zal hij je doden. Sta hem toe de macht van de keizer in te perken, en u kiest een veel gevaarlijker weg dan een absolute heerschappij door de keizer. De Heer van de Minwanabi is nog jong. Hij zou het wit-en-goud decennia lang kunnen dragen. Hij is slim, meedogenloos en, als ik vrijuit mag spreken, hij zwelgt wellustig in de pijn van anderen. Hij is als speler geslepen genoeg om de kwestie van de opvolging tot een open vraag om te vormen. Almecho en Axantucar probeerden ook al er een erfelijke functie van te maken. Zou de ambitie van Tasaio van de Minwanabi dan geringer zijn?'


  Sommige heren keken elkaar ongemakkelijk aan, want zij behoorden tot degenen die geneigd waren Tasaio's aanspraak op het wit-en-goud te ondersteunen. Nu de clan Omechan voorlopig verpletterd was onder Axantucars schande, was de Minwanabi onomstreden als de meest in aanmerking komende partij voor het ambt overgebleven. De Heer van de Xacatecas was nog te jong en de Heer van de Keda was te nauw bij de Blauwe-Wielpartij betrokken om tegenwicht te kunnen bieden aan de keizer. De enige nog resterende rivaal zou de Heer van de Tonmargu kunnen zijn, mits de Anasati hem ten volle zou steunen. Dat was echter nog maar de vraag. Jiro werd niet betrouwbaar geacht: zijn eigen agenda was nog niet duidelijk, maar hij had duidelijk te kennen gegeven dat hij niet in de voetsporen van zijn vader zou treden. Kortom, niet alleen de geruchtenmachine en het volk op straat waren ervan overtuigd dat Tasaio wel de volgende Krijgsheer zou worden. De eigenlijke vraag was veeleer of hij het wit -en-goud op vreedzame wijze zou verwerven, of door een bloedige burgeroorlog.


  Van alle aanwezigen was alleen de Heer van de Chekowara ontspannen genoeg om zich van de hapjes en drankjes op de bladen te bedienen. Nu veegde hij wat kruimels van zijn kin en richtte het woord tot de gastvrouw. 'Mara, in alles wat u hebt gedaan sedert de aanvaarding van de functie van Krijgshoofd hebt u een opmerkelijk talent voor improvisatie getoond. Mogen we aannemen dat u een onprettige verrassing voor Tasaio in petto heeft?'


  Onzeker of deze vraag was ingegeven door verbitterdheid over het verlies van zijn vroegere positie dan wel door een eerlijk verlangen om te worden gerustgesteld, zocht Mara zijn gezicht af naar een eventueel signaal, maar het bolle gelaat van heer Benshai toonde geen enkele expressie. Mara durfde geen rechtstreeks antwoord te geven. Door haar clanleden tot blinde gehoorzaamheid aan haar wil te dwingen had ze tevens de verantwoordelijkheid voor hun voortbestaan op zich genomen. Hoewel ze nog steeds geen idee had van wat ze zou doen, wilde ze haar nieuwe bondgenoten niet verontrusten door iets van haar onzekerheid te laten blijken. Daarom koos ze voor een vastberaden tekst: 'Het zal niet lang meer duren, mijn heer, voordat Tasaio nog slechts wormen onder de grond commandeert.'


  De andere heren keken elkaar aan. Aangezien het tegenspreken van een zo pertinente uitspraak een erezaak zou zijn, was er niemand die zich daarvoor meldde. Na een paar ongemakkelijke minuten stonden de heren van de clan Hadama een voor een op om afscheid te nemen van hun Krijgshoofd. Ze wisten allemaal dat Tasaio nog voor het einde van de week de stad zou binnenmarcheren en in een confrontatie met de keizer zou eisen dat de Hoge Raad in zijn macht hersteld werd. Niemand had enig vermoeden hoe Mara dat dacht te verhinderen. In elk geval had ze onvoldoende militaire kracht om het de Heer van de Minwanabi met geweld onmogelijk te maken. Maar ze had een scherp verstand, en ze had zo veel uitstraling dat zelfs Benshai van de Chekowara het niet waagde haar onder haar eigen dak tegen te spreken.


  Toen Saric naar de binnentuin terugkeerde, nadat hij de laatste heer uitgeleide had gedaan, zag hij tot zijn verwondering dat de vrouwè nog bij de fontein zat. In zijn onofficiële rol van Eerste Adviseur, nu Nacoya er niet meer was, informeerde hij onnadrukkelijk of hij iets voor Mara kon doen. Het duurde een hele poos voordat ze antwoord gaf. Ze draaide haar gezicht naar hem toe - het leek hem van een schokkende bleekheid - en mompelde: 'Laat mijn kamermeisje komen, alsjeblieft.' 


  Het was een ongebruikelijk verzoek. Beseffend dat hij Nacoya in bepaalde opzichten nooit zou kunnen vervangen, en inttiitief aanvoelend dat zijn meesteres nu iets verlangde dat hij niet te bieden had, vroeg Saric hulpeloos: 'Bent u ziek, vrouwe?'


  Mara leek moeite te hebben met spreken. 'Mijn maag is wat van streek. Het gaat wel over.'


  Maar Saric herkende naakte angst. Ze zag er opeens zeer kwetsbaar uit. Bang dat ze misschien zomerkoorts had opgelopen of, erger nog, dat het een vijand was gelukt haar voedsel te vergiftigen, deed de jonge man snel een paar stappen naar haar toe. Zijn bezorgdheid was zo evident dat Mara het opmerkte. 'Het is binnen een uurtje over,' verzekerde ze hem terwijl ze een zwak wegwuivend gebaartje maakte. 'Mijn meid weet hoe ze me kan helpen.'


  Sarics gealarmeerdheid maakte plaats voor een indringende blik, waaraan de vrouwe zich stilzwijgend onttrok. Ze had niet gelogen. Ze was gaan beseffen dat haar vermoeidheid van de afgelopen dagen geen gewone vermoeidheid was geweest. En ook die misselijkheid 's morgens was een bekend symptoom van zwangerschap. Toen ze in verwachting was van Ajiki had ze de eerste negen weken geen hap van haar ontbijt binnen kunnen houden. Ze realiseerde zich opeens dat Saric lang genoeg soldaat was geweest om zwangere legertrosmeisjes te hebben meegemaakt, dus ze stuurde hem resoluut weg voordat zijn vermoedens zekerheid konden worden. Wachtend op haar meid, gaf Mara vervolgens toe aan haar verdriet. Ze liet tranen in haar ogen komen, want ze besefte dat haar gevoeligheid de laatste dagen versterkt was door de veranderingen in haar lichaam. Ze kon er nu nog aan toegeven, bij het overdenken van haar bittere lot, maar binnenkort zou de tijd komen dat ze moest handelen met... hoe had Kevin dat genoemd? Met stalen zenuwen! Ja, dan mocht haar ziel nog slechts keihard zijn. En toen ze aan haar geliefde dacht, die nu ergens binnen op haar bevelen zat te wachten, rolden dikke tranen over haar wangen.


  Vooral Kevin mocht nooit ontdekken dat ze een kind van hem droeg. Dat enkele feit zou hem aan haar binden op een wijze die elke breuk een brute, wrede daad zou maken. Zijn toewijding aan Ajiki bewees hoe dol hij was op kinderen. Hoewel hij het onderwerp nooit had aangeroerd, had Mara het verlangen vaak genoeg in zijn ogen gelezen. Ze wist dat hij dolgraag een zoon of dochter van hemzelf zou willen hebben, maar ze wist ook dat zoiets volgens de mores in zijn vaderland niet licht werd opgevat. Op Kelewan was een bastaardkind van een slaaf geen bijzonder probleem. Vaak bereikten onechte kinderen van edelen hoge posities binnen hun huis. Maar voor Kevin zou een kind belangrijker zijn dan zijn eigen leven. Nee, de man van wie ze hield mocht het nooit te weten komen, en dat betekende dat haar dagen met hem nu geteld waren.


  Het dienstmeisje kwam bezorgd naar haar toe. 'Wat kan ik doen, vrouwe?'


  Mara stak haar hand uit. 'Help me opstaan, anders moet ik overgeven.' Ze kon de woorden slechts met moeite uitbrengen.


  Toen de Vrouwe van de Acoma op wankele benen rechtop stond besefte ze dat de zwangerschap niet de enige reden was waarom ze zich ziek voelde. Ze was één bonk spanning - en het was een spanning die dreigde te knappen. 


  Op een dag, hoopte ze, zou het kind in haar buik als Hokanu's zoon gelden en het tot Heer van de Shinzawai brengen. En dat hij - nu al hoopte ze op een jongetje - in feite een zoon van Kevin was, was simpelweg haar manier om haar ereschuld in te lossen tegenover deze barbaar die haar hart had veroverd en verschillende keren haar leven had gered. Zijn lijn zou in ere worden voortgezet op Kelewanese bodem, en zo zou zijn schaduw worden herinnerd en vereerd. 


  Maar Mara wist dat ze om te beginnen de komende drie dagen moest overleven. Zelfs een machtige heer als Kamatsu zou zijn erfgenaam niet binden aan een huis met een zo bedreigende vijand als Tasaio. Doodsbleek nu, en niet alleen wegens maagkrampen, steunde Mara op de arm van haar kamermeisje. Ze moest een plan bedenken dat de zeker lijkende zegepalm alsnog uit de graaiende hand van de Minwanabi zou houden. Ze moest wel, anders zou dat het definitieve einde zijn van haar zoon en van Kevins ongeboren kind.


  


  Roodachtig licht van de ondergaande zon viel door de grote vensters naar binnen. Tasaio van de Minwanabi troonde als een koning op een stapel kussens in de grootste, weelderigste kamer van zijn residentie bij de Heilige Stad. Anders dan de meeste andere Regerende Heren bezat de Minwanabi geen stadshuis, maar een grote villa op een heuvel vlak buiten de stad, vanwaar men een goed uitzicht had op de wijk met het keizerlijke paleis. Tasaio zat met half dichtgeknepen ogen naar het wisselen van de witte wacht voor de binnenpoort van het keizerlijke paleis in de verte te kijken, toen zijn Eerste Adviseur hem een briefje kwam brengen.


  Tasaio wierp er slechts een vluchtige blik op. Incomo had moeite om zijn geduld te bewaren. 'Meester, Mara is nog maar op korte afstand van de stadspoort. Behalve haar eregarde heeft ze ook een officiële keizerlijke heraut bij zich, ongetwijfeld om ons aan de afgekondigde keizersvrede te herinneren. Na uw bericht zal ze naar het afgesproken ontmoetingspunt gaan.' 


  'Haar timing zal haar niet redden.' Tasaio wreef met zijn duim over zijn kaak en keek nog steeds naar de Witte Gardisten in de verte. 'Die rare jongen die zich keizer noemt kan zichzelf nog een paar dagen voor de gek houden, maar een oproep tot keizersvrede kan mij er niet van weerhouden een vijand te vernietigen.' Na een korte pauze vervolgde Tasaio: 'Maar het kan nuttig zijn met een aanval te wachten tot we zelf een plaats en tijd kunnen kiezen. En het kan vermakelijk zijn eens te horen wat die Acoma-teef eigenlijk wil, want dat geeft me misschien nieuwe mogelijkheden om haar dwars te zitten.' 


  Incomo was zeer nerveus. 'Meester, ik zou in mijn plicht tekortschieten als ik u niet waarschuwde voor deze ontmoeting. De vrouw is gevaarlijker dan alle andere heersers in het rijk, zoals ze bij vele gelegenheden heeft bewezen.'


  Eindelijk wendde Tasaio zijn blik van het paleis af en keek hij zijn Eerste Adviseur aan. Kwaad. 'Ik heb een heel leger bij me, Incomo.'


  'Maar wat hebt u te winnen?' vroeg de Eerste Adviseur op dringende toon, want hij herinnerde zich nog heel goed dat Tasaio's oom wegens Mara's intriges in zijn eigen huis zelfmoord had moeten plegen, ondanks alle soldaten om hem heen. 'Als de Vrouwe van de Acoma wenst te praten, kan alles wat ze zegt alleen maar in haar voordeel zijn. Wat zou de Minwanabi hierbij te winnen kunnen hebben, mijn heer?'


  Tasaio trommelde met zijn vingers op een kussen naast zijn knie. 'Stuur die teef deze boodschap. Ik zal de wapenstilstand respecteren en met haar praten.' Toen hij zag hoe Incomo's gezicht betrok kneep hij zijn geelbruine ogen half dicht. 'Ik zie geen reden voor onnodige bezorgdheid. Mara en die knul zijn weliswaar op het nippertje aan de dood ontsnapt, maar zodra ik het wit-en-goud draag zijn zij de eerste van mijn vijanden die uit de weg worden geruimd.' Hij sprong op, soepel, snel, vastberaden. 'Wellicht zal ik me grootmoedig betonen. Die gekken van de clan Hadama mogen misschien verder leven, maar alleen als ze mijn vazallen worden, nadat ik de naam Acoma voor eeuwig zal hebben uitgewist.' Met een glimlachje - dat deed hij niet vaak - besloot hij: 'Je maakt je te veel zorgen, Incomo. Ik kan immers gewoon nee zeggen, ongeacht met welk aanbod Mara meent te moeten komen?' 


  Incomo deed er het zwijgen toe. Hij had het akelige voorgevoel dat Tasaio's afwijzing van Mara's aanbod precies datgene zou zijn wat zij wenste. De Eerste Adviseur boog, draaide zich om en vertrok om de boodschap te laten doorgeven.


  


  In de oude taal van de Szetaci werd deze wind de butana genoemd, wat zoiets als duivelswind betekende. Hij waaide dagen, soms zelfs weken achter elkaar - droge, striemende, huilende vlagen uit de bergen in de verte. In het warme seizoen konden die winden onbedekt vlees of fruit binnen een paar uur doen verschrompelen en in het koude seizoen voerden ze ijzige lucht aan, die de mensen naar binnen dreef, naar hun kachels en haarden. Wanneer de butana waaide, zei het gewone volk, werden honden dol en liepen demonen in mensengestalte over het land. Soms trokken echtgenoten schreeuwend de nacht in om nooit terug te keren of werden vrouwen zo melancholiek dat ze zelfmoord wilden plegen. Er waren ook massa's legenden over bovennatuurlijke wezens die zich tijdens butana's hadden vertoond. Een daarvan was de mythische Grijze Man, die op avonden zoals deze door het rijk zwierf. Mocht een eenzame reiziger hem tegenkomen, dan moest hij een raadsel oplossen. Had de reiziger het goed, dan kreeg hij een beloning, maar had hij het fout, dan kostte hem dat de kop. Zulke verhalen gingen er over de butana, de gure droge wind die die avond waaide.


  Onder een hemel van fonkelende sterren, op een heuvel, een eindje buiten de stad, stonden twee kleine legertjes afwachtend tegenover elkaar. Toortsen knetterden en banieren wapperden in de windvlagen, en op de gespannen gezichten van de wachtenden werd een grillig spel van licht en schaduwen vertoond. Gepluimde officieren stonden roerloos een eindje voor hun troepen, en aan het hoofd van beide legertjes stond een heerser: aan de ene kant een vrouw, gekleed in glanzende groene zijde, rijk versierd met smaragden, en aan de andere kant een slanke, roofdierachtige gestalte in een gitzwarte wapenrusting, versierd met oranje-en-zwarte gespen en strikken.


  Halverwege tussen beiden in stond een keizerlijke heraut te wachten. Zijn witte ambtsgewaad zag bleek in het gedempte schijnsel van een kwartmaan. Met een stem die luid genoeg was om de wind te overstemmen sprak hij beide partijen toe: 'Weet dat de keizersvrede is afgekondigd voor de stad en het land eromheen! Laat niemand zijn zwaard trekken, noch in drift, noch uit wraak! Aldus beveelt het Hemelse Licht!' Vervolgens wendde de heraut zich tot Tasaio en het legertje achter hem. 'Deze vrouwe, edel van rang en afkomst, zegt dat zij met u komt onderhandelen tot nut en welzijn van het keizerrijk. Mijn heer, erkent u dit?'


  Tasaio beperkte zich tot een knikje, maar dat vond de heraut kennelijk voldoende. Toen wendde hij zich tot Mara, die met haar escorte op een weiland stond. De heraut moest zijn stem verheffen om boven de tegenwind uit te komen. 'Mijn vrouwe, deze heer erkent uw verzoek om een gesprek en uw opzet om te spreken tot nut en welzijn van het keizerrijk.'


  Mara maakte een hoffelijke buiging om te laten weten dat zij het had gehoord - een heel wat beleefder geste dan het lompe gedrag van haar tegenstander.


  Niet dat het de heraut op zijn gemak stelde. Zijn positie tussen twee kampen die elkaar bloedwraak hadden gezworen was hachelijk, en dat wist hij. Bij zulke oude geslachten mocht je natuurlijk wel op hun familie-eer vertrouwen, maar een enkel heethoofd onder de soldaten of officieren in hun gevolg kon een bloedbad uitlokken. Hij had al zijn ervaring nodig om zijn stem vast te laten klinken. 'Wat is de hoogste plicht?' riep hij naar iedereen die hem kon horen.


  'Het keizerrijk dienen!' antwoordde iedereen, keurig zoals het hoorde.


  Daarna kruiste de heraut zijn armen voor zijn borst, ten teken dat de twee partijen elkaar nu mochten naderen. Juist op dat moment liet de butana een gierend geluid horen - eigenlijk klonk het meer als kreunen - en de heraut moest zich vermannen om dat niet als een slecht voorteken op te vatten. Snel rondde hij het laatste deel van zijn taak af: 'Mijn vrouwe, mijn heer, ik zal mij een eindje terugtrekken, opdat u ongestoord met elkaar kunt spreken.'


  Hij verwijderde zich met nogal ongepaste haast van Mara en Tasaio, die op slechts twee stappen van elkaar stonden.


  Mara had geen zin om tegen de wind in te praten en liet daarom de opening over aan Tasaio. Geheel volgens de verwachting begon deze niet met beleefdheden of woorden van begroeting. Zijn dunne lippen leken lichtjes opgetrokken bij zijn mondhoeken en in het onzekere licht van de toortsen glansden zijn ogen als die van een sorkat. 'Mara, dit is een situatie die ik niet had verwacht.' Hij maakte een handgebaar waarmee hij de omgeving, hun beider legertjes en de wapperende banieren om hen heen aanduidde. 'Ik zou mijn zwaard kunnen trekken en dit alles nu kunnen beëindigen.' 


  Mara liet zich niet intimideren. 'En de naam van je huis te schande maken?' zei ze uitdagend. 'Dat denk ik niet, Tasaio.' Haar stem kreeg een ironische klank. 'Dat zou,' vervolgde ze terwijl ze hem met haar donkere ogen recht aankeek, 'zelfs voor een Minwanabi te ver gaan.'


  Tasaio lachte. Het geluid klonk onverwacht helder boven het dissonante suizen van de butana uit. Je zult ooit een waarheid onder ogen leren zien. Een man in de juiste positie kan ongestraft doen wat hij wil, Mara.' Hij bekeek haar vanonder zijn geloken oogleden. 'We verspillen tijd. Waarom ben je hier?'


  'Met het oog op het welzijn van het keizerrijk,' zei ze. Jij hebt je leger en de meerderheid van de clan Shonshoni naar Kentosani gebracht. Ik geloof dat je van plan bent oorlog te voeren tegen de keizer.'


  Tasaio's houding verried een zekere mate van nieuwsgierigheid, maar onder zijn beleefdheid bespeurde Mara een bijna tastbare uitstraling van haat. Ze moest vechten tegen een instinct om een stap achteruit te doen en ze had moeite om haar zelfverzekerde pose te bewaren. Ze waren als honden die voor een gevecht om elkaar heen draaiden, en ze wist dat degene die als eerste zou wijken degene was die een aanval zou uitlokken.


  'Jij hebt de meerderheid van de clan Hadama bij je,' zei de Heer van de Minwanabi op een bedrieglijk lijzig toontje. 'Maar daarom beschuldig ik jou toch nog niet van verraderlijke plannen met betrekking tot ons Hemelse Licht?' 


  Mara bracht het evidente onder woorden. 'Ik ben niet in een positie om het wit-en-goud te claimen.'


  Tasaio boog lichtjes zijn hoofd, alsof hij een complimentje in ontvangst nam, maar zijn scherpe, katachtige ogen bleven voortdurend waakzaam op haar gericht.


  De Vrouwe van de Acoma verzamelde haar moed en voegde een hatelijkheid toe. 'Kijk maar niet zo zelfingenomen, Tasaio. Je potentie als opvolger heeft helemaal niets te maken met je verdiensten, maar alles met de wanorde bij je rivalen, wegens hun relatie met Axantucar.' 


  'Een detail,' snauwde Tasaio, maar toen glimlachte hij weer. 'Uiteindelijk win ik, hoe dan ook.'


  'Nee.' Mara laste een korte pauze in. 'Een patstelling zou eindeloos kunnen duren. Dat zou het Hemelse Licht goed uitkomen, want tijdens het uitstel kan hij het keizerrijk steeds vaster in zijn greep krijgen. De keizerlijke regering mag dan in slaap zijn, maar ze is niet dood. In de loop van de tijd zouden steeds meer heren een beroep moeten doen op de jurisdictie van het keizerlijke hof en de keizerlijke gouverneurs, en van de macht van de Hoge Raad zou steeds minder overblijven. Zou Ichindar de kleinere heren, een voor een, bevelen hulptroepen voor zijn Keizerlijke Witten te sturen, om aldus zijn autoriteit te consolideren, dan zouden de rivier en het land tussen jouw bezittingen en de handelssteden langzaam maar zeker onder het bevel van zijn leger komen. Nu al heeft de Kanazawai zich bij de Witten aangesloten. Wie volgt? De Xacala? Hoe lang duurt het nog voordat je alleen nog een heer bent op je eigen land?'


  De glinstering in Tasaio's ogen was zo fel als het licht van de sterren in de wolkenloze lucht. 1e praat over eventualiteiten, Mara, en erg onwaarschijnlijke bovendien.'


  Toch was er op een subtiele manier iets behoedzaams in zijn houding gekomen. Mara probeerde dit minieme voordeeltje uit te buiten door hem uit zijn evenwicht te brengen. 'Niet zo onwaarschijnlijk, Tasaio, en dat weet je best.' Voordat hij iets kon zeggen vervolgde ze: 'Er is een andere mogelijkheid. Stel eens dat de heren van de Keda en de Xacatecas van meet af aan de Tonmargu zouden steunen?'


  Dat trok onmiddellijk Tasaio's aandacht, al wist hij zijn verrastheid verder goed verborgen te houden. Hij wist dat heer Hoppara haar bondgenoot was, maar de naam van de Heer van de Keda was in dit verband iets onverwachts.


  Toen Tasaio haat met zijn kille, onaangedane ogen bleef aanstaren zonder iets te zeggen vervolgde Mara: 'Ik heb een voorstel. De andere drie kandidaten voor het wit-en-goud zouden een coalitie kunnen vormen, puur om je dwars te zitten. Zelfs als ze een lijn trekken, kan hun kandidaat het namelijk niet winnen. Dat gegeven zijnde, controleer ik genoeg stemmen in de raad om de balans naar links of rechts te doen doorslaan.'


  Tasaio deed alsof zijn geduld opeens op was. 'Doe dat dan, Mara. Geef het wit-en-goud aan Frasai van de Tonmargu, en ga naar huis.'


  De droge wind die langs Mara's gezicht streek voelde opeens kil aan. Ze speelde een gevaarlijk spel om een hoge inzet, en ze besefte het terdege. Maar ze zag geen andere optie. Te veel levens zouden verspild worden als ze de gebeurtenissen op hun beloop liet. Ze koos zorgvuldig haar woorden. 'Het probleem is dat ik je liever dood zou zien dan in het wit-en-goud, maar dat je tevens de enige bent die voor die positie in aanmerking komt. De Heer van de Tonmargu is niet het soort man dat de keizer in zijn eigen paleis partij kan geven. We hebben dus de keus uit twee mogelijkheden: een Krijgsheer die een marionet is van de keizer... of jou.'


  Op zijn hoede, en niet zo ijdel dat hij alles wat hij hoorde maar voor zoete koek slikte, dacht Tasaio hardop na. 'Als een namaak-Krijgsheer een lot zou zijn dat erger is dan de dood, maar je tegelijk mijn dood wilt zien, en liefst meteen, welke oplossing heb je dan in gedachten?' 


  'Ik kan voor jou doen wat ik ook Frasai van de Tonmargu kan aanbieden: als ik het vroeg, zouden genoeg heren hun stem op jou uitbrengen om je royaal op de troon van Krijgsheer te zetten.'


  Er volgden momenten van stilte, waarin het gieren van de wind een naargeestige klank kreeg. Tasaio stond roerloos, alleen zijn helmpluim bewoog zich in de felle windstoten. Zijn gezicht was nu als bevroren, een masker, en zijn beide handen rustten als versteend op het heft van zijn zwaard. Alleen zijn amberkleurige ogen leken te leven: ze brandden in hun kassen en hun blik liet Mara geen moment los. 'Stel eens even dat je gelijk zou hebben,' zei hij na een poosje nadenken. 'Leg me dan eens uit waarom mij dat iets moet kunnen schelen, vrouwe, gegeven het feit dat ik de mantel van Krijgsheer ook zonder jouw hulp kan pakken.'


  Het antwoord kwam meteen, en bitter als gal, van Mara's lippen. 'Maar voor welke prijs? Wil jij het hele keizerrijk ruïneren om die prijs te pakken? Je zult winnen, ik betwijfel het niet. Weinigen zullen je steunen op grond van hun liefde voor het huis Minwanabi, maar velen wegens Ichindars inbreuk op de traditie - en om hun voorrechten te beschermen. Dus zul jij tenslotte, na een verwoestende oorlog, het wit-en-goud dragen, je zoon uithuwelijken aan een van de vele dochters van wijlen Ichindar en het tweeënnegentigste Hemelse Licht maken, waarna je benoeming tot Krijgsheer voor altijd gefiatteerd zal worden door de keizer. Maar je heerst dan over een verdeeld en verslagen volk.' Mara probeerde haar zelfbeheersing te bewaren, maar alleen al de gedachte aan de bloedige kosten van zulke eerzucht deed haar trillen van verontwaardiging. Ze moest even pauzeren om tot kalmte te komen. 'Zo'n conflict zou je trouwens ook ernstig verzwakt achterlaten,' vervolgde ze toen. 'Heb je werkelijk genoeg reserves achter de hand om je adequaat te verzetten tegen alles en iedereen die zich na een dergelijke strijd op je grenzen zouden storten? De kleinere huizen zullen als aasvliegen op je afkomen.' 


  Tasaio verbrak voor het eerst zijn oogcontact met Mara. Afstandelijk, ontspannen, er heilig van overtuigd dat hij de sleutel tot Mara's grootste zwakte had weten te vinden, draaide hij zijn hoofd en nam hij zijn troepen op. Wat hij zag was een vlekkeloos leger, in strakke rijen opgesteld, klaar om onmiddellijk aan zijn opdrachten te gehoorzamen. In hun onberispelijke uniformen en stramme houding waren het militairen waar elke commandant trots op zou zijn. Overal wapperden banieren met het zwart-en-oranje van de Minwanabi in de wind. Wat Tasaio verder nog zag in het duistere decor om zijn leger heen, dat wist hij alleen. Tenslotte richtte hij zijn blik weer uitdagend op Mara. 'Ga eens verder in de veronderstelling dat je aanname juist zou zijn, vrouwe. Wat bied jij aan in ruil voor het niet pakken van wat eigenlijk al het mijne is?' 


  Mara moest een woede onderdrukken die niets te maken had met zijn huis of hun bloedvete, maar alleen met haar persoonlijke eerbied voor het leven. 'Ik spreek met jou ten nutte van het keizerrijk, Tasaio. Ik ben niet zonder middelen.' Ze wenkte en er trad een ongewapende bediende uit het gelid van haar escorte. De Heer van de Minwanabi kon niet weten dat deze man in zijn onopvallende tuniek niemand minder dan Arakasi was. In een overtuigende show van onderdanigheid droeg de spionnenmeester een bundeltje naar voren. Hij bond de doek los en liet een naar conserveringsmiddelen ruikend mensenhoofd over de grond rollen, tot vlak voor Tasaio's voeten.


  'Dat gezicht zou je moeten herkennen,' zei Mara - of eigenlijk schreeuwde ze het bijna. 'Kijk naar het restant van de man die jij hebt proberen te gebruiken om in mijn spionnennetwerk te infiltreren.' 


  Dit maakte bij Tasaio een onverwacht hevige uitbarsting van haat los. 'Jij!' Het klonk als de grauw van een roofdier. 'Jij hebt die moorden in mijn huis bevolen! Maar alleen ikbeschik over leven of dood op het land van de Minwanabi!' 


  Er was een waanzinnige gloed in zijn ogen verschenen, zoiets als een ijzige meedogenloosheid. Mara huiverde ervan, en ze voelde opeens een onuitgesproken dreiging in de lucht. De wind plukte aan haar kleren en haar ingewikkelde kapsel, en maakte het transpiratievocht op haar huid klam. Er werd geen woord gezegd, maar Mara wist instinctief dat Tasaio's belofte van een wapenstilstand aan een heel dun zijden draadje hing. Op dit moment wilde haar vijand niets liever dan haar met zijn eigen handen wurgen, waarschijnlijk bij voorkeur tijdens een brute verkrachting.


  Maar daarna - de abruptheid van de verandering was weer angstaanjagend - begon Tasaio opeens zelfvoldaan te glimlachen. 'Dus je geeft toe dat je je eigen spion hebt gedood?'


  Mara dwong zich tot uiterlijke kalmte, maar van binnen was ze onthutst door deze onvoorziene, acute stemmingswisselingen van een man die, ze wist het nu zeker, toch echt gestoord was. Ze knikte even. 'Meer dan een, Tasaio.'


  Tasaio glimlachte nu breeduit. Zijn witte tanden glinsterden wreed. Een lang, ongemakkelijk moment waren alleen het fladderen van vaandels en het ruisen van de wind door het gras te horen. 'Dus jij hebt mijn familiezegel laten vervalsen?' vervolgde Tasaio toen. 'En de tong Hamoi betaald om jouw eigen spionnen in mijn huis te vermoorden? Vrouwe, je toont onverwachte trekjes van originaliteit.' 


  Hij zei het niet dreigend of verontwaardigd, en juist dat vond Mara verontrustend. Ze betwijfelde geen moment dat zijn hart vol was van moord en erger. Toch zette ze hem verder onder druk. 'Bedenk de frustratie, Tasaio, dat je de komende jaren niet in staat zult zijn vreemden in je dienst te nemen. Je weet zo zeker als dat je me hier ziet staan, dat zich daar spionnen van mij onder zullen bevinden. Misschien kun je voor de zekerheid maar beter alle kooplieden en bezoekers en artiesten buiten de deur houden, voortaan.'


  Tasaio's geduld leek opeens weer uitgeput. 'Denk je echt dat zulke zielige bedreigingen me ongerust maken, Mara?' schreeuwde hij. 'Na je dood worden al je bedienden slaven of grijze krijgers. Wat heb ik nog te vrezen wanneer ik weet dat jij voedsel voor de wormen bent?'


  Mara liet haar schouders een eindje zakken - het was geen bestudeerd gebaar - en zuchtte vermoeid. 'Ik heb een voorstel.'


  Tasaio deed een halve stap naar voren. Hij vertrok geen spier toen alle honderd soldaten van de Acoma tegelijk hun hand naar het gevest van hun zwaard brachten. Roekeloos in zijn minachting, zei de Heer van de Minwanabi: 'Ik heb er geen belangstelling voor, Mara. Mijn voorganger heeft Turakamu een bloedige eed gezworen dat deze vete zal eindigen met de vernietiging van de Acoma. Hoewel ik Desio's passies mis en de belofte spijtig vind, ben ik er niettemin aan gebonden. Ik moet ervoor zorgen dat het huis Acoma ophoudt te bestaan. Over alternatieven hoeft niet gesproken te worden. Er kan geen ander einde komen aan ons conflict.'


  Mara voelde dat Arakasi gealarmeerd was, maar ze zag geen andere uitweg uit de impasse. 'Zou je dan... opschorting in overweging kunnen nemen?'


  Tasaio knipperde verrast met zijn ogen. 'Hoe bedoel je?'


  'Rust. Pauze. Uitstel. Geen einde van onze vijandschap - daarvoor zal een van beide families tot stof moeten zijn vergaan - maar een opschorting van ons conflict tot in het keizerrijk een stabiele vrede is teruggekeerd.'


  'Tot nut van het rijk,' mompelde Tasaio. Hij liet het sarcastisch klinken, maar het leek alsof toch ook zijn nieuwsgierigheid was gewekt. 'Ga door.'


  'Ik stel een bijeenkomst van de Regerende Heren van het rijk voor, maar in het keizerlijke paleis. Daar leggen we het Hemelse Licht onze behoefte aan een oplossing van dit conflict voor, omdat we een harde confrontatie, en daarmee een verwoestende burgeroorlog, willen voorkomen. Of zou jij een rijk willen regeren waarvan de oostelijke grens wordt geteisterd door Thurilse warlords en hun plunderende hooglanders? En waarvan de noordgrens elk jaar wordt overschreden door bloeddorstige Thunse overvallers die op scalpenjacht zijn? En waar de piraten van de Buitenposteilanden in alle kustgebieden weer lekker tekeer kunnen gaan?'


  'Je schetst een onplezierig beeld,' gaf Tasaio toe. 'Als ik instem met deze bijeenkomst, lever jij dan de stemmen die ik nodig heb om me de functie van Krijgshoofd zonder bloedvergieten te bezorgen?' 


  'Als jij akkoord gaat met een bijeenkomst met de keizer, in alle vrede, beloof ik mij in te spannen, met alle middelen die me ter beschikking staan, om ervoor te zorgen dat niemand de troon van Krijgsheer bestijgt vóór jou.' Mara haalde diep adem, licht huiverend. 'Daarop geef ik je mijn plechtigste eed, gezworen op de naam en de eer van mijn familie, van nu tot en met de laatste generatie van het geslacht Acoma.' 


  Tasaio trok zijn wenkbrauwen op bij het horen van deze heiligste van alle eden. Er klonk een toontje van boosaardige scepsis in zijn stem: 'Gesteld dat die naam en eer voldoende zouden zijn om zo'n eed enige serieuze inhoud te geven, een hoe lange wapenstilstand heb je dan in gedachten?'


  Hoewel gekwetst door een van de dodelijkste beledigingen die er waren, liet Mara zich niet provoceren tot irrationele woede. Er stond nu veel meer op het spel dan haar familienaam, meer zelfs dan alleen het lot van de edelen: als de heersers in het rijk het tot een zinloze oorlog zouden laten komen, zouden daar duizenden bedienden, kinderen, werklieden en naamloze slaven het slachtoffer van zijn. Mara was niet meer het meisje met bekrompen inzichten dat ze ooit was geweest. Nu deed ze iets wat ze nooit zou hebben gekund en gewild voordat ze onder de invloed van Kevins ideeën was gekomen: ze slikte haar familietrots in. De frase ten nutte van het rijk, en de varianten daarop, voor haar tot dan toe altijd lege, strikt rituele zinsneden, was nu de enige geldige drijfveer voor haar handelingen. Ze deed dus alsof ze geen belediging had gehoord. 'Schort de laatste aanval op tot ik naar huis ben teruggekeerd en daar de zaken van de Acoma heb geregeld,' zei ze. 'Laat ons daarna onze strijd ongelimiteerd hervatten en tot het bittere einde voortzetten.' 


  Wegens haar capitulerende toon moest Tasaio hardop lachen, en hij kon het niet laten de door haar getoonde kwetsbaarheid pesterig uit te buiten. 'Je denkt ten onrechte dat je mijn antwoord wel kunt raden, vrouwe, maar je overschat mijn liefde voor het keizerrijk. Mijn eer is de mijne, niet die van de natie.' Hij keek haar aan en zocht gretig naar tekenen van wanhoop of paniek op haar gezicht. Mara kende echter zijn sadisme en ze wilde hem niet de lol doen van ook maar een vertrokken spiertje. 


  Na een poosje nadenken kwam Tasaio enigszins terug op zijn woorden. 'Een snelle oplossing wat betreft mijn aanvaarding van het wit -en-goud zou me echter inderdaad wel wat probleempjes besparen.' Hij glimlachte. Weer viel het Mara op hoe moeiteloos deze waanzinnige zijn verdorvenheid achter een masker van hoffelijke manieren of militaire correctheid kon verbergen. 'Ik ga akkoord. Laat de Hoge Raad voor het oog van het Hemelse Licht bijeenkomen en een einde maken aan zijn dictatoriale heerschappij. Jij zult je bondgenoten bewerken en zodra het moment daar is, zullen zij mijn aanspraak steunen. Daarna, als dat wat het lot vereist allemaal geregeld is, zul je mijn vrijgeleide hebben tot je thuis bent en daar je zaken hebt geregeld. Wees ervan verzekerd dat ik tegen je zal opmarcheren, Mara, maar tot dan mag je de uren die je in leven blijft beschouwen als betaling voor de dienst die je het keizerrijk verleent.'


  Uitgeput, triester dan ooit tevoren, bezegelde Mara haar belofte met een kleine buiging. Ze durfde zich niet af te vragen wat haar vader of broer van haar gedrag zouden hebben gevonden, als ze nog hadden geleefd. Ze kon alleen maar hopen dat een burgeroorlog hierdoor voorkomen zou worden, dat vele levens gespaard zouden blijven en dat het ongeboren kind in haar schoot misschien de tijd kreeg om geboren te worden. Als zij en Ajiki moesten sterven voor het pact dat ze zojuist had bezegeld, dan zou de koningin van de cho-ja's misschien bereid zijn dat andere kind in het geheim in leven te houden...


  'Wanneer zullen we vergaderen?' vroeg Tasaio op een toon die tevredenheid verried.


  'Overmorgen,' zei Mara. 'Stuur bericht aan de keizer en de raadsleden, en geef mij de tijd om de steun te verwerven die ik heb beloofd.'


  'Het zal interessant zijn om te zien of de vrouwe haar belofte waar kan maken. Als haar dat niet lukt, zal ze de stad niet levend verlaten,' besloot Tasaio. Ook hij besloot met een buiginkje - het kleinst denkbare, amper meer dan een hoofdknikje. Toen draaide hij zich om, snel en soepel als een sorkat, en liep terug naar zijn escorte.


  Mara keerde terug naar Lujans bescherming. Ze voelde zich neerslachtiger en wanhopiger dan ooit eerder in haar leven.


  De keizerlijke heraut liet zich nu weer horen. 'De conferentie is afgelopen. Vertrekt nu allen in vrede en eer, en weet dat het de goden verheugt dat er vanavond geen bloed is vergoten.'


  Terwijl Mara's officieren de bevelen voor de terugtocht gaven, vernam de Eerste Adviseur van de Minwanabi van zijn meester wat deze met Mara had afgesproken. Incomo wilde protesteren, maar Tasaio stak meteen zijn hand op. 'Ze is verslagen, Incomo.' Hij keek naar Mara's vertrekkende figuurtje en had een wetend glimlachje om zijn lippen. 'Ik heb die blik gezien in de ogen van krijgers die op het slagveld de dood verwachtten.' Hij haalde half-en-half zijn schouders op. 'Heus, ze vechten goed, en doen hun voorouders eer aan, maar ze weten dat het hun lot is te sterven. Mara weet dat ik heb gewonnen.'


  'Meester,' zei Incomo bijna smekend, 'ik zou mijn plicht verzuimen als ik er niet op wees dat er onverwachte wijzigingen kunnen optreden in de situatie zoals u deze beoordeelt. Het gaat ook om andere dingen dan alleen de vraag wie het wit-en-goud mag dragen. Ichindar heeft geen zoon verwekt. Op dit moment zijn aanhangers van de Keizerlijke Partij misschien al aan het complotteren om iemand anders uit de keizerlijke lijn op de troon te zetten. Jiro van de Anasati zou hun keuze kunnen zijn. Ook Kamatsu van de Shinzawai kan bogen op verwantschap met de keizerlijke familie, en zijn zoon staat in hoog aanzien. Stel eens dat dit aanbod alleen maar...'


  Tasaio maakte bits een einde aan zijn speculaties. 'Mara weet dat ik heb gewonnen! Het is voorbij!' Wrevelig, tot zijn eigen verwondering, alsof hij zich vreselijk had verheugd op iets wat achteraf eigenlijk lelijk was tegengevallen, gaf Tasaio zijn bevelhebber opdracht de troepen af te laten marcheren.


  Incomo bleef treuzelend achter, met alleen het naargeestige gieren van de butana als gezelschap. Hij kon zich niet voorstellen hoe Mara dacht de komende gebeurtenissen nog naar haar hand te kunnen zetten, maar hij wist dat dit conflict nog lang niet voorbij was. In het beste geval had ze een aantal maanden gewonnen, waarin ze nieuwe intriges zou kunnen bedenken. In het ergste geval had ze ergens al een valstrik gespannen, en zou de Minwanabi daar met open ogen inlopen. Incomo stond opeens te rillen. Hij trok zijn mantel strakker om zich heen en haastte zich weg om zijn meester in te halen. Terwijl hij het smalle pad heuvelafwaarts volgde, vroeg hij zich af wat de verstandigste handelwijze zou zijn: spionnen laten uitvissen wat Mara's bedoelingen zouden kunnen zijn, of zijn onvoltooide testament annex doodsgebed alsnog afmaken. Incomo was er niet gerust op - en hij besloot het ene te doen, en het andere niet te laten.


  


  De gebeurtenissen van die avond waren nog niet afgelopen met die vergadering op de heuveltop. Toen Mara in haar stadshuis terugkeerde was ze vermoeid tot in het merg van haar botten. Ze trok haar mantel uit en frunnikte aan haar kapsel, dat door de aanhoudende wind half verwaaid was, en pas toen ze daar een hele poos nogal wezenloos mee bezig was geweest, drong het tot haar door wat Saric haar probeerde te vertellen.


  Tijdens haar afwezigheid was er een keizerlijke heraut op bezoek geweest. 'Wat zei hij?' vroeg Mara versuft, en aan de bezorgdheid op Sarics gezicht zag ze dat hij dat al minstens één keer had verteld. 


  Tactvol legde Saric het nog eens uit. De wensen van de keizer raakten Mara als een dolksteek in haar hart. Al na Sarics eerste woorden voelde ze zich alsof ze door de grond zakte. Saric zei dat de keizer alle Midkemische slaven opkocht die eigendom waren van particuliere burgers van het keizerrijk. De woorden 'billijke prijs' en 'keizerlijke schatkist' klonken Mara als schrille, ijzige fluittonen van een nachtmerrieachtige butana in de oren. Wankel als een dronkeman waggelde ze naar de zitkamer, en ze merkte niet eens dat Saric haar daarbij ondersteunde. Het kussen waar ze zich op liet vallen voelde onecht aan en de tranen die uit haar ogen stroomden leken die van iemand anders.


  Haar lichaam, haar geest, haar hart - allemaal waren het opeens open, bloedende wonden.


  'Waarom?' stamelde ze verdoofd. 'Waarom?'


  Saric had haar hand niet losgelaten, vooral niet omdat zij zich aan zijn warmte leek vast te klampen. Hij probeerde te troosten wat hij kon, al besefte hij dat het weinig zou helpen. Met sussende, tedere woorden probeerde hij het onverdraaglijke een draaglijk aanzien te geven. 'Er wordt gezegd dat het Hemelse Licht Kevins landgenoten zal terugverkopen aan de Midkemische koning. De oorspronkelijke scheuring is weer open - die bij de Stad op de Vlakte. Alle slaven die krijgsgevangenen waren zullen stroomafwaarts daarheen gaan en worden dan door de scheuring gestuurd.'


  Mara was ineengekrompen bij het horen van de naam van haar geliefde. Nog steeds liet ze haar tranen de vrije loop. 'Maakt de keizer vrije mannen van de slaven?'


  Kalm nuanceerde Saric deze gedachte. 'Uit respect voor onze goden zou men beter kunnen zeggen dat die daad is voorbehouden aan Lyam van het Koninkrijk der Eilanden.'


  Mara keek naar haar witte vingers, zoals ze nu verstrengeld waren met die van haar adviseur. En zij had zich nog wel voorgenomen om stalen zenuwen te hebben! Ze voelde zich in alle opzichten verslagen. De dreiging die uitging van de Minwanabi was haar schaarse middelen eindelijk te machtig geworden, en nu zou ze bovendien Kevin verliezen. Het feit dat ze al had besloten hem in vrijheid te stellen en weg te sturen maakte daarbij geen verschil. Het onmiddellijke was wat er zo'n verwoestende klap van maakte! 


  'Wanneer wenst het Hemelse Licht de slaven aan hem overgeleverd te zien?' vroeg ze, verbaasd dat haar tong nog in staat was woorden te vormen.


  Saric legde al zijn medeleven in zijn stem. 'Morgen aan het begin van de middag, mijn vrouwe.'


  Er was geen enkele waarschuwing vooraf geweest, helemaal niets! Mara probeerde een snik weg te slikken. Ze schaamde zich voor haar emoties en hoorde Nacoya's verwijtende stem in haar hoofd - kom, kom, een echte vrouwe weet zich te beheersen. Mara klampte zich vast aan de enige gedachte, de enige hoop die haar moed kon geven, want moed was nodig nu heel haar geluk in gruzelementen lag. En die ene hoop die ze durfde te koesteren was dat het haar via Kevins ongeboren kind toch nog zou lukken, later, veel later, om de naam van de Acoma te continueren. 


  Er was trouwens nog een ander lichtpuntje in de inktzwarte duisternis: Kevin zouden de rampen bespaard blijven die moesten volgen op haar steun aan Tasaio als Krijgsheer. Als de verhalen van de barbaar over hun wetten klopten, die zogeheten Grote Vrijheid, dan zou zijn koning een vrij man van hem maken. Kevin had een respectabel bestaan in Zün voor de boeg. Hij zou geen last hebben van de waanzin en moordpartijen die hier zouden uitbarsten.


  Hoe Mara ook haar best deed om zichzelf ervan te overtuigen dat haar minnaar beter af was aan de andere kant van de scheuring, de pijn in haar hart liet zich gewoon niet wegredeneren. Ze merkte opeens dat ze haar vrije hand - de andere werd nog door Saric vastgehouden - krampachtig geschulpt op haar schoot had gelegd, als om een groeiend levensvonkje binnenin alvast met alle kracht te beschermen. Maar meteen daarna drong het als in een flits tot haar door dat ze alles. wat ze die avond had gedaan voor Kevins ongeboren kind had gedaan! Zij en Ajiki waren van Tsuranese afkomst, toegewijd aan eeuwenoude tradities die eer boven het leven zelf stelden, en zij zouden zonder aarzeling liever de dood dan de schande kiezen. Maar het kleine geest je dat zich nu in haar schoot begon te ontwikkelen was half- Midkemisch, en zij, Mara, had dit geest je erkend, en had het recht op toekomstig leven van dit geest je erkend, en het recht van dit geest je om straks de idealen te koesteren die ook zijn vader koesterde. En Mara van de Acoma besefte opeens - en niet zonder angst - dat ze alweer de grenzen van haar cultuur had overschreden. Ze had meer belang gehecht aan het lot van duizenden gewone mensen in het rijk dan aan de eer van haar naam en huis. Ooit zou ze hebben geloofd dat haar vader en al haar voorouders daarover in hevige woede zouden zijn ontstoken - om over de vele Tsuranese goden nog maar te zwijgen. En nu kon ze niet eens een andere fatsoenlijke keuze bedenken! 


  Verscheurd tussen tranen enerzijds en anderzijds de opluchting dat aan jaren van spanning en gevaren nu spoedig, zeer spoedig een einde zou komen, kwam Mara tot zichzelf. Ze maakte haar vingers los van die van Saric en begon onbeholpen haar ogen te deppen. 'Ik heb mijn dienstmeisje nodig,' zei ze, met nog natrillende stem. 'Kevin mag niet zien dat ik van streek ben geweest.' 


  Saric stond op, boog en wilde al weggaan, maar Mara knikte van nee. 'Laat Keyoke bericht sturen dat al onze buitenwereldse slaven meteen naar de Stad op de Vlakte moeten worden gestuurd. Kies daarna een aantal van onze sterkste krijgers om Kevin te begeleiden naar de verzamelplaats die onze keizer voor de Midkemiërs heeft aangewezen. Zeg niets over dit alles, tegen niemand, behalve Lujan. Ik wil niet dat het personeel iets opvangt of zich iets laat ontvallen.' Mara zweeg even, want ze moest een brok in haar keel wegslikken. 'Mijn geliefde heeft namelijk een tegendraads en koppig karakter. Hoewel hij erg verlangt naar zijn vrijheid, kan hij het in zijn hoofd halen om ruzie te gaan maken over de manier waarop hem die wordt verleend. Dat zou echt iets voor hem zijn.' 


  Hierna kon de vrouwe niet meer verder praten, maar Saric begreep wat ze bedoelde. Kevin had zich nooit onderworpen aan bevelen, tenzij uit vrije wil of onder brute dwang. Hij had bewezen dat hij een formidabele krijger was, en als het om Mara ging kon niemand voorspellen hoe hij zou reageren wanneer hij van haar gescheiden werd. Ter wille van zijn eigen veiligheid en die van de soldaten die hem naar de keizerlijke verzamelplaats zouden begeleiden was het maar beter dat Kevin niet van tevoren wist welk lot hem te wachten stond. 


  Bedroefd, want ook hij was gesteld geraakt op de vreemde humor en rare levensopvattingen van de barbaar, boog Saric voor de wijsheid van zijn meesteres. Maar toen hij zich weg haastte om een van de dienstmeisjes te roepen zag hij nog een hele poos de blik in haar ogen op zijn netvlies, want nooit, nooit had hij een vrouw die hij kende triester zien kijken.


  


  Die nacht was voor Mara een vreselijke, eindeloze reeks van kwellingen. Terwijl de butana over het dak gierde bedreef ze hartstochtelijk de liefde met Kevin. De laatste keer eindigde ze in tranen in zijn armen. Hij streelde haar met een tederheid die haar hart dreigde te breken. Gekwetst door haar stilzwijgen, door haar kennelijke tegenzin om haar angsten met hem te bespreken, probeerde hij niettemin zijn eigen verdriet van zich af te zetten en haar zo goed hij kon te troosten. 


  Mara klampte zich aan hem vast en probeerde een opwelling van hysterie in te dammen. Haar wereld leek in te storten. Ze kon zich geen leven voorstellen zonder de tastbare aanwezigheid van de man naast haar, die haar had geleerd alles wat ze geloofde nog eens goed te bekijken, en die haar de tekortkomingen van hun cultuur en samenleving had leren zien. Kevin was meer dan een geliefde geworden, meer dan een man in wie ze vertrouwen kon stellen. Hij was het wortelstelsel van de boom van haar vastbeslotenheid. Ze moest op zijn kracht vertrouwen om het keizerrijk te veranderen en het eerbaar te maken op een nieuwe, morele manier. Zonder hem leken haar de hoogstaande doelen en de stralende perspectieven die ze in de toekomst zag - achter de tijdelijke schaduwen die Tasaio wierp - opeens grauwen glansloos geworden. Mara lag in Kevins warme omarming en luisterde naar het zachte kloppen van zijn hart, dat zich mengde met het holle klepperen van vensters in de gure wind. 


  Hoewel het tegen zijn natuur inging, wist Kevin dat Mara's innerlijke ontreddering soms zodanig was dat hij maar beter geen vragen kon stellen. Op zulke momenten was zijn inlevingsvermogen juist pijnlijk voor haar -alsof het haar op een perverse manier beroofde van een excuus om lekker kwaad op hem te worden en hem desnoods de kamer uit te sturen. 


  Mara onderging de tedere aanraking door zijn handen, maar het besef dat dit de laatste keer was vrat aan haar. Tenslotte viel ze uitgeput in een slaap vol rusteloze dromen. Kevin bleef wakker. Hij streelde het hoofd dat in de holte van zijn schouder rustte.


  In alle jaren dat hij haar kende had hij haar nooit zo van streek gezien. En aangezien hijzelf altijd open was in het tonen van zijn passie, kwam het eenvoudig niet bij hem op dat de verborgen oorzaak van haar verdriet wel eens haar passie voor hem zou kunnen zijn.


  


  De dageraad die kwam was even onwelkom als een beul. Mara vond een greintje gezond verstand in de chaos van haar gevoelens en stuurde Kevin weg voordat haar ochtendmisselijkheid zich aandiende. Daarna bracht ze ellendige momenten door met wachten op tranen die haar gezwollen ogen niet meer wilden laten vloeien. De dienstmeisjes deden onvermoeibaar hun best om haar enigszins presentabel te maken. Tegen de tijd dat ze zich publiekelijk kon vertonen was het al bijna middag. Mara kwam uit haar kamers. Ze zag dat Saric al een escorte had samengesteld, dat rustig bij de deur stond te wachten. Kevin, die geen idee had van wat de keizer had verordonneerd, stond op zijn gewone plaats naast de draagkoets. Zijn rode haren zaten op de gewone manier in de war, maar deze keer had hij ook een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht. Bij het zien van de blik in zijn blauwe ogen stortte Mara bijna opnieuw in.


  De kalme aanwezigheid van haar afwachtende soldaten en dragers redde haar. Ze deed een beroep op alles wat ze in de tempel aan zelfbeheersingstechnieken had geleerd en liep stap voor stap naar de draagkoets. Ze liet zich uit pure zelfbescherming door Lujan helpen bij het instappen - niet door Kevin - en sprak hem toe met een stem die ze zelf niet herkende als de hare: 'We moeten gaan.' 


  Ze noemde geen bestemming. Het was een detail dat al door Saric was geregeld en Lujan wist wat het reisdoel was. Toch was het zo ongewoon dat het Kevin achterdochtig maakte. 'Waar gaan we vandaag naar toe?' vroeg hij, met een scherpe bijklank in zijn stem.


  Mara durfde het niet aan iets te zeggen. Ze voelde dat haar ogen alweer nat waren en trok snel haar gordijntjes dicht. Het was Lujan die de dragers en de garde het teken tot vertrekken gaf terwijl Saric de Midkemiër aankeek met een duidelijke uitdrukking van spijt in zijn ogen.


  'Wil iemand me misschien vertellen waarom iedereen doet alsof we naar een begrafenis gaan?' vroeg Kevin. Hij kreeg echter alleen Tsuranese uitgestreken gezichten als antwoord, en besloot toen het maar eens met provocerende grappen te proberen. Op andere dagen zouden de soldaten moeilijk in de plooi hebben kunnen blijven bij zijn extravagante gedrag, maar vandaag leek het wel alsof iedereen doof was geworden en niemand iets leuks hoorde. Er werd niet geglimlacht, laat staan hardop geschaterd. 


  'Goden, iedereen is vandaag zo dood als een lijk,' mopperde Kevin, die vond dat hij een paar van zijn leukste grappen had verspild. Daarna bewaarde hij het zwijgen terwijl de stoet door de drukte van Kentosani trok en zich tenslotte in de richting van een minder nette wijk bij de zuidelijke rivieroever begaf.


  Voor zich uit zagen ze een omheining van stevige, hoge planken. Kevin bleef abrupt staan, en alleen hun krijgersreflexen verhinderden dat de gardisten achter hem tegen hem op botsten. 'Zoiets heb ik al eens eerder gezien,' zei hij op beschuldigende en uitgesproken brutale toon. 'Waarom gaan we naar de slavenmarkt, Mara?' 


  De soldaten van de Acoma wachtten niet op een bevel. Kevins reacties waren te onvoorspelbaar en te gevaarlijk, wist iedereen, om alles volgens het boekje te doen. Vastberaden, snel en in vlekkeloze eendracht sloten ze de Midkemiër in en pakten hem van achteren vast bij zijn polsen.


  Kevin reageerde woedend, maar een halve tel te laat. De gardisten gromden van de inspanning, maar wisten hem in hun greep te houden. De mensen in de straat waren blijven staan en keken nieuwsgierig naar het opstootje.


  'Goden!' riep Kevin op een toon van ongeloof en afschuw, 'jullie gaan me verkopen!' 


  Het was een uitroep die Mara's hart bijna brak. Ze schoof het gordijntje van haar draagkoets open en staarde naar de blauwe ogen die vuur schoten van sprakeloze woede. Ze kon geen woorden vinden.


  'Waarom?' riep Kevin, en het klonk opeens zo dof dat Mara het gevoel had dat ze een harde klap op haar hoofd had gekregen. 'Waarom doe je me dat aan?'


  Het was Lujan die antwoord gaf, maar op ruwe toon, want anders zou hij in zijn eigen stem een emotie doorklinken die bij een officier van zijn rang niet paste. 'Ze doet niet vrijwillig afstand van je, Kevin, maar op bevel van de keizer!'


  'Naar de hel met dat Hemelse Licht van jullie!' explodeerde Kevin. 'Laat die klootzak van een keizer maar doodvallen!'


  Er staken nu ook mensen hun hoofd door open vensters naar buiten en er waren meer passanten blijven staan. Een paar boerenvrouwen maakten tekentjes om kwaad af te weren en een zuur kijkende koopman riep dat er misschien een priester gehaald moest worden. Een van de soldaten had geen zin in een bestraffing als medeplichtige aan blasfemie en wilde Kevin een hand op zijn mond leggen - hij kende de barbaar kennelijk slecht. Kevin gebruikte het moment om gewelddadig in actie te komen. Hij rukte zich los van de twee gardisten die hem vasthielden. De mannen hadden opdracht om hun zwaarden niet te gebruiken, maar toen Lujan het groepje rond de barbaar zag hoopte hij vurig dat niemand dat vergeten zou zijn. Kevin vocht als een bezetene en alle omstanders konden zien dat deze slaaf door het dolle heen was. Mocht hij in zijn blinde razernij een van de soldaten een zwaard afpakken, dan zou de keizer zelf niet kunnen verhinderen dat hij moest sterven. 


  Lujan zag de angst op Mara's gezicht, en hij stortte zich halsoverkop op de ontketende furie, die misschien wel gevaarlijker was dan een harulth. Zijn worstelaarsgreep verraste Kevin, die zijn evenwicht verloor en languit achterover op de straatkeien viel, waarna een tweede soldaat zijn gewicht bij dat van de bevelhebber voegde. De meeste mannen zouden verdoofd zijn geraakt door deze val, maar de Midkemiër leek nergens last van te hebben. Nog steeds gedreven door een blinde woede die hem bovenmenselijke krachten leek te geven, sloeg hij met ware doodsverachting om zich heen. Lujan was maar net in staat een kniestoot in zijn kruis te ontwijken. 'Kom dichter om ons heen staan,' hijgde hij naar de mannen om hem heen. 'Gebruik jullie schilden om deze worsteling af te schermen!' 


  Er schampte een vuist langs zijn wang. Lujan voelde een pijnlijk gloeiende striem en vloekte, wat hij niet gauw deed. 'Verdomme, man, stop daarmee, of wil je me dwingen je te verwonden?'


  Kevin gromde iets obsceens, eindigend met: '...als je tenminste een moeder had!' 


  Met in zijn achterhoofd de wetenschap dat de slaaf die hij in bedwang probeerde te krijgen niet had geaarzeld zich zonder harnas op gewapende vijanden te storten, reageerde Lujan in een reflex. Wanhopig, en gedreven door bezorgdheid en bewondering voor Kevin, gebruikte hij een brute, eerloze methode die hij als grijze krijger in de bergen had geleerd. Een andere crimineel zou waarschijnlijk hebben zien aankomen wat hij van plan was, en een nette Tsuranese krijger zou zich schamen een tegenstander een volle vuistslag in zijn kruis te geven - dat zou unfair zijn. Maar Kevin zag niets aankomen, en Lujan deed het wel, dus een tel later kromp Kevin ineen van de schroeiende, withete pijn en viel hij kronkelend op het vuile plaveisel.


  'Het spijt me, ouwe makker,' zei Lujan, met woorden en stembuigingen die hij exact van Kevin had overgenomen, 'maar je zult je leven in vrijheid en eer afmaken, of je dat nu wilt of niet.'


  Toen ging bevelhebber Lujan staan. Hij voelde zich van binnen en buiten gekneusd. 'Bind hem vast en doe een prop in zijn mond,' beval hij kortaf. 'We mogen geen verdere incidenten riskeren.'


  Vol medelijden voor zijn meesteres, die vanuit de schemering van haar draagkoets alles had moeten aanzien, hernam Lujan zijn typisch Tsuranese pose van onbewogenheid en gaf hij bevel verder te trekken.


  Bij de toegangspoort van het kamp informeerde de slavenopzichter naar de wensen van de Vrouwe van de Acoma.


  Mara wist enkele woorden aan haar verdoofde lippen te ontwringen. 'Deze slaaf... moet in opdracht van het Hemelse Licht naar zijn land van herkomst terug.'


  Nu nog slechts een slap gewicht in de armen van de soldaten die hem vasthielden, richtte Kevin zijn blauwe ogen op haar. Zijn blik verschroeide haar ziel, maar het groeiende leven in haar schoot gaf haar kracht.


  'Het spijt me,' mompelde ze, zonder zich iets aan te trekken van de onverholen nieuwsgierigheid waarmee de slavenmeester haar aanstaarde. Ze had niet de kracht om de woorden klank te geven, maar haar lippen vormden: 'Mijn geliefde.' De rest van wat ze had willen zeggen bleef in haar keel steken. 


  De slavenhandelaar knikte. 'Hij is erg sterk, hoewel niet meer piepjong. Een billijke prijs zou in zijn geval...'


  Mara legde hem met een handopsteken het zwijgen op. 'Nee. Stuur hem naar huis.'


  Als de slavenmeester dit merkwaardig vond, dan zei hij er toch niets van. Hij had al problemen genoeg om te begrijpen waarom de keizer slaven wilde kopen om ze vervolgens naar ergens ver weg te sturen. Zijn bevelen hadden al voldoende verwarring veroorzaakt, maar als deze dame het nodig vond een vrijgevig gebaar te maken, vooruit dan maar. 'Mijn vrouwe,' zei hij, en hij maakte een diepe buiging.


  Mara liet zich in haar kussens zakken. Ze had geen tranen meer, en niet eens genoeg energie over om haar gordijntjes te sluiten. De schaduw die de houten omheining over haar heen wierp leek niet alleen donker, maar ook ijskoud. Ze kon niet vergeten hoe Kevin haar had aangekeken, op dat laatste moment, toen ze tegen de slavenmeester had gezegd dat hij hem naar huis moest sturen. Tot haar laatste snik zou die aanblik haar kwellen: hoe zij hem geboeid, monddood gemaakt, had weggestuurd. Verdoofd vroeg ze zich af hoe lang Tasaio haar nog zou sparen nadat de huidige wapenstilstand afgelopen zou zijn. Hoeveel nachten zou ze nog woelend liggen te piekeren over die ene onbeantwoordbare vraag: zou Kevin haar bij wijze van verstandige daad, of misschien zelfs vrijwillig, hebben verlaten als zij het lef had gehad het hem van tevoren te vragen? 


  'Vrouwe?' Lujan probeerde voorzichtig binnen te dringen in haar kolkende wereld van verdriet. 'Het is tijd om naar huis te gaan.' 


  De krijgers waren onopgemerkt teruggekeerd.


  Mara reageerde met een slap handgebaar. Waar, in het hele keizerrijk, zou ze zich nog ooit thuis kunnen voelen?


  


  De dag en de nacht die volgden leken niet alleen troosteloos maar ook eindeloos. Mara werd beurtelings gekweld door nachtmerries en slapeloosheid, en lag zweterig te woelen op haar mat. Op andere momenten leek Kevin naast haar te staan en met een beschuldigende blik op haar neer te kijken. De schuit die de slaven vervoerde zou inmiddels al een heel eind stroomafwaarts zijn. Tegen de tijd dat zij en Tasaio en de heren van de Hoge Raad hun problemen aan de keizer voorlegden, zou de man die ze meer dan wie en wat ook beminde ver van haar vandaan zijn, op de grond van een andere, onbereikbare wereld. 


  Telkens weer schrok ze wakker, telkens weer vond haar om zich heen tastende hand alleen leegte waar ze vroeger hem had gevoeld. Of ze schoot in klamme paniek overeind omdat ze in een koortsige droom Tasaio van de Minwanabi met zijn familiezwaard in de hand over het lichaam van Ajiki gebogen had zien staan. Mara probeerde te bidden en smeekte Lashima om inspiratie voor een manoeuvre of desnoods een wonder om haar vijanden te verslaan - vijanden die meer waarde hechtten aan macht dan aan vrede, en die de natami van de Acoma ondersteboven, diep onder de grond wilden begraven, voor altijd buiten het bereik van zonlicht. Gekweld, misselijk, gaf ze haar pogingen om te slapen tenslotte op. Ze ijsbeerde door haar kamers tot het licht was en riep toen een vergadering van haar adviseurs bijeen.


  De butana waaide nog steeds. De windvlagen rukten aan de luiken en schermen toen Mara, haar bevelhebber en haar plaatsvervangende Eerste Adviseur zich in haar zitkamer verzamelden.


  De Vrouwe van de Acoma opende de vergadering met een stem zo hees alsof haar keel vol zand zat. 'Ik heb een dag om me voor te bereiden op de confrontatie tussen de keizer en de Minwanabi.'


  'Wat hebt u in gedachten, meesteres?' vroeg Saric, met een pijnlijk optimisme. 


  Mara sloot haar gezwollen ogen. Ze was uitgeput tot in het diepste van haar ziel. 'Ik heb geen plan. Tenzij jij en je neef iets hebben bedacht wat ik niet weet, gaan we dit noodlotsuur tegemoet met niets meer dan ons gezonde verstand en vernuft. Ik heb Tasaio van de Minwanabi beloofd dat niemand de troon van Krijgsheer vóór hem zal bestijgen.' 


  'Dan,' zei Saric op volstrekt redelijke toon, 'moet het beleid dus zijn dat er niemand op die troon komt te zitten.' 


  Even was niets anders dan het gieren van de butana te horen. Een meisje kwam een blad met chocha en zoete koekjes brengen, en vertrok toen stilletjes weer. Er scheen echter niemand belangstelling te hebben voor een slokje of een hapje. 


  Mara bekeek de gezichten, die allemaal vol gekmakende verwachting naar haar waren gewend. 'Nou, hoe zullen we het eens aanpakken om een wonder voor elkaar te krijgen?' vroeg ze ietwat wrevelig.


  Haar bevelhebber had een blauwe plek op zijn wang na zijn handgemeen met Kevin. 'Vrouwe, voor dat soort dingen kijken we allemaal naar u,' zei hij in volle ernst.


  Mara keek hem met doffe ogen aan. 'Deze keer heb ik geen inspiratie meer, Lujan.'


  Haar opperbevelhebber haalde volstrekt onaangedaan zijn schouders op. 'In dat geval gaan we die honden van de Minwanabi doden en zullen we eervol sterven.'


  Mara voelde meteen een protest in zich opwellen. 'Kevin heeft...' Haar stem haperde en haar ogen schoten vol. Mara dwong zich tot zelfbeheersing en wreef met een vochtige hand over haar ogen. 'Kevin had gelijk. Wij zijn een moordzuchtig ras. We verspillen enorm veel levens door elkaar telkens maar uit te moorden.'


  De butana huilde. De vensterluiken rammelden en koude tochtvlagen woeien door de kamer. Mara moest een rilling onderdrukken en zag niet meteen dat Saric het woord vroeg. Toen ze het had gezien en hem toestemming gaf, klonk er een tikkeltje ongeduld in de retorische vraag waarmee hij op haar veroordeling reageerde. 'Meesteres, is dat wel zo zeker? Het maakt toch niets uit of de Minwanabi wel of niet wordt verslagen, zo lang de keizer maar wint?'


  Mara sperde haar ogen open. 'Leg eens uit.'


  Saric zocht naar de juiste woorden om het concept dat hem voor de geest zweefde te verduidelijken. 'Als het Hemelse Licht zijn positie kan versterken, en in de Hoge Raad voldoende steun vindt voor zijn beoogde absolute heerschappij...'


  Mara schoot overeind, waardoor haar slechts provisorisch vastgespelde haar los raakte en in golven over haar rug viel. De Vrouwe van de Acoma negeerde de meid die kwam toegesneld om de schade te herstellen, en ze trok vragend haar wenkbrauwen op. 'Dan zou hij de Minwanabi kunnen bevelen...' Ze moest vechten tegen haar instinctieve neiging om zich blindelings en met hand en tand tegen het exotische idee van een absolute heerschappij te verzetten. 'Laat me alleen,' zei ze opeens tegen haar adviseurs. Er klonk een herboren alertheid in haar stem. 'Ik heb veel om over na te denken.' 


  Toen Saric met de anderen wilde vertrekken, hield Mara hem nog even tegen. 'Stuur een boodschap aan het Hemelse Licht, Saric. Smeek hem om een onderhoud. Bezweer hem bij alles wat ons heilig is dat de hele veiligheid van het keizerrijk van die ontmoeting afhangt.'


  De adviseur onderdrukte zijn nieuwsgierigheid. 'Wanneer, vrouwe?' Boven het eindeloze kabaal van de butana uit riep Mara: 'Zodra hij kan, maar niet later dan een uur voor het begin van hedenmiddag.' Haar stem klonk opeens niet meer schor en mistroostig. Haar geest was druk bezig mogelijkheden tegen elkaar af te wegen. Ze schrapte alles weg wat alleen maar een vage hoop kon zijn en concentreerde zich op wat reële kansen waren. Ze had alsnog inspiratie gekregen, maar misschien net te laat. 'Als we Tasaio in zijn ambities willen dwarsbomen, heb ik elk moment extra hard nodig!'


  26 Beslissing


  


  De keizer luisterde.


  In zijn grote ontvangstzaal - ruimte genoeg voor wel twintig compagnies militairen - zat Ichindar, de eenennegentigste in een ononderbroken dynastieke lijn, op zijn ceremoniële troon. De imposante stoel was van oud hout dat was ingelegd met goud en topaas, en rijk versierd met buitenmaatse robijnen, smaragden en onyxen. Hij stond op een hoog piramidevormig podium, dat aan alle vier de kanten trappen naar boven bezat, en waarvan de afgeplatte top was voorzien van een groot gestileerd zonnewiel, eveneens kleurig opgesierd met agaten, witte opalen en massa's topaas. Op elk van die vier trappen stonden twintig Keizerlijke Witten stram in de houding. Het vloergedeelte vlak voor Mara bevatte zetels voor hogepriesters en adviseurs, maar slechts drie daarvan waren bezet. Op een ervan zat een klerk die aantekeningen maakte ter verspreiding onder de geestelijken die afwezig waren. Op de twee andere zaten de Hogepriester van Juran en de Hoge Abt van Lashima. Mara was blij geweest dat de laatste prelaat aanwezig was, want dat beschouwde ze als een goed voorteken: hij had op het punt gestaan haar in te wijden in de orde van Lashima op de dag dat Keyoke was gekomen om het zeventienjarige meisje mee naar huis te nemen als de Regerende Vrouwe van de Acoma. 


  Zonder zelfs een eregarde - soldaten waren taboe tijdens formele audiënties bij de keizer -legde ze nu het laatste deel van haar voorgestelde plannen uit. Een klerk, rechts van Mara, schreef haar woorden in een jachtig tempo op voor de keizerlijke archieven terwijl ze nog nagalmden in de kolossale ruimte. In deze grandioze zaal, met zijn enorme koepels, met zijn kristallen ruiten, gevat in vergulde vensters, en met zijn glimmend gepoetste marmeren vloeren, voelde zelfs Mara zich kleintjes. 


  Na haar laatste zinnen maakte ze een diepe buiging en bleef met haar handen gekruist voor haar borst - de protocollaire groet - roerloos staan achter het lage hek, de absolute grens voor alle rekwestranten. Trillend - ze kon het niet helpen, hoe hard ze het ook probeerde - wachtte ze af wat de reactie van het Hemelse Licht zou zijn. Terwijl de minuten verstreken en de stilte voortduurde, durfde ze niet eens haar ogen op te slaan, bang dat ze in het jeugdige gezicht op het podium iets van afkeuring zou zien.


  'Veel van wat u voorstelt berust op speculatie, vrouwe.' De keizer had een onmiskenbare autoritaire klank in zijn stem.


  Met haar blik nog steeds op de ingewikkelde marmeren mozaïekvloer gericht zei Mara: 'Majesteit, het is onze enige hoop.'


  'Wat u voorstelt is... zonder precedent.'


  Dat Ichindar eerder aan de traditie dacht dan aan zijn persoonlijke veiligheid was veelzeggend. Deze slanke, ernstig kijkende jonge heerser was niet begerig naar absolute macht, maar evenmin schroomde hij om in de huidige crisis gedurfde concepten in overweging te nemen. Vol bewondering voor de klaarblijkelijke moed en rijpheid van iemand die er zo frêle uitzag, zei Mara: 'Veel van wat u hebt gedaan, majesteit, is eveneens zonder precedent.' 


  Ichindar boog heel lichtjes zijn hoofd en de hoge gouden pluimen van zijn hoofdtooi onderstreepten statig wuivend zijn instemming met haar opmerking. Hij was in ettelijke lagen ceremoniële kleding gehuld, en dat beviel hem kennelijk allerminst. Nu al was zijn gezicht getekend door de zware lasten van zijn keizerschap. Het was niet het onbekommerde gezicht dat iemand van deze leeftijd behoorde te hebben: het had donkere wallen onder de ogen en ingevallen wangen, als tekenen van slapeloze nachten. Achter alle opsmuk en juwelen zag Mara een sombere jongeman die werd gekweld door zorgen. Het Hemelse Licht mocht dan nog jong zijn, hij besefte verdomd goed dat hij zich bewoog op een terrein vol drijfzand en moerassen. Hij maakte zich geen illusies. Zijn kracht ontleende hij aan de onmetelijke eerbied die het Tsuranese volk voor zijn ambt had, maar hoe diep die eerbied ook zat, geheel absoluut was hij nu ook weer niet! Onder de negentig voorgangers van Ichindar was keizersmoord wel degelijk een paar keer voorgekomen. Zoiets werd door het gewone volk gezien als het ultieme bewijs dat de goden hun handen al van het rijk hadden afgetrokken, want het gebeurde altijd pas nadat de zaken rampzalig uit de hand waren gelopen en een van de ambitieuze heren het nodig vond zoiets te doen. Maar tegelijk wist Mara dat dit nu precies was wat Tasaio van plan was. En er waren vandaag de dag zeker wel lieden die het afschaffen van het ambt van Krijgsheer een zo flagrante inbreuk op de traditie achtten dat zelfs een keizersmoord erdoor gewettigd werd. 


  Zich bewust van het gevaar dat ze uitlokte door een koers aan te bevelen die zich nog verder van het gewone verwijderde, sloeg Mara haar ogen op. Ze keek de man op de troon op het podium aan. 'Majesteit, ik kan slechts hoop aanbieden. Ik kan de ambitie van de Minwanabi niet in mijn eentje tegenhouden. Tasaio zal de titel van Krijgsheer met geweld grijpen, of hij zou hem na een verkiezing zonder bloedvergieten kunnen krijgen. In het laatste geval zouden de troepen die nu rond Kentosani gelegerd zijn in vrede huiswaarts kunnen keren. Het laatste lijkt de gemakkelijke weg voor u, en ik heb mij verplicht, misschien wel tot schande van mijn familie, er zo nodig aan mee te werken. U kunt deze mogelijkheid kiezen, en u daarna terugtrekken uit het Grote Spel, en de Hoge Raad zijn bevoegdheden teruggeven, en u weer geheel en al aan uw goddelijke contemplatie gaan wijden. Maar los van alle persoonlijke vetes en geschillen moet ik tegelijk benadrukken dat u hiermee alleen uitstel zult kopen. Met iemand van de Minwanabi op de troon van Krijgsheer is een bloedige toekomst gegarandeerd. Ik geloof dat de kans bestaat, hier en nu, voor een permanente verandering, die misschien een einde zal maken aan het nodeloze bloedvergieten dat ons concept van politiek ontsiert. Ik geloof dat eer niet geworteld hoeft te zijn in moord en doodslag, om desalniettemin de eerste deugd te zijn en te blijven. De kans om een humaner regime in te voeren komt tijdens ons leven misschien nooit meer terug. Nederig smeek ik u daarom: bedenk wat dat zou kunnen betekenen.' 


  De keizer keek haar met zijn groene ogen zeer indringend aan - zelfs op deze afstand was het te zien. Toen hij geen commentaar gaf stond de priester van Juran de Rechtvaardige op van zijn zetel, en na een handgebaartje van de man op de troon mocht hij het woord nemen.


  'Mara van de Acoma, is het bij u opgekomen dat uw woorden wellicht de hemel niet welgevallig zijn? Uw naam is oud en gerespecteerd, maar nu lijkt het alsof u de eer van uw familie ter zijde zet. U hebt Tasaio van de Minwanabi iets beloofd, maar nu stelt u iets voor wat niet met die allerheiligste belofte overeenkomt.' 


  Mara voelde een golf van zwarte angst door zich heen gaan. Ze wist dat ze gemakkelijk tegen een beschuldiging van ketterij kon aanlopen, dus ze richtte haar antwoord bewust uitsluitend tot het Hemelse Licht. 'Als ik de zegen van mijn voorouders ter zijde zou hebben gezet, ware dat mijn eigen zaak, zou ik zeggen. Ik heb geen wetten overtreden, noch de hemel beledigd. In alles wat ik heb gedaan en in alles wat ik u smeek in overweging te willen nemen, handel ik uitsluitend ten nutte van het keizerrijk.' Tenslotte richtte ze zich direct tot de priester: 'En mocht ik daardoor de naam van mijn familie bezoedelen, dan doe ik dat willens en wetens, ten dienste van het rijk.'


  Even bleef het doodstil, maar toen de priester van de tempel van Juran weer ging zitten zag hij er bepaald geschokt uit.


  Het Hemelse Licht richtte zijn intelligente blik op de vrouwe die zo fier aan de voet van zijn piramide stond. Hij dacht even na, kalm, ongehaast, en maakte toen een gebaar naar zijn priesters. 'Laat geen van de aanwezigen een kwaad woord spreken over deze vrouwe. Ze doet haar huis en naam geen schande aan, maar bewijst daarentegen het rijk eer door haar moed en dienstbaarheid, want wie anders van de duizenden Regerende Heren en Vrouwen heeft het gedurfd ons te benaderen met deze waarheid?'


  Hij zweeg even, stak toen een van zijn slanke handen op en zette zijn ceremoniële hoofdtooi af. Een bediende haastte zich naderbij om deze van hem over te nemen. Het leek alsof Ichindar met deze pluimen ook zijn formaliteit van zich had afgelegd. Hij wreef met een hand door zijn verwarde bruine haren en sprak op peinzende toon. 'Toen ik me begon te bemoeien met het Grote Spel was dat omdat ik mijn oom Almecho het hele rijk had zien manipuleren met de uitsluitende bedoeling om zelf aan de macht te blijven als Krijgsheer. De gevolgen waren verdrietig voor velen. Zijn ambities waren een bedreiging voor de natie ... en voor mij,' voegde hij er bedachtzaam aan toe. 'Tijdens mijn samenwerking met heer Kamatsu en anderen om het bloedvergieten te beëindigen, ben ik vraagtekens gaan zetten bij de manier waarop wij onze levens leiden, en ik geloof dat ik iets van uw drijfveren begrijp.' 


  Ichindar ging staan. Hij wuifde de gardisten weg, die om hem heen wilden komen staan, en daalde de trap af. 'Laat me u iets toevertrouwen, Mara van de Acoma, iets wat slechts een handvol mannen weet.' De keizer gedroeg zich zelfverzekerd, maar achter zijn pose van een geboren heerser zag Mara een jongen die kwetsbaar was, en nog even menselijk als zijzelf, onder de zware last van zijn staatsiegewaden. Hij kwam met afgemeten stappen naar haar toe. De priesters zagen het aan: die van Jurans tempel gretig als een aasvogel, maar de Hoge Abt van Lashima met een vage glimlach. Het Hemelse Licht stak zijn hand uit over het hek en trok Mara's handen voorzichtig los uit hun gekruiste positie. 


  De onverwachte vertrouwelijkheid van dat gebaar leek vrouwe Mara van haar stuk te brengen, maar hij keek haar geruststellend aan. 'Aanvankelijk heb ik geprobeerd de natie simpelweg tot vrede te dwingen, want ik voorzag grote gevaren als ons volk zich zou blijven gedragen als veroveraar. Maar nadat Milamber was teruggekeerd zijn mijn motieven veranderd. U hebt misschien geruchten gehoord over een groot conflict op de wereld Midkemia. Ik vertrouw u nu toe dat de vijand met wie we daar geconfronteerd waren in onze legenden bekend staat als de Vijand.' 


  Mara dacht terug aan haar gesprek met Arakasi en was niet verbaasd dit te vernemen. Ze had inmiddels de oude verhalen herlezen: een onbekende gruwel, die men de Vijand noemde, had de wereld van haar voorouders verwoest en hen gedwongen via een mythische Gouden Brug hun toevlucht te zoeken op Kelewan. Hoewel de meeste edelen deze oude verhalen voor kinderlijke sprookjes hielden, toonde Mara in haar houding geen spoor van ongeloof of neerbuigendheid, en dat was iets wat de keizer niet ontging. Op nog warmere toon vervolgde hij: 'Die dreiging heeft vóór de dageraad van onze geschiedenis werkelijk bestaan, en was in het echt nog verschrikkelijker dan in de verhalen. De Assemblee der Magiërs deelde mijn verlangen om onze voormalige vijand bij te staan indien deze door dit kwaad aangevallen zou worden - want wij zouden het volgende slachtoffer kunnen worden. We hebben dus zij aan zij met het Koninkrijk der Eilanden gevochten. Dat is de reden waarom ik de Hoge Raad heb ontbonden. Ik wilde niet dat we wegens machinaties in het kader van het Grote Spel verzwakt zouden worden in onze strijd tegen een zo formidabele dreiging. Op mijn bevel hebben tien Grootheden en drieduizend soldaten van de clan Kanazawai, geleid door Hokanu van de Shinzawai...'


  'Is Hokanu op de andere wereld geweest?' riep Mara uit, maar ze besefte meteen dat ze te brutaal was geweest. 'Neem me niet kwalijk, majesteit.'


  Ichindar glimlachte. 'Ik zie dat u een zekere waardering heeft voor die jongeman. Ja, Hokanu heeft een paar weken oorlog gevoerd op Midkemia, maar langer nog heeft hij er vertoefd bij zijn broer Kasumi.' De keizer lachte even. 'We begrijpen onze voormalige vijanden in het koninkrijk niet. Kasumi's dapperheid in het dienen van zijn nieuwe vorst tijdens dit conflict heeft hem een benoeming als edele onder de edelen van Midkemia opgeleverd. Ik ben niet precies op de hoogte van de titels die zij kennen, maar ik begrijp dat Kasumi een hoge rang heeft gekregen.' 


  Dus de Grote Vrijheid waar Kevin altijd met zo veel warmte over had gesproken bestond daar echt! Mara moest plotseling opwellende tranen onderdrukken, want dit laatste stukje bewijs bezegelde de juistheid van haar veranderde geloofsopvattingen. Nooit meer zou ze vrede kunnen hebben met de starre dogma's van haar volk over de onveranderlijke kaste waartoe iemand behoorde. Mannen en vrouwen waren menselijke wezens - niet meer en niet minder. Het waren niet de goden die er met onherroepelijke geldingskracht slaven of edelen of handwerkslieden van maakten. Dat in haar cultuur een zoon geboren kon worden die een voorbeeldig leven leidde, vol dapperheid en eer en prestaties, zonder dat hij daar in rang of status ooit naar verdienste voor beloond kon worden, was niet alleen onrechtvaardig, maar ook een schreeuwend voorbeeld van verspilling van talent. 


  'Het is beschamend voor ons,' mompelde ze hardop, zonder erbij na te denken, 'dat een gevangene op hun wereld tot adeldom kan worden verheven en misschien een nobel huis kan stichten terwijl hun gevangenen op onze wereld geacht worden slechts te deugen voor slavernij. Zou het niet zo kunnen zijn dat wij de barbaren zijn, en niet de Midkemiërs?' 


  De keizer, die dit soort ideeën slechts in zijn gesprekken met Kamatsu van de Shinzawai openlijk had horen uitspreken, keek de vrouw aan de andere kant van het hek verwonderd aan. 'Dat heb ik ook gedacht. Misschien zult u dus waardering hebben voor het detail dat de slaven die via de scheuring worden teruggestuurd naar hun wereld daar vrije mannen zullen zijn. Hun koning Lyam heeft het mij beloofd, en hoewel onze eerste poging om vrede te sluiten een rampzalige mislukking was, ken ik hem nu als een eerzame heerser.' 


  Overweldigd door herinneringen aan Kevin, kon Mara alleen maar knikken. 


  'Ik walg van het idee de controle over het rijk aan de Hoge Raad terug te geven,' hernam Ichindar, nu ter zake. Hij dempte zijn stem, zodat de priesters en de klerken hem niet konden verstaan: 'Ook ik begin te zien dat er een kans ontstaat om een nieuw begin te maken.' Hij liet Mara's hand los. Zijn halfweemoedige glimlach deed haar aan Hoppara denken. Hij wenkte de bediende met de hoofdtooi, liet zich deze op zijn hoofd zetten en keerde terug naar zijn verheven troon. 


  Op het podium formuleerde hij zijn officiële antwoord. 'Wat er morgen ook gebeurt, het keizerrijk zal voor altijd veranderd zijn. De magiërs hebben zich over dit onderwerp beraden, maar ze zijn afkerig om zich nog langer direct met de politiek te bemoeien nu het directe gevaar voor het keizerrijk is afgewend. Veel van mijn bondgenoten in de strijd tegen die bedreiging hebben zich teruggetrokken.' Hij wees naar de vele lege stoelen in de zaal. 'Sommigen wegens mijn veroordeling van Axantucar.' Ichindar nam Mara voor een laatste keer langdurig en aandachtig op. 'Ik denk dat uw plan verdienste heeft, maar de risico's die u oproept zijn even groot als de risico's die u wilt vermijden - zo niet groter.' Hij hoefde niet expliciet uit te spreken dat het hele rijk tot een bloedige ruïne kon verworden wanneer Mara's opzet zou mislukken. 'Ik zal in de ochtend bericht sturen inzake mijn beslissing,' zegde Ichindar toe. 'Tasaio heeft alom een zogenaamde bijeenkomst verzocht, in aanwezigheid van alle Regerende Heren. Het lijkt er meer op dat hij eist dat ik voor het tribunaal van de Hoge Raad verschijn om me te verantwoorden, zou ik zeggen.' Opeens leek hij meer dan ooit op een jongen in protserige, met kostbare juwelen en onbetaalbare metalen versierselen beladen zijden kleren. Ichindar zuchtte. 'Ik neem aan dat ik geen keuze heb. Ik zal de confrontatie met Tasaio aangaan.' Hij beëindigde de audiëntie met een vermoeid glimlachje. 'Wat er ook gebeurt, vrouwe Mara, u hebt mijn achting. Wacht morgen mijn bericht af, en mogen de goden u en de naam van uw familie beschermen.' 


  Mara maakte een diepe buiging. Ze was vol bewondering voor deze jongeman, die vanaf zijn jeugd was opgevoed om de traditie te eren, maar die toch genoeg fantasie en intelligentie bezat om achter die valse glorie ook de ware belangen van zijn volk te zien. Beseffend hoe bijzonder hij was en dat zijn machtige ambt voorlopig misschien niet nogmaals door iemand met een zo onbevooroordeelde blik zou worden uitgeoefend, verliet Mara de grote ontvangstzaal.


  In de keizerlijke antichambre zat haar eigen gezelschap op haar te wachten, inclusief Saric en Lujan, en Arakasi in de rol van bediende, plus een eregarde van soldaten. Terwijl een van Ichindars secondanten de afvaardiging tot de poort begeleidde, bleef Mara diep in gedachten verzonken. Pas buiten, nadat ze door Arakasi in haar draagkoets was geholpen, zei ze: 'Naar huis, snel. We hebben veel te doen en akelig weinig tijd over!' 


  


  Mara hield de hele nacht open huis. Heren van vele partijen en clans maakten hun opwachting om haar raad te vernemen. Twee uur voor het aanbreken van de dag liet de vrouwe een escorte komen en vertrok in haar draagkoets naar de enige uitgenodigde heerser die had nagelaten zich bij haar te vervoegen. Tegen de slaperige bewaker die de poort van diens stadshuis opende, nadat Lujan had aangeklopt, sprak ze gebiedend: 'Zeg heer Iliando dat Mara van de Acoma buiten op zijn welkom wacht.' 


  De ontstemde Heer van de Bontura arriveerde even later. Zijn haren zaten nog in de war en zijn kamerjas paste niet bij de sandalen die hij droeg. Met een gezicht dat nog slaperig en ontevreden stond sprak hij de woorden die Mara welkom heetten in zijn huis. Toen ze comfortabel in zijn ontvangstkamer zaten en er bedienden waren opgetrommeld om voor verversingen te zorgen, vroeg hij openhartig: 'Mara, waarom kom je ongevraagd op dit helse uur van de nacht?' 


  Mara gebaarde naar Lujan en haar kleine eregarde dat ze buiten moesten wachten. 'Ik kom uw hulp vragen.'


  Iliando stak een hand op. 'Je hebt mijn sympathie in deze moeilijke tijden, maar als het gaat om verzet tegen Tasaio...'


  Mara schoot rechtop. 'Wat?' Had de Heer van de Bontura een spion in het huishouden van de Minwanabi, of had een van Incomo's medewerkers zijn mond voorbijgepraat? Ze had gedacht dat haar gesprek op de heuvel met haar aartsvijand nogal geheim was.


  'Kom, meisje, een ontmoeting tussen jou en Tasaio op de top van een heuvel, en jullie allebei met een flink leger bij je, is natuurlijk niet geheim te houden.' Hij zag aan Mara's gezicht dat zij had gehoopt van wel. 'Ik zal je tijd besparen. Ik heb mijn steun al beloofd aan Jiro van de Anasati,' bekende de Heer van de Bontura.


  Er kwam een slaaf met een pot chocha. Hij begon discreet de kopjes vol te schenken. Terwijl de oudere heer op het drankje blies om het af te koelen, keek Mara hem met half toegeknepen ogen aan.


  'Jiro? Wat heeft hij hiermee van doen?'


  'Dat zul je hém moeten vragen.' De Heer van de Bontura was zo onverstandig al een slokje te wagen en verbrandde prompt zijn tong. Hij zette het kopje geërgerd neer. 'Kijk uit met deze chocha,' waarschuwde hij Mara ten overvloede. 


  Ongeduldig, maar tactvol genoeg om dat niet te laten merken, wachtte Mara tot de oude heer zich nader zou verklaren.


  'Jiro heeft alle leden van de clan Ionani laten weten dat hij vindt dat zijn huis van een hogere statuur is dan dat van de Heer van de Tonrnargu.'


  'Dus hij gaat een poging doen om Krijgsheer te worden,' veronderstelde Mara. Opeens had ze de chocha nodig als een excuus om haar handen bezig te houden. Zenuwen, spanning, vermoeidheid, de lichamelijke veranderingen in verband met haar zwangerschap - al die dingen eisten hun tol. 


  'Als Frasai van de Tonmargu bang is om een confrontatie met Jiro aan te gaan, zullen we een belangrijke verschuiving in de krachtsverhoudingen tussen de grote families meemaken. Misschien werd het wel eens tijd, trouwens.' De Heer van de Bontura hoefde er niet met zoveel woorden bij te zeggen dat Frasai een geweldige hekel had aan conflicten. 


  Verdoofd dacht Mara na over de consequenties van deze onverwachte wending. Verdrietig besefte ze dat Nacoya en Kevin gelijk hadden gehad: na jaren van wrok had Jiro haar nog steeds niet vergeven dat zij destijds niet hem, maar zijn broer tot echtgenoot had gekozen. J iro had kennelijk ontdekt wat de enige weg was die voor haar open stond en er vervolgens voor gezorgd dat ze zou falen: als ze de hele clan Ionani moest missen in een coalitie om de kliek rond de Minwanabi bij een stemming te verslaan, zou haar jarenlange inspanning om invloed en stemmen te winnen vergeefs zijn geweest. De erf zoon van de Anasati kon weigeren de Minwanabi en de Acoma te steunen. Daardoor zou er in de Hoge Raad een patstelling ontstaan. Haar voorspelling aan Tasaio dat dan de keizer langzaam maar zeker alle macht naar zich toe zou trekken zou dan bewaarheid worden. 


  Mara zelf zou er echter weinig plezier aan beleven, want zodra de impasse duidelijk werd zou haar doodsvijand zijn volle aandacht kunnen richten op de verdelging van haar en haar huis. De Vrouwe van de Acoma zou zelf niet lang genoeg meer leven om haar voorspelling te zien uitkomen. Haar handen zochten onwillekeurig haar buik, alsof ze Kevins ongeboren kind nu al probeerde te beschermen. Jongen of meisje - de baby zou waarschijnlijk nooit geboren worden.


  Als Jiro slim en geduldig genoeg was om zich rustig te houden zolang dat conflict voortwoekerde, zou hij tenslotte voor het voetlicht kunnen treden als de logische compromis kandidaat voor het ambt van Krijgsheer. Mara was geheel en al verzonken in de consequenties die dit voor het Grote Spel zou hebben.


  'Vrouwe, ben je ziek?'


  Heer Iliando's vraag rukte Mara hardvochtig uit haar gepieker. 'Nee, ik ben alleen... erg moe.' Ze wuifde de bezorgdheid van haar gastheer weg. 'U staat bij me in de schuld,' zei ze.


  De man boog zijn hoofd, waardoor hij erkende dat het waar was. Er klonk spijt in zijn stem. 'Ik mag mijn eer niet in opspraak brengen, Mara. Je beschikt enkel over mijn eenmalige stem in de raad, en alleen in omstandigheden die mijn huis en mijn clan geen oneer aandoen. Dat was onze afspraak.' 


  'Iets anders zou ik ook nooit van u vragen,' verzekerde Mara hem. 'Wat ik u nu verzoek is dan ook, dat u de steun van uw clan Ionani verzamelt. Als u uw clanleden kunt overhalen om het Krijgshoofd van de Ionani te steunen als kandidaat-Krijgsheer, en dus niet Jiro, en ook niet het Krijgshoofd van de Minwanabi, zult u niet alleen hebben voldaan aan uw verplichting tegenover mij, maar ook aan de eer van uw clan.'


  Iliando haalde zijn schouders op. 'Zelfs degenen die uiteindelijk Tasaio zullen steunen beginnen tijdens de eerste ronde natuurlijk met een stem op de Heer van de Tonrnargu. Dat ligt in de lijn van de verwacht...'


  'Verwar mijn verzoek niet met een pro-forma steunbetuiging aan Frasai!' onderbrak Mara hem. Buiten was het eerste grauwe daglicht al te zien. Mara begon in tijdnood te komen, en dat was niet bevorderlijk voor haar geduld. 'Ik heb zo veel mogelijk garanties nodig voor het geval dat er een conflict zou ontstaan tussen Tasaio en uw Krijgshoofd. In die situatie moet ik ervan verzekerd zijn dat de clan Ionani zijn rug recht zal houden, tot ik u duidelijk laat weten dat het niet meer nuttig is, en vooral nu Jiro van de Anasati wellicht morgen om deze tijd de Heer van de Tonmargu zal hebben vervangen als Krijgshoofd.'


  Heer Iliando zuchtte diep. 'Je vraagt iets heel moeilijks. Ik zal zien wat ik kan doen, te beginnen met heer Ukudabi. Hij is invloedrijk en zijn neef, heer Jadi, is geruïneerd door Tasaio's oom, dus zijn huis heeft geen liefde voor de Minwanabi.'


  'Goed.' Mara zette haar halflege kopje chocha neer en stond op. 'Ik zal de Heer van de Tonmargu zelf gaan opzoeken.' Toen haar gastheer haar naar de buitendeur begeleidde zei ze: 'Dit gaat om veel meer dan een vete tussen Tasaio en mij, mijn beste heer Iliando. Het rijk is in een fase van ingrijpende veranderingen geraakt, en het is aan u en mij en anderen zoals wij om te besluiten of de gevolgen goed dan wel slecht zullen uitpakken. Onthoud dit, wat u verder ook moge denken: ik ben bezig het keizerrijk te dienen!'


  Toen ze buiten was liet Mara zich openlijk leiden door haar haast. Ze gaf Lujan opdrachten, stapte in haar draagkoets en werd door rennende dragers naar het volgende adres gebracht. De straten waren op dit moment van de dag uitgestorven, op de door nidra's getrokken karren van groentenboeren na, en hier en daar een priester die bezig was met een ochtendzang. Te uitgeput en zenuwachtig om echt in slaap te vallen, sloot Mara haar ogen tot ze op haar bestemming arriveerde - een onopvallende, maar prachtig ontworpen villa in de oude stad, met wachters in blauwe wapenrusting bij de poort. Nog voordat haar dragers de koets goed en wel hadden neergezet opende Mara haar gordijntje en riep: 'Mara van de Acoma.' 


  De officier van de wacht kwam meteen naar haar toe. Hij salueerde en vroeg: 'Mijn vrouwe, wat kan ik voor u doen?'


  'Meld uw heer dat ik hem wil spreken, nu meteen!'


  De gepluimde officier reageerde met een beleefde buiging en liep door de poortopening naar binnen. Het bleek dat Kamatsu van de Shinzawai ondanks het vroege uur niet meer in bed lag. Hij had zelfs al ontbeten en gaf opdracht om Mara meteen naar zijn comfortabele werkkamer naast de tuin te begeleiden. In die rustige kamer, naast bloemen en struiken, trof Mara niet alleen de Heer van de Shinzawai aan, maar ook een gestalte in de zwarte kleding van een magiër. Mara, totaal verrast, aarzelde even en maakte toen een diepe buiging. 'Grootheid, neem me niet kwalijk dat ik u stoor.'


  De gestalte draaide zich om. Mara herkende Fumita, die haar vanonder zijn hoofdkap met zijn raadselachtige donkere ogen aankeek. 'U stoort niet, Mara van de Acoma. U vindt hier slechts twee oude mannen die herinneringen ophalen.' 


  De opmerking was vriendelijk bedoeld, maar in Mara's geagiteerde toestand was elke aandacht van een lid van de Assemblee per definitie verontrustend. 'Onder andere omstandigheden zou ik later terugkomen,' zei ze verontschuldigend, 'maar de tijd is krap en ik heb behoefte om met heer Kamatsu te spreken.' 


  Het Krijgshoofd van de clan Kanazawai wees de vrouwe op een stapel weelderige kussens. 'Hebt u al ontbeten, vrouwe Mara? Zo niet, dan zal ik mijn bedienden graag vragen u iets te brengen.'


  Mara liet zich dankbaar op de zachte kussens zakken, maar bij de gedachte aan voedsel moest ze al bijna kokhalzen. 'Een beetje tesh zou wel lekker zijn.' Terwijl een van de bedienden zich discreet naar de keuken begaf, keek Mara om zich heen. 'Waar is Hokanu?' 


  De oude Heer van de Shinzawai glimlachte warm en begrijpend. 'Het zal hem verschrikkelijk spijten dat hij uw komst heeft gemist, vrouwe Mara, maar als uitvoerend bevelhebber van dit huis en plaatsvervanger van de Heer van de Keda behoort hij in de heuvels bij de troepen te zijn.' Even verscheen er een waas van verdriet op zijn gezicht. 'Zoals elke clan in het keizerrijk bereidt ook de Kanazawai zich voor op oorlog.' Daarna zuchtte hij, in de veronderstelling dat Mara kwam vragen wat hij van haar huwelijksvoorstel vond. Hij maakte een verontschuldigend gebaar naar zijn bezoekster. 'Mara, in andere, kalmere tijden zou niets me meer genoegen dan mijn huis te verbinden aan een zo gerespecteerde naam als de Acoma.' Ook zijn volgende woorden klonken oprecht. 'En nergens zou ik een vernuftiger schoondochter kunnen vinden dan jij bent. Maar hoewel mijn oudste zoon niet gesneuveld is, zoals we eerst vreesden, zal hij niet terugkeren om mij hier op te volgen. Hij heeft van de koning van de Eilanden ginds een titel en landerijen gekregen. Als zijn vader respecteer ik zijn keuze om in Midkemia te blijven. Hokanu blijft dus mijn erfgenaam.' 


  Mara besefte dat de oude heer zweeg om de juiste woorden te zoeken en ze probeerde hem uit zijn verlegenheid te redden. 'Het huwelijksvoorstel is niet de reden waarom ik hier ben. Alstublieft, voel u niet verplicht daarop te antwoorden, nu we door heel andere problemen omringd zijn.'


  Kamatsu glimlachte haar warm toe. 'Je tact wordt op prijs gesteld, vrouwe Mara. Ik heb altijd goed begrepen waarom Hokanu zo enthousiast over je is. Als de keuze enkel iets persoonlijks was geweest, moet je weten, had hij me al op de dag dat ik je brief ontving per omgaande ja laten zeggen. Dat het antwoord op je verzoek is uitgesteld is uitsluitend aan mij te wijten, en wel omdat de toekomst van ons land zo duister is. Ik weet niet of iemand van ons na morgen nog in staat zal zijn van huwelijken te genieten.'


  Dus ook hij had vernomen dat Tasaio van plan was het tegen de keizer op te nemen. Allicht. Mara vergat de Grootheid die roerloos als een schaduw in zijn hoek zat en keek de man aan die tot de meest gerespecteerde van het hele rijk behoorde. Hij droeg zijn leeftijd nog met verve. Het grijze haar op zijn slapen gaf hem eerder een gedistingeerd dan een oud aanzien, en zijn ogen waren omringd door vriendelijke lachrimpeltjes. Waar Hokanu's intelligentie een brandende intensiteit had, had zijn vader in de loop van de jaren een kalme, wijze uitstraling verworven. Intuïtief voelde Mara aan dat dit een heerser was voor wie ze geen geheimen hoefde te hebben. 


  'Luister dan naar mij,' begon ze op ernstige toon, 'want wat ik te zeggen heb is bedoeld ten nutte van het keizerrijk.' Na dat formele begin ontvouwde ze haar plan, dat ze sedert haar gesprek met Tasaio zo koortsachtig aan het uitvoeren was.


  


  Voor de ingang van wat het Hoge Raad-gedeelte van het keizerlijk paleis was geweest werden Tasaio en zijn in het zwart-en-oranje geklede eregarde tegengehouden door een dozijn Keizerlijke Witten. Ze waren in vol ceremonieel ornaat, onder commando van een slagleider met een kolossale gouden pluim op zijn glanzende helm, en versperden keurig in de houding de ingang. 


  Voordat Tasaio iets kon zeggen stak de keizerlijke slagleider zijn hand op. 'Mijn Heer van de Minwanabi, u wordt ontboden door en bij het Hemelse Licht, die uw aanwezigheid verwacht in de zaal die voorheen werd gebruikt door de Hoge Raad.' De officier gaf een teken, waarna zijn soldaten opzij stapten en Tasaio doorlieten.


  Zelf gekleed in zijn fraaiste wapenrusting, en met zijn oeroude familiezwaard aan zijn zijde, ging Tasaio zijn gevolg voor op weg naar binnen. Tijdens de tocht door de ruime gangen van het complex gaf hij zijn Eerste Adviseur een ironische, tevreden glimlach. 'Ichindar is snugger genoeg om de schijn van zijn autoriteit op te houden, ook al staat de ware inhoud van die autoriteit zwaar op de tocht.' 


  Incomo gaf geen antwoord. Hij had het heet in zijn zware ambtskleding en was door het hoge tempo zo buiten adem dat hij niet eens probeerde zijn waardigheid op te houden. Het lukte hem amper zijn meester op de voorgeschreven afstand bij te houden en bovendien piekerde hij zich suf over wat er tijdens de komende confrontatie allemaal fout zou kunnen gaan. Toen ze de eigenlijke raadzaal naderden werd Incomo verrast doordat Tasaio vlak voor de ingang daarvan abrupt bleef staan. De Eerste Adviseur kon een botsing met zijn meester nog juist voorkomen. Losgerukt uit zijn zwarte gedachten over potentiële rampen keek Incomo over Tasaio's schouder naar de oorzaak van het oponthoud. 


  De zaal was gevuld met heren van lagere rang, hetgeen normaal was, want de laagste rangen namen altijd als eerste hun plaatsen in, en Tasaio, op dit moment het hoofd van de machtigste familie in het rijk, had het privilege om als laatste te arriveren. Maar dit was geen gewone raadsvergadering, want vandaag zaten zelfs de hoogste galerijen mudvol. De allerkleinste heertjes uit de provincie hadden het nodig gevonden deze bijeenkomst bij te wonen -een onmiskenbaar teken dat er een crisis was. Incomo tuurde met bijziende ogen naar het podium. In het verblindende zonlicht dat door de ramen in de koepel naar beneden viel zag hij daar een gestalte in hagelwitte kleding en een wapenrusting van puur goud. Ichindar, Eenennegentig keer Keizer, stond midden op het podium. Misschien wegens de glinstering van al dat metaal en al die juwelen duurde het even voordat Incomo opmerkte wat er anders was dan anders. 


  Maar toen hij het zag begreep hij meteen waarom Tasaio opeens stokstijf was blijven staan: de met goud en ivoor ingelegde troon waarop generaties van Krijgsheren hadden gezeten stond niet meer op het podium.


  'Dat ze met al haar voorouders vervloekt moge zijn!' siste Tasaio binnensmonds, want na de afwezigheid van de troon te hebben opgemerkt zag hij nu ook Mara. Ze was gekleed in glanzende groene zijde en stond aan de voet van het podium, of liever gezegd: aan de voeten van het Hemelse Licht. 


  'Mijn heer Tasaio,' riep Ichindar hem toe in de pijnlijke stilte die volgde. Tasaio was nog steeds niet van zijn verrassing bekomen. De Heer van de Minwanabi was natuurlijk van plan geweest om na zijn binnenkomst, onder het oog van de verzamelde adel, op het podium te klimmen en plaats te nemen in de troon van de Krijgsheer. Mara had geregeld dat die troon was verwijderd, waardoor hij die theatrale opkomst kon vergeten. En de hele verzamelde adel zag nu een Heer van de Minwanabi die sprakeloos was van woede en schaamte, en hoorde bovendien het Hemelse Licht zeggen: 'U verzocht mijn aanwezigheid tijdens een bijeenkomst met de heren van het keizerrijk? Welnu, ik ben gekomen!'


  Nu herwon Tasaio snel als een zwaardslag zijn houding. Hij gedroeg zich alsof hij steeds al van plan was geweest vanaf zijn plaats bij de hoofdingang te spreken, en keek ontspannen, een tikkeltje hooghartig de zaal in. 'Majesteit, mijne heren.' Hij keek even naar Mara. 'Vrouwe.' Langzaam daalde hij de trappen af. 'We zijn gekomen om het einde te eisen van de onderbreking in de traditionele bestuursvorm van het rijk.' Zonder te pauzeren om een buiging te maken besloot hij: 'Majesteit, ik zeg dat het tijd is om de Hoge Raad weer bijeen te roepen teneinde een nieuwe Krijgsheer te benoemen.' 


  Na een kort stilzwijgen - Tasaio bereikte inmiddels de brede, laagste omloop boven de vloer - boog de glinsterende gestalte op het podium lichtjes zijn hoofd. 'Mee eens.'


  Tasaio aarzelde een fractie van een seconde. Als hij verder naar beneden liep zou hij lager komen te staan dan de keizer, besefte hij opeens, dus bleef hij staan waar hij stond en keek Ichindar op oogniveau aan. Toch aarzelde hij nog even langer. Van alle antwoorden had hij dit wel het minste verwacht. 'U bent het daarmee eens, majesteit?'


  Ichindar stak zijn met juwelen bezette scepter omhoog. 'Voordat deze dag om is, moeten we een heldere consensus bereiken. De Hoge Raad moet mijn beslissingen van het afgelopen jaar ratificeren, of de oude orde moet worden hersteld.' Hij wierp een blik op Mara. 'Ik sta in de schuld bij de Vrouwe van de Acoma, die mij dit inzicht heeft gegeven. Ik zie nu in dat een simpel dictaat mijnerzijds niet de methode is om steun te verwerven voor de veranderingen die noodzakelijk zijn om onze toekomst veilig te stellen. Wil ons keizerrijk voortleven, dan is voor ons allen de tijd gekomen om ons grondig te bezinnen op onze behoeften. Andere werelden en culturen staan voor ons open via poorten in scheuringen. Tijdens onze eerste ervaring hiermee hebben we tot ons verdriet geleerd dat onze ouderwetse methoden van oorlog en verovering een armzalige manier zijn om de bevolkingen van andere domeinen te benaderen. Niet alleen hebben onze voormalige vijanden inmiddels bewezen dat het eerbare mannen zijn, maar ze hebben ons ook genereus op de hoogte gehouden van hun strijd tegen de afschuwelijke, oeroude terreur die in onze geschiedenis nog steeds berucht is als de Vijand.' Er volgde luid geroezemoes op deze mededeling, en Ichindar moest zijn stem verheffen. 'Om met de Midkemiërs om te gaan, en met anderen die na hen zuilen komen, moeten wij onze manieren veranderen.' 


  Tasaio deed een hartstochtelijk beroep op de verzamelde heren van het rijk. 'Om met vreemde machten om te gaan moeten we sterk zijn! We hebben schande geleden omdat Almecho de moed miste om een miljoen zwaarden om te smeden tot een wapen dat werd bediend door een enkele sterke hand!' Hij keek vol verachting naar de jonge keizer in zijn vele lagen ceremoniële kleding, en vervolgens naar de nietige vrouwe aan de voet van het podium. 'Het is tijd!' riep hij haar toe. 


  Mara beantwoordde zijn felle blik zonder met haar ogen te knipperen. Duidelijk hoorbaar voor iedereen zei ze: 'Ik heb beloofd dat niemand anders vóór jou op de troon van het wit-en-goud zal plaatsnemen, Tasaio. Zie, de troon met ivoor en goud is verwijderd. Dit bewijst dat ik mijn best doe om me aan mijn erewoord te houden. Niemand zal vóór jou op die troon zitten, Tasaio.'


  Er ging een gemompel door de volgepakte galerijen en Tasaio's lippen krulden op van woede, maar voordat hij een repliek kon bedenken klonk er van dichtbij een luide stem: 'Ik wil mijn keuze bekend maken!'


  Aller ogen richtten zich op Jiro van de Anasati, die van zijn zetel was opgestaan en nu naar een punt halverwege de keizer op het podium en de figuur in de zwart-en-oranje wapenrusting op de laagste omloop liep. Na een korte, theatrale aarzeling liep hij verder door en ging naast de Heer van de Minwanabi staan. Hij richtte zich triomfantelijk tot Mara. 'Vrouwe,' zei hij op snijdende toon, 'dit regelt een oude kwestie tussen ons beiden. Misschien vindt mijn broers schaduw nu rust in de wetenschap dat zijn dood is gewroken.' 


  Mara voelde opeens elk uur van haar slaaptekort en de pijnlijke scherven van haar verbrijzelde hoop. De fout die ze had gemaakt was nu niet meer te herstellen. Weer had ze Jiro's behoefte aan wraak onderschat en zijn ambitie te hoog aangeslagen. Maar ze was precies als haar vader: ze ging strijdend ten onder. 'Jij denkt Tasaio nu te steunen?' riep ze met een verachting in haar stem die tot op de bovenste galerijen duidelijk te horen was. 'En wil je hem daarna te pakken nemen, nadat hij zich ernstig heeft verzwakt om mij te vernietigen?'


  Het was een ronduit bespottelijke beschuldiging, gezien de huidige kracht van de Minwanabi, dus Jiro beperkte zich tot een glimlachje. Hij keek Tasaio aan. 'Ik steun de nieuwe Krijgsheer, want de orde in het rijk dient hersteld te worden.'


  De woorden leidden tot grote beroering, want een twintigtal heren sloot zich demonstratief aan bij Jiro's wens om de oude situatie te herstellen. Ze kwamen met ruisende gewaden achter Tasaio staan, zodat het deel van de omloop waar hij stond en de galerijen die eraan grensden al snel een onoverzichtelijk gedrang van mannen vertoonden. Het was niet helemaal duidelijk wie zich daar vrijwillig bevonden en wie toevallig in de drukte bekneld waren geraakt, maar het was duidelijk dat de Heer van de Minwanabi heel wat steun genoot. 


  Mara hield echter vol, tegen beter weten in. 'Mijn Heer van de Xacatecas?'


  Hoppara van de Xacatecas stond op en kwam naast haar staan. Een twintigtal loyale edelen van de clan Xacala volgde hem. Hun gezichten stonden grimmig en vastberaden. 


  Ook heer Iliando van de Bontura kwam aan Mara's zijde staan. Hij werd gevolgd door een hele vloedgolf van leden van de clan Kanazawai, die het podium bijna omspoelden.


  De winst werd echter onmiddellijk tenietgedaan doordat het merendeel van de clan Ionani zich achter Tasaio schaarde. De weinige aanwezige leden van de Omechan sloten zich half bij Tasaio, half bij Mara aan.


  Toen alle aanwezige leden - voor zover ze niet neutraal bleven - hun keuze hadden bepaald, bleek de meerderheid Tasaio te steunen. Hij stond ontspannen tegen een hek geleund, met een zoetsappige, zelfverzekerde uitdrukking op zijn gezicht, en keek zijn vijandin aan. 'Wel, Mara? Is dit het beste wat je kunt bereiken?'


  Mara deed het wat minder opzichtig, maar ze rechtte haar schouders en was in haar houding geen greintje minder dominant dan hij. 'Heer Jidu van de Tuscalora, u hebt mij trouw gezworen.'


  De recalcitrante vazal die zich had proberen te verbergen in de achterste rijen van Tasaio's aanhang kwam beschaamd de trap afgelopen. Hij moest zich links en rechts excuseren toen hij zijn corpulente lijf door de drukte wrong, en toen hij in Mara's kamp aankwam was zijn gezicht rood en bezweet van schaamte. 


  Mara besteedde geen aandacht aan zijn onbehagen. 'Heer Randala,' riep ze. 'U hebt me een stem in de raad toegezegd. Daar doe ik nu een beroep op.'


  Een belangrijke heer uit de clan Xacala, en een potentiële rivaal van de jonge Heer van de Xacatecas voor de functie van Krijgshoofd van de clan, maakte zich los uit de kring van Tasaio's medestanders. Twee andere heren van de Xacala volgden hem. Daarna kwam er een man van een van de hogere galerijen naar beneden. Hij droeg donkerrood-en-bruin. 'Allen dienen te weten dat Tasaio van de Minwanabi de gerespecteerde naam van de Hanqu heeft misbruikt in een poging om de Acoma te ruïneren. Ik neem hem dat zeer kwalijk en verbind mijn lot aan dat van de vrouwe.'


  Dat was achteraf een onverwacht voordeel van die hinderlaag in de bergen. Mara ontleende er nieuwe kracht aan. Ze deed een paar stappen naar voren en riep met luide stem: 'Nooit meer zal een edele van het rijk de positie van Krijgsheer innemen.' Het geroezemoes dat ontstond dreigde haar volgende woorden te overstemmen. Een voor een, zeer demonstratief, keek Mara vijf andere heren aan die zich rond de doodsvijand van haar huis hadden geschaard. 'Heren, u allen hebt zich verplicht tot een stem naar mijn keuze. Dit is het moment om uw woord te houden.' 


  Met tegenzin verlieten de vijf Regerende Heren hun ingenomen positie en voegden ze zich, samen met enkele vazallen en bondgenoten, bij Mara's groep. De nieuwe machtsverhoudingen brachten ook enkele andere heren in Tasaio's achterban aan het denken, en een aantal van hen voegde zich alsnog bij Mara. 


  Tasaio zag het geërgerd aan. Op gespannen toon concludeerde hij tenslotte: 'Je hebt je patstelling, Mara. Ik geef toe dat je zo slim bent geweest om je aan de letter van je belofte te houden, zonder de geest ervan te respecteren. Je hebt een paar dagen gewonnen, op zijn hoogst, dus waarom maken we nu geen einde aan deze komedie?' 


  'Ik speel vandaag het Grote Spel niet met het oog op mijn persoonlijke winst of eer,' onderbrak Mara hem, 'maar ten nutte van het keizerrijk. Daarom roep ik mijn Heer van de Tonmargu.' 


  'Vanuit het achterste deel van de zaal naderde nu de op een na machtigste kandidaat voor het ambt van Krijgsheer. Hij had een eregarde van twintig bij zich. Kaarsrecht, ondanks zijn gevorderde leeftijd, daalde hij de trappen af, liep Tasaio voorbij en stelde zich naast Mara op. Zijn lichaam droeg de sporen van de jaren, maar zijn stem galmde nog machtig. 'Bij het luisterrijke bloed van mijn voorouders, hoort mijn belofte. Ik handel ten nutte van het keizerrijk.' Toen stapte hij het podium op en maakte een buiging voor de keizer. 'Majesteit,' vervolgde hij, 'in het welbegrepen belang van al mijn mensen draag ik mijn autoriteit over aan uw goede zorgen.' Hij stak de staf omhoog die zijn macht als Krijgshoofd van de clan Ionani symboliseerde en overhandigde hem aan Ichindar.


  Jiro stoof woedend naar voren. 'Dat kunt u niet doen!'


  Heer Frasai van de Tonmargu draaide zijn grijze hoofd in de richting van de jongeman die de mantel had geërfd die vroeger ooit door Tecuma was gedragen. Op droeve toon zei hij: 'Zoon van mijn bloedverwant, je hebt het mis. Ichindar is van ons eigen bloed. Durf jij te beweren dat er iemand in onze clan boven hem staat?'


  Rood aangelopen van drift leek Jiro zich op te maken voor een dispuut, maar zijn eerste woorden gingen verloren in een aanzwellend geluid van opgewonden stemmen. In dat tumult betraden twee andere heren de vergaderzaal: heer Kamatsu van de Shinzawai, gehuld in de wapenrusting van zijn voorouders en met de staf van de Kanazawai in zijn hand, en naast hem de Heer van de Keda, zijn voorganger, en eveneens lid van een geslacht dat aanspraak kon maken op de positie van Krijgsheer. 


  Kamatsu liep tot vlak voor Ichindars podium en maakte daar een buiging. 'Wij spreken als een, en handelen ten nutte van het keizerrijk.' Zonder verder ceremonieel, maar met grote waardigheid, gaf hij vervolgens zijn staf als Krijgshoofd van de clan Kanazawai in handen van de in wit-en-goud gehulde gestalte op het podium. 


  Boven het opbruisende geroezemoes van verbazing uit riep Tasaio: 'Dit is een verkrachting van de traditie, Kamatsu!' 


  De Heer van de Shinzawai wees de beschuldiging verontwaardigd van de hand. 'Mijn familie behoort tot de edelste van het rijk. We kunnen de stamboom van onze voorvaderen traceren tot de vierentwintigste keizer en we zijn familie van het Hemelse Licht. De traditie zegt dat iedereen uit bepaalde clans van nobele afkomst het ambt van Krijgsheer kan vervullen.' Hij eindigde op uitdagende toon. 'Of ontken je de verwantschapsclaim van Ichindar?' 


  'Tasaio, je mag dan een briljante commandant te velde zijn,' riep Mara, 'maar je kennis van de historie laat te wensen over. Heb je je dan nooit afgevraagd waarom er traditioneel slechts vijf families zijn die een Krijgsheer mogen leveren - de hoogste edelman in het rijk, na het Hemelse Licht?'


  Tasaio wist het niet en reageerde met een Tsuranees schouderophalen.


  'Die vijf eerste huizen, waaronder dat van jou, zijn het meest rechtstreeks verwant met de oprichters van het keizerrijk!' Mara bekeek haar gezworen tegenstander vol verachting. 'Als je het had gevraagd, had elke geschiedkundige of elke klerk van het Keizerlijke Archief het je kunnen uitleggen. De oorspronkelijke Hoge Raad is begonnen door vijf broers, die allemaal broers waren van nummer zes, die de eerste keizer was.' Met een alomvattende zwaai van haar hand onderstreepte Mara haar betoog. 'We stammen allemaal van dezelfde mensen af, Tasaio. Als je maar ver genoeg teruggaat, zijn alle grote huizen in de grote clans aan elkaar geparenteerd.' 


  Nu sprak de Heer van de Xacatecas aan Mara's zijde. 'Ik handel ten nutte van het keizerrijk!' Hij voegde zich bij zijn twee voorgangers op het podium en gaf zijn staf van Krijgshoofd van de clan Xacala aan de keizer.


  Daarna stak Ichindar zijn handen uit en iedereen zag duidelijk dat hij niet drie, maar vier staven vasthield. Iedereen begon nu opgewonden door elkaar heen te praten, maar het Hemelse Licht verhief zijn stem en riep boven iedereen uit: 'Ik heb de staf van de clan Omechan vanmorgen reeds ontvangen, Tasaio. Neem er goede nota van dat vier van de vijf aanspraken op het wit-en-goud aan mij zijn gedelegeerd.' 


  Jiro van de Anasati wierp een blik vol naakte haat op Mara, maar schikte zich toen in het onvermijdelijke. 'Tasaio, het lot heeft dit zo gewild. Het spijt me.' Na deze woorden verliet Mara's op een na bitters te vijand de gelederen van de Heer van de Minwanabi. Dat had meteen de desertie van de nog overgebleven heren van de Ionani tot gevolg, waarna Tasaio alleen nog een paar vazallen en doodsbange heren van kleine huizen bij zich had staan.


  Uit dit sterk uitgedunde gezelschap maakte zich opeens nog iemand los. Tasaio liet zijn woede nu de vrije loop. 'Bruli van de Kehotara!' riep hij de man na. je beschaamt de herinnering aan je vader. Hij heeft de Minwanabi een generatie lang eervol gediend, maar door jouw lafheid wordt zijn standvastigheid nu te schande gemaakt!' 


  Soepel - weinigen lukte zoiets in de onhandige formele gewaden die ze droegen - draaide de nog steeds knappe Bruli zich om. 'Beschaamd, Tasaio? En dat zegt iemand wiens familie ooit heeft geprobeerd mij te gebruiken om vrouwe Mara te vernietigen! Noch jij, noch Desio was ooit zo genereus tegenover mij, je trouwe vazal, als vrouwe Mara nadat ze me had verslagen.' Bruli spuwde vol verachting in de richting van de plek waar Tasaio stond. 'Ik heb mijn buik vol van de Minwanabi!'


  'Ik zal zorgen dat het land van je voorouders wordt bezaaid met zout en dat je natami verbrijzeld wordt!' schreeuwde Tasaio met overslaande stem.


  Heer Bruli negeerde het dreigement. Hij keek niet eens om en liep door tot hij vlak voor Mara stond. Daar, waar iedereen het kon zien, maakte hij een diepe buiging. 'Sommigen zeggen misschien dat u vandaag de eer van uw familie hebt geschonden, vrouwe Mara.' Hij glimlachte. 'Ik denk van niet. Ondanks onze geschillen in het verleden geloof ik oprecht dat u werkelijk het keizerrijk dient, vrouwe. Moge er vanaf heden vrede tussen ons zijn.'


  Mara beantwoordde zijn glimlach. 'Voor de Hoge Raad erken ik de vriendschap tussen de Kehotara en de Acoma.'


  Tasaio barstte bijna van frustratie. Zijn ogen schoten vuur. 'Je mag Ichindar dan mooi in de kaart hebben gespeeld, Mara, maar dit is niet het einde. Ik heb mijn woord gegeven dat je veilig naar huis mag terugkeren, maar vanaf het moment dat mijn verkenners me melden dat je voet hebt gezet op de grond van de Acoma zal ik de hele macht van de Minwanabi op je loslaten. Meer nog.' Hij draaide zich om en sprak tot degenen die nog bij hem stonden. 'Ik doe een beroep op de eer van de clan! De Acoma heeft het keizerrijk en de clan Shonshoni schande aangedaan. Oorlog aan de clan Hadama!' 


  'Dat verbied ik,' zei Ichindar.


  Tasaio glimlachte boosaardig. 'Maar ik heb vijftigduizend soldaten klaar staan, die alleen maar op mijn bevel wachten.' Hoewel de edelen eigenlijk werden geacht binnen de vergaderzaal geen wapenen te dragen, had Tasaio zich door die usance niet laten weerhouden. Hij trok zijn zwaard en zwaaide ermee om zijn woorden kracht bij te zetten. Het zeldzame metaal van de kling lichtte op als flakkerend vuur, en er gingen kreten van ontzetting door de zaal. Tasaio wist echter met zijn geoefende commandostem boven de herrie uit te komen. 'Als u hieraan een einde wilt maken, Ichindar, laten we dat dan doen op het slagveld. Zullen uw bondgenoten u dan nog steunen?' riep hij vurig en uitdagend.


  Mara voelde een ijskoude rilling over haar rug gaan. Voor haar stond een maniak die liever zijn hele beschaving in de as legde dan een rivaal de overwinning te gunnen. Vrezend dat haar ergste nachtmerries alsnog waar zouden worden en dat de goden hadden besloten zich op haar te wreken, sloot Mara haar ogen om haar ontzetting verborgen te houden. Wegens haar hoogmoed, haar onbezonnen poging om de toekomst een nieuwe vorm te geven, zou nu niet alleen de Acoma ten onder gaan, maar veel meer. Ze trok de beste van de edelen in haar val mee, en haar zoon Ajiki zou sterven voordat hij volwassen kon worden, en Kevins kind zou waarschijnlijk niet eens geboren mogen worden! 


  Mara draaide zichzelf geen rad voor de ogen. Ze voelde zich bijna verpletterd onder een vreselijke verantwoordelijkheid, want het was zij die een patstelling in de strijd om de functie van Krijgsheer had veroorzaakt, en dus had zij ook de aanstaande burgeroorlog op haar geweten. 


  Verdoofd hoorde ze Ichindar verontschuldigende woorden van bezorgdheid uitspreken. Te geschokt om iets te kunnen zeggen, maakte ze een buiging voor hem, maar toen ze zag dat de jongeman geen teken van angst toonde wist Mara alsnog een paar woorden uit te brengen: 'De Acoma wacht uw bevelen af, majesteit.' Meteen spraken vele heren woorden van gelijke strekking uit terwijl andere demonstratief bij mensen naast wie ze hadden gestaan wegliepen. De tijden waren te gevaarlijk om niet zeer duidelijk te tonen aan welke kant je stond. En degenen die niets met de komende strijd te maken wilden hebben moesten voorkomen dat ze zouden worden meegesleurd. Mara had haar ogen weer dicht. 


  Op dat moment klonk er echter vanuit een van de ingangen een autoritaire stem die geen tegenspraak duldde. 'Er zal geen conflict zijn!' 


  Het geroezemoes verstomde. Mara opende haar ogen en zag dat de edelen om haar heen met een ongelovige blik naar de galerijen keken, vanwaar tientallen in zwarte gewaden gehulde figuren uit alle hoger gelegen ingangen en zijdeuren naar beneden kwamen en de trappen afdaalden. In een griezelige stilte, en door niemand een strobreed in de weg gelegd, begaven de Grootheden van de Assemblee zich allen naar het podium op de begane grond vande vergaderzaal. 


  De wil van de magiërs was wet. Zelfs legers moesten ervoor wijken. De enorme ravage indachtig die een enkele magiër zo moeiteloos in en om de arena had kunnen aanrichten, was geen heer in de zaal zo achterlijk om zich tegen de wil van de Assemblee te verzetten. Tasaio stond als verstijfd in zijn machteloze furie, want hij begreep ten volle dat hij had verloren. De laatste kleur vloeide uit zijn gezicht weg en hij stak ontgoocheld en beschaamd zijn zwaard terug in de schede. 


  Vijftig magiërs vormden een kring rond het gezelschap dat de keizer op zijn podium omringde. Hun zegsman gaf de Vrouwe van de Acoma een formeel knikje. Verrast zag Mara dat het Fumita was en duizelig van schrik herinnerde ze zich dat deze haar hele gesprek met Kamatsu had gehoord. Naast hem stonden twee magiërs die ze niet kende: een korte, zeer dikke en een magere met hoekige gelaatstrekken. Bij het zien van hun strenge, ondoorgrondelijke blikken, die ongekende vermogens verborgen hielden, voelde Mara een moment van paniek. Natuurlijk kwamen ze haar halen, om haar te straffen voor haar onvergeeflijke hoogmoed! Want Tasaio was dan wel gewetenloos, en veel te begerig naar de macht, zelf was Mara ook over de schreef gegaan in haar aanmatigende poging om met allerlei tradities te breken! 


  Toch sprak de Grootheid haar niet verwijtend toe. Fumita ging tussen haár en de doodsvijand van haar huis staan en richtte zich tot alle verzamelden. 'Wij spreken namens de Assemblee. Onze raad heeft vergaderd, en we hebben vastgesteld dat Mara van de Acoma heeft gehandeld ten nutte van het keizerrijk. Ze heeft zichzelf en haar eer onbaatzuchtig in de waagschaal gesteld om oorlog te voorkomen, en haar leven is vanaf nu onschendbaar.' 


  De dikke magiër nam het van Fumita over. 'Wij zijn verdeeld over vele onderwerpen, maar laat één ding helder zijn: wij zullen nooit een burgeroorlog toestaan.' 


  De magere magiër sprak als laatste. 'Tasaio van de Minwanabi, vanaf heden is het u verboden enig conflict met Mara van de Acoma uit te vechten. Dat is de wil van de Assemblee.' 


  Tasaio keek alsof hij een oorvijg had gekregen. Zijn hand greep meteen naar het gevest van zijn zwaard en er verscheen een waanzinnige schittering in zijn ogen. 'Grootheid,' wist hij in een hese fluistering uit te brengen, 'mijn familie heeft een bloedige eed aan Turakamu gezworen!' 


  'Verboden!' herhaalde de magere magiër. 


  Tasaio boog, wit tot en met zijn lippen. 'Uw wil, Grootheid.' Hij gordde zijn zwaard af - een kling van kostbaar metaal, een gevest van gesneden been - en daalde de laatste treden af. Zijn hele houding drukte weerzin uit, maar hij overhandigde het wapen aan Mara. 'Aan de overwinnaar.' Zijn handen beefden van amper beheerste woede.


  Mara accepteerde de trofee. Ze deed geen poging om het trillen van haar handen te verbergen. 'Het heeft weinig gescheeld.'


  Tasaio lachte bitter. 'Ik denk van niet. Jij bent aangeraakt door de goden, Mara.' Hij keek om zich heen. 'Was jij niet geboren, of waren je vader en je broer niet gestorven om jouw opvolging mogelijk te maken, dan zouden er ongetwijfeld toch wel veranderingen zijn gekomen. Maar niet dit hier!' Hij wees in withete woede naar de verzameling heren en magiërs om de keizer heen. 'Nooit zou er dan iets zo ingrijpends zijn gebeurd! Ik denk dat ik liever tegenover de Rode God kom te staan dan te moeten aanzien hoe het Grote Spel van onze voorouders wordt gedevalueerd tot een onbenullig schimmenspel, en onze heren hun trots en eer verkwanselen in hun onderdanigheid aan het Hemelse Licht.' Nog eenmaal keek hij met zijn kille ogen rond naar de raadsleden waarover hij had gehoopt te zullen heersen. 'Mogen de goden medelijden hebben met u allen en met het rijk dat door u wordt overgeleverd aan de schande.' 


  'Zwijg!' snauwde Fumita. 'Shimone van de Assemblee zal u naar uw landgoed brengen, heer Tasaio van de Minwanabi.'


  'Wacht, ik smeek het u!' riep Mara uit. 'Desio heeft tot de Rode God gezworen op het bloed van het hele geslacht Minwanabi! Volgens de letter van zijn eed mag geen enkel familielid van Tasaio in leven blijven indien de Acoma niet geofferd wordt.'


  Fumita keek de Vrouwe van de Acoma met een steenhard, onbewogen gezicht aan. 'Een stumper is de heer die meent dat de goden zo bijzonder geïnteresseerd zijn in zijn vijanden. Desio is ver over de schreef gegaan door een dergelijke eed te zweren. De goden accepteren echter niet dat zulke beloften worden herroepen. Zijn familie moet derhalve de gevolgen dragen.' 


  Mara had echter een gevoel alsof Kevin schuin achter haar schouder stond en zijn invloed had een inwerking op haar geest gehad waarvan ze zelfs in aanwezigheid van de Grootheden wilde getuigen. 'En Tasaio's onschuldige vrouwen twee kinderen dan?' riep ze smekend. 'Moeten hun levens worden verspild ter wille van zijn zogenaamde eer?' Wanhopig draaide ze zich om en keek haar vijand aan. Er was alleen medelijden te lezen in haar ogen. 'Onthef je kinderen van hun trouw aan de natami van de Minwanabi, dan zal ik ze adopteren in het huis Acoma. Ik smeek het je, spaar hun levens!' 


  Tasaio keek haar aan. Hij begreep goed dat haar bezorgdheid regelrecht uit haar hart kwam, maar puur om haar dwars te zitten en te kwetsen, schudde hij van nee. 'Laat hun bloed maar op jouw geweten drukken, Mara.' Daarna maakte hij zijn staf als Krijgshoofd van de clan Shonshoni los van zijn riem. 'Mijn Heer van de Sejaio,' zei hij tegen een man met een dikke nek, die even verderop stond, 'deze is nu voor u.'


  Toen hij de staf had overhandigd keek Tasaio nog een laatste keer om zich heen. Voor Mara en de keizer had hij een spottend glimlachje over. Toen wendde hij zich met al zijn elegantie en hooghartigheid tot de magere magiër naast hem. 'Ik ben zover, Grootheid.' 


  De magiër haalde een metalen apparaatje uit zijn gewaad en er klonk een zacht gezoem in de zaal. Toen hij zijn hand vervolgens op Tasaio's schouder legde verdwenen ze beiden onmiddellijk, en alleen het zachte, zuigende geluid van een kleine implosie bewees dat ze er zojuist nog hadden gestaan. 


  De Heer van de Sejaio keek naar de staf die hij in zijn hand hield en ging toen met tegenzin voor de keizer staan. 'Majesteit, ik weet niet of ik al dan niet ten nutte van het keizerrijk handel.' Hij keek naar de andere heren, die nu allemaal rond Mara en Fumita verzameld waren. 'Maar er wordt gezegd dat in het Grote Spel de winnaars worden begunstigd door de goden. Ik geef het ambt van Krijgshoofd van de clan Shonshoni hiermee aan u over.'


  Ichindar aanvaardde deze laatste van de vijf scepters. Met heldere stem, waarin zijn nu weer onomstreden autoriteit luid en duidelijk doorklonk, verklaarde hij: 'Het ambt van Krijgsheer bestaat niet meer.' En daarna brak hij alle vijf de staven in tweeën en gooide de helften onverschillig van zich af. En vervolgens riep hij Kamatsu van de Shinzawai bij zich. 


  Hokanu's vader maakte een diepe buiging voor de keizer. 'Majesteit?'


  'Het keizerrijk heeft u nodig,' decreteerde het Hemelse Licht. 'Ik benoem u in een nieuw ambt, Kanselier des Keizers.'


  Kamatsu boog nogmaals. 'Om het keizerrijk te dienen, majesteit, wil ik dit graag aanvaarden.'


  Ichindar gaf de verzamelde edelen een toelichting. 'Kamatsu van de Shinzawai is mijn stem en mijn oor. Hij zal luisteren naar uw verzoeken, uw behoeften en uw suggesties voor het hervormen van onze natie.' Daarna riep de keizer een andere heer bij zich. 'Frasai van de Tonrnargu!'


  De oude soldaat liep naar voren. 'Majesteit?'


  'We zullen iemand nodig hebben om toezicht te houden op militaire zaken. Als Kamatsu mijn ogen en oren wordt, wilt u dan mijn sterke arm zijn?' 


  'Om het keizerrijk te dienen!' antwoordde heer Frasai met zijn basstem.


  Ichindar maakte duidelijk wat de nieuwe functie inhield. 'Frasai van de Tonmargu zal de titel dragen van Opperheer des Keizers. Hij zal zaken uitvoeren in het belang van het keizerrijk, zoals voorheen de Krijgsheer, maar uitsluitend op mijn verzoek.' Toen maakte Ichindars glimmende helm een kleine buiging in de richting van een persoon die naast Mara stond. 'Voorts draag ik Hoppara van de Xacatecas op om als zijn plaatsvervanger op te treden.'


  De jonge edelman grijnsde naar Mara. 'Om het keizerrijk te dienen!' riep hij enthousiast.


  Mara gaf hem Tasaio's zwaard. 'Stuur dit naar de woestijnmannen en maak uw vaders belofte waar.'


  Hoppara van de Xacatecas nam het oude zwaard van haar aan en boog eerbiedig.


  En toen wendde het Hemelse Licht zich tot de vrouwe die daar in haar glanzende gewaad van groene zijde stond te wachten. 'Mara van de Acoma!'


  De vrouw die hem een troon en de last van de absolute macht had gegeven keek naar hem op. De diepte van haar blik was niet te doorgronden en haar hele houding was op typisch Tsuranese wijze emotieloos.


  'U hebt voorkomen dat de natie in de greep kwam van de chaos,' zei de keizer tegen alle aanwezigen. Vervolgens kreeg zijn stem een persoonlijke klank. 'Welke beloning kunnen we aanbieden?'


  Mara merkte dat ze bloosde. 'Majesteit, in waarheid hoopte ik slechts op de kans om de zaken van mijn huis in vrede en voorspoed te kunnen voortzetten. Ik vrees dat ik te veel van mijn eer heb geofferd om een beloning te verdienen.'


  'En toch hebt u die bescheiden hoop, en eer, ter zijde gezet om het grotere goed en het hogere doel te dienen,' stelde Ichindar vast. 'U hebt ons herinnerd aan vergeten waarheden en ware grootheid.' Hij zweeg even en maakte toen een breed gebaar met zijn in goud geharnaste arm. 'U hebt in onze tijd de herinnering levend gemaakt aan een concept dat vele eeuwen lang verwaarloosd is. Door uw offer, het ondergeschikt maken van uw familiebelangen aan het welzijn van de natie als geheel, hebt u de hoogste vorm van eer gedefinieerd. Is er geen beloning die we u kunnen schenken?'


  Mara dacht er niet lang over na. 'Majesteit, dan zou ik het land en de goederen willen overnemen die de Heer van de Minwanabi in zijn bezit had.'Er steeg een scherp, geschokt geroezemoes op in de zaal. Volgens de Tsuranese tradities was een gevallen huis vervloekt door de goden, en diende het door edelen en gewone mensen gemeden te worden. Veel oude huizen waren letterlijk tot ruïnes vervallen en door onkruid overwoekerd omdat iedereen er ten diepste van overtuigd was dat het noodlot van een heer ook zijn land en zijn bezittingen had doordrenkt. 


  De keizer maakte een gebaar dat onzekerheid uitdrukte. 'Waarom een geschenk met zulke slechte voortekenen, vrouwe?'


  'Majesteit,' antwoordde Mara op ernstige toon, 'we zijn hier vandaag bijeen om veranderingen te begroeten. In mijn opinie is het een zwaardere belediging van de hemel een zo mooi landgoed ten prooi te laten vallen aan verval en bederf. Ik vrees geen wangunst. Sta me toe contact op te nemen met de tempel van de Rode God, om duidelijk bevestigd te krijgen dat aan Desio's bloedige eed is voldaan. Daarna zal ik priesters van Chochocan het goed laten zegenen, meter voor meter wanneer ze dat wensen, en pas nadat de rusteloze geesten van de Minwanabi in vrede zijn verjaagd zal ik mij daar metterwoon vestigen.' Ze zweeg even. 'Te veel goede mannen en vrouwen zijn gestorven, majesteit. Anderen zijn slaven - hun talenten worden ontkend, hun potentiële waarde wordt genegeerd.' Ze dacht aan Kevin en het kostte haar moeite haar stem onder controle te houden. 'Ik zet me in voor een toekomst vol veranderingen en daarom vraag ik uw toestemming om als eerste deze onvruchtbare traditie te mogen doorbreken.' 


  Ichindar gaf met een knikje zijn instemming met het opzienbarende verzoek te kennen. En in de diepe stilte die daarop volgde, en waarin menige aanwezige heer zijn bezit en zijn mensen met nieuwe ogen bekeek, deed Mara een beroep op allen. 'Laat ons een einde maken aan dit soort verspilling! Nu! Allen die zich in het verleden tegen mij hebben gekeerd doe ik deze plechtige belofte: kom naar mij toe met vrede in uw hart en ik zal een einde maken aan alle oude punten van geschil!' Ze wierp een blik op Jiro van de Anasati, maar hij gaf op geen enkele wijze blijk van een reactie. Zijn gezicht, onder het rood-en-wit van zijn helm, bleef effen en ondoorgrondelijk.


  Vanaf zijn podium zag de keizer die uitwisseling van blikken aan. Hij zag ook de verwondering op het gezicht van veel van de aanwezige edelen. Hij voelde een deel van Mara's emoties aan, maar hij begreep slechts een fractie van de diepere drijfveren van deze complexe vrouw. Vooral haar concept van een genadige overwinnaar sprak hem echter bijzonder aan. 'Vrouwe Mara,' zei hij, 'landerijen zijn onvoldoende beloning voor de geest van verlichting die u in deze zaal hebt laten schijnen. U hebt rijkdom en macht, invloed en prestige. Op dit moment is er niemand in deze zaal die u in grootheid en invloed overtreft.' Opeens kwam er een ironisch glimlachje om zijn lippen. 'Ik zou aanbieden u mijn tiende echtgenote te maken als ik het idee had dat u het zou accepteren.'


  Mara kreeg een blosje van verwarring en er ging een golf van vriendelijk gelach door de zaal.


  In die vrolijke sfeer gaf de keizer zijn laatste bevel van die dag. 'U hebt verkozen liever vele anderen te dienen dan enkel uw beperkt eigenbelang. Daarvoor verdient u erkenning, tijdens uw leven en in de geschiedenis. In lang vervlogen tijden, toen het keizerrijk nog jong was, kreeg een burger die zich met inzet van zijn leven en zijn eer buitengewoon verdienstelijk had gemaakt van mijn voorvaderen een titel die hem in het hele land de hoogste achting opleverde. Mara van de Acoma, ik geef u de oeroude titel Dienaar van het Keizerrijk.'


  Mara was met stomheid geslagen en ze stond te trillen op haar benen.


  Dienaar van het Keizerrijk! Sinds mensenheugenis had geen enkele man of vrouw een zo verheven eerbetoon ontvangen. In de hele tweeduizend jaar geschiedenis van het rijk was de titel niet vaker dan twintig keer toegekend! De namen van die twintig werden afgeraffeld als schietgebedje, alle kinderen leerden ze op school van buiten. De rang betekende tevens een formele opname in het huishouden van de keizer. Het duizelde Mara. Haar status was in een keer, totaal onverwacht, hemelhoog gerezen. Mara besefte dat ze zich met Ajiki in het paleis zou kunnen terugtrekken om de rest van haar leven een rijk, zorgeloos leven onder de hoede van de keizer te leiden.


  'U maakt me sprakeloos, majesteit,' wist ze tenslotte uit te brengen. En ze boog voor hem, zoals de nederigste van zijn dienaren voor hem zou buigen.


  Toen slaakte heer Hoppara van de Xacatecas een luide strijdkreet, waarna de hele Hoge Raad in juichen uitbarstte. Mara stond in een grote kring van enthousiaste bewonderaars, en langzaam begon het tot haar door te dringen dat ze had gewonnen, beter nog, mooier nog, perfecter nog: dat ze ervoor had gezorgd dat haar familie nooit meer bang hoefde te zijn voor het gekonkel van het huis Minwanabi.


  27 Nieuw begin


  


  Hokanu bleef roerloos staan.


  Even later legde de erfzoon van de Shinzawai - hij stond in het gouden tegenlicht dat door het westelijke raam naar binnen viel- zijn handen op de vensterbank. Met zijn rug naar Mara toe en zijn blik gericht op de stralende zonsondergang in de verte bleef hij zwijgen, in gedachten verzonken.


  Op haar kussens in Kamatsu's ontvangstkamer zat Mara zich te verbijten dat ze Hokanu's gezicht niet kon zien en daarom niet kon inschatten hoe hij op haar aanwezigheid reageerde. Het besef dat ze nog allerlei moeilijke dingen te zeggen had maakte haar onbehagen alleen maar groter. Ze merkte opeens dat ze aan de franjes van een kussen zat te plukken - een gewoonte die ze van Kevin had overgenomen - en moest een acute opwelling van verdriet onderdrukken. Zij moest de rest van haar leven nu eenmaal de Vrouwe van de Acoma zijn, en haar geliefde een vrije zoon van Zün. 


  'Vrouwe,' zei Hokanu zachtjes, 'sedert wij de laatste keer met elkaar spraken zijn de dingen tussen ons veranderd.' Er klonk iets van ontzag in zijn stem en zijn handen knepen in het fraai ingelegde hout van de vensterbank. 'Ik ben de erfgenaam van het huis Shinzawai, dat is waar, maar u ... bent Dienaar van het Keizerrijk. Wat voor leven kunnen wij samen leiden, met een zo grote kloof tussen ons beider status?'


  Mara schudde haar weemoedige herinneringen aan een kwajongensachtige barbaarse slaaf resoluut van zich af. 'We zouden leven als man en vrouw, als gelijken, Hokanu. Onze families en de namen van onze huizen zouden voortleven in ons nageslacht. We zouden ons beider voorouderlijke landgoederen laten beheren door rentmeesters.'


  Op peinzende toon rondde Hokanu haar redenering af. 'En zelf zouden we gaan wonen in het huis dat ooit van de Minwanabi was?'


  Mara meende iets in zijn stem te horen. 'Ben je bang voor ongeluk?'


  Hokanu lachte kort. 'U bent alle geluk dat ik, of welke man ook, zich ooit kan wensen, vrouwe.' Als verstrooid voegde hij er zachtjes aan toe: 'Dienaar van het Keizerrijk...' Toen keerde hij snel terug naar het eigenlijke onderwerp. 'Ik heb dat huis van de Minwanabi altijd bewonderd. Met u aan mijn zijde zou ik daar vast en zeker geluk vinden.'


  Mara voelde aan dat hij op het punt stond formeel akkoord te gaan met het huwelijksvoorstel - van zijn vader, Kamatsu, had hij al toestemming - en sprak snel om hem voor te zijn. 'Hokanu, voordat je verder praat, is er nog iets wat ik je moet zeggen.'


  Bij het horen van de ernst in haar stem draaide hij zich om. Had hij dat maar niet gedaan, dacht Mara even. Het maakte haar taak nog moeilij ker. Hij keek haar aan met zijn mooie, donkere ogen, waarin ze een oprechte bewondering las. Mara voelde een steek door haar hart. Je moet weten dat ik ruim een maand in verwachting ben. Het is het kind van een man, een slaaf, die ik hoog achtte. Hij is voor altijd teruggekeerd naar zijn eigen land, aan de andere kant van de scheuring, en ik zal hem niet weerzien. Maar als ik trouw, dan sta ik erop dat zijn kind als legitiem wordt erkend.' 


  Hokanu's knappe gezicht toonde geen spoort je van welke uitdrukking dan ook. 'Kevin,' mompelde hij. 'Ik heb van uw barbaarse minnaar gehoord.'


  Mara wachtte gespannen, geheel en al voorbereid op een uitbarsting van mannelijke jaloezie. Ze trok aan de franjes van haar kussen alsof ze ze los wilde rukken.


  Haar bezorgdheid en zenuwen bleven niet onopgemerkt. Hokanu kwam naar haar toe en trok haar handen teder los van het kussen. Zijn aanraking was licht, en het minieme trillen van zijn vingers duidde op onderdrukte emoties die hij uit beleefdheid niet wilde tonen. 'Vrouwe, u kennende zou ik denken dat u niet zonder reden zulk een zwangerschap entameert. Ik moet derhalve aannemen dat Kevin een eerbare man was.' Haar verrastheid bracht een blije glans in zijn ogen. Opeens glimlachte hij haar toe. 'Ben je vergeten dat ik op Midkemia ben geweest?' vroeg hij. 'Mijn broer Kasumi heeft er persoonlijk voor gezorgd dat ik goed onderwijs kreeg in hun zogenaamd barbaarse concept van wat rechtvaardig en fair is.' Het was duidelijk dat hij dit niet ironisch bedoelde. 'Heus, ik weet tamelijk goed hoe Midkemiërs in elkaar zitten, vrouwe Mara.' Toen werd zijn glimlach wat schever. 'Tenslotte was ik degene die de barbaarse Grootheid Puc onder de aandacht van mijn vader heeft gebracht, omdat ik iets zeldzaams in hem bespeurde.' Toen hij zag dat Mara niet op die naam reageerde legde hij uit: 'Dat is de man die je kent als Milamber van de Assemblee.' 


  Mara zag de navrante humor hiervan wel in en glimlachte even.


  'Op mijn eigen bescheiden manier,' besloot Hokanu, 'heb ik dus ook een rolletje gespeeld in de omwentelingen die we achter de rug hebben.'


  De Vrouwe van de Acoma keek Hokanu recht in het gezicht, en wat ze zag was een zeldzame mate van begrip. Een verbintenis van haar huis met dat van de Shinzawai zou dan misschien geen vurige passie doen oplaaien, maar dit was een man die ze kon respecteren en met wie ze haar nieuwe ideeën over de toekomst zou kunnen delen. Samen zouden ze kunnen werken aan een beter keizerrijk. Hij kwam dichter naar haar toe en knielde voor haar neer.


  'Zou jij iets kunnen geven om twee jongens die niet van jezelf zijn?' vroeg . ze toen hij op zijn knieën zat. 


  Hokanu keek haar liefdevol aan. 'Meer nog, ik zou van ze kunnen houden.' Hij glimlachte toen hij haar verbazing zag. 'Mara, ben je het vergeten? Ik ben de pleegzoon van Kamatsu, en hoewel we niet de bloedband van vader en zoon hebben, heeft hij me geleerd hoe belangrijk het is in een hecht, liefhebbend gezin op te groeien. Wie en hoe Ajiki is weten we nu al, en Kevins kind zullen we opvoeden zoals zijn vader dat zou hebben gewild.'


  Mara werd opeens overweldigd door emoties en boog haar hoofd half opzij om haar tranen te verbergen, en toen Hokanu zijn armen troostend om haar heen sloeg liet ze zich gaan in een golf van opluchting. Ze had hoogstens durven hopen dat haar kind van Kevin formeel geaccepteerd zou worden, en Hokanu's volledige, warme steun overtrof haar stoutste verwachtingen, en was beslist ook veel meer dan haar eigenwijze, grillige beslissing verdiende. Het was bijna alsof ze Nacoya's zure stem hoorde mopperen dat de man die haar vasthield dan ook heel bijzonder was, en haar beter behandelde dan waar ze recht op had. 'De goden hebben een wijze keuze gemaakt, Hokanu,' fluisterde Mara hem toe, 'want geen man, op deze wereld geboren, zou mijn behoeften beter kunnen begrijpen en respecteren.'


  'Ik aanvaard uw huwelijksvoorstel, vrouwe, Dienaar van het Keizerrijk,' mompelde Hokanu in haar oor, bij wijze van laatste, formele bevestiging. En toen kuste hij haar. Hij deed het anders dan Kevin. Mara probeerde het, maar haar lichaam kon er niet meteen warm voor lopen. Het was niet zo dat zijn aanraking onaangenaam was, alleen... anders. Hokanu leek met een bijzonder zintuig aan te voelen dat ze tijd nodig had om aan hem te wennen. Hij trok zijn hoofd terug, hoewel hij haar nog steeds stevig omarmd hield, en er verscheen een humoristische glans in zijn ogen. 'Hoe kun je in hemelsnaam wèten dat het kind in je buik een jongetje is?' 


  Mara's laatste twijfels vervlogen in een vrolijke schaterlach. 'Snap je dat niet?' zei ze, voor het eerst niet als een Regerende Vrouwe, maar gewoon als vrouw. 'Omdat ik dat wil, natuurlijk.' 


  'Wel, aanstaande echtgenote van me, met je sterke wil,' zei Hokanu terwijl hij haar hielp opstaan, 'dan zal het ongetwijfeld zo wezen. Laten we mijn pleegvader maar gaan vertellen dat hij binnenkort even vrijaf moet nemen van zijn dienst aan de keizer om een bruiloft bij te wonen.'


  


  Mara gaf het signaal en het hele gezelschap bleef staan. De priester van Turakamu wendde zijn rood gemaskerde gezicht haar kant op, in een formele, onuitgesproken vraag. Hij was in vol ornaat, hetgeen betekende dat hij meer verf dan kleren aan zijn lijf had. Zijn blote huid was rood gevlekt, en hij droeg een krans van babyschedeltjes om zijn nek, en een korte, met veren en botjes versierde cape daaroverheen. Toch was hij in zijn eentje gekomen, zonder acolieten of andere helpers, om de afbraak van de gebedspoort op het landgoed van de Minwanabi te begeleiden.


  Mara stapte uit haar draagkoets om met hem te spreken.


  'Mijn vrouwe,' zei hij ter formele begroeting, 'uw genereuze geschenken aan onze tempel zijn gunstig ontvangen.'


  Mara wees naar een stapel brandende palen en balken, een eindje vanaf de weg. 'Wat is dat?'


  'Dat zijn de restanten van Desio's onder een ongelukkig gesternte begonnen gebedspoort, die nooit voltooid is. De tempel heeft hieromtrent gedecreteerd: door zijn totale ondergang heeft de Minwanabi zonder enige ruimte voor twijfel bewezen dat de Rode God onwelwillend stond tegenover de doeleinden van het huis. Derhalve is de gebedspoort noch ingezegend, noch geheiligd, en kan hij zonder vrees voor goddelijke wraakacties worden vernietigd.' De priester wees naar een paar grote, door nidra's getrokken karren die een stukje verderop stonden te wachten op de onderdelen van een tweede gebedspoort, die inmiddels ontmanteld werd. 'En deze poort hier wordt naar de door u beschikbaar gestelde plaats verhuisd, waar de grond opnieuw zal worden ingezegend.' Ondanks het grimmige schedelmasker sprak de priester op ontspannen conversatietoon. 'Het was een ongebruikelijk verzoek, deze verplaatsing van een oude gebedspoort, Mara, maar na enige discussie hebben we vastgesteld dat er geen blasfemie of gebrek aan eerbied in schuilt. Gegeven de associatie met die andere poort, en de daarbij gezworen eed, is het begrijpelijk dat u, als nieuwe eigenaar van dit land, die poort ergens anders wilt hebben staan.' Hij haalde op Tsuranese manier zijn schouders op. 'Nu de Hoge Raad nog slechts een adviesorgaan is, krijgen de tempels misschien weer een wat actievere rol in het bevorderen van het welzijn van het rijk. Uw bijdrage is van belangrijke invloed geweest en de dienaren van de goden zijn dankbaar.'


  Hij stuurde een man weg die met een schop naar de westelijke paal van de poort was gekomen en aanstalten maakte om te gaan graven. 'Voorzichtig,' riep hij hem waarschuwend toe. 'De resten van de geofferden mogen niet beschadigd worden. Zorg ervoor dat er een ruime hoeveelheid grond om hun graf heen blijft.'


  De opzichter van de slaven gebaarde naar de priester dat hij de instructie had begrepen, waarna de gemaskerde, duidelijk gerustgesteld, zich weer tot Mara wendde. 'Wij, die de Rode God dienen, worden vaak verkeerd begrepen, vrouwe Mara. De dood is een deel van het leven, en allen komen uiteindelijk in de zalen van Turakamu terecht. Wij hebben helemaal geen haast om ieders geest daarheen te sturen. Bedenk dat, indien u in de toekomst ooit onze raad nodig zou hebben.'


  Mara gaf hem een respectvol knikje. 'Ik zal het niet vergeten, priester.' Toen richtte ze zich tot Lujan. 'Ik wil een eindje wandelen.'


  Ze ging hem over de glooiende helling voor naar de kaden aan de oever van het meer, waar een paar boten in het water lagen. Aan de overkant van het meer lag in de zonneschijn het magnifieke grote huis dat binnenkort de Acoma zou herbergen, en alle gasten en gezanten die de nieuwe residentie zouden bezoeken. 'Lujan,' zei Mara mijmerend terwijl ze de prachtige aanblik van het meer, de rivier, de bergen in de verte en het fraaie, imposante landhuis met haar blik opzoog, 'heb jij ooit gedacht dat we misschien wel zouden verliezen?' 


  Lujan begon te lachen en Mara voelde een golf van sympathie voor deze man, die met zijn schelmse karakter nog het meest op haar vrolijke barbaar leek. 'Vrouwe, ik zou liegen als ik dat ontkende, en meer dan eens, hoor!' Op ernstiger toon voegde hij eraan toe: 'Maar aan u heb ik nooit een moment getwijfeld.' 


  Mara nam hem impulsief bij zijn hand. 'Daar wil ik je nederig voor danken, mijn vriend.'


  Samen liepen de vrouwe en haar bevelhebber naar de boten die aan de kade lagen te wachten om hen naar de overkant van het lieflijke meer te brengen. Lujan, Saric en Keyoke namen samen met Mara plaats op de banken van de voorste boot en de rest van Mara's gevolg ging onder supervisie van twee slagleiders aan boord van de andere boten. Mara keek om naar Keyoke, die een bundel op zijn schoot hield welke hij zeer omzichtig behandelde, alsof hij bijzonder broos en kostbaar was: de natami van de Acoma, gewikkeld in een rijkelijk met juwelen bestikte mantel van groene zijde. Mara's Adviseur voor Oorlogszaken had met een verzwaard houten kistje langdurig geoefend, tot hij zeker wist dat hij de dubbele belasting van een kruk en een natami aankon. Dat hem de verhuizing van de natarni was toevertrouwd was voor Keyoke de hoogste eer die hem ooit was bewezen, een hogere onderscheiding dan alle lof die hem na zijn veldslagen was toegezwaaid.


  De kleine vloot gleed snel over het kalme water. Mara voelde even een vurig verlangen opkomen om Kevin aan haar zijde te hebben, maar haar gedachten werden afgeleid toen ze op de kade voor het grote huis een magiër zag staan wachten. Achter hem stonden priesters van Chochocan opgesteld. Zij hadden het nieuwe landgoed van de Acoma ingezegend en Mara's aanstaande huwelijk met Hokanu van de Shinzawai voorbereid. De eerste gasten zouden al binnen een week arriveren. Mara was opgelucht geweest dat alles zo snel geregeld had kunnen worden. Volgens haar berekening zou Kevins kind bijna acht maanden na de bruiloft geboren worden, een beetje snel- er zouden zeker wenkbrauwen worden gefronst - maar niet zo snel dat het bewijsbaar onmogelijk was dat de officiële echtgenoot de vader was. 


  De voorste boot bereikte de kade. Nadat Mara door Lujan aan land was geholpen, maakte ze een buiging voor de magiër. 'Grootheid, u bewijst ons eer.' 


  Het was de dikste van de twee magiërs die Fumita bij zijn optreden in de raadzaal hadden vergezeld. Het lid van de Assemblee stelde zich voor: 'Ik ben Hochopepa, vrouwe.' 


  Mara voelde een steek van bezorgdheid. 'Is er een probleem, Grootheid?' 


  De magiër wuifde met een mollige hand. 'Nee. Ik ben alleen hier om u mee te delen dat mijn collega Tasaio hierheen heeft begeleid, en dat hij getuige is geweest van de ceremonie waarin de voormalige Heer van de Minwanabi zich van het leven heeft beroofd om op eerbare manier een einde te maken aan zijn vete met u.' 


  Mara was inmiddels omringd door haar adviseurs. 'Wilt u mij volgen?' besloot de Grootheid op droeve toon.


  Het gezelschap van de Acoma volgde Hochopepa over brede paden naar de zijkant van het huis. Daar stonden meer dan duizend zwijgende mensen opgesteld in rijen, en ervoor stond een grote lijkbaar op een hoge stapel brandhout. Op het vuurrode laken van de baar lagen vier in lijkwaden gehulde lichamen. Mara kreeg tranen in haar ogen toen ze zag dat twee ervan kinderen waren. Bedienden hadden geprobeerd de lijkjes presentabel te maken, maar het was duidelijk dat Tasaio hun jonge keeltjes had doorgesneden. Mara werd misselijk bij de gedachte dat het jongetje haar eigen Ajiki had kunnen zijn, en ze was blij dat Lujan haar stevig bij haar arm pakte om haar te steunen.


  'Ik zou ze hebben gespaard,' mompelde ze verdoofd.


  De Grootheid keek haar meelevend aan. 'Het geslacht Minwanabi is nu uitgestorven, vrouwe Mara. De Assemblee is daar officieel getuige van. Nu mijn taak is voltooid wil ik me verontschuldigen. Leef een lang en gelukkig leven, grote vrouwe.'


  Hochopepa stak zijn hand in een zak en raakte zijn transporttalisman aan. Er klonk een zacht zoemend geluid - en meteen daarna was de dikke magiër in het niets verdwenen. 


  En Mara stond radeloos voor een heel leger van voormalig personeel van de Minwanabi. De mannen en vrouwen op de eerste zes rijen hadden allemaal de grijze kleren van slaven aangetrokken, en daarachter stonden soldaten, met hun wapens en helmen voor hun voeten op de grond, en hun hoofd, in overgave gebogen.


  Een oude man, gekleed als een slaaf, maar in zijn manier van bewegen aristocratisch, stapte naar voren en wierp zich languit voor Mara neer. 'Mijn vrouwe,' zei hij eerbiedig.


  'Spreek,' stond Mara hem toe.


  'Ik ben Incomo, voormalige Eerste Adviseur van de Heer van de Minwanabi. Ik bied mezelf aan als uw hulp bij wat u ook moge beslissen inzake ons allen die dat ongelukkige huis hebben gediend.'


  'Het is niet aan mij om over hun lot te beslissen,' fluisterde Mara, die nog stond te rillen na het zien van die twee kinderlijkjes.


  Incomo keek op. Zijn donkere ogen waren volstrekt leeg. 'Vrouwe, mijn voormalige heer heeft al zijn bloedverwanten naar hun voorouderlijk huis gestuurd. Hij heeft bevolen en erop toegezien dat ze allen hun vrouwen kinderen doodden en zich vervolgens in hun eigen zwaard stortten. Hij heeft echter tot een uur geleden gewacht - het moment dat hij vernam dat u voet op Minwanabische bodem had gezet - om zijn eigen gezin te doden. Pas daarna heeft hij zich in zijn eigen zwaard laten vallen.' Trillend van afschuw en angst verrichtte Incomo zijn laatste taak voor zijn overleden meester. 'Heer Tasaio heeft me gevraagd u te zeggen dat hij zijn kinderen liever in de zaal der doden aan zijn zijde zag dan levend in een huis van de Acoma.'


  Mara voelde een golf van walging en woede door zich heen gaan. 'Dat moordzuchtige beest! Zijn eigen kinderen!' Haar blinde drift veranderde echter al snel weer in verdriet toen ze terugdacht aan die kinderlichaampjes op de lijkbaar. 'Behandel hen met alle eerbied,' zei ze zachtjes. 'Een grote naam eindigt heden.'


  Incomo boog zijn hoofd. 'Ik ben uw slaaf, meesteres, want ik heb gefaald ten opzichte van mijn meester. Maar ik smeek u, heb genade, want ik ben oud en ongeschikt voor arbeid. Sta me de gunst van een eervolle dood toe, alstublieft.'


  'Nee!' snauwde Mara, die al haar opgekropte woede in dat ene woordje leek te leggen. Incomo keek verbaasd naar haar op. 'Sta op!' riep ze, maar Incomo reageerde niet, zo verbluft was hij door haar emotionele uitbarsting. Mara kon zijn deemoedige houding echter geen moment langer meer aanzien. Ze nam de voormalige adviseur bij een arm - haar greep was verrassend sterk - en trok de oude man overeind. 'Heeft Tasaio je ooit als slaaf verkocht?' 


  Incomo kon geen woord uitbrengen, zo verbijsterd was hij.


  'Heeft een keizerlijk hof je ooit tot slavernij veroordeeld?'


  'Nee, vrouwe, maar...'


  'Wie zegt dan dat je een slaaf bent?' Haar walging was bijna tastbaar, en ze trok de oude man mee naar haar eigen adviseurs. Tegen Saric, die de formele kleding van een adviseur droeg, zei ze: Je opleiding onder Nacoya is helaas vroegtijdig afgebroken. Neem deze man als je geachte assistent en schenk aandacht aan zijn lessen. Hij heet Incomo, en alle voormalige vijanden van Tasaio weten dat hij competente adviezen verstrekt.' 


  De oude man staarde zijn nieuwe meesteres ongelovig aan, maar zij glimlachte hem verrassend vriendelijk toe en wendde zich toen tot Saric, die breed stond te grijnzen. 'Als jij de ambitie hebt om ooit mijn Eerste Adviseur te worden,' zei ze tegen hem, 'kun je maar beter goed luisteren naar wat deze slimme oude man je te vertellen heeft.' 


  Mara wendde zich af en Tasaio's voormalige adviseur sprak Saric aan: 'Meester, wat heeft dit te betekenen?'


  Saric grinnikte. 'Je zult ontdekken dat onze meesteres haar eigen methoden heeft om dingen te doen, Incomo. En je zult ook ontdekken dat je een nieuw leven hebt gekregen.' 


  'Maar een slaaf bevrijden!'


  Nu draaide Mara zich woedend om. 'Je bent nooit een slaaf geweest en in mijn huis zul je het ook nooit worden! Het was traditiedat vrijen slaven werden als hun meesters ten onder gingen, maar geen wet! Dien me, dien me goed, en stop met deze discussie!' 


  Toen ze verder liep trok Saric zijn wenkbrauwen op in een vertoon van zijn eigen vorm van verwondering. 'Ze is Dienaar van het Keizerrijk. Wie kan er iets van zeggen als ze zin heeft om weer eens een traditie te veranderen?' 


  Incomo kon niets anders dan sprakeloos knikken. Het idee van werken voor een meesteres met een normaal humeur en, de hemel zij dank, zonder een krankzinnige voorkeur voor wreedheid en bloed, leek een onverdiend godsgeschenk. Hij schudde zijn hoofd, alsof hij bang was dat hij stond te dromen. Hij bracht zijn hand naar zijn gezicht en voelde tot zijn ontzetting dat er tranen over zijn wangen rolden. Geschrokken probeerde hij zijn eerbare, onaangedane houding te herwinnen. 


  'Als je je hebt voorbereid op de dood,' fluisterde Saric hem toe, 'kan een nieuw leven nogal als een schok komen, wed ik.' 


  Incomo wist nog steeds geen woord uit te brengen, maar hij knikte instemmend.


  Mara richtte haar aandacht inmiddels op de priesters van Chochocan, die hun rituele gebeden voor de lichamen van de dode man, vrouwen twee kinderen afrondden. Terwijl ze hun kaarsen aanstaken om het doodsvuur van de brandstapel onder de baar te ontsteken keek Mara voor de laatste keer naar het scherpe profiel van de man die haar bijna de ondergang in had, gedreven en door wiens verraderlijke intrige de dood van haar vader en broer was veroorzaakt. 'Onze schuld is vereffend,' zei ze tegen zichzelf, en toen verhief ze haar stem voor een formele opdracht: 'Soldaten van de Minwanabi, brengt uw meester saluut!'


  De wachtende soldaten raapten onmiddellijk hun helmen en wapens op van de grond en gingen in de houding staan, voor een laatste formele groet aan hun meester, aan wiens wereldse lichaam en onbeschrijflijk kostbare wapenrusting al werd gelikt door de eerste gretige vlammen.


  Terwijl rookwalmen naar de hemel kringelden stapte Irrilandi naar voren, en nadat hij toestemming had gekregen begon hij, met een stem die bijna trilde van dankbaarheid, een lange lijst van Tasaio's heldendaden te velde te reciteren. Mara en haar gevolg van de Acoma stonden het met vlekkeloze beleefdheid aan te horen, en uit respect voor haar gevoelens liet de voormalige opperbevelhebber van de Minwanabi de namen van Mara's vader en broer weg uit de passage die over dat fatale gevecht handelde.


  Toen Irrilandi klaar was met zijn relaas wendde Mara zich tot de menigte die tegenover haar stond opgesteld. Met stemverheffing, om boven het geknetter van de brandstapel uit te komen, riep ze: 'Degenen onder jullie die adviseur, hadonra, bediende of zaakgelastigde waren, jullie zijn nodig. Dien me vanaf heden als de vrije mannen en vrouwen die jullie zijn.'


  Velen van degenen die in het grijs gekleed waren richtten zich aarzelend op en gingen toen een eindje verder bij elkaar staan.


  'Jullie die slaven waren, dien mij ook. En dien me in de hoop dat het keizerrijk op een goede dag de wijsheid zal vinden om jullie de vrijheid terug te geven die jullie nooit rechtens ontnomen had mogen worden.'


  Ook deze groep kwam onzeker overeind en ging dichter bij elkaar staan.


  Toen richtte Mara zich tot de soldaten. 'Dappere strijders, ik ben Mara van de Acoma. De traditie schrijft voor dat jullie vanaf nu een bestaan als meesterloze grijze krijgers moeten leiden, en dat allen die jullie officieren waren moeten sterven.'


  De voorste rijen mannen - degenen die officierspluimen hadden gedragen - reageerden passief op haar woorden. Ze hadden niets anders verwacht en zich al helemaal voorbereid op het einde van hun leven.


  Mara droeg hun echter niet op zich in hun zwaard te storten. 'Ik vind dat soort praktijken een misdaad en een schande voor mannen die niets anders hebben gedaan dan wat hun plicht tegenover hun rechtmatige heer was. Het was niet jullie keuze dat jullie werden geleid door mannen met een kwaadaardig karakter. Dat het lot jullie allemaal een dood zou voorschrijven, nu meteen zelfs, waaraan geen militaire eer is verbonden, acht ik waanzin. Ik ben dan ook niet van plan met die nonsens door te gaan.' Ze richtte zich zachtjes tot haar bevelhebber, die naast haar stond. 'Heb je hem gevonden, Lujan? Is hij erbij?' 


  Lujan boog zijn hoofd en fluisterde in haar oor: 'Ik geloof dat hij daar rechts in de voorste rij staat. Het is jaren geleden, dus ik weet het niet helemaal zeker. Maar dat heb ik zo ontdekt.' Hij stapte naar voren en riep met zijn commandostem: 'Jadanyo, wie was ooit de vijfde zoon van de Wedewayo?' 


  De aangesproken soldaat boog gehoorzaam en kwam toen naar voren. Hij had Lujan sinds zijn jongensjaren niet meer gezien en had altijd gedacht dat deze was omgekomen tijdens de ondergang van het huis Tuscai, maar nu zette hij opeens grote ogen op. 'Lujan, oude vriend!' riep hij uit. 'Ben jij het echt?'


  Lujan wendde zich tot Mara en stelde de soldaat aan haar voor. 'Meesteres, deze man is Jadanyo, een volle achterneef van mij. Hij is een eerzame soldaat, waard om in dienst genomen te worden.'


  De vrouwe gaf de voormalige soldaat van de Minwanabi een knikje. 'Jadanyo, er is je gevraagd de Acoma te dienen. Ben je bereid?' 


  De man wist niet wat hem overkwam. 'Wat... wat is dit?' stamelde hij hulpeloos.


  Lujan grijnsde hem duivelachtig toe en zijn stem klonk navenant: 'Zeg nou maar ja, idioot, of moet ik je eerst even verslaan met worstelen, zoals toen we nog klein waren?'


  Jadanyo aarzelde. Zijn blik drukte nog steeds onbegrip uit, maar opeens begon het hem te dagen. 'Ja!' riep hij toen, als een blije schooljongen. 'Ja, vrouwe, ik ben bereid een nieuwe meesteres te dienen!' 


  Mara accepteerde het met een formeel knikje, en wenkte toen Keyoke naar voren.


  Met zijn galmende stem, die ooit hele legers had gecommandeerd, riep haar oude, eenbenige Adviseur voor Oorlogszaken: 'Irrilandi, vriend uit mijn jeugd, laat jezelf eens zien!'


  De opperbevelhebber van de Minwanabi, die vlak voor de eerste rij van zijn manschappen stond, herkende zijn oude makker niet meteen in de man die zich daar in de schitterende ceremoniële kleren van een adviseur aan hem vertoonde. Verwonderd keek hij naar de kruk, en naar het oude, verweerde gezicht, dat nog zo veel vitaliteit en trots uitstraalde. Langzaam liep hij naar voren, bij zijn onteerde manschappen vandaan. Hij had verwacht die dag te zullen sterven, net als alle officieren die onder hem dienden, want dat was wat de traditie voorschreef. De veteraan was veel te oud om nog in wonderen of sprookjes te geloven, dus hij wist niet wat hij hoorde toen Keyoke zei: 'Meesteres, deze man is Irrilandi, die een broer is van de man die is getrouwd met de zus van de vrouw van een neef van mij. Hij is dus een aangetrouwde achterneef van mij, en waard om door de Acoma in dienst genomen te worden.' 


  Mara keek Tasaio's voormalige bevelhebber aan, en het ijzeren masker van moed waarachter hij zijn kolkende emoties verborg ontroerde haar. 'Irrilandi,' zei ze vriendelijk, 'ik wil geen goede mannen doden die alleen maar trouw hun plicht hebben gedaan. Dat is pure verspilling. Er is je gevraagd de Acoma te dienen. Ben je bereid?'


  De oude officier keek de vrouwe eerst een poos recht in het gezicht, sprakeloos. Maar geleidelijk maakten zijn ongeloof, achterdocht en verkramptheid plaats voor begrip en instemming. 'Van ganser harte, hoogst genereuze meesteres,' zei hij. 'Van ganser harte.'


  Mara gaf hem meteen haar eerste opdracht, maar zo luid dat alle aanwezigen het duidelijk konden verstaan. 'Ga nu de familiebanden van al je soldaten met die in mijn gevolg na. De meesten zullen wel een of andere verre verwantschap hebben met een soldaat die de Acoma trouw heeft gezworen. Dat is natuurlijk vooral ook een kwestie van de goede volgorde uitkiezen bij het beëdigen van nieuwe soldaten. Ik acht in beginsel iedere aanwezige waardig in mijn dienst te treden, dus iedereen krijgt de kans, maar het moet op de wettige manier gebeuren en onder ede bevestigd worden. Als er manschappen zijn, officieren dan wel gewone soldaten, die menen dat ze het huis Acoma geen trouw kunnen zweren, dan heb je mijn toestemming om hun toe te staan zich in hun zwaard te storten dan wel in vrede te vertrekken, naar hun eigen keuze.' 


  Enkele soldaten verlieten de gelederen, maar zeker negen van de tien bleven staan.


  'Wel, Irrilandi,' zei Mara, 'wil je dan op de natami van de Acoma je eed van trouw zweren, mede namens alle nieuwe soldaten die vandaag worden aangenomen?'


  De veteraan maakte een diepe, dankbare buiging voor haar, en toen hij zich weer oprichtte, met een glimlach om zijn mond, barstten de soldaten achter hem uit in een spontaan, ongeordend, maar daarom niet minder oorverdovend gejuich, waarin alleen de woorden 'Acoma' en 'Mara' verstaanbaar waren, en dat minutenlang aanhield.


  Zelfs de brandstapel, die nog steeds rookwolken deed opwalmen in de heldere ochtendlucht, leek vergeten. 'Regel dit verder. Ze kunnen straks hun eed komen afleggen bij de Heilige Tuin,' zei Mara tegen Saric en Incomo. 'Ik ga nu de natami naar zijn nieuwe rustplaats brengen.'


  Alleen een priester van Chochocan, de Goede God, en Keyoke begeleidden Mara naar de afgeschermde tuin. Buiten, naast de ingang, stond een tuinman met een schop. Hij was het die de tuin op orde hield en hij verwachtte nu dat hij de natami van de Minwanabi voor eeuwig met de bovenkant naar beneden zou moeten begraven - het traditionele, oeroude lot van natami's van huizen die door tegenstanders onder de voet waren gelopen.


  Het moment was nu eindelijk gekomen. Keyoke droeg de last van de natami van de Acoma over aan Mara. Haar escorte bleef buiten de tuin wachten. Alleen de priester en de tuinman gingen met haar naar binnen.


  Deze Heilige Tuin was veel groter dan die van de Acoma. Hij was tot in de puntjes onderhouden en bood een aangename aanblik van geurige bloemen, sierlijke struiken en schaduwrijke bomen, met hier en daar vijvers en kleine, ruisende watervallen, en enkele fruitbomen. Mara vond het adembenemend mooi. Verrukt wendde ze zich tot de tuinman. 'Hoe heet je?'


  Trillend van de zenuwen antwoordde de man: 'Nira, grote meesteres.'


  'Je doet je vak eer aan, tuinman,' zei ze zacht. 'Grote eer.'


  Het zongebruinde gezicht van de man klaarde helemaal op door dat compliment. Hij boog diep en drukte zijn hoofd tegen de grond die hij zo liefdevol had verzorgd. 'Ik dank de grote vrouwe.'


  Mara vroeg hem op te staan. Over beschaduwde paden liep ze naar de plek waar het stuk rotsgesteente met het uitgehakte wapen van de Minwanabi lag. Ze bleef een hele poos staan kijken naar het oude relict, dat zo sprekend op haar eigen natami leek. Afgezien van het verweerde familiewapen had deze steen wel een tweelingbroertje kunnen zijn van de steen die ze bij zich droeg. En dat bracht haar weer eens scherp in herinnering dat alle grote huizen in het keizerrijk een gezamenlijk verleden hadden, hetgeen meteen nieuw voedsel gaf aan haar vastbeslotenheid om ook voor een gezamenlijke toekomstte vechten. 


  Tenslotte richtte ze zich tot de tuinman. 'Verwijder deze natami,' zei ze, 'maar doe het met eerbied.'


  Nira knielde om haar opdracht uit te voeren, maar Mara gebaarde dat hij nog even moest wachten. Ze draaide zich om naar de priester. 'Ik zal de natami van de Minwanabi niet begraven.' Ze had geen symbolische wraak nodig om extra te genieten van de overwinning waar ze een groot deel van haar leven voor had moeten vechten. Ze had veel op het spel gezet, en veel verloren wat haar dierbaar was geweest, en de gedachte aan de uitwissing van een heel geslacht - zelfs in symbolische vorm - maakte haar misselijk. Gemakkelijk, ja, maar al te gemakkelijk had dat verdwenen huis het hare kunnen zijn...


  Met diep inzicht in haar eigen sterke en zwakke punten, en de erfenis die ze haar zoontje en latere kinderen zou nalaten, knikte ze naar de symbolische steen van de Minwanabi. 'Ooit droegen heldhaftige mannen die naam. Het zou niet eerlijk zijn als zij werden vergeten omdat hun nakomelingen zich hebben misdragen. De natami van de Acoma zal hier rusten. Ik en mijn kinderen zuilen hier vredig in de schaduwen van onze voorouders kunnen zitten. Maar een andere plaats, op een heuveltop die uitzicht biedt op het landgoed, zal worden gereserveerd voor de steen van de Minwanabi. Ik wil dat de geesten van die grote mannen kunnen zien dat hun voorouderlijk land goed verzorgd en gevoed wordt. Ook zij kunnen dan in vrede rusten.' Tegen de tuinman zei ze: 'Nira, je hebt mijn opdracht en de vrijheid om die plek te kiezen. Zet er een haag omheen, plant er bloemen en struiken, en laat geen andere voeten die grond betreden dan de jouwe, en later die van je benoemde opvolgers. Laat de voorouders die dit huis hebben gesticht, en die het groot en roemrijk hebben gemaakt, ook in de toekomst zonlicht en regen kennen, en de wetenschap dat de herinnering aan de Minwanabi zal voortleven.'


  De man maakte een diepe buiging en begon toen de oude steen vakkundig uit te graven. Terwijl de priester van Chochocan een gebed reciteerde, trok de tuinman de steen met zijn eeltige handen uit de grond en legde hem een eindje verderop neer. Daarna gaf Mara haar eigen families teen in handen van de priester van de Goede God. Deze hief de steen naar de hemel en smeekte in vurige gebeden Chochocans eeuwige goedgunstigheid af. Toen gaf hij de natami van de Acoma weer aan Mara, die hem doorgaf aan de tuinman. 'Dit is het hart van mijn huis. Behandel het zoals je een baby van jezelf zou behandelen, en je zult later bekend staan als een man die twee grote huizen voorbeeldig heeft gediend.'


  'Meesteres,' zei de man, en hij boog eerbiedig zijn hoofd. Zoals alle bedienden op het landgoed had hij slavernij verwacht, maar hij mocht nu vaststellen dat hem een nieuw leven was geschonken.


  Nira begroef de steen half in de grond, waarna de priester de grond en de steen inzegende. Tot besluit van het ritueel rinkelde Chochocans dienaar met een piepklein metalen belletje, waarna hij samen met de tuinman de Heilige Tuin verliet.


  Mara bleef alleen achter met de steen die de zielen van haar voorouders met het Wiel van het Leven had verbonden. Zonder acht te slaan op haar dure zijden kleren knielde ze op de grond en streek met haar vingers over de oude, verweerde contouren van het familiewapen: de uitgehakte shatravogel.


  'Vader,' zei ze zacht, 'dit is ons nieuwe huis. Ik hoop dat de omgeving u bevalt.' Toen voegde ze woorden toe voor haar dode broer, wiens afwezigheid haar zelfs nu nog pijn deed. 'Lanokota, rust zacht en heb vrede.' Toen dacht ze aan allen die in haar dienst waren gestorven - degenen die dicht bij haar hadden gestaan en van wie ze had gehouden, maar ook degenen die ze nauwelijks had gekend. 'Dappere Papewayo, die je leven hebt gegeven om het mijne te redden, ik hoop dat jij na de volgende draai van het Wiel terugkeert als een zoon van dit huis. En Nacoya, moeder van mijn hart, weet dat de vrouw die jij hebt opgevoed jouw lof zingt.'


  Ze dacht aan haar geliefde Kevin, die nu thuis was, bij zijn eigen familie. Ze bad dat hij een gelukkig leven zou vinden zonder haar. Er stroomden tranen over haar gezicht bij haar herinneringen aan vreugde en verdriet, aan triomfen en verliezen. Het Spel van de Raad, zoals zij het had gekend, was voor altijd veranderd, en door haar toedoen. Maar ze kende haar volk en ze wist dat het de nieuwe orde slechts langzaam zou accepteren. De politiek zou niet minder traag veranderen en Mara zou hard moeten werken om de vrede te bewaren. De rijkdom die ze in haar exclusieve handel met Midkemia zou verwerven kon die inspanningen mede financieren, maar het stevig en onweersproken vestigen van Ichindars macht zou nog heel wat krachtig optreden en slim manoeuvreren vereisen - zeker niet minder dan voor een krachtmeting met een vijandig huis.


  Mara ging staan. Haar nieuwe verantwoordelijkheid ontnuchterde haar, maar was tevens een inspiratiebron. Mijmerend liep ze naar de uitgang van de Heilige Tuin, waar niet alleen haar adviseurs op haar stonden te wachten, maar ook wel duizend soldaten van de Minwanabi. Ze zaten op hun knieën en Lujan stond voor de troepen. 'Meesteres,' verklaarde hij opgewekt, 'deze overgebleven krijgers zijn tot de laatste man bereid de Acoma te dienen.' 


  Mara beantwoordde zijn saluut. Zoals ze ooit als meisje, groen als gras, totaal onbekend met het vak van Regerende Vrouwe, een ongeregelde bende ontheemde outlaws nieuwe hoop en een nieuw doel in het leven had gegeven, zo zei ze nu: 'Neem hun dan de eed als eerzame soldaat af, bevelhebber Lujan, en lijf ze in!'


  Trots tot in zijn vingertoppen ging Lujan de verzamelde menigte voor in een korte plechtigheid, waarin de soldaten dezelfde belofte aflegden als hijzelf, jaren geleden, toen hij, als grijze krijger, tot de eerste soldaten in het keizerrijk had behoord die de gunst van een tweede kans op een eerzaam leven had gekregen.


  Toen de plechtigheid was afgelopen en de soldaten trouw hadden gezworen aan de natami van de Acoma, richtte Mara haar blik op de verre oevers van het meer. Er was daar een beweging die haar aandacht trok, en opeens begon ze te trillen van opwinding. Ze legde een hand op Keyoke's schouder. 'Kijk daar!' hijgde ze.


  Haar grijze Adviseur voor Oorlogszaken keek de kant op die ze aanwees. 'Mijn ogen zijn niet meer jong, meesteres. Wat ziet u?'


  'Shatravogels!' zei Mara. Haar stem was vol ontzag. 'Bij de gratie van de goddelijke welwillendheid zijn ze ginds komen nestelen in de moerassen bij ons meer!'


  Vanaf zijn plaats naast de jonge Saric liet nu Incomo zich horen: 'De goden schijnen ingenomen te zijn met uw genereuze hart, meesteres.'


  'Dat kunnen we alleen maar hopen, Incomo.'


  Tot haar hele kring van adviseurs zei ze: 'Kom, laten we ons nieuwe huis gaan inrichten. Mijn aanstaande echtgenoot zal spoedig arriveren, in het gezelschap van mijn zoon en erfgenaam.'


  Mara ging de oude dienaren en de nieuwe voor naar het prachtige huis dat ze zo lang had bewonderd en dat nu haar eigen thuisbasis werd, en dat onder zijn dak twee grote families zou verenigen die beide vastbesloten waren het keizerrijk een betere toekomst te bezorgen.


  Mara van de Acoma liep langs de gelederen van haar nieuwe soldaten, mannen die nog maar enkele dagen geleden haar gezworen vijanden waren geweest en niets zouden hebben nagelaten in hun plicht om haar huis te vernietigen. Maar bijna iedereen die haar nu zag was er heilig van overtuigd dat zij iemand was die nu eenmaal wonderen kon verrichten, want niet alleen had ze drie opeenvolgende heren van het machtigste huis in het hele keizerrijk verslagen, bovendien bleek ze in staat hun bedienden te vergeven en onder haar hoede te nemen alsof ze haar nooit kwaad hadden gedaan. Iemand die zo wijs was, en zo goedgunstig, kon alleen maar veiligheid en voorspoed brengen.


  En ze bezat de oudste en eerbiedwaardigste titel die iemand maar toegekend kon krijgen: Dienaar van het Keizerrijk.
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